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T. LIVII PATAVINI 

HISTORIARUM 

* * 

LIBRI QUINTI 

EPITOME. 


In obsidione Vejorum hibernacula militibus facta 
sunt . ea res quum ejfet nova , indignationem tribuno- 
rum plebis movit , quer entium non dari plebi nec per 
hiemem militiae requiem. Equites tum primum equis 
suis merere coeperunt . Quum inundatio ex lacu Albano 


Jn obsidioni Ne j orum hibernacula 
militibus facta sunt ] In obsidione 
vitiorum pcrpcrain VolT. 4. Dein- 
de tabernacula Vo(fquatuor,Leid. 
Berg. Bocnderm. IVorvic. excer- 
pta Pithoei, et editionesantiquae, 
pro quo apud Vascosan. demum 
anno i 543 . hibernacula subftita- 
tum invenio. Et eadem hac voce 
in eadem hiftoria usus est Liv. 
hoc lib. c. 1. Hibernacula etiam , 
res nova militi Romano , aedificari 
coepta . De hac voce plura infra 
v. ad 35 , 7, 7. 

Non dari plebi nec per hiemem 
militiae requiem ] non dari sibi 
Vofl. 1. Credo, librarium evitare 
voluifle repetitionem vocis ple- 
bis, quae modo praccefiTerat. Ex 
qua eadem caufTa etiam factum 
effe videtur, ut quidam verbis 
praecedentibus, omiifa voce ple - 


/ 


bis , ediderint indignationem tri- 
bunorum movit f invitis omnibus 
scriptis, qui vulgatum servant. 
V. supra ad 1 , 3 , q. quietem au- 
tem habet Hearnii Norvic. Sed 
reliquorum auctoritas vulgatum 
firmat. 

Equites tum primum equis suis 
merere coeperunt ] tunc primum 
VolT. 1. V. ad 2, 12, 1 5 . Prae- 
terea equis suis mereri VolT. qua- 
tuor, et Leid. mereri equis suis 
Boenderm. Sed infra Liv. dixit 
c. 7, i 3 . Tum primum equis me - 
rere equites coeperunt. Et ita pas- 
sim de militibus merere potius f 
quam mereri , usurpari solet.. 

Quum inundatio in lacu JUbatu» 
facta esset ] Vet. lib. ex lacti Al- 
bano. SIG. et lacu JJtbano VolT. 2. 
et 3 . a m. 1. ex lacu Albano VolT. 
1. 3. a m. 2. VolT. quart. Leid. 
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EPITOME 

I 

- - p _ . . _ _ f \ 

facta ejfet , vates , qui eam rem interpretaretur , de 
boflibus captus est . Furius Camillus dictator decem an - 
obsejfos Fejos cepit: simulacrum Junonis Romam 
transtulit: decimam partem praedae Delphos Apollini 
misit. Idem tribunus militum , quum Faliscos obsideret , 


erg. ct Boenderm. ut et codd. 
quos Hearne consuluit; nisi quod 
riscis cdd. consentiens Norvic. 
abeat in lac tt. 

Ab hoflibus captus est 3 Vet. lib. 
de hoflibus. praeclare. Erat enim 
„ vates ille unus ex boflibus. SIG. 
ab boflibus apud me superest in 
VoflT. i. Leid. Berg. Boenderm. 
et liearnii Norvic. ex boflibus 
Voff.2. 3 . 4 » ct exc. Pithoei. In- 
super r 6 est omittit Voff. a. 

Furius Camillus dictator decem 
annos obsessos Fejos cepit ] Vocem 
dictator non agnoscunt Leid. 
et Berg. Sed Camillum in dicta, 
tura Vejos cepifTe non modo 
Livius narrat 1. 5, 19. ct seqq. 
verum etiam Plutarch. inCamill. 

р. i 3 i. Oros. 2, 19. Zonar. 6. 
Annat. 21. aliique. Tum decem 
annis obsessos Leid. et VoIT. 

ac 3 . Livius 5 , 23 , 2. Quia tot an- 
nis varie ibi bellatum erat. Oros. 
1 . 1 . Obsidio Fejorum decem conti- 
nuis annis magis obsessores , quam 
obsessos , detrivit. Reliqui codd. 
editorum lectionem decem annos 
tuentur. Et ita Livius hoc lib. 

с. 22, 8. Decem aeflates hiemesque 
continuas circumsessa. 

Simulacrum Junonis Romam 
transtulit ] Vet. lib. Romae flatuit. 
DELR 1 US. Vox Junonis deficit in 
Voffianis quatuor, Berg. excer- 
ptis Pithoei, ct edd. vetuflis. Dia- 
nae simulacrum, pro simulacrumgfu- 
«oMf/,pracfertBoenderm.Sed non 
modo contra Livium, qui ^Junonis 
Reginae simulacrum fuifTe refert 
infra c. 22. verum etiam contra 
narrationem Valcr. Max. 1, 8, 3 . 


qui simulacrum Junonis Monetae 
vocat, et Plutarclu in vita Ca- 
milli p. i 32 . qui ayaXfia 
pas vocat. Recte igitur in editio- 
ne Vascos. repositum simulacrum 
tfunonisj quomodo praefert etiam 
Leid. Praeterea Romae flatuit 
VoIT. 1. ct Boenderm. Romae 
transtulit Berg. deportare Romam 
Livius dixit 5 , 22, 4* 

Decimam partem praedae Delphos 
Apollini misit ] decimam partem 
Delphos Apollini misit Voff. 1. de- 
cimam, praedae Delphos Apollini 
misit VofT. 2. 3 . 4 » Leid. Berg. 
Norvic. et Exc. Pithoei. Unus 
tantum Boenderm. vulgatum tue- 
tur, quod etiam superest in om. 
nibus editis. Livius in hac hiflo- 
ria vocem partem vel addidit, vel 
omisit. Addidit infra b. lib. c. 
21, 2. Tibi hinc decimam partem 
praedae voveo, c. 23, 8 . Apollini 
se decimam vovisse praedae partem 
quum diceret Camillus, et c. a 5 > 7 » 
Ejus partem decimam Apollini sa- 
cram esse. Omisit eodem c. 25 , 6 . 
Quod ex ea tantum praeda , quae 
rerum moventium sit , decima de- 
signetur. 

Idem tribunus militum quum Fa- 
liscos obsideret ] Item Camillus quum 
Faliscoshexd. Item tribunus miti - 
tum quum Faliscos Voff. 1. ct Berg. 
Item tribus militum quum Faliscos 
Voff. 2. 3 . 4 * Voces idem et item 
ex prava minus diflinctc prae- 
euntis pronunciatione facile con- 
fundi potuerunt, et nonnum- 
quam etiam confusae sunt in 
Mdis. Exempla v. infra adEpit. 
Liv. I. 69. 


7 


% 

\ 


\ 

LIBRI QUINTI. 


proditos hoflium filios paventibus remisit : statimque de* 
ditione facta , Faliscorum victoriam juftitia consecutus 
est . Quum alter ex censoribus C. Julius decefiijfet , in 
locum ejus M. Cornelius subjectus est . nec id poftea fa- 
ctum est : quoniam eo luflro a Gallis Roma capta est . 


Proditos hoflium filios parenti- 
hus remisit ] Cum in vet. lib. sit, 

{ i roditos a magiftris hoflium filios : 
ego, proditos a magiflro hoflium 
filios, Livii, Flori, Valerii, et 
Plinii [Aurelii Victoris] auctori- 
tatem secutus. Ad hunc autem 
perfidum proditorem Vari 1. 2. 
Excellentium verticulos, qui apud 
Priscianum cxftant, refero: 

Tum litterator creditus. 

Ludo Falisciim 'liberos 
Caussatus in campi patens 
Extraque muros ducere , 
Spatiando paulatim trahit 

Hoflilis ad valli latus. 

* * 

• 

Seu tute malis hospitesy 
Seu tute captivos , habes, 

DELR. Meorum nullus a vulgata 
scriptura recedit. Versiculos au- 
tem, quos Varo Delrius adseri- 
psit, sub Alphei Aviti nomine 
laudavit Priscian. 1.8. p. 823. et 
1. 12. p. 94 7. Eosdem huc perti- 
nere observavit etiam Uenr. Va- 
les. in notis ad Excerpta Peiresc. 
.82. ubi, pro hospites , male- 
at obsides , 

Deditione facta , Faliscorum vi • 
ctoriam juflitia consecutus est] Pos- 
set videri dtdingucndum , dedi- 
tione facta Faliscorum , victoriam 
juflitia consecutus est. Sed retine- 
ri potest diftinclio vulgata. Fa- 
liscorum victoria est victoria de 
Faliscis. Juftin. 5, l\. Non Sici- 
liae illis adversa pugna in ore est , 
sed Graeciae victoria. Et sic de- 
fendi potest, quod in codcin le- 
gitur, 1. 38, 5. Non Cappadocia 


filium eductum , quam jure gentium 
victor occupaverat? Raptam ta- 
men sibi esse victoriam ejus ab il- 
lis . Nec tamen inconcinne ed. 
Junt. victoriae jus , ejuod probat 
Graevius; cujus judteiuin etiam 
alii viri docti secuti $unt. Et ita 
MS. Bodl. in variis lect. Bur- 
manni , et liber scriptus Acade- 
miae Duisburgensis. DUK. de di- 
ctione facta Faliscorum jufliciam 
victoriam consecutus est Berg. a 
m. 1. in quo a manu altera emen- 
datum victoriam jufliciam consecu- 
ius est , 

Quum alter ex censoribus putius 
decessisset ] Vet. lib. C. Julius, 
itemque Livius [5, 3i , 6.] SIG. 
aliter , pro alter, Berg. Deinde 
Emilibus decessisset Boenderm. 
C. gfulius decessisset Leid. Ber^. 
VoflT. 2. 3. 4* e * codd. Hearnii. 
Eo etiam ducunt veftigia VoflT. 1. 
qui Civilibus decessisset praefert. 

In locum ejus JM. Cornelius sub * 
fectus est . nec id poftea factum 
est ] et in locum ejus M. Cornelius 
suffectus esset Berg. et in locum 
praeferunt etiam Leid. et VoflT. 
1. Prius autem est et vocula id 
deficiunt in eodem Leid, ne, pro 
nec, habet Berg. 

Quoniam eo luflro a Gallis Roma 
capta est] Haep verba exsulant 
a Boenderm. Conveniunt ta- 
men illis, quaeJj)Vf refert infra 
C. 3i , 6. 

Quum ei dies a L, Apulejo tri- 
buno plebis dicta esset, in exsilium 
abiit j Appulejus duobus pp scri- 
bi debet, si sequimur nummos 
argenteos et lapides Capitolinos. 
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Funus Camillus , quum ei dies a L. A 'ppulejo . tribuno 
flebis dicta esset , in exsilium abiit. Quum Senones Galli 
Clusium obsiderent, et legati, a senatu miffi ad compo- 
nendam inter eos et Clufinos pacem, pugnantes contra 
Gallos in acie Clufinorum stetijfent ; boc facto eorum 
concitati Senones urbem infeflo exercitu petierunt , fttfls- 
que ad Alliam flumen Romanis, cepere urbem praeter 


SIG. To •i non adparct in VoflT. 
j. Sed dictionibus trajectis quum 
dies ei praefert Berg. Tum a Nu- 
rio Aquilejo Leid. ab L. Appulejo 
Voff. 2. 3 . et 4 * De orthographia 
vocis Apputejus v. Sigoniurn in- 
fra ad Liv. 5 , 32 , 8. et io, 6, i, 
Graeci unico n Anov\i)'iot dixe. 
runt, V. Polyb. in Exc. legat, 
num. 128. Plutarch. in Cainill. 
P. 134. Appian. 1. bell. Civ. p. 
067. et alibi, Dion. CaflT. I. 5 i. 
p. 457. et alibi. Etiam APFLEIVS 
in nummo contorniato, quem edi- 
dit Morcll. in specim. rei numm, 
tab. 3 . ut utroque modo olim ex- 
aratum fuiffe pateat. V. etiam Cl. 
Dulter. ad Flori 3 , 12, 8. Deni- 
que in exsilium abit Voff. 2. 3 . et 
4. V. supra ad 2, 4, 2. 

Quum Senones Galli Clusium ob- 
siderent . 3 Quum Senones et Galli 
\ off. 1. Quum Galli Senones Leid. 
et Berg. 

Legati a senatu missi ad compo- 
nendam inter eos et Clusinos pacem ] 
legati senatu missi Berg. legati ad 
senatum missi Voff. 1. Tum ad 
componendum pa em Boendcrm. et 
editi usque ad Sigoniurn, cujus 
editio recepit componendum. Et 
ita reliqui scripti. Denique inter 
Gallos et Clusinos Leid. 

Pugnantes contra Gallos in acie 
Clusinorum stetissent ] Ultima vox 
abest a VofT. 1. et Berg. pugna- 
rent contra Gallos in acie Clusino- 
rum , eadem omiffa voce, prae- 
fert Leid. pugnantes contra Gallos 


starent in acie Clusinorum Voff. 2. 
3 . et 4 * Clusinos , pro Clufinorum , 
insuper Voff. 1. 

Senones urbem infeflo exercitu 
petierunt ] infenso exercitu Boen- 
derm. Sed vulgatum , pro quo 
stant reliqui codd. et omnes edi- 
ti , satis placet. Liv. 2, 46) 2. 
Non alio ante bello infeftior Roma- 
nus proelium iniit. 45 » 8, 1. Con- 
tra populum Romanum bellum tam 
infeflo animo suscepisset. Ambo 
haec vocabula saepe confundun- 
tur in scriptis. V. ad Liv. 2, 46 > 

7. Tum petiverunt Leid. 

% 

Fusisque ad Alliam flumen Ro- 
manis cepere urbem ] Aliam scri- 
bendum uno /, et dies Aliensis . 
lianc enim habent scripturam 
plcrique veteres libri, item Grae- 
ci scriptores: npot A\iav nora- 
Hov ct' A\id6a i^iipavy ut Plu- 
tarchus Cin Cainill. p. 137.] Ser- 
vius etiam in 7. Aen. [717.] do- 
cet, a Poetis Alliam duobus ll 
dici metri causa , ut Relliquias . 
SIG. Conjunctio que non exliat 
in Voff. 1. Tum Aliam scribunt 
et Voff. 2. 3 . 4. Berg. Boendcrm. 
et Hearnii Oxon. C. reliqui con- 
tra Alliam . In ipso autem Liv. 

5 > 37^ 7. c. 3 q, 6. et 8. c. 40 , 5 . 
c. 5 $ , 5 . 6 , 1 , 11. c. 28, 5 . et 6. 
c. 20, 1. 7, i 3 . 5 . et alibi iidein 
codd. modo Alia , modo Allia , 
obferunt; alii vero in Alia, alii 
in Allia ubique conspirant. De 
orthographia hujus nominis v. 
Cl. Dukerum ad Flori 1 , i 3 , 7. 
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Capitolium y in quod se juventus contulerat : • majores 
natu, cum insignibus bonorum y quos quisque gefferat y 
in veftibulis aedium sedentes y occiderunt . et quum per 
aversam partem Capitolii jam in summum evafijfent , " 
proditi clangore anserum, M. Manlii praecipue opera 
dejecti sunt . coactis deinde propter famem Romanis de* 
scendere, ut mille pondo auri darent 9 et boc pretio finem 


et quos ibi laudavit: quibus ad- 
de Caflalion. ad Rutil. Itiner, i, 
125 . Merui, ad Ovid. i. Art. Amat. 
4 i 3 . et Dausqucj. in Orthogr. 
part. sec. hac voc. ubi apudLu- 
can. 7, 633 . Quas -/Iliae clades de 
clade Alliensi accipiens eumdem 
committit errorem, quem Micyl- 
lus in Merui, ad d. loc. Ovidii, 
et alii in Servio ad Virgil. 7. Aen. 
717. notarunt* V. viros doctos ad 
d. loc. Lucani. Adde Cluvcrium 
2. Ital.Ant. 10. p. 709. Praeterea 
vo x flumen non est in Leid. VoIT. 
quatuor, Berg. Bocrderm. Ilear. 
nii Norvic. atque excerptis Pi- 
thoei ; quam tamen editt. omnes 
agnoscunt^ et Livius etiam addi, 
dit 5 , 37, 7, et 6, 28, 5 . V. su. 
pra ad 2, 3 a, 2. Tandem cepe- 

£ erunt urbem VoflT. 1. Berg. et 
oenderm. 

In quod se juvenes contulerant ] 
Veteres libri in quod se juventus 
contulerat . SIG. in quohc'n\. VoIT. 
quatuor, et Berg. quo Bocnderm. 
H i ne se juvenes contulerunt V ofl‘. 1 . 
se juvenes contulerant Boendcrm. 
Norvic. et editt. ante Sigonium. 
se juventus secum tulerat VoIT. 2, 
se juventus se contulerat VoflT. 3 . 
se juventus contulerat Leid. VoflT. 4. 
et Berg. 

Cum insignibus honorum , quos 
quisque gesserat J cum insignibus 
honoribus scribae inertia Roen- 
derm. Deind e quos quinque gesse- 
rat VoflT. 2. et 3 . In eorum tamen 
pofierioro literae n nota addita 
est, qua librarius indicare so- 


let, eam delendam eflTe; ut ita 
scribi voluerit quos quique ges • 
serat. 

In vejlibulis aedium sedentes oc- 
ciderunt ] in veftibulis eorum seden- 
tes VoflT, 1. in veftibulis eorum ae- 
dium sedentes , juncta utraque le- 
ctione, Boenderm. Insuper ceci- 
derunt VoflT. 2. et 3 . V. ad 36 , 
36 , 6. 

Per aversam partem Capitolii jam 
in summum evasissent J per adver- 
sam partem Leid. VoflT. 1. 2. 3 . 
Berg. et Boenderm. Voces hae 
saepe commutantur. V. supra ad 
2, 3 », 6. Tum Capitolium V oflT. 1. 
Deinde in summum Senonenses eva- 
sissent VoflT. 2. et in marg. 3 . sine 
dubio ex interpolatione librarii. 

Proditi clangore anserum , M, 
Manlii praecipue opera dejecti sunt ] 
clangore anseris VoflT. 2. 3 . et 4. 
Sed anseres numero multitudinis 
memorat ctiain Livius c. 47 » 4 * 
Tum M, Manilii V oflT. 1. V. infra 
ad Liv. 34 , 53 , 2. Hinc opera 
praecipue, trajectis vocibus, Boen- 
derm. Tandem deterriti sunt V oflT. 

1. et Boenderm. defecti sunt VoIT. 

2. 3 . 4. et Berg. Alibi interdum 
voces dejectus et detectus in Mftis 
confundi solent. V. Nic. llcins. 
ad Claud. bell. Gild on. v. 247. 
detecti sunt Galli scandentes, sive 
proditi sunt , ut inquit auctor hu- 
jus Epit. clangore anserum^ sed 
dejecti sunt opera Manlii. 

Coactis deinde propter famem Fo- 
ntanis descendere J Alii despondere . 
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io EPITOME 

- obsidionis emerent • Furius Camillus , dictator absens 
creatus , inter pendendum aurum cum exercitu venit , et 
Gallos poft sextum mensem urbe expulit , cecidit que. 
Aedes Ajo Loquutio facta , quo loco ante urbem captam 


Male quidem $ sed et illud juvan- 
dum videtur, propter famem Ro- 
manis eo descendere. Dicuntur ali- 
quo descendere, qui ad gravem ali- 
quam conditionem inviti neces- 
sitate veniunt. Cicero pro tyuin- 
ctio [ 16. ] Viri boni cum palam 
fraudantur , cum experiundi pote - 
Jias non est , timide tamen et pede - 
tentim ijluc descendunt , necessitate 
coacti , inviti. Pro Fontejo [i.] 
Videte , quo descendam , judices: 
quam longe videar a consuetudine 
et cautione ac diligentia' discedere. 
2. de Invent. [ 58 .] Qua in re vel 
concedere alteri , vel ad conditionem 
alterius descendere , et in praesentia 
quiescere , atque aliud tempus ex- 
spectare oportebit. C&es. i. Civ. 
[8. J Sed tamen ad omnia se descen- 
dere paratum , atque omnia pati 
reipubticae caussa. J. FR. GRON, 
despondent Bcrj». et Boenderm. 
despondere Norvic. ct editi usque 
ad Grutcr. qui in poftrema anni 
1628. descendere reftituit. coacti 
demunt propter famem Romani de- 
scendere pacti sunt Leid. Demum 
ct deinde saepius in Mftis inter se 
confunduntur. V. infra ad 4 °> 

22, 1. Omnes VolT. vulgatum 
tuentur, quod probat etiam Gro- 
nov. adjecta tamen vocula Ro- 
manis eo descendere , ct viin ver- 
bi descendere optime exposuit. 
Ita et Liv. hoc verbo usu9 est 

23 , 14 , 3 . Ad ultimum prope de- 
speratae reipubticae auxil ium , quum 
Itone fla utilibus cedunt , descendit. 
45 , i 5 , 5 . Poflremo eo descensum 
est , ut ex quatuor urbanis tribu- 
bus unam palam in atrio Liberta- 
tis sortirentur. Frontin. 2, 10, 1. 
Victos se esse secundum eam dinu- 
merationem argumentati , ad condi- 
tiones imperatoris descenderunt. 


Ut mille pondo auri darent, et hoc 
pretio ] ut decem pondo auri darent 
VolT. 2. 3 . et 4 * Forte numerus 
per notam ut CQ pondo scriptus 
fuit, cainquc non adsccuti libra- 
rii decem dederunt, vel x. ut ali- 
bi etiam factum est. V. infra ad 
33 , 14, 5 . Deinde ut hoc pretio 
Leid. 1. et Voff. quatuor. Vocu- 
lae hae saepe in Mftis commutan- 
tur. V. infra ad 21, 28, 8, 

* 

Camillus dictator absens creatus ] 
absens accitus Boenderm. absens 
creatus accitus , utraque lectione 
recepta, Bcrg. Tcfl creatus tamen 
adjectae notae indicant, libra- 
rium eam vocem delendam exi- 
ftimaffc. 

Inter pendendum aurum cum ex- 
ercitu venit ] Vet. lib. inter ipsum 
colloquium j quo de pacis condi- 
tionibus agebatur. SIG. Vct. lib. 
inter ipsum colloquium , quo de pa- 
cis conditionibus agebatur. DELR. 
Eamdem lectionem, quam Sigo- 
nius et Delrius, non modo Hear- 
nc etiam invenit in Norvic, et 
Exc. Pithoei; sed ct mihi obvia 
fuit in Leid. Voff. 1. 4. Berg. et 
Boenderm. Neque dissentiunt 
Voff. 2. ct 3 . nisi quod eloquium , 
pro colloquium , praeferant, dc 
quo errore v, ad 7 , 14 , 8, 

Aedes Loquutio facta ] Liviani 
libri veteres Alloquutio habent. 
Hunc Deum Gellius 16, 17, Ajum 
vocat. Cicero de Divin. [1 , 45 » 
ct 2, 32 .] Ajum Loquentem. ex 
quo ego suspicatus sum, Ajo Lo- 
quuto et hic et apud Livium effe 
legendum. Verba Ciceronis sunt 
haec 1 . 2. At paulo post audita vox 
est monentis , ut providerent , ne a 
Gallis Roma caperetur ; ex eo Ajo 
Loquenti aram in nova via conse - 


1 


V 



Digitized by Google 


LIBRI QUINTI. 


vox audita erat , adventare Gallos. Dictum est 9 ad 
V -jos migrandum ejje propter incernam et dirutam ur- 
bem. quod consilium Camillo auctore discuffiim est. Mo- 
vit populum vocis quoque omen ex centurione auditae , 


erutam . Quid ergo ? A jus ifle Lo. 
quens , quando eum nemo norat, aje - 
bat, et loquebatur , et ex eo nomen 
invenit: pofleaquam et sedent , et 
aram , et nomen invenit , obmutuit? 
Plutarchus in Camillo [p. 144. J 
9Vt*VV Kal uXqbova vertit. SIG. 
Apud Arnobium 1. 1. contra gcn- 
tcs [p. 15.J mn le legitur Ajos Lo. 
eutios , pro Ajos Locutos. DELR. 
Beroaldus tom. 1. Facis Gruteri 
p. 226. jam ante Sigoniuni ex AI- 
locutio fecerat Ajo Loquenti , au- 
ctore Cicfcrone, cujus locum c 
2. deDivin. 3 a. hic descripsit Si- 
gonius. Est rursus apud Cic. 1. 
<le Divin. 45 . Ara enim Ajo Lo- 
que mi consecrata est. Et in fra- 
gmento Actorum publicorum, si 
genuina sunt, aDodwello in Prac- 
lect. Cambd. p. 691. publicato. 
Censores locaverunt reficiendum te- 
ctum Aji Loquentis HS . XXXV. 
Merula ad 1 . 6 . Ann. Ennii p. 369. 
ex Livio in Cic. legit Locutio et 
Locutius: quam emendationem 
se sine auctoritate librorum scri- 
ptorum Ciceronis non admiflu- 
rum dicit Gruterus. Iloc etiam 
ad Reroaldi et Sigonii conjectu- 
ram in h. 1 . Livii transferri pot- 
est. I)UK. Aedis Voff. 3 . et 4. V. 
supra ad Liv. 4 i 25 , 3 . Tum Jo- 
vi Capitolino , pro Ajo Loquutio, 
Leid. VolT. quatuor, Berg. Boen- 
derm. Norvic. Excerpta rithoei, 
et vetustae cditt. ante Vascosan. 
qui Loquutio subflituit, quod re- 
liqui servarunt usque ad Sigo- 
nium j is cnitn Ajo Loquuto in 
contextum recepit: reliquis ta- 
men reccntioribus Vascosani le- 
ctionem servantibus usque ad 
Gruterum, qui in poftrcma edi- 
tione dedit Ajo Loquutio. Cete- 
rum omnis haec periodus Aedes 


Aio Loquutio etc. adventure Gallos 
aci finem Epitomes hujus rejecta 
est in omnibus scriptis et cditt. 
vetuftis. Ascensius demum anno 
i 5 » 3 . huc revocavit, nullam ali- 
am, ut videtur, ob caudam, quam 
quia eo ordine a Livio res nar- •**. 
ratae sunt. Sed non scrnpcr or- 
dinem Livii observafle eum, qui 
Epitomas confecit, sed saepius 
in ea rc peccalTc, infra videbi- 
mus ad Epit. 1 . io 3 . * 

Facta , quo loco ante urbem ca- 

£ tam vox audita erat ] facta est 
eid. VolT. quatuor, et Hearnii 
excerpta Pithoei. factae Norvic. 
Tum quo ante urbem captam Berg. 
Boenderm. et VolT. 2. 3 . et 4 - quod 
ante urbem captam Leid. VolT. 1. 
et apud Ilearnium excerpta Pi- 
thoei , et Norvic. Denique vox 
audita est Leid. 

Dictum est , ad Vejos migrandum 
esse propter incensam et dirutam 
urbem, quod consilium ] In vct. lib. 
pauca mutantur. Legitur enim : 
Deinde cum ad Vejos migrandum 
esset propter incensam et dirutam 
urbem , hoc consilium. DELR. De- 
inde cum adi Vejos migrandum es- 
set etiam Vo(T. 1. Dictum etiam ad 
Vejos migrandum esse Rerg. et 
Boenderm. Praeterea intercisam, 
pro incensam , Berg. et Boenderm. 
diruptam , pro dirutam, VolT. 3 . 
solito scribarum errore. V. in- 
fra ad 9, 45 » 17. Ordine muta- 
to propter incensam urbem et diru- 
tam praefert Leid. 

Quod consilium , Camillo ductore, 
discussum est ] dimissum est Boen- 
derm. Sed nihil muto. Infra ia 
Epit. 1 . 2R. Ipse Scipio, dutn gra. 
vi morbo inplicitus est, seditionem , 
in parte exercitus motam , coifir- 
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qui , quum in forum venijjet , manipulariis suis dixerat , 
Sta miles $ hic optime manebimus. 


matus discussit. Et ita ipse quo- 
uc Livius loqui amavit, ut 2, 
3, 7. Exprobrandoque T. Menenii 
damnationem mortemque periculum 
audacia discussit, ubi plura vide. 

Movit populum vocis quoque omen 
ex centurione auditae ] omlum, pro 
omen , Berg. olum Boendcrm. 
Deinde ex centurione auditae sunt 
Berg. 

Quum in forum venisset , mani- 
pulariis suis dixerat ] in foro Boen- 


derm. Hinc manipularis Berg. 
a m. 1. manipularibus VofT. 2.3. 
4. et Excerpta Pithoei. Valer. 
Max. 6, 1 , 12. Tribunum miti - 
tum a C. Plotioy manipulario mi- 
lite, jure caesum pronunciavit . 

Sta , miles; hic optime manebi- 
mus ] aeflimabiles hic optime ma- 
nebimus Vofl*. 2. 3 . 4 * nisi quod 
eorum prior manibus praeferat , 
pro manebimus . 


et 
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„ LIBER QUINTUS. 


I. Pace alibi parta, Romani Vejique in armis i 
erant tanta ira odioque, ut victis finem adcfTe ad- 
pareret. Comitia utriusque populi longe diversa 
ratione facta sunt. Romani auxere tribunorum 2 
militum consulari potellate numerum, octo, quot 


§. 1. Pace alibi parta ] parata 
Florent. Voff. 1. Leid. 2. Lovcl. 1. 
et Portug. quae horum vocabulo- 
rum confufio in codicibus vetudis 
frequens est. V. infra ad h. lib. c. 
6, 1. Supra 1, 19, 3 . Pace terra ma- 
rique parta, ubi similiter in qui- 
busdam scriptis peccabatur. 2, 
36 , 4* I* nf agna jam spe undique 
partae pacis. 3 , 19, 1. Pace par- 
ta inflare tum tribuni. 21, 60, 4* 
Neb pax modo apud eos , sed socie- 
tas etiam armorum parta est. Mox 
victis finem esse, pro adesse , Leid. 
3. et Lovel. 1. Deinde verbum 
. sunt deficit in VolT. 1. 

§. 2. Octo , quot numquam antea, 
ereuti] Discrepat hic a tabulis Ca- 
pitolinis hiftoria Liviana, quae 
octo tribunos militum, insolito 
prius numero, nobis exprimit* . 
censores ejus anni tribunis ad- 
jungens. Nescio quosnam in hoc 
sequatur auctores. M. Camillum 
•t M. Postumium [Albinum] non 
tribunos milites, sed censores 
hoc anno fuillc, et luftrum Ur- 
bis xvi. condidilfe, ex fragmen- 


to Faftorum Capitolinorum haud 
dubie cognofcimus. Quibus etiam 
suffragatur non solumPlutarchus, 
qui censuram Camilli ante alios 
suos magiftratus omnes describit 
[in ejus vit. p. 129.] sed etiam Va- 
lerius Maximus 2, 9, 1. M. Camil- 
lum et M. Poftumium in censura 
conjungens , referensque cum 
Plutarcho, eos primum censores 
edicto populum Romanum ad ma- 
trimonia coegifle , et aera poenae 
nomine eos, qui viduas sprevis- 
sent, et ad senectutem caelibes 
pervenerant, deferre in aerarium 
juirifTe. Unde lex illa, quam 1 . 3 . 
[deLegib. 3 .] inter alias ad cen- 
surae munus pertinentes recitat 
Cicero: Caelibes esse prohibento ; 
viduarum turbam vetans, civita- 
ti praesertim frequentibus armis 
exhauriendae perniciosam. Plu- 
tarchus idem tere scribit, addi t- 
que, Camillum emolumento fuis- 
se, consuluiffeque reipublicae, 
quodorphanos, qui prius itnmu- 
nes erant, ad tributa pendenda 
compulerit. PIGH. in Annal. ad 
ann. cccl. p. 209. Quem Livius 
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nuraquam antea, creati, M.’ Aemilius Mamcrcinus 
iterum, L. Valerius Potitus tertium, Ap. Claudius 

i 


secutus sit, octo tribunos con- 
sulares hoc anno confiitutos nar- 
rans, mihi quoque ignotum est. 
Interim tamen aliis etiam per- 
suasum fuifle, interdum octonos 
tales tribunos Romae creatos e fle, 
sive in ea re Livio, sive aliis prio- 
ribus scriptoribus fides habita sit, 
confiat ex oratione Claudii in ta- 
bula aerea apud Gruter. p. DII. 
coi. i. QUID. IM ... . URIS 
(forte supplendum q UID . IN. 
PLURIS.) DISTRIBUTUM. CON- 
SULARE. IMPERIUM. TRIBU - 
NOSqUE. MILITUM. CONSULA- 
RI. IMPERIO. APPELLATOS . 
qUI. SENI. ET. SAEPE. OCTO - 
NI. CREARENTUR. Quin et plu- 
res , quam senos, adeoque octo- 
nos, uno anno electos fuifle con- 
flabit ex Pomponio JCto, secun- 
dum verisimilem virorum docto- 
rum conjecturam, in 1. 2. §. 25. ff. 
de Orig. Jur. Hique (nempe tribu- 
ni militum) conflituti sunt vario 
numero: interdum enim seni fue- 
runt , interdum ptures , nonnum- 
quam pauciores. Ubi v. Ampliff. 
Corn. van Bynhersh. Ceterum 
quod numquam , pro quot, Leid. i. 
Lovcl. 2. 4. Harlcj. 2. Portug. 
Gaertn. Haverh. et nonnullae ve- 
terum edd. quomodo alibi etiam 
librarios lapsos efle, infra indi- 
cabo ad 44» 1 » 14 Mutato etiam 
ordine creati antea VoIT. 1. Leid. 
2. et Lovel. 3. ante creati LoveL 4« 

M. Aemilius Mamercus iterum ] 
Lege RV. Aemilius Mamercinus ite- 
rum. Sic enim scriptum est in 
primo et tertio hujus tribunatu 
Capitolino, et apud Diodorum 
[I. 14. p. 4 l &*3 SIG. Ante hunc 
annum duo tantum ex gente 
Aemilia tribunatum consularem 
consecuti sunt , alter anno 
cccxvii. supra 4? , 8. qui 

Mam. Aemilius dictus est, et hoc 


loco indicari nequit j alter bien- 
nio ante lib. pracc. cap. ult. qui 
quidem in aliis codd. C. Aemi- 
lius, in aliis Cn. Aemilius , in aliis, 
ut et in multis edd. M. Aemilius 
vocatur, sed, ut ibi vidimus, 
omnino JVI 1 Aemilius vocandus 
est. Idem ergo praenomen nunc 
in secundo tribunatu eidem quo- 
que reddendum est, licet hic om- 
nes codd. praeferant Marcus, vel 
M. Aemilius. Vctuftissimae edi- 
tionum, quas vidi, habent pro- 
xime veram lectionem Martius 
Aemilius. Locus quidem Diodo- 
ri a Sigonio laudatus non est in- 
teger. Praefert enim Mdviot 
KXoodiof. Supplendus est autem 
hoc modo Mdvios ' AiuvXiot , "A n- 
mot KXco&iot vel K\av 6 ios. In- 
terim tamen recte Aemilii prae- 
nomen Manius inde adfiruitur. 
PaOTim Manius sive M\ et Marcus 
sive M. in Mftis ignorantia libra- 
riorum confundi infra v. ad 27, 
25, 2. Praeterea Mamercus est in 
omnibus scriptis. Verum id non 
eognomen, sed praenomen est. 
Recte igitur Sigonius monuit le- 
gendum Mamercinus , idque non 
tantum ex primo et tertio ejus 
tribunatu Capitolino confirma- 
tur, sed etiam ex hoc secundo. 
Licet enim Fafti in nomine ejus 
laceri ad nos pervenerint, su- 
persunt tamen ultimae litcrae 
IN. II. id est M amer clN secundum. 
Paffim male librarii Mamercus , 
pro Mamercinus, scripserunt. V. 
infra ad 8, ia, 4* Mox Licinius 
Valerius , pro Z. Valerius , per- 
peram Leid. 2. Lucinius Valerius 
Lovel. 1. Deinde M. Qulntilcrius 
Varrus inepte Haverh. Varrus 
etiam est in Lovel. 2. 4* el FIo- 



M. putius Tuitus ] Scriptores 
Capitolinorum tribunatuum L. 
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Craflus, M. Quinctilius Varus, L. Julius Julus, 
M. PoAumius, M. Furius Camillus, M. Polluimus 


gfulium gfutum vocant. Diodorus 
item [I. 14. p. 4'50 Aovmov'lov- 
*kiov 'Jovkov. S 1 G. Julio huic 
Marci praenomen tribuunt apud 
me VolT. ambo , Leid. 2. JLovel. 
5 . Harlej. ambo, Portug. Haverk. 
et Fragm. Hav. quod recte Pi- 
ghiud in Annal. ad ann. cccl. 
p. 209. genti Juliae insuetum di- 
cit. In cognomine magis varia, 
tur. Tullus vocatur in solo Leid. 

I . Albinus in Florent, cujus li- 
rari us duorum podremorum no- 
mina M. Furius Camillus^ M.Poftu - 
wius Albinus omisit. Pub/ius in 
VolT. 2. Leid. 1. Lovel. 2. 3 . 5 . 
Gaertn. Portug. et Fragm. Hav. 
a m. 1. in quo manus secunda 
interpolavit Rullus. Et ita est in 
VolT. 1. Lovek 1. Harlej. utro- 
que, Haverk. omnibusque editis 
usque ad Frobenium, qui anno 
i 53 i. Tullus subdituit. Rutus in 
Lovel. 4. proxime verum. Recte 
enim etiam hic Sigonius cfutus 
reditui t, In eo tamen erravit, 
quod eum ita etiam a Diod. vo- 
cari exidimet. Is enim omnium, 
quos hoc anno memoravit, tri- 
bunorum cognomina omitit,adeo- 
que tantum etiam habet Aevuiat 
‘Jov\iof. Ceterum Sigonii, L. Ju- 
lius gfulus legentis, emendatio- 
nem probari auctoritate codd. 
Oxonicnsiuin B. L. 1. 2. etC. au- 
ctor est liearne, x 

t * 

M. Poflumius) Ita condanter 
omnes scripti et editi, pro quo 
Fadi Capitolini subdituunt AI. 
Furium Fusum. Di odor. 1 . 1 . Mdp- 
ttov fpovpiov. An itaque hic alios 
auctores Livius secutus est? Id 
tanto verisimilius videtur, quod 
Fadi Capitolini, et, 91 supra pro. 

8 osita conjectura p<acct, etiam 
'i od. Sicul. tantum sex, Livius 
octo tribunos militares consula- 
ri potedate hoc anno numerent. 


M. Furius Camillus , M. Pojlu - 
tnius Albinus ] Nemo est, qui non 
M. Furium Camillum tribunum 
militum, hunc ede putet, qui post 
Dictator Gallos Urbe expulit. Ita 
eos sentire, argumento est, quod 
et tertium et septimum tribunum 
hunc podhac contra auctorita- 
tem veterum librorum scripsere, 
hunc annum numerantes. Lrrare 
autem eos odendam, si prius tri- 
bunatus Camilli, prout in vulga- 
tis habent libris, apposuero. 

An. ccclii. M. Furius Camillus 
cum M.Podumio Albi- 
no unus ex octo [hoc 
loco.] 

cccliv. M. Furius Camillus 
iterum [hoc lib. c. 10.] 
cccLvn. M. Furius Camillus 
tertium [hoc lib. c. 14.] 
cccLxx. M. Furius Camillus, 
' < sine nota numeri, Fa- 
liscos vicit [hoc lib. 
c. 26.] . ' 

ccclxx. M. Furius Camillus, 
sine nota numeri, Su- 
, trium recipit [1.6, 6.] 
cccl xxii. M.FuriusCamilius 
quintum [1.6, 18.] 
ccclxx v. M.FuriusCamilius 
septimum [1.6, 22.] 

Quae, malum, est ida emendato- 
rum inscitia, qui, si septem tri- 
bunatus Cpmilli numerarunt, non 
anno ccclxxii. sextum correxe- 
rint, pro quintum? Itaque quo- 
niam Camillus in libris veteribus 
invenitur ede tribunus militum 
anno ccclvu. iterum , non tertium , 
et ccclxx v. sextum , non septimum : 
quoniam item Plutarchu9 anno 
ccclvu. cum Capenatibus eum 
pugnade tribunum militum xo 
Aevtepov, non xo rpizovj ait [in 
Camill. p. i 3 o.] quo anno uterque 
prodigium Albani lacus exponit, 
et anno ccclxxv. eundem Camil- 
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3 Albinus. Vcjcntes contra taedio annuae ambitio- 
nis, quae interdum discordiarum cauda erat, regem 
creavere. Obfendit ea res populorum Etruriae ani- 
mos, non majore odio regni, quam ipsius regis. 

» 

gravis 


lum sextum tribunatum gelTifle 
narrat [p. 148.] non septimum ; quo 
annoLjEurium collegam infeftum 
habuifle uterque tradit. Praeterea 
vero quoniam inter Capitolinos 
hujus anni tribunos non M. Furius 
Camillus numeratur, sed M. Fu- 
rius Fusus. Camillus autem cum 
AI. Pojlumio Albino censuram hoc 
anno geffide scribitur, propterea 
non videtur efic dubitandum , 
quin principium tribunatuum 
Camilli non ab hoc anno , sed 
ah anno cccliiii. ducamus, quo 
anno aperte apparet, insignem 
illum Camillum in magiitratu 
luifle; hoc autem anno non il- 
lum, sed alium M. Camillum mi- 
nus strenuum tribunatum gelTifle 
dicamus, quippe qui nihil in ma- 
eiftratu gc/Tilie tradatur. Iduare 
ita dispone et corrige : 

An. ccclii. M. Furius Camillus 
alius a Dictatore. 
cccliv. M. Furius Camillus, 
qui post Dictator. 
ccclvii. M. Furius Camil- 
lus II. 

ccclxi. M. Furius Camillus, 
sine nota numeri. 
ccclxx. M. Furius Camillus, 
sine nota numeri. 

_ ccclxxii. M. Furius Camil- 
lus V. 

ccclxxv. M. Furius Camil- 
lus VI. 

SIG. Sigonium hic erralTc, plu- 
ribus evicit Ccl. Jac. Perizon. in 
Animadv. Hiflor. c. 2. p. 43. et 
seqq. Omnis quaeflio eo redit, 
non utrum Camillus revera sep- 
ties tribunus 'militum consulari 
poteflate fuerit ? sed potius, an 


Livius, sive vere, sive falso, 
sibi persuaserit , cum septies 
hunc magiflratum gelTifle, cuin- 
demque numerum adminilirati 
honoris in scriptis superftitibus 
ipsi tribuerit? Nihil itaque huc 
faciunt tefliinonia Plutarchi, qui- 
bus inprimis innititur Sigonius. 
Is enim in alia, quam Livius, opi- 
nione fuit. Praeterea Sigonius, 
ut doceat , Livium a Plutarcho 
non didentire, ac probet, eum 
Camillo tantum sex tribunatus 
militum adseribere, M. Furium 
Camillum hujus anni tribunum 
consularem a celebri Camillo di- 
versum fui de (latuit, et forte il- 
lum eQ’e, qui in Fallis Capitolinis 
M. Furius Fusus vocatur : deinde 
duo vel tria Livii loca emendat, 
unum ex conjectura, duo reliqua, 
ut contendit, auctoritate vet. lib. 
Verum notandum est, id quod 
jam supra Pighius monuit, Li- 
viuin, octo tribunos militum me- 
morantem, duos censores, quos 
eum magiftratum hoc anno obti- 
nuifle, indicant marmora Capi- 
tolina, inter illos numerade. Ex 
his censoribus unius Podumii Al- 
bini, ultimo loco inter tribunos 
militum apud Livium memorati, ■ 
nomen integrum servant fafti illi 
marmorei hoc modo: POSTU- 
MIUS. L. F. A. N. ALBINUS. 
REGILLENSIS L. F. XVI. No- 
men autem collegae ejus simul 
cum ipsius Poftumii praenomine 
in iisdem Fadis temporum inju- 
ria intercidit. Fuisse tamen pen- 
ultimo loco a Livio memoratum 
M. Furium Camillum, condat ex 
Valer. Max. qui 2,9, 1. Camil- 
lum ctPodumium in censura coU 
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gravis jam is antea genti fuerat opibus superbia- 1\ 
que, quia sollemnia ludorum, quos intermitti ne- 
fas est, violenter direniilfet: quum ob iram repul- 5 
sac, quod suffragio duodecim populorum alius sa- 
cerdos ei praelatus citet, artifices, quorum magna 


legas recenset. Jnm autem, Ca- 
millum censorem fiiillc celebrem 
illum Camillum, colligi poteli ex 
Plutarcli. in vit. Camilli p. 129. 
ubi ipsuin ' in censura idem con- 
ItituilVe narrat, quod Valer. Max. 
Camillo et Pofiumio adseribit : 
ut adeo pateat, 'Livium, pro cen- 
sore Camillo eumdem tribunum 
consularem producentem, nul- 
lum alium , quam Gallorum vi- 
ctorem , intelligere potuilfe. Et 
sane iu biltoria horum temporum 
quatuor tantum Camilli obeur- 
runt. Primus est M. Furius Ca- 
millus, saepius tribunus consu- 
laris et dictator, qui patriam ex 
potedate Gallorum eripuit. Se- 
cundus et tertius sunt duo ejus' 
filii, L. Camillus bis dictator et 
consul, et Sp. Camillus, qui pri- 
mus Hornae praetor creatus est. 
Quartus denique est L. Camillus, 
Marci ex (ilio Spurio nepos, bis 
consul. Praeter hos alium M. Ca- 
millum, a priori diversum, fin- 
gere, magna est temeritas. Er- 
rat etiam in eo, quod M. Furium 
Fusum in Fallis Capitolinis, et AI. 
Furium Camillum a Livio memo- 
ratum eumdem hominem putet; 
nam jam antea dictum est, Livium 
hic alios annales secutum e fle , 
quam auctores faliorum Capito- 
linorum secuti sunt; praecipue 
autein inter alia in unius tribu- 
ni consularis nomine diflenflfle; 
et loco AI. Poflumii, quem Livius 
hoc anno in suinmo magifiratu 
fu i fle dicit, in Fafiis recenseri 
M. Furium Fusum. Denique se- 
cundum eam sententiam, quam 
veriorem elTe puto, longe mino- 
ri mutatione in Livio opus est, 
Liv. Tom . III, F, /. 


quam si Sigonium sequamur. Si- 
gonius enim infra hoc nb. c. 10, 
1. ubi M. Furius Camillus iterum 
tribunus militum dicitur, expun- 
git vocabulum iterum ; tum c. 

5. pro tertium legit iterum , ct de- 
nique 6, 22, 5 . T<j 5 septimum sub- 
llituit sextum. Contra secundum 
meam sententiam unus tantum 
mutandus est lociis 6, 18, 1. ubi 
vox quintum servari nequit. Et 
sane plures sunt codices, qui vel 
eam vocem non agnoscunt, vel 
ejus loco praenominis Quincti 
notam Q. tantum praeferunt, ut 
ibi videndum erit. 

§. 3 . Taedio annuae ambitionis , 
quae interdum discordiarum caussa 
erat , regem creavere ] taedio annuo 
ambitionis Harlcj. 2. Deinde am- 
bitionis interdum seditionis caussae 
erant , regem creavere Portug. In 
margine deinde emendatur ani - 
bitionis , quae interdum discordia- 
rum caussae erant, regem creavere, 
caussae ctiain praeferunt VoflVa. 
etGaertn. [ creavere . Ea res Veith.J 
ln verbis sequentibus vox regis 
nonadparetin VoflT. 2. etLovel.2. 

§. 4 * Gravis jam is antea genti 
fuerat] gravis jamque is antea Lo- 
vel. 2. gravisq; jam antea is Lo- 
vcl. 4* graves jam antea is Har- 
lej. 2. et Haverk. Ad vocem au- 
tem is in marg. Portug. additur 
rex. [Gravis que jam is Vcith.] Mox 
violentus diremisset Leid. 2. quod 
capi poflet ut occultus subsijlebat 
infra 22, 12, 7. ubi plura dicun- 
tur. Vulgatum tamen ob reliquo- 
rum codicum consensum praefer- 
ri debet, dirimi ssct Leid. 1. et Hav. 

§, 5. Mius sacerdos ei praelatus 
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pars ipsius servi erant, ex medio ludicro repente 
6 abduxit. Gens itaque, ante omnes alias eo magis 
dedita religionibus , quod excelleret arte colendi 
eas, auxilium Vcjentibus negandum, donec sub 


t 


esset) alius ei sacerdos Lovel. 2. et 
Portug. Paullo ante tum ob iram 
repulsae , pro quum , Leid. 2. et 
Lovel. r? ae 3 . quum obinde repul- 
sae Lovel. 4. 

N Artifices quorum magna pars 
ipsjus servi erant) Per artifices in- 
tellige liiltrioues. Infra 7, 2, 6. 
Vernaculis artificibus , quia bijler 
Tusco verbo ludio vocabatur, nomen 
hijlrionibus inditum. Deinde ma- 
gna pars ipsius erant servi Leid. 2. 
magna pars ipsi servierant Hear- 
nii Oxon. L. 2. [ ipsius servierant 
Veith.] Alibi saepe librarii duas 
/ voces perperam conjunxerunt. 
V. supra ad 1, 47, 9. et ad 3, 
7 1 » 3 . Mox verbis sequentibus 
adduxit , pro abduxit , Lovel. 4 * 
et 5 . [Veith.] V. infra ad 27, 29, 1» 

§.6. Eo magis dedita religioni- 
bus, quod excelleret arte colendi 
cas) eo dedita magis Gaertn. Tum 
quod excellet Leid. 1. errore ex 
compendio scribendi orto* VI. ad. 
4 o, 3 . excederet Leid. 2. qui 

ctiain negligit vocem eas. Mox 
' esse, pro essent , llarlej. 1. 

§. 7. Cu jus decreti subpressa fa- 
ma Vejis) MSS. O. suppressa fama 
est Vejis . J. FR. GRON. fama est 
suppressa Vejis Vofl*. 1. Lovel. 1. 
et Leid. 2. suvpressa fama est Ve- 
jis Florent. Leid. 1. Voff. 2. Lo- 
vcl. 2. 3 . 4 * 5 . llarlej. uterque, 
Pqrtug. Gaertn. Havcrlt. Fragm. 
Hav. Klockian. Hearnii Oxon. 
L. 2. N. C. et omnes excusi us- 
que ad Gruterum, qui in poftre- 
, ma edit, verbum subftantivum 
omisit: quod propterea loco suo 
reftitui. ' 

Qui, a quo tale quid dictum re- 
ferretur} quia qui tale dictum re- 

' s •. * 


ferret llarlej. 2. et Portug. qui a 
quo tale dictum ref retur Gaertn. 
quia quo tale decretum referretur 
llavcrk. quia quo tale decretum 
quid dictum refertur Lovel. 4 « et 
5 . quia quo tale dictum referretur 
(Leid. 2/ qui quo tale quid dictum 
referretur Fragm. Ilav. a m. 1. 
quia quo tale quid dictum referre- 
tur Leid. 1. et Lovel. 2. qui a quo 
tale dictum quid referretur Lovel. 
1. et YofT. 1. qui, a quo tale quid 
dictum refertur VolT. 2. quia quo 
tale quid dictum refertur Lovel. 3 . 
quia a quo tale quid dictum refer- 
retur vett. edd. usque ad Aldum, 
qui vulgatum primus reoepit. Ei 
nutem consentiunt Florent. Har- 
lcj. 1. et Klockian. [tale decretum 
quod dictum refertur Veith.] 

Pro seditionis eum principe , non 
novi sermonis auctorem habebat ] 
Scribe , non vani sermonis aucto- 
rem habebat. RilEN. Ego scripsis-' 
sem auctore haberet . Vetus e(iam 
editio servat quia a quo etc. ut 
potuerit fuifTe , quia a quo etc. 
auctore' habendum.' GRUT. Longe 
aliter oliin edidit Campanus se- 
ditionis eum principem 9 non vani 
sermonis auctorem habebat. GEBH. 
Scribe auctora; pendet enim a 
praepositione. 4,[54>7«] Patres 
contra , non pro communicatis , sed 
pro amissis honoribus , fremere. 
Est vero auctor hic idem* qui nun- 
ciris. Ut 10, [14, 3 .] Ab Sutrio Ut 
gati, auctores, concilia Etruriae 
populorum de petenda pace haberi . 
Cacterutn omnes visae nobis edd. 
vett. And. Bec. Ven. Tar. Mog. 
usque ad Curionem novi sermonis. 
l^tiod haud scio, an non retineri 
debuerit. Neque enim tam vanus 
ac falsus, quam novus ifte rumor 
foret. Alterum est a Rhenano, et 
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rege Client, decrevit, cujus decreti subprefla lama 
est Vc J1S propter metum regis 5 qui, a quo tale 
quul d.ctum referretur, pro seditionis eum prin- 
dpe, non vani sermonis auctorem, habebat. 


Campanum edidifTc audio : et, si 
placet, memineris, vanum non 
pro falso sed pro irrito, quem 
l^annus ./Je rtjliij aa €e per ' tinc . 
rc ’ n, »*l sibi nocere pofifc puta- 
ret, quem tamquam verba ven- 

J ^ intel,i fi e "dum. 

rn * auctore , utGrute- 

rus etGronovius scribendum con- 
jecerunt, est in VoflT. utroque, 
Love !‘*m. 2. ( auctoritate habebat 
a m. ,.) Lovel.3.Leid.2. et Gaertn. 
Verum ita Livius potius praepo. 
6itionem pro repetiiflet, proprin- 
Cipe, non pro auctore , ut in exem. 
plo, quod Gronovius laudavit, 
v . aci 6, 28, 6. seditionis eum vrin - 
“ f Carn .p a n'tt» edidit, pro. 
ort ex Ncapolit. Latinius; ciijus 
librarius ita dedifle videtur, quod 
• P 1 coret, aliam conftructionem 

‘^o Pl il 0ri ’ , *I iam in pofteriori 
membro adhiberi , licet utrum. 

que ex eodem verbo penderet. 
Uarc id oftendit lectio, quae in 
quibusdam vett. editt. superest, 
pro seditionis eum principem. Ita 
autem editur Medio!, anno 1480. 
i-^ 9 *V ,n utraque Tarvisina, et 
alibi. \ encti deinde reflituerunt 
anno r>q 5 . pro seditionis eum prin. 
ctpe; quod verum efTc putor Id 
servant etiam ex meis Flor. Leid. 

1. Harlej. uterque, Lovel. 2. 4. 5 . 

I ortug. Ilavcrh. Fragm. Hav. et 
Hlockian. Neque ullam diversi- 
tatem scripturae Hearne ex codd. 
suis produxit, licet et conjectu- 
rae Gronov. et lectionis libri Nea- 
P° . meminerit. Ouibus recepta 
lectio displicuit, non satis ad con. 
suetudinem Livii adtenderunt, 
qui , quacumque ratione potuit, 
t> rationem variare solitus est. ha- 
bebat eum pro princip t , non habe- 
bat eum auctorem eodem inodo di. 


ctum est, quo nihil referre , ipsi 
coram, an ad p rae si d i um nun. 

9* Gergithum 
addiderunt , non tam ob recentia 
ula merita, quam originum 
memoria 38 , 3 q, 10. quo utro, 
que loco alia plura notantur. 
Doujatius quidem, si vulgatum 
servetur, nihil fore, quod sive 
,n sententia sive in conflructionc 
argui poflit , contendit; sed nec 
ipse tamen satisfecit. Nam inver- 
so parumper verborum ordino 
hunc sensum conflituendum ar. 

lira.ur; eunt non vani sermonis 
auctorem (id csl, eum, licel non 
cllct auctor vani sermonis, tamen) 
vro seditionis principe habebat. 
Deinde non novi sermonis omnes 
priscae edd non vani autem ser- 
monis, quod Ilhenanus reponen- 
dum judicavit, non Curio, sed 
demum Basileenscs anno 1 555. 
ac Sigonius eodem anno primi 
,n contextum receperunt Fi ita 
praeferunt Voff. uternue, Lovel 
»• uternue? Klocldan. 

et 1 ragm. IIjv. codemque ducunt 
plerorum <jnc rcljquorum codi. 
cum vefligia; nam non vanis ha- 
bet 1 ortug. in fine vocis vanis re. 
petita prima litera vocis sequen. 
tis. V. ad 28, 25 , 2. Simili er- 
rore novanis , p ro no vanis, est 
,n b e, d* 1* novit vis in Lovel. 2. \ 
et o. At non navi, literis transpol 
sitis, legit Haverh. non varii Leid. 

2. sollemni errore librariorum, 
qui infinitis locis vanus et varius 
commutarunt. V. ad 22, 7, 4 
Solus Gaertn. praefert non nova 
vis, pro non vani sermonis. Famis 
autem et novus saepe inter se 
confunduntur. V. ad 37 » 42, 1. 

i- VC «° «? vctn i g cn uinum ju- 
dico. Ilex Vejentium subprimes 
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8 Romanis etsi quietae res ex Etruria nunciabantur, 
tamen , quia omnibus conciliis eam rem agitari 
adfcrebatur, ita muniebant, ut ancipitia munimen- 
9 ta effent: alia in urbem et contra oppidanorum 
eruptiones versa: aliis irons in Etruriam spe- 


bat decretum Etruscorum: ideo- 

que, ne homines de eo hiscere 
auderent, illum, qui rem nihilo- 
minus Vejis divulgare auderet, 
graviori poena, neque tali, quae 
in rei vanae auctorem statui, sed 
qua seditionis princeps puniri 
golet, adficiebat. Vanum autem 
tum accipio pro falsum. Supra 
4, » 3 , q. Ne cujus incerti vani que 
auctor esset, t, 5 i, 6. Id vanum 
nec ne sit , extemplo sciri posse., 
Ubi etiam vide. Praeterea vox 
sermonis deticit in Lcid. i. Lovel» 
2. 4. 5 . et in Portug. a m. i. in 
quo pofteriore ad marginem a 
m. 2. adseriptum sermonibus • 
quemadmodum in margine ,Lo- 
vel. 2. sermonis . Pol est ea vox 
• abclTe; hic tamen potius negli- 
gentia librarii omifla est, quod 
non obscure inde colligi potest, 
quod in iisdem illis codd. pro 
non vani scriptum sit non vanis , 
nova ni s , et nova vis \ quarum 
vocum tini, ut jam di*i, adere- 
vit prima litera sequentis sermo - 
nis. ipsa autem vox sermonis de- 
inde neglecta est ob similitudi- 
nem syllabae finientis nis . liecte 
vero Gronovius monet, auctorem 
hic poni pro nuncio , qui rem 
narrat. Supra i, 16, 5 . Gravis , 
ut traditur , quamvis magnae rei 
auctor, ubi plura vide. 4 » 9 * 

loco modo laud. et eodem cap. 
§. io. Quae res consulem non aucto- 
rem solum desideraret , • sed etiam 
vindicem, io, 26, to. Deletam quo - 
que ibi legionem* ita ut nuntius non 
superes set , quidam auctores sunt. 
28, 25 , l. Quum alios nvncios ex- 
spectarent, neque superveniret quis - 

quam , tum primi auctores i equiri 


coepti. 29, 32 , 10. Inde vanus au - 
ctor absumet Masinissae ad regem 
rediit. Ovid. Epift. » 4 » Heroid. 
109. 

Ultima quid referam , quorum 
mihi cana senectus 
Auctor ? dant anni , quod que- 
rar , ecce , mei. 

Juftin. 11, 2, 8. Macedonum dele- 
tas omnes cum rege copias a Iri- 
ballis adfirmaverit , producto t n 
concionem auctore , qui in eo proe- 
lio , in quo rex ceciderat , se quoque 
vulneratum diceret. Denique quum 
nulli codd. adsentiant antiijuis 
cditt. quia a quo praeferentibus, 
ut patet ex illis , quae ad verba 
praecedentia dicta sunt, to ha- 
bebat etiam cum Grutero in ha- 
bendum mutandum non exiftimo. 
[pro seditionis cum prine, nova vis 
autorem Vcith.J 


§. 8. Romanis etsi quietae res ex 
Etruria nunciabantur ] Scribe cum 
Palat, duobus quietae res Etruria 
nunciabantur. GEBH. Praepositio 
ex deeft etiam in V ofl'. 2. et Lovel. 
3. quam reliqui omnes servandam 
, suadent. Alibi tamen praepo- 
sitionem nominibus regionum 
non addi, verum est. V. infra 
ad 33 , 41 , 6. Praeterea Romani 
Voff. 1. Leid. 2. Lovel. 1. Har- 
lej. 2. et Portug. Quae lectio, 
mutata distinctione , recipi pot- 
est : Romani , etsi quietae res ex 

Etruria nunciabantur , tamen etc. 
ita muniebant. Optimi tamen codd* 
stant pro vulgato. Ita supra 4 1 
3 , i 5 . Civis Romanus si sit ex ple- 
be , praecisa consulatus spes erit- 
nempe, eidem civi. Ita hic ita 
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ctans auxiliis, si qua forte inde venirent, oblinie- 
batur. • 

II. Quum spes major imperatoribus Romanis in i 

obsidione, quam in obpugnatione , cfietj hiberna- 
cula etiam , res nova militi Romano , aedificari 


m uniebant , nempe , iidem Ro- 
mani. 

Qitia omnibus conciliis eant rem 
* agitari adferebatur] qua omnibus 
Portug. et Frngm. Hav. a ni. i. 
quia qua omnibus , utraque lectio- 
ne juncta, Lovel. 2. Deinde con- 
siliis Lcid. a. Lovel. 2. 4 * 5 . Har- 
lej. 2. et Haverk. V. supra ad 4 \ 
61,2. llinc agitari eam rem Lo- 
vel. 4* 

Ita muniebant , ut ancipitia mu - 
ui menta essent] ita monebant Lovel. 
4 . [Vcitli.] ita vivebat Portug. mu- 
tt i menta autem ancigitia inlulirat 
Gronovius infra ad 3 o , 33 , > 5 . 

§. q. JMa in urbem et contra op- 
pidanorum eruptiones versa ; altis 
frons ] Vide genus hoc dicendi, 
ut mutatum ; alia , mox aliis. Ne- 
que enim aliis cum auxiliis con- 
jungendum. GLAll. Glareanus 
notat hunc locum, ut vitiosum, 
sine causa. Nihil enim habet 
luendi, quamquam obscuritatis 
non parum. ,, Glareanus non 
,, dicit locum vitiosum, sed mu- 
ltatum dicendi genus, id quod 

verum estj nec mendi ullam 
,, facit mentionem. Imo Sigonius 
„ hic fatetur, obscuritatis non 
,, parum huic adcflTe loco.” ^Ro- 
manis, inquit;, cum ad Vejos ca- 
fira haberent, etsi nunciabantur 
quietae res ex Etruria, ita ut 
subsidio cos ab Etruscis adjutum 
iri non timerent, tamen munie- 
bant ita, ut una munimenti fronte 
Vejentium eruptionem ex urbe 
impedirent, altera auxiliis, si 
qua ab Etruscis forte venirent, 
aditum obfirucrent. Sic enim 

post Appius loquitur [c. 5, 50 


Munitiones non in urbem modo , sed 
in Etruriam etiam spectantes , si 
qua inde auxilia veniant , opposue- 
re. Ergo recte ait: ancipitia mu- 
nimenta erant, «alia erant in ur- 
bem versa, aliis frons spectans 
in Etruriam opponebatur auxi- 
liis, si qua forte inde venirent. 
SIG. in urbe Harlej. 2. in urbem 
et contra in oppidanorum eruptio- 
nes VofT. 2. et Lovel. 3 . Deinde 
alii frons Flor, et VolT. 1. pro quo 
in margine pofterioris emendatur 
alia frons, ct ita est in Lovel. 3 . 
et Leid. 2. aliis factos habet Har- 
lej. 2. 

Jluxiliis , si qua forte inde veni - 
rtnt , objl ruebatur] auxilia manu 
recenti emendatur in Flor, in 
auxiliis habent VofT. 1. Leid. 2. 
Lovel. 1. et quaedam ex vett. 
edd. [ si quae- forte Vcith.] Hinc 
xo inde decst in Lovel. 2. et in 
contextu Portug. ubi tamen a m. 
2. adseriptum est margini. Ejus 
loco ivit habet Lovel. 5 . Tandem 
observabantur Flor, a m-i. in quo 
deinde litera n erasa est. objl rue- 
bantur Leid. 1. Lovel. 4 5 . Har- 
lej. 1. Portug. et Gaertn. f Vcith.] 
Neque aliter exhibent VolT. 1. 
et Frngm. Hav. ita tamen , ut in 
iis literae n adjecta sit nota, quae 
librariis index cITe solet, aliquid 
delendum efl’e. 

§. 1. In obpugnatione esset , hi- 
bernacula etiam , res nova J in ob- 
pugnatione esse , hibernacula et jam , 
res nova Gaertn. Ta -etiam atque 
et jam alibi saepe commutantur. 
V. supra ad 1 , 47, 9. tu prae- 
cedentibus vox Romanis delicie- 
bat in Lovel. 2. 
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coepta: consiliumque erat, hiemando continuare 

2 bellum, quod postquam tribunis plebis , jam diu 
nullam novandi res cauflain invenientibus, Romam 
est adlatum , in concionem prosiliunt , sollicitant 

3 plebis animos, .Hoc illud esse dictitantes, quod aera 
vidit ibus sim conftituta. nec sefefelliffe, id donum ini - 

4 vticorum veneno iniit um fore. Venijfe libertatem plebis: 
remotam in perpetuum et ablegatam ab urbe et ab re - 


\ 
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§. 2. Nullam novandi res caus- 
sam invenientibus Romam est adla. 
tum] novandi nullam res caussam 
Leid. 2. et Lovel. i. Tum in Me- 
jentibus \ Florent. Lovel. 4. et 
Gaertn. Mejentes revenientes, item 
in Mejentibus et invenientibus sae- 
pe in Mftis commutantur. V. ad 
7. munientibus Lovel. 4. 
Deinde vox Romam , quam om- 
x nes scripti agnoscunt, exsulat a 
vetuftis edd. Primus Aldus eam 
recte recepit. Tandem illatum 
Gaertn. allata Lovel. 5. 

5 * 3 * Hoc illud esse dictitantes ] 
Hic illud esse Portug. Hoc bellum 
ersc Oxon. N. in margine apud 
Hcarmum. Livius in praefat. Hoc . 
illud est praecipue in cognitione re- 
rum salubre. 36 , 17, 7. Hic is est, 
qui nihil tite motabilius toto tempo- 
re hibernorum gesserit, ubi quae- 
dam vide. Cicero de Scnect. 20. 
Hoc illud est , quod Pisiflrato ty- 
ranno a Solone responsum est. (* v. 
Purtn. ad Pctr. q3. p.582.) Dein- 
de Asciantes Voff. j. ct Lovel. 1. 
ac 3 . Male. V. supra ad 3 , 20,8. 

yJcra militibus sint confli tuta, 
nec st fefellisse , id donum] confli- 
cta sint Voff. 2. etHarlej. 2. ro/t- 
flftflta sunt Lovel. 3 . Tum de- 

. ' lk .. , . n ,?*oI. J. quod excidit ob 
similitudinem literarum initia. 

Ii um vocis sequentis. Praeterea 
donum id flaverit. Mox veneno mi- 


litum, pro veneno inii tum , Por- 
tug. Lovel; 2. a in. 1. et Lovel. 
4. ac 5. 

5 . 4 * Venisse libertatem p tebis, 
remotam in perpetuum et ablega- 
tam ab urbe et ab republica] Me- 
niisse Portug. a in. 2. Supra 2, . 
*4i 4* Ha deinde venisse, bonaque - 
Porsenae adpellata. Infra 38 , 58, 
11. In pace crimen quaeri, eam di- 
ci venisse. Vulgo tamen nunc edi- 
tur in Epit. Liv. 1. 55 . SeRertio 
nummo veniit. (* v. ad 21, 5i, 2.) 
Tum remotum Gaertn. Hinc alle- 
gatam Lovel. 1. et Fragm, Hav. 
a m. 1. Alibi ita nonnumquam , 
peccarunt librarii. V. supra ad 
4 - 58 , 12. Rectum est ablegatam. 

\ . ad 7, i 3 , 8. Pollen ab urBc, ab 
republica , omilfa copula, Lovel. 

..^ r \ a( ^ 68, 4 * Hic famen, 

reliquis codd. voculam et servan- 
tibus, niliil mutandum censeo. 
ab urbe et a republica Lovel. 2. ‘ 
et Gaertn. ab urbe et ab re pve 
Fragm. Hav. An voluit libra- 
rius ab re patriae? Sed vulgatum 
verius est. 

cJ tn>l nc hiemi quidem aut tem- 
pori anni cedere, ac domos et res 
tmnsere suas] j+mve hiemi Ilaverk. 
Deinde ac domos ac res invisere 
Florent. VolT. uterque, Leid. 
uterque, Lovel. 1. 2. 3. 5 . Harlej. 

1. Portug. Gaertn. Havcrk. ct 
rragm* Hav. Vir doctus ad inar. 




\ 


publica 'juventutem, jam ne hiemi quidem aut tempori 
anni cedere , ac domos et res invisere suas. Quam pu- 5 
t arent continuatae militiae caujfam ejje? nullam profecto 
aliam inventuros , quam ne quid per frequentiam 'juve- 
num eorum, in quibus vires omnes plebis ejfent , agi de 
commodis eorum poffet. Vexari praeterea et subigi muU 6 
to acrius , quam Ve jentes. quippe illos hiemem sub tectis 
suis agere , egregiis muris situque naturali urbem tutan - 


ginem edit. Curionis conjecerat 
scribendum aut domos ct res in- 
visere. Sed pracftat ac domos , 
in quod scripti et editi consen- 
tiunt. 

§. 5 . Quam ne quid per infre- 
quentiam juvenum eorum] infrequen- 
tiam plcrique liibent codices, 
quod etiam excusari potefi; prae- 
sertim si per pro propter Accipia- 
tur. Ego tamen frequentiatn ma- 

§ is probo, quod quidam emen- 
arunt. GL Alt. Vocula quam non 
est in Vo(T. 2. Lovcl. 2. 3 . 4 * 5 - ct 
Gaertn. [Veith.] Eadem etiam a 
m. 1. exsulat a Fragm. Hnv. ut 
et a contextu Portug. tantum mar- 
gini ejus poftea adseripta. Dein- 
de per frequentiam omnes scripti, 
(nisi quod librarii lapsu per fre- 
quentium sit in Ha veris.) omnes- 
uc cdd. vett. per infrequentiam 
cinum inveni in Venetis anno- 
rum 1010. i 5 i 3 - i 5 i 6 . ct i 53 o. 
Qui autem ita ediderunt, non 
videntur intellexi (Te locutionem 
agere aliquid per frequentiam , vel 
per infrequentiam aliorum , id est, 
quum frequentes vel infrequentes 
adedent, in eorum frequentia vel 
infrequentia. Exempla supra v. 
ad 2, 23 , 12. ubi etiam liunc lo- 
cum laudavi. Sed in eo excuden- 
do operae per errorem dedero 
per infrequentiam. Infra 7» 18, 
io» Fer infrequentiam comitia ni- 
hilo segnius perficiunt. Eodem 


sensu per accipi debet supra 3 , 
16, 4 . Mansuetum id matum, et 
per aliorum quietem malorum sem- 
per exoriens . Similiter per lacri- 
mas ; de quo v. Ccl. Burmann. 
ad Valer. Flacc. 1 , 767- p er t*"*- 
bras apud Ovid. Epift. 4 * Hor. 
141. 

Non tibi per tenebras dabit ut 
reseranda mariti 
ffanua. 

per noctem Juftin. 1,8. Citrus re- 
versus per noctem saucios obprimit. 
c. 10. Per itoctj^n deinde equam , 
pridie confli ttftfuin diem , ad eum- 
dem locum ducit. Paullo ante con- 
tinuatae militiae , transpositis vo- 
cibus , Lovcl. 4 » 

In quibus vires omnes plebis es- 
sent, agi de commodis eorum pos- 
set] in quibus jure omnes flaveris. 
in quibus viresptebis omnes Gaertn. 
Tum de commodis posset eorum 
VolT. 1« Leid. 2. et Lovel. 1. 

§. 6. Egregiis muris situque na- 
turali urbem tutantes] At non ci- 
ves ita tutantur urbem, sed ipse 
situs. Et sic voluit Livius. Scri- 
be tutante . c. 6. Urbium pleras- 
qne munitionibus ac naturali situ 
inexpugnabiles . J AC. GRON. Non 
necefTaria est emendatio. Utrum- 
que rectum est, muri et situs tu- 
tantur urbem , et cives tutantur ur- 
bem muris et situ . Liv. 26, 45 * 
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7 tes: militem Romanum in opere ac labore y nivibus prui - 
nisque obrutum , sub pellibus durare , ne hiemis quidem, 
spatio , quae omnium bellorum terra marique sit quies , 

8 arma deponentem . Hoc neque reges , neque ante tribu - 
niciam pote flatem creatam superbos illos consules , neqtie 
trifle dictatoris imperium , neque inportunos decemviros 
injunxiffe servitutis , ut perennem militiam facerent , quod 


i 


t ' 
\ 


Moenia ipsa sese defensabant . Cae- 
sar 6 . B. Gall. i5. Facile se loci 
natura defensuros dicunt urbem. 
Et B. Gall. io. Caflra munitio- 
ne ipsa videbat posse defendi. Cur- 
tius 4» 3. Interiorem quoque mu- 
rum , ut , si prior fefellisset , eo 
se tuerentur, undique orsi. DUK. 
Cl. Jac. Pcrir.onius iu margine 
Livii sui monuit, si quid mutan- 
dum sit, potius se tutantibus le- 
gendum censere:* saepe enim ul- 
timam syllabam es vel eis pro ibus 
exarari. Conspirant tamen oin- 
nes codd. in vulgatam lectionem, 
quam satis fero. Vcjcntes tuta - 
bantur, id est, tuebantur, urbem 
non tam corpora obponendo pro 
salute patriae, quam munimento 
el situ naturali. Supra 2 , 3o, q. 
Locoque magis, quam armisy freti, 
summis se jugis montium tutaban- 
tur. 3. 4 2 i 4* Persecutis hoflibus 
nusquam se aequo certamine com- 
mittentes, natura loci ac vallo , non 
virtute aut armis, tutabantur. Paul- 
lo ante vox hiemem adseripta erat 
marg. Portug. in contextu defi- 
ciebat. [egregiis villis situque 
Vcith.] 

§. 7 . Nivibus pruinisque obru- 
tum ] | 7o nivibus acficit in princi- 
pibus, quas vidi, cditt. Primus 
eam vocem recepit Aldus, quam 
etiam servant omnes codices. 
Deinde pluviisque Klockian. Ma- 
le. Infra hoc lib. c. 6 , 3 . Cenan- 
di JIudium ac voluptas homines per 
nives ac pruinas in montes silvasque 


rapit. Cic. Orat. 2 . Catii, io. Quo 
autem pacto illi Apenninum , atque 
illas pruinas ac nives perferent ? 
2 . de Nat. Dcor. io. Quae neque 
conglaciaret frigoribus , neque nive 
pruinaque concresceret • V. Ilan- 
neg. ad Avian. Fab. 29 , 1 . 

Sub pellibus durare , ne hiemis 
quidem spatro ctc. arma deponen- 
tem ] Livius 37, [3q, 2 .] JIut sub 
pellibus habendos milites esse , aut y 
si concedere in hiberna vellent , dif- 
ferendum esse in aejlatem bellum . 
et Cicero in Lucullo [ 2 .] Ut non 
multum imperatori sub ipsis pelli- 
bus otii relinquatur. His hiberna- 
cula vel tabernacula pellibus con- 
tecta significantur. Siquidem te- 
cta caftrcnsia tabernacula vocan- 
tur, licet. tentoriis aut pellibus 
contegantur, aut fiant. Undeco#- 
tubernales vocati sunt, auctore 
Fcfto [v. Contubernalis .] Ex hoc 
loco hiberna et hibernacula inter 
se differre, et quid differant, in- 
telligitur. SIG. Florus 1 , 12 . Tunc 
pritpum hiematum sub pellibus . 
Tacit. i4- Ann.38. Contractus de- 
inde omnis exercitus , sub pellibus ■ 
habitus est ad reliqua belli perpe- 
tranda. Videndus est etiam Tur- 
nebus 7 . Advers. 1 . Klocltius ad 
marginem adscripferat locum Fe- 
fti in voce Hdtubernalis. Unde et~ 
iam tecta caflrensia , quamvis pel- 
libus tegantur , tabernacula tamen 
dicuntur, [deponentium Veith.] 

I 

§. 8 . Hoc neque reges etc. neque 
inportunos decemviros injunxijfe ser- 


/ 


tribuni militum in plebe Romana regnum exercerent. 
Quid nam illi consules dictatoresve facturi ejfent , qui 9 
^proconsularem imaginem tam saevam ac trucem fece- 
rint ? Sed id accidere haud inmerito . non fuijfe ne in 
octo quidem tribunis militum locum ulli plebejo. Antea 
trina loca cum contentione summa patricios explere soli- 
tos: nunc 'jam octojuges ad imperia obtinenda ire 5 et ne 


vi tutis"] Voces neque reges desunt 
in Florent, inerti;» scribae, cui 
repetitio tov neque fraudi fuit. 
V. ad 9, 11, 11. Tuiq hoc etc. in- 
junxisse servituti Harlcj. 2. Lo- 
vel. 4 * 5 . [Veith.J etPortug. a m.i. 
haec injunxisse servitutis a m. 2. 
Vox servi tut ii deest in Gacrtn. 
Sed hoc servitutis , ut hoc solatii 
infra 3 o, » 3 , » 3 . Perdito tamen at- 
que ad/licto sibi hoc in miseriis so- 
latii esse, ubi plura vide. Prae- 
terea ne importunos 4 ctmviros Lo- 
vel. 5 . neque inoportunos decemvi- 
ros Leid. 1. Lovel. 1. et llaverk. 
Male. Liv. 29, 17, 20. Quae cru- 
delissimi atque inportunissimi ty- 
ranni scelera inobpressos cives edunt. 
Florus 1, 8. Poftremo Superbi il- 
lius inportuna dominatio nonnihil , 
immo vel plurimum , profuit. (* Cic. 
de Amicit. i 5 .) 

§. 9. Quidnam illi consules dicta- 
loresve facturi essent , qui procon- 
sularem imaginem ] Quodnam Leid. 
2. Tum dictatoresne Haverk. di- 
ctatori sue, perperam distinctis 
vocibus, Harlcj. 1. Sed corru- 
pti us adhuc dictatori suo Lovel. 2. 
et dictatoris suae Leid. 1. Deinde 
er consularem imaginem Fragm.- 
lav. Recte Klockius monuit per 
vocem illos intelligendos efle tri- 
bunos militum; ut sensus sit, 
quid illi tribuni militum facturi 
effent, si consules vel dictatores 
creati fuiffent. Ita victi Macedones 
infra, pro si victi effent, recte ex- 
posuit Grooovius 9, 18, 4 - ubi 


vide. Mox id accedere , pro acci- 
dere, Lovel. 5 . V. ad 21, »0, 12. 
Hinc ubi plebejo, pro ulli plebejo, 
Haverk. [ locum omittit Veith.J 

§. 10. Antea trina loca cum con- 
tentione summa patricios explere 
solitos ] Ante an trina loca Florent. 
Ante trina loca Gaertn. et editi 
vetufti. Aldus deinde vulgavit 
Antea, quod est in reliquis scri- 
ptis. terna loca Lovel. 5 . ct Haverk. 
tribuna loca Voff. 2. et Lovel. 3 . 
Tum cum contione Florent. V. su- 
pra ad 4 > 6, 4. Deinde ex plebe v 
pro explere , Haverk. 

Et ne in turba quidem haerere 
plebejum] haerere quid sibi hoc lo- 
co velit, ipse propemodum hae- 
reo. Turbam autem vocat octo 
tribunos militum consulari po. 
tcff ate,quot numquam antea crea- 
ti fuerant. GLAn. Haerere quid 
sibi hoc loco velit, ipse prope- 
modum haereo, inquit Glarca- 
nus. Cicero offendet in Vatinium 
5 . Quaero abs te, teneasne memo- 
ria , cum P . Sextius quaefior sit 
cunctis suffragiis factus , tunc te 
vix , invitis omnibus , non populi 
beneficio , sed consulis , extremum 
adhaesisse? Valer. Max. 6, 9. d® 
Mario : Praeturae candidatus su- 
premo in loco adhaesit, quem ta- 
men non sine periculo obtinuit. Ita 
legendum: nam MSS. supremo itt 
loco ita haesit , quam. Vulgo su - t 
premo loco haesit , quam. Ovid. 9 . 

Met. [ 563.1 


; 


* 
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11 in turba quidem haerere plebejum quemquam : /7«/, ji 
nihil aliud , admoneat collegas ; liberos \ et cives eorum,, 
non servos , militare , quos hieme saltem in domos ac 

12 tecta reduci oporteat: et aliquo tempore anni parentes 
liberos que ac conjuges invisere , et usurpare libertatem , 

13 et creare magiftratus . Haec taliaque vociferantes ad- 
versarium haud inparcm nacti sunt Ap. Claudium, 
relictum a collegis ad tribunicias seditiones compri- 


Talia ne qui equam perarantem 
p/ena reliquit 

Cera manum , summoque in mar- 
gine versus adhaesit . 

Scit ail sententiam Terentius Eu- 
nucho [5,9, ij\.] 

perfice hoc 

Precibus , pretio , ut haeream in par- 
te aliqua. tandem apud Thaidem . 

M. Seneca controv. 28. Non pote fi 
filia tam angufie, paternis tabulis 
adhaerere , quas aut totas possi- 
dere debet, aut totas perdere . Mar- 
tialis 9. Ep. 49. 

— — conviva nec ultimus haesi. 

J. FR.GRON. hre Lovel. 1. et 4 »- 
Simiic compendium deinde caus- 
sa exftitifle videtur, ut perperam 
scriberetur habere , pro haerere , 
in Lovel. 5 . et Hcarnii Oxon. N. 
[Vcith.J Solent autem ea verba 
et alibi in Mftis commutari. V. 
ad 29, 4> 0. - 

§. 11. Admoneat collegas , libe- 
ros et cives eorum , non servos, mi. 
litare ] amoveat Gacrtn. admoveat 
Lovel. 5 . et Ilaverk. V. infra ad 
9, 38 , 12. Tum liberos cives eo- 
rum , et non servos Hnrlej. 2. et 
Ilaverk. Paullo ante ro qui de- 
erat in Florent. Sed interceptum 
, est a praecedentis ultima syllaba 
quam. Tale exemplum etiam su- 
pra habuimus 2, 7, 10. 


§. 12. Usurpare libertatem et 
creare magifira/us] Hic folium 
unum vel alterum periit in 
Fragm. liav. ct demum incipit 
iterum infra c. 10, 4 * Ceterum 
supra re Ubertatem est in Lovel. 

3 . Tum ac creare magifi ratus in 

Voflf. 1. et Leid. 3. 

* 

v 

§. i 3 . Haec taliaque vociferan- 
tes adversariu * haud inparem nacti 
sunt 1 Haec itaque vociferantes He- 
arniiOxon. 11. Haec et alia voci- 
ferantes Hnrlej. 2. Haec aliaque 
vociferantes Lovel. 2. 4 * Gacrtn. 
Haverk. et apud Hearnium L. 1. 
et C. quod forte non inproban- 
dum. Supra 1,00,7. Haec atque 
alia eodem pertinentia seditiosus 
facinorosusque homo quum maxime 
disserere/. Infra 29, 1, 20. Haec 
aliaque dicendo non populares mo- 
do , sed Ausetanos' quoque, t/icinam 
gentem , concitat. Ita Gronovius 
ex Mitis reftiftiit, pro taliaque . 

V. etiam, quae ad eurn locum no- 
tantur. *V r oces hae saepe inMftis 
turbari solent. V. infra hoc lib. 
ad c. 5 . 6. et Glarcao. ad 10, 10, 

6 . Adde viros doctos 'ad Suet. 
Aug. 43. Sed nec vulgatum teme- 
re spernendum. Similiter enim 
Tacit. 11. Ann. 24. His atque ta- 
libus haud permotus princeps sta - 
titn contra disseruit. Tum aversa - * 
rium Portug. Deinde' nati sunt 
Klockian. 

Relictum a collegis] Non tamen 
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mendas 5 virum inbutum jam ab juventa certamini- 
bus plebejis: quem auctorem aliquot annis ante *4 

luilTc memoratum est, per collegarum intcrceifio- 
liem, tribuniciae poteftatis dissolvendae. 

IIL Is tum jam, non promtus ingenio tantum, i 
sed usu etiam exercitatus, talem orationem habuit: 

Si umquam dubitatum est , Quirites , utrum tribuni ple - 2 
bis vejha, an sua, cauffa seditionum semper auctores 


r JX 


Jt . 


■'Si 


solum ; uti ndparct Gx iis, quae 
scribit Livius c. 7. Senatuscon- 
sultum factum est , ut tribuni mi . 
litari concione advocata peditibus 
equitibusque gratias agerent: sed 
cum aliis relictum, ut solum ex 
omnibus maxime idoneum com- 
primendis seditionibus tribuni- 
ciis. DDK. relictum ab collegis 
Haverk. relictum ad collegas Lo- 
vcl. i. relictum a collegio Lovcl. 5 . 

Imbutum jam ab juventa certa- 
minibus plebejisl fnm juventa Lo- 
vel. 5 . jam a juvent#, Portug. et 
Gaertn. jam ubi certaminibus VolL 
i. in quo jam an, id est ante , cer- 
taminibus inter versus adseri- 
T ,tum ost, quod exilat in contex- 
tu Lo vel. i . jam, certaminibus Lei d. 
a. Praeterea certaminibus plebis 
o(T. 2. et Lovcl. 3 . In fine cap. 
dissolvundae , pro dissolvendae 
JIarlej. i. 

§. i. Is tum jam non promtus 
ingenio tantum ] Is cton jam non 
promtus VoIT. 2. Lovel. 3 . et Por- 
tu g. a m. i. Ifte jam non promtus 
Florent, et Ncapolit. Latinii. Is 
tamen jam , Lovel. 4. et 5 . V. ad 
22, 17» 5 . De particulis tum jam, 
sive ordine inverso, ut saepe ob- 
currunt, jam tum, \. supra ad 
1 » 4 * » 7 » Mox trajectis vocibus 
sed et usu exercitatus Lovcl. 4. 
sed etiam usu exercitatus , Harlej. 2. 
Haverk. et prisci excusi usque 
ad Aidum, qui dedit usu etiam , 


quomodo etiam praeferunt reli- 
qui scripti; nisi quod etiam desit 
in Lovel. 5 . et exercitus habeat 
Florent, de quo v. ad 27, 44, 6. 

s " • 

§• 2. Si umquam dubitatum est , 
Quirites ] dubitatum est quis Leid. 1 . 
dubitatum est cur Klock. pro quo 
in margine dubitatum est quin pro 
varia lectione adseribitur. dubi- 
tatum est a quin Voff. 1. in cujus 
ora alia adpicta est scriptura du- 
bitatum est a Quiritibus . Iit hoc 
modo praeferunt Leid. 2. et Lo- 
vel. 1. .1 

Festra , an sua , caussa seditio . 
num semper auctores fuerint J Lege 
vep' tv semper- auctores , hoc est 
sempiterni. De quo v. Animad- 
versiones noftras ad Propertii 1. 
Eleg. 18, i5. r 

Ut tibi sim merito semper furor . 

Hoc noto, ut arguam scriptu- 
ram Palat, secundi , immutantis 
in deterius seditionum auctores sem- 
per fuerint. Infra c.42. Nec ullum 
erat tempus, quod a novae semper - 
cladis alicujus spectaculo cessaret . 
GEBH. Similiter etiam Gebliar- 
dus nd d. loc. Propertii accipie- 
bat illud Livii in praefat. Dum 
novi semper- scriptores aut in rebus 
certius aliquid adlaturos se, aut 
scribendi Urte rudem vet udat em su- 
peraturos credunt. Ceterum Palat, 
secundo concinunt hic Lovel. 5. 
el Haverk. Neque multum intdr- 
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fuerint , id ego hoc anno desijfe dubitari certi n habeo. 
3 et quum laetor, tandem longi erroris vobis finem factum 
ejfe , tum , quod secundis, poti [fimum veftris rebus hic er- 


ror est sublatus, et vobis, 
4 gratulor . An est quis quam 

effc puto, utro ordine verba le- 
v gantur. Receptum tamen non 
muto ob reliquorum, et inter 
eos optimorum , codicum con- 
sensum. Quamvis cautem figura 
illa v<p ev crebro cum particula 
semper obeurrat, ut Voff. multis 
exemplis docet 5 . Inflit.Orat. 4 » 6. 
eam tamen non ubique quaeren- 
dam arbitror. Certe neceffe non 
est, ut ad eam hoc loco recurra- 
mus , quum commodissime ro 
semper ad verbum fuerint referri 
possit; ut apud Tibuli, i. EI. i, 5 . 

Nec Spes deftituat , sed frugum 
semper acervos 
Praebeat . 

Ubi non jungendum semper-acer- 
vos , sed semper praebeat, apud Li- 
vium 6,4<> 9* Quae tandem i fla mer- 
ces est y qua vos semper tribunos 
plebis habeamus, ubi similiter jun- 
gi debent voces semper habeamus. 
multo minus eo recurrendum est 
supra apud Liv. in Praefat. §. 2. 
Non enim adsequor, quid ibi no- 
taret semper-scriptores. In hac fi- 
gura nimius ubique fuit Gebh. 
V. etiam supra ad 2, 52 , 7. In- 
super veflra ac sua caussa Lovel. 
5 . Tum seditioni f semper auctores 
Harlei. 2. et Haverk. sed accusa- 
tioni Appii magis convenit nume- 
rus pluralis, quem servant alii' 
omnes. Deinde auctores fuerunt 
Leid. 2. 

Id ego hoc anno desisse dubitari 
certum habeo ] Pronomen egoy quod 
in scriptis conftanter cxitat, non 
adparet in cdd. vett. Primus id 
recepit Aldus. Praeterea dedisse 
habet Leid. 1. desiisse Leid. 2. 
Male. V. infra ad 9, 46, 3 . 


et propter vos reipublicae 
, qui dubitet , nullis injuriis 

\ 

§. 3 . Et quum laetor y tandem 
longi erroris ] etenim laetor Leid. 2. 
et tum laetor Lovel. 4 * 5 * Harlej. 2. 
et Havcrlt. V. ad 6 , 23 , 3 . Mor 
vobis X finem facturum esse Lovel. 5 . 

Tum , quod secundis potissimum 
his vestris rebus hic error est sub- 
latus ] Ablativus his a quopiam 
additus est. Nec enim in Borbe- 
tomagensi codice hnbetur.RHEN. 

To his servant Lovel. 4. Harlej. 2. 
Portug. et liaverk. [Veith.] hiis 
veflris habent Voff. 1. Leid. 2. et 
Lovel. 1. is veflris Leid. 1. Lovel. 

2. et Klockian. iis veflris Lovel. 

5 . Adsentior tamen Rhenano id 
pronomen delenti , quod non 
agnoscunt Flarent. Voff. 2. Lo- 
vel. 3 . Harlei. 1. Gaerln. et edi- 
tiones principes. Primus Aldus 
contextui adjecerat. Alio etiam 
ordine quod potissimum secundis 
praefert Harlej. 2. Mox et propter 
vos y et reipublicae , addita voce, 
Harlej. a. et propter vos rep. Lo- 
vel. 5 . 

■ I 

§. 4 * dn est quisquam , nui du- 
bitet , nullis injuriis veflris] Legen- j 
dum omnino est ullis . quod et vis 
T ijs biavoiaSy ct haec verba offen- 
dunt, si quae umquam. Ridendus 
vero hoc loco Gallicus interpres 
vetus. T. FABER. Contra l)ou- 
jatius, adversatus Fabro, con- 
tendit; non noffe hoc loco demta 
negatione idoneum sensum ex I 
mente auctoris confici ; ncccfla- f 
rio itaque legendum effe an est j 
qui s quam , qui dubitet , sive qui 
nesciat, nullis umquam. aut, quod 
.eodem redit, numquain ullis in- 
juri ts veflris aeque offensos etc. 
Clariff. vero Aut. Pcrizonius, 

" I 
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veftris , si quae forte aliquando fuerunt , umquam aeque , 

* quam munere Patrum in plebem , quum aera militanti - 
^ conjhtuta sunt > tribunos plebis obfensos ac concit a* 

' :a tos ejje / quid illos aliud aut tum timuijfe creditis , aut 5 

,fI ZW/£ turbare velle , concordiam ordinum , quam 
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•ervato tofi nullis, pro unquam, 
malebat numquam. Miror hic vi- 
ros doctos haesitle. Aeque offen- 
sos nullis injuriis capiendum est, 
ac si dixiflct , non aeque offensos 
ullis injuriis, Flaut. in Lpid. 2, 
i* 

Nullum esse opinor ego agrum 
in agro Attico 

Aeque feracem , quam hic est 
no fler Per ip ha nes. 

Ita neminem eorum per Italiam ire! 
liciturum , pro 'non liciturum, 
queimjuam eorum ire per Italiam, 
infra est 42, 36 , 6. ubi vide, quae 
notantur, nullis et umquam in 
omnibus scriptis ct editis con- 
linnlcr supersunt , nisi quod in 
illis , pro nullis , praeferant VoDT. 
a. ct Lovel. 3 . Praeterea an est 
quisq. qui habet Lcid. i. an est 
priusquam qui Haverk. Deinde 
injuriis nris , sive noflris , Lovel. 
a. Id foret a nobis inlatis: quo 
sensu infra obcurrit hoc lib. c. 
54 , 3 . Etsi tninus injuriae veflrae , 
quam meae calamitatis , meminisse 
juvat, id est, injurjae a vobis in- 
latac. Terent, ileaut. 1, 1, 85 . 
Carens patria ob meas injurias. 
Ilie tamen vulgatum servo; ve - 
flris enim exRat in reliquis om- 
nibus codd. Injuriae veflrae autem 
sunt vobis inlatae, quas vos per- 
pessi eRis. Ita Sali, in Jug. 14* 
Incertus , quid agam ; tuas ne inju- 
rias persequar , ipse auxilii egens. 
C. 20. Exiflumans , dolore permo- 
tum Adherbalem injurias suas ma- 
lit* persecuturum. quo utroque lo- 
co v. Cort. (*Liv. 1, i 3 , 1. quarum 
ex injuria.) Ceterum mirariis\ olT. 
1. cujus margini tamen adjectum 


est, alios legere erariis , vel 1*- 

juriis. 

Si quae forte aliquando fueruni\ 
Video diversam etiam lectionem 
quibusdam placuifle, si quae forte 
aliquando inciderunt . RHEN. Ple- 
rique manu et typis descripti con- 
flanter praelerunt fuerunt. In 
Florent, tantum est, duplici le- 
ctione recepta, inciderunt fuerunt ; 
sed in Lovel. \. fuere. in Lovel. 1. 
et Leid. 2. fuerint , qui poRcrior 
mox addita voce quum nunc mu- 
nere praefert. 

Conflituta sunt , tribunos plebis 
offensos ac concitatos esse] conflitu- 
ta sint V ofl'.' 2. Deinde offensos 
et concitatos editi ante Aldum, qui 
primus ar ronri/a/orvulgavit, con- 
sentientibus scriptis. Insuper ro 
esse deficit in Leid. 2. Paullo ante 
militibus , pro militantibus , Lo- 
vel. 4 * Male. Infra hoc cap. §.7. 
Utrum militantium adversarii eflis , 
au caussam agitis? c. 4 , i* Nunc 
de ipsa conditione militantium di- 
cere libet. Ita spazevd/ncvof pro 
spazKsozqs apud Sueton. in Tib. 
21. Inter tot rerum difficultates 
nai zoefavzijv dxo$t>/tiav spa - 
ztvophaov. Dion. llal. 8. Ant. 
p. 641. Ajfyvpacri’ tit zovs dxpoo- 
victdjuovt TcJv spazFvoperoov dva- 
\ov<lSai. Lucas in Evang. 3 , 14» 
HItci jpoiruyv 6 e avzov nai spa- 
zevdjuev+t. Similia praesertim 
apud Poetas frequenter obeur- 
runt. V. Vechner. ilcllenol. 1 . 1. 
part. 2,9. p. 119. 

§. 5 . Quid illos aliud aut tum 
timuisse creditis] quod illos prin- 
cipes excusi ; pro quo Ascensiut 
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dissolvendae maxime tribuniciae potejlatis rentur efje? 
6 Sic, hercule , tamquam artifices in probi, opus quaerunt: 
qui et semper aegri aliquid cjje in republica volunt, ut 


anno i5i3. quid illos subfiituit. 
Neque aliter in scriptis inveni. 
Tum quid illos autem alios timuisse 
Lovel. 5. quid illos aliud autu ti- 
muisse , neglecta unius litcrae t 
repetitione, et duabus vocibus 
in unam contractis, Leid. i. Hinc 
factum , ut quid illos aliud auf, 
id est, autem timuisse datuin sit 
in Gaertn. quod ipsum totidem 
literis est in Lovel. 4 * Ex eo ite* 
v rum natum quid illos aliud aut 
timuisse , ut praeferunt Y r olT. 2. 
Lovel. 2. 3 . et Portug. Potest ta- 
men illud tum etiam interceptum 
clfe aprimis literis vocis sequen- 
tis timuisse, quid illos ante timuis- 
se se in Neapolitano reperifle le- 
ilatur Latinius, [quid illos autem 
aliud timuisse Veith.J Mox zd nisi 
exsulat a Leid. 2. 

Quam dissolvendae maxime tribu- 
niciae potejlatis rentur esse ] Non 
dubito, quin scripserit Livius, 
quam dissolvendae maxime tribuni- 
ciae potejlati rentur esse . ut sit lo- 
quendi modus crebro obvius 
apud hunc auctorem. Sic et li- 
bro proxime superiori [c. 35 , 9.] 
Experiundam rem denique in uno 
alterove esse , sit ne aliquis plebe- 
jus ferendo magno honori. Item in- 
fra hoc lib. [c. 6, 1 5.3 Etsi pro. 
dendae patriae dissolvendaeque rei- 
publicae est. RHEN. (Quidam caus- 
sam intelligunt, ut sit sensus, 
quam concordiam rentur cITc 
caudam diffolvendae potellatis 
tribunitiac. Quidam, pro geni- 
tivo potejlatis , dativum »oieJlati 
reftituerunt, quod placet. Nam 
verbum sum saepe hunc habet 
casum. GLAR. In vetufiis ple- 
risque libris legitur potejlatis in 
casu gignendi, non potejlati. Quam 
-lectionem probat Rhenanus, non 
iutclligeus usitatam hanc locutio- 


nem hilloricis efle, ut dicant. 
Esse alictijus rei faciendae , pra 
pertinere ad rem illam facien- 
dam. Sic loquitur 3 , [ 3 q, 8. ] 
Quod unum exaequandae libertatis 
esset. Et 3 g, [16, 9.} Nihil aeque 
dissolvendae rdigionis esse. Et Sal- 
luftius in concione Lepidi [in 
fragm. 1 . 1. Hili.] Et omnia reti- 
nendae dominationis honejla aejli - 
met. Et Livius 27, [9,12.] Eapro - 
dehdi imperii Romani , tradendae 
Jlnnibali victoriae esse. Ergo po- 
tejlatis retinendum. SIG. Elegan- 
ter hic quidem Sigonius , et sub- 
servit alter Vofliauus, quo nunc 

r trimum incipio uti.. Alter tamen, 
Ielm. Ruslid. Rott. Chifletianus 
subscribunt Borbetomagensi, ct 
habent potejlati. J.^FR. GUON. 
dissolveucf maxime et tribuniciae 
Portug. dissolvendae maxime et 
tribuniciae Leid. 2. et Lovel. 1. 
quomodo etiam est in contextu 
Voff.i. pro quo in margine emen- 
datur dissolvendae maximum tri- 
buniciae. quod praefert Gaertn. 
solvendae tnaxu et tribuniciae Rlo- 
cltian. Deinde tribuniciae potejla- 
ti rentur esse praeter Voflf. 1. ha- 
bent etiam Leid. uterque, Lovel. 
1. 2.4» et Gaertn. ut supra 2, 5 , 
4 - Ut tam etninfns area, firntaque 
templis quoque ac porticibus stijli- 
neyidis esset, c. 9, 6. Divites con- 
ferrent, qui oneri ‘ferendo essent. 
10, 5 , 5 . Satis fretus, esse etiam 
nunc tolerando certamini legatum. 
3 o, 6, 3 . Ea modo , quae rejlin - 
gueudo igni forent, portantes. Re- 
liqui tamen mei servant a'rcram 
lectionem tribuniciae potejlatis 
rentur esse, quod Hearnio etiam 
obvium fuit in Oxon. L. 1.2. ct 
C. et Latinio inNeapolit. Id au- 
tem recte Sigonius exponit, eam 
pertinere rentur ad dissolven- 
dam tribuniciam poteftatcm. Ita 
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sit , ad cujus curationem a vobis adhibeantur < Utrum 7 
enim defenditis , an inpugnatis plebem ? utrum mili- 
tantium adversarii eftis , an caujfam agitis f Nisi forte 

4T • 

supra 3 , ^ 4 » >• Clamant fraude receperat. Deinde tam artifices 
fieri, quod foris teneatur exercitus ; improbi Klockian. tamquam arti- 
fruflrationem eam legis tollendae fices probandi improbi \ olT.i.Leid. 
esse. c. 3 », 7. Legum latores et ex 2. et Lovel. 1. 
plebe et ex Patribus , qui utrisque 

utilia ferrent , quaeque aequandae Qui et semper aegri aliquid esse 
libertatis essent , sinerent creari, in republica volunt ] Muretus delet 
libi aequandae libertati legendum ro qui : ut sit, tamquam artifices 
efle exiftimat is, qui nuper in improbi , opus quaerunt : et sem - . 
Belgio Terentium commentariis per aegri. J. FR. GRON. To qui 
suis inluftratum in Juccm emisit servant omnes noftri. Sed etiam, 
publicam, in addend. ad Ter. pro et , habet Haverk. Deinde 
Adelph. a, 1, 29. Sed ad eum. aegri dclicit in Lcid. a. esse in 
dem lapidem obfendjt, ad quem Harlej. 2. ct Haverk. Sed, ordi- 
etiam hoc loco Rhenan. Omnes ne mutato, in republica esse legit 
enim, quos consului, codd. con- Lovel. 4 - iVloxa nobis adhibean • 1 
ftanter ibi receptam scripturam tur Lovel. 2. ab nobis adhibean - \ - 
urto ore tuentur. 3 o, 9, 4* Pro tur Haverk. 
se quisque , quae diutinae obsidio- 
nis tolerandae sunt , ex agris con - §. 7. Utrum enim defenditis , an 

vehit. Ita legendum ex MAo Flo- inpugnatis plebem] Utrum autem 
rent. efle, ibidem videbimus. 34 , defenditis Leid. a. Deinde aut in - 

pugnatis Portug. sollemni erro- 
re scribarum , qui saepius has 
particulas confundere soliti sunt. 
Exempla v. supra ad 4 » 7, 7 » 
infra 7 , 3 o , 10. 8,21 ✓ 6. (* 9 , 

4 2 i, 9. 21 , 4» 3 .) et apud Cor- 
.j........ tiuin ad Sallult. Jug. 14, 1-. ubi 

88. Hanc itaque pofteriorem Ic- idem error bis obeurrit. Omnia 
ctionein cum Sigonio priori prae- autem haec verba deliciunt in 
'ferendam puto. [ potefiatis eam Florent. Ceterum 'defendentis an 


54 j 5 . Omnia discrimina talia et 
Concordiae et libertatis aeque mi- 
nuendae esse. ubi plura vide. Sal- 
luft. in Catii. 6. Pegium imperium 
initio conservandae libertatis atque 
augendae reipublicae fuerat, ubi 
v. Cl. Cortium, et ad Jugurth. 


rentur esse Veith,] 

§. 6. Hoc , Hercule 1 tamquam ar- 
tifices inprobi , opus quaerunt J 
Scribe, Sic , hercule , tamquam 

0 

artifices improbi. RILEN. Hoc , g, 
sive ergo, Lovel. 5. Hoc , herde 
Lovel. 4 * l Vcitli.] Hoc , hercule 
Lovel. 2. Portug. Harlej. 2. Ha- 
vcrl». et Hcarnii Oxon. IV. et C. 


impugnantis praefert Lovel. 5 . 
Mox militantium efiis adversarii 
Gaerln. 

Nisi forte hoc dicitis , Quidquid 
Patres faciunt , displicet J haec di- 
citis Lovel. a. hoc agitis Leid. a. 
ut videri poflet librarius scri- 
bere voluifle altis. Sed potius 
est, ut dicamus, illud agitis in 
mente ejus haesi Ac ex praece- 


JHoc sic , hercule , utraqu^ lectio- denti periodo. Deinde quid Mi- 
ne adoptata, Gaertn. Sed recte tres faciunt Harlej. 2. per scri- 
Bhenanus Sic , hercule probavit, harum negligentiam o ini fla svl- 
quomodo etiam obferunt edd. labae repetitione, quidquid fa • 
principes. 2 o Hoc primus Aldus ciimt Patres Portug. 
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/;or dicitis , Quidquid Patres faciunt , displicet ; sive 
j •; 0 illud pro plebe > sive contra plebem est. Et, quemad- 

modum servis suis vetant domini quidquam rei cum alie - 

• * g • . 

w/j hominibus esse , pariter que in iis beneficio ac malefi- 
cio abftineri aequum censent: sic vos interdicitis Patri- 
ius commercio plebis $ /;* comitate ac munificentia 
v c-V £. . noflra 







Sive illud pro plebe , «V# row/ra 
plebem est ] Ita primus edidit Si- 
gonius , in prioribus Scholio- 
rum edilionibus monens, se cain 
lectionem in vet. lib. reperifle. 
Verum id Scholion poftea in edit, 
anni » 592 . omiflfum est. Antea 
vulgatum fuerat sive illud pro ple- 
be y seu contra plebem est . Seu fW 
sive recte subjungi polle, infra 
dicam ad io, i4. 9* Hic tamen 
Sigonio consentio, quod omnes 
lilii, etiam illi, quibus utor, 
fiant ab ejus lectione. Ultimum 
ese exsulat a Lovel. 2 . 

§. 8* Et, quemadmodum servis 
suis vetant domini quidquam rei 
eum alienis hominibus esse ] Insere 
quum adverbium, quod omilfum 
est. Et , quemadmodum quum ser- 
vii suis vetant domini. RHEN. Il- 
lud quum eodem loco insertum 
exhibent Voff. ambo, Leid. am- 
bo, Lovel. 1 . 3. 4* 5. Klockian. 
Portug. Gacrtn. apud llearnium 
Oxon. L. 1 . et C. atque omnes 
excusi ante Aldum, qui primus 
omisit. Et sane diligentius ad 
sensum adtendenti patebit, id 
omnino recipiendum non elTe. 
Praeterea servis sui vetant domini 
Haverk. servis vetant domini , vo- 
ce omifla, llarlej. 2 . Deinde cum 
omnibus alienis esse llavcrli. Sed 
omnes et homines infinitis locis 
commutari solent. Vide, quae 
notantur supra ad 3, 54, 6.. [cum 
aliquibus hominibus esse Veith.] 

Beneficio ac maleficio abjlineri. 


r 


aequum censent ] beneficio et malefi- 
cio Leid. 2 . et Lovel. 1 . Deinde 
aequum esset Voll’. 2. Lovel. 2 . 3. 
ctPortug. am.i. qui aequum cen- 
sent esse a m. 2 . praefert: quod 
etiam inveni in Lovel. 4. aequum 
est in Lovel. 5. aequum esse cen- 
sent in llarlej. 2 . Verum non tan- 
tum ro esse modo praecessit, sed 
codicum illa inconltantia , ut et 
optimorum dissensu, id a mala 
manu efl*e evincitur. 

Sic vos interdicitis Patribus com- 
mercio plebis ] Iftam lectionem in 
margine annotatam reperio. Ve- 
rum antiquior habet, s& vos in- 
terdicto Patribus commercio plebis, 
subaudi, facitis, (^uae sententia 
ncutiquam est huic similitudinis 
accommodationi inconveniens. 
RHEN. Placet satis: neque ta- 
m£n valde improbo, quod Rhe- 
nanus adnotat ex Borbet. inter- 
dicto. Subaudi non , quod ille 
vult, facitis: id enim durum: 
sed ex praecedenti commate , 
aequum censetis, ne (scilicet quod 
sequitur) nos munificentia nojlrcc 
provocemus plebem. J. FR. GRON. 
sic vos interdicto Patribus commer- 
cio plebis in solo apud me estlla- 
verli. minimae auctoritatis codi- 
ce ; quare eam etiam lectionem 
probare nequeo, sic nos interdi- 
ctis Patribus commercia plebis ha- 
bet Voir. 2 . sic vos interceditis Pa- 
tribus commercio plebis llarlej. 2 . 
sic vos interceditis Patribus com- 
mercium plebis licarnii Oxon. N. 
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noftra provocemus plebem , nec plebs nobis dicto audiens 
atque obediens sit ♦ Quanto tandem, si quid quam in vo- g 
bis, non dico civilis , sed humani effit, favere vos ma- 
gis , et , quantum in vobis effit , indulgere potius comi- 
tati Patrum atque obfequio plebis oportuit? quae si per- io 
petua concordia sit , quis non spondere ausit, maximum 
hoc imperium inter finitimos brevi futurum ejfe? 


in margino, commercia ejusdem 
C. ut et Lovcl. 3 . 4 * atque Harlej. 
i. Utrumque genus loquendi in- 
tcrdicere Patribus commercio et com- 
mercium probum , atque quum 
apud Livium, tum apud optimos 
scriptores, in usu est. Prius apud 
Livium 8, i 4 , 8 . Interdictumque 
mari Antiati populo est. 4i, 23 , 6. 
Qui regibus Macedonum Macedoni- 
bus que ipsis finibus interdixisse, 
mus. Cic. dc Senect. n. Quemad- 
modum nofiro more mate rem geren- 
tibus patribus bonis interdici solet , 
qui et saepe alibi ita loquitur. 
Val. Max. 3,5,2. Ei Q. Pompejus 
praetor urbanus paternis bonis in- 
terdixit. 8, 6, 1. Po flui avi t , ut 
patri suo bonis , tamquam ea dis- 
sipanti , interdiceretur. Quincti!. 

6. Inflit. Orat. 3 . p. 535 . In hac 
quidem pugna forensi malim mihi 
lenibus interdicere, et p. 554 * Quod 
ei domo sua Proculejus interdixisset. 
Pluribus etiam focis ita locuti 
sunt Tacitus, et passim JCti an- 
tiqui. Alterum apud Livium 34 , 

7, 3 . Feminis dumtaxat purpurae 
usum interdicemus. Valer. Max. 2, 

, 9. Interdixit etiam ei convictum 
ominum usumque balneorum. V. 
insuper Gronov. ad Seneo. Epift. 
18. et doctos interpretes ad Na- 
son. 6. Met. 332 . Quum tamen 
pro vulgato flent meliores codi- 
ces, illud etiam verius ede nul- 
lus dubito, [ne vos comitate Veith.] 
Nec plebs nobis dicto audiens at- 
que obediens sit ] nec nobis plebs 
editi vetufli usque ad Aldum, qui 
Liv. Tom. III . P. /. 


seriem atque ordinem vocabulo- 
rum inmutavit. Cum Aldo autem 
faciunt omnes calamo exarati. 
nec plebs vobis perperam habet 
Haverk. [ne plebs nobis Veith.] 
Tum obediens fit Gaertn. sollem- 
ni errore, cui caudam praebuit 
similitudo ductuum, quibus lite- 
rac s et f formari solent. Vide, 
<juae notavi ad Silii Ital. 9, 335 . 
Similes errores obeurrunt supra 
3 , 9, 5 . infra hoc lib. c. 11,7. 
c. ^ 7 > 6 . 6 , 3 , 5 . c. 37 , 4 * 7 * 

c. 4«, 3. 8, 22, 10. (* 2 1 , 61, 2. 
34 , 49, 10.) et alibi. Voces nec • 
plebs omittebantur in Florent. 

§. 9. Si quidquam in vob : s , non 
dico civilis , sed humani esset , fa- 
vere vos magis ] si quidquid in vo- 
bis Harlej. 2. Deinde fovere idem 
Harlej. 2. Lovel. 4 * ct Gaertn. 
[Veith.] Sed solent interdum ne- 
gligentia scribarum ea verba in 
codd. vetuflis confundi. V. N. 
Heins. ad Claudian. boli. Gild. 
245. Tum vos deficit in Lovel. 2. 
cujus loco nos perperam legunt 
Lovel. 4 * 5 . [Veith.] Voces non 

dico civilis , sed humani esset , favere 
vos magis , et , quantum in vobis 
omittuntur in Lovel. 3 . ctLeid. 2. 
Repetitio rcSv in vobis hujus erro- 
ris caufTa fuit, [in nobis Veith.] 
Paullo ante Quanto th , id est ta- 
men, Lovcl. 2. V. ad 22, 2, 11. 
Mox indulgere comitati potius tra- 
jectis vocibus est in Gaertn. 

§. 10. Quae si perpetua concordia 
sit , quis non spondere ausit ] quod 
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1 IV. Atque ego , quam hoc conjitium collegarum meo- 
rum , quo abducere infecta re a Ve)is exercitum nolue- 
runt , , non utile solum y sed etiam mcejfirium fuerit , 
poftea differam : nunc de ipsa conditione dicere militan- 

2 tium libet. Quam orationem , non apud vos solum , sed 
etiam in caftns , si habeatur , ipso exercitu disceptante , 


si perpetua editiones principes: 
in qua lectione to quod eleganter 
abundat. V. supra ad 2, 29, 8. 
Primus Aldus poliea vulgavit <fune 
si perpetua. Et ita praeferunt om. 
nes scripti, nisi quod ite si per- 
petua habeat Gnertn. Tum con- 
cordia non ad;jaret in Portug. V ir 
doctus ad mareinem edit. Curion. 

• • . tp * . . 

conjecit scribendum quae st in 
perpetua concordia sit. sine caus- 
sa. Hinc respondere Leid. 2. De- 
nique possit, pro ausit , Hearnii 
Oxon. L. 1. auxit Lovel. 5 . 

Maximum hoc imperium inter 
finitimos brevi futurum esse ] hoc 
maximum imperium Gaertn. sed 
vox maximum deficit in Leid. 2. 
Praeterea intra finitimos VofT. 2. 
quomodo saepe peccarunt scri- 
bae. V. infra ad hujus lib.c. 27, 
3 . Tandem to esse , quod omnes 
scripti servant, exsulat ab edi- 
tionibus Aldina antiquioribus. 

§. 1. Quo abducere infecta re a 
Vejis exercitum noluerunt'] Secun- 
dus e MSS. Palatinis altducere in- 
fecta re suum a Vejis exercitum 
noluerunt. GEBH. Murctus c v. 

1. quod. Ego malim qui. J. FR. 
GRO>i. To quo exsulat ab llarlcj. 

2. ct Lovel. 2. Reliqui mei con- 
fianter quo abducere , quod neque 
in quod , neque in qui mutandum 
elTc, patet extop IiOC consilium. 
Tum interfecta re Harlej. 1. qui 
forte voluit iuperfecta re , ut supra 
1, 54 > 7« Ut re iuperfecta redit Ga- 
bios. Sed nihil mutandum. Infra 
9, 32 , 6. Ne infecta re abitetur. 
<*2, 16, 4* Re infecta redierunt. 


Ita infecta pace infra q, 1, 3 . 3 o, 
3 i, 10. 3 ?» b 6. et alibi. Deinde 
suum exercitum Lovel. 4. et 5 . utra- 
que autem lectione juncta, suunt 
a Vejis exercitum Harlej. 2. Gaertn. 
et liavcrU. ab Vejis exercitum Leid. 
2. Lovel. 1. et Porlug. Praeterea 
noluerint cdd. Rom. anni 1472. ct 
Parm. Paullo ante atqui ego quan- 
tum editt. principes. Nonnum-' 
quam particulae atqui et atque 
negligcntia operariun confun- 
duntur in membranis vetuftis. 
V. supra 3 , 02, 8. Adde Cl. Cor- 
te ad Sallufl. Catii. 52 , 3 i. Licet 
atque pro atqui interdum poni , 
et occupationi inserviens etvero y 
et tamen notare, monent idem Cl. 
Corte ad Sallufl. Jugurtli* 4, 3r 
Iidein librarii alibi etiam in com- 
mutandis vocibus quam et quan. 
tum lapsi sunt. V. supra ad 3 , 
46 , 5 . et infra hoc lib. c. 5 , 9. 
(* 24, 26, 7.) quam tamen hic ser- 
vandum ellc, conftat ex illis, 
quae supra notantur ad 4 » 3 i, 
2. I)eiiul<r'/ircr consilio male Lo- 
vel. 2. 4 - 5 . 

Noti utile solum , sed etiam ne- ' 
ces sariunt fuerit , poflea edisseram] 
Malim disseram^ quod est in vo- 
himine Vormaciensi. RHEN. dis- 
serti m Porlug. deseram Lovel. 2. 
disseram Florent. VofT. uterque, 
Leid. uterque, Lovel. 1. 3 . 4. 5 . 
Harlej. uterque, Gaertn. Kloclu 
et flaverit, quod ex emendatione 
Rhenani recepit Frobenius anno 
i 535 . et recentiorcs servarunt 
usque ad Gronovium , qui non 
modo priorem lectionem revoca- 
vit, sed eamdcin etiam praeferen- 
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LIBER V. C a p. IV. 35 

i 

aequam arbitror videri po/fi. in qua si inibi ipfi nihil , 
quod dicerem , in mentem venire pojjet , adversariorum 
certe orationibus contentus ejjem . Negabant nuper, dan - 3 
da i 'Jfe aera militibus > quia numquam data ejjent. quo - • 
w/z/72 7 /W 0 ig/Vz/r nunc indignari pojjiint , quibus ali - 
quid novi adjectum commodi sit , eis laborem etiam no - 


dam efTe monuit infra ad Liv. 27, 
7, 4 * Sane edisserere Livio fami- 
liare clle, patet ex illis, quae d. 1. 
notantur. Sed et disserere eodem 
sensu usus est. Infra 4 1 » 6 , 5 . Se- 
natus iis a M. Titinio praetore da- 
tus in aede Bellonae ad disseren- 
das res , quas gessissent . ubi vi- 
de, quae dicam. Quum itaque 
disseram tueantur optimi scripti, 
eam etiam lectionem genuinam 
elTc puto, ct in contextum rece- 
pi. Praeterea sed necejfarium etiam. 
vocibus trajectis, Voff. 1. Leid. 2. 
et Lovel. 1. 

De ipsa conditione militantium 
dicere ] Ita primus vulgavit Fro- 
benius anno i 535 . Priores enim 
in alium ordinem digeftis dictio- 
nibus habent conditione dicere mi- 
litantium; quibuscum etiam fa- 
ciunt Vofl*. ambo, Leid. ambo, 
Lovel. 1. 3 . 4 - 5 . Harlej. ambo, 
Portug. Gaertn. Klockian. et Ha- 
verk. Quare ita etiam edi jussi. 

§. 2 . Non apud vos solum , sed 
etiam in cajlris ] Td etiam non est 
in Havcrlt. V. supra ad 2, 6, 1. 
Quia tamen reliqui codd. stant 
pro vulgata lectione, ejus unius 
auctoritatem mutandae lectioni 
non subficere exiliimo. Mox vi- 
detur posse , pro videri , Florent. ' 

Si mihi ipsi nihil , quod dicerent^ 
in mentem venire posset ] si mihi ipse 
nihil quidem dicerem Portug. mihi 
ipse etiam Florent. VolT. 2. Leid. 
ambo, Lovel. 1. 3 . 5 . Harlej. 1. 
et Gaertn. Miror, librarios, qui 
passim hanc elegantiam ferre non 


potuerunt, eamdem hic admit. 
tere voluifle, ubi ei locus effe 
non poteft. To ipsi deficit in Lo- 
vel. 2. 

§. 3 . Quonam modo igitur nunc 
indignari possunt ] quemadmodum 
igitur Lovel. 4 * 5 . 1 et Haverk. 
[Veith.] quonam igitur non indigna - 
ri Lovel. 1. igitur quonam modo 
Leid. 2. qui mox non agnoscit 
voculam nunc. Sed pro ea num- 
quam est in Gaertn. n per com- 
pendium in Ulockian. Paullo an- 
te aera danda militibus esse Lo- 
vel. 2. aera danda militibus , omis- 
sa ultima voce, editt. principes. 
Aldus deinde reposuit danda esse 
aera militibus. Et ita legunt re- 
liqui inanu exarati, nisi quod es- 
set perperam habeat llaverli. 

Quibus aliquid novi adjectum com- 
modi sit ] adjectum commodum sit 
Gaertn. aliquid novi adjecti com- 
modi sit Harlej. 2. et Havcrk. V. 
ad 2 , 5 y , 3 . -Verum reliqui co- 
dices recte stant pro vulgato. 
Quid caudae librarii habuerint, 
ut a recepta lectione abirent, 
supra vide ad 4 > 44 » 5« 

Eis laboris etiam novum pro por- 
tione injungi ] Lege eis laborem et- 
iam novum pro portione injungi. 
RHEIV. Ita legunt etiam omnes 
noftri, nisi quod eis in laborem 
etiam novum Lovel. 4 « [Veith.] 
eis in laborem et novam Lovel. 5 . 
habeant. Deinde proportione in- 
jungi Leid. x. Lovel. 5 . Harlej. 1. 
et Haverk. Verum primo perpe- 
ram duae voces coaluerunt] de* 
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1 vum pro portione injungi? Nusquam nec opera sine emo- 
lumento , nec emolumentum ferme sine inpensa opera eft. 
labor voluptas que , chffimillima natura, societate qua - 
5 clam inter se naturali sunt juncta . Molefte antea fere- 
bat miles, se suo sumtu operam reipublicae praebere: 
gaudebat idem, partem anni se agrum suum colere $ quae - 


inde ultima litera m , sive ejus 
nota literae praecedenti supra- 
scripta, nata est ex prima syl- 
laba vocis sequentis injungi,. V. 
supra ad 3 , 48, 5 . Deinde pro 
jjortione jungi Harlcj. 2. Male. 
V. ad 32 , i 5 . 

§. 4. Nusquam nec opera sine 
emolumento , nec emolumentum fer- 
me shte inpensa opera es/] nec ope- 
ram male Florent. Lcid. ambo, 
Harlej. 1. Portug. et Hlockian. 
Tum sine emolumento ferme fiet , 
nec emolumentum ferme sine Ha- 
verk. sine emolumento ferme fitt , 
emolumentum sine Harlej. 2. sine 
emolumento ferme sine Gaertn. De- 
inde sine impensa ferme opera V ofl*. 
1. Lcid. 2. et Lovcl. 1. 

Labor voluptasque dissimillima 
itatura ete.] Muretus 16. Var.Lcct. 
1. docet, Socratem, quum paul- 
lo poli moriturus vinculis ex mo- 
re solutus e flet , idem monuilfe 
apud Platonem. Locus cxftat in 
Vhacdone non longe poli prine, 
pag. ni. 376. 'Slf dzorcov iome n 
rivat rodro, o uaXovdiv ol dv- 
^poartoi ifbv’ c os SavuaGicos rce- 
<pvKE re pds r 6 Souorv f vavziov 
tivai , to \vxqpdv' zco a/ia /i£v 
avzcd /u/ rcapayivedSai 

t<$ avSpoSxcp’ 1 eav Se zis Sioonif 
to erepor nai \u/u( 3 dvi ) , GXeSov 
71 dvayndc!e< 1 $ai dei Xapfidveiv 
nai to itzepov , dortrtep ek mas 
nopvcpijs ifWiivGO Sv ovze. Quam 
mirabile videtur id, quod suave ho- 
mines vocant: et mirabiliter effectum 
natura erga id , quod ei adversari 
videtur , molefiuin : quum ambo qui- 


dem simul in homine esse nolint : 
alterum autem eorum si quis per- 
sequatur ac capiat ‘, alterum quo- 
que fere capere cogatur , tamquam 
ex eodem utraque capite apta ac 
colligata sint. Ceterum dissimilia 
natura Leid. 2. Lovel. 1. et llar- 
lej. 2, ut labor voluptasque dissi- 
milia dictum sit, quemadmodum 
gratia atque honos opportuniora 4» 
67, 6. Praefero tamen vulgatum, 
quod reliquorum codicum aucto- » 
ritas firmat. Olim scribebatur 
dissimilima , vel dissimilia , unde 
exigua mutatione factum esi dis- 
similia. 

Societate quadam inter se natu- 
rali sunt juncta] Pali, duo socie- 
tate quidem inter se naturaliter 
sunt juncta. Andreas edidit so- 
cietate quadam inter se naturali 
sunt innexa. GEBii. societate qua- 
dam inter se natura Leid. 1. so- 
cietate quadam inter se naturaliter 
Lovel. 2. 5 . et Portug. [Veilli.j 
Deinde sunt conjuncta Havcrk. 
Klock. et Hcarnii Oxon. N. Ne- 
que aliter a m. 1. fuerat in Voff. 

1. Sed syllabae con adpictac sunt 
notae, quibus librarii aliquid 
delendum indicant, sunt innexa 
non tantum Andreas dedit, sed 
idem etiam supereft in aliis, quas 
vidi, cditt. vetuftis usque ad Al- 
dum, qui priinus juncta subfli- 
tuit. Et ita etiam habent reliqui 
scripti. 

§. 5 . Se suo sumtu operam rei - 

£ ublicae praebere] se sumtu sua 
cid. 2. Vox sumtu a 111. 1. aberat 
a Portug. sed a in. 2. podea ad 
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rere, unde domi militiaeque se ac suos tueri poffet. Gau - 6 
det nunc , f 'ructui sibi rewpublicam ejfe, et laetus stipen- 
dium accipit . aequo igitur animo patiatur , se ab domo , 
ab re familiari, cui gravis inpenfa non eft, pauilo diu- 
tius abeffe. An, si ad calculos eum respublica vocet, 7 
non merito dicat / annua aera habes , annuam operam 


marginem adscripta est. In ver- 
bis praecedentibus ante est in 
edd. Aldo antiquioribus. Is au- 
tem antea subliituit, concinenti- 
bus omnibus manu exaratis. 

Gaud bat idem , partem anni se 
agrum suum colere ; quaerere , unde 
domi ] Voces gaudebat idem de- 
sunt in contextu Portug. quorum 
loco poflca m. 2. ad marginem 
ads iripta est sola gaudebat : quae 
sola etiam exflat in Lovel. 2. Sed 
gaudebant idem habet Florent, gau- 
debat deinde Lovcl. 4. [V cith.] gau- 
debat id est Leid. 1. quod natum 
adparet ex non intellecto com- 
pendio ide , pro quo librarius di- 
visis vocibus' dedit id e. Error 
bic in libris scriptis frequenter 
©bcurrit. Videndi sunt viri docti 
ad Flori 4-» »5. Adde, quae 

infra notantur ad 6, »4» ia. (* 10, 
8, »0. 27, 4.) et Cei. Jlur- 

mann. ad Sucton. Aug. 32. Tum 
parte anni Lovcl. 2. Praeterea 
quaerereque , unde domi edd. anti- 
quiores. Aldus deinde xo que cx- 

f utnxit, quod mihi etiam in nul- 
o cod. scripto obvium fuit. Mox 
domi militiae sine particula con- 
nectente Lovcl. 4- quomodo Li- 
vium saepe locutum cfle supra 
vidimus ad 3, (»8, 4* Ita mox ab 
domo ab re familiari abesse. 11 c I i - 
quorum tamen in servando vul- 
gato consensus efficit, ne uni te- 
fli diffentienti fidem habeam. In- 
super verbum posset, quod a con- 
textu Portug. abest, tantum in 
ejus ora visebatur a sec. manu. 

§. 6. Aequo igitur animo patia- 
tur , se ab domo , ab re familiari 


abesse"] agitur , pro igitur , aber- 
ranti manu dedit librarius Leid. 
2. ut et sed pro se. Deinde a do- 
mo , ab familiari re Gaertn. ab 
domo , re familiari liarlcj.2. Paul- 
lo ante in verbis praecedentibus 
sibi exsulat a Leid. 2. et Lo vel. 3. 
[ cujus impensa gravis non ejl Veith.] 

\ 

§. 7. An , si ad calculos eum res- 
publica vocet] Nempe ad putan- 
dam rationem, ut confiet, quid 
a republira acceperit, quid in 
vicem ipsi debeat. Cic. dcAmic. 
16. Hoc quidem est nimis exigue et 
exiliter ad calculos vocare amici - 
tium , ut par sit ratio acceptorum 
et datorum. (luinctil. Deciam. 12, 
2. Exsangues ac pallidos ad calcu- 
lum vocat ; quasi ego non confitear , 
illum etiam nimium multum adtu- 
lisse tam paucis. Ceterum Ausim, 
pro An xi, Lovcl. i. et iuw, pro 
cum , Lovcl. 2. 4. 5. et Gaertn. V. 
supra ad 4, 19» 2. 

Non merito dicat , annua aera 
habete annuam operam ede] Secun- 
dus e MSS. Pali. annuum operam 
mihi ede. GELI!. non immerito di- 
cat perperam Neapolit. Latinii. 
Deinde aera annua habes Leid. 2. 
et Lovel. 1. annua aera dices Flo- 
rent. Sed vox dices ex praeceden- 
ti in mente librarii haec scriben- 
tis perperam haerebat. Tum an- 
nuam operam mihi ede liaverk. et 
Lovel. 2. annuam operam mede 

Leid. 1. annuam operam inFed' 
Portug. annuam operam impende 
Hearnii Oxon. N. in marg. Ea 
autem lectio quibus gradibus lo- 
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ede. An tu aequum censes, militia semeftri solidum te 

8 stipendium accipere ? Invitus in hac parte orationis , Qui- 
rites, moror: sic enim agere debent , qui mercenario mi- 
lite utuntur . at nos tamquam cum avibus agere volu- 
mus: agique tamquam cum patria nobiscum aequum cen- 

9 semus. Aut non suscipi bellum oportuit aut geri pro 
dignitate populi Romani , et perfici quam primum opor - 


cum hunc invaserit, ex prius 
memoratorum codicum vitiosis 
lectionibus intelligi potest. Lo- 
cutionem operam edere inluftrat 
Gronov. supra ad 3, 63, 3. 

tu aequum censes , militia 
semejlri solidum te stipendium an- 
nuunt accipere ] Expunge dictio- 
nem annuum, quam nescio quis 
hic infulsit, quum ea ni! sit opus. 
RHEN. Ejeci vocem annuum sua- 
su Pali, trium aliorumque. Ex- 
ftat tamen apud Sigonium nlios- 
que; minus ncceflTario. solidum 
enim stipendium idem est cum 
jufto ac perfecto, hoc est annuo. 
Sic nollcr 1. i, [19, 6.] solidum 
annum vocat, integrum. Hinc 
venit solidare rationes ctc. GRUT. 
ante aequum enses Voff. 2. Leid. i . 
Lovel.3. etGacrtn. an tum aequum 
censes Florent, an aequum censes 
Lovel. 2. et Portug. Deinde mi- 
litia semenflri Florent. Leid. i. 
Lovel. i.3. et Klochian. V. su- 
pra notata ad 4» 5*4 ■» 5» Tum so- 
litum te stipendium Lovel. 4- qui 
error ex pronunciatione vitiosa 
verba praeeuntis ortus est. V. 
ad 7, i6> 3. solidum re stipendium 
VofT. i. Yoccm vero annuum , 
quam viri docti ejecerunt, in nul- 
lo etiam meorum codd. observa- 
vi. Minus recte igitur Cl. Hear- 
ne eumque secutus editor Londi- 
nensis eam revocarunt. Denique 
stipendium accipere , aut non susci- 
pi praefert llarlej. i. quae verba 
ex §. 9. hic perperam repetita 
sunt. 


§. 8. Invitus in hac parte oratio- 
nis, Quirites, moror ] Legendum, 
ut habent membranae Palatinae, 
Invitus iti hac parte orationis , in- 
vitus , Quirites , moror. Ut hac 
geminatione acrius eis fidem fa- 
ciat, quam invitus tali inmorc- 
tur orationi. GEBH. Quidam li- 
bri , invitus , Quirites . quae re- 
petitio vocis non insulsa vide- 
tur, et auget vim sententiae. J. 
FR. GRON. Invictus in hac parte 
orationis Leid. 1. quomodo non- 
numquam variant codices scripti. 
V. supra ad Epit. Liv. 3. Sed 
to Invitus non adparet in VofT. 2. 
Quatuor autem priores voces non 
erant in contextu Portug. sed 
tantum poftea margini adjectae 
sunt. Invitus in hac phrte oratio- 
nis , invitus, Quirites , moror, quod 
viri docti probarunt, quamvis 
apud me in uno tantum superfit 
levioris auctoritatis codice Ha- 
verli. nihilominus plurimum pla- 
cet. In vocis enim invitus repe- 
titione magna est emphasis. Ita 
supra emendarunt viri docti 2, 
4o, 5. Sine , sine, priusquam am- 
plexum accipio , sciam, inquit, ad 
tiojlem , an ad filium venerim, et 
infra 9, 9, 1. Dedite interca , de- 
dite, inquit, profanos nos. quo 
utroque loco plura vide. In con- 
textum tamen recipere non sufti- 
nui. 

Sic enim agere debent , qui mer- 
cenario milite utuntur ] To enim 
non adparet in Gacrtn. Vox au- 
tem milite deficit in Leid. 2. ctLo- 
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tet. Perficietur autem , si urgemus obfcjjbs: si uon ante 10 
abscedimus, quam spei noftrae finem captis Veys in ge- 
stierimus. Si, Hercules, nulla aha caujfa , ipsa indigni- • 
tas perseverantiam inponere debuit. Decem quondam an - i x 
nos urbs obpugnata est ob unam mulierem ab universa 
Graecia: quam procul ab domo ? quot terras , quot ma- 
ria diftans? Nos intra vicefimum lapidem, in conspectu is 


▼cl. i. Deinde utantur praefert 
> Lovcl. 5 . 

Jit nos tamquam cum civibus age- 
re volumus ] at quoque particula 
praeter auctoritatem manu scri- 
pti codicis eft superaddita. RHEN. 
\ ct. lib. nos tamquam cum. SIG. 
Particula at deerat in Florent. 
Leid. 2. Ilarlcj. j. Lovel. t. et 
Hearnii Oxon. B. deerat etiam 
in cditt. vctullis. Aldus deinde 
vulgavit ut nos tamquam, et ita 
habent Leid. i. ctKlocliian. Idem 
tamen in erratis reponendum mo- 
nuit at nos tamquam , quomodo 
praeferunt Volt. uterque, Lovel. 
a. 3 . 4 - 5 . Harlej. 2. Portug.Gaertn. 
llavcrk. et Oxon. L. i.a. C. ct N. 
ut Ilearnc auctor est. at et ut 
nonnunquam in Mitis confundi 
solent. V r . ad i, 18, q. Deinde 
tamquam cum civilibus VolT. i. 
Sed duabus literis//, quae abun- 
dant, librarius ftigmata apposuit, 
indicans eas per errorem seri- 
tas, atque expungendas cfle. 
cscio vero, unde factum sit, 
ut tamquam cum cijmbris datum sit 
in Gaertn. 

Jlgique tamquam cum patria no- 
bis cum aequum censemus ] vobisenm 
tsse censemus Harlej. 2. vobiscum 
aequum censemus Gaertn. et Ha- 
verk. V'. ad 34 , 2, 2. 

9. Geri pm dignitate populi 
' Fontani ct perfici J agere , pro geri , 
Florent. Tum pro dignitate popu- 
lorum , et perfici Harlej. 1. Scri- 
ptum fu i Ile olim videtur populi 
R. pro eo deinde levi errore fa- 


ctum cITc populo W , id est, popu- 
lorum. pro dignitate nobiliter per- 
rofici Florent., 

§. 10. Si urgemus obsessos , si non 
ante abscedimus] si urgemur obses - 
jot Leid.i. Deinde si non aut , id 
est, autem , Haverk. Solent au- 
tem hae voces in membranis vc- 
tuftis inter se commutari. V. infra 
ad 27,35,7. Denique abscendimus 
Voir. 1. am. 1. V. supra ad 3 , 8 , 8 . 
(* h. lib. c.44. 5 .) absedimus Leid. 
1. abctdimus Leid. 2. obsidimus 
Harlej. 2. Nihil mutandum. Ita 
abscedere , non addito casu, sim- 
pliciter positum est, pro disce- 
dere, infra q 5 , 6, 7. Ea cohors , 
prosecuta regem fugientem, netum 
quidem abscedebat. Mox capitis , 
pro captis , VolT. 1. et Harlej. 1. 

Si, Hercule , nulla alia caussa] 
Hercules Florent. Voll'. 2. Leid.i. 
Lovel. 3 . Harlej. 1. ct Gaertn. qua 
forma supra dixit 3 , 68, 6. Jit , 
Hercules , quum stipendia nobis con- 
sulibus faciebatis, hdrcle Lovel. 4 - 
Mox dignitas, pro indignitas , Lo- 
vel. 4- 

§. 11 . Decem quondam annos] qui- 
dam Voff.i. Leid. 2. ct Lovel. 1 .qui 
iidem codd. simul cumGaertn.mox 
praeferunt procul a domo , pro ab 
domo. Deinde quod terras Florent. 
Klochian. ct Ilaverk. Tum quod 
maria Leid.i. Utroque loco etiam 
quaedam vetuftarum cditt. quod , 
pro quot , exhibent. 

§. 12. Nos intra vicesimum lapi- 
dem in conspectu prope urbis nofirae 
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prope urbis noftrae , annuam obpugnationem perferre pi- 
get: scilicet , quia levis caujfa belli est , nec satis quid- 
quam jujli doloris est , quod nos ad perseverandum sti- 
1 3 jnulet. Septies rebellarunt, in pace numquam fida fue - 


annuam obpugnationem perferre pi- 
get'] Nobis etc. pigctur Portug. a 
m. i. Nobis piget Florent. Lovcl. 
2.3. 4. 5. Letd.i/Harlej. uterque, 
Gaertn. et Haverk. Nos bis etc. 
piget Lovel. 1 . et Klockian. utram- 
que lectionem jungens; de quo 
v. ad 3, 44 > 4 - Tum intra vicesi- 
mum est lapidem Lovcl. 4» C Nobis 
intra vicesimum est lapidem\ citli.] 

Hinc urbis vre , id est, vefirae, 
Lovel. 5. et Gaertn. infinitis locis 
«bvio errore. V. mox ad §. i3. 
cap. seq. §. 1. et ad 34» 2, 2. De- 
inde annuam deficit in Lovel. 2. 
Hinc expugnationem habet Lovcl. 
6. V. ad ai, 57, 6. Praeterea 
proferre Havcrk. qui error cx non 
intellecto compendio scribendi 
profluxit. Plura ejus erroris ex- 
empla jam supra habuimus. V. 
ad 2, 56, 9. c. 57, 4* 3, *4> 2. 
c. 46, 6. c. 54, i5. 4* 49» 6. In- 
fra 7, 1,4» c. 36, i3. (* 9, 11, 
12. c. 38, to. io,35,i8. c. 3q,6.) 
Plura infra dicentur ad 9, 10, 7. 
Ceterum vicesimum lapidem con- 
ftanter omnes codices calamis ac 
typis exarati, nisi quod in qui- 
busdam eorum alia orthographia 
sit vigesimum, in Florent, a m. 1. 
vi censi mum. Pro eo duodecimum 
lapidem scribendum eflTe, conten- 
dit Pliil. Cluverius 2. Ital. Ant. 3. 
p. 53o. variis ad id permotus ra- 
tionibus: primo, quia id spatium 
Veji Roma diftare dicuntur in ta- 
bula Pcutingeriana : secundo , 
quia Plinius docet 3. H. N. 5. 
Tiberim citra tredecim millia pas- 
suum urbis Vejentem agrum aCru- 
ftumino dirimere, tertio, quia urbs 
Veii secundum Dionys. 1.2. p. 116. 
dezeXet xrjf Pdijnijf ancpi xovr 
tnatbv sadiovs. di fi at a Roma 


centum admodum * stadia ; et tot 
stadia ex ejus calculo efficiunt 
millia duodecim cum passibus 
quingentis. De vero Vejorum 
situ v. Fontanin. in Antiquit. 
Hortae 1, 4* p. 77. aliosquc, quos 
ibi laudavit. 01. llearne al iud 
agens duodequadragesimum lapi- 
dem legendum dicit ; et tamen 
Cluverium ob oculos habuit , 
quem ipse laudavit. [ perferre li- 
bet Veitli.] 

Nec satis quidquam jufli dolo- 
ris est ] Male haec verba deficiunt 
in Gaertn. tton satis habet Lovel. 
5. Tum quisquam praeferunt Flo- 
rent. et Lcid. 1. Deinde jufli co- 
loris vulgavit Gruterus in poftre- 
ma edit, sive id inter operarum 
aberrationes referendum sit, sivo 
ita legendum censuerit ; pro quo 
Gronov. recte anno i665. jufli 
doloris reflituit. V. Gronov. ad 
cap. seq. §.7. Hanc enim scriptu- 
ram servant omnes codd. Libra- 
rii etiam interdum has voces com- 
mutarunt. V. N. Heinsium ad 
Claud. bell. Getic. 3 t 8. In verbis 
praecedentibus quaedam cx edi- 
tionibus vetuftis quia levis belli 
caussa est, transpositis vocibus; 
aliae corruptius quia levius belli 
caussa est , invitis scriptis; qui 
suffragantur Aldo quia levis caus- 
sa belli reponenti. 

§. i3. Septies rebellarunt ] Spe- 
cies rebellarunt , transpositis lite- 
ris, Lovel. 3. et Haverk. Septies 
rebellaverunt Portug. 

In pace numquam fidi fuerunt ] 
Vofllanus fpr.] fidei. Muretus in v 
fide. Flor. Helm. Rott. VofTianus 
alter in pace numquam fida fue- 
runt. Et satis placet. Infra [c. 17, 
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runt : agros noftros millies depopulati sunt: Fidenates 
deficere a nobis coegerunt : colonos noftros ibi interfece- 
runt: auctores fuere contra jus gentium caedis inpiae le- 1 4 ' 
gat orum noftr orum: Etruriam omnem adversus nos con- 


8-] Cum quibus nec pax satis fida , 
nec bellum pro certo sit. 4<>, [34, li.j 
Nulli alii, quam consulibus , cre- 
diturum senatum , sincera fide in 
pace Ligures esse. J. FR. GRON. 
in pace nun quam fideles Leid. 2. 
VoIT. 1. in marg. Lovcl. 1. 2. Por- 
tug. et Gaertn. in pace numquam 
in fide fuerunt Harlcj. 2. ctHaverh. 
in yace numquam fide fuerunt Lcid. 
1. Reliqui vulgatum servant, 
retiun Veith.] Sed probo, quod 
ex quatucr codd. protulit Gro- 
novius, sihique placere teRatus 
est, ac Lovel. 3. etiam habet, in 
pace numquam fida fuerunt; idque 
in contextum recepi. Esse iu pace 
saepe apud Livium obeurrit. In- 
fra 2,3, 4 2 t Pacem necessariam 
accepimus , fuimusque in ea per 
annos prope quinquaginta . 3i, 29, 
5. Nunc vos in pace esse cum Phi- 
lippo prohibent . 36, 29, 1. Ut, si 
in pace fuissent, illo inpetu irae 
concitari potuerint ad bellum. 38 , 
33, 2. Civitatem in pace futuram, 
si id fecissent , potticens. c. 43, 3. 
Sili , quum in pace essent, bellum 
i tt lutum qttefti. 3q, 56, 2. Ulterior 
Hi Scania eo anno in pace fuit, in 
pace manere dixit 3o, 32, 7. 'Quod 
neque non petere pacem propter me- 
tum, neque manere in ea prae insi- 
ta ani nis perfidia potuissent. Ea- 
dem ratione Livius etiam dixit 
esse in victoria } esse in induciis , 
esse in \aetitia. V. infra ad 7,38, 
1. et ad 8, 23, 20. Pax fida autem, 
ut 8, 21, 4* Qualem nos pacem 
vobis cum speremus ? Si bonam de- 
deritis , i equit , et fidam , et per- 
petuam. Et paullo poli : Ibi pacem 
esse fidam , ubi voluntarii pacati 
sunt. Sic contra pax infida 4, 10, 
3. Victoriam potius ex Volscis 9 


quam pacem infidam , Romam re- 
laturum. 9 , 45 , 5. Ad Aequos in- 
de, veteres hofles, ceterum per mul- 
tos annos sub specie infidae pacis 
quietos , versa arma Romana . Ce- 
terum, addita conjunctione, et in 
pace numquam praeferunt editt. 
principes, quam Aldus, conci- 
nentibus membranis scriptis, de- 
levit. Mox agros vefiros, pro uo- 
ftros , Harlej. 2. V. modo ad §. 
praec. 

Fidenates deficere a nobis coege- 
runt ; colonos noftros ibi interfece- 
runt ] Fidenates a nobis deficere alio 
ordine Lovel. 2. et Portug. Tum 
cogerunt Lovel. 3. et Harlej. 2. 
cogere Havcrk. Deinde colonos 
noftros illi interfecerunt Portug. 
Voces autem ibi interfecerunt . 
auctores ctc. res repetentes lega- 
tos noftros perperam deerant in 
Leid. 2. 

§. 14. Auctores fuere contra jus 
gentium caedis inpiae legatorum 
noftrorum ] Genitivus gentium non 
est in Archetypo Vormaciensi. 
Et abefle potest , quandoquidem 
subauditur., Glodac nomine iu 
contextum irrepsit. RHEN. Vo- 
cem gentium primus editorum 
admisit Aldus,, quum in priori- 
bus cdd. desideraretur. Non com- 
aret etiam in VoIT. utroque, 
eid. 1. Lovel. quinque, Harlej. 1. 
et in contextu Portug. in cujus 
margine deinde a m. 2. adseripta 
est. Alibi tamen exprefle in hac 
re juris gentium meminit Li- 
vius. Supra 2, 4, 7» Legati quam- 
quam visi sunt commisisse, ut ho- 
flittm loco essent, jus tamen gen- 
tium valuit . 4, 19, 3. Hiccine est 
ruptor foederis humani , violator - 
gut gentium jurjs. £fam ego hanc 
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citare voluerunt, bo dic que id moliuntur: res repetentes 
legatos noftros , haud procul afuit , quin violarent .< 

* i V. Cum bis molliter et per dilationes bellum geri 
oportet ? Si nos tam juflum odium nihil movet, ne illa 

2 quidem , oro vos , movent? Operibus ingentibus septa 
urbs eft , quibus intra muros coercetur boftis. agrum 

3 non coluit , et culta evaflata sunt bello . Si reducimus 




mactatam victimam legatorum ma- 
nibus dabo . 5 , 36 , 6. Legati con- 
tra jus gentium arma capiunt, ct 
coti. cap. §. 8. Poftulatumque , ut 
pro jure gentium violato Fabii de- 
derentur. c. 5 i , 7. Clades num 
ante exortu est , quam gentium jus 
ab legatis noflris violatum. 6, 1, 
6. Quod legatus in Gallos contra 
jus gentium pugnasset. 8, 5, 2. 
Tamquam victor armis Capitolium 
cepisset , non legatus jure gentium 
tutus loqu retur. 21 , ?. 5 , 7. Evo- 
cati que legati ad colloquium non 
contra jus modo gentium , sed vio- 
lata etiam fide comprehenduntur. 
3 o, 25 , 10. Etsi non induciarum 
modo fides a Karthaginiensibus , 
sed jus etiam gentium in legatis 
violatum esset. 3 o , 25 , 8. Succes- 
sisset fraudi , ni pro jure gentium , 
cujus violandi consilium initum erat , 
stetisset fortuna. 39, 25 , 10. ffam 
ne a legatis quidem , qui jure gen- 
tium sancti sunt , violandis absti- 
nere. Praeterea auctores fuerunt 
VofT. j. ct Lovel. 1. actores fuere 
Lovel. 5 . V. ad 1, 26, 5 . Tum 
propter jus Lovel. 4 * 

. Etruriam omnem adversus nos 
concitare voluerunt , hodieque id 
moliuntur ] et Etruriam Lovel. 2. 
Sed vocula et ex vocis sequentis 
initialibus literis perperam re- 
petita est. (* 10, 16, 3 .) ac Etru- 
riam habent edd. priscae, adver- 
sum nos concitare Leid. 1. Harlej. 
2. Gacrtn. et Haverk. V. infra 
ad Epit. Liv. 47. Tum hodieque 
hic moliuntur Voff, 2. * 


* 

Haud procul abfuit , quin viola- 
rent ] affuit Leid. 2. Lovel. 1. 5. ct 
Portug. afuit Florent. ctLeid.i. 
V. ad 4 » 12, 6. 

§. 1. Cum his molliter et per di- 
lationes bellum geri oportet?) mo- 
litus Leid. 2. et Lovel. 1. molire- 
tur Gacrtn. Tum ac per dilatio - 
nes Voff. 2. [ dilationem Veifh.] De- 
inde gerere Florent, a m. 1. 

Si nos tam juflum odium nihil 
movet , ne illa quidem , oro vos , 
movent ?] Si vos tam juflum Por- 
tug. et Gaertn. Si vos non tam 
juflum Lovel. 5 . Hinc oro ws 
Voff. 2. et Lovel. 2. 3 . ac 5 . V. 
ad cap. pracc. §. 12. Praeterea 
nihil movent Leid. 1. Tum net il- 
la quidem Voff. 1. Leid. 2. ho- 
vel. 1. et Haverk. V. supra ai 1, 
10, 3 . Denique moveant Leid. 2. 
ct Lovel. 1. ac 5 . [Veitli.] nuveat 
Harlej. 2. moneant Lovel. 4 * Ver- v 
ba movet , nt illa quidem , o r o vos 
desunt in Florent, ob similitudi- 
nem vocum movet et movent. Mox 
autem sequens movent a m.2. mu- 
tatum est in movet. 

§. 2. Quibus intra muros coerce- 
tur holiis ] 7 Y> hoflis abeft 3 V off. 2. 
et a Lovel. 2. 3 . 4 * 5 * citli. 

qui coercentur. ] Abeft. etiam ab 
Harlej. 2. ct a Portug. qui prae- 
terea praeferunt intra muros coer- 
cent. Eorum vero pollcrior in 
margine, ut et Lovel. 2. 4 * ac 5 . 
legunt intra muros hoflds coercen- 
tur. Paullo ante Ingentibus operi- 
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exercitum , quis eft, qui dubitet , illos, non a cupiditate 
solum ulcifcendt, sed etiam necejjitate inpofita ex alieno 
praedandi, quum sua amiferint , agrum noftrum invafu - 
ros? non differimus igitur bellum ifto confilio, sed intra 
fines noftros accipimus. Quid? illud , quod proprie ad 4 
milites pertinet , quibus bom tribuni plebis quum stipen- 


dium extorquere voluerint , 

t 

bus , mutato ordine dictionum, 
est in Leid. 2. Lovcl. 1. et Volf. 1. 
Opibus ingentibus in Lovel. 3 . V. 
sui 3 , 26 ^ 

Jlgrum non coluit , et culta eva- 
/lata sunt bello ] agrum non colunt 
VofT. a. Lcid. 2. Lovel. 2. 3 . 4 * 5 . 
Ilarlej. 2. Portug. a rn. 1. Caertn. 
Haverh. et Hcarnii Oxon. L. 2. 
et C. [Veith.J Deinde et cultata 
sunt bello Portug. in contextu, in 
cujus margine altera exftat lectio. 
culta eva/late sunt Leid. 1. culta 
evaftae sunt Harlej. 1. cultae eva- 
Jlatae sunt Klockian. culte vajlata 
sunt Florent, unde m. 2. tactum 
est culta vajlata sunt , quod pofte- 
rius praeferunt etiam Lovel. 3 . 
VolT. 2. etGaertn. Vulgatum ve- 
rius est. Evaflare verbum est Li- 
vio amatum , et saepiflTiine apud 
eum obvium. V. infra ad 32 , 

33 , 14. 

§. 3 . Si reducimus exercitum , 
quis est, qui dubitet ] Pali. pr. et 
tert. quis enim dubitet. GEBII. 
Ita et VolT. 2. Portug. ac Lovel. 3 . 

Illos non cupiditate solum ulci - 
scendt] Vetus lectio, illos non a 
cupiditate solum ulciscendi. Ubi a 
particula non est supervacanea. 
jVam caudam significat, non in- 
/Irumentum. RHEN. Praepositio- 
nem, a Rhenano adjectam, Gru- 
terus in poftrema editione in con- 
textum recepit. Eamdcm prae- 
ferunt Florent. VolT. 1. Lcid. am- 
Ro, Lovel. 1. 4 * 5 . Harlej. 1. et 
Gaertn. Et quidem a cupiditate 


nunc confultum repente vo- 

/ 

est propter cupiditatem. V. ad 
24» 3 o, 1. et ad 26, 1, 3 . ulci- 
scendi t erat in Lcid. t. Vox au- 
tem illos exsulat a Lovel. 2. 

Non differimus igitur bellum i flo 
consilio , sed intra fines noftros ac- 
cipimus] In cumdem sensum v. 
Sulpicii consulis orationem in- 
fra 1 . 3 i, 7 . bellum jufto consilio est 
in Florent. Tum sed accipimus 
intra muros noftros in Harlej. 2. 
sed intra muros veflros accepimus 
Gaertn. et Lovcl. 2. Male. Soluta 
enim obsidione non tam timen- 
dum erat, ne Vejcntcs urbem Ro- 
mam expugnarent, quam ne a- 
grutn Romanum vadarent, intra 
fines veflros est in Lovel. 5. 

J. 4. Quibus boni tr . pl. quum 
fltpendium extorquere voluerint , nunc 
consultum repente volunt] tum fti- 
pendium extorquere voluerunt Lo- 
vel. 1. Harlej. 2. et Haverh. Sed 
pafllm voculae cum et tum per- 
mutantur in Mllis. V. ad Epit. 
Liv. 1 . 48. in fin. Corruptius au- 
tem ex ea scriptura tamen ftipen - 
dium extorquere voluerunt datum 
est in Leid. 2. SaepiflTime autem 
tum et tamen confunduntur. 'V. 
ad 22, 17, 5 . Ceterum voluerint 
primum invenio in Frobcn. an- 
ni 1 53 1 . Priores autem cditt. ha- 
bebant voluerunt , et ita etiam 
praeferunt omnes codd. mei : ni- 
si quod noluerunt sit in Lovel. 3. 
Praeterea nunc repente consultum 
esse volunt Harlej. 2. Paullo an- 
te ad milites proprie pertinet Lo- 
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5 lunt , quale e Jl? Fallum fofamque , ingentis utramque 
rem operis , per tantum spatii duxerunt: caftella pri- 
mo pauca y poftea, exercitu aucto , creberrima fecerunt: 
munitiones non in urbem modo > sed in Etruriam etiam 

6 spectantes, si qua inde auxilia veniant , obpo fuere. Quid 
turres , quid vineas teftudinesque , et alium obpugnanda- 
rum urbium adparatum loquar ? Quum tantum laboris 


vel. 1. ptiii , pro pertine / , Ha- 
verk. 

§. 5. Ingentis utramque rem ope- 
ris, per tantum spatium duxerunt ] 
Repone per tantum spatii. RHEN. 
Ita ex meis tantum Florent. VoIT. 
i. et Leid. i. per totum spatii au- 
tem Lovel. i. V. infra ad 34 , * 7 > 
i. Reliqui omnes stant pro altera 
lectione. [ per tantum spatium 
Vcith.] Praeterea ingentis utrum- 
que rem operis Florent. VoU. i. 
Leid. uterque, Lovel. i. Harlej. 
i. Portug. am. i. et edit. Parm. 
An forte legendum ingentis utrum - 
que operis ? 

Cafltlla primo pauca , poftea , 
exercitu aucto , creberrima fecerunt ] 
caftellu Leid. i. in quo etiam est 
exercito aucto . Deinde creberrimas 
Leid. 2 . et Lovel. i. Sed ultima 
ejus vocis litera nata est ex pri- 
ma sequentis ob ductuum simi- 
litudinem. V. supra ad 4> 33, 
io. 

Munitiones non in urbem modo, sed 
in Etruriam etiam spectantes ] non in 
urbem munitiones modo Gaertn. mu- 
nitiones non urbem modo Lovel. 4 . 
5. et Portug. a m. 1 . munitiones 
non urbi modo , sed Etruriae etiam 
exspectantes Lovel. 2 . in Etruria 
etiam exspectantes Leid. 1 . in Etru- 
riam etiam exspectantes Florent. 
VoIT. uterque, Leid. 2 . Lovel. 1 . 
3. Harlej. 1 . Portug. Gaertn. et 
priscae editt. Pro quo recte Ve- 
neti anno » 4 q 5 . spectantes subfti- 
t uerunt. Paffim ita scribae in co- 


dicibus antiquis errare soliti fue- 
runt. V. infra ad 0, 33, i. Mox 
opposuerunt , pro opposuere , VoIT. 
1 . Leid. 2 . et Lovel. 1 . \ 

§. 6. Et talium obpugnandarum 
urbium adparatum ] Sensus expo- 
scit, ut pro talium scribatur ali- 
um hoc modo. Quid vincas teftu- 
dinesque et alium oppugnandarum 
urbium apparatum loquar ? RHEN. 
Ex noftris Rhenani emendatio- 
nem iirmant Florent. VoIT. 2 . Lo- 
vcl. 3. Gaertn. et Haverk. teftu- 
dinesque et talium , ut ante Rhe- 
nanum edebatur, servant Leid. i. 
Lovel. 2 . 4* Harlej. 2 . Portug. 
etKlockian. ubi ultima litera vo- 
culae \et perperam repetita est 
in initio sequentis dictionis. V. 
infra ad 37 » aq, 8 . teftudinesque 
talium est in VoU. 1 . et Leid. a. 
ubi prima litera rovet intercepta 
est ab ultin.a vocis proximae, et 
altera litera aderevit voci se- 
quenti. teftudinesque taliumque 
habet Lovel. 1 . teftudinesque et ta- 
lem Harlej. 1 . Voces alius et ta- 
lis interdum in Mftis commutari, 
supra dictum est hoc lib. ad c. 2 , 
i3. V. etiam infra ad 2 1 ), r, 25. 

Tantum laboris exhauftum sit , 
et ad finem jam operis tandem per- 
ventum] Voces exhauftum et tan- 
dem non recte desiderantur in 
Leid. 2 . Earum prior exsulat et- 
iam a Lovel. 1 . 

Eelinquendane haec censetis] re- 
linquenda nec haec censetis VoIT. 2 . 
et Lovel. 1 . ac 3. relinquenda nec 
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exbauftum sit , et ad finem jam operis tandem perven- 
tum ) relinquendam haec c en fictis , -ut ad at flat em rurfius 
novus de integro bis inftttuendis exfiudetur labor? Qunn- 7 
to cjl minus opera tueri facta , et inflare 3 et perfieverare , 
de fungique cura? Brevis enim profecto res efl, si uno 
tenore peragitur , nec ipfi per inter mifiiones has inter- 
vallaque lentiorem spem noftram facimus, loquor de 


haec caflra censetis Haverlt. relin - 
nuendam haec caflra censetis Har- 
lej. 2. et Gaertn. Sed vox caflra 
ex margine, cui ab indocto li- 
brario adscripla erat, in con- 
textum clam inrepsit. Certe in 
Portug. non nisi in margine, et 
uidem a m. 2. conspicitur. Suf- 
cit haec , nempe opera ingentia 
et obpugnandarum urbium ad pa- 
ratu»!. 

Rursus novus de integro his in - 
fli tuendis exsudetur labor) ad ae - 
flatem versus novus perperam Har- 
lej. 2. ad aeflatem rursus novis Lo- 
vel. 1. ad aetatem rursus novus 
Lovel. 4. scribae culpa. Alibi 
enim aeflas et aetas commutari 
solent. Vide, quae notavi ad Si- 
lii Ital. 3 , 383 . Mox vocula his 
exsulat a Lcid. 2. Tum reflituen - 
dis habent Voff. 1. Lcid. 2. etLo- 
vcl. 1. Deinde exsudet labor VolT. 
2. Leid. 2. Lovcl. 1. 3 . et V olV. 1. 
a m. 2. Neglexerunt perperam 
librarii notam, qua ultimae li- 
terac ur vulgo designari solent, 
infra ad 10, 10,1. Eamdem scri- 
turam Gcbhardus etiam in Pali, 
uobus invenerat, unde suspi- 
catus est legendum exundet labor , 
supra ad A, » 3 , 4 * excudetur la- 
bor est in Lovel. 4 * Sed nihil mu- 
to. Similiter locutus est Silius 
Ital. 3 , 53 i. 


Et ita exsudare caussas dixit Ho- 
rat. 1. Sat. 10, 28. 

Quum Pedius caussas exsudet Po- 
plicola atque 

Corvinus. 

§. 7. Et perseverare, defungique) 
Haud scio , ut poftremis aliquot 
editionibus exciderit vox, quam 
prisci omnes libri editique agno- 
scunt, defungique cura? Sic mox 
factum est differendo bellum , pro' 
differendo bello. Et capite praec. 
jufti coloris , dvzi zov jufti dolo - 
ris. J. FK. GKON. Ultima est 
Gruteri editio, a qua perperam 
exsulat to cura. Eam vocem 
agnoscunt omnes scripti. Sed 
defingi que aberrante manu scri- 
psit librarius in Portug. Prae- 
terea atque perseverare excusi an- 
tiquiores usque ad Aldum, qui 
et perseverare subdituit, consen- 
tientibus omnibus 9criptis. 

Si uno tenore peragitur ] uno tem- 
pore Florent. VolT. 2. Leid. ain- 
bo, Lovel. quinque, liarlej. am- 
bo, Portug.- Gaertn. Haverk. 
Klockian. et Ncapolit. Latinii. 
[Veitli.] Male. V. supra ad 4» 
37, 9. Deinde agitur Portug. 
et Lovel. 2. Paullo ante Brevius 
enim profecto res est, pro Brevis , 
Lovel. 2. To est deficit in Lovel. 5 . 


Nec ipsi per intermissiones has 
intervallaque lentiorem spem no - 
Unde nec edomitos exsudatosque flram facimus) Legendum puto 
labores et ipsi , pro nec ipsi ; nisi quis. 

Respexisse libet. pro lentiorem, malit legere cete» 
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8 opere , # df temporis jactura. Quid? periculi , quod 
differendo bello adimus , num oblivisci nos baec tam cre- 
bra Etruriae concilia de mittendis Vejos auxiliis patiun- 
gtur? Ut nunc res se babet , irati sunt, oderunt , negant 
miffuros: quantum in illis eft, capere Vejos licet . quis 


riorem. GLAR. Pendent liaec ex 
praecedenti si, atque nec resol- 
vendum est in et non. si uno te- 
nore peragitur, et si ipsi spem 
noftram non facimus lentiorem. 
Subltituc jam r<p nec ipsi cum Gla- 
rea no et ipsi , vel celeriorem rep 
lentiorem , si ^velis, ut Livius 
diversa dicat, quam dicere de- 
buit. per has intermissiones , tra- 
jectis vocibus, est in Voff. i. Lcid. 
2. etLovel. i. Tum intervalloque 
Lovel. 5 . 70 que non adparet in 
Haverk. Denique letiorem prae- 
fert Gaertn. sollemni scribarum 
lapsu. Vide, quae notavi ad Si- 
lii 12,567. nec ipsi lentiorem spem 
facimus expone, nec ipsi cauda 
sumus, ut lentius eveniat id, 
quod speramus. Infra 6, 8,* 10. 
Minus esse animi rutus in hojle , 
quam ut in eo tam lentae spei vi- 
ctoriam exspectaret . V. Gronov. 
infra ad c. 12. hujus lib. §. 4* 

Loquor de opere et de temporis 
jactura ] Pali, tres loquor de ope- 
ris et temporis jactura. GEBH. 
loquor de operis et temporis jactura, 
utGcbh. in Palatin. invenit, su- 
pereft etiam in Voff. 2. Lovel. 2. 
4. Portug. et, teffcllearnio, Oxon. 
C.CVeitb.] Neque aliter exliat in 
Harlej. 2. et llaverli. nisi quod 
loquar insuper praeferant, loquar 
autem est in Gaertn. loquar de 
operis et de temporis jactura habet 
Lovel,. 3 . loquor de tempore et de 
operis jactura Voff. 1. Leid. 2. Lo- 
vel. 1. et Hearnii Oxon. N. 

§. 8. Periculi , quod differendo 
bello adimus , num oblivisci nos] 
periculi quid differendo bello addi- 
mus Lovel. a. periculi , quod dif- 


ferendo bello addimus Portug, a 
m. 2. addimus etiam llaverh. 
[Vcith.] V. ad 4 , $7, 2. pericu- 
li , quod differendo bello audimus: 
Gaertn. pericula , quae etc. obli- 
visci Harlej. 2. Gaertn. et Haverk. 
Servius ad Virg. 1. Acn. 2o3. 
memini et genitivum regit et ac- 
cusativum. Dicimus enim et memi- 
ni malorum , et memini mala . Et 
juffa ratione (nam memoriae oblivio 
contraria est ) obliviscor simili- 
ter et genitivum regit et accusati- 
vum , ut Tullius Cicero: Obliviscere 
caedis atque incendiorum, et Obli- 
viscor injurias tuas , 0 Clodi. Ita 
hunc locum interpungendum et 
legendum exiftimo. <^uum tamen 
reliqui codices Liviani periculi 9 
quod servent, id etiam genuinum 
effe non dubito. Deinde differen- 
do bella Haverk. Et ita fereGru- 
terus, qui in poltrcma edit, vul- 
gavit differendo bellum. Sed recte 
Gronov. ad §. praec. priorem le- 
ctionem , in quam etiam ceterae 
membranae conspirant, revoca- 
vit. De locutione autem differen- 
do bello v. supra ad i, 53 , 3 . 
Denique nunc oblivisci Voff. uter- 
que, Leid. uterque, Lovel. quin- 
que, Harlej. uterque, Portug. 
Gaertn. Klockian. Haverk. et edi- 
tiones ante Moguntinos, qui pri- 
mi mutarunt in num oblivisci . 
Alibi eadem varietas in Mitis ob- 
currit. V. ad 7, 6, 11. 

Haec tam crebra Etruriae conci- 
lia de mittendis Eejos -auxiliis] 
Pronomen desideratur in Lovel. 
1. Leid. 2. et Voff. 1. Tum conft- 
lia et de mittendis Leid. 2. confli a 
de mittendis Lovel. 1. et Haverk. 
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eft, qui spondeat, eumdem, si differtur bellum, animum 
po fle a fore? quum, si laxamentum dederis, major f re* 10 
qucntiorque legatio itura sit: quum id, quod nunc ob - 
fendit Etrufcos, rex creatus Vcflis , mutari spatio inter - 
pofito poffit , vel consensu civitatis , ut eo reconcilient 


confilia dimittendis Lovel. 5 . con- 
cilio de mittendis VofT. 2. concilia 
dimittendis Leid. 1. et Lovel. 4 » 
de mittendis auxiliis accipio, pro 
de militibus auxiliaribus mitten-/ 
dis. V. viros doctos adNason. 11. 
Met. 387. 1 v 

§. 9. Ut nunc res se l tabet , irati 
sunt , oderunt ] Ut nunc res resese 
habet Portug. sed literis re sub- 
jectae sunt notae tamquam signa, 
eas expungendas , ac legendum 
efle Ut nunc res sese habet, quod 
exllat in Lovel. 4 * sed Ut nunc res 
se habent praeferunt Lovel. 3 .. 
Gaertn. llearnii Oxon. B. et ve- 
tulliores excusi. Ut nunc res ha- 
bent ed. Mediol. anni 1480. pro 
quo Yloguntini dederunt se ha- 
bent j Aldus se habet. Et ita re- 
liqui codd. mei. Infra 7, i3, 7. 
Utcumque enim se habet res. 9, 7, 
2. Dicitur Ofilius Calavius , Quii 
filius y longe aliter se habere rem 
dixisse . c. 9, 3 . Quia ita se res 
habeat . 37, 54 » 7» Utcumque ta- 
men res se habet. 40, 11., 10. Ita 
enim se res habet: periculum vi- 
tae propellere a me potes. 44» 

11. Des autem ita sese habuit. Cic. 
2. de Orat. 67. Sic profecto res se 
habet , nullum ut sit vitae tempus , 
in quo non deceat humanitatem ver- 
sari. inOrat. pro Quinct. 1. Ue- 
rttm ita se res habet y <ut ego eunt 
jjatrono disertissimo comparer . V. 
Cei. Burmann. ad Sueton. Caes. 
3 *. ubi et alterum ita res habet 
in usu fuifTe docet, de quo v. in- 
fra ad* 22, 3 q, 9. Praeterea ra- 
ti sunt Lovel. 4 * et Haverk. Ver- 
bum sunt autem non est in Leid. 
2. et Lovel. 1. Mox negant se mis- 


suros inserto pronomine Lovel. 

2. quod recte abefle poteft, quum 
id reliqui codices non agnoscant. 
V. supra ad 1, 23 , 5 . 

Quantum in illis est y capere Pe* 
jos litet ] quam in illis est Portug. 
Quomodo saepe peccarunt libra- 
rii. V. supra ad cap. praec. §. 1. 
Deinde Ut jos cepere Harlej. 2. 

Eumdem , si di fertur bellum , 
animum pofiea fore] sibi differtur 
be r lum Florent, si differatur bel- 
lum Harlej. 2. si defertur Lovel. 2. 

3 . et ed. Farm. Deinde annum 
pofiea Lerd. 2. Frequenter in his 
vocabulis confundendis pecca- 
runt scribae. V. infra ad 32 , 5 , 
2. pofiea animum trajectis voci- 
bus habet Haverk. Denique vo- 
ces bellum , animum pofiea fore ? 
quum y si laxamentum negiigentia 
librarii omittuntur in VolT. 2. et 
Lovel. 3 . 

§. 10. Si laxamentum dederis , 
major frequentiorque legatio itura 
sit ] laxamentum dederitis Lovel. 5. 
Harlej. 2. Gaertn. et Haverk. Tum 
major frequentior legatio y omifla 
copula, Leid. 2. et Lovel. 1. Mox 
vocula nunc non recte omittitur 
in Portug. 

Spatio mutari interposito possit] 
mutari spatio interposito possit , 
in aliam seriem digcltis dictio- 
nibus, Florent. Vofl'. uterque, , 
Harlej. 1. Leid. uterque , Lovel. 
quinque, Portug. Gaertn. et Ha- 
verk. [Veith.J quorum auctori- 
tati cedendum putavi, spatio in- 
terposito possit mutari habet Har- 
lej. 2. Mox reconcilietur y pro re- 
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' Etruriae animos , vel ipjius voluntate regis , qui obftare 
11 regnum suum saluti civium nolit . Videte , quot res , 

quam inutiles , sequantur illam viam confilii: jactura 
. operum tanto labore factorum , vaftatio inrninens fimum 
nofirorum , Etrufcum bellum pro Vejente concitatum . 
\i Haec sunt , tribuni , confilia vcfira , non y bercule , 
similia , ac si quis aegro , qui y curari se fortiter pajfius. 


extemplo convalefcere pojjit 


concilient , Lovel. 2. ct Leid. 2. 
Sed similes errores in Mftis fre- 
quentes sunt. Exempla infra v. 
ad 38 , 4 °* >• Paullo poft to suum 
abell a Leid. 2. ct Lovel. 1. 

§.11, gf actura operum tanto la- 
bore factorum ] actura operum Leid. 

l. litera initiali ab ultima vocis 
praecedentis intereepta. V. ad 2, 
44 » 6. jactura gravis operum , ad- 
dita voce , Leid. 2. ct Lovel. 1. a 

m. i. Paullo ante Videte , quod res 
quam inutiles sequatur Lovel. 4 « 
Videte , quod res quam inutilis se- 
quatur Lovel. 5 . [ Videte quod res 
tam intules sequatur Veith.] Mox 
vajlatio inrninens fini nofirorum 
Harlcj. 2. vafiatio inrninens finiunt 

vrorum Gaertn. et Lovel. 5 . 

Etruscum bellum pro Vejente con- 
citatum] et Tuscum bellum Gaertn. 
V. ad 2, 47 ^ 6. Deinde suscita- 
tum llearnii Oxon. N. in margine. 
Male. Supra 4 * 2, 2. Ventum jam 
ad finem esse ; domi plu $ belli con- 
citari , quam foris. Ita concire bel- 
lum infra 4 *> 8, 4 * Qui in his pro- 
vinciis bellum concivissent. Simili, 
ter concire fct concitare tumultum . 
V. ad 38 , 33 , 7. 

§. 12. Non , hercule , dissimilia , 
ac si quis aegro etc. insanabilem 
morbum efficiat ] hercte contracte 


, cibi gratia praefentis aut 

po- 

Lovel. 4. ctHaverk. qui similiter 
infra scribunt cap. seq. §. 12. De- 
inde si quis aeger efficiat. Leid. 2. 
Lovel. 4. ct Portug. a m. 2. Sed 
vulgatum praeflat. Aegro enim 
Livius comparat plebem; ei ve- 
ro, qui aegro insanabilem mor- 
bum efficit, tribunos plebis, qui 
plebem in seditionem concitare 
conabantur. Deinde longinquum 
et forte insanabilem morbum , pro 
forsitan , Gaertn. Mutato deni- 
que ordine longinquum forsitan et 
insanabilem editi ante Aldutn , 
qui ordinem nunc vulgo exfian- 
tem dedit. Et ita omnes codices 
scripti. 

§. 1. Si, me Dius Fidius, ad hoc 
bellum nihil pertineret] Ita eden- 
dum curavi , pro medius fidius „ 
V. VofT. Etvin. ling. Lat. ea voce. 
filius , pro Fidius , corrupte prae- 
fert Leid. 1. Deinde pronomen. 
hoc dcefl in Lovel. 4. Mox mul- 
tum intererat , pro plurimum, Por- 
tug. Deinde militem veflrum , pro 
nofirum , Lovel. 5 . 

Non solum parta victoria uti } 
Omnino placet, quod Ccl. Bur- 
manno in mentem venit ad Pe- 
tron. Satyr. i 5 . parata victoria 
uti, id est, facili, quae quasi in 
manibus ac pracfto eft.. Firmatur 
haec conjectura auctoritate co- . 
dicum Leid. 2. ct Haverk. Ita 
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potionis longinquum et forfitan infavabiletn morbum ef- 
ficiat. 

VI. Si, me Dius Fidius y ad hoc bellum nihil perti - i 
neret , ad disciplinam certe militiae plurimum intererat y 
insuescere militem noftrum, non solum parata victoria 
frui 5 sed , si res etiam lentior sit y pati taedium , et 2 
quamvis serae spei exitum exf pectar e; et 9 si non sit ac- 
fiate perfectum bellum , hiemem operiri ; nec , sicut aefti- 
vas aves , flatim autumno tecta ac recejfum circumfpicere . 



Plinius 19. TI. N. 4 * hercuUi 
quam vilia haec , quam parata vo- 
luptati satietatique. Et mox, £x- 
pedita res et parata semper. Cur- 
tius 5 , 1. Praedam opimam para- 
tamque ipsum et milites ejus spe- 
ctare. Et ita recte viri docti emen- 
darunt apud cumdem Curt. 9, 10. 
Hoc modo per dies septem baccha- 
bundum agmen incessit , parata 
praeda , si quid victis saltem ad- 
versus commes santes animi fuisset. 
Gvid. Ep. 8. llcroul. 82. 

Ecce Neoptolemo praeda parata 

fui. 

Quinctil. 2. Inftit. 2. Supervacua 
enim videntur cura ac labor , pa- 
rata , quidquid effuderint , laude. 
ubi v. Cei. Burmann. et ad <^>uin- 
ctil. 7. Inftit. 1. p. 590. ut et 
Broelihus. ad Tibuli. 2. eleg. 4 1 
1. ac Corte ad Plin. 3 . Ep. 5 , 8. 
SaepifTime autem vocabula par- 
tus et paratus in Mftis commuta- 
ri solent. V. supra ad 1, 10 , 7. 
c» »9* 3 . 2, 26, 4 * c. 3 i, 10. c. 47 i 
9 * 3 , 3 i , 4 * c. 6», 5 . c. 62, 2. 
4 * 5 » 1. 5, 1, 1. 7, 18, 5 . 10, 10, 
12. 21, 60, 4 * 34 * 58 , 5 . 37, 19, 
8- c. 53 , 27. c. 54 , 9. ad Epit. 
Liv. 1 . 45. et alibi. Adde Acidal. 
ad Tacif. 16. Ann. 1. Ita commu- 
tantur etiam parare et parere. V. 
ad 9, 46, i 5 . compertus et compa- 
ratus. V. infra ad 39, 29, 5 . Ce- 
Liv. Tom . III. P. I % • 


terum parva victoria frui corru- 
ptius est in priscis excusis. Pro 
quo Mcdiolan. anno i 5 o 5 . et poft- 
ea Ascensius i 5 i 3 * parta dede- 
runt. 

§. 2. Sed , si res etiam lentior 
sit , pati taedium , et quamvis se- 
rae spei exitum exspectare ] sed , si 
etiam res lentior sit VolT. 1. Leid. 
uterque, Lovel. 1. 2. 4. 5 . Harlej. 
uterque, Portug. Haverli. et edd. 
Bom. anni 1472. ac Parm. sed 
etsi etiam res lentior sit Volf. 2. 
et Lovel. 3 . sed , etiamsi res len- 
tior sit G aertn. Deinde quam vi- 
sere spei Leid. 1. perperam divi- 
sis vocibus, quae oliin unica se- 
rie scriptae erant , et neglecta 
unius literae repetitione 5 ut 
olim scriptum fuerit, non di- 
iiinctis vocibus 9 quamvisere. Ex 
qua lectione poftea quamvis egre 
vel quamvis aegrae spei datum eft 
in Lovel. 4 * Harlej. 2. et Haverli. 
quam jussere spei Lovel. 3 . quam 
in egre rei Lovel. 5 . qu mvis serae 
rei Lovel. 2. Spes et Res saepe 
commutantur. V. infra hoc lib. 
ad c. 12 j 4» Mox si non sit cur 
aeflatc perfectum bellum Gaertn. 
Deinde hieme operiri Haverli. et 
Lovel. 4 - [hyeme opperiri Veith.] 
Nec y sicut aejlivas aves , stati m 
autumno tecta ac recejfum circum- 
spicere ] deflivae aves sunt, qua9 
videmus aeliate, hieme non vi- 
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3 Obsecro vos ■> venandi ftudium ac voluptas homines per nives 
ac pruinas in montes silvas que rapit ; belli necejjitatibus 
eam patientiam non adhibebimus , quam vel lufus ac vo- 

4 luptas elicere solet ? Adeone effeminata corpora militum 
noftrorum effe putamus , adeo molles animos, ut hiemem 
unam durare in cajlris , abeffe ab domo non poffint ? ut, 
tamquam navale bellum, tempeflatibus captandis et ob- 
servando tempore anni, gerant , non aeftus , non frigora 


demus, cum vel lateant, vel au- 
tumno hinc avolent in diversas 
placas. TUlliSEB. a 4 * Advers. 33 . 
tecta ac sccejfum Ilea rn i i Oxon. C. 
Tum exspectare, pro circumspice- 
re , ejusdem codex N. in margi- 
ne : quod verbum ex praeceden- 
ti periodo male adhuc oculis li- 
brarii obversabatur. 

§. 3. Foluptcks horni nes per nives 
ac pruinas iit montes silvasque ra- 
pit ] voluntas Volf. 2. et Lovel. 3 . 
ita saepe peccatur in scriptis. 
V. supra 2, 3 a, q. inferius hoc 
lib. c. 17, q. 7, 38 , 5 . (21, 4 i b. 
38 , 24, 3 .) et alibi. V. etiam Vi- 
ctor. ad Varr. 1. de Re ruit. 17. 
N. Jleinsiuin ad Nason. 3 . Art. 
Am. 617. 2. Trift. 358 . Viros Cell. 
. 1 . G. Gracviurn ad Cic. de Ami- 
cit. 2$. Rich. Bentlcj. adllorat. 1. 
od. 27, i 3 . et Pctr. Runnann. ad 
Nason. Epift. 17. Heroid. 177. Ad- 
de vit’09 doctos ad Lucani 4 ? 7 p 5 . 
Similitudo Hierarum n et p in 
scriptura Longobardica librari-' 
um in errorem abduxit. Ita in se 
et ipse eamdem ob cauilain com- 
mutantur supra 3 , q, 5 . Tum iit 
silvasque Lovel. Deinde capit 
Ilarlcj. 2. Vide, quae infra no- 
tantur ad 6, 23 , 5. 

Eant patientiam non adhibebi- 
mus] eum patiam Harlej. 1. Dein. 
de adhibemus VofT. ambo, Leid. 2. 
Lovel. 1. 5 . Harlej. 2. Gaertn. 
llaverk* et editi ante Aldum, qui 

1 


recte adhibebimus in contextum 
recepit. 

Quam vel lusus ac voluptas eli- 
cere solet] MS. usus. Lego quam 
vel ursus ac vulpes * elicere solet. 
RLOCK. Vocula vel non est in 
VolT. 2. Lovel. 2. 3 . 4. 5 . Harlej. 
2. Portug. Gaertn. ct, quos lle- 
arne Oxonii consuluit, L. 2. et 
C. [Veith.] quae tamen hic em- 
phasin habet, ct pro etiam po- 
nitur. V. infra ad 36 , 4 * » 2. 
Praeterea luxus Lovel. 4 * 5 . Ilar- 
lcj. 2. Portug. Gaertn. Uaverk. 
ct llcarnii (ixon. L. 2. [Vcilh.j 
quomodo saepe variant codd. 
scripti. Vide, quae supra nota- 
vimus ad 1, 5 , 2. ct exemplis ibi 
memoratis adde 4> 'T* 4* Sed 
usus habent Leid. ambo, Lovel. 
1. et Harlej. 1. ubi prima litem 
intercepta est ab ultima proxi- 
mae vocis: quomodo alibi saepe 
peccant scribae. V. mox ad §.B. 
ct supra ad 2, 44 * b. Longe vero 
facilius est, ex rw usus , prae- 
posita Iilcra, quae in voce prae- 
cedenti finalis est, effingere ht. 
sus , quam inserta litcra legere 
ursus j ut taceam, ita etiam se- 
quens voluptas , invitis omnibus 
scriptis, mutandum e fle in vulpes . 

§. 4. -/Jdeone effeminata corporet 
militum nojlrorum efe putamus 3 
ve Jlrorunt habet Gaertn. Deinde 
to effe desideratur in Leid. 2. pro 
quo et habet Portug. 
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pati poffint? Erubescant profecto , si quis eis haec obji- 5 
«Vi* ; contendant que , et animis et corporibus suis virilem 
patientiam inejfe , e/ hieme atque ae flate bella 

gerere pojfe : nec se patrocinium mollitiae inertiaeque 
manda (fi tribunis , et memimffe > hanc ipfam poteflatem 
non in umbra nec in tectis majores suos creajfe . Haec 6 
virtute militum veflrorum, haec Romano nomine sunt 
digna , non Fejos tantum , nec hoc bellum intueri , quod 


Ut hiemem unam durare in ca - 
, abejfe ab domo non poflint ] 
Duae priores voces inertia scri- 
bae desunt in Harlej. i. quemad- 
modum ra ab domo in Lcid. 2. et 
Lovel. i. a dosno habent Lovel. 5 . 
Gaertn. et Haverk. 

Observando /empore anni J obser- 
vando tempora anni Lcid. 2. et 
Gaertn. Malo. Dictum enim est, 
ut praecedens tempejlatibus ca- 
ptandis , et divendenda praeda, de 
quo supra v. ad 1, 53 , 3 . Mox 
frigora anni pati Lovel. 1. Tum 
pojjunt perperam Leid. 2. Har- 
lej. 2. Gaertn. et Portug. 

§. 5 . Si quis eis haec objiciat ] ei 
praefert Leid. 2. Tum vocula 
haec non est in VofT. 2. et Lovel. 3 . 
Sed ejus loco hoc habent Florent, 
llearnii Ox. L. 2. B. C. et editio- 
nes ante Aldum. Is enim primus 
haec subftituit, quod servant re- 
liqui scripti. Mox contendatque 
Lovel. 5 . et Haverk. Sed copula 
ejue exsulat a Portug. a m. 1. De- 
inde ju/la hieme atque aeflate Lo- 
vcl. 1. 3. 4 . 5 . [Vcith.] V. ad 6, 6, 
18. juxta hieme et aetate Haverk. 
juxta hieme ac aeflate Lovel. 2. 
Denique belli gerere Lei.l. 1. An 
voluit librarius belligerare? Sed 
in vulgatum conspirat reliquo- 
rum codicum turba. 

Nec se patrocinium mollitiae in- 
ertiaeque mandajfe tribunis , et me - 
tninijfe ] Palat, sec. mollitiei, a re- 


cto casu mollities . GEBIL Ea le- 
ctio in nullo cod. mihi obvia fuit. 
Quum autem vocabulum hocutra- 
que forma usitatum sit, adhae- 
rendum puto et optimis et pluri- 
bus Mftis. V. infra ad 7, 32 , 7. 
et se nec patrocinium mollitiaeque 
inertiaeque mandajfe tribunis llar- 
lej. 2. ct Haverk. et se nec patro- 
cinium mollitiae inertiaeque Lo- 
vel. 5. et se nec patrocinium tuiti - 
cie inertiaeque Lovel. 4. ne patroci- 
nium mollitiae inertiaeque Gaertn. 
Tum conjunctio et desideratur in 
Havcrlu 

§. 6. Ha'c virtute militum ve fl ro- 
rum , haec Romano nomine sunt 
digna ] militiae veflrornm liavcrk. 
militum noflrornm Lovel. 4 - 5 . 
Harlej. 2. Gaertn. et ed. Rom. 
anni 1 ^72. Se^J Gaertn. legit prae- 
terea hoc Romano nomine. 

Famam et ad alia bella et ad 
ceteros populos in po flerunt quae- 
rere ] Liv. 2 4, [19, 6.] Fabius omit- 
tendam rem parvam ac juxta ma- 
gnis difficilem, abscedendum que in- 
de censebat , quum res majores in- 
flarent. Marcellus multa magnis 
ducibus sicut non aggredienda, ita 
semel aggressis non dimittenda effe 
dicendo , quia magna famae mo- 
menta in utramque partem fierent , 
tenuit, ne incepto abiretur. Cae- 
sar 6. (belli Gall. 1.] Magni in - 
terejfe etiam in reliquum tempus 
ad opinionem Galliae exiflimans , 
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inflat; sed famam et ad alia bella et ad ceteros populos 

7 in poflerum quaerere . An mediocre discrimen opinionis 
secuturum ex hac re putatis? utrum tandem finitimi 
populum Romanum eum effe putent, cujus si qua urbs 
primum illum brevi fimi temporis suftinuerit inpetum , 

8 nihil deinde timeat? an hic sit terror nominis noftri, 
ut exercitum Romanum non taedium longinquae ob - 
pugnationis, non vis hiemis ab urbe circumsejfa semel 
amovere poffit, nec finem ullum alium belli, quam vi- 


t antas videri Italiae facultates , ut, 
si quid ejfet in bello detrimenti ac- 
ceptum , non modo id brevi tempo- 
re sarciri, sed etiam majoribus ad- 
augeri copiis pojfet. J. FR. GRON. 
famam ad alia bella et ad ceteros 
populos liarlej. 2. Gaertn. ct Ha- 
verk. V 7 . ad 2, 44 » 3 . famam et 
alia bella et ad ceteros populos 
Florent. Vofl'. ambo, Leid. i. 
Lovcl. a. 3 . 4 « 5 . Harlcj. i. et Por- 
tug. famam ct alia bella ad certos 
populos Lovel. i. et Leid. 2. Vo- 
ces certi et ceteri alibi etiam a li- 
, brariis commutari solent. V. in- 
fra ad 34 > 36 , 4. [ fama ad alia 
Veith.J 

§. 7. j 4 u mediocre discrimen opi- 
nionis secuturum ex hac reputatis ?] 
Codex Leid. 1. quem ex exempla- 
ri, in quo omnia verba conti- 
nua serie exarata erant, descri- 
tum fuifie, sed ab inperito li- 
rario , qui contextu in voces 
dispescendo palFim turpiter la- 
psus est, supra diximus, ejus rei 
insigne hic exemplum exhibet, 
dando medio credis crimen opi- 
nionis. Sed An mediocre ad discri- 
men opinionis habet Vofl*. 2. Jln 
mediocre discrimine opinionis Ha- 
verk. 

Utrum tandem finitimi populum 
Fontanum esse putent 3 In scripto 
codice superadditus est accusa- 


tivus eum. populum Romanum eum 
esse putent. Tu adde. RHEN. To 
eum agnoscunt ex meis Voff. 1. 
Leid. 2. Lovel. 1. Harlej. 1. et 
Klockian. Verum tres priores 
alio loco inserunt, hoc inodo 
finitimi populum Romanum esse eunt 
putent. Deinde finitimi populi Ro- 
manum eum esse putent edidit Cl. 
Jac. Gronov. Ltrum autem ita 
scribendum exiftimaverit, an ve- 
ro ea lectio ex operarum errore 
nata sit, non habeo, quod ad- 
firmem ; animus tamen eo incli- 
nat, ut pofterius verius exifti- 
mem, tum quod mutationis hu- 
jus ne verbo quidem rationem 
reddiderit, tum etiam quod ex 
codd. meis nullus, nisi soli Lo- 
vel. 1. et 4* eam scripturam prae- 
ferat. Invenit tatnen, qui seque- 
retur, CI. Clericum; licet is in 
praefatione glorietur, se Livium 
ad Jol». Fred. Gronovii mentem 
edidifle. Et poflet quidem ferri 
ea lectio; nam ita finitimos po- 
pulos memorat Liv. 3 , 72, 4 * 
Scaptione hoc , concionali seni , ad - 
signaturo r putarent finitimos po- 
pulos? Romanus autem, pro Ro- 
mani, etiam alibi apud Livium 
obeurrit. V. ad 3 , 2, 11. Invitis 
tamen plerisquc Mfiis a recepto 
non recedendum putavi. Prio- 
rem itaque lectionem reduxi. Ce- 
terum finitimum , pro finitimi , dc- 
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ct oriam , noverit $ nec inpetu potius bella , quam perse- 
verantia, gerat ? quae in omni quidem genere militiae, 9 
maxime tamen in objidendis urbibus , necejjaria est ; qua- 
rum plerasque , munitionibus ac naturali situ inexpugna- 
biles, fame sitique tempus ipsum vincit atque expugnat: 
sicut Vc)os expugnabit , nifi auxilio boftilus tribuni ple - 10 
bis fuerint , et Romae invenerint praefidia Fejentes , . 
quae nequidquam in Etruria quaerunt . An est quid- 1 i 
quam , quod Ferentibus optatum aeque contingere poffit , 


dit aberrans librarius Gaertn. 
putant habet Lovcl. 4* C romanum 
esse putant. Cujus Veith.] 

Urbs primum illum brevissimi 
temporis suflinuerit inpetum ] pri- 
mum illud Voff. 2. Leid. i. Lovel. 
3 . et Hnrlej. i. Et ita in picris- 
que edd. antiquis ante Mogunti- 
jios. Forle aulein id dictum est, 
quemadmodum ultimum illud , de 
quo Gronov. supra egit ad i , 
*jq , 3 . primum illico Lovel. 5 . 
Tum vox temporis culpa librarii 
exsulat ab Hnrlej. 2. Deinde su - 
ftinuissei Portug. et Ilaverk. sub- 
Jl i nuisset Harlej. 2. su fluter it im- 
petum suflinuerit Lovel. \. Mox 
nihil inde timeat , pro deinde , Lo- 
vel. 2. V. ad 36 , 24 1 10. nihil 
denique timens Lovel. 5 . 

$. 8. An hic sit /error nominis 
ttoflri , ut exercitum Romanum'] an 
1 hic sit error uterque Leid. Alibi 
frequenter ita variant scripti. 
V. ad 3 o, 6. Eo tamen hic 
facilius ita librarii peccare po- 
tuerunt, quod ultima litcra vo- 
cis praecedentis primam sequen- 
tis interceperit. V. paullo ante 
ad hujus cap. §. 3 . Praeterea no- 
minis veflri Leid. 1. V. ad 34 » 
2, 2. ct mox ad §. i 3 . Tum vox 
Romanum , quam ignorant cditt. 
principes , et demum Aldus ad- 


jecit, in omnibus codd. meis 
conflanter superest. 

Amovere possit , nec finem ullum 
alium , quam victoriam , noverit ] 
amovere posset est in Gaertn. De- 
inde moverit in Vofl*. 2. et Lovcl. 
3 . Saepius hoc modo lapsos efTe 
scribas, oliin monui ad Silii 14» 

1 4 1 . Adde infra ad 6, i8 } xo. 
(" 35 , 49 > 3 .) 

§. q. In obsidendis urbibus neces- 
saria est] est necessaria Portug. 
Sed to est non exflat in Vofl*. 2. 
ct Lovcl. 3 . ut nec inox in eorum 
priore to situ. V ocabulum etiam 
inexpugnabiles deficit in vetuflio- 
ribus excusis. Ascensius demum 
contextui addidit anno i 5 i 3 . Paul- 
lo ante in omni genere quidem mi- 
litiae Leid. 2. et Lovel. 1. in omni 
quidem militia Lovel. 4 * Praeter- 
ea /«, pro tamen , Lovel. 5 . V. 
ad 22, 17, 5 . 

§. 10. Quae nequidquam in Etru- 
ria quaerunt] nequiquam Harlej. 1. 
V. ad 40, 4 ?, q. Deinde in Etru- 
riam quaerunt Leid. 1. Harlej. 1. 
et Klockian. in Etruriam quaerant 
Lovel. 5 . in Etruria quaerant Har- 
lej. 2. et Etruria quaerant Ilaverk. 
in Etruria quierunt Leid. 2. in 
Etruria quiverunt Lovel. 1. 

§. 11. Ut seditionibus primum 
urbs Romana , deinde vehit ex con - 
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quam ut seditionibus primum urbs Romana , deinde vehit 
12 ex contagione caftra inpleantur / At, bercule , apud bo- 
Jks tanta modcfha eft , ut non obfidionis taedio 9 non de- 
nique regni , quidquam apud eos novatum Jit ; non ne- 
xi gat a auxilia ab Etruscis irritaverint animos, morietur 


tagione caftra inpleantur] Vox p ri - 
mum non in contextu, sed a 111.2. 
tantum in margine Portug. ex* 
fiat. Deinde vult, pro velut , aliud 
agens dedit librarius Leid. 2. Ea 
vox non adparet in Lovel. 4 * 
Tandem impleat , id est, imjjleant , 
habet JIaverk. V. plura ejus er- 
roris exempla infra ad 10, 10, 
1. Paullo ante continge posse/, 
pro confingere possit , Gacrtn.. 
Forte oliin continge scriptum fue- 
rat, et librarius ad notam adje- 
ctam animum non adtendit. 

§. 12. / It , hcrcute , apud hoftes 
tanta modeftia est] Sfd perperam 
Leid. 1. V. ad 3 , 17, 3 . Tum 
hercle Lovel. 4. et llaverk. V. ad 
cap. praec. §. 12. Codex pofterior 
mox non deindeque regni , pro de- 
nique, obfert. Tum nominatum , 
pro novatum, Lovel. 1. 

Non negata auxilia ab Etruscis 
irritaverint animos ] nisi negata au- 
xilia Lovel. 2. non negata consilia 
Lovel. 4. et Portug. Hinc irrita- 
verunt Leid. 2. Lovel. 4. Harlej. 2. 
et Hnverh. Et ita edit. Gruteri 
poflrcmadcdit, quodDnn. llcins. 
et J. Fr. Gronov. servarunt. Sed 
recte Cl. Jac. Gronov. irritave- 
rint contextui reddidit. Tandem 
animos eorum Ilarlcj. 2. Gacrtn. 
et llaverk. 

§. i 3 . Morietur enim extemplo , 
quicumque erit seditionis auctor ] 
moritor llaverk. Poflea quidquid 
erit Gacrtn. quieti m erit Leid. 1. 
Sed x 6 erit non adparet in Leid. 

2. et Lovel. t. 

Nec cur quam dicere ea licebit, quAc 
apud vos inpune dicuntur ] ne cui- 


quam Leid. 1. ct Portug. Sed ul- 
timam literam xov nec interce- 
pit priina vocis sequentis. Si- 
militer ne cessabat, pro nec ces- 
sabat , in uno male scriptum 
erat supra 3 , 61, i 3 . Alia v. ex- 
empla ad 23 , 8, q. Tum nec <\uic- 
quam dicere ei licebit Vofl”. 2. ne 
quicquaut dicere ea licebit Lovel. 3 . 
nec citiquam ea dicere licebit Lovel. 
4. libit , pro licebit , llaverk. De- 
nique apud nos Lovel. 2. l\. et 
Gacrtn. V. modo ad §; 8. 

§. 14. Fufluaritnn meretur , qui 
signa relinquit , aut praesidio de- 
cedit ] Hunc locuin citans Caelius 
[10. Antiq. Lcct. 5.] fuftuarinm 
cafligationcm fuftium virgarum- 
que supplicium interpretatur. 
Tum Polybium ejus meminiflc in 
libro de tribus politiis, qui disci- 
plina militari duo imprimis sup- 
pliciorum genera fuilTe tradit, 
decimationem et fufiu.rrium. Sed, 
pace Caelii, longe aliud et majus 
fuit hoc fuiluarium supplicium, 
quam ipse arbitratur; quippe 
quod capitale eflet, mortemque 
inferret. Quod ex eodem Poly- 
bio est manifeftum, id «juod in 
quodam ejus librorum fragmen- 
to fl. 6, 35 .] adhuc legitur : quod 
de re militari quidam inscribunt, 
cum de neglectis excubiis agit, 
ac illius, per quem crimen com- 
mifluin est, supplicio, ad hunc 
modum, jddvocato concilio coram 
tribuno dicit causam [scilicet is, 
cui commifla est vigiliarum tes- 
sera.) K(tv naxadinadSp , £iAo- 
uoredrat. To de xijs SvXoKoeeiar 
f fti toiovtov* XafSoov EvXoi' 6 
XiXiapXos , tovt<p xov Karatspi- 
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enim extemplo , quicumque erit seditionis auctor, nec cui- 
qiiam dicere ea licebit, quae apud vos inpune dicuntur. 
JFuJluarium meretur , qui signa relinquit, aut prae (id io 14 
decedit. Auctores signa relinquendi , et deserendi cafira, 
non uni aut alteri militi , sed univerjis exercitibus, pa - 


Sevror oiov rjibazo / idvov * ov ye- 
%’onfyov , TtavTSf ei zov spazo- 
srtdov ZvTZZOVZtS Zolf EvXoiS Udi 
Tolf Xi^-oif tovr pev TtXtisovs iv 
dvTjJ zjf Kpazonffaia uarafiaX- 
V^ovii' zoU S eKTtsOapzvoif 016’ 
cor x^apXu dcorifpia. rccof ydp ; 
ois ovz iif t 'ifv rtazpiba zifv iav - 
rcJr irtaveXSeTv i£esip' ovze tgSv 
dvayKaicav ovdels iv oinia zoX- 
/njtfete zov toiovzov. 

_ 616 zcXcuot oi xepirctGovzes drcaS. 
roiavzi) 6v/u<popd Kaza<p£tipov- 
zai. Hoc est, Et si condemnetur, 
fujle caeditur, id supplicium est 
hujusmodi. /Iccepto fujle, tribunus 
.vix tantum attingit damnatum ; 
quod ubi factum est , omnes , qui 
in caflris sunt , caedentes fu Jl ibus 
lapidibusque pleros que in ipsis ca- 
pris conjiciunt. /It si qui evaserint, 
nec sic quidem servari possunt. 
Etenim quonam pacto ? quibus ne - 
que in patriam redire licet , neque 
aliquis ex necessariis domi eum re- 
cipere auderet ; ob hoc funditus 
pereunt , qui in talem inciderunt 
calamitatem. Idem quoque hoc 
supplicio multari ait, qui furtum 
in caflris fecerunt , aut falsum di- 
xerunt tejlimonium , aut qui juve- 
nibus abusi fuerunt , aut ter ob 
idem delictum puniti sunt. Ex qui- 
bus, ni fallor, liquet, acerbius 
id fuille supplicii genus, quain 
opinatus est Caelius. (Quibus suc- 
cinunt auctoris belli Hispanien- 
sis (quem rudem et incultum 
quenrfam militem fuiffe apparet, 
qui ei gerendo interfuit) verba 
[c. 27. ] Miles , qui fratrem suum 
in ca flris jugnlasset , interceptus 
est a nojlris , et fujle percussus. 
Dion enim fratris interfectori le- 


vis poena erat irroganda, sed ul- 
timum supplicium, et summa mi- 
litaris poenae acerbitas, sicut 
hoc fuftis sunplicium erat. Haud 
absimile lmic, quo per infejlas 
hajlas graviter delinquentes mi- 
lites di/eurrere , et mori cogun- 
tur. At ob levia delicta plures 
erant animadversiones militares, 
inter quas erat et vitis ‘ suppli - 
ciUvt. Non cniin milites virgis 
verberabantur (ut supplicio igno- 
bili) sed vitibus; idque a centu- 
rionibus, qui ob id vitem gella- 
bant. quod ipsum Corn. Taciti 
auctoritate lit manifeflum in pri- 
mo hilioriacAuguftae libro [c. 23 .] 
sic'' scribentis , cum seditionem 
militum Pannonicnsium enarrat. 
Et centurio Lucittius interficitur , 
cui militaribus facetiis vocabulum , 
cedo alteram, indiderant ; quia, 
fracta vite in tergo militis , alte- 
ram clara voce , ac rursus aliam, 
poscebat, quod ipsum copiose pro- 
sequitur vir doctiff. Guliclmus 
liudacus in pofterioribus anno- 
tationibus in Pandectas. Cete- 
rum levius apud Jurisconsultos 
fujlis supplicium fuille, quod ad- 
monitionem solum, seu caftiga- 
tionem, vocant, omnibus notum 
est, imo levius Jlagellorum poena, 
ut habet lex 10. in servorum, rc. 
de poenis, idcoquc dc iis amplius 
aliquid addere supersedemus. 
JAC. NIC. LOENS 1 S Miscell. 
Epiph. 1 , 19. Fuji u ari um poena 
fuit militaris, qua milites, qui 
deliquerant, f iifle feriebantur. 
Hujus rei fidem faciet Polybius 
[ 1 . 6, 35 .) Ea animadversio fiebat, 
tribuno militem fufre caedente, 
ac mox reliquis militibus fulti- 




1 5 lam in concione audiuntur . adeo quidquid tribunus plebi 
loquitur > etfi prodendae patriae dijfolvendaeque rei publi- 
cae ejl, adsueftis aequi audire $ et dulcedine pote flat is 

16 ejus capti , quaelibet sub ea scelera latere sinitis. Reli- 
quum est , ut, quae hic vociferantur , eadem in caftris 


bus ct lapidibus noxium peten- 
tibtis. TURNEB. 28. Advers. 34. 
Adde viros doclos ad Vellej. Pa- 
tere. i, 78. Lipsium 5 . de Milit. 
Rom. Dial. 18. ct Sichterm. de 
Poen. milit. Roman. c. 2. 3. et 4. 
Ceterum signa reliquit est inLeid. 
2. Mox ac deserendi cajlra , pro et 
deserendi , Vofl*. 2. cajlra et defen- 
dendi Lovel. 4 * C signa relinquendi 
cajlra et defendi non a»/Veith.)T um 
in concionem audiuntur Portug. in 
concione auditione audiuntur\' olT.a. 

$. i5. j 4 deo quidquid tribunus 
plebei loquitur ] audeo quicquam tri- 
bunus Leid. 2. plebei dedit Cl. Cle- 
ricus , invitis omnibus editis ct 
scriptis. Priores excusi praefe- 
runt tribunus plebis ; quomodo 
est in Flor. Vofl’. 2. Lovel. 2. 3 . 5 . 
Harlej. 2. et Haverk. Gronov. 
anno i 665 . recepit tribunus plebi. 
Et ita praeferunt VofT. 1. Leid.' 
titerque, Lovel. 1. Harlej. 1. Por- 
tug. Gaertn. et Klockian. Ex qui- 
bus Voff. 1. Leid. 2. et Lovel. 1. 
etiam ordinem vocabulorum mu- 
tant hoc modo, tribunus loquitur 
plebi. Male, plebi enim non ca- 
sus tertius, sed secundus, est. 
V. supra ad 2, 4 2 « 6. 

Dissolvendaeque reipublicae est , 
ad^uescitis audire ] Scribe ajfuejlis. 
Sed quia in exemplari vetuflo 
6criptum fuit qui audire, cogitan- 
dum, an legi debeat, ajfuejlis ae- 
qui audire. RHEN. Veteres libri 
alii habent afutjlis qui audire, et 
dulcedine. Alii ajfuejlis quippe au- 
dire, dulcedine. Ex quo intellexi, 
legendum e(Tc ajfuejlis audire, 
quippe dulcedine ejus pote Jiat is ca- 
pti. Quod enim dixit: Et si pro- 


dendae patriae , pro quamvis ac- 
cipiendum est. SlG. Hoc quoquo 
a Sigoni» ingenio. Vett. libri ple- 
’ rique , ajfuejlis qui audire et dulce- 
dine. Neque difficillimum, verum 
suspicione aflequi. Gerte enim 
Livius scripsit ajfuejlis, Quirites, 
audire: et dulcedine. GULlELIVIv 
()uaeft. Plaut. in Bacchid. c. 2 . 

MS. adsuttus q audire. Est au- 
tem ro <7, Quirites , ut infra in 
oratione Licinii [hoc libro c. 18, 
3 .] et in precatione Camilli [c. 21, 
i 5 .] liber Colon, ajfuescitis quidem 
audire. KLOCK. Rhenanus infert, 
legendum ajfuejlis aequi audire . 
Sigonius vero , quia in suo re- 
perit quippe , ut et habet Palat, 
secundus, exinde, ait, se intel- 
lexifle legendum eflfc, ajfuejlis au- 
dire. quippe dulcedine pote Jiatis ejus 
capti. Pali, primus ac tert. ct 
Campani editio ajfuejlis quidem 
audire. Sed Gulielin. quoniam 
vett. libri ajfuejlis qui audire , 
certo affirmat, Livium scripfiffe 
ajfuejlis, Quirites , audire. Cete- 
rum similis est locus 1 . 3 , 52 . 
Ne nunc dulcedine capti ferant desi- 
derium. GEBH. ajfuetus Leid. 2. 
Lovel. 1. 2. Portug. ct in margi- 
ne Vofl*. 1. Reliqui omnes mei 
et cum iis Hearnii Oxon. N. et B. 
ajjuejlis. V. supra ad 4, / t 5 , 4 » 
Poft eam vocem inseritur ro qui 
in VolT. 1. Leid. utroque, Harlej. 

1 . et Portug. a m. 1 . pro quo poft- 
ea in eo interpolatum est a rn.2. 
quippe . Et ita legunt Hearnii Ox. 
N. Haverk. ct Harlej. 2. quorum 
polleri or tamen poftponit pnfi: 
verbum audire , et expungit ro 
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et apud milites agant, et exercitus conrumpant , duci - 
Ius que parere non patiantur: quoniam ea demum Romae i 


libertas efi, non senatum , 
non mores majorum, non 
plinam vereri militiae. 

et. plane quemadmodum Sigonius 
scribebat, qui intorponitur etiam 
poft adsueflis in Lovcl. i. et 5. 
sed «Ili ignorant vocem sequen- 
tem aequi, t\uac nihilominus etiam 
dccfl in Lovel. 2. et 4. ajfuejlis 
quidem habent VoflT. 2. Lovel. 3 . 
Ciacrtn. et apud Hearnium Oxon. 
B. tVeitli.] quomodo etiam Al- 
dus in contextu exprcflTit, qui ta- 
men in erratis priliinarn lectio- 
nem praetulit. Ego vero Rhena- 
ni conjecturam adsucjlis aequi au- 
dire praeferendam puto, aequi , 
id est, faventes, probantes. Vi- 
de, quae notavi ad Silii 3 , 2. 
Praeterea zo est deficit in Por- 
tug. a m. 1. 

Et dulcedine poteflatis ejus capti 
quaelibet sub ea scelera latere sini- 
tis'] Locus tam in MSS. quam in 
editis antiquis corruptus. Palat, 
primus, et dulcedine pote flatis ejus 
capti , quae jubet si ea scelera la- 
tere finitis. Sec. quae jubet , sub ca 
scelera latere sinitis. Et ita fere ter- 
tius. Forte fuit, quae lubet , sub 
ea scelera latere sinitis. Eo modo 
legendum docui apud Propert. 2. 
Elcg. 6 , 26. 

Si cuivis nuptae , quod libet , ejfe 
licet. 

Ex illo Ciceronis pro Quinctio, 
Si poterit , quod libet; et sic libc- 
bitf quod non licet. Et ex illo Pa- 
terculi 2, 100. Quicquid liberet , 
pro licito judicans. Andrcas vero 
edidit: quenlibet sub ea scelera la- 
tere sinitis. GEB 1 L To et dcefi 
non modo in Harlej. 2. qui ejus 
loco, ut modo dictum est, quip- 
pe praefert, verum etiam in Ha- 
verk. Deinde dulcedine ejus capti 


non magiftratus ■> non leges , 
inftituta patrum, non disci - 

poteflatis VolT. 1. dulcedine ejus 
capi poteflatis Leid.2. et Lovel. 3 . 
dulcedine ejus poteflatis capti Ha- 
verh. dulcedine poteflatis ejus ca- 
pere jubet ? si ea scelera latere si- 
nitis Lov.2. dulcedine pot flatis ejus 
cnpfre jubet , sed si ea scelera latere 
sinitis\jOve\.\ C Vei t h. J a quo non 
differt lectio, quae est inLov. 5 . 
nisi quod late legat, pro latere. 
Denique quenlibet sub ea scelera 
latere sinitis edd. Kom. anni 1472. 
et Parm. qua jubet sub ea scelere 
Leid. t. quae jubet sub ea scelera 
Leid. 2. VofT. ambo, Lovel. 1. 
Harlej. ambo, Klockian. et Ha- 
verk. pro quo, similiter ac Geb- 
bardus, quae lubet scribendum 
exidimavi. Vide, quae olim mo- N 
nui ad Silii Ital. 4 ) 747 * 

§. 16. Quae hic vociferantur , ea- 
dem in castris agant ] quae hic vo- 
ci fer avi. cur eadem in castris agant 
Gacrtn. Praeterea in castra pri- 
sci excusi. Mox exercitusque cor- 
rumpant , pro et exercitus , Por- 
tu^. Tum parare , pro parere , 
Leid. 1. 

§. 17. Non senatum , non magi- 
stratus , non leges ] Ita non modo 
vetuflae editiones praeferunt, ve- 
rum etiam omnes , quibus usus 
sum, codices scripti. Basileen- 
ses manifeflo operarum errore 
anno i53q. senatus vulgarunt; 
quae lectio diutiffiine arecentio- 
ribus servata est. (Quamvis enim 
subi ndcVascosanus, Gryphi us an- 
no 1548. et Sigonius in variis edi- 
tionibus senatum reposuerint ; ne- 
mo tamen ad haec tempora usque 
illis auscultavit, nisi Cl. Jac. G10- • 
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1 A r II. Par jam etiam in concionibus erat Appius 
tribunis plebis 5 quuin subito, unde minime quis 
crederet, accepta calamitas apud Vejos et supe- 
riorem Appium in cauiTa, et concordiam ordinum 
majorem ardoremque ad oblidendos pertinacius 

2 Vejos fecit.. Nam quum agger promotus ad urbem. 


novius, et, qui eius lectionem 
cxprclTit, Joh. Clericus. Id vero 
mirum est, Cl. H carnium non 
ignoratio, Sigonium senatum cdi- 
ditTe, et tamen lectionem ejus 
non rrccpifTe; quum, si animum 
ndtcndiflfet, aliter legi non polle, 
facile deprehendi flet. In fine non 
disciplina veteri militiae perperam 
est in Gaertn. ct Lovel. 3 . ac 5 . 

§. 1. Par jam etiam in concioni- 
bus erat Appius tribunis plebis] jam 
et in concionibus V oflf. 2. Lovel. 2. 
3 . ct Ilarlcj. 2. quae voces saepe 
commutari solent. V. infra ad 
22, 47, 9. utramque illam ser- 
vans jam et etiam in concionibus 
habet Havcrk. Contra earum neu- 
tra est in Vofl*. 1. Leid. 2. et Lovel. 
i. 4 * 5 . Praeterea Appius tribunus 
plebis perperam legunt Leid. 1. 
et Portug. 

Accepta calamitas apud Pcjos et 
superiorem Appium in caussa] ac- 
cepta calami tat ad Pejos Portug. 
ut supra 3 , a 3 , 1. Dum ad Antium 
haec geruntur . (*2i, *4> *•) Lt ali- 
bi saepitrime. Utrumque Latine 
rlici, monuit Cl. Corte ad Salluti. 
Jug. 20, 1. Reliquorum itaque 
consensus efficit , ut vulgatum 
apud Pejos genuinum putem. l)e- 
inde Appium in eam Havcrk. Scri- 
ptum per compendium fuerat in 
cd, id est, in caussa, id non ad- 
secutus librarius indoctus in hunc 
errorem praecipitavit ; quod et 
alibi factum est. V. infra ad 38 , 
58 , it. 

Et concordiam ordinum majorem, 


ardoremque ad obsidendos pertina - 
cius Pijos fecit] Pali. pr. et tert. 
majoremque ardorem ad obsidendos 
pertinacius Pejos fecit. At tertius 
et superiorem Appium in caussa , 
et concordia ordinum majoremque 
ardorem ad obsid. p. P. f. Cam- 
panus autem, et concordia ordinum 
majorem ardorem ctc. Cur impro- 
bem vulgatam, quis codex mihi 
imponat ? GEBH. Votf. alter, et 
Pall.o. majoremque ardorem.^ ]\Iu- 
rctus 0 v. 1 . concordia ordinum ma- 
jorem ardorem. 7, 27. Quum et fo- 
ris pax, et domi concordia ordinum 
otium esset. J. FR. GRON. et con- 
cordiam ordinum majoremque ardo- 
rem , praeter VotT. 1. aGronovio 
laudatum, etiam Lovel. 3 . Gncrtn. 
et Hcarnii Oxon. N. et concordiam 
ordinum majprem ardorem ad obsi- 
dendos Ilarlcj. 2. ct Leid. 1. et con- 
cordiam majorem , ardoremque , 
omiflfa voce ordinum, Leid. 2. et 
Lovel. 1. At supra est 4 * 60, 3 . 
Communis ordinum laetitiae concor- 
diaeque soli expertes, et concordia 
ordinum majorem ad obsidendos 
Havcrk. et concordia ordinum ma- 
jorem ardorem ad obsidendos Por- 
tug. Lovel. 2. 4 * 5 . ct, ut llearne 
observat, Oxon. C. [Vcitli.] et 
concordia ordinum majorem ardo- 
remque Florent. Cauflam non vi- 
deo, cur a scriptura recepta dis- 
cedatur. 

§. 2. Pineaeque tantum non jam 
injunctae moenibus essent] tantum 
non injunctae jam Leid. 2. et Lo- 
vel. 1. tantum non etiam injunctae 
Vod. 2. ct Lovel. 3 . Male, tan - 
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vineaeque tantum non jam injunctae moenibus es- 
sent , dum opera intcrdiu fiunt intentius , quam 
nocte cuftodiuntur , patefacta repente porta, in- 
gens multitudo, facibus maxime armata, ignes con- 
jecit: horaeque momento simul aggerem ac vineas, 3 
tam longi temporis opus, incendium hausit: multi- 


tum non jam, ut 34 , 4 °» 5 . Nun- 
ctis aliis prope super alios adfe- 
t cutibus, tantum tto» jam captant 
/.acedaernonem esse. 37 , 29, 9. Non 
posse aequare ordinem Romanos , et 
tantum non jam circumveniri a dex- 
tro cornu, jam ct etiam alibi quo- 
que* commutantur. V. infra hoc 
lib. c. 18, 11. 6, 3o, 10. (* 10, 42,3. 
22, 59, 11.) ct alibi, tantum non 
jatn junctae Lovcl. 2. ubi prima 
syllaba r ov injunctae intercepta ell 
ab ultima litcra vocis praeceden- 
tis. V. ad 5 , 27, 6. Sed verbum 
injungere in hac re proprium eft. 
\ . ad 4, 9, 14. tantum non jam 
invectae Gaertn. tantum non jam 
invinitae duo Pali, tellc Gcbhar- 
do ad Liv. 4» 9 » » 4 * Similitudo 
ductuum in literis ui et iu caufTa 
est , ut junctus, vinctus, et injun- 
ctus, invinctus saepe in scriptis 
commutentur. V. (* 10, 34, 1. 
28, 2, 9. 29, 23 , 9.) Cei. iiur- 
manti. ad Jlutil. Itiner. 1 , 4 ^ 9 * 
viros doctos ad Valer. Max. 2, 
9, 6. ad 3, 3. in prine, et quae 
oliin notavi ad Silii 8 , 487* 
apud Colum. 6, 3 7. ubi vulgo 
editur: Paultispcr ad molam vin- 
ctus , amoris saevitiam labore tem- 
perat: cod. Sangerman. praefert 
ad motam junctus, quod etiam ve- 
rius effe videtur. Verbum essent 
non adparet in Leid. 2. Mox /«• 
trrdum fiunt Florent, a m. 2. et 
Gaertn. Deinde intentiusque nocte 
cuftodiuntur , contra mentem Li- 
vii, llarlej. 2. Paullo ante etiam 
Namque quum agger Havcrk. 

§. 3 . Simul aggerem ac vineas 
ctc. incendium hausit J Vox simul , 


quam servant omnes scripti, ab 
editionibus Aldina prioribus ab- 
erat. Deinde aggerem et vineas * 
liavcrh. aggerem ac muros Lovel. 
4. Nihil mutandum, agger et vi- 
neae junguntur etiam infra 37, 
26, 8. Utrimque vineas et aggerem 
muro injunxit. (* 39 , 4» 8.) ut ct 
saepiUlme apud Caes. ita 2. bell. 
Gall. 12. c. 3 o. 7, 17. c. 58 . et 
alibi. Ex tali autem materia vi- 
neae conftruebantur , quae igne 
incendi poterat. Sali. Jug. 92. 
Pineae cum ingenti periculo frujlra 
agebantur. Nmn cum eae pauli um 
processerant , igni aut lapidibus 
corrumpebantur, c. 94. Saepe an- 
tea vineis Romanorum subvorsis aut 
incensis. Tum incendium arsit VolT. 
1. quod ex interpretatione mar- 
gini adseripta in contextum in- 
repsit. Similiter Silius , qui Li- 
vium imitari amat, 14, 47 ^* 

Progeniem hauserunt et nomen 
amabile flammae. 

Tacit. qui ita saepius locutus eft, 
3. Ann. 72 . Pompeji theatrum, igne 
fortuito hauftum, Caesar exjlructu- 
rum pollicitus est. 4* Hiftor. 60. 
Cunctosque , qui proelio superfue- 
rant, incendium hausit, et alibi. 
Curtius 4 ? 3 . Quum ii, qui in tur- 
ribus erant , partim haurirentur 
incendio. 

Multique ibi mortales , nequii- ’ 
quam opem ferentes, ferro igni que 
absumti sunt) multique ipsi niorta. 
les Havcrh. Sed ridicule multique 
l mortales Portug. To ibi deficit 
ia Lovcl. 5. Deinde opes ferentes 
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que ibi mortales, nequidquam opem ferentes, fer- 

4 ro ignique absumti sunt. Quod ubi Romani est 
nunclatum , moeftitiam omnibus , senatui curam 
metumque injecit, ne tum vero sullincri nec in 
urbe seditio, nec in caftris pollet, et tribuni ple- 

5 bis vclut ab se victae reipublicae insultarent: quum 
repente, quibus census equeiter erat, equi publi- 
ci non erant adsignati, consilio prius inter sese 
habito, senatum adeunt 5 factaque dicendi potcfta- 
te , equis se suis stipendia facturos promittunt. 


6 Quibus quum amplifllmis 
actae eflent, famaque ea 

VoIT. 3. Praeterea igneque cdd. 
Rotn. anni 1472. ct Farm, invitis 
scriptis. V. ad 4 i 9, 8. Tandem 
assumti sunt Lovcl. 1. 3 . 5 . Por- 
. tug. Haverk. et quaedam ex vc- 
tuftis cdd. pro quo Asccns. recte 
anno i5i3. absumti sunt rcliituit. 
V'. supra ad 2, 4*1 4 * 

§. 4 * Quod ubi Romam est nun - 
ciatum ] Romae Gaertn. et cdd. 
principes. Ejus loco Romam poli- 
ca recepit Aldus, quod recte re- 
liqui servant codd. Vide, quae 
notantur infra ad 20, 22, 1. De- 
inde nuneiatum est llarlcj. 2. 

Metumque injecit , ne tum vero 
suftineri etc. posset ] ne tum non 
suflineri Lovcl. 2. 4 * et Gaertn. 
Mox ne in caftris , pro nec, Leid. 
1 . sedi ti ove in caftris Portug. T 11 m 
fuit) pro posset , Lovcl. 3 . Poli- 
ea a se victae reipublicae Gaertn. 
ab se victae rep. Leid. 1. 

§. 5 . Quum repente , quibus cen- 
sus eque fler erat , equi publici non 
erant adsignati) Tum repente, qui- 
bus census Leid. 2. ct Lovcl. 1. 
ac 5 . V. ad Epit. Liv. 1 . 48. circa 
tinem. Quum repente illi , quibus 


verbis gratiae ab senatu 
forum atque urbem per- 

/ 

census, addita voce, Portug. in 
marg. Tu in e que ft er erat , et qui 

f mblici llavcrk. publice nonnul- 
ae vett. editionum, pro quo Al- 
dus recepit publici , ut in omni- 
bus meis superefi. Ita autem le- 
gendum efle, inde etiam palet, 
quod mox equis publicis ob po- 
nantur equi sui. 

Consilio prius inter sese habito , 
senatum adeunt ] concilio VoIT. uter- 
ue, Leid. uterque, Lovel. 3 . 
ortug. etKlock. V. supra ad 4» 
6 , 6. consilio inter prius habito 
Haverk. consilio prius sese habito 
Gaertn. intra sese habito VoIT. 3. 
[intra se Veitii.J V. infra hoc lib. 
ad c. 27, 2. inter se , pro inter 
sese , Leid. 2. Lovel. 1. 2. 4 « 5 . et 
Portug. Deinde senatum ademit 
llavcrk. Mox facta dicendi pote - 
flate , pro factaque , Lovel. 5. 

§. 6. Gratiae ab senatu actae es - 
sent ] a senatu Vo(T. 1. Leid. ?. et 
Gaertn. Tum actae deficit in Lo- 
vel. 3 . Mox autem forum ac ur- 
bem , pro atque urbem , Haverk. 

§. 7. Pedeflris ordinis se , ajunt y 
nunc esse , operamque reipublicae 
extra ordinem polliceri J Cur, quae- 
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vafiflct:, subito ad curiam concurfus fit plebis. 
Pedefiris ordinis se, ajunt, nunc ejje , operamque rei- y 
publicae extra ordinem polliceri, seu Fejos , seu quo 
alio ducere velint . si Ve)os ducti sint , negant , se inde 
prius, quam capta urbe boftium , redituros ejje. Tum 8 
Tero jam superfundenti se laetitiae vix temperatum 
est. non enim , sicut equites , dato magiftratibus 
negotio, laudari jufli 5 neque aut in curiam voca- 9 
ti , quibus responsum daretur, aut limine curiae 
continebatur senatus: sed pro se quisque ex su- 
periore loco ad multitudinem, in comitio flantem, 
voce manibusque significare publicam laetitiam. 


so, necefle habuerunt dicere, se 
elTe pedefiris ordinis, et quidem 
nunc , quod nemo senatorum at- 
que adeo civium ignorabat? Pu- 
to Livium scripsidc, pedefiris or- 
dinis , ajunt , nunc esse operam 
reipublicae extra ordinem polliceri. 
quia scilicet cqueller ordo ante 
promiserat senatui, equis sc suis 
stipendia facturum. GISB. CU- 
PER. Ilanc emendationem veram 
effc puto. Pede/Irem ordinem for- 
tafl'i$ hoc uno loco dixit Livius, 
pro hominibus de plebe, qui eo 
loco , statu, et conditione sunt, 
ut pedibus stipendia facere de- 
beant, equis militare non pos- 
sint, quia non erant censu eque- 
(iri. Nam eum si hahuifTent, uti- 
que in ordinem equcflrem legi, 
et equis militare, quamquam ple- 
beji, potui irent : ut conitat ex iis, 
quae dc Sp. Maelio 1. 4, i3. et i5. 
et de Sex. Tempanio ac tribus 
aliis, qui cutn eo tribuni plebis 
facti sunt, I. 4<« 38. et 42. scribit 
Livius. Ordo hac significatione 
saepe dicitur. Ter. Lun. 4> 3. 

Quemdam mei loci hinc atque ordi- 
nis. Cic. or. 4* Catii. 7. Omnes 
adsunt omnium ordinum homines. 


DUK. pedeftris ordinis se esse ajunt, 
qui operam reipublicae Portug. 
quod ferri poflet, si parva mu- 
tatione legature***, ajuntque ope- 
ram reip. T6 que non est in Lo- 
vel. 4. Gaertn. et Haverh. quem- 
admodum etiam voces extra ordi- 
nem polliceri deliciunt in Lcid.2. 
Sed mox habes similiter, Placere 
autem , omnibus his voluntariam 
extra ordinem professis militiam 
aera procedere. Mox seu quo alio 
ducere velit , pro velint , Gaertn. 
quasi id requirat praecedens rei- 
publicae. 

Negant , se inde prius , quam 
capta urbe lioflium , redituros esse ] 
se jure piius Gaertn. se in prius 
Harlej. 2. quae scriptura ex com- 
pendio in, pro inde, promanavit. 
V . ad 10, 20, 6. Mox to esse ex- 
sulat ab edd. vetullioribus. Pri- 
mus Aldus adjecit, accincntibuS 
codicibus, quibus utor, manu 
exaratis. 

§. g. Neque aut in curiam vocati ] 
atque neque ut in curiam vocati 
Vofl\ 1. Leid. a. et Lovel. 1. [ vo- 
cari Veith.] 

JPoce manibusque significare pu- 
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loHeatam urbem Ilonianam, et invictam, et aeter- 
nam illa concordia dicere: laudare equites, lauda- 
re plebem , diem ipsum laudibus ferre : victam e fle 
1 1 fateri comitatem benignitatemque senatus. Certatim 
Patribus plebique manare gaudio lacrimae j donec, 
revocatis in curiam Patribus, senatusconsultum fa- 


\ 
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blicam laetitiam ] voce manibus 
significare dtiwderciaf Leid. 2. 
Paullo ante ex superiori loco Leid. 
a. et Vofl*. i. 

§. io. Beatam urbem Romanam 
et invictam et aeternam illa con- 
cordia ] Beatamque urbem Roma- 
nam Lovel, 4 * [Vcitli.J Beatam 
urbem Romam liarlej. a. et lia- 
verk. V r . ad Epit. Liv. 1 - 49 * De- 
inde et aeternam. Nam illa concor- 
dia dicere Gaertn. Vocula nam 
perperam repetita est ex vocis 
praecedentis syllaba finali. 

Laudare equites , laudare ple- 
bem , diem ipsum laudibus ferre ] 
Prius laudare non comparet in 
Leid. 2. neglectum culpa libra- 
rii. Tum diem ipsam Lovel. i. 
VolT. i. et Leid. 2. Mox etiam 
victam ipsam fateri comitatem , 

E ro victam esse fateri , Portug. et 
ovel. 2.] 

§. 11. Patribus plebique manare 
gaudio lacrimae ] manare gaudio 
lacrima Leid. 1. manare gaudio 
lacrimas Lovel. 4 * 5 * [Veitli.] 

Tuin senatusconsulto factum , omis- 
so zip est 1 Lovel. 4 * 

12. Omnibus bis voluntariam 
extra ordinem professis militiam 
aera procedere] in omnibus Florent, 
et liarlej. 2. Sed to in natum ex 
ultima litera vocis praecedentis. 
V. infra ad 37 , 11, 4 * Locutio- 
nem omnibus his aera procedere jn- 
luftrnt Gronovius infra ad 5 , 48, 
7. Adde, quae viri docti , et in 
primis Cei. Burmannus, nota- 


runt ad Nason. Epift. 9. Hcr. 109. 
Deinde voluntatem extra ordinem 
professis militiam VolT. 2. Si plu- 
rium codicum velligia eo duce- 
rent, videri pollet, scribendum 
voluntate , id est, sponte; ut in- 
fra boc libro cu 17, 9. Per. culis ~ 
consanguineorum id dari , ut , si 
qui juventutis suae voluntat ad id 
bellum eant , non inpediant. ita 
enim, pro voluntarii , reflituit 
Gronov. Plura ibi videri pos- 
sunt. Reliquis tamen invitis ni- 
hil muto. Supra 1, 59, 5 . Fero- 
cissimus quisque juvenum cum ar- 
mis voluntarius adest .Deinde aerae 
procedere liarlej. 1. Paullo ante 
memor emejue , addita particula con- 
ncctente, Lovel. 4. [V eith.J 

t 

Et equis certus numerus aeris efl 
ads i gnatus ] Veteres libri equiti . 
SIG. Pali. pr. sec. et edd. pri- 
scae et equiti. Sed Palat, tert. et 
equitiis certus numerus. GERH. 
Eatndem lectionem probat etiam 
Eryc. Puteanus de Stipend. Milit. 
c. 5 . Nec aliter est in omnibus 
meis et Ilearnii Oxon. libris. Con- 
sentiunt autem edd. vetufiae us- 
que ad Basileenscm anni i53q. 
quae prima equis vulgavit. Acci- 
pio autem haec verba non de sti- 
pendio equiti adsignato, utDou- 
jatius aliique fecerunt, (eo enim 
demum pertinent verba sequen- 
tia, Tum primum equis merat e equi- 
tes coepere ) sed de numero anno- 
rum definito, quos militare equi- 
tes debebant, numerus aeris , ut 
modo extra ordinem profssis mi- 
litiam aera procedere . Verum ut 
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ctum eftj Ut tribuni militares , concione advoCata , pe- 12 
ditibus equitibusque gratias agerent: memorem pietatis 
eorum erga patriam dicerent senatum fore, placere au- 
tem y omnibus bis voluntariam extra ordinem prof effis 
militiam aera procedere . ct equiti certus numerus 
aeris est adsignatus. Tum primum equis merere i 3 


ut capias, equis certe defendi ne- 
quit. Nou enim nunc demum 
certa pecuniae sumina ad alen- 
dos equos equitibus adsignata 
est, sed id jam factum fuit tem- 
pore regis Ser. Tullii, ut Liv. 
supra refert i , 43 , 9. JJd equos 
emendos dena millia aeris ex publi- 
co data ; et , quibus equos alerent , 
viduae adtributae , quae bina mil- 
lia aeris in annos singulos pende- 
rent. Insuper numerus est aeris 
assignatus Gaertn. 

§. » 3 . Tum primum equis merere 
equites coeperunt J Epitome: Equi- 
tes tum primum equis suis merere 
coeperunt. Non tamen hinc Livio 
inserendum zo suis: qui subti- 
lius ante negat, equites equo me- 
ruisse , id est, accepi fTe stipen- 
dium militiae caulla, ut nec pe- 
dites accipiebant. Equum libe- 
ralitate reipublicac habebant, 
atque alebant, sed eo gratis mi- 
litabant: equum publicum habe- 
bant, sed non stipendium mili- 
tiae: id nunc, ut et pediti, ad- 
jectum. Livius proprie designat, 
qui equeiiris eQent ordinis: et 
sub illis comprehendit alios, qui 
suo equo merebant, ac tantum- 
modo militiae anno accipiebant 
et sumluin alendi equum, ct sti- 
pendium. Auctor epitomes ap- 
pellat, quibus non erat afligna- 
tus publicus equus, ct sub illis 
dat intelligendum , quid etiam 
contigerit illis, qui equum pu- 
blicum habebant. Livius ait, tum 

I trimum eqrtis equites , puta et il- 
os, qui publicum haberent, et 


v 


qui suo militabant , meruisse , id 
est, stipendium accepi Afe. Flo- 
rus equis suis meruisse , id est, 
stipendio accepto militaflfe, qui 
suum haberent. J. FK. GRON. 
Hunc locum non eodem modo 
acceperunt Lipsiu9, Puteanus, 
et Salmasius, quorum sententias 
recenset, ct improbat Schelius 
Disseri. 4 * ad Polyb. ubi ct ex 
Epitoma legendum putat equis 
suisy probante Graevio in Pro- 
leg. ad tom. 1. Antiq. liom. Si- 
gonius 2. de Ant. Jur. Civ. Rom. 
2. hoc loco Livii nixus, statuit, 
alios fuille equites equo publico, 
qui in urbe senatoribus, alio» 
equo privato, qui in acie pedi- 
tibus opponerentur^ nec hos, 
sed tantum illos cqucftris ordi- 
nis fuiflfe. Manut. quoque ad no- 
nam epiltoIamCoclii ad Cicer. 1 . 8 . 
epift. Gic. diliinguit equites Ro- 
manos equo publico ab equiti- 
bus equo privato, ct hos 11011 
fuifle equeltris ordinis dicit. Et 
Lipsius 1. de Milit. Rom. Dial. 5 . 
scribit, duplex corpus equitum 
fuiflfe, alios equo publico, ve- 
tuliiilimos , et proprie ac solos 
equites oliin dictos, alios sine 
co. Adversu3 hanc sententiam 
multa disputat Gracvius d. 1. 
une ibi legi poliunt. In iis, quae 
igonius de origine utrorumque 
equitum tradit , quaedam sunt 
valde dubia. Graevium multum 
juvat, quod nusquam mentio est 
equitum equo privato. Sed quum 
tam vehementer oppugnat Sigo- 
nium, non videtur dcbuiflTe in 
Livio recipere conjecturamScbe- 
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equites coeperunt. Voluntarius ductus exercitus 
Vejos non araiiTa modo reftituit opera, sed nova 
etiam inftituit. ab urbe commeatus intentiore, quam 
antea , subvehi cura $ ne quid tam bene merito ex- 
ercitui ad usum deelTet. 

VIII. 


lii equis suis. Nam quid intercst 
inter eos, qui equis suis, et eos, 
qui equis privatis merent ? Prae- 
terea si Livius scripsit, tum pri- 
mum equis suis merere equites 
coeperunt , verba tum primum in- 
dicant, deinde idem, initio hinc 
orto, in usu mansifle. Et legun- 
tur quaedam in Livio, e quibus 
si non appellationem, tamen rem 
fuiffe, quodammodo colligi pos- 
sit. V. 1 . 21 , 5 q. L 24» io. et 1 . 
27, n. DUIL Plura v. apud Gro- 
nov. 3 . de Pecun. vet. 2. p. 124*. 
Ceterum Tum primum r^wojRlo- 
cltian. et Lcid. 1. quorum pofte- 
rior tamen equus inter versus ad- 
scriptum habet. Plane mira et 
sine dubio interpolata est lectio, 
quam inveni in Florent. Tum hic 
primum equos sumerere equites coe- 
perunt , pro quo deinde emenda- 
tum est sumere, similiter quae 
in Lcid. 2. exftat Tum primum 
equites emere equos coeperunt, ut 
et in Lovel. 5 . Tum primum, equos 
emere equites coeperunt. Proxime 
accedit Lovel. 2. equos mereri equi- 
tes coeperunt. At Tum primum equi- 
tes merere equos coeperunt habet 
Lovel. 1. a m. 1. poftea enim ul- 
timae literac vocis equos subjecta 
est nota, qua eam delendam effle 
librarius indicavit. Verba autem 
aeris est adsignatus. Tum primum 
equis desunt in Haverk. 

Non amissa modo rejlituit opera ] 
admissa Haverk. solito errore. 
V. supra^ad 4, »2, 11. Paullo an- 
te voluntariis , pro voluntarius , 
est in Gaertn. quasi diUinguen- 


dum efflet, equis merere equites coe- 
perunt voluntariis. 'Exercitus du- 
ctus Vejos. Inepte. Supra 1, 5 q, 
5 . Ferocissimus quisque juvenum 
cum armis voluntarius adest . ubi 
simillimo errore unus codex ha- 
bebat cum armis voluntariis adest • 

§. 1. C. Servilium Halant tertium ] 
Ahalam^ ut dixi. SIG. Ita etiam 
omnes mei , nisi quod C. Servi- 
lium Halant tertio sit in Harlej. 2. 
Portug. et Ilavcrk. et Halant ha- 
beant etiam Lovel. 4. et 5 . V. su- 
pra ad Epit. 1 . 4 * Male Claudium 
Servilium Hatam excusi anteMo- 
guntinos. Deinde tertium , Q. Ser- 
vilium deliciunt in Lovel. 5 . 

Q. Servilium , P. Virginium ] Q. 
Servilium Fidenatem legendum pu- 
to, ut poftea aliquoties legitur. 
Fuit autem filius <£. Servilii di- 
ctatoris, cui alii Structo, alii 
Prisco cognomen fuiffle tradide- 
runt, ut praecedenti patet libro 
[c. 46, 10.] Item Sulpicium Ca- 
merinum , ut anno ccclvii. legi- 
tur [hoc libro c. 14, 5 .] ita hic 
quoque exiftimo legendum. Hunc 
quoque Manlium , alii Manilium 
vocant, et Sergium Fidenatem ter- 
tio hinc anno ipse Livius voca- 
vit. nisi quis hoc loco ab aucto- 
re consulto omiffa cognomina 
putet, quod ego non cxiflimo, 
praesertim ubi magiftratus crean- 
tur. GLAR. Veteres libri aliquot 
habent P. L. Virginium. Diodo- 
rus [ 1 . 14. p. 416.3 Atvmov ’ Ovep - 
yivtov. Ex quo L. Virginium pu- 
to legendum, praesertim.* vero. 
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VIII. Inscqucns annus tribunos militum consu- a 
lari poteftate habuit C. Servilium Ahalam tertium, 
Q. Servilium, L. Virginium, Q. Sulpicium, A. Man- 
lium iterum, M.’ Sergium iterum, his tribunis, dum 2 
cura omnium in Vejens bellum intenta est, „ negle- 


ctum Anxuri praelidiuin 

cum nusquam alias Publii prae* 
nomen in Virginia gente repe- 
riatur; Lucii autem frequentis- 
sime. Accedit, quod sequenti an- 
no inquit Livius [c. 11, i 5 .) For- 
t unas que L . Virginii ac M'. Sergii 
sit exsecratus^ cum de hoc loqua- 
tur. SIG. Fulvium Lovel. 4 * 
T. Servilium Florent. Deinde P. 
Virginium VofT. i. Lcid. 2. Lo- 
vel. 4 * 5 . Harlej. 2. Portug. lia- 
verk. et Hearnii Oxon. L. 1. B. 
et N. P . Vir . VofT. 2. P. V ginium 
Lovel. 1. P . Verginium Lovel. 3 . et 
Florent. P, Verginium Manilium 
Gaertn. Pl. Vergilium Leid. i. et 
Lovel. 2. Pl. Virginium ilarlej. 1. 
P. L. Virginium Hearnii Oxon. 
L. 2. Cuju» codex C. praenomen 
omisit. Ceterum quod Glareanus 
tribus tribunis consularibus Ser- 
vilio Fidenatis , Sulpicio Cameri- 
ei i, et Sergio Fidenatis cognomi- 
na addenda censeat, eaque a Li- 
vio omida non putet, praesertim 
ubi magiflratus creantur, aperte 
fallitur, quum vel centum exem- 
plis contrarium doceri polTit. 
Certe hoc loco etiam Virginius 
ct Manlius sine cognominibus 
memorantur, de quibus Glarea- 
nus nihil addit; quum tamen, 
Manlium Vulsi Capitolini cogno- 
mina habuifle, ex Faftis Capito- 
linis pateat. 

Q- Sulpicium , A. Manlium ite - 
rum) (?. Supplicium Hurlcj. 2. et 
Portug. quomodo librarios sae- 
pius lapsos elfe , supra vidimus 
ad 3 , 10, 5 . Voces Q. Sulpicium, 
A. desunt in Leid. 1. VoIT. 2. Lo- 
vel. 2 . 3 . 4 * Harl.i. et Gaertn. Pro 
Liv. Tom . ///. P . L 


vacationibus militum , ct 

* 

A. est M. in Haverk. et Mani» 
lium , pro Manlium , in Florent. 
VoIT. utroque, Lcid. 1. Lovel. 
quinque, Gaertn. et Haverk. V. 
ad 34 » 53 , 2. Maulium in llarlcj. 
2. Ejus prior tribunatus memo- 
ratur supra 4* 61, 1. ubi in prae- 
nomen Aulus consentiunt scripti,' 
in nomine vero etiain variant. 

Manium Sergium iterum) Mar - 
cum Servium Sulpitium iterum VofT« 
2. et Lovel. 3 . M . Servium Sntpi» 
cium iterum Lovel. 2. et Leid. 1. 
M. Sergium Sulpicium iterum Lo- 
vel. 4 * Marcum Sergium Sulpicium 
iterum llarlcj. 1. ct Lovel. 1. Mar- 
cum Sergium iterum Leid. 2. M . 
Sergium iterum Lovel. 5 . Portug. 
et Haverk. Sed, MI sive Manium 
Sergium dictum eflTc, conflat cx 
Faftis Capitolinis , in quibus vo- 
catur M? SERGI US . L . F. L . N . . 
FIDENAS . Indocti librarii 
saepe Marcus , pro Manius , et 
M. pro MI scripserunt* V. infra 
4 ad 27, 25 , 2. 

§. 2. Neglectum Anxuri praesi - 
dium vagationibus militum) Non 
contemnendum erratum hic est. 
Legendum vacationibus militum . 
hoc est, immunitatibus. Obti- 
nuerant enim a duce suo , dato 
scilicet commeatu, ut abcfle pos- 
sent. Hoc verbo etiam alias Li- 
vius utitur, ut 1 . 7 » [28, 3 .] Et 
cum , quod per magnos tumultus 
fieri solitum erat , jufiitio indictu 
delectus sine vacationibus habitus 
esset. RHEN. vagationibus , quod 
recte Rhenano displicuit, pri. 
mura vidi iu ed. JVIoguut. quum 

E 
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Volscos mercatores vulgo receptando, proditis rc- 

3 pente portarum cultodibus, obprelTuin est. minus mi- 
litum periit, quia praeter aegros lixarum in modum 
tmines per agros vicinasque urbes negotiabantur. 

4 Nec Vejis melius gelta res , quod tum caput om- 
nium curarum publicarum erat, nam et duces Ro- 


reliquae vetuftiores recte habue- 
rint vacationibus. Neque diflen- 
tiunt codd. noftri , nisi quod vo- 
cationibus sit in Klock. Lovel. 5 . 
et HaverJk. vocatoribus in Lovel. 
4 * vagationibus in Harlej. 2. Por- 
tug. et Gaertn. vocare et vacare 
alibi commutantur. Ila supra 1, 
5g, 2. 4 * 26 , 12. infra 7, 28, 3 . 
8, 3 o, 4. ct alibi. Vide, quae 
notavi ad Silii 10, 112. Eodem 
modo etiam vocatio et vacatio. V. 
ad 8, 20, 3 . Quemadmodum au- 
tem hic vacatio et vagatio , ita 
etiam vagus et vacuus confundun- 
tur. V. infra ad 27, 16, l\. Er- 
rori caudam dedit similitudo du- 
ctuum literarum C. ct G. dc qua 
re supra v. ad 2, 12, i 5 . Fre- 
quenter autem voce vacatio hoc 
sensu usus est Cic. Ita 4 *»nVerr. 
10. Vacatio data est ab iflo sum- 
tus , laboris , militiae. Orat. 5 . 
Philipp. 12. Saga sumi dico opor- 
tere, delectum haberi , sublatis va- 
cationibus , in urbe , et in Italia , 
praeterea Gallia tota. c. ig. Sena- 
tui placere , his liberisque eorum 
militiae vacationem esse. .luftin. 
37, 4. Hieme deinde adpetente non 
in convivio , sed in campo , non in 
vacationibus , sed in exercitationi- 
bus , nec inter sodales , sed inter 
aequales , aut equo , aut cursu , aut 
viribus contendebat. Etiam Livius 
noder. Ita 8, 20, 3 . Mamerci nus 
scribere exercitum sine ulla vaca- 
tionis venia. 23 , 20, 2. Duplex 
stipendium et quinquennii militiae 
vacationem decrevit . 27, 38 , 3 . 
Sacrosanctam vacationem habere 
dicebantur . Et saepius eodem 


cap. 36 , 3 , 5 . Decrevit , vacatio- 
nem rei navalis his colonis noneffe . 
Et mox , Cum praetore de vacatio- 
ne certaverunt. 4 », 34 , >2. Si mi- 
hi nec stipendia omnia emerita es- 
sent , necdum aetas vacationem da- 
ret . Et ita vacantes supra 4 , 26, 
12. Cognitio vacantium militiae 
munere pojl bellum differtur. In- 
super neglectum est Anxuri prae- 
sidium ed. Parin. Male. Cohaeret 
enim sequentibus neglectum An- 
xuri praesidium obpreffum est. ubi 
illud ipsum est exdat. neglectum 
Ancxyri praesidium Florent, llar- 
lej. 1. et Rlochian. V. supra ad 
4, 5 g, 3 . neglectum Terracine prae- 
sidium Harlej. 2. quod ex margi- 
ne* in contextum receptum est, 
ubi olim quidam aduotaflTc vide- 
tur, Anxur eam urbem ede, quae 
poftea Tarracinae «licta est, re- 
spieiens ad locum Liv. 4 » 69, 4 » 
Anxur fuit , quae nunc Tarracinae 
stent. Certe alii codd. utramque 
lectionem junxerunt. Nam negle- 
ctum Terrecinae Anxuri praesidium 
praeferunt Lovel. 3 . ct \ od\ 2. 
neglectum Tetraci nae Anxuri prae- 
sidium Lovel. 4. et Portug. ne - 
gtectum Taracinae Auxtiri praesi- 
dium Haverh. neglectum Fracene 
Anxuri praesidium Lovel. 3 . Ali- 
bi saepe librarios gloflemnta si- 
mul cum vera lectione reddidifle, 
variis exemplis adlatis supra di- 
ctum est ad 3 , 44 ' 4 * Paullo an- 
te omnium cura , trajectis voci- 
bus, habet Haverh. circa omnium 
Lovel. 5 . Tum in Heis bellum, pro 
in Vejens , Lcid. 2. in veniens bel- 
lum Flor, a m. 1. V. ad 4, 52 , 7. 
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mani plus inter se irarum, quam adversus holles 
animi, habuerunt: et auctum est bellum adventu 
repentino Capenatium atque Faliscorum. Hi duo 5 
Etruriae populi, quia proximi regione erant, de- 
victis \ejis, bello quoque Romano se proximos 
fore credentes ) Falisci propria etiam cauiTa infelli,6 


Proditis repente portarum cu flo- 
dibus obprejfum est ] Non capio 'hos 
cuftodcs repente proditos . Utrum 
to repente conjungendum cum iU 
lis obprejfum ejl? an ma vis obpres- 
sis repente portarunt cujlodibus pro- 
ditum ejl Puta hoftibus Volscis. 
Ut 1 . 4 * ad leg. Jul. Majeft. 
Cujus ve dolo malo exercitus populi 
Romani in insidias deducius hojli- 
busve proditus erit. J. FR. GRON. 
Doiijatius non vidit rationem , 
<|ua permotus locum conjectura 
tentavit Gronovius. Dicit enim, 
quum praesidii nomine intclligan. 
tur praesidiarii , se non videre, 
cur praesidio magis conveniat 
proditum cire, quam obprejfum . 
Verum non ea locum emendandi 
cauda Gronovio fuit; sed quia 
to repente cum remotiori obpres . 
sum conftrui durius putabat; cum 
proximo a u fem proditis vix pofle. 
Cl. Ant. 1 erizonius ad marginem 
Livii adseripserat, pqtius sibi vi. 
deri, ut repente referatur ad to 
obprejfum efl , quam ut aliquid mu- 
tetur, adjecto etiam loco Livii 
ex hoc lib. c. 12, q. Seditio inte- 
stina majore mote coorta, quam bel- 
la tractabantur, ubi majore mole 
non referendum putat ad proxi- 
mum coorta, sed ad remotius tra- 
ctabantur. Insuper oppreffum est 
in domum duabus vocibus auctior 
Klockian. 

§. 3 . Minus miti tum periit] perit 
Florent. VofT. uterque, Leid. 
uterque, Lovel. 1. 2. 3 . et Gacrtn. 
Ita interdum peccatur in libris 
manu exaratis. Supra a, 40, io. 


^ 5 o, . . s<) , 3*, 3 ., 37, 9.) 

V. Gei. Rurin. ad Aug. 10. 

Alia similia exempla v. ad 36 , 
20, 3 . Mox to omnes , quod in an. 
tiquioribus inpreffis deficit, pri- 
mus recepit Aldus. Et superest 
etiam in codicibus manu exaratis. 

, 4 * Mani et duces Romani plus 

int 1 r J e '/arum ] vani et duces Lo. 
vel. 5 . Sed prima vox non com- 
paret in Leid. 1. qui etiam ira- 
tum, pro irarum , praefert. Paul- 
lo ante melius gefla res est, addi- 
ta ultima voce, Lovel. 3. 

Adventu repentino Capenatium et 
Faliscorum] In exemplari vetuflo 
ejl Capenatium atque Faliscorum. 
nflhiV. ac Faliscorum unus Lovel. 
4. sed atque Faliscorum est in re- 
liquis omnibus meis. Et ita jam 
ante Rhenanum ediderant Aldus, 
Colonienses anno i 5 a 3 . Cor icor. 
nus,et Ascenliusanno i 53 o. Prae, 
terea Capenatum Lovel. 4. et 5. 
bed v. infra hoc lib. ad c. t5, 2. 

§. 5 . Bello quoque Romano se 
proximos fore credentes] belloque 
Romano proximos fore flaverh. V. 
ad j, 27, 1. Paullo ant c proxima 
regione, pro proximi , ed. Parm. 
invihs reliquis edd, et omnibus 
Mitis. 

", 1 \ 1 t.* * 5V , . - « , • ^ * ■*'** • . S 

§. 6. Propria etiam cat/Jfa in- 
quod Fidenati bello se jam 
antea inmiscuifcnt] etiam propria 
caujfa Harlcj. 2. Portug. et lia- 

V , ; eHam V rox '"n* caujfa Lo- 
vel. 5 . proprius et proximus inter/* 
dum commutantur inter se, V. 
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quod Fidenati bello se jam antea inmiscucrant , * 
per legatos ultro citroquc miflos jurejurando inter 
se obligati, cum exercitibus necopinato ad Vejos 
7 accedere. Forte ea regione, qua M. ? Sergius tri- 
bunus militum praeerat, caftra adorti sunt, ingen- 
temque terrorem intulere 5 quia Etruriam omnem 
excitam sedibus magna mole adeffe Romani credi- 
derant. eadem opinio Vejentes in urbe concitavit. 


Cl. Corte ad Plin. 2. Ep. 16, 2. 
Deinde infeflique Fidenati bello 
Lovcl. 3 . V. ad 2, 41 , 8. Tum 
bello se jam inmiscuerant , oiniilu 
T(p antea , Lovel. 4* bello jam an- 
tea inmiscuerant t omilTo rcjl se , 
Harlej. 2. bello se aim antea, trans- 
positis literis, Lcid. 1. 

Cum exercitibus necopinato ad Ve- 

J ‘os acccjjere ] necopinate Lcid. 2. 

*ortug. et Ha v erit, nec inopigna- 
to Voff. 1. a m. 1. V. infra ad 37, 
11, '7. 


§. 7. Qua MI Sergius tribunus 
praeerat ] C . Sergius VolT. 1. Leid. 
2. et Lovel. 1. Marcus , vel M. Ser- 
gius \ off. 2. Leid. 1. Lovel. 2.3. 
4.0. Harlej. uterque, Portug. 
Gaertn. et Haverk. Et ita etiam 
Aldus edidit, quum in prioribus 
praenomen omitteretur j quibus 
concinit Florent. Sigonius de- 
mum M. Sergius subltituit. Li- 
vium Sergio praenomen addidis- 
*. co «ftat ex consensu codd. 
scriptorum. Id autem neque Cu - 
J J ts . ’ ntK I uc Marcus , sed Manius 
luille oftendunt, quae superius 

Sunl a( l §• 1. hujus cap. 
dihu\ a ^ trurra>fi omnem excitum sc- 

adeJ} \ F T a '‘ i 

citatam pr ' 4 ° tCr V 

daZ GEBH. qui Etru. 

’" e Peccatur saej,in“i- 

36 , 33, t rp *u scriptis. V. ad 
Tum exercitam sedibus 


Leid. i. quasi scriptum fuiflet 
ex' citam. Eadem varietas saepius 
in Mftis obvia est. ' V. infra ad 
io, 33 , i. excitatam sedibus Ha- 
verk. V. ad 28, 24, 4 * excitam 
seditionibus VolL 2. et Lovel. 3 . 
Vulgatum probum est. Infra 27, 

5 i , i 3 . Metapontinos , civitatem 
universam , excitos sedibus suis. 
32 , i 3 > 6. Homines , qui sequi pos- 
sent , sedibus cxcibat , oppida in- 
cendebat. 42, 11, 4* Bajlarnarum 
gentem excitam sedibus suis. 44 > 
27, 2. Ceterorum quidem fremitus 
fuit y indignantium se frujlra ex- 
citos sedibus suis. Curtius 3 , 2. 
Hic tanti adparatus exercitus , haec 
tot gentium et totius orientis exci- 
ta sedibus suis moles . ubi etiam 
unus Pal. excitata. Praeterea cre- 
diderunt VolT. 2. Haverk. et Lo* 
vel. 2. 3 . 4. ac 5 . [Vcith.] Mox Ve - 
jentes in urbem concitavit , pro in 
urbe , Harlej. 2. Gaertn. et Ha- 
verk. in urbe Vejentes concitavit 
Lovel. 2. Vejentes in urbe incita- 
vit Lovcl. 4. Y r . ad 8, 23 , i. [in 
urbem incitavit Vcith.] 

§. 8. Itet ancipi/i proelio caflra 
obpugnaban/ur] Itaque , pro Ita , 
Lovel. 4. 5 . Harlej. 2. Portug. 
Gaertn. et Haverk. [Vcitli.] V. 
ad 21, 53 , 7. Tum ancipiti bello 
Lovcl. 4 * et Harlej. 2. [Veith.3 
Quid autem de hac lectione sen- 
tiendum sit, jam supra aperui # 
ad 3 , 61, 2. Deinde caflra Roma- 
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Ita ancipiti proelio caftra Romana obpugnabantur 5 8 
concursantesquc, quum huc atque illuc signa trans- 
ferrent, nec Vejentem satis cohibere intra muni- 
tiones, nec suis munimentis arcere vim, ac tueri 
sc ab exteriore poterant hofte. una spes erat , si 9 
ex majoribus callris subveniretur , ut diversae le- 
giones, aliae adversus Capenatem ac Faliscum, aliae 
contra eruptionem oppidanorum pugnarent. Sed 


na obpugnabanhir , addita voce, 
Flor. VolT. 2. Leia. uterque, Lo- 
vel. quinque, Harlej. uterque, 
Portug. Gaertn. Klock. Ilaverk. 
Jlearnii Oxon. N. et C. omnesque 
editt. usque adJ. Fr. Gron ovium, 
qui, incertum qua de caufla, eam 
vocem expunxit; quam loco re- 
H i tui , donec certiori ratione in- 
de expellatur. Meorum solus 
Voflf. 1. eam ignorare videtur, si 
non fallant excerpta. 

Concursantesque quum huc atque 
illuc signa transferrent ] Copula 
que aberat ab editis vetulli IU mis. 
Fam rcfiituit deinde Aldus, cu- 
jus lectionem firmat consensus 
omnium meorum codd. Particu- 
la illa intercepta fuerat a voce 
sequente quum. V. ad 38 , 7* 

Deinde illuc atque illuc Ilaverk. 
hac atque illae VolT. i. et Lovcl. 
i. hac et illae Leid. 2. Male. In- 
fra 7 , 34 t 9* Dum huc illuc signa 
vertunt. Et eodt m cap. §. i 3 . Huc 
illuc signa moveri videtis. Praeter- 
ea transferentur Gaertn. Mox ex- 
hibere, pro cohibere , Ilaverk. 

Nec suis munimentis arcere jam 
vim ] Particula jam non est in ve- 
teri codice. R 11 EN. Vox jam non 
est neque in illis, quos ego legi, 
libris, neque in iis, quos sc le- 
gifle Rhenanus profitetur. SIG. 
Vir doctus ad marginem editio- 
nis Curionis legebat arcere tan- 
tam vim. Verum particula jam 
potius cum viris doctis delenda 


est, nam etiam in nullo meorum 
codd. superest, ut nec in Oxoni- 
ensibus ilearnii. Deinde nec a 
suis munimentis arcere Harlej. 2. 
Nihil muto. Supra 3 , 8, 5 . Tri- 
cipitinus populationibus arcendis 
sociorum agro obpositus . 7, 25 , i 3 . 
Graecosque arcere litoribus jussit. 
Ubi etiam unus cod. a litoribus , 
quem ob aliorum , praepositio- 
nem ignorantium , auctoritatem 
non audiendum censeo, c. 26, »4» 
Quum litoribus arcerentur . ubi ma- 
le idem cod. a litoribus. 25 , 9, 6. 
Ut partem equitum poficro die luce 
prima juberet exire ad arcendum 
populationibus hoflem. 26, 4* , 6. 
Ut pro ripa lberi stantes arceamus 
transitu liofles . Ubi alia notantur. 
Praeterea suis munimentis arcere 
vi Florent, a m.2. quasi per vim. 
Et ita referendum foret ad Ve- 
jentem ex urbe erumpentem. Sed 
male. Tota enim orationis com- 
positio ad hodem externum, ca- 
flra obpugnantem , referendum, 
et propterea arcere vim legendum 
clTc docet. Insuper credere , pro 
arcere , est in Lovel. 5 . cujus lo- 
co pro varia lectione margini ad- 
scriptum est cohercere. Mox tueri 
se poterant ab exteriore hofle , traje- 
ctis dictionibus, praefert Gaertn. 

§. 9. Si ex majoribus caffris sub - 
veniretur ] sed ex minoribus Lovcl. 
5 . et Gaertn. At prima vocula non 
est in Ilaverk. 
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caftris praeerat Virginius, privatim Sergio invifus 

10 infeflusque. is, quum pleraque caftella obpugnata, 
superatas munitiones, utrimque invehi hoftem nun- 
ciaretur, in armis milites tenuit: si- opus foret au- 

1 1 xilio collegam dictitans ad se miflurum. Hujus ad- 
rogantiam pertinacia alterius aequabat 3 qui , ne 
quam opem ab inimico videretur petifle, vinci ab 

t2hoftc, quam vincere per civem, maluit. Diu in 
medio caesi milites 3 poftremo , desertis munitioni- 
bus, perpauci in majora caftra, pars maxima at- 
que ipse Sergius liomam pertenderunt, ubi quum 


\ 


§. 10. Superatas munitiones , u . 
trimque invehi hoftem ] superatam 
munitionem Hearnii Oxon. L. 2. 
Deinde utrumque invehi hoftem 
JIarloj. 2. VolT. 2. Leid. i.Lovcl. 
3 - 4. 5 . Portug. Gaertn. et Ha- 
verk. quod exponi potest hoftem 
in caftris, et hoftem in urbe. 
Sed nihil muto. V. infra hoc lib, 
tad e. 46, 1. 

Si opus foret auxilio , collegam 
dictitans ad se missurum ] si foret 
opus auxilio Harlej. 2. Tum di, 
ctans VolT. 2. et Lovcl. 3 . V, su- 
pra ad 3, 20, 8. 

n. Hujus arrogantiam perti- 
nacia alterius aequabat ] Hujus ar- 
rogantia pertinaciam alterius ae- 
quabat liearnii Oxon. N. et C. 
[Veith,] pertinacia alterius roga- 
bat Florent. Mox videtur Gaertn. 
Scriptum fuerat forte vid'etur. 
Sed poften vel evanuit, vel per* 
peram neglecta est nota compen- 
diariae scripturae, ut saepe ali. 
hi accidit. V, infra ad 4 <>t 3 . 

Deinde petiisse , pro petisse , Lo- 

vel. 4 . v. ad 3?» 45 > 2 , 

§. 12. Pars maxima atque ipse 
Sergius Romam pertenderunt ] Roma 
Leid, 2. protenderunt Gaertn. p re- 
tenderunt Leid. 2. ubi tamen in- 


ter versus adseriptum est perten- 
derunt \ Varietas orta est ex in- 
peritia scribarum, qui non in. 
tellexerunt compendium, quo pri. 
ma syllaba rov pertenderunt exa- 
rata erat. V, infra ad 9, 10, 7. 

Ubi quum omnem culpam in col- 
legam inclinaret ] ibi quum omnem 
culpam Voff. 2. et llaverk. V. in- 
fra ad 9^, 5 , 2. ibi communem cul- 
pam Klockian. 

Acctri Virginium ex cajlris y in- 
terea praeeffe legatos placuit ] arciri 
Leid. l.etKlock. Quomodo olim 
Grammatici scribere soliti fue- 
runt, quod nunc acciri vel adeiri 
dicimus. V. Dausqucj. Ortbogr. 
part. 2. in v, Arceffcre. et Vofl\ in 
Etymol. in v. Arceffo. acciri Vir. 
ginium , et cajlris interea praeeffe 
legatos placuit habet Harlej. 1. Vo- 
culae et atque ex paffim confun- 
duntur in scriptis. V. ad 26, 45 , 
1, t de eaflris Veith.] To placuit 
exsulat a Gaertn. 

§. i 3 . Pauci reipublicae , huic 
atque illi] paucis reipublicae Y6fT. 

ct Lovel. 1. pauci reipublicae , , 
multi huic atque illi Harlej. 2. 
Portug. Gaertn. Haverk. et liear- 
nii Oxon. N. Idem etiam Putea- 
num in Cujaciano invenifle su- 
pra Gronov. notavit ad 3 , 37 , 8. 
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omnem culpam in collegam inclinaret, adeiri Vir- 
ginium ex caftris, interea praeefle legatos placuit. 
Acta deinde in senatu res est, certatumquc inter i3 
collegas maledictis, pauci reipublicae, huic atque 
illi, ut quosque studium privatim aut gratia occu- 
paverunt, adsunt. 

IX. Primores Patrum, sive culpa sive infelici- t 
tate imperatorum tam ignominiosa clades accepta 
eflet , censucre, -Non exfpectandum jujium tempus co - > 
initiorum, sed extemplo novos tribunos militum crean- 
dos ejfe, qui Kalendis Octobribus magiflratum occiperent . 


ubi rcctc judicat, vocem multi 
a male sollicitis, ne quid dees- 
set , insertam eJle. 

Ut quosque studium privatim aut 
gratia occupaverunt ] Vct. lib. oc- 
cupaverat. SIG. Antiqua est haec 
lectio c Pali, primo ac tertio, An- 
drcacquc editione jam amplius 
stabilita. Ne quis e rccentiorc 
libro, quali nota est et nofter Pa- 
latinus sco. occupaverat. Campa- 
nus olim dedit vulgo : ut quosque 
studium privatum aut gratia occu- 
pa v erant .GEBU. et quo<que Gaertn. 
quomodo saepe peccatur in scri- 
ptis. V. ad 21 , 28, 8. [ ut quos 
Ycith.J Tum stadium privatum 
Leid. 2. Lovel. 2. et flearnii 
Oxon. N. [Veith.J Sed vox pri- 
vatim non adparet in Havcrfc. 
Denique occupaverat Lovel. 4 * 5 . 
tlarlej. 2. Portug. Haverh. et, 
teste Hearnio, Oxon. L.2. ct C. 
[Veith.] Pro altera lectione stant 
reliqui codices, nisi quod occtt - 
pavere sit in Gaertn. occupaverant 
jn Lovel. 2. Solet autem paffim 
duabus vocibus numeri singula- 
ris addi verbum plurale. Infra 
hoc lib. c. 27, 11. Fides Romana, 
jufiitia imperatoris in foro et curia 
celebrantur. V. exempla ejus rei 
supra ad 1 , 3 i , 7. 


§. 1. Infelicitate imperatorum 
tam ignominiosa clades accepta es- 
set ] Vox imperatorum , quae in 
prioribus edd. deerat, ab Aldo 
demum in contextum admiffa est. 
Eadem etiam in omnibus scriptis 
conftantcr suporest. cum tam igno- 
miniosa clades accepta ejjet Volf. 1. 
Lovel. i. et Portug. sed primus 
ct ultimus tantum in margine, cum 
tam ingeniosa clades accepta effet 
Leid. 2. To effet deest in Lovel. 3 . 
Ceterum vir doctus ad marginem 
editionis Curionis addita voce le- 
gebat quod sive culpa , sive infeli- 
citate imperatorum , tam ignomi- 
niosa clades accepta e[j'et. Verum 
nihil muto. Non enim hic caufla 
redditur senatusconsulti, quo tri- 
buni ante tempus magiflratu abi- 
re i ulli sunt ; verum indicatur 
potius, quum alii culpa, alii tan- 
tum infelicitate imperatorum cla- 
dem accidilfe contenderent, sc-^ 
natum , non dijudicantem utra 
caufla verior effet, ita censuiffc. 
Quin etiam, si inaximc caufTa 
redderetur, non taincu invitis 
scriptis particulam inserendam 
effe censerem. Caufialcs enim il- 
las saepe omitti, jam supra di- 
ctum est ad 1 , 4°i 4* 

4 \ui Kalendis , Octobribus ntagi- 
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a In quam sententiam quum pedibus iretur , ceteri 

3 tribuni militum nihil contradicere, at cnimvero Ser- 

* 

gius Virginiusque , ' propter quos poenitere magi- 
stratuum ejus anni senatum adparebat, primo de- 
precari ignominiam , deinde intercedere senatus- 
consulto : negare , se ante Idus Decembres, sollem- 
nem ineundis magiftratibus diem , honore abituros 


stratum occiperent) In veteri co- 
dice est a Katendis Octobribus . 
RHEN. a Katendis praeferunt 
etiam nonnullae edd. antiquae 
ante Aldum, qui iterum prae- 
positionem omisit. Ea vero in 
nullo etiam meorum codicum 
auperest. Supra 4 » 37 , 3 . Consu. 
testi* quos diximus , Idibus De- 
cembribus magiftratum occepere . 
Infra hoc lib. c. 3 a , i. Katendis 
Qui net ilibus magiftratum occepere. 
Tum Katendis Octobris Lcid. i. 
Lovol. 3 . Gaertn. et Haverh. Sed 
prncftat Katendis Octobribus . V. 
ad lib. praec. c. 37, 3 . et mox ad 
§. 3 . Deinde magiftratum accipe- 
rent Voff. ambo, Leid. 2. Lovcl. 
quinque, Harl. 2. Portug. Gaertn, 
ct Haverh. [Veitb.] Male. V. Geb- 
hard, supra ad 1, 7, 6. (ubi etiam 
codices suos hoc loco perperam 
acciperent praeferre teftatur) et 
quae infra notantur ad 3 i* 5 o, 6. 
V. etiam mox hoc cap. ad §. 8. 
Paullo ante monitiorum , pro co- 
mitiorum, Florent, a m. 1. cujus 
loco poftea emendatum est per- 
peram monitionum. 

^.a. In quam sententiam cum pe - 
dibns iretur ] ad quam sententiam 
non recte Gaertn. Infra q,8, i 3 . 
Quum omnes laudibus modo prose - 
quentes virum in sententiam ejus pe- 
dibus irent . 22, 56 , t. Quum in 
hanc sententiam pedibus omnes is- 
sent. Et ita Livius aliique passim. 

Ceteri tribuni trilitum nihil con- 
tradicere) Vox rei li tum deficit in 


Leid. 2. Tum nihil contradixere 
Harlej. 2. [Veitb.] nihil contra- 
dixerunt Voff. 2. et Lovcl. 3 . Sed 
inmcrito oratio infinita librarii» 
displicuit, quum tamen eadem 
forma §. seq. addatur deprecari , 
intercedere , negare , ubi nihil mu- 
tant. V. supra ad 1, 5 o, 5 . et mox 
etiam $. 4- 

§. 3 . Jit enimvero Sergius Vir- 
giniusque] at enim Sergius Leid. 2« 
et Lovcl. i. at enim non Sergius 
Gaertn. quasi ex praecedenti re- 
vocandum foret, at enim non Ser- 
gius Virginiusque nihil contradice- 
re , ut sensus sit, eos vehemen- 
ti (Time contradixiffc. Sed nihil 
muto. [ senatumque Veitb.] 

Se ante Idus Decembres, sollem- 
nem ineundis magiftratibus diem 9 
honore abituros effit] ante Idus De- 
cembris Voff. 2. Leid. 1. Lovcl. 2. 
3 . 5 . Portug. Gaerln. et Haverh. 
Male. V. modo ad §. 1. Tum «/- 
lemne ineundis magiftratibus di» 
Portug. a m. 2. qui etiam [ut 
Veitb.] hoHoris , pro honore , prae- 
fert. Denique labituros ejfe Har- 
lej. 1. habituros ejfe , perperam 
praeposita adspiratione, \ off. 1 . 
Leid. uterque, et Gaertn. [V eith.] 
V. infra ad ^2, 59 » >9* Ita etiam 
est in Florent, pro quo poftea 
mutatum honorem habituros . 

§. 4. In concordia hominum secun- 
disque rebus civitatis] Lego in con- 
cordia ordinum. KLOCK. De con- 
cordia ordinum v. supra ad 4 » 6°* 
3 . Ea tamen hic intellig» nequit. 
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cfle. Inter haec tribuni plebis, quum in concor- 
dia hominum sccundisque rebus civitatis inviti si- 
lentium tenuiflent, feroces repente minari tribunis 
militum, nisi in auctoritate senatus elfent, se in 
vincula eos duci jufluros efle. Tum C. Servilius 
Ahala tribunus militum: Quod ad vos adtinet , tribu - 


vi plebis , minasque vejiras , 


S uum nondum ordinum concor- 
iam ruptam efle adpareat, sed 
tantum hominum, sive senato- 
rum ct quorumdam tribunorum 
militum; aut etiam tantum Ser- 
gii et Virginii, quibus aderant, 
ut quosque studium privatim aut 
gratia occupaverunt. Paullo ante 
Inter hoc , pro haec , Lovcl. 4* 

Minari tribunis militum , nisi in 
auctoritate senatus efferti) Membra- 
nae Palat, ni in auctoritate. GEBH. 
mirari tribunis Portug. minari tri- 
buni Lovcl. A* 5. etLcid. i. minati 
tribunis V off. 2. et Lovel. 3. quem 
cumdem errorem supra jam no- 
tavi ad §. 2. Mox t 6 nisi deest in 
Vortug. sed margini deinde ad- 
scriptum est «/, quod etiam prae- 
fert Haverlt. V. infra ad 23, i,8. 
u in auctore senatus effet corrupte 
ac sine sensu praefert Gacrtn. 

Se in vincula eos duci juffuros 
effit) se in vincla VoflT. ambo, Leid. 
i. ct Lovel. i. quomodo se etiam 
in Mftis rcperiflV? notat Gebliar- 
dus ad Liv. a, 3q, 7. Vide, quae 
notantur ad 3, 56, 4* se vincla 
Lovel. 3. 

§. 5. Quod ad vos adtinet , tri- 
buni plebis) quod ad duos attinet 
Ifaverli. quod accipi potest de 
duobus tribunis militum Sergio 
ct Virginio. Sed verius est vul- 
gatum. quod ad vos pertinet habet 
Itlocliian. quid ad vos adtinet Lo- 
vcl. 4. qui et paullo ante prae- 
fert Q. Fulvius , pro C, Servilius ; 


nae ego libenter experirer , 

ut ct infra minas vestras, pro mi- 
ttasque . 

A 'ae ego libenter experirer, quam 
non plus in his juris , quam in vo- 
bis animi effet) nae cum diphthon- 
go pofteriores scripserunt. Cae- 
tcrum sensum ipsum non plane 
(nisi juris pro aequitatis expona- 
mus) percipio. Comparatio est 
Sergii Virginiiquc ad tribunos 
lebis. Sed judicet lector. GLAR. 
otavi primo abefle ab Pali, pri- 
mo ac tertio voculam nae , quae 
tamen neccflario requiritur. De- 
inde aliam atque aliam concipi 
in iisdem codicibus lectionem, 
in primo, quanto vero plus in his 
viris , quam in nobis animi effet. 
I11 tertio, quanto non plus in hiis 
viris noftris , quam in vobis animi 
effet. Vulgata defenditur aucto- 
ritate Palat, secundi atque edi- 
tionis primariae. GEBH. Non se 
plane percipere horum sensum 
fatetur Glarcanus. nam to his 
refert ad tribunos militum Ser- 
gium Virginiumque ; quod mihi 
videtur ad minas referendum. 
Cum vos, inquit, respicio et mi- 
nas veftras , cupio magiftrntum 
non deponere, ct palam facere, 
nec jus vobis elTe talia minandi, 
nec animum aut audaciam facien- 
di, quod minamini. Quidam li- 
bri nobis . Et hoc forte commo- 
dius. Oftenderem in nobis efle 
plus aut tantundem animi ad con. 
temnendas veftras minas , quain 
in ipsis illis vcftris minis est jur 
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quam non plus in bis juris, quam in vobis animi , ejjet. 

6 nefas est tendere adversus auctoritatem senatus . 
proinde et vos desinite inter nofira certamina locum in- 
juriae quaerere: et collegae aut facient , quod censet se- 
natus, aut, si pertinacius tendent, dictatorem extemplo 

7 dicam , qui eos abire magiftratu cogat . Quum omnium 
adsensu comprobata oratio eflet, gauderentque Pa- 
tres, sine tribuniciae poteflatis terriculis inventam 


ris et aequitatis : tam nos con- 
ftantes et imperterritos efle ad 
obtinendum magifltratum a po- 
pulo Romano mandatum , quam 
veftrae minae ac denuncintiones 
injuUae sunt. J. FR. GROiV. Vo- 
cula nae non comparet in Vofl. 2 . 
et Lovel. 3 . Deinde nae ego liber 
experiar Lcid. a. Tum quasi non 
plus in his juris Hearnii Oxon. B. 
quanto non plus in his juris no- 
ftris VoIT. 2. quanto vero plus in 
his viris noftris Lovel. 3 . quoniam 
non plus in his viris Lovel. 4 * (juo- 
niam et quam in Mitis commuta- 
ri , supra vidimus ad 4 , 48, i 5 . 
Similiter etiam uiris et iuris. V. 
ad a , 44 , 5 . quam nc plus in his 
juris Lovel. 5 . nc sive nunc et no 
sive no n confundi, infra dicam 
ad q, 7, 5. quando non plus in his 
juris quaedam ex vctullis cdd. 
Sed quam , quod reliqui codd. 
servant, verum est. V. supra ad 
4, 3i> 2. in vobis servant omnes* 
quos vidi, libri scripti et editi. 
Loci autem hujus sententiam opti- 
me Gronovius perspexit, quam 
in vobis cu ejfet, pro animi ejfet , 

Lovel. 5 . 

/ 

§. 6. Sed nefas est tendere adver- 
sus auctoritatem senatus ] Id nefas 
est , tendere Lcid. i. Mox voces 
proinde et vos dc 9 unt in Gaertn. 
Tum diffinite , pro desinite , Leid. 
2. qui idem etiam cum Lovel. i. 
4 * 5. et Gaertn. vtflra certamina 


praeferunt, pro noflra. Deinde 
in urbe quaerere , pro injuriae quae- 
rere, Lovel. 4. 

Si pertinacius tendent ] pertinaci- 
ter Ilarlej. 2. Portug. et Havcrk. 
Tum tendet , id est, tendetur. 
Male. V. ad 38 , 4 o, 1. tenderent 
Lovel. 2. V. ad 2 , 56 , 7. Mor 
cogit , pro cogat , Gaertn. 

§,7. Quum omnium adsensu cotn- 
robata oratio ejjet ] omni assensu 
eid. 2. Pari errore quidam co- 
dices omni cura Latinorum prae- 
ferunt, pro omnium , 1, 4 $, 3 . in 
conluvione omni rerum 3 , 9, 8. con- 
sensu omni Aequorum 4 , 40 » 5 . 
Deinde approbata oratio Harlcj. 2. 
Portug. et Haverfc. Male. Supra 
4 , 38 , 4. Quum clamore comproba- 
ta adhortatio ejfet. ubi male etiam 
approbata priscae edd. Infra 3 t* 
3 t, 7. Comprobavimus ergo id fa- 
cinus, an bello persecuti? 34 , 3 , 
4. Legem, quam usu tot annorum 
et experiendo comprobaflis , hanc 
ut abrogetis, et alibi. Voces co- 
gat. Quum omnium adsensu com- 
probata desunt in Lovel. 3 . 

Sine tribuniciae poteflatis terri- 
culis inventam elfe aliam vim ] tri- 
buniciae poteflatis terroribus apud 
Hcarnium Oxon. N. in margine. 
tribuniciae poteflatis periculis ejus- 
dem codex C. et Haverk. Sed vox 
minus obvia librariis fraudi fuit. 
Ea tamen Livius ct infra usus est 
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cflc aliam vim majorem ad coercendos magiftra- 
tus$ victi consensu omnium comitia tribunorum 8 
militum habuere, qui Kalcndis Octobribus magi- 
liratum occiperent: seque ante eam diem magi- 
Itratu abdicavere. 

X. L. Valerio Potito quartum, M. Furio Ca- 1 
milio iterum, M.’ Aemilio Mamercino tertium, Cn. 
Cornelio Collo iterum, K. Fabio Ambufto, L. Ju- 


3 J. 11, 7. Nullis minis, nullis ter- 
riculis se motos , sperantes satis opis 
et auxilii sibi in Romanis esse, ubi 
etiam male in quibusdam scriptis 
ct editis periculis . Alia ad cum 
locum notabo. Praeterea r 6 ejfe 
non est in Leid. 2. ct Lovel. 1. 

§. 8. Ficti consensu omnium co- 
mitia tribunorum militum habuere] 
victi consensu omnium tribunorum 
Lovel. 4 * CVeith.] victi consensu om- 
nium tribuni Lovel. 5 . victi ajfensu 
omnium tribunorum Portug. Har- 
lej. 2. et Gaertn. victi ajfensu om- 
nium Ilnverh. Sed adsensu modo 
praeccint: quare consensu , in 

quod etiam reliqui codices con- 
spirant, verius puto. Tum tribu- 
norum comitia militum VofT. i. 
Leid. 2. Lovel. 1. et llaverk. 

Qui Kalendis Octob. magistratum 
occiperent] Vox Kalendis deficit in 
Lovel. 5 . Kalendas Octobris habet 
Portug. Kalendas Octobribus ed. 
Parin, Kalendis Octobris Lovel. 3 . 
Gaertn. et Havork. Sed legendum 
Kalendis Octobribus , ut in nonnul- 
lis est antiquioribus editis. Tum 
magistratu occiperent Leid. i. ma- 
gi /Iratum acciperent Lovel. quin- 
que, VolT. i. a m. i. VoiT. 2. Leid. 
2. et edd.Rom.nnni 1472. ac Parin. 
acciperent magistratum Gaertn. 
Verum et hic vulgata lectio ge- 
nuina est. V.supra ad hoc cap. §. i . 

Seque eam ante diem magistratu 
abdicavere ] C/u ante non esi m 


Gaerln. Reliqui omnes, transpo- 
sitis vocibus, exhibent ante eam 
diem ; quod eohim fide recepi ; 
licet tamen altera compositio ali- 
bi frequenter apud Livium ob- 
currat. V. supra ad 2, 19, 8. 
Deinde magistratum abdicavere 
Gaertn. et Florent. 

§. 1. K 1 . Furio Camillo iterum] 
Tolle voccin iterum. Nam, ut dixi 
ante [ad c. 1 , 2.] hic est primus 
tribunatus Camilli dictatoris. 
SIG. Vocem, quamSigonius de- 
leri debere exiftimat, servandam 
effe, pluribus ad euindein locum 
evincere conatus sum. In eadem 
retinenda conspirant etiam non 
modo codices, quibus usus sum, 
sed etiam Hearnii Oxon. N. C. 
L. 2. aliique. Antea Petito , pro 
Potito , est in Lovel. 2. 

M. demitto M amerco tertium] Le- 
ge M? / fem:lio Mamercino tertium , 
ex tertio hujus tribunatu Capito- 
lino. SIG. M. vel Marco demitto 
Mamerco omnes codices mei, nisi 
quod in VolT. 2. cognomen Aemi- 
lii omittatur. Recte tainen Sigo- 
nius MI demitto Mamercino emen- 
davit. V 7 . supra ad 4 » 61, 1. et 
ad 5 , 1 , 2. 

Cn. Cornelio Coffo iterum , C. Fa- 
bio dmbujlo] Ad finem prioris li- 
bri [c. 61, 4*3 teftati sumus, in 
hujus Cornelii, atque adeo etiam 
Ambudi pracuomiuibus miram 
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lio Julo, tribunis militum consulari potcllate, mul- 
3 ta domi militiacquc gefta. nam ct bellum multi- 
plex fuit eodem tempore, ad Vejos, et ad Cape- 
nam, et ad Falerios, et in Volscis, ut Anxur ab 
3 hollibus recuperaretur : et Romae simul delectu , 


efle variationem ; ut vix, quid se- 
quamur, certo definire queamus. 
GLAR. Diodorus [ 1 . i 4 * p. 4 2 °d 
Kaidoova <Pa( 5 iov y Capitolini au- 
ctores K. Fabium scribunt. Eos 
igitur secuti K. Fabio Ambuflo 
corrigimus. SIG. Cornelii prae- 
nomen deost in Lovel. 5 . M. Cor- 
nelio legunt VolT. i. Leid. 2. Lo- 
vcl. i . 4 » Harl. 2. Portug. Gaertn. 
Haverk. Hearnii Oxon. L. 2. N. 
et C. atque editi antiquiores. Pri- 
mi apud meMoguntini subiti tue- 
vunt Cn. Cornelio, quomodo etiam 
praeferunt Florent. Lcid. 1. Voff. 
2. Lo vel. 2. 3 . et Harlej. 1 . quorum 
Voflf. 2. cognomen Cojfo omisit. 
Ei autem Cnaei praenomen fuiffe, 
exiftimat etiam Pighius in Annal. 
ad ann. ccclii. p.211. ubi insu- 
per statuit, illum indicari, qui 
quinquennio ante apud Liv. l\, 
63 , 6 . eamdom tribuni consula- 
ris dignitatem obtinuit. 'Vide 
ctiaiu infra ad c. 12', 5 . Prae- 
terea C. Fabio Voff. ambo, Lcid. 
ambo, Lovcl. 1. 2. 3 . 5 . Harlej. 
2. Gaertn. omnesque excusi ab 
Aldo usque ad Sigonium. M . Fa- 
bio Lovel. 4 * Portug. et Haverk. 
Claudio Fabio inpreffi ante Al- 
dum. Sed recte Kaesonis praeno- 
men ei vindicavit Sigonius, et 
poftea etiam Pighius 1 . 1 . De utro- 
que hoc tribuno supra v. ad 4, 
61, 4 * Quamvis autem revera hic 
R. Fabius Ambuftus nunc iterum 
eam dignitatem obtinet, in eo 
tamen Pighii sententiam proba- 
re nequeo , quod eidem nume- 
rum II. adjungendum exiftimet. 
Saepiffimc enim Livium iterati 
honoris notas ante tribunos mi- 
litares, interdum etiam pod eos 


creatos omisiffe, superius dictum 
est ad 2 , 16, 'ji 

L. gfutio Tullo ] L. fifulio cfuto % 
ex Capitolinis lapidibus. SIG. 
L.^ulio Tullo VolT. ambo, Leid. 
2. et Lovel. 1. ac 2. L. fifulio Tul- 
lio Leid. 1. Lovel. 3 . 4 « 5 . Portug. 
Harlej. 1. Gaertn. et Haverk. L . 
cfulio Tui io Harlej. 2. Sed recte 
L. gfutio fifulo Sigonius vindica- 
vit; quomodo sc etiam in Oxon. 
B. invenifle, Hearnc monuit, gu- 
luse t Tullus , £fuliusc t Tullius pas- 
sim in Mftis commutari, supra 
dictum est ad 1, 3o, 2. 

§. 2. Et ad Vejos ] Rott. VofT. 
uterque, Helm. Flor, ignorant 
copulativam. J. FR. GRON. Eam- 
dem copulativam insuper cx meis 
non agnoscunt Florent. Lcid. 2. 
Lovel. quinque, Harlej. ambo, 
Portug. Gaertn. Klockian. Ha- 
verk. Hearnii Oxon. L. 2. omnes- 
que excusi antiquiores. Primus 
eam Caelius Curio admisit anno 
* 549 - quare iterurn delevi. Paul- 
lo ante nam bellum , omifia vo- 
cula media, Lovel. 1. 

Et ad Falerios, et in Volscis , ut 
Anxur ab hoflibus recuperaretur ] et 
ad Valerios Lcid. i. Voff. 1. in 
margine, Lovel. 1. et Harlej. 1. 
et ad Faliscos Porlug. ct Haverfc. 
V. infra lioc lib. ad c. 27, 4 - 
Praeterea et Volscos Lovel. 3 . et 
in Volscos VolT. 2. Leid. 1. Lovel. 
2.5. Harlej. 2. Portug. et Haverk. 
[Veith.] De quo loquendi genere 
infra v. ad Epit. 1 . 21 . Hic tamen 
nunc nihil mutandum puto. V. 
infra hoc lib. ad c. 28, 5 . Tum 
et Anxur VolT. 1. a m. 1. [Veith.J 
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simul tributo conferendo, laboratum est: et de tri- 
bunis plebei cooptandis contentio fuit : et haud 
parvum motum duo judicia eorum, qui paullo ante 
consulari potellate fuerant, excivere. Omnium pri- ^ 
mum tribunis militum fuit, delectum haberi} nec 


ut et Jlnxur, utraque lectione jun- 
cta , Lovel. i. a m. i. et ut Jlnxur 
Voir. 2 . et Lovel. 3. Verum ita 
ex uno bello librarius duo fecit. 
Itleo Romani bellum in Volscis 
gerebant^ ut Anxur ab hoftibus 
recuperarent. Nam quatuor tan- 
tum locis, ad Vejos, ad Cape- 
nam , ad Falerios, et in Volscis 
Anxuris recuperandi caufla, bel- 
lum gerebatur. Infra hoc cap. 
§.7. In quatuor deinde bella uno 
delectu exercitus scriptos, ut Auxur 
Havcrk. ut Anxyr Florent. Leid. 
». llarlej. 1. et Portug. V. supra 
ad 4 » 59 » 3 . Tandem reciperare- 
tnr legendum censet Gebhardus 
supra ad 2 , 2 , 6. Utrum autem 
ex ingenio, an ex Mftorum au- 
ctoritate, non addit. Noftri sane 
omnes in vulgatum conspirant. 
Vide, quae dicto loco notantur. 

§. 3. Et Romae simul de dele - 
ctu , simul dc tributo conferendo 
laboratum est) Antiqua lectio , et 
Romae simul delectu simul tributo 
eonferendo laboratum est. R 11 EN. 
Lege ex vet. lib. simul de delectu. 
SlG. Non magis hic addenda est 
praepositio, quam alibi, quum 
laborare est labore, molcdia ac 
malo in aliqua re premi. 1.3, 3i. 
Jhtnona laboratum est. 1. 4» 3°. 
Siccitate eo anno plurimum labora- 
tum est. 1. 35, 7 . Civitas foenore 
laborabat. I)UK. simul de delectu, 
simul tributo llarlej. 2. Gaerln. 
et Fortug. simul dilectus , simul 
tributo Lovel. 1. VoiT. 1. et Leid. 
1. simul delectus , simul tributo 
Klochian. Sed prima litera vo- 
cis simul male repetita est in fine 
praecedentis. Y.adutf, a 5 , 2. Dc 


orthographia autem dilectus , pro 
delectus , ad 37, 5 i , 7. V 7 . etiam 
mox ad §. 4 * 7* et »0. simul dele- 
ctum , simul dribu 0 Leid. 2. La- 
borare delectu , ut laborare magni- 
tudine in praefat. $. 4 * Quae, ab 
exiguis profecta initiis , eo creverit, 
ut jam magnitudine laboret sua . 
34 > 4 » 2 * Diversisque duobus vi- 
tiis, avaritia et luxuria , civitatem 
laborare . 

De tribunis plebei cooptandis con- 
tentio fuit ) tribunis plebi Florent, 
ct Lovel. 2. plebis Lovel. 1. 3 . et 
pleraeque edd. antt. Tum coope- 
randis VolT. 2. et Lovel. 3 . co- 
aptandis Lovel. 5 . V. supra ad 
3 , 64 , 9 . Mox haud parum mo- 
tum , pro haud parvum , Leid. 2. 
Quomodo etiam alibi variant 
codd. V. supra ad 3 , 3 o, 5 . in- 
fra ad 7, 16, 7. (* 9 , 23 , 14 .) 
et alibi. Tum duo indicia , pro 
judicia , Gacrtn. Voces indicium 
ct indicium ob similitudinem li- 
terarum saepilTiine in libris scri- 
ptis commutari solent. V. plura 
exempla infra ad 7, 39, 5. 

§. 4 » Omnium primum tribunis 
militum fuit, delectum haberi) Hic 
tandem iterum incipit Fragmen- 
tum Haverk. in quo folium unum 
vel alterum desiderari, supra di- 
ctum est hoc lib. ad c. 2, 12. Ce- 
terum dilectum habet idem illud 
Fragm. cuin Florent. Lovel. 1. 
Volf. 1. et Leid. 1. V. paullo ante 
ad §. praec. 

Nec juniores modo conscripti , sed 
seniores etiam coacti nomina dare ] 
Mira lectio in Palat, scc. nec ju- 
niores modo conscripti , sed seniores 
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juniores inodo conscripti, sed seniores etiam co- 
acti nomina dare , ut urbis cultodiam agerent. 
5 Quantum autem augebatui 4 militum numerus, tan- 
to majore pecunia in stipendium opus erat: eaque * 


itiam conflricti . super qua vclut 
interpretamentum locabatur ab 
librario coacti. Et ne quid mire- 
ris, ad tale quid alludunt Palat, 
reliqui duo, sed scitiores etiam co- 
acti conscripti nomina dare. GEBI 1 . 
nec juniores modo militum consari- 
pti% interposita voce auctior, 
Gaertn. quam tamen non ipsius 
Livii exiftimo : si enim ea adden- 
da foret, potius scripsilTet nec 
juniores modo milites conscripti. 
Integriores sunt reliqui, qu» eam 
omiserunt, nec juveniores modo 
conscripti habent Leid.i. etFragm. 
Hav. V erum hunc comparativum 
potius commentum scribarum es- 
se puto, quam a Livio profe- 
ctum; Appulejo enim, ex cujus 
8. Metam, p. 210. Ed. Eltnenh. a 
lexicographis laudatur, quam 
noftro, dignior est. Usus quo- 
que est Plin. 4 * Ep. 8. ubi eam 
lectionem codd. optimorum au- 
ctoritate firmari, viri docti mo- 
nuerunt. Voffius etiam 4. Gramm. 
25 . juvenior nrofert ex antiqua 
edit. Columellae 9, 11. Verum 
non modo ed.Stcphanica, ut idem 
VolTius addidit, sed etiam opti- 
mum Mflum Sangerman. junior 
tuetur. Praeterea sed seniores et- 
iam conscripti nomina dare Lovel. 
2. sed seniores etiam coacti conscri- 
pti nomina dare Voff. 2. Lovel. 3 . 
etFragm. Hav. Sed librarius hic 
duas lectiones junxit , ut alibi 
saepe id genus hominum facere 
consuevit. V. ad 3 , 44 * 4 * Et 
quidem illorum, qui conscripti , 
pro coacti , dederunt, menti ea 
vox ex hujus periodi praeceden- 
ti inembro obhaesit. <^)uod quum 
aliis nasutioribus displiceret, et 
vocem, quae modo praecedit, 


iterum repeti ferre non poflent, 
deinde dederunt sed seniores etiam 
conflricti nomina dare , quemadmo- 
dum apud me praeferunt Lovel. 
4. 5 . liarlej. 2. llaverk. et Por- 
tug. nisi forte auctores ejus le- 
ctionis ineptam elegantiam capta- 
re voluerint in vocibus conseri - 
ptus , conflrictus. Et hanc iterum 
lectionem cum genuina junxit, et 
sed seniores etiam coacti ac conflri- 
cti nomina dare proposuit libra- 
rius Gaertn. Sed dc more ejus 
vide, quae supra dicta sunt ad 
4 , 55 , 5 . Mox ut urbs c’(JI odiam 
ageret, pro ut urbis cuftodiam ag e . 
rent , llaverk. 

§. 5 . Quanto autem augebatur 
militum numerus , tanto majore pe - 
cunia ] Scribe, QuanHnn autem au- 
gebatur militum numerus. RHEi\. 
Quanto , quod ante Rhenanum 
vulgo circumferebatur in editio- 
nibus, etiam superest inVofl*. 2. 
Lovel. 3 . liari. 2. Portug. Gaertn. 
llaverk. el Hearnii Oxon. N. Con. 
tra Quantum, 'quod ei subftituit, 
servant reliqui codices, et inter 
cos optimi atque integerrimi • 
quin et ante Rhenanum ita etiam 
editum vidi Mediolani anno i5o5. 
Utraque lectio ferri poteft. Sae. 
piflime componuntur quanto et 
tanto, praesertim si utrique ad- 
duntur comparativi. Supra in 
Praefat. §. 11. Quanto rerum mi- 
nus, tanto minus cupiditatis erat. 
Ovid. Epift. 9. Heroid. 107. 

Qua tanto minor cs , quanto t» , 
maxime rerum , 

Quam quos vicijli , vincere ma- 
jus erat . 

ct alibi paflim. Interdum id etiam 
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tributo conferebatur, invitis conferentibus, qui do- 
mi remanebant, quia tuentibus urbem opera quo- 
que militari laborandum, serviendumque reipubli- 
cae erat. Haec per se gravia, indigniora ut vide- 6 


fit, ubi uni solum comparativus 
jungitur; sed tum plerumque, si 
alteri 9 ensui incst comparatio: 
ut apud Ovid. i. Met. 464* 

quantoque animalia ce- 
dunt 

Cuncta tibi , tanto minor est tua 
gloria noftra . 

ubi quanto cedunt idem est, ac si 
dixiflet, quanto minora sunt. Et 
hinc jam probari potest quorum- 
dam codd. lectio apud Ovid. Ep. 
18. Heroid. 71. 

Quanto , quum fulges radiis ar- 
gentea puris , 

Concedunt flammis sidera cun- 
cta tuis $ 

Tanto formosis formosior omni- 
bus illa est. 

ubi videndi sunt N. Hoins. et Gei. 
tiurmann. et i 3 . Met. 367. 

quanto dux milite ma- 

tanto ego tc supero. 

pro tanto te major sum. (* Liv. 
6, 34 » 1.) Et ita jam etiam hoc 
loco quanto ferri potret. Nam 
quanto augebatur militum numerus 
est, quanto major militum nume- 
rus conferibebatur.Vel clt ellipfis 
Toti magis, pro quanto magis au- 
gebatur. V erum tum etiam com- 
ponebantur quanto et tantum. In- 
fra 6, 38 , 5 . Quanto jure potentior 
intercejfio erat , tantum vinceretur 
favore legum ipsarum, ubi tantum 
vinceretur est tanto minor, minus 
potens, inpotentior eflet. Eo qui- 
dem loco nonnulli Mftt tanto 
agnosunt ; sed primae notae codd. 
omnes vulgatum propugnant. Si- 


militer etiam quantum et tanto , 
apud Virgtl. 12. Acn. 19. 

quantum ipse feroci 

Virtute exsuperas , tanto me in- 
pensius aequum est 

Consulere . 

Immo interdum etiam compo- 
nuntur , licet utrumque habeat 
adjunctum comparativum. Sal- 
luft. in Jug. 85 . Quantum vita il- 
lorum praeclarior , tanto horum se- 
cordia flagitiosior. Ita Cl. Corte 
ex optimis codd. edidit; qui ibi- 
dem videndus. Neque difllmile 
est illud, quod infra obeurrit 
44 ? 7 » 6. Quantum procederet 
longius a Theffalia , eo majo- 
rem rerum omnium inopiam sen- 
tiens , regrejfus ad Dium est. ubi 
plura vide. Quum itaque hic 
ctiain Rhenano consentiant opti- 
mae notae codices, ejus lectio- 
nem servare non dubitavi. Inter- 
dum etiam quantum et aliquan - 
/w/«, pro quanto et aliquanto , com- 
parativis jungi, observavit vir 
doctiflf. in Miscell. observ. torn. 5. 
p. 196. Praeterea numerus mili- 
tum Lovcl. 4 * Tum tantum ma- 
jore Leid. 2. 

Ea tributo conferebatur ] confere- 
bantur Gaertn. et Fragm. llav. 
Mox domi manebant , pro remune - 
banty Lovcl. 2. 

Opera quoqtte militari laboran- 
dum serviendumque reipublicae) ope- 
ra quodque militari Leid. 1. opera 
quoque militariaFra^m. Hav. Tum 
labor andumque rei publicae , verbo 
altero perperam o mi flo, Voff. 2. 
et Lovel. 3 ; 

§. 6. Haec per se gravia i nd ignio» 
raque ut viderentur ] Emenda, Haec , 
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rcntur, tribuni plebis seditiosis concionibus facie- 
bant 5 ideo aera militibus conjlituta ejfe arguendo, ut 
7 plebis partem militia , partem tributo conficerent . Unum 

beU 


per se gravia , indigniora ut vide - 
rentur. RIIEIV. Quemadmodum 
Rhenanus emendari jubet, prae- 
ferunt ex meis tantum VolT. i. et 
Harlcj. i. Sed Hic per se gravia 
indignioraque viderentur ut habet 
Gaertn. Haec per se gravia in - 
dignioraqut ut viderentur Florent. 
VolT. 2. Leid. ambo, Lovel. quin- 
que, ilarlej. 2. Havcrk. Fragm. 
Hav. et Hcarnii Oxonienscs. 
[Veith.] Haec per se gravia in- 
digniora quae ut viderentur Por- 
tug. Quum igitur in tot codici- 
bus illud que, vel ejus loco quae , 
pertinaciter supersit, vide, an 
, • non Klockian. lectio Haec, per se 
gravia , indigniora quoque ut vi- 
/ derentur probanda sit. que autem 
et quoque pafTim in scriptis com- 
mutantur. V. infra hoc lib. ad 
c. 27, 1. Indicat autem fere, quod 
supra dixit 4, 58 , 11. Haec sua 
sponte agitata, insuper tribuni ple- 
bis accendunt. 

Tribuni plebis seditiosis concio- 
nibus faciebant J tribuni plebis se- 
ditiosi Havcrk. seditionis est in 
Leid. 1. et Ilarlej. 1. Tum condi- 
tionibus , saepius obvio errore 
Leid. 1. V. ad 4, >i, 7. conten- 
tionibus Lovel. 4. V. ad 4 » 6, 4* 
Mox agravendo , pro arguendo , 
Portug. a m. 1. 

§. 7. Unum bellum annutu jam 
tertium trahi ] Atqui hic erat an- 
nus quintus, (juando coepti erant 
Veji obsideri. Vide anno ab ur- 
be condita cccl. ipsius Livii ver- 
ba C4 > 61 , 2.] Quare annum jam 
quintum legam. Neque enim mi- 
nuere tempus, sed ampliare, vo- 
lebant. GLAR. annum quintum 
emendandum efle , censet Gla- 


rcanus; qnia quinto ante anno 
Veji obsideri coepti sint. N011 
intelligit autem, tribunos plebis, 
quorum haec oratio est, non ha- 
bere rationem ejus anni, verum 
anni ante tertii, quo primum V e- 

J *orum obsidendorum caulla hi- 
icrnacitla facta sunt, quod plcb9 
indignilfime tulit. Itaque ab eo 
anno trahi bellum inquiunt. SIG. 
tertium conlianter superesl in 
scriptis omnibus. Sed bellum in 
annum jam tertium trahi habet 
F*^gm. Hav. a m. 2. quomodo 
etiam scribendum efle , vir do- 
ctus ad marginem edit. MedioF, 
auni 1480. conjecit, in tertium an- 
num est usque in tertium annuin, 
ut Silius inquit 11, 392. 

— regnum trahat usque in tem- 
pora fati. 

Ita supra 3 , 2, 2. Extractum in 
tertium annum bellum est. c. 24 , 
7. Extracta utraque res in consu- 
lem adventum est. Ut tamen vul- 
gatum mutemus, nulla subigit 
necelfitas. Potius exiftirrio, to tit 
bic natum efle ex ultima litera 

S rioris vocis. V. ad 3 y, 11,4. 

eque etiam bellum trahebatur 
in tertium annum, id est, usque 
in tertium annuin, sed tertium 
annum , id est, per tertium an- 
num, per tres annos. Ejusdem 
generis locutio est, jufliiium fue- 
rat dies decem et octo 10, 21, 6. 
ubi etiam quidam codd. pcrdies 9 
Vide, quae ibi notantur, diem 
noctemque arsere 35 , 40, 8 . ubi 
etiam vide, annum tertium jam 
trahi alio ordine exhibent llar- 
lej. 2. Portug. et Haverk. Cete- 
rum Glarcanus emendans annum 
jam quintum , non initium ejus tem- 
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bellum annum jam tertium trahi y et consulto male geri , 
ut diutius gerant . in quatuor deinde bella uno delectu 
exercitus scriptos , et pueros quoque ac senes extractos . 
Jam non aeftatis nec hiemis discrimen ejje, ne ulla quies 8 


poris desumsit ab anno cccxlvui. 
qui ipsi est cccl. quo duo Corne- 
lii Coffi tribuni militum fuere, 
tefle Livio 4 i 58, 6. utexiftiinat 
Doujatius; sed, ut Glareani Chro- 
nologia docet, ab anno cccxlix. 
qui ipsi cccl. est^ quo duo Quin- 
ctii T. Capitolinus et Q. Cincin- 
natus eoruinque collegae tribu- 
natuih consularem obtinuerunt. 
Nam , ut inquit Liviu9 4 » 6i , 2. 
ab his primum circumsejfi Veji 
sunt . 

In quatuor deinde bella uno de- 
lectu exercitus scriptos"} ad quatuor 
deinde bella Harlej. a. Gaertn. 
Fortug. et Havcrk. Sed primam 
voculam omittunt Lovel. 3 . 4 » 5 . 
et V 'off. a. [Veith.] Tum uno di- 
lectu Florent. Vofl. t. Leid. ». 
Lovel. i. Klockian. et Fragm. 
Hav. V. supra hoc cap. ad §. 3 . 

Et pueros quoque ac senes extra- 
ctos} 76 et non adparet in Leid. 

а. VofT. i. et Lovel. i. Tum et 
senes Gaertn. Ceterum Doujatius 
exiftimat, Livium dicendo extra- 
ctos indicafle, eos eductos elTe 
ex urna, in quam nomina conji- 
ciebantur. Sorte enim ad dele- 
ctum tribus citari et tribules. Id 
firmare videtur locus Valer. Max. 

б, 3 , 4 * tiF. Curius consul , cum 
delectum subito edicere coactus es- 
set , et juniorum nemo respondis- 
set , conjectis in sortem omnibus 
tribubus , Polliae , quae proxima 
exierat , primum nomen urna ex- 
tractum citari jussit ; neque eo re- 
spondente^ bona adolescentis haflae 
subjecit . Verum non male Li- 
psius i. de milit. Bom. Dial. 3 . 
respondit, id ibi praeter mo- 
rem paullo atque ex occasione 

Liv. Tom . IU* P* /. 


factum elTe : ordinarium enim 
fuifle, ut sorte ducerentur tri- 
bus , ex quibus delectus habe- 
retur; tribules vero ex sorte 
ductis tribubus eligerentur. Quin 
et nescio, an hoc tempore sorti- 
tio tribuum jam obtinuerit. Nam 
tamquam extraordinarium refer- 
tur supra 4, 4 ^ , »• Delectum ha- 
beri non ex toto pajfitn populo pia - 
cuit : decem tribus sorte ductae sunt ; 
ex his scriptos juniores duo tribu- 
ni ad bellum duxere . Potius ita- 
que videtur voce extractos indi- 
cari, eos invitos milites scriptos, 
et, ut supra hoc cap. dixit, co- 
actos fuijfe nomina dare. Infra 
a6, i 3 , i. Nisi venirent in sena- 
tum , circa domos eorum ituros se , 
et in publicum omnes vi extractu- 
ros ejfe . llorat. 1. Satyr. 1,11. 

Ille , datis vadibus qui rure ex- 
tractus in urbem est , 

Solos felices viventes clamat ite 
urbe . 

Frontin. a. Stratcg. 3 , 16. Ple- 
rosque eorum ab Italia invitos ex- 
traxerat. Ita detrahi dicitur ex 
Italia , qui eam invitus relinque- 
re cogitur. V. infra ad 29, 20, 2. 

§. 8. $am non ae Jiatis, nec hie- 
mis discrimen ejfe. ne ulla quies 
umquam miserae plebi sit} fla* 
ae/latis aut hiemis discrimen ejfe 
Vofl*. 2. Jam non ae jiatis aut hie- 
mis discrimen ejfe Lovel. 3 . 4 * 5 . 
liari. 2. Gaertfi: Portug. Havcrk. 
etFragm.Hav. (VeithJ gam non 
ae Jiatis, et nec hiemis discrimen ejfe 
Vofl*. 1. Leid. 2. et Lovel. 1. Tum 
nec ulla quies VoflT. t. a m. a. 
VolT.a. Leid. 2. Lovel. quinque, 
et Gaertn. Praeterea vox umquam 

F 


% 


\ 


/ 


8a T. LIVII 

umquam miserae plebi sit: quae nunc etiam vectigalis 
9 ad ultimum facta sit ; ut, quum confecta labore , vul- 
neribus, poftremo aetate corpora retulerint, incultaque 
omnia diutino dominorum desiderio domi invenerint , tri- 
butum ex adfecta re familiari pendant 5 aeraque mili - 


deest in Haverk. Qui iilem co- 
dex una cuin Leid. i. Ilarlej. utro- 

? uc, Haverk. Fragm. Hav. et 
ortug. a m. 1. praeferunt mise- 
rae plebis. Sed ultima litcra rov 
plebis repetita est ex prima vo- 
cis sequentis. 

Quae nunc etiam vectigalis ad 
ultimum facta si/} Quidam era- 
sis bic aliquot literis in veteri 
libro scripsit quin etiam vectiga- 
lis ad ultimum facta sit. RIIEN. 
Ita, utadnotationi Rhenani prae- 
scribitur, primus edidit Aldus, 
quum antea vulgo circumferre- 
tur quae etiam vectigalis ad unum 
facta sit. Verum ad ultimum ser- 
vant omnes scripti, et edd. Rom. 
anni 1472. ac Parm. V. infra ad 
45, 19, i 5 . Praeterea quin ne 
etiam vectigalis Klochian. et V olT. 
1. Sed in polieriori cod. voculae 
ne subjiciuntur stigmata j quae 
indicio sunt, eam delendam efle. 
quin etiam vectigalis V olT. 2. Leid. 
i. et Lovel. 1. ac 3 . (piae ne etiam 
vectigalis Lovel.4. Leid. 1. et Ilar- 
lej. ambo, quae nec etiam vectiga- 
lis Lovel. 5 . et Gacrtn. quae ut 
etiam vectigalis Haverk. et Por- 
tug. quaeve etiam vectigalis Fragm. 
Hav. a m. 1. quae etiam vectigalis 
a m. 3. et Lovel. 2. Sed Alui le- 
ctio veriflimaest. Oliin scriptum 
fuerat quae ne etiam vectigalis . 
Scribendi autem compendium 
non intelligentes librarii diversi 
in varia vitia et errores abie- 
runt. Alibi etiam «««rsive ttc et 
ne commutantur. V. inlra ad 6 , 
37 , 6 . 

§. 9. Confecta labore , vulneribus , 
po fremo aetate corpora retulerint j 


Liv. !\i , 33 , 2. Militares homines 
et stipendia jufla , et corpora , et 
aetate , et ajfiduis laboribus , con- 
fecta habere, ubi plura vide. 
Ceterum vulneribusque Leid. 2. 
Verum amat Livius passim copu- 
las omittere. Supra 1, 59, 1. 
Ferro , igni , quacumque dehinc vi 
poffim , exsecuturum, ubi eodem 
modo subjicitur dehinc ut hoc lo- 
co poflremo . Praeterea retulerunt 
praeferunt Leid. 1. Voff. 2. ct 
Gaertn. quorum duo priores, 
quum mox invenerint nihilominus 
servent, retulerunt vitiosum c(le 
satis indicant. In tertio est inve- 
niunt . 

Tributum ex adfecta re familia- 
ri pendant ] Andrcas omittit ro 
ut sit absolutus casus, affectave- 
ro erit aegrota atque exhaufta 
res familiaris. Pali, duo melio- 
res non ineleganti translatione , 
tributum ex effeta re familiari pen- 
dant , quasi sterili atque exsan- 
gui. Sed placet affecta . Infra c* 
52. L:ftaurat(o sacrorum ausvicio- 
rumque renovatio affectae rejenti 
bello reipublicae remedio fuit . Va- 
ler. Flacc. 4 i 3 oo. 

nec spes affecta , sed am- 
bae 

In pectus cecidere manus. 

GKBH. ex effoeta re familiari in 
nullo apud me cod. superest, 
quum contra spes effoeta rectius 
nunc edatur apud Valer. Flacc. 
1 . 1 . ubi videndi viri docti. No- 
firi omnes hic stant pro vulgato 
adfecta , nisi quod effecta sit in 
Lovel. 3 . adfectata in Lovel. 5 . 
Gaertn. ct Haverk. eodem erro- 
re , quo labefactata datum ©st 
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tari a , vehit foenore accepta , multiplicia reipublicae red- 
dant. Inter delectum tributumque , et occupatos *o 
animos majorum rerum curis, comitiis tribunorum 
plebis numerus expleri nequiit» Pugnatum inde,** 
in loca vacua ut patricii cooptarentur, potyquam 


pro 'labefacta , similiaque ejus 
generis alia, de quibus infra v. 
ad io, 37, 2. adfecta res familia- 
ris , ut adfectue vires infra I10C 
lib. c. 18, 4* Vires corporis ad- 
fectae , sensus oculorum atque au- 
rium hebetes , memoria labat , vi- 
gor animi obtusus, ubi etiam in 
nonnullis codicibus vires e foetae. 
Vide, quae plura ad eum loc. no* 
tantur. Praepositionem er, quae 
ab cdd. principibus aberat, pri- 
mus addidit Aldus, cam autem 
servant omnes scripti» 

« 

10. Inter ' detectum tributum - 
que , et occupatos animos ] Inter di- 
lectum Florent. Voflf. i. Leid. t» 
Lovel. 1. Frngm. Hav. et Klock. 
V. supra hoc cap. ad §.3. Tumiri- 
bunatumque Gaerln. tributum et 
otcupatos Leid. 2. 

Comitiis tribunorum plebis nu- 
merus expleri nequivit] Ita demuin 
editum inveni in ultima Grute* 
ri , cujus lectionem nullus ne- 
que editorum neque manuscri- 
ptorum tuetur. A Frobenio an- 
no i53i. editum luerat nequiit , 
idque nort modo usque ad poftre- 
xnam Grutcri editionem serva- 
tum est, sed ita etiam se in Oxon. 
L» 2» invenifle Hearnc auctor est. 
Frobeniana vero priores editio- 
nes habent expleri nequit . ct ita 
legunt etiam V olT. ambo, Leid. 2. 
Lovel. 1. 2. 4* &• Harloj. 2. Por- 
tug. Gacrtn. cum Oxon. B. N. et 
C. inquit Lovel. 3. ne quid Florent. 
Leid. 1! Harl. 1. Uaverk. Fragm. 
Hav. ctKlockian. Scriptum fui fle 
puto nequit , id est, nequiit , pro 
quo deinde librarii nequit dede- 


runt, eodem modo quo subit pro 
subiit , abit pro abiit , alioque si- 
milia , de quibus infra v. ad 36, 
20, 3. In praeterito autem hu- 
jus verbi aliisque temporibus 
inde formatis Livius contractio- 
nes amare solet. Supra 2, 12, 
l5. Ct beneficio tuleris a me. quod 
minis nequi fli. 6, 10, 8. Quum pe- 
flem adhaerentem lateri suo tot su- 
per alia aliis bellis exhauriri ne- 
quijfe. ubi quidam scripti nequi • 
viffe. 8, 12, 2. Quid ipse per va- 
letudinem id bellum exsequi nequie- 
rat. ubi nonnulli codices nequi- 
verat. (* 10, 19> 7.) 21 , 22 , 7. 
Temperare oculis nequiffe. Ita non- 
nulli codices; vulgo nequiv[jfe, 
(*3a, 3o, 8. ubi alii nequit , ne- 
quivit , nequeunt.) 34» >9» 9» Ubi 
hofies ad pugnam elicere nequiit . 
Ita legendum conjicio. Vulgo 
editur nequit ; alii codd. nequivit. 
Similiter nequi flent y pro nequi- 
vijfent , refiituit Gronovius infra 
ad 21, 56, 2. et ad 22, 8, 7. ne- 
quiere, pro nequivere , ad 29, 34» 
12. De similibus contractionibus 
in aliis verbis v. infra ad 6, 18, 10. 

§. 11. In loca vacua ut patricii 
cooptarentur] coaptarentur Lovel. 
5. etGaertn. Supra hoc cap. §. 3. 
De tribunis plebei cooptandis con- 
tentio fuit. Mox Ut cooptarentur 
'tribuni plebis, cap. seq. aliquo- 
ties; ut et 1.3, 64. et 65. Solent 
autem haec verba in Mftis con- 
fundi. V. supra ad 3, 64, 9. 
Paullo ante Pugnatum effet inde 
Florent, ut forte legendum sit 
Pugnatum est inde. Reliqui tamen 
omnes verbum subliantivum igno. 
rant. [inde loca vacua Veith.J 
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obtineri non poterat, tamen labefactandae legis Tre- 
' boniac cauda effectum est, ut cooptarentur tribuni 
plebis C. Lacerius et M. Acutius, haud dubie patri- 
ciorum opibus. 


Poflqttam obtineri non poterat ] 
obtinere Leid. 2 . Tum non poterant 
VolT. i. Lcid. uterque. Florent. 
Lovcl. i. JIarlej. uterque, For- 
tug. Haverk. et Fragrn. llav. non 
potuerat Lovcl. 5. 

Tamen labefactandae legis tribu- 
niciae caujfa ] Veteres libri tum 
labefactandae. SIG. Lege legis 
Treboniae. In vulgatis tribuniciae 
est* non recte. Nam loquitur dc 
Trebonia lege, quae de non co- 
optandis tribunis ante plures an- 
> nos erat lata ; et non ac lege sa- 
crata, qua primum tribuni crea- 
ti. PIGli. in Annal. ad ann.cccLii. 

. 2 i 2 . tu , pro tti , sive tamen , 
ovel. 2 . 5. Portug. Gaertii. et 
Haverk. solito errore. V. infra 
ad 22 , 17 , 5. Corruptius vero 
pro eo scriptum est ci* inLeid. 2 . 
V. ad Epit. Liv. 1. 48. circa finem. 
Praeterea labefactum de legis ctc. 
caujfa Gaertn. labefactam de legis 
ctc. cauffam Lovel. 3. a m. 1 . et 
poftea datum caujfa.' Tandem Pi- 
ghius non male legis Treboniae 
reposuit, quod Gruterus in ulti- 
ma edit, in conteitum recepit. 
Omnes tamen , non mode» prio- 
res excusi, verum etiam calamo 
exarati mei, ut etHearnii Oxon. 
1». 1 . B. et N. perperam praefe- 
runt legis tribuniciae. Auguftin. 
quidem de Legib. in v. Tribuni- 
ciae leges , ad liunc locum respi- 
ciens, per leges tribunicias a Li- 
vio intelligi exiftimat, quibus 
tribunorum plebis potcllas con- 
di tuta et confirmata est, ut Sa- 
cratae, ut Valeriae, ut Horatia. 
Verum ita Livius potiu 9 numero 
plurium tabe fanandarum legunt 
tribuniciarum caujfa dixi (Tet. Ser- 
vandum itaque puto Treboniae . 
Inteliigitur enim lex, quam L. 


Trebonius tribunus plebU, in- 
fertus Patribus, tulit, w/, qui ple- 
bem Romanam tribunos plebi roga- 
ret , is usque eo rogaret , dum de- 
cem tribunos plebi faceret. V. Liv, 
3,65,3. Et hanc conjecturam veri- 
similliinam reddunt, quae dc le- 
ge Trebonia cap. seq. subjungun- 
tur. Job. Doujatius, qui non mo- 
do JCti vel Antcecrtbris , sed ct 
AntecelToruin primicerii titulo 
se jactat , recte quidem vidit 9 
quae lex Trebonia hic indicetur j 
attamen turpiter erravit, dicen- 
do plures Irebonias leges fui fle. 
Aliam cniin Treboniam legem 
non novi, quain hanc, cujus Li- 
vius nunc meminit, et alteram, 
quae refertur in Epit. Liv. io5. de 
qua etiam egeruntAugufiin. de 
Legibus in v. Trebonia , ctPighius 
in Annal. ad ann. dcxcviii. p. 38 q. 

Ut cooptarentur tribuni plebis C • 
Lacerius et M. Acutius] Pleri quo 
libri habent C. Lacerius •: aliquot 
etiam C. Lucretius. Lucreti os autem 
cpnftat et patricios et plebejos 
fuiffe.SlG. Andreae cditioniC/aw- 
dius Lacerius nominatur; Campani 
vero C. Lacertus. Palatino sec. co- 
dici membranaceo MS. C. Lucra - 
tius; cui subscripsit cupide, ut 
omnia, Sigonius. Ego pendeo. 
GEBH. Ex scholio Sigonii non 
patet, eqm cupide codd. C.. Lu- 
cretius praeferentibus subscripfts- 
se ; multo minus id colligi poteft 
ex contextu ejus Liviano, in quo 
C. Lacerius servavit, quum alibi 
codd. lectiones, quas probabat, 
recipere solitus sit. Intcrim C . 
Lucretius est in Lovel. 3.4* Har- 
lej. 2 . Portug. Gaertn. Haverk. 
et Hearnii Oxon. B. C. Lucerius 
in Lovel. 2 . 5. Fragm. Hav. Oxon. 
L. a. et C. atque edit. Medio- 
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XI. Fors ita tulit, ut eo anno tribunus plebis i 
Cn. Trebonius eflct, qui nomini ac familiae debi- 
tum praeltare videretur Treboniae legis patroci- 
nium. is, quod petijjent Patres quidam , pruno incepto a 


lan. anni i 5 o 5 . Reliqui mei Flo- 
rent. VofT. uterquc, Leid. uter- 

S ue, Harlej. i. et llcarnii L. i. et 
. servant vulgatum. Quacnam 
autem harum lectionum genuina 
habenda sit, plane haereo. C. La- 
cerius , pro quo stant optimi codd. 
et C. Lucerius ideo probare non 
audeo , quia Lacerii vel Lucerii 
alibi non memorantur. Tribunum 
plebis tamen hujus anni C. Luce - 
rium vocavit Pigh. in Annal. ad 
ann. ccclii. p. 212. et alium qui- 
dem ejusdem nominis memoravit 
ibid. ad ann. cuxciv. p. 27. sed 
potius, ut videtur, ex conjectu- 
ra, quam praeeuntibus vetuftis 
hiftoricis: certe nullam addidit 
auctoritatem. Quamvis autem 
gens Lucretia partim patricia, 
partim plebeja fuerit, non tamen 
etiam C. Lucretius recipere sufli- 
nco, tum quod optimi codd. pro 
alia stent lectione, tum quod 
nulli Lucretii plebeji circa haec 
tempora obeurrant. In contextu 
itaque servavi lectionem, quam 
priores receperunt. Deinde M . 
Jlccutius VolT. 1. Lovel. 1. 5 . et 
Portug. M. dc tutius llaverk. M. 
yfccurius Leid. 2. Verum neque 
Acutiorum circa haec tempora, 
sed demum fere sub imperatori- 
bus, memorantur. V. eorum ca- 
talogum in Glandorpii Onomaft. 
Cogita igitur, num vefligiis Leid. 
2. insidendum, ac legendum sit 
M? sive Ma. id est Manius Curius . 
Praeterea coaptarentur Lovel. 5 . 
V. paullo ante hoc §. Mox patri- 
tiorum operibus VofT. 1. a m. 1. et 
Leid, 2. quomodo alibi non raro 
lapsi sunt scribae. V. infra ad 8, 
16, 4* . 

$. 1. Fors ita tulit'] Ita recte 

edidit Aldus, quum antea vulgare- 


turSorx ita tulit. Aldo consentiunt 
plerique codd. nisi quod Forsitd 
tulit sit in Lovel. 2 . 4 * 5 * a m. 1 . et 
Fragm. Hav. Sors ita tulit in Lo- 
vel. x. 3 . Leid. 2. ct VofT. 2. Vo- 
ces Fors ct Sors pafTim a librariis 
confundi, supra vidimusad i,q,i5* 

Ut eo anno tribunus plebis C . Tre- 
bonius effet] Pali. pr. ac tertius Cn . 
Trebonius , ut et habet Camp. edi- 
tio. GEB 1 I. Praenomen Trebonii 
exsulat a Gaertn. M. Trebonius vo- 
catur in Lovel. 1. Vo(T. 1. etLeid. 
2. cum Trebonius in Lovel. 3 . ct 4 - 
Gh. Trebonius in Portug. Haverk. 
et Fragm. Hav. Cn. Trebonius in 
Florent. VofT. 2. Leid. 1. Lovel. 3 , 
et Harlej. utroque. His itaque co- 
dicibus fretus ita edi jufll, quum 
non verisimile videatur, librarios 
tot codicum minus cognitum sibi 
praenomen notiffimo illi subfli- 
tuifle; praesertim quum etiam 
alibi saepe ita erraverint, ut C . 
pro Cn. darent. V. ad 7, 3 , 3 . 

Qui nomini ac familiae debitum 
praefare videretur Treboniae legis 
patrocinium ] nominis ac familiae 
debitum Fragm. Hav. a m. 1. no- 
mina ac familiae debitum Leid. 1. 
Lovel. 2. 4 - et Gaertn. Praeterea 
viderentur Leid. 2. videtur Gaertn. 
cujus librario fraudi fuiffe puto 
compendium scribendi vid'etur . 
V. infra ad 4 ®, » 4 « 3 . ''Deinde 
Treboniciae legis Lovel. 4. et 5 . 
quae aberratio verisimiliorem 
reddit Pighii conjecturam supra 
cap. praec. §. 11. 

§. 2. Is , quod petijfent Patrer 
quidam , primo incepto repulsi , ta- 
men tribunos militum expugna jfe , 
vociferans] Ad hanc priorem sen- 
tentiam ultima clausula refertur 
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repulsi, tamen tribunos militum expugnaffc, vociferans, 
legem Treboniam sublatam , et cooptatos tribunos plebis 


per longum hyperbaton sequens, 
id fraude patriciorum , scelere ac 
proditione collegarum factum ar • 
guere. RHEN. Hunc locum vario 
lectum , et varie diftinctum in 
plerisque codicibus reperias; sed 
mihi nondum liquet, quid de eo 
statuendum. Longum hyperba* 
tum est. GLAR. Pendet oratio a 
vociferans, usque ad arguere. Est 
autem vociferans arguebat. Prae» 
terca vct. lib, tum tamen tribunos 
militum . S 1 G. Lego, Id quod pe. 
tijfent Patres {qui clam, primo in. 
cepto repulsi , tribunos tamen nobi- 
lium, vel tamen tribunos nobilium 
expugnaffent) vociferans etc. Sic 
enim infra 10, [37, 1 1. ] Ni sci- 
ret , mancipia nobilium tribunos 
plebis legem impedituros, et supra 
4 » f 4 $, Proditores plebis com- 
modorum ac servos consularium ap- 
pellantes, aliaque truci oratione in 
collegas invecti , Tamen videri 
pofl it locus defectus, quem nunc 
ita intfclligo et lego, Id quod pe- 
tijfent Patres ( qui clam , primo in. 
cepto repulsi , cum tribunis militum 
collegas expugnaffent) vociferans le- 
gem Treboniam sublatam etc. Vel 
lego, Id quod petiffent Patres, {qui 
clam , primo tncepto repulsi, con - 
tribunos expugnaffent) vociferans 
etc, vel cum tribunos vili expugnas * 
senf . ut cum tribunos idem sit, 
quod eontribunos, collegas, una 
eum tribunos. Vel tandem lego, 
Jd quod petiffent Pati es, { qui clam, 
primo incepto repulsi , eontribunos 
ultimum expugnaffent ) vociferans 
legem Treboniam sublatam etc. S<3* 
ncea libro in Sapient, non cad, 
injur. {de Confiant, Sapient.} c. 
18. Chaereae contribuno militum 
sermo non pro manu erat , langui- 
dus sono , et, ni facta nofes , su- 
spectior. Sic pairtim in libro vet. 
Tarvisano, t?t Murcti parti m MS, 
Siculo est, Contribunus autem 


praetoriae cohortis et alter cum 
Chaerea conjuratus erat Corne* 
lius Sabinus. Dio extremo 1 . 59, 
[p. 663.] Sucton. in Calig. 5 R. 
RLGCH. quem v. etiam enift. 
edita a Cei, Rurmanno inSyllog. 
Epift. toin. 1, p. 393 . In his ver» 
bis multum variant codd. Pri- 
mam voculam is non agnoscit 
Haverh. quemadmodum neque 
Patres Gaertn. id quod peiijfsHt 
Patres quidam habent Lovel, 2. et 

4. is qui petiffent Patres quidem 
Lcid. 2. q”l, id est, quoniam, pro 
quod, est in Lovel, 1, et in marg, 
Voff, 1. que in Lovel, 3 , Deinde 
quod primo incepto , addita prima 
voce, Gaertn. Praeterea reputa 
si sunt Lovel. 4 * [Vcith.J Tanclen» 
cum tribunos militum expugnaffent 
Lovel. 4. 5 . Harlej. ambo,[V eith. J 
et cdd. vett. ci*m tamen tribuni mi- 
litum expugnaffent , utraque lectio» 
ne juncta, Haverh. tum tribunos 
militum expugnaffent Gaertn. con- 
fusis vociDus /«, sive tum, et tdf 9 
sive tamen , de quo v. ad 22, 17» 

5 , tuin tribuni militum expugnas • 
sent Portug. a m. 1. in quo a m si- 
mi altera interpolatum est cum 
tribuni militum expugnaffent, Al- 
dus deinde primus subposuit ta- 
men tribunos militum expugna fent % 
quomodo etiam praeferunt Flo- 
rent. Lcid. ambo, VolT. ambo, 
Lovel. i. 3 . et Fragm. Hav. Id, 
quod vulgo nuno in editt. recen» 
tioribus exftnt, primum inveni 
in Frobon. anni * 53 i, eamque lo» 
ctionem veram ede puto, nisi 
quis parva mutatione ita legi mal« 
let, Fors ita tulii , ut eo anno tri > * , 
bunus plebis Cn , Trebonius effet. qurf** 
ut nomini ac familiae debitum prae - 
flare videretur Treboniae tegis pa- 
trocinium, quod petiffent Patres qui- 
dam , primo incfpto repulsi, tamem 
tribunos militum expugnaffe, voci- 
ferans , legem Treboniam subta- > 
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non suff ragiis populi > sed imperio patriciorum ) et eo re- 
volvi rem , ut aut patricii 9 aut patriciorum adseclae la- 


tam etc. arguere. Inserui vocu- 
lam ut, <juae facile excidere po- 
tuit ob similitudinem ultimarum 
literarum vocis qui. contra ex- 
tra expunxi voculam ij, nuac in 
uno etiam cod. deerat. Id si au- 
«lacius videtur, legi poflet tegis 
patrocinium , fd quod peti [fent, nam 
id pro is etiam unus meorum ex- 
hibet. Cauffa, ob quam Klockius 
tot conjecturis neque veris ne- 
que verisimilibus locum tenta- 
rit, illa eft, quod non viderit, 
verba, quod petijfent Patres qui- 
dam, primo incepto repulsi, tamen 
tribunos militum expugna [fe efTc 
verba vociferantis Trebonii ; 
quae propterea alio characterum 
genere exprimi curavi ; quemad- 
modum etiam recte a Doujatio 
factum animadverti. Id si obser- 
vetur, nulla in his reflat diffi- 
cultas. Verba Patres quidam, pri- 
mo incepto repulsi , tamen tribunos 
tnilitunt expugnaffe inertia libra- 
rii desunt in Lovel. 2. 

Legem Treboniam sublatam et 
cooptatos tribunos plebis non suf- 
fragiis populi ] ejfe sublatam, ad- 
dita voce, Ilarlej. 2. Tum coap- 
tato^ Lovel. 2. et 5 . V. ad cap. 
pracc. §. 11. Deinde suffragio po- 
puli Lovel. 2. Portug. et Haverh. 
Sed numerus pluralis hic placet, 
quod adeommodatus optime sit 
augendae invidiae patriciorum, 
qui uno imperio obtinuerunt, 
quod universae plebis tot suffra- 
giis competebat. 

Et eo devolvi rem ] Sciendum 
est, non legendum juxta' fidem 
vclufii voluminis , et eo devolvi 
rem, sed revolvi rem . Ut intelli- 
gas futurum, quod ct antea fa- 
ctum est. RHRN. et eo devolvi 
rem omnes Pali, ct editiones. 
Fruftra ergo Rhenanus revolvi. 
GEBH. V occs et eo devolvi rem , 



ut aut patricii , aut patriciorum 
deficiunt in Leid. 2. Lovel. 1. et 
Fragm. Hav. a m. 1. culpa libra- 
riorum, quibus inposuit proxi- 
me iterum praecedens vox patri- 
ciorum. V. ad 9, ii, 11. Prae- 
terea vox et non adparct in VofT. 
1. Lovel. 2. 4 * 5 . Portug. et Ila- 
verli. sequens eo exsulat ab Flo- 
rent. Leid. 1. et Harlej. 1. Dein- 
de revolvi Florent. VofT. 1. Leid. 

1. Lovel. 2. 4- 5 . Harlej. uterque, 
Klockian. ct Portug. quod recte 
Rhenanus, invito quamvis ct ad- 
versante Gebhardo, probavit. 
Respicit Trebonius, dicendo re- 
volvi, ad id, quod proxime ante 
latam legem Treboniam factum 
erat, de quo ita Liv. 3 , 65 , 1. 
Novi tribuni plebis in cooptandis 
collegis Patrum voluntatem fove, 
runt. duos etiam patricios consu- 
laresque Sp. Tarpejum et A. ulte- 
rium cooptavere. Sublata igitur 
lege Trebonia co revolvebatur 
res, quo olim ante eam legein . 
latam devoluta fuerat. Supra 4^ 
12, 10. Revolutus ad dispensatio- 
nem annonae. 4 <>, 4 , > 3 . Femina 
ad multum ante praecogitatum re- 
voluta facinus. Juflin. lib. 3 o, 1. 
Revolutusque in luxuriam. Prac- 
ceflerat enim Luxuriae se tradi- 
derat. Verum inde revocatus fue- 
rat bello Antiochi. Solent autem 
literae Det i?, ac verba cum vo- 
culis de ct re composita inter se 
commutari. V. infra ad 9, 10, 6. 
Adde viros doctos ad Valcr. Max. 

3 , 4 * > n pr. Mox patriciorum ad- 
seculae Florent, a m. 1. VofT. 1. 
Leid. uterque, et Lovel. 1. patri- 
ciorum ad seculum Lovel. 4 * patri- 
ciorum a sede VofT. 2. Lovel. 3 . 
et Haverh. patriciorum ad sedem 
Lovel. 2. Erroris origo est, quod 
literae cl in d coaluerint. V. ad 
10, 24, 5 . t$t aut patricii asseclae 
habendi tribuni sin/, reliquis ornis- 
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3 bendi tribuni plebis sint: eripi sacratas leges 9 extorqueri 
tribuniciam poteftatem: id fraude patriciorum , scelere 

4 ac proditione collegarum factum arguere. Quum arde- 
rent invidia, non Patres modo, sed etiam tribuni 
plebis, cooptati pariter, et qui cooptaverant 5 tum 
ex collegio tres, P. Curiatius, M. Metilius, et M. 


sis, Harlej. 2. ut aut patricii , aux 
patriciorum scelere habendi tribuni 
plebis sint Lovel. 5 . a m. 1. 

§. 3 . Id fraude patriciorum, sce- 
lere ac proditione collegarum fa- 
ctum} a fraude patriciorum et sce- 
lere ac proditio te collegarum fa- 
ciam VofT. 2. Similiter etiam Lo- 
vel. 3 . nisi quod proditionem prae- 
ferat. , 

§. 4* Quum arderent invidia non 
Patres modo, sed etiam tribuni 
plebis ] Obfcure dictum est : quam- 
quam ita intclligi potest, quo- 
modo dicimus Socrates laborabat 
magia invidia ; videlicet , cui 
multi invidebant: quod saepius 
gloriae est, quam vitii. GLAR. 
Obscure dictum censet Glarea- 
nus, quia duplici modo accipi 
potest. Vei enim ardet invidia, 
qui vehementer invidet. Ita ira 
arderc dicitur, qui vehementer 
irascitur, 38 , 2.3, 16. ardere cupi- 
ditate, qui vehementer cupit, 
fipud Flor 3 , ti , 11. Vel etiam 
ardet invidia , cui multum invi- 
detur, quae huius loci sententia 
csl.. Eo sensu Cic. dixit orat. 2. 
Catii. 11. Tum te non exiftimas 
invidiae incendio conflagraturum? 
Ad r>uint. Erntr. 2. Eptft. » 5 . H-S 
centies confl tutent in praerogativa 
p 0 nrtt-arr, Rer ardet invidia. 
quod Snlluft. dixit in Jug. 25 . In 
inv : dia res erat. 

Std etiam tribuni plebis , cooptti- 
ti pariter, et qui cooptaverant ] To 
ettam non est in Harlej. 2. V. 
ad a, 6, >. Tum et cooptati pari- 


ter, .et qui cooptaverant Lei.1. 1. 
coaptati et coaptaverant iterum 
praeferunt Lovel. 2. et 5 . Prae- 
terea vocula qui non exHat in 
Harlej. 1. 

Tum ex collegio tres P. Curiatius . 
Iri. Metilius , et M. Minucius] Vet. 
lib. omnes Curatius. Fuit autem 
Curatia gens et patricia et plebe- 
ja. Itaque et hic et alius P. Cura- 
tius, Nasica et Bruto consulibus, 
tribuni plebis fuerunt. Epit. 1 . 55 . 
SIG. Palat sec. JJulus Curiatius . 
Reliqui Palatini Purpureus Meti-, 
tius. Iterum sec. M. Nictilius . 
GEBI 1 . cum ex collegio Leid. a. 
V. ad Epit. Liv. 1 . 48. circa fi- 
nem. tum ex collegio tres tribuni 
plebis Gaertn. et Lovel. 2. tum ex 
collegio tres puberes Lovel. 4 * et5. 
[Veith.] tum ex collegio , omifl*a 
voce tres, Lovel. 3 . Deinde dluli 
praenomen primo horum tribu- 
norum dat solus Haverk. reliqui 
in Publius conspirant, nisi quod, 
praenomen desit in Lovel. 2. 4. 
et 5 . [Veith.] Consentiunt quo- 
que in Curatius, nisi quod Cur - 
ratius sit in Harlej. 2. Curiatius 
in Lovel. 5 .. Curatius etiam habent 
edd. principes usque ad Asccn- 
8imn , qui anno i 5 i 3 . reposuit 
Curiatius , quod Sigonius iterum, 
sudulit, vctufta lectione revocata. 
PafTim in hoc nomine variant 
scripti. V. supra ad 1, ^4, 1. et 
3 , 32 , 1. Quin etiam tribunus 
plebis, in Epit. Liv. 1 . 55 . me- 
moratus, non tantum ibi in Mfiis, 
sed etiam apud alios auctores, 
modo Curatius , modo Curiatius^ 
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Minucius , trepidi rerum suarum, in Sergium Vir- 
giniumque, prioris anni tribunos militares, incur- 
runt: in eos ab se iram plebis invidiam que, die 
dicta , avertunt. Quibus delectus , quibus tributum , 5 
quibus diutina militia longinquitasque belli sit gravis , 
qui clade accepta ad Ve)os doleanty qui amijjis liberis , 


vocatur. Vide, quae ad eum lo- In eos ab se iram plebis'] iram 
cum notantur. Verum Sigonius populi Harlej. 2., Portug. et Ha- 
(quemadinodum ipse teflatur in verk. eo modo tribunus populi 
Scholio primae edit, ad 1, 24, 1. perperam scribitur saepe in Mfti* 
quod in pofterioribus omiffum pro tribunus plebis . V. supra ad 
est) in Ius scriptores Graeco» se* 4, 56 , 10. (*6, 38 , q.) Adde, 
cutus est, ut Dionys. qui pafllm quae infra notantur ad cap. seq. 
Kopaziot scribit. V. 3 . Antiq. p. §. 2. Etiam a se Gaertn. Deinde 
i 5 o. 1 5 » . et alibi. Inscriptiones evertunt , pro avertunt , Lovel. 4 * 
lapidum utrique orthographiae ' ^ . . 

favere videntur. PalTim enim in §• 5 » Quibus detectus, quibus in- 
iis memorantur CURIATII, ut butum, quibus diutina militia] dt- 
apud Gruter. cccxcix. n. 5 . dcxl. t ec { u f Plorent. Voff. 1. Loyel. i. 
n. 8. et alibi. At CURATIUS CO - Le,d * >• et Fragm. Hav. V. »n- 
SANUS apud eumdem p. mx hi. fra ad $7* 5l » 7 ; Tum diuturna 
n. 6. Verum pro eo CURIATIUS editt. antiquae, pro quo 

habet Fabrett. in Inscript. p. 7 45 . Aldus diutina subposuit, consen. 
Attamen C. CURATIUS $UFE. tientibus omnibus scriptis. Vo- 
AIIS obeurrit apud eumdem Fa- ,llae «aepe confunduntur a 
hrett. p. 36 o. Quum igitur utram- librariis. _ v . infra ad 28, a 4 » 6. 
qn.- scribendi ratioSem in usu longinquitas belli, sine con- 

fuiffe verisimile sit, quemadmo. junctione Lovel.4. et Gaertn. 
dum alibi apud Livium Curiatius «ed negligentiae scribarum hoc 
oditur, ita et hic edendum cu- tribuendum. 

Tavi. Deinde Purpureus Mctilius Qui clade accepta ad Fejos do - 
VoflT. 2. et Lovel. 3 . Purpurius leant] Palat, sec. ad marginem, 
AI tilius Gaertn. M.Nectilius Har- qui cladem acceptam ad Fejos de. 
lej. 2. et Ha verk. M. Nictilius Por- leant. Et effdt acceptam cladem 
tug. M. Mctilius Curatius Fragm. delere SiopSov&Sai. Diodorus 
Hav. Sed voces AI. Metilius et 1 . 18. [p. 636 . J Kpazepot 6iop - 
omittuntur perperam inLeid. 1. SooGonevot zat yeyevtf/uivas t/r- 
Sola particula et deficit in Flo- rat zoov ManeSovcov. Et mox 
rent. Vo(T. utroque, Harlej. utro- [p. 645.] de Perdicca, fiiopSov- 
que, Portug. et Fragm. Hav. pevotzdt kXazzoStieis. Aliter ibid. 

Trepidi rerum suarum] V ox tre- [p. 666.] 'Avziyovos 7tapa.b6P.oat 
fidus deest in Portug. a m. i. sed 6ia zijs idiar ayXivoias nal 
a manu 2. alio loco in margine epazrjyiaf ave/iaXedazo zo ye- 
adseripta rerum suarum trepidi, yovos eXdzzootia. Non tamen huc 
De locutione trepidi rerum v. ad convenit. GEBH. qui cladem ac. 
86, 3 i , 5 . Mox priores anni tri • ceptam ad Fejos doleant Portug. 
bunos , pro prioris anni, Leid. 2, quomodo etiam interpolator m 
91 Fragm. Hav. margine Palat, sec, apud Geb- 
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fratribus > propinquis , adfinibus, lugubres domos babeant $ 
iis publici privatique doloris exsequendi jus poteftatem - 
que ex duobus noxus capitibus datam ab se, memorant. 
6 Omnium namque malorum in Sergio Firginioque caujfas 
ejfe: nec id accusatorem magis arguere, quam fateri reos : 


hard. clare voluiffe videtur. Nam 
qui clade accepta ad Vejos deleant 
simili errore, sine sensu, llar- 
lej. 2. Saepe to dolere cuin quar- 
to casu jungi solet. V. Cortium 
ad Plinii 1. Ep iit. 12, 12. et ita 
Ovid. Epift. i 5 . Hcroid. 120. 

Quid dolet haec ? certe filia vi- 
vit, ait. 

Juftin. 12,6. Ne ita mortem unius 
doleat , ut universos perdat, ubi 
Scheflfer. legendum censet morte 
in unius doleat, quoniam Bongnrs. 
in quibusdam Mflis invenit morte 
unius. Mihi vero vulgatum ser- 
vandum videtur , quoniam alibi 
etiam dolere mortem Juftin. dixit, 
ut 32 , 3 . Philippus inpatientius in 
dies mortem Demetrii dolehat. ct 
ita dolere ctiani conftruitq, 7« Non 
minus Olympiadem repudium et 
praelatam sibi Cleopatram , quam 
stuprum Pausaniam doluisse. ne- 
que aliter Cic. fere semper. At 
similiter etiam dolere jungitur 
cum casu sexto. Liv. 40, 10, 5 . 
Perisse expetunt , quia tuis injuriis 
doteo . Ovid. 6. t ast. 43 . 

Caussa duplex irae, rapto Gany- 
mede dolebant. 

3 . Trift. Eleg. 11, 60. 

Te quoque ut auditis posse dolere 
putem. 

Qaum autem ab bac conftructio- 
ne omnes stent codices reliqui j 
eam etiam veriorem effe , non 
dubito. 

jdntissis Uberis , fratribus , pro- 
pinquis, adfinibus] Perperam fra- 
tribusque liaverk. V. supra ad 4 » 
28, j. Mox hujus publici privatique 
doloris Lovel. 2.et4. pro his. [ hu- 


jus publica Vcith.J Deinde jus po. 
tflatem , omifla particula que* 
Leid. 2. T uin a se memorant , pro 
ab se, Gaertn. 

§. 6. Quum fateri reos ] Pali, duo 
fateri in reos. GEBIL Eadem le- 
ctio penes me superest in Vofl'. 2. 
ct Lovel. 3 . [argui Veith.] 

Qui, noxii ambo, alter in alte- 
rum caussam conferant ] caussam 
conferunt Gaertn. etFragm. Ilav. 
conferunt caussam liarlej. 2. Por- 
tug. et Havcrh. 

Sergius proditionem increpans 
Virginii] Palatinorum medius in- 
crepitans, ut aliquoties loqui amat 
Livius. Infra I. 36 , 32 . Pertina- 
ciam increpitabant praetoris. GEBH. 
Eadem lectio etiam supcrefl in 
HaverU. Si certiores codd. acci- 
nerent, non displiceret. Ceterum 
Verginii Florent. Lcid. uterque, 
Lovel. i. 3 . ct Gaertn. quomodo 
iidem etiam supra hoc cap. et in- 
fra cap. seq. palTim exhibent. 

§. 7. Ut multo verisimilius sit , 
compacto eam rem et communi frau- 
de patriciorum actam J Quidam 
compacto mutaverant in conspecto y 
temere quidem meo judicio, nam 
compacto dictum videtur proroiw- 
posito, quo alias saepe utitur Li- 
vius. GLAH. Aliquot libri, con- 
specto. Alii, quibus assentior, ex 
composito habent, pro compacto . 
Sic infra [c. 14,2.] Clarissimis 
viris cx composito praeparatis ad 
petendum. SIG. compacto bene An- 
dreas olim excusum dedit. Pali, 
duo conspecto, absque dubio scri- 
ptum erat (ipXaiVccJr compecto. Sic 
scriptum reperi apud A. Gellium 


/ 


LIBER V. Cap. XI. 91 

qui, noxii ambo, alter in alterum cauffam conferant, fu- 
gam Sergii Virginius, Sergius proditionem increpans Vir- 
ginii. Ouorum adeo incredibilem amentiam fuijfe, ut multo 7 
ver ijimilius sit , compacto eam rem et communi fraude patri- 
ciorum actam. Ab bis et pi ius datum locum Vegentibus ad 8 


o, 1. in MS. Palat. Si reus , qui 
epecisci noluerat , judici talionem 
imperanti non parebat. Hinc men- 
di indoles manavit. Palat, sec. 
consulto, ad marginem vero ex 
composito, utrumque est genui- 
nae lectionis interpretamentum. 
Quod et perperam amplexus est 
bigonius, ct ante illum J. Cam- 
panus,. GEBH. compacto jam An- 
ci reas ct omnes, donec Sigonius 
tx composito . IVIu re tus consulto. 
A t Plorent, conpecto. Ex quo in- 
tclligis , quemadmodum in qui- 
busdam Sigonianis et duobus Yos- 
ftianis natum fuerit conspecto. Hinc 
discis etiam, quid sentiendum sit 
de Suetonii loco in Octavio i 5 . 
Conspecto eum ad arma isse , ubi 
Lipsius [1. Elcct. 12.] compacto. 
Id Casaubonus non probat : elTe 
Cnim ck (SwSifitazot , quod huic 
loco non conveniat. Atconveniti 
cJ rdv, et ita quidem, ut nihil 
aliud. Sensus enim, inter Octa- 
vium et L. Antonium clam con. 
venifle, ut simularent inimicitias, 
et sic, qui praesentem statum gra- 
varentur, Antonio vclut duce vel 
capite oblato, voluntates nuda- 
rent. Sic apud Plautum Pseudo- 
lo 1, 5 , 126. 

Jut de compedo faciunt consutis 
dolis. 

alter Camerarianus. J.FR.GROX, 
ut multo verisimilius fit Goertn. 
sollemni errore, do quo supra 
v. hoc Hb. ad c. 3 , 8. Tum ex com- 
posito Harlej. 2. quo Livium alibi 
saepe usum elTe, Glareanus ob. 
servat. Ita supra 1, 9, 10. Tum 
ex composito orta vis. ubi v. plu- 
ra exempla. Quum tamen nullus 


meorum codd. concinat, et tan- 
tum suspectae fidei Mfti hanc le- 
ctionem praeferant, recte eam a 
viris doctis rejectam arbitror, 
difientiente quamvis Sigonio. con. 
suito eft in Portug. Haverk. el Hc- 
arnii Oxon. N. composito in Lovel. 
4. ct marg. Lovel. 5. conspecta caus- 
sa in Gaertn. conspecto , praeter 
VolT. utrumque a Gronovio lau- 
datum, in Lovel. 1. 2. 3 . 5 . a m. 1. 
Leid. utroque, Fragm. Hav. et 
Oxon. L. 2. ac C. apud Hcarnium. 
compendo Florent, copecto in Klo- 
ckian. compacto in Harlej. 1. Quae 
omnia eo ducunt, ut cum viris 
doctis vel compecto, more antiquo, 
vel compacto verum fuiflTe cense- 
am. compacto , pro cx compacto, 
de compacto. Plaut. in Capti v. 3 , 
» , 29. , 

Omnes compacto rem agunt, quasi 
in velabro olearii . 

Afranius in Emancipato, apud 
Charis. 2. Indit. Gramm. p. 177. 
Te facere compacto omnia. V. etiain 
Briflfon. de Verbor. Signif. 1 . 3 . v. 
Compactum. Ita composito , pro ex 
composito, Virgil.2. \cn. 129. 

Vix tandem magnis Ithaci clamo- 
ribus actus , 

Composito rumpit vocem. 

inproviso Liv. 6, 33 , 7. Patenti, 
bus portis quum inproviso incidis, 
sent. pro quo etiam ex inproviso 
et de inproviso dici solet. V. quae 

ad eum locum notantur. 

% 

$, 8. Prius datum locum Ve j en- 
tibus ad incendenda opera , belli 
trahendi caussa ] primum datum lo- 
tum VolT. 1. Leid. 2. Lovel. 1. et 


V 
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incendenda opera , belli trahendi caujfa ; et nunc prodi- 
ci tum exercitum , tradita Faliscis Romana caftra . Omnia 
fieri , ut consenescat ad Vejos juventus: nec de agris , 
nec de aliis commodis plebis ferre ad populum tribuni , 
frequentiaque urbana celebrare actiones , resiftere con- 

10 spirationi patriciorum poffint. Praejudicium 'jam de reis 
et ab senatu , ab populo Romano , et ab ipsorum coi- 

1 1 legis factum ejfe. nam et senatusconsulto eos ab republica 


i 


\ 


9 


Gaertn. Tum ad incidenda opera 
Lovel. 4. Contrario errore incen- 
dentem , , pro incidentem, est in Lo- 
vel. 1. infra hoc cap. §. 14. Prae- 
terea x 6 trahendi deficit inLeid. 
2. inertia librarii, trahere bellum 
Livio frequens. Supra 3 , 62, 4 * Et 
trahi bellum salubriter , et mature 
perfici potest. 4» »8, 1. Vejenti 
Fidenatique plus spei in trahendo 
bello ejfe. cap. praec. §. 7. Unum 
bellum annum jam tertium trahi . 
6, 23 , 1. Occasionem juvandarum 
ratione virium trahendo bello quae - 
rebat. V. etiam 9, 23 , 12., c. 27, 
5 . c. 32 , 3 . Mox et ut nunc pro- 
ditum VoIT. 2. a m. 1. nunc prodi- 
tum, omilTo r (fi et, Lovel. 1. 

§. 9. Omnia fieri , ut consenescat 
ad Fejos exercitus ] V. Scalig. in 
Culicem, ad illud [v. 180.] cui 
cuncta paranti, p. 280. IlLOCK. 
consuescat H averk. Male. Infra 9, 
19, 6. Alexandro (quod pofiea Han- 
nibali accidit ) alieno in agro bel- 
lanti exercitus consenuisset . Mox 
ne de agris , pro nec, scribendum 
eflTe, vir doctus ad marginem edi- 
tionis Curionis conjecit. Sed vul- 
gatum tuentur omnes scripti et 
editi , quod etiam probum vide- 
tur. Repetendum enim ro ut er 
praecedenti membro. 

Celebrare actiones , et resi flere 
conspirationi patriciorum possint] 
ut resiftere Leid. 1 . Voff. t. in mar- 


gine, Lovel. 1. A. etPortug. a m. 2, 
interversus. An forte legendum 
aut resiftere? aut enim atque ut 
saepe commutantur. V. supra ad 
4 , 12, 8. Sed nihil mutari prae- 
ftat- Paffim et atque ut a librariis 
confunduntur. V. infra ad 21, 28» 
8. Tum conspiratione Gaertn. con- 
spirationem Florent. Denique pos- 
sit Voff. 1. Leid. 2. Lovel. 1. et 
Portug. Paullo ante frequentia , 
pro frequentiaque , Florent. Sed 
nihil muto. V. ad 2, 3 i , t. 

§. 10. Et ab senatu , et a popula 
Romano , et ab ipsorum collegis far- 
ctum esse ] a senatu Lovel. 2. et 
Gaertn. Deinde ab populo Fonta- 
no Leid. 2. Lovel. 4* 5 . Harlej. 1. 
et Fragm, llav. ab ipso populo 
Romano Lovel. 2. Denique et ab 
eorum collegis Harlej. a. Portug. 
et Haverlt. et ab ipsorum collegiis 
Voff. 1. Leid. 1. Lovel. 1. Harlej. 
1. et Fragm. Hav. et ipsorum col- 
legis Lovel. 5 . 

$.11. Nant et senatusconsulto eos 
ab republica remotos esse ] V. Fa- 
brum ad 1 . 2. ff. de Orig. Jur. 
KLOCK. Caesar 3 . de boli. Civ. 
[21.] De quibus rebus Servilius 
consul ad senatum retulit, senatus - 
que Coctium ab republica removen- 
dum censuit. Hoc decreto eum consul 
senatu prohibuit , et condonari co- 
nantem de Roflris deduxit. Vellejus 
de eodem C 2 , 68.3 I» urbe seditio- 
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remotos effe, et recusantes abdicare se magiftratu , dicta- 
toris metu ab collegis coercitos ejje : et populum Roma- 
num tribunos creajfe , qui non Idibus Decembribus die 
sollemni , sed extemplo Kalendis Octobribus magiftratum 


occiperent , quia flare diutiu 
in magiftratu i non pojfet* 
confojfos prae damnatos que , 
et exiftimare , defunctos se 

nem movens , primo summatus are - 
publica , mox consularibus armis , 
auctore senatu, circa Thurios op- 
pressus est. Suetonius Julio [16. ] 
Caesar praetor Caecilio Metello tri- 
buno plebis , turbulentissimas teges 
adversus collegarum intercessionem 
ferenti , auctorem propugnatoremque 
se pertinacissime praeflitit , donec 
ambo adminifl ratione reipubticae de- 
creto Patrum summoverentur. Hoc 
ipsum est, quod Suetonius in eo- 
dem Julio [3o. ] sic describit: 
bello vindicaturus , si quid de tri- 
bunis plebis intercedentibus pro se 

f ravius a senatu conflitutum esset. 

it [ 3 i.J Cum ergo sublatam tri- 
bunorum intercessionem ipsosque 
urbe cessisse nunciatum. Ex hoc 
more interpretantur invidiose 
tribuni Senatusconsultum de co- 
mitiis maturius habendis. J. FR. 
GRON. Sucton. Caes. 79. Tribu- 
nos graviter increpitos pote flate pri- 
vavit. c. 80. Pofl remotos Caesetiton 
et Marullum tribunos . DUH. d re- 
publica remotos Voff. 2. et Lovel. 3 . 

Recusantes abdicare se magiflra- 
tu dictatoris metu ab collegis coer- 
citos esse] To se non est in Lovel. 5 . 
et Gaertn. Deinde a collegis ha* 
bent Voff. 1. Leid. a. Lovel. 1.2. 
et Gaertn. Insuper coUratos esse 
Voff. a. et Lovel. 3 . coVrcito esse 
Leid. a. exercitos esse edit. MedioL 
anni i 5 o 5 . Mox creasse culpa li* 
brarii abest a Fragra. Hav« 


> respublica , bis manentibus 
Et tamen eos , tot 'judiciis ia 
venire ad populi 'judicium $ 
ejfe y satisque poenarum de- 

Non Idibus Decembribus die sol- 
lemni, sed extemplo Kalend. Oetob.] 
Vocula non deficit inLovel. a. Tum 
Idtbus Decembris idem Lovel. a. 
Harlcj. 2. Portug. Gaertn. et Ha- 
vcrlt. Dcimle Kalendis Octobris 
Gaertn. Solent plerumque haec 
scribi per compendium Decembr\ 
Octobr. Inde lactum, ut librarii,* 
alii Dtcembris, Octobris, alii Decem- 
bribus, Octobribus, redderent; quod 
polleriu9 plerumque in optimis 
tum Liviiy tum aliorum membra- 
nis superest; quemadmodum hoc 
loco etiam Kalendis Octobribus ser- 
vant Florent. Voff. 2. Leid. 1. Lo- 
vel. 3 . 4 - 5 . Portug. et Haverk. 

V. supra ad 4» 37 , 3 . Idibus Oetob. 
praefert llarlei. 2. Sed recte in 
margine emendatum est Kalendis . 
Supra enim dixerat c. 9, 1. Ex- 
templo novos tribunos militum crean- 
dos esse , qui Kalendis Octobribus 
magiflratum occiperent. 

Magiftratum occiperent] acciperent 
Voff. a. Leid. a. Lovel. quinque, 
Gaertn. Haverk. et Hearnii Oxon. 

L. 1. a. N. et C. [ exciperent Veitli.] 
Vide, quae supra notantur hoc 
lib. ad c. 9, 1. Mox alio ordine 
stare diutius respublica Lovel. 4 » 
Tura manentibus exsulat a Lovel.a. 

• 

$. H. Tot judiciis confossos prae- 
damnatos que] tot indiciis Voff. a. 

De hoc errore scribarum infra 
v. ad 7, 39, 5 . Tum confessos Voff. 

ambo, Leid. 2 , Lovel. 1 , 3. 5. Har- 


t 
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dijje , quod duobus mensibus citius privati facti sint ? 
i3 uequc intelligere, nocendi sibi diutius tum poteftatetn 
ereptam ejfe , non poenam inrogatam $ quippe et collegis 
\\ abrogatum imperium , qui certe nihil deliquijfent . ///or 
repeterent animos Quirites , rae/tf/ clade accepta 
babuijfent , quum fuga trepidum , plenum vulnerum ac 

\ t 


lcj. a. Portug. Gacrtn. etHaverh. 
Tandem praeda natosque Ha veru. 
prodamnatosque Lovel. 5 . V. ad 

4 , 4 * » >*• 

Et exi/limare defunctos se esse] 
extimare VolI*. 2. et Lovcl. 3 . omis- 
sa prima vocula, quae etiam de- 
eil in Leid. 2. etLov. 1. et extimare 
Lovel. 2. ac 5 . et eflimare Harlej. 
a. Portug. et Haverk. Paffim ita 
variant codices scripti. V. infra 
ad 34 , 2 , 5 . Tum esse se Lovel. 
4« et editt. vctuftae usque adAl- 
dum, invitis Mftis aliis. 

Quod duobus mensibus citius pri- 
vati facti sint ] privati sint, me- 
dia voce exsulante, Harlej. a. 
Portug. et Havcrk. privati facti 
sunt Leid. a. Lovel. 2. 4 « et ve- 
tuliae edd. ante Aldum. 

§. i 3 . Neque intelligere ] intelle- 
gere Florent, eadem Vorma, qua 
neglegere supra a, 11,4. ubi vi- 
de. Mox arrogatum , pro abroga - 
tum , Leid. 2. Lovel. 1. et Fraem. 
Hav. 

§. 14. Quum fuga trepidum, ple- 
num vulnerum ac pavore inceden- 
tem portis exercitum viderint ] Sic 
quidem libri: sed suspicari pos- 
sis, plenum vulneris ac pavoris in. 
eidentem portis. J.FR. GRON./»- 
gam trepidam VoIT. 1. Lovel. 3 . 5 . 
Harlej. 2. Portug. am. 1. llaverk. 
et Fragm. Hav. [Veith.J fuga tre- 
pidam Lovel. 4. Tuin incidentem 
omnes codd. mei praeter Lovel. 
4. et Klockian. qui incedentem , 
et Lovel. 1. qui incendentem , ma- 
le praeferunt. Alibi saepe inci- 


dere et incedere commutentur in 
membrani* vetudis. V. infra ad 
9; a 4 » *o. incidentem etiam super- 
est in omnibus excusis usque ad 
Grutcr. qui in poftrcma edit, per- 

J teram incedentem dedit, quod re- 
iqui servarunt usque adGrono. 
viuin, qui anno 1665 . incidentem 
edidit. . Multus est in hac loeu— 
tione Livius. Ita supra 2, 65 , 6. 
Fugientes sequentesque caftris inci- 
dere. 3 , 3 , 3 . jdgreftes pavidi inci -. 
dentes portis. 5 , 26, 0 . Multi cae- 
si vulneratique , priusquam paven- 
tes portis inciderent. 6, 33 , q. Pa- 
tentibus portis quum inprovis 0 
incidissent. 7 , 17 , 3 . Petet 
lymphati et adtoniti munimentis 
suis trepido agmine inciderunt. 87, 
i 3 , 2. Cum tanto pavore incidenti- 
bus vobis in vallum portasque . 
Praeterea displicet Gronov. ple» 
num vulnerum ac pavore , et cor- 
rigendum putat plenum vulneris 
ac pavoris . Si quid in eo mutan- 
dum, non video, cur vulnerum 
displicuerit. Rescribam itaque 
plenum vulnerum ac pavoris. Ve- 
rum, quum codd. scripti vulga- 
tum tueantur, etiam nihil inno- 
vandum censeo. De eo nemo du- 
bitat, quin Livius utroque modo 
to plenus conftruxerit, et cum se- 
cundo et cum sexto casu. Vide, 
quae infra notantur ad 27, 4<i, 8. 
ld vero obfendere non debet, 
quod utrumque casum hoc loco 
ci voci addiderit; alibi enim 
saepe Livius orationis variandae 
cauda uni voci duas plurcsve a- 
lias diversa conftructione addi, 
dit. Ita infra 36 , 3 , 9. Nihil rem 
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pavore incidentem portis exercitum viderint , non for tu - 
nam aut quemquam Deorum , sed bos duces accusantem. 
Pro certo se habere , neminem in concione stare , qui illo i5 
die non caput , domum, fortunasque L. Virginii ac M' 
Sergii sit exsecratus deteflatusque. Minime convestire , 16 
quibus iratos quisque Deos precatus sit , in iis sua pote - 


ferre , ijpst coram y an ad prae- 
sidium n undaretur, ubi hu- 
jus generis plura vide. Et casu 
et numero simul variat Livius 
infra 45 , 34 > 5 . Tanta que praeda 
fuit , ut in e qui te m quadringe- 
ni denarii , peditibus duceni di- 
viderentur. Similiter hoc lib. c. 
52 , 2. unus codex exhibet. Nul- 
lus locus in ea non religione 
deorumque est plenus . ubi ta- 
men optimi servant religionum , 
ut vulgo editur. (*v. etiam ad 
35 , a, 3 .) Poteft etiam pavore 
referri ad xo incidentem. Cete- 
. rum voluerunt praefert Florent. 
V. ad 3 q, 53 , 2. Praeterea vi- 
deret Haverk. viderent Leid. 2. 
viderunt Harlej. i. et edd. prio- 
res, pro quo Aldus deinde vide- 
rint reposuit, quod servant reli- 
qui scripti. Mox quanquam , pro 
quemquam , est in Lovel. 3 . et 
accusantes , pro accusantem , in 
Harlej. 2. [si hos duces Veith.J 

« 

$. i 5 . Pre certo se habere , nemi- 
nem in concione stare ] pro certo ha- 
bere , omiflb pronomine, Harlej. 
'2. Portug. et Haverk. etiam in- 
preffi vetuftiorfs. Primus addi- 
dit Aldus, cum quo concinunt 
reliqui calamo exarati*. Deinde 
neminem intentione stare Harlej. 2. 
in contionem stare Florent. To 
stare autem deficit in Leid. 2« 

L. Virginii ac M. Sergii ] M.' 
Sergii , ut dixi. SIG. V. supra 
hoc libro ad c. 8, 1. Cl. Cleri- 
cus , qui ibi Manium Sergium 
•diderat, hic tamen M. Sergii 


dedit; nisi forte id. operis typo- 
raphorum aberrantibus adseri- 
i debeat. Paullo ante non ca- 
put , non domum fortunasque Lo- 
vel. 3 . Id si plures codd. proba- 
rent, non displiceret. V. ad 8» 
34 ? 10. 

§. 16. In iis sua poteflate y quum 
liceat et oporteat , non uti. J Vete- 
res libri nabent summa poteflate - 
atque ita sine dubio legendum 
est. SIG. Sine dubio improbum, 
quod adfert Sigonius , summa 
poteflate , ut monuimus Observat, 
in Eccles. c. 11. Livius 38 , [60, 
3 .] Praetori non intercedere tribu- 
nos , quo minus sua poteflate uta- 
tur. J. FR. GRON. et in his sua 
poteflate Gaertn. et his summa 
poteflate Harlej. 2. in his summa 

£ oteflate Portug. etHearnii Oxon, 
. 2. et C. summa poteflate etiam 
Lovel. 4. et 5 * Sed recte Grono- 
vius vulgatum vindicavit, quod 
etiam in optimis codicibus su- 
perest. Alibi quoauc suus . ct 
summus confundi solent. \. vi- 
ros doctos ad Cicer. Orat, pro 
Plancio 1. (* ad Liv. 22 , 3 , 7. ) 
Paullo ante minimeque convenire , 
addita particula que , Harlej. 2. 
Deinde iratosque Deos , pro ira- 
tos quisque Deos , VolT. 2. Prae- 
terea in verbis sequentibus um- 
quam , pro numquam , Gaertn. et 
Fragm. Hav. 

* " .* •* 

. Occasione ulciscendi laesos ar- 
ment ] ulciscendi reos Klockian. 
id est, eos puniendi.* Cic. pro 
Milone 33 . Numquam illum res • 
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ftate, quum liceat et oporteat , non uti. Aumquam 
Deos ipsos admovere nocentibus manus, satis ejje y si oc- 
cafione ulciscendi laesos arment . 
i XII. His orationibus incitata plebs denis milli- 
bus aeris gravis reos condemnat, nequfdquam Ser- 
gio Martem communem belli fortunam que accu- 
sante , Virginio, deprecante* ne infelicior domi, 

quam 


publica suo jun esset vita. Ovid. 
Epift. i 5 . Her. i 53 . 

Sota virum non ulta pie moejfis - 
sima mater . 

Sueton. in Claud. 4 *. Quoties qui- 
dem hofttm vel insidiatorem ultus 
esset . Reliqui tamen codices ni- 
hil mutant. Et videtur ea vox in- 
repsiOe ex principio capitis se- 
quentis. 

$. i. Nequidquam Sergio Mar- 
tem communem belli fortunamque 
accusante ] Alio ordine Palat, sec. 
communem Martem belli que fortu- 
nam accusante . et Campan. fortu- 
namque belli . GEBH. communem 
Martem belli fortunamque Vofl*. i. 
communem Martem fortunamque 
belli Lovcl. i. Martem communem 
fortunamque belli Leid. 2. Mar- 
tem communem bellique fortuna 
Gaertn. Martem communem belli- 
que fortunam Harlej. i. Portuc. et 
Haverk. Sed ordo, qui in editis 
est, satis placet. Paifim enim 
Mars communis belli memoratur. 
Infra 7, 8> 1. Quidquid hinc aut 
illinc communis Mars belli auferte 
ubi v. Sigonium. 28, 4 1 > > 4 * tn 
Jlfrica quoque Mars communis bet- 
li erit . ubi v. J. Fr. Gronovium. 
Alteri quidem ordini patroci- 
nium parari pofTet loco ex 42 > 
14 * 4 * Martem communem ejfe, et 
eventum incertum belli. At pro al- 
tero stant codices integerrimi. 


[ Sergio in Martem Ve ith.] Prae- 
terea nequiquam Florent. V. ad 
4 °» 47 » 9* Paullo ante incitate » 
plebes Portug. pro plebs . V. su- 
pra ad i, 20, 6. At in verbis se- 
quentibus militans , pro militiae , 
Florent. 

$. 2. In hos versa ira populi 9 
cooptationis tribunorum ] versa ira 
plebis Harlej. 2. Contrario mo- 
do supra cap. praec. §. 4* ubi 
vulgo editur, in eos ab se iram 
plebis avertunt, quidam codd. /ram 
populi praeferunt. Tum coaptatio- 
nis tribunorum Lovel. 2. 5 . et Por- 
tug. V. de hoc errore ad 3 , 54 » 
9. [ victoriam pro memoriam Ve ith.I 

$. 3 . Mercedem judicii plebes ha- 
beret, legem agrariam promulganti 
plebis haberet Harlej. 2. Portug- 
et cd. Mediol. anni 1480. V. ad 
b i» 11. plebs haberet Vofl*. a. 
Leid. 2. Lovel. 1. a. 4. 5 . et ple- 
raeouc cdd. principes, pt. habe- 
ret llaverk. Tum ridicule legem 
agninam promulgant Gaertn. pro- 
mulgatam Leid. 2. et Lovel. 1. 

Tributumque conferri prohibenti 
Particulam que, a prioribus ex- 
cusis exsulantem, addidit primus 
Aldus. Eamdem agnoscunt om- 
nes scripti. Deinde conferre Por- 
tug. Haverk. ct inprefll ante 
eumdem Aldum. Denique pro- 
hiberent Leid. a. V. infra adL3o- 
6i,6. 
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quam militiae , eflet. In hos versa ira populi co- 2 
optationis tribunorum fraudisque , contra legem 
Treboniam factae, memoriam obscuram fecit. Vi- 3 
ctores tribuni , ut praesentem mercedem judicii 
plebes haberet, legem agrariam promulgant, tribu- 
tumque conferri prohibent : quum tot exercitibus 4 
stipendio opus eflet, resque militiae ita prospere 


gererentur, ut nullo bello 

§. 4» Resque militia ita prosper* 
gererentur , ut nullo bello veniretur 
ad exitum spei ] Vetus lectio ad 
exitum rei. Nullo bello , hoc est, 
absque bello. RHEN. Male Rhe- 
nanus, nullo bello , id est, absque 
bello. Ita enim haec scripta a Li- 
vio sunt, tamquam a tribunis ple- 
bei per irrisionem dicta, ut pro- 
spere vere hic denotet suum con- 
trarium improspere. KLOCK. 
Campani editio res que militiae 
ita prospere gererentur , ut nullo 
bello veniretur ad extremum rei . 
Duo Palat, malitia, perperam, 
censeo. GEBH. Scribe militiae; 
stati mque veniretur ad exitum spei , 
non rei , quod moleRa satis vo- 
cabuli repetione in tam vicino 
Rhenanus fecit. Vindicat alte- 
rum Livius ipse supra [c. 6, 2J 
Quamvis serae spei exitum exspe- 
ctare. 9, [i 5 , 3 . J Brevi ad spem 
exitus respondit. 21, [ 57 , 6.] Jln- 
nibat quum plurimum in celando 
incepto ad effectum spei habuisset. 
3 . FR. GRON. militia conRanter 
in scriptis meis, nisi quod ma- 
litia sit in Lovel. 3 . militiae in 
Lovel. 4 * et Hearnii Oxon. N. 
vatiae in Ilarlej. 1. militiae mihi 
etiam obvium fuit in Asc&nsia- 
nis annorum i 5 i 3 . i 5 i 6 . et i 53 o. 
Mogunt. et Paris, anni i 52 q. De- 
inde perperam Klockius prospere 
per ironiam accipit, pro inpro- 
spcrc. Non enim tribunorum 
haec verba sunt, sed Livii, nar- 
Liv. Tom . Ili, F. /. 


veniretur ad exitum spei. 

rantis quam incommoda haec 
actio tribunicia evenerit: dicit 
autem, res prospere quidem ac 
feliciter hoc anno adversus ho- 
stem geri, ita tamen, ut, quum 
multiplex belluin effet ad Vejos, 
ad Capenam, ad Falerios, et in 
Volscis , ut Anxur recuperare- 
tur, nulli horum bellorum finis 
inponi potuerit. Namque Vejis 
etc. Notat idem Klochius, in li- 
bro Lugdunensi gereret efle. Sed 
a scriba errante omifla est nota, 
qua ultimae duae ejus vocis lite, 
rac ur scribi solebant, quemad- 
modum saepe factum est. V. in- 
fra ad 10, 10, 1. gereretur Lovel. 
2. Deinde idem iterum Hloohiu9 
recte inprobat expolitionem Rhe- 
nani, t a nullo bello interpretan- 
tis sine bello. Quatuor hoc an- 
no bella gerebantur, nullo ve- 
ro quatuor illorum bellorum ve- 
niebatur ad exitum rei. Denique 
ad exitum spei , ut ante Rhenanum 
legebatur, et poRea Gronovius 
non modo hic revocavit, sed et- 
iam supra ad 2, 18, 2. praefe- 
rendum censuit, in Oxon. Hear- 
nii uno L. 1. superest, apud me 
vero in uno VoIT. 1. in quo ta- 
men adhuc inter versus adseri- 
ptum est rei. Contra ad exitum 
rei servant omnes reliqui codi- 
ces. [Veith.J Solent certe spes et 
res saepe in MRis confundi. V. 
viros doctos ad Cic. 1. de Nat. 
Deor. 22. N. iiemsium ad Ovid. 3 . 
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namque Vejis caftra, quae amilTa erant, recupe- 
rata caftcllis praesidiisque firmantur. Praeerant 
5 tribuni militum M.’ Aemilius et K. Fabius. M. Fu- 
rio in Faliscis,, et Cn. Cornelio in Capenate agro 


Metam. 4 i 6 . Cei. Burmannum ad 
Phaedri 4 * Fab. 7, 4 * (*ad Suet. 
Tib. n.) et quae supra notantur 
ad 4* 17» &. c. 24» 2. hoc lib. 
c. 6, 2. infra 6, 14» 12.' c. 32, 6. 
8, i 3 , i 3 . (*4o, 5 , 5 .) et alibi. 
Hic tamen a vulgato non rece- 
dendum arbitror, t^uum enim 
ntraque lectio commodum sen- 
sum reddat, tutius videtur, ut 
plurium atque optimae notae co- 
dicum lectionem sequamur. Ne- 
que ideo displicere to rei , quia 
eres modo praecclfit ; non tantum 
enim pafllm Livius quasque vo- 
ces repetere non nimis religiose 
evitavit, ut supra dictum est ad 

1, 3 , (). verum etiam alibi quo- 
que to res iteravjt. V. quae ad 

2, 18, 2. notantur. In una edit. 
Mediol. anni r 5 o 5 . vox rei vel 
spei tota erat omifla. 

4 • • • : , 

Namque Pe jis caflra, quae amis- 
sa erant, recuperata cajlctlis prae- 
sidiisque firmantur ] „Scnsus po- 
,,ftulat firmabantur , aut firmari . 
,,Sed ego totam sententiam cum 
„sequenti periodo conjungen- 
,,darn censeo, et pro namque le- 
„gcndum gfamque Pe jis , et fir- 
,ytuanfur . Praeerant, quod nimio 
„ melius et secundum genium Li- 
„vii videtur.” Haec codici suo 
adseripserat Cl. Coetierius. Et 
ita quoque Klockius legendum 
censebat. Certe ad vocem Nam- 
que inter versus adposuit $fam- 
que. Et solent pnflim particulae 
jam et nam in Mftis confundi. 
V. infra ad q, 17, 5 . Hic tamen 
nihil muto. Nam his verbis per 
partes oftendit, quod modo di- 
xerat, nullo bello ad exitum rei 
perventum cire, licet res militiae 
prospere gererentur. Ceterum 
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nant Pejis habet Harlej. 2. Por- 
tug. etHaverk. Deinde qw\e amis- 
serant erant est in Lovel. 2. quae 
amiserant in margine VolT. 1. De 
similibus erroribus paflini ob- 
viis v. infra ad 23 , 29, 16. et ad 
Epit. 1 . 5 o. C occupata pro recupe- 
rata Vcitli.] Mox cafiellis , prae- 
sidiis firmantur liarlej. 2. 

Praeerant tribuni militum M • 
Aemilius et Q. Fabius) In horum 
magiftratus creatione C . Fabius 
Ambuftus , non Q. Fabius , nomi, 
natur. Ita et in poflerioribus. 
quare hoc Q. suspectum. Sed de 
C . sive Cn. Cornelio jam saepe ad- 
monuimus. GLAR. Lege M' Ae- 
milius et K. Fabius . Hic est enim, 
qui. in comitiis hujus anni de- 
scribendis a Livio [c. 10, 1.] C. 
Fabius vulgo dictus est; itaque 
satis mirari non pofTutn, cur hos 
locos emendatores illi non con- 
cordarint. Nos autem supra bu^ 
jus correctionis rationem reddi- 
dimus. SIG. Tum praeerant Har- 
lej. 2. Gaertn. Portug. Ilaverk. 
etFragm. Hav. am.2. Sed forte 
vocula haec nata est ex proximae 
vocis syllaba finali. CL Clericus, 
qui supfa c. 10, 1. Sigonium se- 
cutus Dianio Aemilio ediderat, hic 
tamen exhibet JYI. Aemilius, quod 
forte operarum errori tribuen- 
dum* Ceterum codices omnes in 
mendosam lectionem Q. Fabius 
pertinaciffimc conspirarunt, ni. 
si quod corruptius Quinctus Fa- 
bius sit in Lovel. 2. Voculam e§ 
inter duorum tribunorum nomi- 
na omittit Lovel. 4. ac nonnullae 
ex edd. principibus. [DT. Aemi- 
lius. Q. Fabius M. Furius Vcith.} 

§. 5 . M. Furio in Fatiscis , et Cn „ 
Cornelio in Capenate agro ftofiet nui - 
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hofles nulli extra moenia inventi: praeciae actae, 

incendiiscjuc villarum ac frugum vallati fines : op- 
pida obpugnata , nec obselfa sunt. At in Volscis, 6 
depopulato agro, Anxur nequidquam obpugnatum, 


li extra moenia inventi] Scribe a 
AJ. Furio in Faliscis , et Cn. Corne- 
lio i. C. a. h. n. e. m. inventi. 
RHEN. Praepositio a, quam Rhe- 
nanus addidit, abest ab omni, 
bus, quibus usus sum, codd. 
scriptis, nisi quod in VofT. i. 
exftiterit a m. i. deinde ab alia 
emendatrice expuncta, et quod 
ejus loco habeat ({uinto AI. Furio 
Gaerln. V. infra ad 6, n, 4 * 
Praeterea AI. Furius in Faliscis , 
et C. Cornelius Portug. et Ha- 
verk. AJ. Furius in Faliscis , et 
Cn. Cornelius Lovel. 4 - 5 * a m. 2. 
et Harlei. 2. AI. Furio in Faliscis , 
Cornelio Lovel. i. AI. Furio in Fa- 
liscis , Cn. Cornelio Volf. i. AT. 
Furio in Faliscis , C. Cornelio 
Gaertn. et Leid. 2. AI. Furio in 
Faliscis , et C. Cornelio Lovel. 2. 
et Fragm. Hav. cum priscis edd. 
V. supra ad c. 10, 1. Tum inCam- 
p enate agro Gaortn. Denique in- 
venti extra moenia alio ordine 
llarlej. 2. Portug. et Haverk. 

Incendiisque villarum ac frugum 
va flati flues] incendiis villarum , 
sine particula que y Haverk. et 
edd. priscae. Primus eam addi- 
dit Aldus, et servant etiam reli- 
qui scripti. Deinde et frugum 
Haverk. Poftea vafli fines Harlcj. 
1. quomodo saepiflfime lapsi sunt 
indocti librarii. V. infra ad 23 , 
3 o, 7. vafli tat i fines VofT. 2. Ita 
Vales, ex cod. Colbert. in Amm. 
edidit 1 . 16, 4 * Ultima squalentes 
inopia terrae saepe vaflitatae. et 
idem etiam in cod. Valentino Pi- 
tlioeum invenidc monuit. Hic ta- 
men potius librariorum pecca- 
tum puto, quia reliqui codd. 
stant pro edita lectione. V. in- 
fra ad 10 , 37, s. 


t 


Oppida nec obpugnata , ncc ob- 
sessa sunt] Similis fere locus su- 
pra est 4» 21, 1. Exercitus in 
agrum Fejentem ac Faliscum du- 
cti : praedae abactae hominum pe-' 
corumque : hoflis in agris nus- 

quam inventus , neque pugnandi 
copia facta. Urbes tamen non ob- 
pugnatae. Sed oppida obpugnata , 
nec obseffa sunt omnes codd. mei, 
nisi quod oppida obpugnatum lo- 
co alto situm , reliquis mediis o- 
minis, habeat Harlcj. 1. errore 
scribae, cui vocum obpugnata 
et obpugnatum repetitio inposuit, 
V. ad q, 11, 11. attamen vel sic 
is idem etiam oflcndit, ro nec 
non fuilTe in exemplari , unde 
descriptus est. Et sensus , re- 
cepta hac lectione, statui poflet, 
duces Romanos , qui ca parto 
bellum gerebant , tentaflfe , s 4 
primo inpctu Falerios et Cape- 
nam expugnare poflent ; re nu- 
tem minus ex voto succedente, 
caftra ad eas urbes non posuifle, 
contra quam mox dc Anxure ad- 
dit, /Jnxur nequidquam obpugna- , 
tum, loco alto situm , et , poflquam 
vis irrita erat , volto fossaque ob- 
sideri coeptum. T6 nec decst etiam 
a vetuftis inprcfTis. Primum dd- 
didit Aldus. Utra lectio verior 
censenda sit , dubius haereo. 
Malui tamen codd. scriptos se- 
qui. 

§. 6. / It in Volscis depopulato 
agro dnxur nequidquam nbptigna- 
tiim] jfld in Volscis Portug. V. 
supra ad 3 , 17, 5 . Tum Suxur 
Haverk. / Inxir Fragm. Hav. a 
m. i. jdnxijr Leid. 1. et Hlock. 
V. supra ad 4, 5 q, 3 . Denique 
nequiquam Leid. 1. De qua or- 
thographia infra dicam ad 40? 
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loco alto situm} et, postquam vis irrita erat, ral- 
lo foflaque obsideri coeptum. Valerio Potito Vol- 

i 

7 sci provincia evenerat. Hoc statu militarium re- 

t 

rum, seditio intcllina majore mole coorta, quam 
bella tractabantur, et, quum tributum conferri per 
tribunos non poflet, nec stipendium imperatoribus 




s 


47, 9. oppugnatum nequicquam ex- 
cusi ante Aldum, invitis omni- 
bus scriptis. 

Loco alto situm, ii pojlquam vis 
irrita erat ] loco lato , transpositis 
literis, Gaertn. Ita alibi pecca- 
runt librarii. V. quae notantur 
infra hoc lib. ad c. 37 , 7- loto 
alio Ilaverk. De hoc errore in- 
fra v. ad 37, 16, 7. De situ ur- 
bis Anxuris, quae in clivo mon- 
tis condita fuit, v. Livium supra 
4, 09, 4' 'l' u situm hic non agno- 
scit Volf. 2. Tum vis irritata erat , 
ultima syllaba perperam repeti- 
ta, liarle). 2. et Portug. vis inita 
erat, duplice r in literam « coa- 
lescente, VolT. 2. et Lovel. 3 . Si- 
militer variarunt codd. supra 4, 
56 , 12. V. ad 10, 37, 2. 

Valerio Potito Volsci provincia 
evenerat ] Volscorum provincia llar- 
lej. 2. Portug. et Haverh. Per- 
peram. Supra 2 , 4 °, i 4 - Sicinio 
Volsti , Aquilio Hernici provincia 
eveni t. Infra 6, 3o, 3 . Manliis 
Volsci provincia , sine sorte , sine 
'comparatione , extra ordinem data . 
ubi pari modo errant iidem codd. 
7, 11, 2. Quum collegae ejus M. 
Fabio / hnbufto Hernici provincia 
evenisset, ubi etiam eodem modo 
quidam codd. c. 19, 8. Cui Tar- 
quinii provincia evenerat. (* 34 , 56 , 
3 .) 36 , 40, 1. Neque se Ligures 
provinciam sortitum e(fe ait. ubi 
male iterum nonnulli codd. Li- 
gurum provinciam. V. quae ibi 
notantur. Deinde, inperitc divi- 
sis literis, oliin continua serie 


scriptis, provinciae venerat Leid. 1« 
Ex quo ionte promanavit, ut alii 
darent provincia venerat , quem- 
admodum praeferunt VoflT. 2. Lo- 
vcl. 2. 5 . Harlcj. 2. Portug. et 
Fragm. Hav. Certe provincie ve- 
nerat est in Florent, a m. 1. pro 
quo deinde emendatum fuit pro- 
vincia venerat, provincia provene- 
rat Haverfc. Supra 4, 43 » *• Cui 

sorte ea provincia evenerat, ubi 
pariter peccatur in uno Mfto. In- 
fra hoc lib. c. 29, 5 . L. Lucretio 
consuli ea provincia evenit, ubi 
etiam quidam codd. provincia ve- 
nit. 7, (,, 8. L. Genucio consuli ea 
provincia sorte evenit, c. 11,2. lo- 
co modo laudato, ubi in quibus- 
dam codd. similiter peccatur, c. 
38 , 8. Cui Campania sorte provin- 
cia evenerat. Et hic etiam unus 
cod. venerat. (* 22, 37, 9.) 26, 29, 
1. Italia cum bello adversus Han- 
nibalem Laevino evenit. 27, 22, 2. 
Cui Tarentum et Sallentini provin- 
cia eveni (fet. 39, 4 * » 6. L. Po/Iu- 
tnius praetor , cui Tarentum pro- 
vincia evenerat, et alibi saepe. 

§. 7. Seditio intejlina majore mo- 
te coorta ] exorta Gaertn. Supra 4, 
45 , 7. Certamen subito inter tribu- 
nos exortum. Sed reliqui codd. in 
vulgatum conspirant. Virgil. 1. 
Aen. 147. ’ 

Ac, veluti magno in populo cum 
saepe coorta est 

Seditio, \aevitque animis igno- 
bile vulgus. 

Liv. 6, 33 , ». Seditio tum inter 
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mitteretur, aeraquc militaria flagitaret miles, haud 
procul erat, quin caftra quoque urbanae seditio- 
nis contagione turbarentur. Inter has iras plebis 0 


in Patres, quum tribuni 
effe dicerent stabiliendae 
Virginiisque ad plebejos 


Jlntiates Latinosque coorta. Ita co- 
orta vis 3 , ii, i. Citati pauci rei 
ex peri uniat caujfa, et statini coorta 
vis. ubi unus etiam exorta habet. 
Coortus et exortus alibi a librariis 
commutantur. V. infra hoc lib. 
c. 29, 3 . Paullo ante hoc in statu , 
addita praepositione, Lovel. 4 * 
Utrumque ferri potest. V. ad 3 , 
68, 3 . Sed quum omnes reliqui 
codd. vulgatum servent, nihil 
nunc muto. 

Quum tributum conferri per tri - 
luno r non pojfet ] conferri et tribu- 
nos Gaertn. per tribunos conferri 
Voff. 1. Lcid. 2. et Lovel. 1. Tum 
rton pojfit Florent. Lcid. i. et 
Fragin. llav. a m. 1. 

Nec stipendium imperatoribus 
mitteretur ] Pali. pr. ac tert. nec 
stipendium in populo mitteretur. 
sec. solum ro in dcicit. At ne- 
scio , e quibus libris Campanus 
ediderit nec stipendium in publi- 
cum immitteretur. GEBH. Per 
compendium intpppp mitteretur 
fuit in Florent. Leid. i. et Kloch. 
intpp. mitteretur in Harlcj. i. Id 
nou intelligentes indocti librarii 
varia lectionum monllra edide- 
runt. Inde enim factum est , ut 
in perpetuum mitteretur datum sit 
jn Lovel. 2. 4. 5 . Harlej.a. Gaertn. 
et Haverk. imperpetuum mitteretur 
in Fragm. Hav. a m. 2. erasa prio- 
ri lectione, in populo mitteretur 
in Leid. 2. VofT. 2. Lovel. 1.3. et 
in margine VolT. 1. in cujus con- 
textu stipendium mitteretur 9 reli- 
quis omiffis, erat. Inde etiam fa- 


plebis nunc illud tempus 
libertatis, et ab Sergiis 
viros fortes ac strenuos 

"t 

ctum est, ut imperpetuo mitteretur 
scriptum sit in contextu Portug. 
pro quo poliea in ora ejusdem 
cod. emendatum fuit inceratum 
populo mitteretur , quomodo etiam 
Hearne reperit in Oxon. N. ubi 
librarii duas lectiones junxiffc 
videnturj quod idem etiam com- 
mi (Tum est in ejusdem Hcarnii 
Oxon. C. in quo exaratum fuit in 1 
perpetuo populo mitteretur. Id au- 
tem huic hominum generi sollem- 
ne fuiffe, supra dictum est ad 3 , 
44» 4* (* v * a( l 21 , 25 , 2.) 

Quin cajlra quoque urbanae sedi- 
tionis contagione turbarentur ] Per- 
peram haec oinuia deerant in 
Voff. 2. Leid. 1. Lovel. 3 . et 
Fragm. Hav. a m. 1. 

§. 8 . Inter has iras plebis in Pa- 
tres, quum tribuni plebis] Intrahas 
iras VolT. 2. V. infra ad c. 27. hujus 
lib. §. 3 . Tum tribunis plebis 
Gaertn. tribunis plebi Leid. 1. tri- 
buni plebi Florent, et Harlej. 1. 

[ Patres et tribuni plebis Veith.] 
Mox etiam ejfc exsulat a Lovel. 2. 
Et dicent , pro dicerent , male est 
in Gaertn. V. supra ad 2 , 56 , 7. 

Et ab Sergiis Virginiisque] 7 o 
et deficit in Lovel. 4 * a Sergiis 
Voff. 1 . Leid. 2. et Lovel. 1. Tum 
Vergi ni is que Lcid. ambo. Vergi - 
neisque Gaertn. V. ad 2 , 17, 1. 
Mox transferendi summi honores 
Leid. 2. et Lovel. 1. Saltem de- 
d i flent scribae summos honores • 
Sed pro recepta scriptura stant 
reliqui codices. Ita praccefferat 
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9 trans terendi summi honoris $ non tamen ultra pro- 
celTum est, quam ut unus ex plebe, usurpandi ju- 


Nunc illud tempus ejfe dicerent sta- 
biliendae libertatis. * 

§. 9. Quam ut unus ex plebe , 
usurpandi juris caujfa , P. Licinius 
Calvus ] Vocula ut deficit in Lo- 
vel. 4. 5 . Harlej. 2. Portug. et 
editi» ante Aldum. Praeterea P. ~ 
Lucinius Lovel. 2. et Haverlt. quo- 
rum policrior etiam cognomen 
Calvus omittit. V. infra hoc lib. 
c. 18, i. P. Lucretius Calvus Lo- 
vel. 4. Paullo ante tum, pro /a- 
tnen, idem Lovel. 4 » V. ad aa, 
» 7 * 5 » 

§. 10. Ceteri patricii creati , P. 
Manlius , et P. Titiniu <, P. Melius , 
L. Furius Medullinus , L. Popilius 
Volscus ] Nomina horum tribuno- 
rum pleraque vitiose habent, 
quod ex Diodoro et ex Capitoli- 
nis tribunatibus intelligi potest. 
Nam veteres libri nulla in re alia 
difientiunt a vulgatis, nisi quod 
quidam habent P. Manlius , P. Ti- 
tinius , sine paYticula et y quod 
etiam placet. Diod. autem ita 
habet [ 1 . 14. p* 42'* 3 TIortKiot 
Mai\ios , Matinos Sndpios , 
epovpioi Atomos , uai erepoi 
Tpelt. In secundo horum tribu- 
natu [p. 443.3 Attinios Tixivios , 
TldnXios Ainivioiy Ildn\ios Mai - 
jVior , Koivros Maiviosy Fvalos 
Ftvvmos y Atomos 'AziXios. Er- 
go legendum est P. Maenius , L. 
Titinius , P. Maelius , L . Furius 
Medullinus. Cum autem Diodori 
liber Moiviov modo Sjropiot», 
modo KoXvrov nominet, nos ta- 
men P. retinendum ofle putamus, 
qurxl praenomen Maeniis fami- 
liare efic reperimus. Porro au- 
tem L. Publilius , non Popilius , 
legendum est. Quod et tribuna- 
tus ejus Capitolinus oflendit, et 
Vulset cognomen, quod Pubtilio- 
rum est, non Fopilliorum. Cum 


autem Livius dicat, uno P. Lici- 
nio excepto, reliquos ex his tri- 
bunos militum patricios efle, 
Titiniurn etiam , et Maenium , et 
Maelium, ct Publilium patricios 
cfle intelligamus neceflc est, cum 
tamen nusquam alias patricios 
cos ede appareat. S 1 G. Miror, 
Livium haec scribere; sed saepe 
a Capitolinis faftis diversus est. 
Confiat enim ex plebejis horum 
inagiftratibus , omnes, praeter 
solum Furium, plebejos, non 
patricios, fuifle: nisi imagine- 
mur duplices caruin gentium fa- 
milias , quasdam plebejas , et 
quasdam patricias. Praeter hos 
tamen ne exemplum quidem ali- 
ud, quod sciam, vel iptfo Livius, 
vel alius, suggerit, quo patri- 
ciatus ifiarum familiarum pro- 
bari pollet. Pro M. Maelio tamen 
quidam codices P. Manlium ha- 
bent, Ct pro Maenio Meneniun. 
Sed cur Diodorum in his potius 
sequar, rationes, quas Sigon ius 
in suis in Livium annotationibus 
adducit, faciunt. L. Titinius iti- 
tem appellatur in secundo tribu- 
natu tam in Livio [hoc lib. c. 18, 
2.J quam in Diodoro : quorum 
auctorum consensus in caufla est, 
ut hoc etiam loco praenomino 
eodem eum insigniverim, licet 
in Livio P. Titinius habeatur. In 
eodem auctore Furii Medullini 
praenomen falsum effe, fragmen- 
tum Capitolinum oftendit, pri- 
mum videlicet ejus tribunatum 
hunc effe, quandoquidem L. Fu- 
rium bis ante tribunum habueri- 
mus. Fratrem igitur ejus hunc 
effe cognoscimus ex eodem fra- 
gmento, cui idcirco avi praeno- 
men Spurius addidimus. Duos 
enim fratres eodem praenomine 
usos, non est verisimile. L. Pu- 
blilium , pro L. Popillio , rcftilui 
debere in Livio, cognomina Phi- 
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ris caussa, P. Licinius Calvus tribunus militum 
consulari potellate crearetur: ceteri patricii creati 10 


Io Vulscus Indicant, quae in Ca- 

{ ) ito linis exftant. Saepius enim 
iaec attribuuntur Publilii s, et 
numquam Popilliis. PIG 11 . inAn- 
nal. ad ann. cccliii. p. 212. Pc- 
rizonius in Anim. Hist. c. 8 . er- 
roris arguit Livium, qui, quum 
in Fallis, Annalibus, et Titulo 
imaginis Licinii legiffet, eum pri- 
mum ex plebe tribunum militum 
consulari poteliate factum efle, 
etiam solum de pleb** creatum 
efle putaverit. Difficultati, quae 
ex ipsa re nascebatur, cur ergo 
V in Faftis et Annalibus hoc magis 
adseriptum fuerit nomini Lici- 
nii, quam aliorum de plebe, de 
quibus idem dici poterat, ita oc- 
currit Perizonius, ut dicat, Li- 
cinium primo loco inter ceteros 
plebejos designatum , et hujus 
primi designatione ad plures ex 
plebe designandos gradum fa- 
ctum fuiile. Mihi ita nondum ex- 
emtus est omnis scrupulus. Nam 
quum in Fallis et Annalibus ali- 
quis primus de plebe dictator, con- 
sul , censor, praetor creatus di- 
citur, id ubique ita intelligen- 
dum est, nulli de plebe ante euin 
honorem illum obtigifle, nec ad 
designationem primo loco factain 
respicitur ; ut ex iis confiat, quae 
apud Perizoniuin leguntur. (Quae- 
ro igitur, curFaftorum et Anna- 
lium conditores, iu quibus Li- 
vius legerat, Licinium primum 
ex plebe tribunum militum con- 
sulari potcftatc factum efle , 
quod nunc quoque in fragmen- 
tis Faftorum Capitolinorum ita 
mutilatorum est MUS E PLE - 
BE , de illo solo hoc ita volue- 
rint accipi, eum primo loco in- 
ter plures dc plebe candidatos 
designatum fuifle? Nam quum 
hoc, cx sententia Perizonii , Li- 
vio fraudi fuerit, utique alios 
quam plurimos hilloriae Itonia- 


nae longe imperitiores in erro- 
rem abducere poterat. Et quis 
credat, si Licinius memoriae hu- 
jus rei ad pofteros propagandae 
causa hoc in Titulo imaginis suao 
scribi voluit, ceteros illius col- 
legas de plebe in suarum imagi- 
num Titulis non posuilfe, se in- 
ter primos plebejos honorem illum 
adeptos fuifle? Nam etsi non pri- 
mo loco designati fuerant, tamen 
vel hoc illis honorificum et glo- 
riosum ad pofteros futurum erat, 
eos primos omnium patriciis 
praelatos fuifle. Haec sunt, quae 
mihi interpretationem Perizonii 
dubiam faciunt. Ncc tamen ne- 
gari potest, quod praeter Sigo- 
nium etiam Panvinius etPighius 


adnotarunt , plerosque harum 

S entium plebejos fuifle. Est no- 
us, quem aliis explicandum re- 
linquo. Nomina propria saepe 
quidem errore scribarum prodi- 
giose corrupta sunt ; sed de ea 
rc, consentientibus Livii et Dio- 
dori exemplaribus, hic cogitari 
non potest. DUK. In nominibus 
horum tribunorum multum va- 
riant codices. Eorum primus vo- 
catur P. Manlius in Leid. 2. quem- 
admodum ante Sigonium erat et- 
iam in excusis. P. Mamilius in 
Portug. P. Manilius in Florent. 
VofT. utroque, Leid. 1. Lovcl. 
quinque, Horlcj. utroque, Gaerto. 
Haverli. et Fragm. Ilav. Post ejus 
nomen L. Popilius inseritur in Lo- 
vel. 4. qui propterca poften id 
nomen, ubi nunc L. Publilius edi- 
tur, omittit. Sola vocula */, quae 
etiam in editis ante Sigonium ex- 
stiterat, inseritur in VofT. utro- 
que, Leid. utroque, Lovel. 1. 3 . 
5 - Gaertn. et Fragm. Hav. Se- 
cundi nomen est P. Picinius in 
Leid. 2. Lovcl. 2. 4 * 5 * Harlej. 2. 
Portug. Havcrk. ct Fragm. Ilav. 
P, Tiiinius in VofT. utroque, Leid. 
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P. Maenius , L. Titinius, P. Maelius, L. Furius Me- 
li dullinus, L. Publilius Volscus. Ipsa plebes miraba- 
tur, se tantam rem obtinuiflej non is modo, qui 


1. Lovel. i. 3 . etGaertn. sed ex- 
sulat ab Harlej. i. V. infra hoc 
lib. ad c. 18, 2. Tertius dicitur 
A. Maelius in Harlej. 2. Portug. 
et Haverk. P. Melius in Lovel. 2. 
P. Mametius in Lovel. 5 . P. Mae- 
lius in Florent, et quibusdam 
aliis. Quarti tribuni praenomen 
Lucius perperam Pigliio falsum 
est. Vide, quae supra notavi ad 
Liv. 4, 44 ' >• Quintus denique 
tribunorum adpellatur L . Popi- 
rius P olscus in VolT. utroque, et 
Fragm. Hav. L. Popirius Vols. in 
Leid. 1. L. Popirius Volsco inLcid. 

2. L. Popilius, omiflo cognomine, 
in Lovel. 2. Z. Popillius Volsco 
in Lovel. 1. L, Popilius Volsc . in 
Florent. L. Popilius Volscus in 
Lovel. 3 . et Harlej. 1. Z. Popilius 
Volsco in Gaertn. et Lovel. 5 . Z. 
Papurius Volsco in Harlej. 2. L.Pa- 
parius Volsco in Portug. L. Papi- 
rius Volsco in Haverk. At in Lo- 
vel. 4. secundo loco legi, modo 
dictum est; ubi etiam cognomen 
Jion additur. In fragmentis Fa- 
iiqrum Capitol. nomina horum 
trium partim integra partim in- 
perfecta ita supersunt: 

P. MAELI VS . SP . F. C. N. CA - 
PITOLINVS 

Z. FurlVS . Z. F. SP. N. ME - 
DVLLINVS 

Z. Publili VS. Z. F. VOLER. N. 
PHILO. VVLSCVS 

Unde, ut et ex Diodori locis, 
verisimile fit , tribunorum hu- 
jus anni nomina a Sigonio recte 
emendata effe. 

§. 11. Ipsa plebes mirabatur J 
V erum ipsa Lovel. 4* Eo ipsa 
VofT. 2. Lovel. 5 . Gaertn. et 
Fragm. Hav. Sed illud Eo huic 
loco non convenit. CredidiiTeni 


itaque , natum efle ex varia le- 
ctione , et pro eo olim scriptum 
fuifle co , ut librarius indicaret, 
quosdam proximi tribuni consu- 
laris cognomen Volscus quos- 
dam Volsco scribere. V. ad 3 , 
44’ 4* nisi illud obftaret, quod 
inter codd. qui Eo praeferunt, 
etiam sit Gaertn. in quo non 
Volscus , sed Volsco , exaratum 
cxftat. Vide igitur, num pro Eo 
scribendum sit Et. Et ipsa ple- 
bes mirabatur. Verum quum in- 
tegerrimi Mfti rd Eo ignorent, 
nihil etiam mutandum censeo. 
Praeterea plebs mirabatur Leid. 
2. Lov. quinque, Portug. Gaertn. 
Haverk. et Fragm. Hav. plebis mi- 
rabatur Leid. 1. quomodo etiam 
alibi dare librarii soliti sunt. 
V. ad 2, 24, 2. Ei convenit, 
quod stirpis , pro stirps vel stir '• 
pes , et frondis , pro frons vel 
frondes , scribere consuerint. V- 
supra ad 1, 1, 11. Sed vulgatum, 
quod servant reliqui , praefero. 
V. supra ad 1, 20, 6. Mox tan- 
tam se rem alio ordine Lovel. 2. 

Vetus tantum senator ] Non me- 
minit Livius usquam, ubi pri- 
mum senatores ex plebe accepti 
fuerint. At meminit Dionys. I.7. 
[Ant. p. 4 f> 9 - J qui anno ab urbe 
condita cclxiii. primum ex ple- 
be factos scribit. GLAR. Incer- 
tum adhuc et a nemine veterum, 
cujus quidem teftimoniuin in hao 
re alicujus ponderis sit , tradi- 
tum est, quo tempore plebejis 
aditus in senatum datus fuerit. 
Dionys. enim non refert, quod 
eum referre Glareami9 exiftima- 
vit. Verba ejus haec sunt. T H bb 
dpiKOKparia rcoWa tov ap - 
Xaiov dtzia&uaToi anefiaXt, ftov- 
\ijt re tieziXiiv imrpinovda zolr 
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creatus erat, vir nullis ante honoribus usus, vetus 
tantum senator, et aetate jam gravis. Nec satis 12 
conltat, cur primus ac potiflfimus ad novum de- 


dijporiKoTf , nai apXat ftenfvai 
GvyXoopovGa, iepoov zr zcposaGi- 
at \aja/3dvetv ox) KooXvovtia, nai 
i>da dWa zipioozaza ijv ttdl l'dia 
tcJv Ttarpinioiv fuivoav , anaGi 
tioivoo^apivij, zd pkv \>ri dvdynijf 
Tf nexi duovGa, za de en Ttpovoiat 
7 c Kai Goepias , vnep cJv nara 
t6v oineTov naipov epco. Refert 
ibi Dionys. quemadmodum pri- 
mus C. Marcius Coriolanus per 
tribunos plebis capitis accusatus 
sit in comitiis tributis, atque ex 
ea re potellas plebis magnum in. 
crementum ceperit. Ea autem 
occasione addit, patricios mul- 
tum antirruae dignitatis amisiflTe, 
quod plcncjos in senatum admi- 
serint, magiRratus ambire iis- 
dem permiserint, a sacerdotiis 
non repulerint, et summos quos- 
que honores cum omnibus com- 
municarint, de quorum singulis 
se suo loco dicturum promittit, 
bion itaque ad illud tempus ple- 
bejorum in senatum adlectio ma- 
gis pertinet, quam summorum 
magiftratuum et sacerdotiorum 
cum iisdem communicatio; quod 
utrumque ad aliud tempus refe- 
rendum e(Tc, condat. Verum, 
quum Dionys. alibi in libris su- 
perRitibus plebejorum in sena- 
tum admilTorum non meminerit, 
quemadmodum pollicitus est, ea 
res accidifle debuit illis tempo- 
ribus, quorum acta describit li- 
bris deperditis. Et quidem libri 
Dionysiani supersunt usque ad 
annum, quo M. Gcnucius Macc- 
rinus iterum et T. Quinctius Ca- 
pitolinus quintum consules fue- 
runt; quorum res describit Liv. 
1.4 1 8. id est, usque ad annum 
44 - ante P. Licinium Calvum pri- 
mum tribunum militum consu- 
lari poteliale ex plebe. Zainoscius 


f 

autem 1. do Senatu 6. plebejo* 
jam aditum sibi in senatum paras- 
se putat, quo tempore Sp. Mae- 
lius c\ cqueRri ordine adfectati 
regni suspectus sceleris cogitati 
poenas luit. Ad id probandum 
utitur loco Livii ex 4 , i 5 , 7. ubi 
de Maelio inquit, f//, quem sena- 
torem concoquere civitas vix po\fet % 
regem ferret. Id autem accidit ter- 
tio anno ante eum, in quem fi- 
niunt libri Dionysii superRites. 

Non tamen id, quod volebat Za- 
moscius, neceflario ex verbis Li- 
vii sequi, supra ad eum locum 
oRcndi. Quamvis autem incer- 
tum sit, quo tempore plebeji 
rimum in senatum lecti sint, 
ic tamen locus P. Licinium Cal- 
vum, veterem senatorem oRentans, 
indicat, id diu ante hunc annum 
factum efle; adeoque stare non 
pofie , quod manifeflum effe dicit 
M. Antonius Ferratius 2. EpiR. i. 
p. i 38 . plebejos tum demum fa- 
ctos fuilie senatores, cum, lego 
Licinia Sextia perlata de altero 
consule ex plebe creando , ma- 
giRratus consequi coeperunt. V. 
eumdern Ferrat. 2. EpiR. 5. p.172. 
Ceterum vetus iit, id est tamen , 
senator erat Leid. 2. et Haverlt. 
quomodo saepe alibi a scribia 
peccatum est. V.i supra ad 3 , 

46, 1. 

§. 12. Nec satis conflat, cur pri- 
mus ac potissimus ad novum deli- 
bandum honorem sit habitus'] Cam. 
pani ed. ac potiffimum. Quid sit 
autem honores delibare, pueri na- 
runt. Sic et Graeci suum dredp- 
XttiSai usurpant. Inepta ergo 
Palatini sec. lectio ad tantum de- 
bellandum honorem , superscripta • 
lectione alia ad novum deliberan- 
dum honorem • GEBH. Nec satit 
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libandum honorem sit habitus. Alii Cn. Cornelii 


jam conflat Harlej. i. Pofitug. 
Gaertn. et Ilaverh. VcruW vo- 
cula jam modo praecefferailf Qua- 
rc melius abest ad integrioribus 
codd. cum primus ac poti]) imus , 
pro cur primus, Lovcl. 4* cur pri- 
mus ac poientiffimus Lovel. 5. a 
m. i. V. ad 8, 34» 6. Deinde ad 
tantum delibandum honorem Har- 
lej. 2 . Portug. et Havcrli. Verum 
etiam rd tantum jam adhibitum 
erat in praecedenti periodo, de- 
bandum autem, pro delibandum , 
praefert Gaertn. Ex cod. autem 
. eodem modo corrupto poftea na- 
ta videtur lectio » quam in Pal. 
scc. sibi obviam fuiffe teftatur 
Gebhardus» debellandum, delibe- 
randum autem inde promanavit, 
quod librarius delibrandum scri- 
ptum fuiffe crediderit. Ita autem 
scriptum obfendi in Lovel. a. 3. 
et 5. a in. i. 

/ 

Alii Cn Cornelii fratris etc. 
gratia extractum credunt ] Corne- 
lio fratrem non alio modo intel- 
ligimus Licinium, quam quod Pa- 
trum ac plebis poli decemviros 
connubia promiscua sunt facta. 
GLAli. P. Licinius , ex plebe vir, 
non erat frater Cn. Cornelii patri- 
cii ex eadem matre, quod eadem 
nupsiffet primum plebejo » post 
alricio poft communicata ple- 
is et Patrum connubia» ut tra- 
dit Glareanus. Qui enim potuit 
P. Licinius jam extrema senectute 
vir ex eadem matre nasci , qua 
Cn. Cornelius, poftquam plebi pa- 
triciorum sunt inpartita connu- 
bia, quum hoc nisi annos ante 
45. conceffum sit. Verum frater 
erat P. Licinii Cn. Cornelius , ita 
uPcx iisdem parentibus natus es- 
set ille quidem, sed in Corneliam 
gentem effet adoptatus, adeo ut 
snodo Cn. Cornelius Coflus , modo 
Licinius Coffus diceretur, perin- 
de atque M. Brutus , M. etiam 
Brutus Caepio dicebatur» quod a 


Caepione adoptatus effet. Hoc au- 
tem ita effe, ex Plutarcho didici, 
qui in Camillo [p. i3i.] legatos 
Delphos miffos ait Licinium Cos- 
sum, Falerium Potitum , et Fabium 
Ambuflum , eosdem prope, qui 
collegae etiam in tribunatu mili- 
tum fuiffe a Livio traduntur [su- 
pra c. 10 , 1.3 SIG. Non video, 
quid inpcdirc queat, ne Corne- 
lio Coffo frater effe poffit uteri- 
nus P. Licinius Calvus, vetus se- 
nator et aetate jam gravis, sive 
matrem eorum ex gente patricia, 
sive ex gente plebeja fuiffe sta- 
tuamus. Sane ante decemviros 
Patrum et plebis connubia pro- 
miscua fuerunt» ut docet Livius 
4 » 4 » 5 * Hoc ipsum, ne connubium 
Patribus cum plebe effet , non de- 
cemviri tulerunt paucis his anetis 
pessimo exempto publico cum sum- 
ma injuria plebis? Eo tempore 
Licinii pater plebejus uxorem 
ducere potuit mulierem patri- 
ciam, quae, mortuo priori ma- 
rito, vel medio tempore, le^e 
decemvirali nondum abrogata, 
vel poftea , iterum nupsit Cor- 
nelii patri patricio. Vel etiam 
Licinii pater uxorem dtixit ple- 
bejam, quae post mortem ejus, 
mox poftquam promiscua connu- 
bia Patrum ac plebis facta clTent, 
juncta fuit Cornelii patri patri- 
cio. Certe eo casu aetas mulie- 
ris permittere potuit, ut, juve- 
nis admodum juncta Licinii pa- 
tri» tamen nondum effoeta fue- 
rit post legem de promiscuo con» 
nubio latam. Finge enim, P. Li- 
cinium Calvum , qui anno Urbis 
conditae ccclv. vetus senator e» 
aetate jam gravis , non vero, ut 
Sigonius tradit, extremae senectu- 
tis fuiffe dicitur, natum co tem- 
pore fuiffe annos sexaginta, ita 
natus effe debuit anno urbis 
ccxcv. Pone insuper, matrem 
ejus, quo tempore filium hunc 
primogenitum pareret» fuiffe ju. 
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fratris, qui tribunus militum priore anno fuerat, 


venem viginti annorum , adeo- 
que nalam efle anno urbis cclixv. 
Hi nc sequetur, camilem mulie- 
rem anno cccx. quo lex decem- 
viralis , ne patricius plebejam 
duceret, abrogata est, tantum 
egifle annum aetatis xxxv. et ita 
nondum cflToet.im fuiflfe. Quod 
autem de adoptione conjicit Si- 
gonius, credens Licinium et Cor- 
nelium iisdem parentibus natos 
cfl'c, sed hunc adoptione in gen- 
tem Corneliam transiifle , ejus 
rei nullum cxltat veftigium apud 
scriptores antiquos ; sed ansa 
ita conjiciendi Sigonio data est 
cx locoPlut. «ibi Cornelium Cos- 
sum vocat KoGGov A iniviov. Ve- 
rum tum vocandus fuiifet Cojfus 
Licinianus. Neque par est M. 
Bruti Caepionis adpcllatio, qua 
eam Licinii Coffi inluftraro Sigo- 
nius conatus est. In altero enim 
servatur nomen priftinae gentis, 
in altero priftinae familiae. In- 
super nescio, an jam tum per- 
mitium fuerit, ut patricius ple- 
bejum, aut plebejus patricium 
adoptaret. Certe, de ratione ge- 
nerum in adoptione quaesitum 
fuifle, auctor est C'c. orat, pro 
domo i 3 . Quae deinde cauffae cui- 
que adoptionis y quae ratio ge- 
nerum ac dignitatis , quae sacro- 
rum , quaeri a Pontificum collegio 
solet. Et hinc de Clodio, qui pa- 
tricius a Fontejo plebejo adopta- 
tus est, ita pergit cod. cap. Ita 
perturbatis sacris , contaminatis 
gentibus , et quam deserui fii , et 
quam pollui fii, factus es ejus filius 
contra fas , cujus per aetatem pa- 
ter ejje potui fii. et c. i 4 » Quod caus- 
sa quaeri soleat adoptandi , ut et 
is adoptet , qui etc. et ita adoptet , 
ut ne quid aut de dignitate 
generis , aut de sacrorum reli- 
gione m i nuat u r. Id itaque quum 
dubium sit, et Licinii Coffi ad- 
pcllatio consuetudini apud Ro- 
manos observatae adversetur , 


potius Glareano adhaereo, et lo- 
cum Plutarchi mendosum suspi- 
cor. Doujatius non intellexit ar- 
gumentum, quo Sigonius sen- 
tentiam Glareani refellere cona- 
batur. Putat autem id tale fuifle, 
non potuifte Licinium, qui jam 
extrema senectute eflet , ex ea- 
dem matre nasci post communi- 
cata ordinum connubia, quum 
hoc ante annos duntaxat xlv. 
conceftum eftet. Verum neque 
id Glareanus statuit, et alio etiam 
argumento Sigonius usus est, ut 
cx eorum adnotationibus acScho- \ 
] iis cuivis conftat. Ceterum Alii tii 
(id est tamen) Cornelii fratrishc\d. 

2. Alii eum Cornelii fratris sui Lo- 
vel. 2. Alii cum Cornelii fratris 
Lovel. 4. Alii eum Cornelii fratrem 
Lovcl. 5 . Atii eum Cornelii Furii 
fratrem Ilarlej. 2. etPortug. Alii 
Cn. Cornelii usurii fratris Gaertn. 
Quae lectiones persuadent, for- 
te legendum efle Alii Cn. Cornelii 
uterini fratris, quod ita maxime 
firmaret sententiam Glareani , 
Licinium et Cornelium eadem 
matre, sed patre diverso natos 
cITe. Nisi forte vocem uterini 
ejusque depravationes Furii et 
usurii pro gloflemate habeamus, 
quod margini adseriptum poftea 
a librariis in contextum rece- 
ptum est. 

Qui tribunus militum priore an- 
no fuerat , triplexque stipendium 
equitibus dederat ] stipendium mili- 
tibus dederat Fragm. Hav. a m. 2. 
Male. Liv. 7, 4 »> 8. Aeque inpo - 
tens poflulatum fuit t ut de stipen- 
dio equitum ( merebant autem tri- 
plex ea tempefiate) ' aera demeren- 
tur. Triplex autem intelligendum 
ratione ejus, quod pedites per- 
cipiebant. Id autem probabiliter 
inde originem habuifle Lipsio 
adsentitur Gronov. 3 . de Pecun. 

Vct. 2. p. 124. quia simplum equi- 
ti dabatur pro equo, alterum sinv- 
pium pro servo equisone, ter» 
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triplexque stipendium equitibus dederat , gratia 
extractum ad tantum honorem credunt, alii ora- 
tionem ipsum tempellivam de concordia ordinum, 
i 3 Patribus plebique gratam, habuifle. Hac victoria 
comitiorum exsultantes tribuni plebis , quod maxi- 
me rempublicam inpediebat, de tributo remise- 
runt. conlatum obedienter, miflumquc ad exerci- 


tum est. 


tium in sumtum ipsius. V. etiam 
Ini. Radb. Herm. Schelium post 
notas ad Hygin. Gromatic. c. 4 * 
quod erat de stipendio tqueftri . 
Insuper qui tribunus militum con- 
sul potejlate priore anno fuerat 
praefert Gacrtn. qui tribunus mi- 
litum consulari potejlate anno fue- 
rat Haverk. qui tribunus militum 
consulari potejlate priore anno fue- 
rat Harlej. a. Reliqui voces con- 
sulari potejlate non agnoscunt. Et 
videntur a librariis additae effe, 
quod in optimis non invenian- 
tur. V. c. 18, 7. 

Orationem ipsum tempeflivam de 
concordia ordinum ] orationem ad 
ipsum Florent. Tum de concordia 
militum ordinum Lovel. 5 . de con- 
cordia militarium ordinum Harlej. 
3. Haverk. et Portug. Non recte. 
V. supra ad 4 » 60, 3 . 

§. i 3 . De tributo remiserunt, at 
conlatum obedienter , missumque ad 
exercitum est ] Particula at prae- 
ter auctoritatem exemplaris Bor- 
betomagensis addita est. RHEN. 
de tributo miserunt Voff. a. de tri- 
buto remisere Lovcl. 5 . Tum par- 
ticula at exsulat ab contextu Voff. 
1. praeterea ab Florent. Harlej. 1. 
Fragm. Hav. et priscis excusis 
usque ad Aldum, qui primus ad- 
didit. Sed ac collatum est in mar- 
gine Voff. i. Lovel. 4 * Harlej. a. 
Portug. et Haverk. ad collatum 
Voff. a. Leid. a. et Gaertn. An 


forte legendum Id collatum obe- 
dienter? Deinde missum ad exer- 
citum sine copula que Voff. ambo, 
Leid. ambo, Lovel. 1. 3 . 5 . Har- 
lej. 1. Portug. Gaertn. Haverk. 
et Fragm. Hav. ad exercitum mis- 
sum est Lovcl. 4 * missumque ad 
aerarium est Lovel. a. Paullo ante 
Hac comitiorum victoria alio or- 
dine Lovel. 4 * Tum quod maxime 
rem inpediebat , pro rem publicam , 
Harlef. a. Alibi saepe ita I va- 
riant codices scripti. V. infra 
ad 8, 3 1 , a. 

$. 1. Jfnxur in Volscis brevi re- 
ceptum est t neglectis die feflo cu- 
Jlodiis urbis ] duxur Haverk. Hn- 
xir Lovel. a. Hnxqr Florent. Leid. 
1. et Harlej. 1. V. ad 4» 59 > 3L 
Tum praepositio in abeftaLovel. 

3 . 4. et Voff. a. in Volscos habent 
Lovel. 5 . Harlej. a. ct Portug, 
Male. V. infra hoc lib. ad c. 20* 
5 . Mox 1 6 est deficit in Harlej. a. 
Deinde nec lectis legit Leid. 1. 
V. supra ad a, 11, 4 * Praeterea 
eujlodibus Gaertn. Pariter pec- 
cant scribae infra hoc lib. c. i 5 , 

4. De similibus autem erroribus, 
in codd. scriptis paffim obviis, 
infra dicam ad aa, 8, 7. Cete- 
rum verba neglectis die fejlo cu - 
(Iodi is urbis , quae in omnibus 
scriptis conftantcrsupersunt,non 
adparebant in vetuftioribus in. 
preffis. Primi receperunt Mediol. 
anno i 5 o 5 . et deinde Asccntius 
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XIII. Anxur in Volscis brevi receptum est, ne- 1 

1 

glectis dic fello cullodiis urbis. Insignis annus 
hieme gelida ac nivosa fuit, adeo ut viae clausae, 
Tiberis innavigabilis fuerit, annona ex anteconve- 
cta -copia ilihil mutavit. Et quia P. Licinius, ut 2 
ceperat haud tumultuose magiftratum, majore gau- 
dio plebis, quam indignatione Patrum, ita etiam 
geflit ) dulcedo invasit proximis comitiis tribuno- 


anno i 5 i 3 . bine vejo ceteri om- 
nes. 

Hieme gelida ac nivosa fuit ] ni- 
1 liosa Harlej. 1. et VoflT. 1. a m. 1. 
Infra 21, 58 , 8. Tantum nivosae 
grandinis dejecit , w/, omnibus omis- 
sis , procumberent homines . Ovid. 
Epift. 12. Heroid. 27. 

Hic Ephyren bimarem , Scythia 
tenus ille nivosa 
Omne tenet , Ponti qua ptaga 
laeva jacet. 

gelida et nivosa VoflT. 2. Voces ac 
nivosa fuit deficiunt in Lovel. 5 . 
a m. 1. 

L * , f 

j 4 deo ut viae clausae , Tiberis in. 
navigabilis fuerit J ut nive clausae 
Leid. 2. et Klock. Forte oliin 
vox nive margini adpicta erat ex- 
ponendi catilla , ut indicaretur 
vias nive clausas fuillej quam 
deinde indoctus scriba, rc $5 viae 
ejecto, in contextum recepit. T6 
claudere hoc sensu infra inludra- 
bo ad 27, 36 , /\. ac viae clausae 
Lovel. 5. a m. 1. adeo viae clau- 
sae , t(ji ut omido, a 111.2. Prae- 
terea fuerint Lovel. 2. et Harlej. 2. 
quod non spernendum judica- 
rem, si plurium ac certiorem 
codicum tedimonio firmaretur. 
Nunc vero, reliquis conftanter 
vulgatum tuentibus, nihil muto. 
Infra 37, 5 , 3 . Quum oppidanos jam 
vires , jam tela , jam ante omnia 


animus deficeret , intra paucas ho- 
ras urbem cepit, ubi plura vide. 

Hnnona ex anteconvecta copia ni- 
hil mutavit ] Hnnonae ex anteconve- 
cta copia Lovel. 2. Jlnnona ex an - 
teconfecta copia Lovel. 4 * Hunonct 
ex ante concopia VoflT. 1. Praepo- 
sitio autein ex deest in Leid. 2. 
Lovel. 1. et Portug. a ni. 1. Su- 
pra 4* 22 , 3 . Frumentum copiae 
quoque abunde ex anteconvecto suf- 
ficiebat. ubi alia vide, convectus 
et confectus facile confundi pos- 
sunt ob verba praeeuntis minus 
didinctam pronuntiationem. V. 
ad 21, 2, 4 * Tandem mutaverit 
Lovel. 5 . quasi cx praecedenti 
adeo ut penderet : unde recte ma- 
jori interpunctione didinguitur. 
Credidit librarius, mutav'it scri- 
ptum fuide. V. ad 40, 14, 11. 

§. 2. P. Licinius , ut coeperat , 
haud tumultuose ] ceperat , a capio , 
non a coepi , legendum C9t : ct 
ceperat haud tumultuose magiftra- 
tum scr hendum est, sublato com- 
mate. S 1 G. Ouemadmodum Si- 
gonius emendat, etiam in codi. 
ce suo ede itlockius monuit; ne- 
que aliter apud ine est in Fragin. 
Hav. et Gaertn. contra ut coepe- 
rat in Haverk. ut ceperat haud tu - 
tnultuose laudat, hunc locum pro- 
ducens, J. Fr. Gronov. infra ad 
7, 1, 2. Mihi perinde videtur, 
utro modo legatur, coeperat enim 
foret occeperat, inceperat. Mi* 
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nor tamen diftinctio post coepe- 
rat vel sic etiam tollenda est. 
Mox ita etiam gessisset, pro ges- 
sit, VolT. 2. Gaertn. et Lovel. i. 

Dulcedo invasit proximis comi- 
tiis tribunorum militum plebejos 
creandi ] dulcedo haec plebem inva- 
sit Haricj. 2. Portug. Gaertn. et 
Haverk. Sed interjectae voces, 
quae ab reliquis codd. exsulant, 
recte intelligi poliunt. Et solet 
praeterea xo invadere sine casu 
poni. Liv. 28, 20, 9. Adventum 
Scipionis praeverterat fama cladis 
llliturgitanorum , terrorque inde 
ac desperatio invaserat . ubi v. 
Gronov. Salluli. in Catii. 2. Ve- 
rum ubi pro labore desidia, pro 
contirtontia et aequitate lubido at- 
que superbia invasere , fortuna si- 
mul cum moribus inmutatur. ubi 
v. Cl. Cortium. Deinde tribunos 
militum plebejos Portug. a m. 2. 
ut et Lovel. 5. a m. 2. 

§. 3 . Unus M. Veturius ex pa- 
triciis candidatis locum tenuit} Non 
refert , an legas ex patriciis can- 
didatis , an ex patriciis candida- 
tus locum tenuit . R 11 EN. Quoad 
sensum quidem nihil interest, 
sed tamen ex patriciis candidatis 
omnes apud me scripti. 

L. Titi ni um, P. Menenium Faci- 
lium , Cn. Genutium, L. Attilium} 
Hoc anno M. Veturium patricium, 
reliquos ex plebe tribunos mili- 
tum creatos eflc scribit Livius Z. 
Titi ni um , P . Menenium Facilium , 
Cn. Genutium , Z. Attilium. Pro 
his autem nominibus in omnibus 
vetuftis libris haec invenio, M. 
Veturius, M. Pomponius , C. Dui- 
lius i Volcro Publilius , Cn. Genu - 
cius , Z. Attilius . ltemque apud 
Diodorum [ 1 . 14. p- 4 ? - 5*3 rvatos 
rtvvmoty AtvKiot'Azi\iasy Mdp- 
nos Tlonnoviof , rdios AovTKiot , 


Mapnor Ovetovpios , Ovo\epcav 
Tlon\i\ios. Quapropter ego sa- 
tis mirari non polium, cur hic 
locus contra auctoritatem om- 
nium monumentorum sit vitia- 
tus, et alii tribuni sint invecti, 
qui nuinquain fuerunt. Sequa- 
mur igitur antiquam lectionem; 
vulgatam autem , in qua ne om- 
nium quidem tribunorum nomi, 
na exprimuntur, rejiciamus. De 
Volerone Publilio exltat etiam fra- 
menti Capitolini tcllimoiiium. 
orro autem Atilios uno t scribi 
oportere docent et veteres libri, 
et Graeci scriptores, et Capito- 
lini lapides, et etymologia vocis. 
Ab Atiis enim orti sunt, Atii au- 
tem ab Ati. Unde Virgilius [ 5 . 
Aen. 568 .] 

Alter Atis , genus unde Atii du- 
xere Latini . 

SIG. Admodum varie leguntur 
horum tribunorum militum no- 
mina in Livio, ut diversa con- 
ferenti exemplaria plane diver- 
sorum annorum tribuni videan- 
tur. Nos autem fragmentis Ca- 
pitolinis accommodavimus, quos 
magis convenire putavimus, Dio- 
dorum Livio, quam maxime po- 
tuimus, conciliantes. L. Atinius 
autem cum C. Duilio reperitur in 
Diodoro. In Livii exemplaribus 
pro his leguntur L. Titinius et Z. 
Facilius. Sed forte refti tuendus 
ibi proFacilioL. Atinius. Plebejos 
enim omnes praeter unum Vetu- 
rium vult fuifle Livius, et idem L . 
Atilium Longum ex primis patrici is 
tribunum militum dicit fuifle. In 
M. Veturio et M. Pomponio conve- 
niunt iidem auctores; item in 
Cn. Genucio , qui cum plebejus 
fuerit , ex Aventinensium potius, 
quam Augurinorum fuifle familia 
suspicor. Caeterum Volero Pttbli- 
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tribunos militum consulari poteftatc omnes fere 
centuriae dixere, M. Pomponium, C* Duilium, Vo- 


tius in quibusdam Livii exempla- 
ribus omnino deest, in aliis Pu- 
blius Voltro male vocatur. In 
Diodoro etiam exliant veftigia 
ejus nominis : habetur enim Ova- 
Xepi o{ IldirXior. Nominum sane 
Romanorum obscuritas hos er- 
rores induxit. Volero autem prae- 
nomen e ll'e Publii iorum inon- 
Ilraiit non solum Capitolini Fafli ; 
sed etiam Valerius de praenomi- 
nibus , qui et Voleronis Publilii 
meminit. Plebejam vero elTe 
hanc familiam potius, quam Me- 
neniam (P. enim Menenius quae- 
dam Livii referunt exemplaria) 
condat in primis ex ejusdem 1. 2, 
C 55 .] ubi Voleronis Publilii, de 
plebe hominis, audaciam nar- 
rat, cujus ductu plebs consulis 
fasces fregit. Sed et ibi perpe- 
ram P. Volero. ut ct in Floro [i, 
22. ] incorrectius Valerius Nero 
appellatur. PIGH. in Annal. ad 
ann. cccliv. p. 214* Interest le- 
ctoris, scire hujus loci fatum, 
ut dubitare desinat. Andreas edi- 
derat Romae : M. Pomponium, Cn. 
Duillium , Voleroncm Publilium , 
Cn. Genucium , L. Atilium. Phil. 
Lavagnia Mediolani L. Titinium, 
P. Menenium , G. Genutium , L. Ra- 
cilium, ciniflo P. /Icilio, haud du- 
bie petitos ex c. 18. ubi oliin sic 
prorsus legebatur. Et hoc ex- 
preircrunt etiam Tarvisina, duae 
Venetae, Ascensius, Savetoriu9, 
Moguntini. Bechar. L. 'fici. P. 
Menenium , G. Genu/. L. Racilium. 
Aldus redituit, quod habuerat 
Andreas : sed nescio cujus ad- 
monitu inter corrigenda pro 
bis ponit L. Titinium, P. Me - 
uenium , . Cn. Genutium. Itaque , 
qui eum secutus, Juntas : L. Ti- 
tinium , P. Menenium , Cn. Genu- 
cium , L. Atilium. At Frobenius 
Titinium , P. Menenium , Raci- 
lium, Cn. Genutium, L. Atilium. 

\ v 


Ubi vides, Racilium, qui surro- 
gatus prius fuerat L. Atilio, pro- 
priam facere personam. Sic Cu- 
rio quoque et Gryphius, nisi 
quod hi, sublata interpunctione, 
P. Menenium Racilium dederunt , 
quasi Racilius edet Maenenii co- 
gnomen. Hoc Glareano et Rhe- 
nano dilTimulatum rcpericbatSi- 
gonius, quum ex vett. libris et 
Diodoro Siculo reponeret, quod 
Andreas dederat, nisi quod C. 
Duilium appellat. Nondum ta- 
men pax facta loco. Sed revo- 
cavit Curionis et Gryphianum 
Modius, retinuitque in prima 
sua Gruterus : quid poltca, et 
unde, commentus sit, palam 
est. At tu scito, quod Sigonius 
voluit, verum efle , et id affir- 
mare, quos vidimus, et quorum 
non socordes excerptorcs habui- 
mus, scriptos. Sic Flor. Rott. 
Hclm. Voifiani duo, parvis dis- 
criminibus, quae nec piget an- 
notare. Nam Flor. Cn. Duilium. 
Rott. ct Helm. M. Pomponium, C. 
Duilium. VolT. prior M. Duilium. 
ct deinde L. Atininum. VolT. al- 
ter M. Pomponium , Cn. Genutium, 
L. Atilium. Haec si cui putida 
et inanis diligentia videbitur, 
fruatur ingenio suo : nos non 

E oenitct suscepti laboris, quo 
ivium ludibriis, et studiosos 
dubitatione liberavimus. J. FR. 
GRON. Addam et meorum co- 
dicum lectiones. Pro M. Pompo- 
nium habet M. Popilium Frngm. 
liav. M. Pompini um VolT. 2. et 
Portug. M. Popinium Lovel. 3 . 4 * 
5 . et Gaertn. Tuin Cn. Duilium 
Florent. Leid. 1. et Harlej. 1. M. 
Duilium VolT. 1. Lovel. 1. et Leid. 
2. M. Duillium Lovel. 2. C. Duil- 
lium Lovel. 4. Cn. Duillium Por- 
tug. et Haverh.C. Divitium Gaertn. 
V. supra ad 2 , 58 , 2. Ilinc Vole. 
ronem Publicum VolT. i. Lovel. 1. 
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leronem Publilium, Cn. Genucium, L. Atilium.. 
4 Triftcm hiemem, sire ex intemperie coeli, raptim 

muta* 


\ 


et Leid. ambo. Voleronem Publium 
Lovel. 4. 5. Harlej. 2 . Portug. et 
Haverli. Voleronem Publicium Flo- 
rent. Harlej. 1. ct Klock. Valero - 
' nem Publicium Lovel. a. Volero- 
nem Publitium Fragm. Hav. a m. 
1. Voleronem Publium a ni. 2. P. 
Voleronem Gaertn. Ambos autem 
hos C. Duilium , Voleronem Publi- 
lium omiserunt scribae Voff. a. et 
Lovel. 3 . Deinde M . Genucium 
\oir. 1. et Lovel. 1. M.Gemitium 
Leid. 2. C . Gemicium Lovel. 4 * C, 
Genucium Fragm. Hav. et Lovel. 
6. Celium Genucium Harlej. a. et 
Haverk. Celium G e mitium Portug. 
Denique X . Attilinum Lovel. 1. 
X. Attilium Portug. ct Lovel. 4 » 
X. Actilium Leid. a. et Haverk. 
X. Atinium , ut Pighius conjecit, 
Voir. i. In fragmentis faitorum 
Capitolinorum hae reliquiae no- 
minum trium tribunorum mili- 
tum supersunt.' 

. . VS. K. F. K. N. LONGVS . 

. . . . VS. TU F. SP. N. CRASS . 
CICVRIN. 

ILIUS. PfF. VOLER . 

N. PHILO. 

quibus Atinius , vel Atilius, Ve- 
turius, et Publilius indicantur. 
Longus ccrtiffime Atiliorum cog- 
nomen fuit. Unus enim ex col- 
legio primorum tribunorum con- 
sularium, qui Livio 4, 7 » *• A. 
Atilius, Diodoro vero L >»• p» 
3«4. Aevuiof 'AriXt&f vocatur, 
Aevmos 'Ari\iot Aoyyos dicitur 
apud Dioq. Hsl< 1 > u. p» 736 . 
Eodem vero cognomine etiam 
Atinios usos esse, non condat. 
Id tamen difficultatis superest, 
quod L. Atilius Longus , Livio, 
Dionys. et Diodoro memoratus, 
fuerit patricius; qui autem hoc 
anno magiftratum obtinuit, ex 
sententia Livii plebejus efle de- 
buerit. An itaque non tantum 


gens Atilia; sed insuper in ea 
gente familia Longorum partim 

f atricia , partim plebeja fuit? 
nfra c. 18, 2. ubi iterum tribu- 
nus militum consularis creatur, 
conftanler in codd. Atilius , At- 
tilius , vel Actilius , non Atinius 
dicitur, quamvis eum tum quo- 
que Atinium vocet Pighius. V. 
quae ibi notantur. 

$. 4 « Sive ex intemperie coeli] sine 
intemperie coeli , omiflfa praeposi- 
tione, Lovel. 3 . ut forte scriba 
dare voluerit sive intemperie. Alii 
tamen omnes eam servant, sivu 
ex temperie in Harlej. 2. Male. 
Infra 0, 18, 1. Foedus insequens 
annus seu intemperie coeli , seu hu- 
mana fraude fuit . Plin. ia. H. N. 
7. Iis sua injuria est , atque coeli 
intemperie carbunculantur. Tacit. 
16. Ann. i 3 . Omne mortalium ge- 
nus vis pejlilentiae depopulabatur, 
nulla coeli intemperie , quae obcur - 
reret oculis. Ita intemperies aqua- 
rum supra 3 , 3 i, 1. Annona propter 
aquarum intemperiem laboratu m est . 

Sive alia qua de caussa] sive alia 
de caussa Lovel. 4 * 5 . Harlej. a. 
Portug. Gaertn. et Hav. [Vcitli.J 
sive alia quacumque de caussa ve- 
tuliiores excusi usque ad Aldum, 
qui alia qua de caussa reposuit, 
consentientibus reliquis calamo 
exaratio. Recte. 1, ao, 7. Quaeque 
prodigia , fulminibus aliovc quo vi- 
so missa , susciperentur. Mox hoc 
lib. c. i 5 , 2. Sine ullis coele flibus 
aquis , caussave qua alia , quae rem 
miraculo eximeret, c. 33 , 4 * Equi- 
dem haud abnuerim , Clusium Gal- 
los ab Arunte , seu quo alio Clusi no % 
adductos, ubi etiam male quidam 
simili errore quovis alio. 7, 6, 1. 
Seu motu terrae , seu qua vi alia « 
42 , 5 o, 8. Samothraciam aliamve 
quam insulam petere ab Romanis 
malit . ct alibi saepe. Itarcilituo 


* 




Digitized by Google 


/ 


\ 


LIBER V. Cap. XIII. 


1 13 


mututionc in contrarium facta, sive alia qua de 
cauifa , gravis peftilensque omnibus animalibus 
acftas excepit, cujus insanabili pernicie quando 5 


etiam ex auctoritate cod. Sanger- 
ihan. apud Columell. 2, 9. Ubi 
vel uligo, vel alia quae peflis sege- 
tem enecat. ubi nunc vulgo aliqua 
-pe (lis editur. 

Gravis pejlilensque omnibus ani- 
mal ibus ac Jias excepit] Sub Licinii 
magillratu priore anno gelidam 
hieincm deseri pferat Livius: nunc 
hoc anno sequente, 9110 quatitor 
plebeji tribuni cum uno patritio 
fuere, triftem hiemem ac gravem 
aeftatem fuifle ait. Quae descri- 
ptio hiemis ac aeftatis duorum 
annorum bene perpendenda est 
propter sequentia. GLAR. Ea, 
quo Glareanus respicit, et pro- 
pter quae descriptionem hanc 
hiemis et aeftatis duorum anno- 
rum bene perpendendam dicit, 
obeurrunt c. 14, 3 . Priore anno 
intolerandam hiemem prodigiisque 
divinis similem coortam : proximo 
non prodigia , sed jam 'eventus , pe» 
Jlileutiam agris urbique inlatam. 
ubi non duarum, sed unius in. 
tolerandae hiemis meminit. Et 
in hunc sensum, ut una tantum 
liiems indicetur, accipienda ede 
videri pollent verba Livii Trijlem 
hiemem , nempe jain supra in ini- 
tio hujus cap. memoratam, ptfti- 
lens aeflas excepit. Et haec quidem 
expositio verisimilior foret, si, 

a ucinadmodum Dodwcll. credi- 
it de Cyclis Diir* 10. §.89. sum- 
mi inagiliratus Idibus Decembri, 
bus honorem hoc tempore iniis- 
sent. Ita enim liiems gelida ac ni- 
vosa intelligi pollet, cujus initium 
incidit in finem anni , quo Lici- 
nius, primus ex plebe, tribunus 
consularis fuit, maxima autem 
pars excurrit in annum hunc, 
quo M. Veturius, M. Pomponius 
et eorum collegae eam dem digni- 
tatem goflerunt 1 quam trifiem 
hiemem tunc recte dici pollet ex- 
Liv . Toni» ///. P» /. 



cepilVc acftas pcftilens, iisdem 
Veturio, Pomponio aliisque ad- 
huc magiftratum obtinentibus. 
Verum quum poftea Dodwcll. 
sententiam hanc revocarit, et in 
Chronol.Graeco-Rom. quae Dio» 
nys. Ilalic. subjungitur, p.98. re- 
cte docuerit, poftquain Sergius 
et Virginius coruinquc coilegae 
ante tempus solitum honore ab- 
ire julR sunt, sollemnem ineun- 
dis inngiftratibus diem Kalendas 
Octobres factas cire , sententia 
ilia subsiliere nequit. Nunc enim 
hiems gelida et nivosa illa erit, quae 
incidit in initium tribunatus Li- 
cinii Calvi , et pe/lilens aejias re- 
ferenda erit in exeuntem fere an- 
num succeflorum ejus. Quum au- 
tem ex ea sententia inter hiemem 
gelidam et nivosam atque inter 
peftilentcm aeftatem alia media 
liiems intercedent , tri/lis hiems, 
quam pcftilens aeltas cxccpifte di- 
citur, de hieme gelida et nivosa 
intelligi nequit, sed secunda erit 
hiems a priori diversa. Viden- 
dum itaque, an culpa conferenda 
sit in Livium, qui non recte ad 
tempora adtendit, et sub alii9 
tribunis hiemem gelidam et ni- 
vosam, sub aliis peftilcntein ncfta- 
tem retulit, quum U ira que ad eos- 
dem pertineret, si verum sit, pe» 
ftilentem aeftatem exccpilTc illam 
hiemem, et ex intemperie coeli 
raptim mutationem in contra- 
rium factam caulTam peftilcntiae 
exftitifle, vel exiftere potui Ile. 
Nisi denique dicendum, peftilen* 
tiam, quae anno priori incepit* 
quum Licinius adhuc tribunus es- 
set, a Livio tamen in hunc annum 
referri, quoniam nondum desiis- 
set, quum novi illi magiftrnhi9 ho- 
norem occiperent, vel ccrtc quum 
jam designati forent. Ceterum ex» 
cipit esi in Lovel. 5 . a m. 1, 
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nec caulla nec linis inveniebatur, libri Sibyllini ex 
6 senatusconsulto aditi sunt. Duumviri sacris faciun- 
dis, lcctifternio tunc primum in urbe Romana ia- 


e 


§. 5 . Cujus insanabili pernicie] 
yer ni citi Neapol. Latinii ; cui, ad- 
versus aliorum conflantem con- 
sensum in lectionem receptam, 
auscultandum minime censeo. 
Qliin enim casus tertius quintae 
declinationis non modo in ei 
sed et in e terminabatur. V. V os- 
sium 4 . de Art. Gramm. lq. quo- 
modo etiain veteres casum se- 
cundum terminare solitos fuifle, 
corutnque exemplum Livium imi- 
tatum efle, infra videbimus ad 9, 
37, 4 * pernicie autem, in locutio- 
ne hac finis pernicie , casum ter- 
tium eile, indicant illa, quae su- 
pra notata sunt ad 2, 3o, q. 

Quando nec caussa nec finis inve- 
niebatur ] Vox rausa ex linea su- 
periore per incuriam huc delata 
est. Legendum : nec curatio nec 
finis, vel nec remedium nec finis. 
Ouae verba hinc suinsiflc vide- 
tur Epitomiftes in rc alia, Lb 7-3 
Cujus remedium et finis per novas 
religiones quaereretur. Utut sit, 
ejiciendum hinc r 6 caussa. T. 
FABEll. Ita sentiendi atque e- 
mendandi cauffam Fabrum ha- 
bui fle Doujatius suspicatur, ne 
Livius sccuin pugnaret, si pefti- 
lentiac cauflam inveniri non po- 
tuilTe diceret , quum eam ex 
subita aeris mutatione ortam in- 
dicaverit. Neque tamen ei Fabri 
conjectura placet, quod curatio 
sive remedium morbi non inultum 
a fine differat; ideoqnc conjicit 
intelligi cauflam moralem, factum 
scilicet, quo ira Deum provocata 
fuerat, quae quidem a cau fla na- 
turali, subita aeris mutatione, 
diversa erat. Et quidem omnes, 
quos adhibui, codices conflanter 
to caussa retinent, quod propter- 
ea haud temere mutari patiar. 
Si quis tamen mhilominus Fabri 


conjecturam probandam putet, 
is tuto contemnere poterit ratio- 
nem , qua eum refellere Douja- 
tius conabatur. Nam non modo 
auctor Epitomarum, ut Faber no- 
tavit, verum et Livius finem et 
remedium morbi ut res diversas 
considerat infra »0, 47, 6. Libri 
aditi , quinam fimis , aut quod re- 
medium ejus mali ab Diis daretur. 
Ceterum quoniam nec caussa Har- 
lej. 2. quod ex grammatici expo- 
sitione.natum est; quae olim mar- 
gini adseripta poflea in contex- 
tum recepta est. Cujus rei alia 
exempla infra v. ad q, 8, 5 . So- 
let autein Livius saepe to quando 
pro quoniam usurpare. V, ad 40, 
q, 1. Praeterea veniebatur , pro 
inveniebatur , aberrante manu de- 
dit librarius ejusdem Hariej. 2. 

Libri Sibyllini ex senatusconsul- 
to aditi sunt ] ex senatusconsulta 
Voff. 2. ct Portug. qui iidem co- 
dices ita saepe hac decade, et 
Voir. etiam in libris de bello 
Punico praeferunt. Exempla v. 
supra ad 4» 12 * 2. c * 45 , 7- c. 
46 , 10. c. 53, 11 . c. 55, 2 . in- 
fra 7, 20, 8. 8, 3q, »5. 22, 26, 
7. c. 33, 9. ubi videndus est Li- 
psius. 28, 10, 4 . ct alibi. Simi- 
liter praeferunt seuatusconsultus 
fiat 4, 55 , 5. (* 5, 3o, 8.) nullius 
seuatusconsultus auctor 7, 4 °» 7 » 

V. Cl. Cortium ad Sallufl. Cati). 
42, 3 . Alibi etiam plura voca- 
bula, quae plerumque secundae 
sunt declinationis, ad formam 
quartae declinata in Mftis, tum 
Livii, tuin aliorum, obeurrunt. 
Ita domUy pro domo. V. supra ad 
1, 1, 4* plebi scitu , pro plebiscito. 
V. Gronov. ad 25 , 7. 5 . respon. 
su , pro responso. V. ad 3 o, 13 , 8. 
inceptu , pro incepto. V. ad 3 », 24, 
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cto, per dies octo Apollinem, Latonainque et Dia- 
nam , Herculem , Mercurium atque Neptunum tri- 
bus , quam ampliflime tum adparari poterat, stra- 


i 5 . mandatu, pro mandato. V. 
Torren. ad Valer. Max. 3 , l.cxt. 
i. Adde, quae notavit ad i, i, i. 
p. 8. Contra inulta etiam obcur- 
runt vocabula quartae declina- 
tionis, quae saepe ad exemplum 
secundae formantur. V. supra ad 
i, i 5 , 7. et Voirium 4 * Gramin. 
17. Oiium tamen hic et alibi scrn- 
per optimi codices senatusconsul- 
to praeferant, alterum, iis recu- 
santibus, Livio obtrudendum 
non censeo. V. etiam, quae di- 
cta sunt ad 3 , 62 , 2. 

§. 6. Duumviri sacris faciundis , 
lectiflernio tunc ftrimum in urbe Fo- 
ntana facto] duumviris Leid. 2. A 
duumviris llarlej. 2. sive referen- 
dum sit ad praecedentia aditi 
sunt a duumviris, sive ad sequen- 
tia A duumviris lectiflernio facto . 
Haec enim cura ante iuditutos 
Epulones interdum huic sacerdo- 
tum collegio data est. Infra 22, 
'io, q. Lecti flentium per triduum 
habitum , decemviris sacrorum cu- 
rantibus. Verum poflerius illud 
vix ferri pollet, quia tum suus 
deelTet nominativus verbo placa- 
vere. at commodius prius. Nam 
aditi sunt a duumviris sacris fa- 
ciundis. Lecti flernio etc. placave- 
re perinde edet, ac si dixiflet, 
qui, vel ii lectiflernio placavere. 
V. Gronov. ad Liv. 22, i 5 , 3 . 
Praedat tamen, ut, reliquis codd. 
nihil mutantibus dicto audientes, 
duumviri servemus. Praeterea sa- 
cris faciendis VolT. 1. Leid.2.Lo- 
vel. 1- 4 .- 5 . et Gaertn. pro quo 
male sacrificandis Haverk. Tum 
lectiflernia facta editt. ante Al- 
dum; ex quarum numero Mogun- 
tina verba hacc parentheseos no- 
tis circumscribit, lectiflernio factu 
llarlej. 2. et Haverk. Denique 


» tum primum VolT. ambo, Leid. 2. 
Lovel. quinque, Portug. Gaertn. 
Haverk. Fragm. llav. et edit. 
Mediol. anni i 5 o 5 . Et ita etiam 
voluifle videtur librarius llarlej. 
2. qui tamen cum primum dedit.» 
Infra q, 6, 3 . Vel ut ab inferis ex- 
tracti tum primum adspictre lucem 
visi sunt. Particulae tum et tunc 
infinitis locis commiscentur in 
libris scriptis. V. supra ad 2, 12, 
i 5 . Pro vulgato tamen stant Flo- 
rent. Leid. 1. et llarlej. 1. Et tum 
mox iterum sequetur. > , 

Apollinem , Latonamque , et Dia- 
nam , Herculem, Mercurium atque 
Neptunum] Apollini Leid. 2. quasi 
reliqui Dii quinque placati fuis- 
sent Apollini. Male, ipsi illi Dii 
placabantur populo atque impe- 
rio Koinano. Infra 8, 25 , 1. Eo- 
dem anno lecti flernium Romae quin- 
to post conditam urbtm iisdem, qui- 
bus ante, placandis habitum est 
Diis. Tum Latonamque, Dianam , 
omiflo intermedio et, Lovel. 2. 
Deinde Herculem , et Mercurium , 
atque Neptunum Haverk. Ceterum 
sex hos Deos per tres lectos ita 
componit Doujatius, ut in pri- 
mum eorum invitatos credat A- 
pollinem et Dianam cum Latona 
matre; in secundum Herculem 
et Mercurium, Jove et ipso9 na- 
tos; Neptunum ejusdem fratrem 
in tertium. Rationem autem, cur 
id sibi persuaserit, non addidit. 
Cur non per paria composuit? 
quemadmodum infra Livius fecit 
22, 10, 9. Tum lecti flernium per 
triduum habitum, decemviris sa- 
crorum curantibus. Sex pulvinaria 
in conspectu fuere : £fovi et Junoni 
unum , alterum Neptuno ac Miner- 
vae, tertium Marti et Vetteri, quar- 
tum Apollini ac Dianae , quintuut 
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tis lectis placavere. Privatim quoque id sacrum 
celebratum est. tota urbe patentibus januis, pro- 
miscuoque usu rerum omnium in propatulo posito, 
notos ignotosque palfim advenas in hospitium du- 
ctos ferunt 5 ct cum inimicis quoque benigne ac 


Vulcano ac Vestae , sextum Mereu. 
rio ac Cereri, ubi cuique Deo De- 
am in eodem pulvinari junctam 
fuiffc observari potest. Hic vero 
cum quatuor Diis duae Deae me- 
morantur. 

Quam amplissime tum adparari 
poterat , stratis lectis placavere ] 
quam amplissume Leid. 1. V. su- 
pra ad 3 , 17, 5 . Deinde tam ad - 
parari Leid. 2. ct tandem placue- 
re Leid. 1. Haverk. ct ed. Farm. 

r. Privatim quoque id sacrum 
celebratum est. tota urbe) celebra - 
tumque. tota urbe Klockian. 

Promiscuoque usu rerum in pro - 

f atulo posito ] promiscueque usu 
'ortug. et Haverk. promiscue usu 
Harlcj.l. promis coque usu Florent. 
Leid. ». et Klockian. V. supra 
ad 3 , ) ?• 

Notos ignotosque passim advenas 
in hospitium ductos ferunt ] votos 
ignotosque Portug. Sed solent 
etiam alibi saepe haec vocabula 
commutari. Exempla supra ha- 
buimus 1, 5 , 3 . 4 , 12 , 2. c. 20* 
11. Intra hoc lib. c. 23 , 1. aliis- 
que locis. Similiter turbarunt 
librarii in verbis vovisse ct no- 
visse. V. infra hoc lib. ad c. 23 » 
8. (io, 37 , i5.) Cauffa est simili- 
tudo literarum « et «, quae in 
3 V 1 (tis saepe tanta est, ut vix dis- 
cerni potTint. Hinc augeo et au- 
geo , index et iudex , nolo e t uolo, 
nos et uos , ac similia alia voca- 
bula palllm in Mftis Livianis aliis- 
que confunduntur, ut variis lo- 
cis ad Livium monui. Tum in ho. 
spitio ductos llarlcj. 2. Portug. et 
Haverk. Deinde ductos passim fe- 


runt, licet passim jam modo prac- 
cefferit, Haverk. Denique ferunt 
decst in Leid. 3. et Lovel. 1. prs 
quo fuerunt praefert Leid. 1. 

Cum inimicis quoque benigne ac 
comiter sermones habitos ] Prima 
vox non adparet in Leid. 2. ct 
Lovel. 1. Tum ac humaniter comi- 
ter sermones Lovel. 4 « Sed voci 
humaniter adjectae sunt notae , 
quibus librarii indicare solent , 
aliquid delendum ede. 

gjurgiis ac litibus temperatum 3 
et litibus temperatum \ ou. 2. ac li- 
tibus temperatis Haverk. Ceterum 
ltlockius hic ad marginem no- 
tarat , videndum Briflon. 1. de 
Forinul. p. n8. qui in feriis per 
praeconem indictum docet, ut 
litibus. et jurgiis abjlineretur. 

8. Vinctis quoque demta in eos 
dies vincula] Hoc Casaub. ad Suet. 
Tib. 61- de iis, qui publice vin- 
cti erant, videtur accipere. For- 
talfis ad nexos ob aes alienum 
pertinet, et ad religionem, qua 
liaec sacra privatim celebrata 
fuifle dicit Livius. DUH. Locum 
Casaub. ad Sueton. Tiber. 61. 
in 01‘b codicis sui Hlockius etiam 
laudarat. Ceterum Victis , pro 
Vinctis , Lovel. 3 . V. ad 3 o, 12, 
Tum ademta vincula Gaertn. 
ct Fragin. Hav. Ovid. 3 . Fallor. 
320 . 

Deme tamen nobis vincula , Pi- 
cus ait. 

Plautus in Captiv. 1, 2, 3 . 

His indito catenas singularias i 
ljlas majores , quibus sunt vin- 
cti , demito . 
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comiter sermones habitos , jurgiis ac litibus tem- 
peratum } vinctis quoque demta in eos dies vin- 8 
cula 5 religioni deinde fuiire, quibus eam opem Dii 
tulilTent, vinciri, lnterim ad Vejos terror multi- 9 
plex fuit} tribus in unum bellis conlatis, namque 


adimere in hac rc etiam utitur 
eadem comoedia infra 5 , 4 , 3 o. 

Eamus intro , ut arcessatur fa- 
ber : ut i Jias compedes 

Tibi adimam , huic dem. 

\ * 

Verum plurium et optimorum 
coclicum tide probatam lectio- 
nem vulgatam praefero. Demere 
vero ct Adimere etiam alibi com- 
mutantur. V. supra 2, 60, 5 . 

, 2, 12. 44» 40 el pluri - 

us locis. Praeterea demta et in 
eas dies vincula Lovel. 1. 

Religioni deinde fuisse , quibus 
eam opem detulissent , vinciri ] In 
Borbetoinagensi est, quibus eam 
opem Dii tulissent. RlIEN. et reli- 
gioni deinde fuisse Fragm. Hav. a 
m. 1. et religione deinde fuisse Lo- 
vel. 5 . religione deinde fnisseheid. 
ambo, Lovel. 1. et Portug. a m. 

1. religionem deinde fuisse Lovel. 

2. 4 * Ilarlej. 2. et Haverk. [Veith.] 
Ita Liv. 2 , 62 , 2. Ut velut numine 
aliquo defensa cajlra ob pugna re 
iterum religio fuerit. 6, 27, 4* 
Quia collegam suffici censori religio 
erat. Terent, in Heaut. 2, 1, 16. 

Tum quod dem ei , recte est: nam , 
nihil effe mihi , 
religio est dicere. 

Arnob. 7. advers. Gent. p. 226. 
Quod si vobis religio nulla est, al- 
ba quaedam ferre et suos retinentia 
candores , ipsi vestras religiones 
rationesque dissolvitis. (* religio 
tenet Liv. 43 , i 3 , 3.) Quaedam 
similia v. ad 24, 8 , 20. Vulga- 
tum, pro quo stant reliqui codi- 
ces, satis ferri potest. Infra hoc 


lib. c. 3 i, 6. Quae res po/lea reli- 
gioni fuit , quia eo lujlro Roma esi 
capta. 41 , 16, 1. Quia in una 
hojlia magi /Iratus Lanuvinus pre- 
catus non erat populo Romano Qui- 
ritium , religioni fuit, Dicitur au- 
tem esse religioni , ut esse praedae , 
de quo v. supra ad 3 , 29, 2. Alia 
ejus generi* plura infra videbi- 
mus hoc lib. c. 54 » u. Deinde 
eam opem tulissent Voflf. ambo, 
Lovel. quinque, Harlcj. 2. Lcid. 
2. Portug. Gacrtn. Havcrlt. ct 
Fragm. Hav. [Veith.] eam opem 
intulissent Harlej. 1. etedd. Rom. 
anni » 472 . ac Parm. eam opem re- 
tulissent Lcid. i. Sed recte Rhe- 
nanus reftituit, etFrobenius an- 
no » 535 . ac post eum reliqui re- 
centiores in contextum recepe- 
runt, eam opem Dii tulissent. O- 
lim, quum unica serie omnia scri- 
berentur, exaratum fuerat ditu - 
t issent , pro DI tulissent , vel Di 
tulissent , quod deinde in detulis- 
sent prono errore mutatum est. 
Similis erroris alia exempla in- 
fra v. ad 22, 3, 1. eam opem die 
tulissent praefert Florent. Deni- 
que addita voce iterum vinciri est 
in llarlej. 2. 

§. q. Jld Uejos terror multi- 
plex fuit ] terror fuit multiplex 
Leid. 2. et Lovid. 1. T 6 fuit non 
exstat in contextu VofT. 1. sed 
demum poftea margini adjectum 
est. 

Eodem , quo antea , modo circa 
munimenta ] eo, quo antea , modo 
Leid. 2. V. ad 10, 10, 6; Tum 
circa monimenta idem Leid. 2. Lo- 
vel. 1. et Fragm. Hav. a m. 1. 
Hujus erroris alia exempla supra 
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eodem, quo antea, modo circa munimenta, quum 
' repente Capenates Faliscique subsidio vcniflcnt, ad- 
versus tres exercitus ancipiti proelio pugnatum est. 
loAntc omnia adjuvit memoria damnationis Sergii 
ac Virginii, itaque majoribus caftris , unde antea 
cclTatum fuerat, brevi spatio circumductae copiae 
Capenates, in vallum Romanum versos, ab tergo 
1 1 adgrediuntur. Inde pugna coepta et Faliscis intu- 
lit terrorem, trepidantesque eruptio ex caftris op- 
portune facta avertit, repulsos deinde insecuti vi- 
i2Ctores ingentem ediderunt caedem. Nec ita multo 
post jam palantes, vel uti forte oblati, populatores 


V. ad 4 , io, 6. Mox Capenates 
Falisci , que expuncto, Gaertn. 

§. io. Memoria damnationis Ser- 
gii et Virginii) Exiguum est, at- 
tamen dicendum, omnes non mo- 
do codices scriptos , (unum ex- 
cipio Lovel. 4* in quo est atque 
Virginii) verum etiam excusos 
vetuftos ac praeferre. Parisicn- 
ses demum anno 1 5 1 3 - ei et sub- 
stituerunt. Prius itaque reduxi. 
Tum Verginii Florent. Lcid. am- 
bo, Lovel. i. 3 . ct Gaertn. V. 
supra ad 2, 17, 1. 

Itaque majoribus cajlris , unde 
antrn cessatum fuerat) itaque a ma- 
joribus cajlrs llaverh. itaque e ma- 
joribus cajlris scribendum conji- 
cit Doujatius; quod idem etiam 
Gl. Ant. Perizonio in mentem ve- 
n»(Tc, manus ejus in ora codicis 
docet. Et facile banc praeposi- 
tionem elidere potuit litera fina- 
lis vocis proxime praecedentis. 
V.ad 8, 4, »2. Cl. Dukerus etiam 
se non videre, cur ab- 
debeat praepositio, adducto 
noc loco ex c. 8, 9. Si ex majo- 
ribus cajlris subveniretur. Prae- 


terea ante cessatum Lovel. 2. ct 
Haverlt. [ in bellum Rom . Veitli.] 
Mox a tergo VoflT. 1. Leid. 2. Lo- 
vcl. 1. Portug. Gaertn. ctHavcrk. 

§. 11. Inde pugna coepta et Fa- 
tiscis intulit terrorem) To et non 
adparet in VolT. 1. Leid. 2. Lo- 
vcl.i. ct editis vetuftioribus, quod 
tamen hic emphasi non caret; 
quare recte Aldus addidit, cum 
quo etiam faciunt reliqui scripti. 
Mox ingentem edidere caedem , pro 
ediderunt , VolT. 2. 

§. 12. £fam palantes, veluti forte 
oblati populatores Capenatis agri J 

{ 'alentes Harlej. 1. populantes llar- 
cj. 2. sed populatores sequitur, 
quae vox librario ita scribenti 
ob oculos erat. Alibi etiam pa- 
lari ct populari commutantur. V. 
infra hoc lib. c. 44 » 5 . Tum veluti 
sorte Lovel. 2. 3 . et Harlej. 2. sae- 
pius obvio errore. V. supra ad 
1, 4 > 4 * Monuit etiam Cl. Dultc- 
rus, non liquere, quam vim hic 
habeat veluti. Populatores enim 
agri Capenatis non tantum veluti 
forte , sed revera forte oblati erant. 
Deinde populatores Capenates Ha- 
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Capenatis agri reliquias pugnae absumscre: et \ c- i 3 
jentium refugientes in urbem multi ante portas cae- 
si , dum prae metu, ne simul Romanus inrumpc- 
ret, objectis foribus extremos suorum exclusere. 

XIV. Haec eo anno acta. Et jam comitia tri- i 
bunoruin militum aderant, quorum prope major 
Patribus, quam belli, cura erat 5 quippe non com- 
municatum modo cum plebe, sed prope amiflum, 
cernentibus summum imperium. Itaque clariilimis 2 
viris ex composito praeparatis ad petendum, quos 
praetereundi verecundiam crederent fore, nihilo- 
minus ipsi, perinde ac si omnes candidati cilent, 


vcrli. Mox asumscre, pro absum- 
sere, Lovcl. i. assum sere VoIT. 
ambo, Lovel. 2. 3 . 4 * 5 . Gaertn. 
et lia verk. Frequenter ita lapsos 
cITe scribas, supra vidimus ad 2, 
4a, . 4 . 

§. i 3 . Ve jentium refugientes in 
urbem multi ] venientium llaverk. 
V. supra ad 4, 52 , 7. Tum re- 
s urgentes Vofl'. 2. re fugent es Ha- 
verlt. Denique in urbe Portug. 
ultima litera intercepta a prima 
vocis sequentis. Mox erumperet , 
pro irrumpere / , Lovel. 4 * 

§. 1. Et jam comitia tribunorum 
militum aderant] Ft comitia Lo- 
vel. 1. Etiam comitia Lcid. 2. Lo- 
vel. 3 . 4 * Gaertn. et Fragni. Hnv. 
Ouomodo alibi saepe peccatnm 
cfie, supra vidimus ad 1, 47» 9* 
Deinde tribunorum aderant , me- 
dia voce omina, Vofl*. 2. 

Quorum prope major Patribus , 
quam belli , cura erat ] quorum pro- 
prie major Lovel. 1. (* v. ad 21, 
43 , i 5 .) Tum quam plebi Ilarlej. 
2. Sed vulgatum verius est. De- 
inde cura fuit Lovel. 2. Mox amis- 
sum cernentibus deinde imperium , 


pro cernentibus summum imperium , 
Lcid. 2. et Lovel. 1. Similis fere 
locus supra est 4 » 54 » 7. Patres 
contra non pro communicatis , sed 
pro amissis honoribus f re mere . ( 

§. 2. Itaque clarissimis viris ex 
composito praeparatis ad petendum ] 

V. C. cx conspectu. Scilicet quia 
antiquam scribendi rationem sc- 
q mifus erat Livius ex compecto. 
GULIELM. Quacft. Plaut. in Bac. 
chid. c. 2. V . supra hoc libro ad 
c. 11,7- Hic tamen libri nihil 
mutant, nisi quod Ita clarissimis 
legat Lovel. 2. V. ad 1, 53 , 7. 
Tum quod viris exsulet ab Har- 
lej. 1. et Impotis sit in llaverk. 
Mox praetereundi crederent vere- 
cundiam fore , alio verborum or- 
dine, Lcid. 2. ct Lovel. 1. 

Non homines modo , sed Deos 
etiam , excipiebant] Forte nr.ie- 
bant. Infra I. 28, 7. de Philippo 
Macedoniae rege. lude Opuntem 
rediit , Deos hominesque accusans , 
quod tantae rei fortunam ex oculis 
prope raptam nwii/nw.COETlIiR. 
Contra Doujatius excipere inter- . 
pretatur quasi arripere, et ad • 
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cuncta experientes, noni homines modo, sed Deos 
3 etiam, excipiebant ) in religionem vertentes comitia 
biennio habita: priore anno intolerandam hiemem 
prodigiisque divinis similem coortam: proximo non 
prodigia, sed jam eventus , peftilcntiam agris urbi- 
/j. que inlatam haud dubia ira Deum: quos pcftis ejus 
arcendae caulfa placandos elle, in libris fatalibus 


suas partes trahere , et non ab- 
simili sensu dictum putat illud 
apud Cicer, 2. de Orat. 67» E* 
alterius oratione aliud excipere, 
atque ille vult. Sed locus »n vi- 
tio cubat: cui medendo nihil opis 
est in Alitis. Conspirant enim in 
vulgatam lectionem, nisi quod 
tota vox omittatur in Lovcl. 3 . 
Aqua milii haeret. Cogitent igi- 
tur feliciori ingenio praediti. 
Coutierii conjectura cui non dis- 
plicet , propius ad vulgatum le- 
gere polfet exciebant. Infra 3 i, 
141 J2. Sacerdotes cum insignibus 
suis intrantem urbem , ac Dii pro-t 
pe ipsi exciti sedibus suis , exet r- 
peruni. Verum neque ipse huic 
scuteutiao adquicsco. 

§. 3 . Intolerandam hiemem pro- 
digiisque divini v similem coortam ] 
Doujatius conjicit, legendum es- 
te prodigiis divinis fertilem , vel 
potius terribilem. Ego nihil mu. 
tandum puto. Tantam indicat 
hiemis saevitiam fuiffe, ac tan- 
tam. ni vis copiam inmiffam elTe, 
ut res prodigio similis haberi 
pollet. Florus 3 , 4 * Itaque non 
f" sus modo ab his aut fugatus , 
sed ( simile prodigio) omnino totus 
interceptus exercitus , quem duxe- 
rat Cato, ubi v. Cl. Dukerum , 
ct, quem ibi laudavit, Freinsh. 
in indic. Flor. v. Similis. Miram 
lectionem in hiemem hibernandam, 
pro intolerandam hiemem , praefert 
Gacrtn. Deinde eoltortam , per- 
peram iuterposita adspiratione , 


habet Fragm. Hav. pro quo co- 
hortem dederunt Voflf. 1. et L.o- 
vel. 1. coortem Leid. 2. V. supra 
ad 2 , 3 o , 12. 

Non prodigia , sed jam eventus , 
peflUentinm agris urbique inlatam ] 
non prodigia modo , sed jam even- 
tus , peftilcntiam agris Lovcl. 5 . 
a m. 2. non prodigia , sed etiatn 
eventus , pcftilentiam agris Lovcl. 
2. 4. non prodigia modo , sed etiam 
cunctis peflilentiam agris Portug. 
et Haverk. non in prodigia, sed 
etiam eventus, pcftilentiam agris 
Leid. 2. Lovcl. 1. et YofT. \. a 
manu altera, non in prodigia mo- 
do, sed etiam cunctis peflilentiam, 
utraque lectione juncta, Harlej. 
1 . Sed receptam lectionem verio- 
rem puto, alias ex ingenio inter- 
polatorum ortas cfle. Insuper 
sed jam eventus peflilentiam que 
Fragm. Hav. a m. 1. Sed con- 
junctionem reliqui recte igno- 
rant} ut ita peflilentiam agris ur- 
bique inlatam voci eventus per ad- 
positionem jungantur. Mox^ok/ 
dubia ira Detim, pro haud dubia, 
Harlej. 2. et Portug. a m. 1. V. 
infra ad 28, 2, 11. haud dubi . . 
ira Detim , lacuna quadam hoc 
modo relicta, Leid. 2. Cujus li- 
brarius dubitafle videtur, utrum 
haud dubie f an haud dubia legen- 
dum foret, idcoque rem in me- 
dio reliquilTe. Sed vulgatum 
praedat, pro quo stant omnes 
alii libri. V. ad 34 » 43 , 5 » 

§. 4. Comitiis, auspicato quae 
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inventum sit. Comitiis , auspicato quae fierent , 
indignum Diis visum honores vulgari , discrimina- 
que gentium confundi. Praeterquam majcflate pe- 
tentium, religione etiam adtoniti homines patricios 
omnes, partem magnam honoratilfimum quemque, 
tribunos militum consulari poteftate creavere , L. 
Valerium Potitum quintum, M. Valerium Maximum, 


fierent , indignum Diis visum hono- 
res vulgari ] Comitiis , quae auspi- 
cato fierent edd. A) di na priores. 
Comitiaque auspicato fierent VofT. 2. 
et Lovel. 3 . Comitia ut auspicato 
fierent Leid. 2. Comitiis auspicato 
quia fierent Hcarnii Oxon. N. Li- 
brariis displicuiflc videtur, ro 
quae non primo, sed secundo lo- 
co poni, quod tainen licet fre- 
quens sit, saepius erroris ansa 
ipsis exftitit. V. infra ad 28, 12, i 3 . 
Auspicato comitia quae fierent 
Gaertn. Comitiis auspicato que quae 
fierent Haverk. Tum indignum Di 
visum Harlej. 1. An voluit scriba 
indignum divis visum ? Sed indi - 
gnum Dis visum Florent. Leid. 1. 
et Fragm. Hav. Saepe ita in scri- 
ptis exaratum obeurrit. V. su. 
ra ad 2, 12, 5 i 3 , 2, 5 . infra 
oc lib. ad c. 18, 12. c. 23 , 3 . 
c. 3 o , 3 . c. 3 -^ , c. 4 » , 8. c. 
52, 17. 6, 12, 8. c. 29, 1. 8, 

i3, 14. c. 32, 4* 9» * » 4* 9» 

7. et pluribus locis. Hoc modo 
Carrio in Valerii Flacci codd. 
scriptis invenit, et Pierium ad- 
notaiTe monet, ita in Virgiliani9 
libris e(Te. V. ipsum ad Val. Flacc. 
3 , 2oi. Contra Broekhus. in Mflo 
Propertii Groningano aliisque 
potius Dii legi, neque aliter prae- 
ferre membranas Horatii lucu- 
lentae bonitatis, quarum usuram 
a magno Gracvio inpetrarat, ob- 
servat ad Propertii 2. Elcg. 7, 62. 
eamque scripturam eruditam et 
et usu prisco elTe, addit. Tum 
votgari Florent. V, ad 39, 53 , 2. 


Paullo ante ro ejus deficit in Lo- 
vel. 4* 

§. 5 . Praeterquam majefiate pe- 
tentium ] potentium VofT. 1. Lovel. 

1. 5 . llarlej. 2. Portug. et Ha» 
verli. Ita et supra peccarant li- 
brarii 4, 44, 2« et infra hoc lib. 
c. 18, 1. et 5 . 8, 22, 4 * ct saepe. 

Partem magnam honoratissimum 
quemque , tribunos militum etc. 
creavere ] parte magnam Florent, 
prioris vocis ultima litera a pri. 
ma sequentis intercepta. V. ad 
23 , 8, 9. partem magna Fragm. 
Hav. a m. 1. parte magna a m. 2. 
Sed infra v. ad 41* 6 , 6 . Dein- 
de tribunum VofT. 2. ct Haverk. 
tribunol V Harl. 2. tribuno Gaertn. 
Aftutiorcs fuerunt librarii Leid. 

2. ct Portug. qui per compen- 
dium trib. «ederunt. 

L. Valerium Potitum quintum , 
M . Valerium Maximum ] L. Va- 
lerium Potitum , Q. Valerium Ma- 
ximum Florent. VofT. uterque, 
Leid. 1. Lovel. 3 . 4 * 5 * Harlej. 1. 
Gaertn. Fragm. Hav. ct priscae 
edd. L. Valerium Potitum , Vale- 
rium Maximum Leid. 2. Harlej. 2. 
Lovel. 1. 2. Portug. et Haverlt.' 

M. Furium Cami Itum tertium ) 
Antiqua lectio habet iterum . 
RHEN. Vet. lib. iterum. Plutar- 
clius etiam [in Camill. p. 148.] 
hoc anno, quo lacus Albanus in- 
undavit agros, Camillum fuilfo 
ro Mupov ait, ut supra oftendi 
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M. Furium Camillum tertium, L. Furium Medulli- 
num tertium , Q. Servilium Fidenatem iterum , Q. 

6 Sulpicium Camerinum iterum. His tribunis ad Ve- 
jos nihil admodum memorabile actum est. lota 

7 vis in populationibus fuit. Duo summi imperato- 
res, Potitus a Faleriis, Camillus a Capena, prac- 


[hoc lib. ad c. i, 2.] SIG. Recte 
monuit Sigonius, legendum ite- 
rum. Nam ita omnes Pali. GEBH. 
iterum etiam praeferunt pleriquo 
meorum codicum, [Veith.] ut et 
vetuftiores excusi, tertium de- 
mum obvium fuit in edit. Colon, 
anni 1025. et deinde apud Froben. 
anno i 53 i. quod idem praeferunt 
VolT. i. Leid. a. ct Lovcl. i. Si- 
militer etiam fuiflfe videtur in 
Florent, ex quo in excerptis ni- 
hil notatum video. Et eam scri- 
pturam veriorem effc docent, 
quae contra Sigonium 6 x sen- 
tentia Perir.onii pluribus supra 
dicta sunt hoc lib. ad c. i , 2. 
Et ita Pighius etiam in Annal. 
ad ann. ccclv. p. 21 5 . agnoscit 
quidem , hunc secundum , non 
tertium, Camilli tribunatum es- 
se , idque etiam Liviana quae- 
dam exemplaria arguere ; sed 
recte addit, ca ita praeferre con- 
tra Livii ipsius hiftoriam. Quid 
loco Plutarchi, quo sententiam 
tuetur Sigonius, respondendum 
sit, supra 1 . 1 . dictum est. M. Fu- 
rium Camillum Medullinum ter- 
tium, reliquis omUTis, est in Voff. 

' ^ * 2. et Lovel. 3 . 

L . Furium Medullinum tertium ] 
Priore libro non ita longe a fine 
Cc. 61, i»X annotavimus, bis legi 
hunc Furium tribunum tertium: 
itaque hoc loco Sextum , aut su- 
pra anno cccl. [d. loc. c. 61, ».] 
pro Lucio legendum. At anno se- 
quente [c. 16, t.] haud dubie le- 
gendum L. Furius Medullinus 
quartum , quippe qui polikeriori- 


bus annis ter adhuc fit tribu- 
nus militum consulari poteftate. 
GLAR . Lucii praenomen Furio 
Medullino et hic ct supra 4* 6*1 
1. eonttanter tribuunt scripti et 
excusi ; nisi quod duplex prae- 
nomen M. fc. Furium legat Lo- 
vel. 1. Vulgatum non mutandum 
e II e probant, quae Sigonius su- 
pra notavit ad Li v. 4 » 44 » 1 * 

Q. Servilium Fidenatem iterum 3 
Quintium Servitium Fidenatem ite- 
rum VolT. i. ct Leid. 1. Quin, 
tium Fidenatem Servilium , iterati 
magifiratus nota omilTa, Leid. 2. 
quae etiam deest in Love/. 2. 
V. ad verba sequentia. Q. F\it- 
itatem Servilium iterum Lovel. 1. 
V. ad 8, 18, 4. 

Q. Sulpicium Camerinum iterum ] 
Loco praenominis Quintium prae- 
ferunt VolT. 2. et Fragm. Hav. 
Ita saepe librarios peccafle, su- 
pra vidimus ad 3 , 1 , 1. Tum 
1 Supplicius Camerinius Porlug. V. 
ad 3 , 10, 5 . Denique et hic ite- 
rati honoris nota neglecta est in 
VolT. 2. Lovcl. 2. 3 L 4 * 5 . Har- 
lej. 2. Portug. Gaertn. Havcrk. 
Fragm. Hav. et Hearnii Oxon. 
L. 1. 2. ac C. [Veith. J 

§. 6. Nihil admodum memora- 
bile actum est ] mirabile Lovel. 1. 
solita ac saepius in libris scri- 

8 tis obvia varietate. V. Cei. 

urm. ad Nason. 4. Metam. 614. 
(*ad Liv. 9, 29, 10.) factum est 
VolT. 1. Leid. 2. et Lovel. 1. Pas- 
sim haec vocabula in libris scri- 
ptis commutata fuerunt. V- quae 


* 
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das ingentes egere, nulla incolumi relicta re , cui 
ferro aut igni noceri pollet. 

XV. Prodigia interim multa nunciari $ quorum i 
pleraque, et quia singuli auctores erant, parum 
credita spretaque , et quia, hoftibus Etruscis, 
per quos ea procurarent , aruspices non erant. 


infra notantur ad f>, 9.8, 2. Mox 
praepositio in exsulat a Vo(T. 2. 

§. 7. Potitus a Pater ii y, Catnit . 
tus a Capena praedas ingentes egere] 
ab Faleriis Gaertn. a Faleris Flo- 
rent. Lovel. 5 . et Leid. 1. V. ad 
38 , 17, 8. Eam scripturam non 
adsecuti alii dederunt a Falernis , 
quod cxftat in Leid. 2. a Fatiscis 
habent Lovel. 2. Harlej. 2. Por- 
tug. et Ilaverk. V. infra hoc lib. 
ad c. 27, 4 * Potitus et Furius Ca- 
millus a Capena Lovel. 4. [Veith.] 
Deinde ingentes praedas egere I la- 
veri*. 

Nulla incolumi relicta re , cui 
ferro aut igni noceri posset] nulla 
re incolumi relicta VolT. 2. et Lo- 
vel. 3 . Deinde ttneere Leid. 2. ct 
Lovel. 1. ac 5 . Saltem scripsis- 
sent nocere possent. Sed scripti 
reliqui in receptam lectionem 
conspirant; nisi quod possit fue- 
rit in Lovel. 5 . a m. 1. 

1. Prodigia interim inulta nun- 
tiari] In scripto libro est, Pro- 
» digia interim multa nunciavere . 
i Forte legendum nunciata fuere. 

1 RUEX. Plerique libri veteres 
1 nunciata. SIG- Malui nunciari 
\ cum M(T. melioribus, quam, quod 
e suis promebat Sigonius, nun- 
ciata. GKUT. Recti (Time habet 

• haec lectio nuntiari. Nam ita in- 
finito in narrationis verbis ro- 
tundius utuntur scriptores. Ma- 
Jc ergo Palat, scc. Prodigia in- 
teritu multa nunciata ; et inde 

I Rhenani nunciata fuere. GEB 1 I. 

• nuntiaverim Florent. wcfavVKlock. 

• id est nunciavere , ut Rhenanus in 

I 


suo cod. invenit, ct VolT. 1. a 
m. 1. habuit. Neque aliter apud 
Hearnium praeferunt Oxon. C. et 
in margine N. Inde Rhenanus 
nunciata fuere scribendum con- 
jecit , quomodo nonnumquam 
alibi peccatur in scriptis. V. in- 
fra ad 23 , 29, 16. nunciata , ut 
Sigonius in plerisque libris c(Te 
teftatur , apud me tantum exllat 
in Lovel. 2. Portug. et Haverh. 
et apud Hearnium in Oxon. L. 1. 
Sed recte Gruterus et Gcbhar- 
dus vulgatum tuentur, quod si- 
militer Gronovius infra facit ad 
6, 27, 10. Inde quorundnin co- 
dicum librarii dc induftria m*- 
ceffcrunt , quod locutio infinita 
displiceret. Saepissime cos hoc 
modo erralTc, supra dictum est 
ad 1, 5 o, 5 . Praeterea iterum , 
pro Ttcrim , sive interim , male 
exhibent Lovel. 3 . ct Portug. 
V. infra ad 10, 18, 1. [ singuli 
erant auctores Veith.] 

Parum credita spretaque] Pri- 
ma vox a m. 1. deerat in Portug. 
altera eam poflea margini adjecit. 
Deinde sperataque VolT. 2. et Lo- 
vel. 3 . septaque Gaertn. 

Per quos ea procurarent , aruspi- 
ces non erant] ea procurarentur Hc- 
arnii Oion. N. ea procurartf Ila- 
verk. Insuper auruspices Lovel. 
2. Portug. et Gaertn. haruspices 
Florent, et Leid. 1. V. infra hoc 
libro c. 21, 8. Adspirationem in 
hac voce damnant Dnusqucj. de 
Orthogr. parte scc. v. Aruspex , 
ct VolTius in Etymol. ling. Lat. 
v. Aruspex. 




124 


T. 


LIVII 


a in unum omnium curae versae sunt, quod lacus 
in Albano nemore §ine ullis coeleftibus aquis , 
cauilave qua alia, quae rem miraculo eximeret, 

3 in altitudinem insolitam crevit. Quidnam eo Dii 
portenderent prodigio, mifll sciscitatum oratores 

4 ad Delphicum oraculum: sed propior interpres fa- 
tis oblatus senior quidam Vejens, qui, inter ca- 
villantes in stationibus ac cuftodiis milites Roma- 
nos Etruscosque, vaticinantis* in modum cecinit. 


* 


4 


( 


§. 2. Caussave qua alia t quae 
rem miraculo eximeret ] caussa ne 
qua alia Lovcl. 2. 4 » et Fragm. 
llav. caussa neque alia Yofl’. 2. 
caussave alia Leid. a. ct Lovel. 5 . 
caussa alia Gaertn. Nihil mutan- 
dum. Supra hoc lib c. i3, 4 * 
Sive ex intemperie coeli , raptim 
mutatione in contrarium facta , si- 
ve alia qua de caussa, ubi plura 
vide. Deinde quare miraculo exi- 
meret Gaertn. Paullo ante in s 11 - 
bano monte , pro nemore , Lovel. 4 * 
Sed quum alterum conftanter sit 
in aliis omnibus libris, hoc cx 
glofla receptum videtur , quo 
ejus auctor indicare voluit, ne- 
mus illud Albanum situm fuilfe 
in monte Albano. De hoc nemo- 
re v. Cluver. Ital. Ant. 3 , 4. p. 
908. Mox verbis sequentibus in 
altitudinem solitam , pro insoli- 
tam , Fragm. Hav. Sed primae 
literae ejus vocis in absorptae 
sunt a praecedentis vocis ultima 
f «. V. infra ad 10, i 3 > 3 . 

§. 3 . Quidnam eo Dii portende- 
rent prodigio t missi sciscitatum 
oratores ] Di portenderent Florent, 
et Lcid. 1. qui etiam Dis t pro 
Diis , supra habuerunt c. 14, 4 * 
ubi vide, protenderent Leid. 2. et 
Fragm. Hav. Vocula eo deficit 
in Lovel. Tum vox oratores 
decst in Leid. a. et Lovel. 1. 


§. 4. Sed propior interpres fatis 
oblatus j proprior Lovel. i. a. et 
Harlej.a. De quo errore scriba- 
rum v. supra ad 4» 17, 5 . prior 
interpres Leid. 2. Per compen- 
dium scriptum fuerat j?;uor, sed 
poftea prius p cum addita nota 
neglectum est. Ita et alibi pecca- 
tur. V. ad 6, 12, 2. 8, 38 , 4 * 
(*c. 29, 2.) 9, 1, 11. et aliis lo- 
cis. Eadem varietate prius , pro 
propius , dederat scriba supra 3 , 
i 5 , 4 * Praeterea factis oblatus 
Lovel. 1. Harlej. 2. ct Portug. 
errore padim in membranis ve- 
tuitis obvio. V. supra ad 3 , 4 °* 
9. satis' oblatus Lovel. 2. oblatus 
fatis vcluftiores excusi ante AI- 
dum , qui alio ordine fatis obla- 
tus dedit, quomodo etiam prae- 
ferunt omnes scripti. [ propior in- 
ter patres fatis Veith.l 

Inter cavillantes in stationibus 
ac cujlodiis milites ] intra cavillan- 
tes Vod. 2. ct Lovel. 3 . sollemni 
scribarum lapsu. V. hoc lib. ad 
c. 27, 2. Deinde cuflodibus iidem 
Vod. 2. et Lovel. 3 . V. paullo an- 
te ad c. i3, 1. 

Ex lacu Albano aqua emrsia fo- 
rei ] aquae missa foret , inpcrite 
divisis vocibus, quae olim per- 
petua serie exaratae erant, Leid. 
1. et ita fere Harlej. 1. qui aqm 
missa praefert. Hinc alii fecerunt 


t 
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Priusquam ex lacu Albano aqua emiffa foret > nutu - 
quam potiturum Vejis Romanum . Quod primo , vel- 5 
ut temere jactum , sperni , agitari deinde sermo- 
nibus coeptum est) donec unus ex statione Ro- 
mana percunctatus proximum oppidanorum, (jam 
per longinquitatem belli commercio sermonum fa- 
cto) quisnam is cflet, qui per ambages de lacu 
Albano jaceret? poftquam audivit aruspicem effe,6 
vir haud intacti religione animi, caudatus de pri- 


aqua missa foret, ut exhibent VolT. 
j. Leid. 2. Lovel. 5 . et Fragm. 
llav. aqua foret missa Lovel. 
fVeitli.] Sed vulgatum verum est. 
Infra hoc cap. §. 11. Ut quando 
aqua Albana abunda sset , tum , si 
eam Romanus rite emisisset , victo- 
riam de Mejentibus dar:. cap. seq. 
J. 9. Aquam Albanam , cave, in 
tnare manare suo J lumine sinas . 
emissam per agros rigabis, c. 19, 

1. $am ex lacu Albano aqua emis- 
sa in agros, c. 5 i, 6. Hloni 'tu Deo- 
rum aqua ex lacu Albano emissa 
est . ubi etiam unus cod. male 
missa est. Plin. 9, 29. Itasepaul- 
laetim subrigens , ut , emissa omni 
p*r fijlutam aqua , velut exoneratus 
sentina , 'facile naviget. 1 . 36 , i 5 . 
Claudii inter maxime memoranda 
equidem duxerim montem perfos - 
sum ad lacum Fucinum emitten- 
dum. Hinc etiam emissaria vo- 
cantur rivi, per quos aqua emit- 
titur. Plin. 33 , 4. Emissaria in 
his quina pedum quadratorum ter- 
num fere linquuntur , et repleto 
stagno excussis obturamentis erum- 
pit torrens. Sueton. in Claud. 19. 
Opera magna perfecit ; sed vel prae- 
cipue aquae ductum a Cajo inchoa- 
tum, item emissarium Fucini lacus . 

Num quam potitarum Mejis Roma, 
num ] Vejos Hlock. Non sequor. 
Rationem infra v. ad 3 i, 4 &, 6» 


Adde reliquorum Mftorum in 
vulgatam lectionem consensum. 
Deinde Romanum imperium VolT. 

2. Male. Romanum, id est , Ro- 
manos j quod non intelligcns li- 
brarius vocem de e fle exiiiunavit, 
quam dc suo addidit. V. supra ad 

3, 2, 11. 

§, 5 . Percunctatus proximum op- 
pidanorum etc. quisnam is esset] 
percunctatur Leid. 2. et Lovel. 1. 
Tum quisnam eorum umr/iidcm 
Leid. 2. et Lovel. 1. quisnam esset 
is Lovel. 5. quisnam esset Harlej. 
2. Vulgatum pracflflt. Supra 4* 
44 » 4 * H l *i d nam id rei esset. Mox 
hoc cap. Sciscitantibus, quidnam 
id esset, quod de lacu Albano do- 
cuisset, respondit. Similiter quid 
id rei esset ex conjectura Grono- 
vius Livio reftituendum credebat 
supra 3 , 4 » 5 . Paullo ante coeptum 
esse, pro coeptum est , Harlej. 2. 
Tum e statione , pro ex statione , 
Lovel. 4 * 

$. 6. Pojlquam audivit, aruspi- 
cem esse, virum haud intacti reli- 
gione animi ] Volumen vetus mo- 
net legendum vir haud intacti re- 
ligione animi caussatus etc. ut in- 
telligas, cum religione motum 
senem seductum apprehendiiTe. 
RHEN. (Quemadmodum Rhena- 
nus emendavit, legebatur etiam. 
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vati portenti procuratione, si operae illi eflet, con- 
rj sulerc velle , ad conloquium vatem elicuit. Quum- 
quc progrclTi ambo a suis longius clTent inermes, 
sine ullo metuj praevalens juvenis Romanus senem 
infirmum, in conspectu omnium raptum, nequid- 


in omnibu9 excusis usque ad AI- 
dum, qui ei subflituit virum , 
forte in co secutus praeeuntes, 
quos consuluit, codices; certe 
id etiam in optimo meorum Leid. 
i. superest. Attamen alterum, 
quod Rhenanus probavit, veriu 9 
puto. Et ita etiam reliqui omnes 
codices, quibus usus sum, nisi 
quod aperta librarii aberratione 
vis, pro vir , sit in Leid. 2. etLo- 
vel. 1. vix in Lovel. 2. vi in Lo- 
vel. 4 * ac> 5 . 

Caussatus de privati portenti 
procuratione , st operae illi esset, 
consulere velle ] Sic saepe loqui- 
tur Livius, ut libro proxime su- 
periore [c. 8, 3 .] Neque consuli • 
busy inquit, quum tot populorum 
bella imminerent , operae erat id 
negotium agere. RIIEN. De locu- 
tione si operae illi esset , vide, 

? uae notantur ad 4 » 3 . Cete- 

um cautus Lovel. 5 . a m. 1. catts- 
■ satu Lovel. 1. Tum de privati pro- 
curatione portenti alio ordine Lo- 
vel. 4* de privati portenti curatione 
Leid. 2. et Lovel. 1. Sed porten- 
ta proprie dicuntur procurari , 
non curari . undcGronov. emen- 
dabat supra 1, 20, 7. Quaeque pro- 
digia , fulminibus aliove quo visu 
missa, susciperentur atque procu- 
rarentur. ubi vulgo etiam editur 
curarentur. V. quae ibi notantur. 
Mox eduxit , pro elicuit , Lovel. 4 * 
,-uMalc. Infra 25 , i 5 , 9. Quem faci, 
is elici ad certamen temere ineun- 
dum rebatttur posse. l\i, 64 , 9. 
j Elici posse ratus ad equeftre certa- 
men Romanos. 

$. 7. Progressi a suit longius r v- 
sent inermes, sine ullo metu J To 


longius abest a Leid. 2. et Lovel. 1. 
Etiam praepositio sine exsulabat 
aFragin. Hav. a m. 1. 

In conspectu omnium raptum , ne- 
quidquam tumultuantibus Etruscis ] 
in conspectu omnium Leid. 1. Lo- 
vel. 5 . Harlej. i. et Klock. Deinde 
rapit Lovel. 2. Harlej. 2. ct Ha- 
verk. Tandem nequiquam Leid. 1. 
de qua orthographia, vide, quae 
infra notantur ad 40, 47 1 9* 

$. 8. Perductus ad imperatorem J 
productus vetuflae edd. pro quo 
Froben. anno i 535 . perductus re- 
posuit , quemadmodum est in om- 
nibus scriptis. Et recte. Pro- 
prium enim in hac re verbum 
est perducere. Liv. hoc lib. c. 27, 

2. Progressus inter statione s m 
hoflium cajlraque inde Romana t* 
praetorium ad Camillum perduxit. 
7, 10, 12. Obviam militi suo pro- 
gressi, gratulantes laudantes que ai 
dictatorem perducunt. (*22, 22, 
i 5 .) Valer. iVIax. 3 , 7, 1. Specula- 
tores Hannibalis in caftris depre- 
hensos et ad se perductos nec sup- 
plicio 'adfecit. 6, 5 , 1. Plurimos 
et nobilissimos inde pueros , vel*t 
ambulandi gratia eductos , in cafira 
Romana perduxit. 9, 2. ext. 2. 
Captivos nostros, quos in castra 
perduxerat , paria fere fratrum et 
propinquorum jungens, ferro de- 
cernere cogebat . Juflin. 29, 4* Rui, 
comprehensus et ad senatum per d ri- 
ctus , incolumis dimissus est- Gel- 
lius 6. Koct. 8. Nobilis viri Hispa- 
ni filiam captam perd uctamqu* ad 
se patri inviolatam reddidit. IVIar- 
cian. in 1.6. ff. de cuftod. et ex- 
hibit. reor. Qui cum elogio mit- 
tuntur, ex integro audiendi sunt. 
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qunin tumultuantibus Etruscis , ad suos transtulit, 
qui quum perductus ad imperatorem , inde Ro- 8 
mam ad senatum miflus ellet, sciscitantibus, quid- 
nam id cllet, quod de lacu Albano docuiflet, re- 

% 

spondit: Profecto iratos Deos Vejenti populo illo fuijfe 9 


etsi per li teras missi fuerint , vel 
etiam per Irenarchas perducti . Per- 
trahere in eadem re adhibet Li- 
vius 3 o, 12, 2. Opprimi ur , ca- 
piturque , et vivus ad Laelium per- 
trahitur. ubi Gronov. utrumque 
verbum pluribus inludravit. Ver- 
ba perducere et producere pnflim 
commutantur. V. infra ad 38 , 
5o, i. Similiter etiam alia verba 
cum praepositionibus per et pro 
composita, quoniam librarii non 
adsecuti sunt compendia, quibus 
• utraque scribi solet. V. infra ad 
1 9» *<>» 7. 

§. q. Iratos Deos Pejenti populo 
illo fuisse die , quo sibi eam men- 
tem objecissent ] iratos Deos illo die 
P rjenti populo fuisse Lovel. illa 
fuisse die Gacrtn. licet mox quo 
servet. Tum in eam mentem Leid.2. 

Ut excidium patriae fatale pro- 
deret] | Cl. Clericus non modo hic 
edidit cxscidium, sed ct fere ubi- 
que in Livio, ubi id vocabulum 
i obeurrit, praeterquam i, 5a, 3. 

jo, 4», 8. 34 , 49» *• et fortafle 
t paucilTimis aliis locis. Ita etiam 

1 ante Clericum vulgavit Grono- 

1 vius 41, 11, (). et 45, 28, 2. ubi 
1 antea etiam excidium circumfcre- 
1 baliir. (* Ilearne, Clericus et Cre- 
1 vier. Epit, 5 i.) Utrumque recte 
«lici potest. Exscidinnt enim est 
( ab exscindere. Locutio autem ex- 
scindere urbem palTiin obeurrit. 

< Infra 44, 27, 4 - Quae munus non 
$ agros tantum nudare populando po - 
1 fuit , sed ipsas exscindere urbes. 
j Cie. in Soinn. Scipion. 2. Deli- 

< gere iterum consul absensj bellum - 
i que maximum conficies , Numan - 
t 


x • 


tiam exscindes. ProPIanc. 4 *. Ur- 
bem unam mihi amicissimam decli- 
navi , quae se vel potius exscindi 
facile pateretur. Juftin. 8, 3 . Ob 
hanc igitur caussam urbem antiquant 
et nobilem exscindit. Et ita Ini. 
lieinsius emendandum censebat 
Silium Ital. 10, 367. 

neque enim sacris inrum- 

pere muris , 

Poene , magis dabitur, nofiruiH 
quam exscindere coelum. 

Ubi editur scindere coetum. V. 
quae eo loco notavi. Excidium 
autem est ab excidere. Jam au- 
tem excidere urbem optimis etiam y 
scriptoribus in frequenti usu est. 

Apud Liv. 6, 11, 2. Ut senatum 
ad excidendum Antium hortaretur. 

Cic. 1. de Olfic. 22. Nec plus Afri, 
canus in excidunda Numantia rei - 
publicae profuit, ubi v. CL Jac. 

Gronov. Curtius 4, i 3 . Quum 
Darius terras ureret , vicos exci- 
deret. ubi , varios codd. excinde- 
ret praeferre, inter variantes le- 
ctiones adnotatur. Florus 2,2, 

37. Tanta denique fuit illa victo- 
ria , ut de excidendis hofiium moe- 
nibus non quaereretur, ubi v. Cl. 
Dukerum. Et ita fereSilius meus 
10, i 3 a. 

— — — iraque anhelat , 

Ni leto det cuncta virum , jun- 
gat que parenti , 1 

Corpora, et excidat miseros cum 
stirpe penates. 

quo loco Pignora , pro Corpora , 
scribendum e fle , conjicit doct. 
Marlilaud. in Praclat. ad Stat. « 


* 
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die, quo sibi eam mentem obfcijfent , ut excidium pa - 
10 triae fatale proderet. Itaque , quae tum cecinerit divi - 
no spiritu injiinctus , ea se nec , ut tndicta sint , revo- 
care pojfe} et tacendo forsitan 9 quae Dii inmortales 

vulga - 


Silv. p. 10. Verum, si animad- 
vcrtiflet, arcte cohaerere cuncta 
virum Corpora, id est, omnes sex 
Criflae filios , abftinuiffet , opi- 
nor, ab hac conjectura. Quum 
nutem omnes codd. mei vulga- 
tum ante Clericum excidium et 
hic et alibi paffim apud Livium 
servent, neque suorum diflen- 
sum memoret Hearne, a Mftoruin 
lectione sine ulla caufla discede, 
re temerarium puto. Quemadmo- 
dum itaqtie hic, ita et alibi, ex- 
ci dium Livio reddidi. Vox patriae 
deficit in Leid. 2. et Lovel. 1. 
Praeterea patriae fata deproderet , 
non recte divisis vocibus, prae- 
fert Leid. prior. 

* §.10. Quae tum cecinerit , divino 
spiritu injiinctus ] Palat, sec. di- 
vino spiritu inflructus. Lege meo 
periculo injlrietus. Gellius 17, 
20. Haec admonitio Tauri de oratio- 
nis Platonicae modulis non modo non 
repressit , sed injlrinxit etiam nos 
ad elegantiam Graecae orationis ver- 
bis Latinis affectandam, ut docui 
legendum ex Pal. membranis in 
Antiquis Lectionibus [1, i 5 .] Liv. 
9, 40. His Cursor vocibus inftinctos 
in proelium ducit. Pali, tres in- 
fractos. lege infrictos. 1. 3o, 8. 
Alii super alios cadentes obflinatt 
moriebantur. Palat, tert. obftricti . 
forte infricti . GEBH. injiinctus 
conflanter in scriptis meis per- 
flat, nisi quod indiflinctus sit in 
Leid. 2. et Lovel. j. et totam vo* 
ccm ignoret Voff. 2. in fructus , 
quod Gcbhard. in Palat, sec. in- 
venit , ex librarii errore pro- 
fluxit. Nam ita quoque a m. 1. 
fuerat in Lovel. 5 . pro quo de- 


inde manus altera inflinctus emen- 
davit. Alibi autem saepe haec vo- 
cabula in codd. scriptis confundi 
solent. V. infra ad 9, 40, 7. in- 
flinctus est adflatus, incitatus, in- 
flammatus. Liv. 1, 47, 7. Mulie- 
bribus inflinctus furiis Tarquinius. 
hoc libro c. 21, 2. Tuo ductu, in- 
quit , Pythice Apollo , tuoque nu- 
mine inflinctus pergo. Cic. 5 . ia 
Verr. 72. Nefario quodam furor* 
et audacia inflinctus. Valcr. Max. 

1 , 8» 10. Inpulsu concepti numinis 
inflincta virgo. Senec. de brevit. 
vit. 9. Helut divino furore inflin- 
ctus salutare carmen canit . Lucan. 
5 , 149. 

— nullo confusae murmu- 
re vocis 

Inftinctam sacro mentem /ejloto 
, furore, 

Quinctil. 12. Indit. Orat.io. Qutm 
ipsum num Asianum adpellabimus, 
plerumque instinctis divino spiritu 
vatibus comparandum. Ita inflin- 
ctus divinus apud Curtium 8, 10. 
Credo equidem , non divino inflincta, 
sed lascivia esse provectos. Eo sen- 
su infli netum divinum adflatumqui 
jungit Cic. 1. deDivin. 18. Cujus 
generis oracula etiam habenda sunt , 
quaeinflinctu divino adflatuque fun- 
duntur. quem inftinctum inflatum- 
que divinum vocat ibid. c.,6. Ali* 
quo inflinctu inflatuque divino fu- 
tura praenunciat . V oces divino spi- 
ritu desunt in Leid. 2. ut ita in- 
flinctus simpliciter ponatur, quem- 
admodum ca«n vocem accipien. 
dam censet Gronov.' in 1 . I. Se- 
necae, in quo divino orc , pro di- 
vino furore , emendat, et inflinctus 
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"f™ W c, lania efani, 

f" ‘°“ nat '- S, ‘ 'i"" bbris fatalibus, m J,„i , , 
plui a Etrusca traditum e (Te ut mm-n l 

abundajjit, tum , rt «« J”o 


conjungendum c(Te docet cum 
verbo non cum or» divino. 

Et ita Lactant. Placid. in Arcum 
Metam. Ovid. n. Fab. 7 *r»«» 
mulieret infimet*, in abditi, loci, 
solitudinem agentem propter deside - 
r7«>* conjugis interfecerunt . At re 
liquorum codicum turba conftan- 
ter vulgatam lectionem tuetur. 

£<» m/ indicta sint , r#. 

ne cui indicta 
stnt Vo/T. i Leid. 2. Lovel. 1. 2. 
4 - 1 ortug. Harlej. 2. et Haverlt 
** « me cui indicta sint Lovel 5 
r " ««r cui indicta sint Leid. 


lej. 2. Lovel. 5 . Portug. et Ha verl< 
Pnim Moguntini Sic igitur libris 
ediderunt , quod recte tantum 

runt T?' 8 F oRea secuh ‘ servJ! 
^ 12 ’ Sic eques, 

t*'***' *“'?:***, Pugnant* 

35°,*4 * 8 ^ V ‘ lnfra hoc lib * c * 


- Et ,acen do forsitan, quae Dii 
f’ > ‘ ( ° rtal ‘ S vul Z ari vdint} ut tacen. 

do Gaertn. quomodo frequenter 
peccarunt lilrarii. V. .dV"!£ 

nnn^ 0 ? 3 ^ dehc,t in edd. Rom. 
ann, 1471. ct Parm. Se(1 |S 

intercepta e »t a litera Hnkli vo . 

cispraecedenh^partim a b initia. 

IndZW ' 8 ‘ V • ad 3 * 6 ’ 2 * De - 

inde D,t tn mortales insignum ve- 
linty turp.ter aberrante librario, 
idem Gaertn. tacendo forsan, quod 
Du immortales excusi usque ad 
A.I dum , qu 1 vulgatum priinus re- 
cep!t. Ejus autem lectionem fir- 

t i?.° d,CeS scri P t8 * D ' inmor- 

* . J orc nt. V. ad cap. praec, 
\' e \' f and °' P ™ ‘fando, Lo- 


tJ/ "si, d!‘ 'X"“ r l iirit /«*»«- 

tus, sic disciplina Etrusca tradi- 

tum esse] Ht s , vel Hi is , vel Eis 
fgttur libris Florent. Voff. uter- 
que, Leid. uterque, Lovel 1 1 

Hat* rv r \u‘i U Gaertn * Fr’ag'm‘ 
Hav. [Vetth.] et vetuftiores tvois 

descripti, ^us igitur libris uir. 

Liva Ionio IU, P. /. 


„n X l 1 ° aqUa Jl,bana a >>unda,. 

refirri h ' 3Cr,U,tur ’ ‘I" 0<l »d u, 
referr, possu : „ am abunda,,,, 

pertinet ad quundo. Si recta est 

scriptum , Ut q uando idem erit 

nu i *^ a ? do > veI quandocum- 

2“ | r d hoc J nondurn ®Iibi in. 

11 C, V , 2 : de I>ivin.32. pro 
®o, quod lnc est ut quando, di- 
cit st. Si lacus Albanus redundas - 
sdj tsque in mare /luxisset , R 0 - 

Wr*ssm esset , 

J • Quid sit in hac re emittere 

men°iX 0 ?r Stu P orP "'» ci ta- 
■ ® en ln Suet. Caes. 44. Deflinabat 
etc. emittere Fucinum lacum , hoc 

modo -interpretari potuit j 

aquam Romam perducere. Multum 
cuk hoc f h T ,nl ’ <IU ‘ nos do - 

cu«t, hoc fuiffe consilium Caesa, 
ns, et emittere lacum cITe ex eo 
aquam Romam perducere. Ali- 

Cie d ° C . ere P° tuerant loca 

Addo r^ r ° n . quae *P 8C adfcr G 
M„° , C,C fi ' *; de f »ivin. 44. Val. 

,, a'j 6 .', 3 - ct Sucton. Claud. 
Ium n v ' dc,ur secutus Marcel- 

44 DUKEr 8d Sue '°“- Cac3 - 

„- c T"?’ si . eam Amanus rite emi . 
srsset] emisset, duarum literarum 
is 6 e,n »natione in media voce Der 

? e | ,cc f a » Lcid - *• V. infra 
ad 35 , 5 , 5 . At omnia haec ver- 
ba exsulabant a Leid. 2. ctLor. 1. 
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12 nia Ferentium deserturos non ejfe. Exsequebatur inde, 
quae sollemnis derivatio elTet. Sed auctorem levem. 


Mox victoriam dc victoribus dari , 
pro de Mejentibus , Harlej. 2. 

Antequam id fiat. Deos moenia 
Mejentium deserturos non esse ] Vo- 
cula non deficit in Florent. Leid. 
1. Lovcl. 1.3.4. ctVoir. utroque, 
[Veitli.] quasi verba antequam id 
fiat accipienda sint, antequam 
victoria dc VcjentibuS detur ; 
quuin iis Livius indicaverit» an- 
tequam aqua Albana rite cmit- 
tatur ; unde patet rd non omitti 
non pofle, quod etiam recte re- 
' liqui codd. servant. Praeterea 
Mejentttm vetuftac cdd. Pro quo 
Mediolanenses anno 1 4 o&- inde 
Veneti annet. 1498- et poftea reli- 

J fui Mejentium ediderunt : qua 

orma pafllm Livius usus est. Ea- 
dem forma etian» Laurentium su- 
pra probavimus 1» 14 > *• Fide- 
natittm ibid. c. 27, 5 . Capenatium 
infra lioc libro c. 27, 10. Ardea- 
tium 4 , 7, 2. Privernatium 7, 16, 
3 . et Antiatium 8, » 4 > l2 * (* 
mertium 9, 36 , 8-) ubi etiam alii 
praeferbnt Laurentum , Fidena- 
tum , Capenatum , Ardeatum , Pri- 
ver natum , Antiatum. V. etiam 
supra ad 2, 8, 6- Infra hoc lib. 
c. 21» 8. 6 , 4* alibi» 

§. 12. Exsequebatur inde , quae 
sollemnis derivatio esset 3 Exseque- 
bantur , nimirum senatores, Flo- 
rent. Leid. 1. Lovel. 4 * 5 . lfarlej. 
ambo, Portug. Gacrln. et F ragm. 
Hav.[Veith.] Sequebantur llaverh. 
Et quidem Exsequebantur scilicet 
rogando. Antea sciscitati fuerant, 
quidnam id eflet, quod de lacu 
Albano docui flet ? nunc exseque- 
bantur , id est, pergebant quae- 
rere, quae sollemnis derivatio 
effet. Ea lectione admifla , post 
ra derivatio esset recipiendum est 
signum interrogandi. Hoc sensu 
exsequi infra obeurrit 9, 16, 4« 
Itaque subinde exsequentes a con- 


sule legati , quonam se pacto pau- 
cos et infirmos praesidio tam va- 
lido et armato vim adla/uros ? 
Plautus in Amphitr. 2,2, 169. 

AM. ejam illud non placet princi- 
pium de osculo. pergam exsequi . 
AL. Lavifii. AM. Quid? pojl- 
quam lavi? AL. Accubui fli - 
SO. Euge , optime! 

Nunc exquire. 

Ubi, quum Amphitryo dixiflet 
pergam exsequi, quibusdam inter- 
jectis servus subjicit Nunc exqui- 
re , id est, nunc exsequere, nunc 
perge inquirere, percunctando ex- 
sequi Livius dixit 9, 3 , 11. Quum, 
filius aliique principes percunctan - 
do exsequerentur, quid si media via 
consilii caperetur? ubi v. plura ex- 
empla apud Gronovium. Totius 
tamen orationis compositio re- 
quirere videtur, ut verbum hoc 
referatur ad aruspicein Vejen- 
tem, qui, quum docuiflet, quid- 
nain id eflet, quod de lacu Al- 
bano jeci flet , nunc exsequeba- 
tur , id est, narrare pergebat, 
quaenam aquae in lacu exundan- 
tis sollemnis derivatio eflet. Si 
enim Patres auctorem eum levem 
nec satis fidum super tanta rc ar- 
bitrarentur, quid adtinebat eum 
interrogare dc sollemni deriva- 
tione? Ergo eam sponte potius 
ac non interrogatus adjecit. Ser- 
vanda igitur recepta lectio Exse- 
quebatur. ltaPhaedrus 3 . Fab. 10. 
69. 

>. 

Haec exsecutus sum propterea 
pluribus , 

Brevitate nimia quoniam quos- 
dam offendimus . 

Ubi v. Scheffer. 

Sed auctorem levem , nec satis 
fidum super tanta re} Prima vo- 
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nec satis fidum super tanta re Patres rati, decrevere, 
legatos sortesque oraculi Pythici exspectandas. 


cula deerat in Fragm. Hav. a m.i. 
Seri illa excidiffc virlelur propter 
ultimam syllabam praecedentis 
vocis esset. Iri autem tanto fuit 
proclivius, quod librarii set, pro 
sed , scribere soliti fuerint: un- 
de etiam ita scriptum alibi elisit 
sequens et. V. aci 2, 3 o, 6. Recte 
itaque error boc loro a ni. 2. 
emendatus , et neglecta antea 
particula adseripta est. Dein- 
de neque satis fidum Lovel. 4* «0« 
satis fidum VoflT. 1. Lovel. 1. et 
Lcid. 2. Denique super tanta re 
esse velt. edd. usque ad Aldum , 
qui rd esse primus omisit, con- 
cinentibusjomnibus scriptis meis. 


Legatos sortesque oraculi Pythici 
expectandas ] Vitiosa orthogra- 
phia Phy t ici praeferunt Gaertn. 
et Fragm. Hav. a m. 1. Phitici 
VoflT. 1. Lcid. 2. et Harlcj.ambo. 
Phictici Lovel. 1. Phitei Lovel. 5 . 
Hinc viXio&iusDflpkitici dederunt 
scribae VoflT. 2. et Lovel. 3 . unde 
videri poflTct, legendum clTc Del- 
phici. Malim tamen vulgatum ser- 
vare non unam ob causam. In 
cani enim scripturam consentiunt 
reliqui scripti. Praeterea id lo- 
co corrumpendo ansam dedifle 
videtur, quod vox Pythicus in- 
doctae librariorum nationi mi- 
nus cognita fuerit, quani haud 
facile notiori Delphicus subdi- 
tuiflTe censeri debent. Denique 
Pythicus alibi de oraculo et Apol- 
line Delphico Livius adhibuit. 1, 
56 , »2. Brutus alio ratus spectare 
Pifthicam vocetu. hoc 1 i b . c. 21,2. 
Tuo ductu, inquit , Pythice Apollo, 
tuoque numine in/linctus pergo ad 
delendam urbem Pejos. c. 23 , 1. 
Quamquam et prodigia procurata 
fuerant , et vatum responsa , et Py- 
thicae sortes notae. 23 , 11, 3 . Py~ 
thio Apollini , republica vejlra bene 
gefia servataque, lucris meritis do- 


num mittitote. 29, 10, 6. Refere- 
bant , et sacrificantes ipsos Pythio 
Apollini litavisse , et responsum 
oraculo editum , majorem multo vi- 
ctoriam adesse. Similiter et Cic. 1. 
de Divi n. 1. Quam vero Graecia co- 
loniam misit in Aeoliam , <5 Uniam , 
Asiam-, Siciliam , Italiam sine Py- 
thio, aut Dodonaeo, aut Hammonis 
oraculo. Valer. Max. 1,8, 10. Ap- 
pii interitum veridica Pythicae va- 
ticinationis fides praecurrit. Ubi 
Pythicam vocari vaticinationem 
potius ab ipsius Apollinis nomi-' 
ne pute, quam, ut Y orftius ibi 
exiltimat, a nomine vatis, quae 
Pytho dicebatur. Rationem nomi- 
nis ita reddit Euftath. ad Homeri 
Iliad. B. p. 207. Ed. Basii. IJv^diV 
enWifSTj, < 5 id rov inel roEtv Serra 
vno 'AttoWoovos kuI (Saxirta 
dpdtiovra . cds en rov rtvSco ro 
6 i)rt(a>. 1) dia xo SvratfSai ro ve 
enet Xpoo/ievovf nvSttiSai rd 
fiiWovra ijroi fiaSefv. d 3 fr nal 
IlvSiof 'AttoWcov , o enel ri/nd- 
ftevof. Kal eopn) \a/tnpa dyc 5 - 
ves , rd IlvSia. nal Tcpocptfris , 
rivSidf. eu de hai rcvSaTEeiv 
ro pavrtve 63 u 1. Insuper exspe- 
ctandos Lovel. 4. Portug. et Ha- 
verlc. Ouod dictum cfle pollet, 
quemadmodum illud, 4i» >0* 12. 
Brevi extorres regno Ptolemaeum 
et Cleopatram Romani venturos. 
Pluribus tamen, qui nihil hic 
mutant, fideni habere malo, le- 
gatos sortesque exspectandas , ut 
fere supra 3 , 66, 2. Et tribunis et 
plebe incitata in Patres. 4, 2. in fin. 
Si Patribus tribuni cum jure ac ma- 
jeflate ademta animos et^am eripue- 
rint 8, i, 5 . Sauciis ac parte in- 
ped intentarum relicta abierunt. (*26, 
24^2. Syracusas Capnamque captam y 
ubi antea raptas edebatur.) 32, 1, 
10. Ab Suessa nunc i at um est , duas 
portas , quodque intereas muri rrat f 
de coelo tactum. 37, 3 , 2. Puteo - 
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XVI. Priusquam a Delphis oratores redirent, 
Albanive prodigii piacula invenirentur, novi tribu- 
ni militum consulari poteftate, L. Julius Julus, L. 
Furius Medullinus quartum , L. Sergius Fidenas , 


lis pluribus locis murus st porta 
fulmine icta. 4 * y » 3 , 5 . Quinqua- 
gena et singula jugera et semisses 
agri in singulos dati, ci 21, 11. Si 
morbus pejl ile nt iaque ex agro Ro- 
mano emota esset. 42» 63 , 6. Duae 
turres , quodque inter eas muri , 
prorutum fuerat. Eodem cap. §.11. 
Ornamenta urbis , fatuae , et tabu- 
lae pictae i et quidquid pretiosae 
praedae fuit , ad naves delatum. 
Ceterum quamvis oracula Dcl- 
» pliis ore vnfis ederentur, noii 
sorte, attamen sortes oraculi 
Pijthici dixit, pro ejus responso. 
Ita cap. seq. §. 8. Legati ab Del- 
phis venerunt , sortem oraculi ad- 
ferentes. c. 23 , i. Et vatum re- 
sponsa et Pythicae sortes notae. 
Similiter sortes fifovis Dodonaei 
infra est 8 , 24» »• Proditum , A- 
lexandrum Epiri regem, ab exsule 
Lucano interfectum , sortes Dodo- 
naei flovis eventu adfirmasse. Quin 
et , ut hic sortes oraculi , ita re- 
sponsa sortium pro responsis ora- 
culi supra est 1, 56 , 5 . Delphos 
ad maxime inclitum in terres ora- 
culum mittere statuit, neque respon- 
sa sortium ulli alii committere au- 
sus, duos filios in Graeciam misit. 
V. Cei. Graevium ad Juflin. 12, 
2, 14. Adde Doct. Arntzcn. ad 
1 Auct. de Orig. gent. Roin. c. 12. 

§. 1. Redirent , Albanive prodi- 
gii piacula invenirentur 3 Pali. pr. 
tertiusque Albani ne prodigii pia- 
cula minuerentur. Non assequor. 
In vitio habitare illos codices 
accrediderim. GEBH. Prima vox 
redirent deest in Harlej. 2. et a 
m. 1. in Portug. ab altera poliea 
margini adseripta. Reliquae qua- 
tuor exsulant a Fragm. Hav. a 
*n. itidem 1. Praeterea Albani que 


raefert Haverk. sollemni seri- 
arum aberratione. V. infra ad 
Liv. 24. »0, 2. Albanine prodigii 
Lovel. 3 . Albanisque prodigiisho- 
vel. 2.4.5. prodigiis etiam est in 
Leid. 1. Tum inveniretur Harlej. 

1. invenirent llaverk. V. ad 10, 
10, 1. minuerentur Vofl. 2. et Lo- 
vel.3. aperto errore librariorum, 
qui litcras ni in media vocc in m 
coalescentes ad initium dictionis 
transtulerunt. Paullo ante a Del - 
ph icis , pro a Delphis , est in VofT. 

2. Praepositio autem a deficit in 
Lovel. 3. 

Novi tribuni militum consulari 
poteftate ] novit tribuni Harlej. 1. 
prima litera proximae vocis in 
line praecedentis perperam re- 
petita. V. ad 37, 29, o. Deinde 
tribuni m.litares consulari poteftuie 
Harlej. 2. et Portug. tribuni mi- 
litari consulares poteftate Haverk. 
Vcruin hae lectiones natae viden- 
tur culpa et ignorantia librario- 
rum , errantium in exponendis 
compendiis trib. mit . cons. pot . 
V. etiam infra ad 6, 6, 3 . 

L. Julius Tullus'] Jftulus, ut ante 
[c. 10. in prine.] SIG. Cognomen 
Julii omisit Oxon. L. 2. apud lic. 
arniuin. Sed L. gfulius Silius ha- 
bet Florent. L.gfulius Tullus VofT. 
ambo, Leid. ainho, Lovel. i. ?. 

3 . Harlej. 1. et Fragm. Hav. L % 
Tullus Julius Harlej. 2. L. Julius 
Tullius Lovel. 4 * 5 . Gacrtn. et 
Haverk. L. Tullus Tullius Portug. 
Sed recte Sigonius L. flulius $u- 
lus. Voces < 3 WiV< et §ulus pafllm 
in Tullius et Tullus abierunt. V. 
supra ad 1, 3 o, 2. Quod vero 
Pighius in Antial. ad ann. ccclvi. 
p. 216. L. Julio et P. Cornelio ite- 
rati , A. autem Manlio tertii tri- 


t 


Digitized by Googls 


{ 


LIBER V. Cap. XVI. i33 


A. Poftumius Regillensis, P. Cornelius Malugincn- 
sis , A. Manlius , magi liratum inierunt. Eo anno 2 


Tarquinienses novi holles 
tis bellis, Volscorum ad 

bunatus notam addendam exifti- 
met, invitis libris vetuftis non 
admitto. Saepe enim id Livium 
neglcxifle, supra dixi ad 2, 16, 7. 

L. Furius Medullinus quartum ] 
JLucii praenomen primus repo- 
suit Frobenius anno i 53 i. Om- 
nes priores habuerunt P. Furius, 
uod et superest apud me it* co- 
icibus scriptis, excepto forte 
uno Florent, ex quo nihil notari 
in excerptis video. P. Furius et- 
iam est apud Iicarnium in Oxon. 
L. 2. et B. Male. Alibi enim Fu- 
rius Medullinus hoc praenomine 
in Livio non obeurrit, et tamen 
jam quartum tribunus consularis 
dicitur. Contra plurcs hoc tem- 
pore L. Furii Medullini vixerunt, 
summisque in republica honori- 
bus functi sunt. V. supra ad 4 , 
44 1 i» Deinde quarto est in Har- 
lcj . ct Portug. Ita saepe in 
bis aliisque numeralibus variant 
6cripti. V. supra ad 2, 16, 2. 
3 , 22, 1. c. 29, 8. infra hoc lib. 
c. 24» i. c. 26, 2. c. 27, 10. c. 
33 , 6. c. 33, 3 . 6, 18, 1. c. 36 , 
7. c. , 2. 7» 26, i3. 8, 16, 4. 
et alibi. Neque id mirum, quum, 
quomodo dicendum foret, jam 
tempore Ciceronis docti in par- 
tes abierint. V. omnibus notum 
Gellii locum 10, 1. Quin ne poft- 
ea quidem jam renalis literis om- 
nes idem sensifle, confiat ex Ma- 
gio 3 . Miscell. 9. quem viri docti 
ad d. 1 . Gellii laudarunt. 

A. Poflumius Regillensis"] Peli - 

£ tensis VolT. ambo, Leid. ambo, 
ovel. quinque, Harlej. 1 . Gaertn. 
«t Fragm. Hav. Religentis Harlej. 

Portug. et Havcrk. Aurelius 
Fojlkumius 'Regi lentis , vel Regii- 


exorti, quia simul mul- 
Anxur , ubi praesidium 

/#Hj/j'Vetuft?ores excusi, pro quo 
Auli praenomen Aldus reduxit. 
Infra hoc cap. §. 5 . similiter in' 
scriptis peccabatur; qui hoc lo- 
co conftantcr vulgatum tuenlur, 
nisi quod unus Lovel. 4 * ci Lucii 
praenomen tribuat. l)c ortho- 
graphia autem cognominis v. su- 
pra ad 4 » 49 » 7 * 

P. Cornelius Matuginensis , Ai- 
Manilius ] Legendum P. Cornelius 
Matuginensis iterum , nam fuit et- 
iam anno cccli. Item A. Mani - 
lius III. qutppc qui fuit antea 
bis, anno cccl. et cccliii. Qui- 
dam etiam Manlium vocatum pu- 
tant, atque ita codices variant. 
GLAR. A. Manlius ex Capitoli- 
nis tribunatibus. SIG. Non qui- 
dem ex Capitolino tribunatu hu- 
jus anni , sed duorum priorum, 
quos Glareanus memoravit. In 
omnibus tamen scriptis meis, ex- 
cepti» Florent. et Leid. 2. super- 
est Manilius ; sed pa/Tim ita er- 
rarunt librarii. V. infra ad 34 9 
33 , 2. Quid autem de numero, 
Cornelio et Manlio addendo, cen- 
seam , jam supra aperui in pri- 
mo hujus anni tribuno consulari 
L. Julio Julo. Quin et unde evin- 
ci poterit , eos' indicari Corne- 
lium et Manlium, qui honorem 
hunc jam antea geflerunt? 

Magi {Iratum inierunt] ineunt Ve t. 
lib. SIG. Ita etiam ex meis Har, 
lej. 2. Portug. etHaverk. Verum 
non tantum integerrimi , sed et 
reliqui omnes, diflentiunt, vul- 
gatum servantes : quorum aucto- 
ritatem sequor. 

§. 2. Quia muttis simut bellis , 
Volscorum ad Anxur] Melius fluit 
oratio, si legatur , qui quia mut - 
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obsidebatur, Aequorum ad Lavieos, qui Romanam 
ibi coloniam obpugnabant, ad hoc Vejenti quoque 
et Falisco et Capenati bello occupatos videbant Ro- 
manos, nec intra muros quietiora negotia efle ccr- 
3 taminibus Patrum ac plebis 5 inter haec locum in- 
juriae rati efle, praedatum in agrum Romanum co- 
hortes expeditas mittunt, aut enim pafluros inultam 
eam injuriam Romanos, ne novo bello se onera- 


* 

1 


tis simul bellis . DUIC Ordinem 
vocabulorum , qui est in vulga- 
tis exemplaribus, nullus meorum 
codd. probat, nam simul multis 
habent omnes; quod, eorum au-’ 
ctorilatc adductus, recepi. Insu- 
per Volscorum bellis Leid. 2. , Ve- 
rum nou multa, sed unum tan- 
tum erat Volscorum ad Anxur 
bellum. Tum ad Anxir Lovcl. 2. 
et Fragm. Hav. a in. 1. ad Anxijr 
Florent. Leid. 1. Harlej. 1. et 
Klock. V. supra ad 4, 59 , 3 . 
Praeterea qui , pro quia , Fragm. 
Hav. a m. i. Ita alibi variant co- 
dices. V. infra ad 36 , 33 , 5 . 
Hinc forte probari poflet conje- 
ctura Cei. Dukeri, qui quia mul- 
tis legentis; ut illud qui absor- 
ptum sit a sequenti quia . V. ad 
4 » 58 , 4. Potest tamen etiam vul- 
atum servari. In verbis pracce- 
entibus vox anno deficit in Har- 
lej. 2. In sequentibus autem.urfrr, 
pro ubi , est in Haverlt. Tum ad 
Lanicos , pro Lavieos. VofT. 2. et 
Lovel. 3 . . 

i 

Ad hoc Vejenti quoque, et Falisco^ 
et Capenati bello occupatos ] ad haec 
Lovel. 4. 5 . Harlej. 2. Portug. et 
Haverk. fVeith.] quomodo etiam 
vir doctus in margine ed. Curio- 
nis scribendum conjecit, adhuc 
i 0 ?* V 2. et Lovel. 1. ac 2. 
Sed nihil muto. V. infra ad 21 , 
02, 10. Praeterea Vejentique et 
FaliscoY off. uterque, Leid. uter- 

l 


que , Lovel. 1. 2. 3 . 5 . Harlej. 
uterque, Portug. Gacrtn. Ha- 
verk. et Fragm. Hav. Sed com- 
pendia scribendi non adsequuti q ; 
id est, quoque et q; id est que , 
librarii in codd. passim commu- 
tarunt; nisi id potius negligen- 
tiae eorum adseribendum sit- 
V. infra hoc lib. ad c. 27, 1. To- 
ta vox quoque deficiebat in Lovel. 
4. [Veith.] 

Nec intra muros quietiora nego- 
tia esse ] Pleonasmo non insolen- 
ti optimis auctoribus Palatino- 
rum medius nec intra muros ma- 

« is quietiora negotia esse • Virgi- 
ius Culice v. 78. 

Quis magis optato queat esse 
beatior aevo . 

GEBH. magis quietiora etiam Har- 
lej. 2. Portug. et llaverk. Novi, 
saepe voculam magis , etiam apud 
optimos scriptores, comparati- 
vis jungi , Livium etiam ita lo- 
qui 9, 7, 6. Triflior deinde igno- 
miniosae pacis magis , quam peri- 
culi' nuncius fuit, ubi alia vide. 
Ne tamen Livium hic ita dedilTe 
in animum inducam , obftat co- 
dicum optimorum a vulgato stan- 
tium consensus. 

J. 3 . Passuros inultam eam in- 
juriam Pomanos , ne povo bello se 
onerarent] passuros multum tam fit- 
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rent: aut exiguo, eoquc parum valido, exercitu 

persecuturos. Romanis indignitas major, quam cu? 4 
ra, populationis Tarquiniensium fuit, eo nec ma- 
gno conatu suscepta, ncc in longum dilata res est. 
A. Poflumius et L. Julius non jufto delectu, (etenim 5 
ab tribunis plebis inpedicbantur) sed prope volun- 
tariorum , quos adhortando incitaverant , coacta 
manu , per agrum Caeretem obliquis tramitibus 


juriam Harlej. 2. fassuros multam 
tam injuriam Lovel. 3 . et cdd. 
Hom.anni » 472 . ac Parin, saepius 
ob vio scribarum lapsu. V. su- 
pra ad 3 . 38 , 3 . passuros eam 
injuriant Romanos inultam, aliter 
digeftis vocibus, Lovel. i. VolT. 
i. ct Leid. 2. Deinde ncc novo 
bello Lovel. 2. V. ad Liv. 3 , 4 ?, 7. 
ne novo bello se committerent , alte- 
ra lectione in marginem rejecta, 
ilearnii Oxon. C. Utramque le- 
ctionem jungens 'ne novo se bello 
committerent vel onerarent prae- 
fert Lovel. 4 * CVeith. qui etiam 
omittit sequens aut.'] Notlri om 
nes receptam scripturam con- 
fianter servant, nisi quod hone- 
rarent sit in Leid. 1. male prae- 

S osifa adspiratione. V. infra ad 
6,40, 0. V ulgatum itaque prae- 
fero. Paullo ante vocabulum lo- 
cum non comparet in Leid. i. 

, Exiguo , eoque parum valido, ex- 
ercitu persecuturos ] exiguo atque 
parum valido Lovel. 2. ct Portug. 
a m. 1. Male, exiguo exercitu, et 
ideo parum valido. Supra 1, 11» 
8 . Pepigisse eam , quod in siniflris 
manibus haberent ; eo scuta illi pro 
aureis donis congefla . ubi quae- 
dam vide. 2, 4 &> 4 * Muris se te- 
nebant ; eo nulla pugna memorabi- 
tis fuit. 3 , 66 , 3 . Biennio ante de- 
lectum indictum haberi non potuis- 
se , eo adversus se non esse missos 
exercitus, 4* 7 > ll * Credo, quod 


tribuni militum initio anni fuerunt, 
eo praetermissa nomina consulum 
eorum. Mox hoc cap. Eo nec ma- 
gno conatu suscepta , nec in longum 
dilata res est. c. 20 , 9. Dictato- 
rem fugere invidiam ex eo crimina- 
que} eo delegasse ad senatum. r j, 2 , 
•2. Pe flil entia fuit. Eo nihil dignam 
memoria actum. 8, 17» ^ 0 ex 

agro Sidicino exercitus non est de- 
ductus. 8, 3 o, 9. Credere libet au- 
ctori Fabio , eo factum , ne etc., 
et saepe alibi. (* 34 -> 3 * 1 36 , 

12, 2.) V. Cl. Cortium ad Plm. 
1. Epift. 5, 4 . Mox persecutores 
Harlej. 1. persecutos Portug. 

§. 4 . Indignitas major , quam 
cura, populationis Tarquiniensium 
fuit ] To major deficit in Lovel. 1. 
Id transponit , ac praefert Indi- 
gnitas, quam cura , populationis 
Tarquiniensium major fuit Leid. 2. 
qui idem codex mox verbis se- 
quentibus legit in longum delata 
ei res est. 

§. 5 . A. Poflumius et L. Julius 
non jiiflo delectu ] Scripti, In qui-’ 
bu9 supra hoc cap. recte Auli 
praenomen Pollumio tribueba- 
tur, hic fere editis consentiunt, 
et Aurelius Poflumius praeferunt. 
Certe ita habent VolT. uterque, 
Leid. uterque, Lovel. quinque, 
Portug. Haverh. ct Fragm. Hav. 
Ita alibi saepe peccarunt libra- 
rii. V« infra ad Epit. 1 . 74 « Tum 
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egrcfli, redeuntes a populationibus gravcsque prae- 
6 da Tarquinienses obpreflerc. multos mortales ob- 
truncant, omnes exuunt inpedimentis 5 et, receptis 
pagrorum suorum spoliis, Romam revertuntur. Bi- 
duum ad recognoscendas res datum dominis: ter- 
tio incognita (erant autem ea pleraque hoIHura 
ipsorum) sub halta veniere ) quodque inde redactum, 


Julii praenomen Lucius omittitur 
in Ilarlej. 1. Denique non jujto di- 
lectu Florent. Voff. 1. Leid. 1. 
Lovcl. 1. ct Fragm. Hav. V. in- 
fra ad 37, 5 i, 7.. Mox a tribunis 
lebis Vofl. 1. Leid. 2. Lovel. 1. 
. Portug. a in. 1. Gacrtn. Ha- 
verk. Fragm. Hav. et vetuftiores 
excusi. Aldus ab tribunis edidit. 
Et ita reliqui scripti. [ incitaverat 
Veith.] 

Per agrum Caeretem obliquis tra- 
mitibus egressi , redeuntes a popu- 
lationibus] agrum CaeritemV off. 2. 
ct Lovel. 3 . agrum Caeretum Ha- 
verk. Utroque modo agrum Cae- 
ritem et agrum Caeretem dicimus. 
V. infra ad 22 , 1 , 10. et Ccllar. 

2. Gcogr. Antiq.g. p. 465 . Tum 
ab populationibus rortug. a m. 1. 

, Ejus lectionis vcftigia supersunt 
in Leid. 1. et Haverk. ad popula- 
tionibus exhibentibus, ut et in 
Gaertn. qui legit appellationibus . 

§. 6. Receptis agrorum suorum 
spoliis , Romam revertuntur ] Ro- 
mani revertuntur Harlej. 2. et Ha- 
verk. Paullo ante mortales mul- 
tos Haverk. 

' §. 7. Biduum ad recognoscendas 
res datum dominis ] Biduum cogno- 
scendas res Lovel. 1. Biduum ad 
cognoscendas res Leid. 2. Supra 

3 , 10, 1. Exposita omni in campo 
Martio vraeda , ut suum quisque 
per triduum cognitum abduceret . 
4 , 29, 4 » Praedae pars sua cogno- 
scentibus Latinis atque Hernicis 
reddita, 8, 3 g, i 5 . Nihil tamen 


earum rerum praeter captivos , ac 
si qua cognita ex praeda sunt , ac. 
ceptum est. 24, 16, 5 . Pecus ex- 
ceptum est , quod intra dies trigin- 
ta domini cognovissent. 35 , 1, 12. 
Potejlasque dominis suas res cogno- 
scendi facta . In eadem re verbo 
simplici noscere utitur Livius 10, 
20, i 5 . Jld citi que edicto domini ad 
res suas nbscendas recipienda sque . 
c. 36 , 18. Interamnam edicto domi- 
nis ad res suas noscendas recipien- 
dasque revocatis, quemadmodum 
nunc adhibet decompositum, 
uod servant omnes reliaui co- 
ices, et alibi non semel apud 
Livium , sensu tamen recensen- 
di , obeurrit. 

Tertio incognita ( erant autem ea 
pleraque hojlium ipsorum) sub hajla 
veniere ] incognitum Florent, tertio 
quae incognita erant autem en plu- 
ra quae hoflium ipsorum Haverk. 
tertio quae incognita erant y aut ea 
pleraque hojlium ipsorum Lovel. 2. 
et 4. tertio quae , et tertioque quae- 
dam vett. edd. Eae autem om- 
nes r 6 ea omittunt, quod primus 
adjecit Aldus, et servant libri ma- 
nu exarati, plura quae autem, pro 
pleraque , etiam Portug. Deinde 
sub hajla venire Gaertn. et Ha- 
verk. venivere Voff. 2. Lovel. 3 . 
et Fragm. Hav. a m. 1. venuere 
Leid. 1. venierunt edd. vett. pro 
quo iterum Aldus veniere subfti- 
tuit. Voces sub hajla omittuntur 
in Lovel. 4 - 

5 . 8 . Cetera bella , maximeque 
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militibus est divifum. Cetera bella, maximeque Ve- 8 
jens , incerti exitus erant. Jarnquc Romani , de- 
sperata ope humana , fata et Deos spectabant , 
quum legati ab Delphis venerunt, sortem oraculi 
adferentes , congruentem refponso captivi vatis. 
Romam , aquam Albanam cave lacu contineri , cave q 
in mare manare suo flumine sinas . emijfam per agros 


/Aejensj incerti exitus erant 3 Vct. 
lib. In caetera bella. SIG. To In 
in nullo meorum obeurrit. In 
vct. lib. autem Sigonii natum 
puto et praecedentis vocis lite- 
ra finali w, qui error in scriptis 
saepe notatur. V. infra ad 37» 
ii,4- Praeterea Ceteraque bella , 
maximeque Vejens Lovel. 5. Cetera 
bella , maxime Vejens Lovcl. i. 
Tum juncti exitus Lovel. 3. incerti 
ex' citus Gacrtn. ct Lovel. a. incer- 
ti exercitus Leid. i. Et hic error 
in libris antiquis frequens est. V. 
infra ad io, 33» i. 

* 

cfamque Romani desperata opi 
huwanu fata et Deos spectabant ] 
Hic etiam in vitio habitare cre- 
diderim Pali, primum tertium- 
que» qui legunt gfamque Romani 
desperata spe humana fata Deorum 
exspectabant. Item Andreas, habens 
expetebant . GEBII. Pali. Gcbhar- 
di consentiunt Voff.a. ctLovel.3. 
Sed Romani passitn desperata ope , 
una voce interposita, Leid. a. qui 
idem etiam praefert fata ad Deos, 
quasi voluerit fata ac Deos. INam 
ad et ac saepe commutantur. V. 
infra ad 21, 32» a. [Romani exitus 
desperata ope Vei|h.] exspectabant 
autem itidem est in Portug. ex • 
spectant in editis ante Aldum. 
Male. V. ad 6, 33, i. Vitiosam 
etiam eam lectionem videntes 
Andreas in ed. Kom. anni 
ac Parm. pro eo dederunt expe- 
tebant , quae vox cum altera non 
raro commutari solet* V. ad io, 


7, ia. Ex eodem Andrca tamen 
Hearne exspectabat laudat. Mox 
legati a Delphis , pro ab Delphis % 
Voff. uterque, Leid. a. Lovel. i. 

3. 4- 5. Gaertn. et Ilaverk. 

Congruentem responso captivi va- 
tis ] congruentes Voff. a. Deindo 
responso capti vatis Floront. V. 
infra ad 6, aa, 4* responso capti- 
vi at is Harlcj. i. responso capti- 
vitatis Leid. i. Voff. a. et Lovcl. 
i. ac 3. quomodo etiam operae 
aberrarunt in ed. Gronov. anni 
i665. 

§. q. Romane , aquam Albanam 
cave lacu contineri , cave in ma r e 
manare suo flumine sinas J captivi 
ve sinas Romane aquam Albanam 
cavo lacu contineri cave in mare 
manare suo flumine Leid. a. cavo 
lacu etiam Voff. i. ct Lovel. i. 
Tnm manare sinas suo ^tfW/«Voll’. 
i. Lovel. i.4*5* Portug. flarlej. 
a. et Haverlt. manare suo flumine 
sinas suo flumine Gaertn. manare 
suo flumine inasse. missam Leid. t. 
literis transpositis , et male di- 
visis vocibus, quod hujus codi- 
cis librario frequens e9t. manare 
suo flumine. Inde asse missam cor- 
ruptius Lovel. a. [ manare sinas 
sui flumine omissam Veitli.] 

Emissam per agros rigabis ] 'Id (ait 
derivabis , aut emissa agros riga- 
bis. Sed vet. lib. manu missam 
per agros rigabis. M UR ET, Ite- 
rum Pal. sec. manumissam , noti 
emissam. GEBli. Sic loquuntur. * 


s. 
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10 rigabis, dissipatamque rivis exftingucs. Tum tu insifte 
audax boftium muris ; memor , quam per tot annos ob- 
sides urbem , ex ea tibi his, quae nunc panduntur , fatis 

1 1 victoriam datam . Bello perfecto , donum amplum vi- 
ctor ad mea templa portato: sacraque patria, quorum 
omijfa cura est , inftaurata , ut adsolet , facito . 

i XVII. Ingens inde haberi captivus vates coeptus, 
eumque adhibere tribuni militum Cornelius Poltu- 


Hyginus Fab. 164. At Neptunus 
iratus in eam terram mare coepit 
irrigare velle. Et cum plerumque 
terras dicamus fontibus irriguas, 
praetulit tamen Jultinus 44 ’ *• 
Cursus qntnium non torrentes ra- 
pidique , ut noceant , sed lenes et 
vineis campisque irrigui. Virgilius 
4 - Georg. [ti 5 .] 

— Amicos irriget imbres. 

Claudianus fdc Nupt. Honor, et 
Mar. 101.3 

— * largos haec nectaris im. 

bres 

Irriget. 

Ad quae Jos. Scaliger: Imbres 
non irrigantur, sed irrigant. 
Cato de re rufi. c. i 5 i. Si quan- 
do hoh pluet, ubi terra sitiat, a- 
quarn irrigato leniter in areas. JAC. 
GHON. manu missam per agros 
rigabis Harlcj.a. Portug. Gaertn. 
ct Haverk. Sed v. de verbo emit- 
tere supra ad cap. praec. §.4. Et 
optimi etiam ac reliqui omnes 
codd. vulgatum servant, nisi quod 
emissam exsulet aLovel. 4. relicta 
lacuna; missam sit in Lovel. 5 . 
emissa in VolT. 1. unde firmari 
poflet policrior Mureti conjectu- 
ra emissa agros rigabis ; quemad- 
modum prior emissam per agros 
derivabis illo Livii supra cap. 
praec. §. 14. Exsequebatur inde, 
quae \ollemnis derivatio esset. Sed 
recte receptam lectionem Cl. Jao. 


Gronovius tuetur. Quin ct rigo- 
re aquam dici de aqua , quae rivo 
ducitur, observat Salmas. inEx- 
crcit. Plin. p. 4 » 5 . Similiter in 
metaphorica locutione Furius in 
primo Annali apud Macrob. 6. 
Saturn. 1. 

mitem que rigat per pecto- 
ra somnum , 

quod etiam dicere potui ffet 
pectora somno. Ccl.Rurm. ad Virg. 
4. Georg. u 5 . trajectis vocibus 
apud Livium legendum censet pt? 
emissam agros rigabis. 

§. 10. Ex his , quae nunc pan- 
duntur , fatis] quae nunc panda*- 
tur Portug. et Haverk. quorum 
prior paullo ante ignorat t 6 tot 
am. 1. quemadmodum etiam Lo* 
vel. 3. v6cem memor. 

§. 11. Bello perfecto, donum am- 
plum] Perfecto bello VolT. 1. Lo- 
vel. 1. et Gaertn. Profecto bello 
Leid. 4. Sed perfecto exsulat a 
VolT. 4. 

Sacraque patria , quorum omissa 
cura est, inftaurata , ut adsolet, 
facito] sacraque paria Lcid.s. ad 
mea templa sacraque portato patria 
Haverk. Deinde amissa cura est 
Lovel. 3. V. ad 3, 38, 11. Tum 
in ft aura Harlej. 1. de quo errore 
dicam ad 10, 37, 4. Ceterum om- 
nia haec verba a m. 1. in Portug. 
omilla erant, poftea demum a m. 
3. margini adsoripta sunt. 
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miusque ad prodigii A ! bani procurationem ac Deos 
rite placandos coepere. Inventumque tandem est, 2 
ubi neglectas ceremonias intermillumvc sollemne 
Dii arguerent 5 nihil profecto aliud elfe, quam ma- 
gifiratus, vitio creatos, Latinas sacrumque in Al- 
bano monte non rite concepiflc. Unam expiatio- 3 
nem eorum elle, ut tribuni militum abdicarent se 
magi/tratu, auspicia de integro repeterentur, et in- 


§. 1. Ingens inde haberi captivus 
vates coeptus'] Dictio poftrema no- 
thum quid sapit ; ul mox, ad 
Deos rite placandos coepere , illud 
coepere pro adulterino ejiciendum 
videtur. GllUT. Ejecto utroque 
vocabulo, cui Gruterus litem mo- 
vit , oratio erit per infinitivum 
formata, qua Livius saepitHmc 
usus est. Et quidem passim si- 
miles locutiones corruperunt li- 
brarii, ut supra dictum est ad i ? 
5o, 5. Quum tamen et coeptus et 
mox coepere confianter in omni- 
bus meis supersit, invitis scri- 
ptis niliil mutandum puto. Ni- 
mium Gruterum fuille in vocibus 
ex contextu Liviano ejiciendis 
infra videbimus ad 23, 34» >5. 
Ceterum Ingens inde haberi capti- 
vo vati honos coeptus praefert Nca. 
pol. Latinii , Ingens inde haberi 
captivo vati honos captivus vates 
coeptus , utraque lectione juncta, 
Florent, in quo tamen tres pofle- 
Iriores voces poflea a manu alte- 
ra deletae sunt. Verum nulli alii 
meorum huic lectioni favent. In- 
gens haberi , id e9t, multae aucto- 
ritatis. Supra 4? 6, 5. Quum Ca- 
nulejus victoria de patribus et ple- 
bis favore} ingens esset. Nepo9 in 
Tliemift. 6. Magnus hoc bello The - 
mi fodes fuit, neque minor in pace. 
Ingens auctoritate dixit Livius 42, 
12, 3. 

§. 2. Ubi neglectas ceremonias 
intermissumve sollemne] ubi reli- 


ctas Lovcl. 2. ubi nec lectas Leid. 1. 
V. supra ad 2, 11, 4* Tum inter- 
missumne Lovel. 3. 5. et Gaertn. 
Denique arguerunt , pro argue- 
rent , quaedam vetuftarum edi- 
tionum. 

Nihil profecto aliud esse , quam 
magijlratus vitio creatos] Gronov. 
in priori cd. notarum ad 40, 5o, 
3. teftalur, verbum esse valde sibi 
sufpectum, putatque adjeci lTc,qui 
nescirent, nihil profecto aliud di- 
xilTe Livium, pro nulla alia in rc 
profecto, nimirum neglectas ce- 
remonias. In secundis tamen cu- 
ris hanc conjecturam omisit. Et 
sane omnes scripti in vulgatum 
conspirant, nisi quod #r/, prorjjr, 
habeat liaverh. qua , pro quam, 
Leid. 1. Sed ibi ultimam literam 
tori quam intercepit prima vocis 
sequentis. V. ad 23, 8, 9. 

Latinas sacrumque in Albano 
monte non rite concepisse] Latinas 
ferias sacrumque Lovel. 2. 4. 5. Har- 
lej. 2. Portug. Gaertn. etHaverk. 
[ Latinas ferias sanctumque Veith.J 
Sed vox ferias omnino gloITema 
haberi debet. Ita infra 38, 44i 7. 
Latinae inde fuerunt . Ita vulgo edi- 
tur, et praeferunt pleriquo codd. 
Alii tamen eadem ratione corru- 
pti legunt, Latinae inde feriae fue- 
runt. Vide, quae ad eum locum 
notantur. Tum in monte / libano 
Lovcl. 1. Deinde voces non rite 
exsulant a Lovel. 2. 

§. 3. Abdicarent se magi ftr a tu} 
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4 terregnura iniretur. Ea ita facta sunt ex senatus* 
confulto. Interreges tres deinceps fuere, Ii. Vale- 
rius, Q. Servilius Fidenas, M. Furius Camillus. 

5 Numquam desitum interim turbari, comitia inter- 
pellantibus tribunis plebis, donec conveniffet prius, 
ut major pars tribunorum militum ex plebe crearetur. 

6 Quae dum aguntur, concilia Etruriae ad fanum 




f' 


a magijlratu Voff. a. ab di care ut 
magiflratu Gaertn. Mox inter - 
regnum inigeretur Voff. i. a m. i. 

$. 4- Ea facta sunt ex sena- 
tusconsulto) | Et ita facta Havcrk. 
Alibi ita peccatum est in libris 
scriptis. V. ad 42, 5 , 7. Verbum 
sunt deficit in Lovel. 2. 

Interreges tres deinceps fuere , 
i- V alerius , Q. Servilius Fici ena s[ 
T 6 tres deficit ia Fragm. Hav. at 
voces Servilius in Lovel. 1. 
Voff. 1. etLeid. 2. Praeterea tres 
deinde exhibent Lovel. 2. et ve- 
tu da e edd. cujus loco Aldus dein- 
ceps vulgavit. Et id conftanter 
servant scripti. Alterum ex gloffa 
natum puto. Ita etiam variaba. 
tur supra 2, i , 2. c. 45, 14. in- 
fra 6 , 5 , 6 . c. 14 » 6 . 7, 3 i , »6. 
(*9, 34 > 10. 29, 14, i 3 . 3 i, x6, 
6.) V. etiam Cei. Burm. ad Suet. 
Caes. 34 * Vis rov deinceps supra 
inluftratur ad 2, 47» 

§. 6. Concilia Etruriae ad fanum 
Vulturnae habita ] Et hic, quem- 
admodum supra C4* 61, 2.] et in- 
fra 6, [2, 2.] habet Vormaciense 
volumen ad fanum Voltumnae . 
RHEN. itd fanum Vol um nae poftre - 
mum editi. Olim lectum Vultur- 
nae. Sed quum jam Rhenanus ex 
Vormaciensi MS. monuerit, re- 
flituendum Voltumnae , habeAnt- 
que MSS. Rottend. Voltumpne , 
Voff. 2. Vol tuitae , Voff. 1. Vul- 
tumnae , cauffa nulla videbatur, 
cur non ederetur» prout opor- 


tuit. JAC. GRON. Vulturnae ser- 
vant Leid. 2. Lovel. 1.4.5. Por- 
tug. Haverk. Hearnii Oxon. N. 
et C. atque a m. 1. Frngm. Hav. 
[Veith.] Volturnae Ha rl e j. 2. Vo- 
latne Gaertn. Vultumnae Voff. 1. 
Fragm. Hav. a m. a. et Klock. 
Voltunnae Lovel. 3 . Voltumnae 
Voff. 2. Leid. 1. Ilarlej. \. e», quot 
Hearnc Oxonii excussit, L. 1. 2. 
et B. Neque aliter ex editioni- 
bus Rora, princeps, Tarvis. am- 
bae, Veneta anni 1490. aliacque. 
Voluntnae profluxit ex Gtaleri 

E oflrema editione. Etruscorum 
'eam Volumnam a Dea VoUamwa 
diflinguit Dempftcr. 1. Etrur.Rc- 
gal. i 5 . p.6i.et62. V. supra ad 
4» a 3 , 5 * Praeterea consilia Lo* 
vel. 4. et 5 . Male. Indicatur enim 
communis conjunctorum popu- 
lorum respublica, quod concilium , 
non consilium , dicitur. V. Gro- 
nov. ad 44 » 2 , 5 . Tum phareuo 1, 
pro fanum , est in Havcrk. Mox 
Capenatibus et Fatiscis Ilarlej. i- 
Portug. Gaertn. et Havcrk. Cs* 
enati bus vel Fatiscis Lovel. 3.4. 

. Voff. a. et Leid. i. 

§. 7. Antea se id Vejentibus ne- 
gasse y quia , unde consilium ] anlt 
se id Leid. 2. Lovel. 1. a. se antes 
id Lovel. 5 . ante id editi ante AI* 
dum. Deinde quod , unde consi- 
lium Voff. 2. et Lovel. 3 . quomo- 
do saepe variant librarii in Mftis. 
V. infra ad 38 , 36 , 4 * Hic vero 
id factum videtur, quod sibi per. 
suaderent, zo quia non recte sub* 


\ 
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Voltumnae habita, poftulantibusque Capenatibus ac 
Falifcis, ut Vejos communi animo conlilioque om- 
nes Etruriae populi ex obfidione eriperent, refpon- 
sum est: antea se id Vegentibus negajje , quia, unde 7 
confilium non petijjent super tanta re, auxilium petere 
non deberent . nunc jam pro se fortunam suam illis ne* 
gare; maxime in ea parte Etruriae. Gentem inuifita - 8 


junctivo jungi pofle. V. supra ad 
a , 8, 5 . IVlox auxilium petere de - 
terent , oinifla negandi particula 
non , iidem Vofl*. 2. etLovel. 3 . 
quae tamen salvo sensu omitti 
nequit. 

Negare, maxime in ea parte E - 
iruriae ] Vide, quid referat, in 
ea parte, universamne Etruriam, 
an eam, unde petebatur auxilium, 
et quae Gallis vicinior, Romanis 
remotior erat? Dc Gallis autein 
Livius, perinde atque de Indis, 
loqui facit Hetruscos. GLAR. 
Puto diflinguendum : nunc jam 
pro se fortunam suam illis negare ; 
maxime in ea parte Etruriae. Gen - 
/em invisitatam etc. JAC. GRON. 
Vellem, cum maxime in parte E- 
truriae. quandoquidem totiusE- 
truriae concilium illud fuit.COE- 
T 1 EH. Si verba in ea parte Etru- 
riae a sequentibus avelluntur, 
illa Gentem inusitatam novos acco- 
las Gallos esse plane abrupta sunt, 
quum in recepta dillinctione om- 
nia bene cohaereant et proce- 
dant. Sed ita non valde apertum 
est, quo referendum sit maxime. 
Tolerabilis est sensus, si diftin- 
guas, illis negare maxime. In hac 
parte Etruriae gentem inusitatam , 
novos accolas Gallos esse. Si non 
recedendum est ab eo, quod li- 
bri editi exhibent, maxime vix 
aliud e fle potest, quam quod alio- 
qui dicitur cum maxime . DUK. 
Etiam Doujatio hic locus suspe- 
ctus est j quum enim apud fanum 


Voltumnae, non ex certa parto 
et Gallis vicina, sed ex omni E- 
truria convenilTent, ro ea delen- 
dum censebat. Id insuper ei in- 
commodum erat, Gallos dici in 
parte Etruriae effe, qui partis ad- 
colae erant Aretiuin versus et 
Clusium. Huic difficultati obeur- 
rit Cl. Jac. Gronovius mutando 
di (Vinctionem. Legam itaque et 
diflinguam nunc jam pro sefortu- 
nam suam illis negare ;^maxime in 
parte Etruriae. Gentem etc. 

§. 8 . Gentem inusitatam , novos 
adcolas Gallos esse] Palat, sec. 
Gentem invisam , boc est, non vi- 
sam. doliarium Philoxeni Invi- 
sus, aopatoty niGtyzos. Sed vul- 
gata lectio stabilitur c. 35 . Cum 
multitudinem , cum formas homi- 
num inusita/Us cernerent, c. 37. 
Inusitato atque inaudito hofle ab 
oceano terrarumque ultimis oris 
b/llum ciente. Lipsius Epiftolic. 2. 
Ep. 26. legit invisitatam. Quare 
jam dudum ab aliis irrisus est. 

J hiinctilianus Deciam. 3 , Ci 3 . ] 
nfluxit Italiae inaudita multitudo , 
quam ne ea quidem potuit sufinere, 
quae genui/ ; inusitata magnitudo 
eorporum , more < etiam Germanis 
feri. Livius 27^ 3 q. Inusitati nam- 
que antea alienigenis, nec videre ipsi 
advenam in sua terra assueti , omni 

f eneri humano insociabiles erant . 

uftinus 25 , 1. Quibus et elephan- 
tes ad terrorem , velut inusitatas 
barbaris formas , rex oflendi jus se- 
rat. GEIiH. Nescio, quinam sint, 
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tam j novos ad coi as Gallos ejje , cum quibus nec pax 
9 w/ij bellum pro certo sit : sanguini tamni 

nommique et praesentibus periculis consanguineorum id 
dari , ut, si qui juventutis suae voluntate ad id beU 


• •• • * 
quiLipsium, invisitatam repo- 
nentem, inriserint. Id tamen ho- 
die inter eruditos conflat, indi- 
gnum fuiflTe, qui proptcrca inri- 
deretur. Certe Gronovius eliam 
supra ad Liv. 4» 23 , 1. invisita- 
tam legendum hoc loco offe mo- 
nuit. Et eam emendationem ex 
meis firmant Florent. Leid. 1. 
Klock. etLovel. 1. eodemque du- 
cunt vcftigia Lovel. 5. Portug. 
et Haverk. invisam praeferen- 
tium. Plura infra dicentur ad 5 , 
35 , 4 - 

Cum quibus nec pax satis fida , 
nec bellum pro certo sit 3 Tres vo- 
ces a finepion sunt in Fal. sec. 
nisi ad marginem a m. 2. Et pote- 
rant omnino abesse. GRUTER. 
Quamvis deletis tribus ultimis 
vocibus sensus conflare possit, 
illas tamen expungendas non exi- 
llimo propter consensum reliquo- 
rum codicum, qui conflantor ser- 
vant. Unus enim Pal. sec. levio- 
ris auctoritatis aputj me est, quam 
ut ejus fide tres integras dictio- 
nes cx contextu ejiciam j prae- 
sertim quum ia, qui codicem re- 
censuit, easdem a prima manu 
omifTas ex alterius comparatione 
ad marginem adjecerit. Praeter- 
ea pro certo genium locutionis Li- 
vianae spirat. V. supra ad 1, 3 , 
2. Nimius est Gruterus in sub- 
primendis vocibus, quas sine ja- 
ctura sensus abefle pofTc exifli- 
mat, idque in Livio, cujus la- 
ctea ubertas laudari solet. V. ad 
23 , 34 1 i 5 . Praeterea ner pax 
fida satis , transpositis vocibus, 
Lovel. 4 * Harlej. 2. Portug. et Ha- 
verk. [Veith.] Livius camdcm 
rem, quam hic refert, ita expri- 
mit supra 2, aa, 1. Cum Volsco» 


rum gente Latino bello neque pax 
neque bellum fuerat . 

4 * 

§. 9. Sanguini tamen nomi ni qui 
et praesentibus periculis consangui- 
neorum ] sanguinique tum menia 
nomini et praesentibus sine ullo 
sensu Lovel. 5. sanguini tamen , 
nomini et praesentibus periculis 
Leid. 2. Non sequor. Haec enim 
compositio Livio est familiaris- 
sima. Supra 4 , b, 12. Hanc mo- 
deftiam aequitatemque et altitudi- 
nem animi ubi nunc in uno invexe- 
ris ? c. : 5 , 4 - Etruriam Penupti- 
nurnque agrum et Cumas frumenti 
caussa misere, c. 32 , 11. Memor 
opimi doni Romulique ac gfovis /l* 
retrii rem gereret. 5 , 18, 12. Ut 
exitium ab urbis tectis tempHsqu* 
ac Romanis moenibus arcerent. V • 
etiam supra ad 2, 3i > 1. t" m * 
pro tamen, est etiam in Lovel. 4 * 
V. ad 22, 17, 5 . Tum sanguine* • 
rum Haverk. 

Si qui juventutis sua e volunta- 
rii ad id bellum eant , non iaft* 
diant 3 In Vormaciensi volumine 
est, voluntate ad id bellum 
RI 1 EN. Pali. tres, et Campa * 
ed. voluntate ad id beti -m ea* • 
Rectius, neque aliter libri Rhe- 
nano usurpati. GEBH. Ex MSS. 
et ed. Campani restituimus »•* 
luntate. Et sic saepe Liviu . *. 
[24» 5 ] Per mrtum potius qun* 
pofi modum voluntate consuluisti . 
Hoc 1 . 5 , [02, 12 1 Si non votum 
fate mansimus in Capitolio per tot 
tnenses obsidionis. 7, fHq, , 3.3 P * 
rum spei erat , voluntate qui, qua* 
facturum. 35 , [ 22 , 6 .) Ca fi citi 
multa expugnavit , alia volunt ais 
ad eum defecerunt . Eodem iib. [c- 


» 
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Ium eant y non inpediant . Eum magnum advenifle i 
holtium numerum , fama Romae erat, coque mi- 
tescere discordiae inteilinae metu communi, ut lit, 


coeptae. 


45 , 4*3 Multa homines voluntate re- 
mittere. 37 , [ 39 , 12.] Duo mil- 
lia mijlorum Mat edonum Thracum - 
que , qui voluntate secuti erant. 3 g, 
['i 5 , 5 .] Si voluntate , wo* ei a/- 
armis coacti , r«/» sletolis es- 
sent. Terentius Adelphis [ 3 , 4 » 

440 

. vos jus cogit , /d voluntate 

impetret. 

J. FR. GRON. voluntate etiam 
oinnes codices, quibus usus sum, 
solo excepto Gaertn. qui mani- 
folio errore scribae praefert vo- 
luptate , vel ipsa etiam hac ab- 
erratione veram lectionem fir- 
mans. Nam, propter adtinitatein 
ductuum litcrarum n et p inscri- 
ptura Longobardica , saepe vo- 
ces voluntas et voluptas commu- 
tari solent ab indoctis librariis. 
V. supra hoc lib. ad c. 6, 3 . vo- 
luntate autem etiam in Oxonien- 
sibus suis superede Cl. Ilearnc 
teitatur. Voluntate eant , id est, 
sponte eant. Supra 3 , 4 1 » 5 . 
Fropc malebant , pofl modum ipsos 
decemviros voluntate abire magi- 
flratu. c. 69 , 8. Exercitusque no- 
vus , paucis cohortibus veterum mi- 
I * litum voluntate sequentium , man- 
serit ad decimum lapidem. 21, 58 , 
3. Eam quoque ge item , sicut Gat - 
| los Ligur esque , aut vi aut volun- 
I tate adjuncturus. 42, 32 , 6/ Mul- 
ti voluntate nomina dabant, c. 67, 
p 9. j 4 ntrona voluntate colentium re- 
cepit. 43 , 19, 6. Md perpauca vi 
i opus fuit , cetera voluntate dedita, 

t 45 » 12, 2. Partim voluntate , par- 
titu metu. Salluli. in Jug. » 3 . Ur - 
t bes partim vi , alias voluntate im- 
perio suo adjungi/, ubi videndus 
t est Cl. Curtius. Praeterea si quis 


' ’ . % 

juventutis sua voluntate ad id bel- 
lum eat Haverk. sua voluntate 
etiam Harlej. 2. Ita 22, 49 » »7. 
Quum sua voluntate milites in le- 
gionibus facti essent. ( * 3q , 37, 
19.) 45, 42 , 7. Non sua volun- 
tate Cotyn bello juvisse Persea , 
quod obsides dare coactus esset. 
fyuum tamen soli ita codd. illi 
praeferant , reliqui juventutis 
suae servent, id etiam alteri 
praefero. Ceterum si quis ju- 
ventutis suae etc. eat etiam Vo(T. 
1. Leid. 2. Lovel. 1. et Portug. 
a m. 2. qui a m. 1. exhibuerat 
si quis suae juve/itatis etc. eant. 
Et ita est in Harlej. 2. Sed nu- 
merum pluralem et plures et in- 
tegriores codices tuentur, erant , 
pro eant , Lovel. 2. Tum voces 
non inpediant deficiunt in Voff. 2. 
auctius vero non inpediant eum 
legit Portug. 

§. 10. Eum magnum advenisse 
ho/lium numerum) Voces Eum in 
Portug. advenisse in Leid. 2. ct 
Lovel. 1. non ad parent. Cum , 

{ >ro Eum , praeferunt VolT. 2. 
jovcl. 3 . ct Gaertn. sollemni li- 
brariorum lapsu. V. ad 4, 19» 
2. Tum Lovel. 2. Sed Eum , pro 
Eorum , legendum, conjecit vir 
doctus in margine edit. Curio- 
nis. Ego vulgatum mutandi caus- 
sam non video. 

Eoque mitescere discordiae inte- 
stinae etc. coeptae ] Prima vox 
exsulat a Lovel. 5 . eo 7? mitescere , 
id est eo quod , habet Gaertn. 
[Veith.] errore admodum fre- 
quenti in libris Mfiis. V. ad 3, 
4 »» 8. Tum tnilitescere absurde 
aberrans Harlej. 1. nitescere Lo- 
vel. 5. 
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vum 


§. i. P. Licinium Calvum prae, 
rogativa tribunum militum non pe. 
tentem creant ] Vet. lib. habent tri. 
buuum militum consuturi poteftate 
non petentem. Caeterum praeroga, 
tivae , non praerogativa , legen- 
dum ost. Nam quae primae tri- 
bus suffragium inibant, praero - 
gtUivae dicebantur, quod primae 
rogarentur f quos vellent consu- 
les fieri ; secundae jure vocatae , 
quod in his, sequente populo, 
ut saepe contigit, praerogativa- 
rum voluntatem, jure omnia com- 
plerentur, ut scribit Pedianus in 
secundam Verrinam [ad Cic. i. 
in Verr. 9.] Sic io, [22, 1.] Eum - 
que praerogativae et primo vocatae 
omnes centuriae consulem dicebant . 
Erat autem una juniorum prae, 
rogativa, altera seniorum, quod 
ei aliis locis inteliigi potest. 
Praerogativae autem sorte edu- 
cebantur. SIG. Nota, mox cae- 
terae tribus jure vocatae. Dubium 
mihi est, quid caullae sit, cur 
Livius non et centurias jure vo - 
catas dixerit. Nam haec comitia 
centuriata. H. VALES. Quae sint 
centuriae et tribus praerogativae , 
satis exposuerunt Gruchius , Si- 
gonius, et Gronovius. Sed de 
sententia et scriptura hujus loci, 
et alterius, quem Sigonius hic e 
1. 10, 22. descripsit, magna fuit 
inter eum et Gruchium contentio. 
Hic 1. de comit. Rom.4. et in fine 
Refutationis ad pofleriorem Si- 
gonii disputationem putat, hoc 
tempore adhuc obtinuilTe vete- 
rem rationem comitiorum centu- 
riatorum a Servio Tullio profe- 
ctam, et a Livio 1 . 1 , 43 « relatam, 
ut primo loco centuriae Equi- 
tum , qui omnes in prima clade 
efant, ac deinde centuriae pedi- 
tum ejusdem cladis ad suffragium 
ferendum vocarentur; nec nisi 
post expictas 35* tribus, id est. 


post annum U. ioxit. in usum ve- 
nido, ut in bis comitiis una ex 
omnibus tribubus sorte ducere- 
fur, e cujus centuriis sine dis- 
crimine cladium itidem una cen- 
turia sorte lecta , eo quod pri- 
ma rogaretur, centuria praeroga, 
tiva , et ab hac tribus, e qua cen- 
turia illa lecta erat, tribus prae • 
rogativa dicta fuerit. Livium ne- 
que hic, neque 1. 10, 22. de hae 
centuria praerogativa agere; id- 
que ex eo liquere, quod non prae - 
rogativam , sed praerogativas nu- 
mero plurali dicat, id est, et 
illius sententia, centurias Equi- 
tum, et alias primae cladl9, quae 
ex indituto Servii suo jure, et 
sine sorte primae vocabantur: 
ita ut praerogativas et pri\no voca- 
tas dicere idem sit. Nam Sido- 
nium, qui bic in Scholiis vulga- 
tam utriusque loci Liviani scri- 
pturam praerogativae defendat t 
deinde contra oinnium exempla- 
rium fidem praerogativa legentem 
ea corrumpere. Denique quod 
Livius hic jure vocatas tribus op- 
ponit praerogativis y in co prole* 
psin ede, quum co tempore ctn • 
turia praerogativa , et jure voealet 
tribus nondum fuerint. Sigonius 
contra in priore disputatione 
cum Gruchio, et c. 2. de lege 
Curiata contendit, praerogativi • 
tribum et centuriam jam ante ex- 
pletas 35 . tribus fuide, idqueet 
his locis Livii apertum ede. Non 
poflTe ex uno loco Livii ' 1 . i , 43 - 
quo fere solo nitatur Gruchius. 
probari , praerogativam in co- 
mitiis centuriatis ante expictas 
35 . tribus incognitam fuifle,quum 
contrarium duobus locis doceat 
Livius. Nullam caudam ede, 
quamobrem Livius illis praeroga- 
tivam et jure vocatas tribus aliter 
sumere voluerit, quam 1 . 24» 7« 
ct 9. 1. 26, 22. et 1. 27, 6. I» 
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yum praerogativa tribunum militum non petentem 
creant, moderationis expertae in priore magi- 


veteribus libris Livii hic et 1 . 10, 
22. utramque scripturam, prae- 
rogativae et praerogativa eflfc, si- 
bique nunc melius videri prae - 
roga/ivU) quam, quod ante pro- 
barit, praerogativae. Pofireino, 
frulira hic et 1 . 10, 22. lingi pro- 
lepsin, nec Gruchium in eo quem- 
quam sectatorem habiturum. Non 
est meum, inter eos tantam com- 
ponere litem : sed tamen respon- 
siones Sigonii mihi non videntur 
efle sine pondere. Gruchii inter- 
pretatio mihi non tam plana red- 
dit verba Livii 1 . 1, 43 * ut ex iis 
sine controversia liquere putem, 
centuriam et tribum praerogativam 
ante expletas 35 . trinus non fuifle. 
Ouod praerogativas et primo voca • 
tas centurias easdem facit, et in 
verbis Livii 1 . 10, 22. quae hic 
inScholio Sigonii leguntur, co- 
pulam et interpretatur, id est , 
satis contortum, et prope idem 
est, ac si quis dicat praerogativae 
et praerogativae. Sigonius quo- 
que , si utraque lectio praeroga- 
tivae et praerogativa in Mftis est, 
sine reprehensione potuit muta- 
re sententiam, ac, deserta scri- 
ptura, quam antea defenderat, 
deinde illam amplecti , quae si- 
bi verior videbatur. Poltremo, 
quod de prolepsi dicit Gruchius, 
id, quaindiu Sigonius illius in- 
terpretationi verborum Livii 1 . 1, 
43 . non adsentitur, carnquc ali- 

3 uot argumentis impugnat, quo- 
ammodo pro adfirmatione illius, 
quod in quaeftione versatur, ha- 
beri potelt. Sigonii sententiam, 
circa haec tempora jam mutatam 
fuifle rationem comitiorum cen- 
turiatorum, a Servio Tullio in- 
ductanr, probavit etiam Perizo- 
nius. Nam hic Animadv. Hiflor. 
c. 4 * * n prine, reprehendit Li- 
vium, qui, quum 1 . 1, 43 . seri- 
psiflet, aetate Servii tribus ad 
' Liv . Toni. lll. P . /, 


centuriarum diflributionein ac 
numerum nihil perlinuifle, hic 
subito tribuum jure vocatarum io 
comitiis centuriatis mentionem 
faciat. Etiam de ratione primae 
classis centurias ex infiituto Ser- 
vii ad suffragium vocandi diflen- 
tiunt Gruchius et Grono vius. Nam 
ille scribit, ante praerogativam 
tribum et centuriam in his comi- 
tiis inductam, primae claflls cen- 
turias semper suo jure ac sine 
sorte primas vocatas fuifle. At 
Gronovius 4 * Obscrv. 1. ex in- 
ftituto Servii primam claflem sor- 
tiri solitam, quae e flet centuria 
praerogativa, de quo tamen non- 
nihil dubito, quum id nullius ve- 
tufli scriptoris teflimonio confir- 
met. Livius sortis mentionem 
non facit , ac de ea re hoc tan- 
tum scribit 1 . i, 43 , 11. Equi - 
tes enim vocabantur primi: octo- 
ginta inde primae classis centuriae. 
Et licet suspicari, quum clafles 
et centuriae suo quaeque ordine 
in tabulis descriptae edent, sem- 
per eam centuriam, tjuac ordi- 
ne ac numero prima in tabulas 
relata erat, primam, ncdeincep9 
ceteras eo ordine, quo descriptae 
erant, vocatas fuifle. Nam quod 
deinde post inductam praeroga- 
tivam usus sortis fuit, id, tacen- 
tibus antiquis scriptoribus, nul- 
lo satis firmo argumento ad ra- 
tionem superioris temporis co- 
mitiorum centuriatorum , cujus 
auctor fuit Servius, transferri 
potest. Ceterum Gronovius quid 
de hac contentione Gruchii et Si- 
gonii senserit, non significat ; et 
quum multis de tribu et centuria 
praerogativa agat, omniaque alia 
loca Livii, in quibus hae memo- 
rantur, 4 ».Observ. 1. laudet, huno 
et cum, qui est 1 . 10, 22. prae- 
terit, neque aut hic, aut ibi, ul- 
lam varietatem scripturae c Ii- 
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stratu virum, ceterum jam tum exactae aetatis: 


^bris suis ndnotat. quamquam cx 
eo, quod in animadversione ad 
hunc locum praerogativas dicit, 
cojligi videatur, eum hanc scri- 
pturam probade. Pro creant Si- 
gonius quoque legit creat ; neque 
tamen se hoc in libris veteribus 
invenido-dicit. Puto creant reti- 
neri pofle. Praerogativa creant 
dictum est, ut alia hujus gene- 
ris, quae collectiva vocant gram- 
matici. Livius 26, 22. Quum cen - 
turi a praerogativa frequens suc- 
ci amas s et, nihil se mutare sen. 
tenti ae , eosdemque consules di ct u - 
ros esses De praerogativa agit 
etiam Pantagathus apud Fulv. Ur- 
sinum ad Liv. 1, 43. Multa ibi 
scribuntur, quae, etsi diligen- 
tor legi, tamen intelligere non 
potui. Sed de praerogativa, si 
mentem illius recte perspexi, ita 
exiftimat: Primam cladem obti- 
nui Ile jus praerogativae ante im- 
mutatum numerum centuriarum 
in singulis claflTibus, id est, ante 
expletas 35 . tribus. Hoc autem 
quia demum anno U. idxii. fa- 
ctum est, quaerit, quid sit, quod 
Liv. 1 . 5 , 18. et 1 . 10, 22. jam ante id 
tempus praerogativae et tribus in 
comitiis centuriatis mentionem 
facit? et respondet; Memori aene Li- 
vii peccaltim,an librariorum erratum 
esse dicemus? ac non multo post 
cum Gruchio ad prolcpsin decur- 
rit. An haec satis valeant ad ever- 
tendam Sigonii opinionem et con- 
troversiam definiendam, aliorum 
exidimatio elto. Gronovius 4 * 
Obs. 1. hanc caulTam mutati in 
comitiis centuriatis veteris ordi- 
nis reddit, quod in immensum 
aucta erat multitudo civium ; ex 
quo intelligi voluit, rem ob hanc 
caudam non amplius ea ratione 
atque ordine, cujus Servius rex 
auctor fuerat, commode admini- 
ftrari potuifle. Non definit tem. 
pus, in quod hanc mutationem 
tneidide putet; sed si caulTa il- 


lius, quam tradit, vera est, nec 
puto facile aliam dici pofle, si- 
mul tacite significat, veriorem 
ede sententiam Sigonii. Nam nu- 
merum civium podannumU.ioxu. 
non multo majorem fuidc, quam 
sub annum U. ccccxxx. scimus ex 
Livio, qui 1 . 9, 19. auctor est, 
ejus aetatis, qua Alexander M. flo- 
ruit, qui circa annum huncU. C. 
obiit, luflris jam ccl. millia ca- 
pitum censa fuidc : at pod annum 
U. idxii. paullo plus quam cclxx. 
millia censa fuifle, est in Epit. 
Liv. 20. Quin et post hunc annum 
et expletas 35 . tribus aliquanto 
minorem, quam superioribus ali- 
quot luflris, fuidc numerum ci- 
vium, condat cx Epit. 11. i 3 . i 4 - 
16. et t8. Erat ergo jam ante sa- 
tis idonea cauda veterem comi- 
tiorum centuriatorum rationem 
mutandi. Sed ct ipse Gruchius 
9uo se gladio jugulat. Nam quum 
1. de Comit. 2. p. 27. ofiendi/firf, 
bella comitiis centuriati» juO a 
fuidc, quod certidimum est, ver- 
ba Livii 1 . 6 , 21. Omnes tribus bel- 
lum jus serunt , quae huic senten- 
tiae gravilFime adversari viden- 
tur, duplici ratione explicat; pri- 
mo omnes tribus nihil aliud signi- 
ficare, quam universum populum; 
deinde hoc etiam eo referri pofle, 
quod in centuriatis comitiis praero- 
gativae tribus et jure vocatae fre- 
quenter in hi flori a Livii appellan- 
tur. Hoc se scripsiflc vel oblitui 
fuit, quum in Refutatione illa tam 
calide adversus Sigonium dispu- 
tabat, vel didimuluvit. et mirora 
Sigonio non animadversum fuis- 
se. Locus ille Livii difficilis est; 
sed credo, meliorem efTe pofte- 
riorem explicationem Gruchii. 
Pantagathus non aliam hujus no- 
di solvendi rationem invenire 
potuit, quam ut diceret, Livium 
ibi quoque, ut in superioribus, 
nempe 1 . 5 , 18. ctl. 10,22. non vi - 
i$ri. 4 emporis habere rationem , id 
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omnesque deinceps cx collegio ejusdem anni refici 


est, prolepsi uti. Sed de liis quis- 

3 ue, ut libet, sentiat. Ego non- 
um quidquatn propositum vi- 
deo, in quo dvapnaia dnodti£if 
sit, vetus inditntuin Servii de- 
mum poli annum urbis idxii. in 
comitiis centuriat is mutatum fuis- 
se. UUK. Additamentum, quod 
ex vet. lib. Sigonius profert, et- 
iam inmcorum quibusdam super- 
est , sed fere in libris pejoris no- 
tae, et varie conceptum, variis, 
que locis interpositum. Nam non 
petentem consulari pote flate creant 
est in margine Fragm. Hav. a m. 
2. non petentem poteflate consulari 
creant in Harle). 2. Portug. et 
Haverk. non petentem potest, creant 
con. Gaertn. Unde, ut et quod 
optimi codd. voces illasnon agno- 
scant, merito efficio, eas pro 
gloffematc habendas, et olim 
margini adseriptas fuiffe, ut in- 
dicaretur, quales tribuni mili- 
tum indicarentur. V. infra hoc 
cap. §.7. Ita alibi simpliciter tri- 
buni militum , vel militares , vo- 
cantur, non additis tols consu- 
lari poteflate . Supra 4 * ,0 > 9 * 
tribunorum militarium nulla men- 
tio his consulibus fuit, lloc lib. c. 
12, 4 * Praeerant tribuni militum 
M? Aemilius et K. Fabius. Deinde 
praerogativa creant omnes codd. 
mei, uno excepto Lovel. 2. in 
quo est creat. Quemadmodum au- 
tem Sigonius id emendandum cre- 
dit praerogativae creant , ita con- 
tra Octav. Pantagathus sive Ant. 
Auguftinus apud Ursinum supra 
ad 1, 43 , 12. malebat praerogati- 
va creat. Insuper P. Lucininm Cal- 
vum praeferunt Lovel. 2. 5 . Ha- 
verk. et Fragm. Hav. a m. 1. 
Cognomen autem Calvus omittunt 
Voff. 1. Lovel. 1. et Leid. 2. qui 
uterque error etiam supra coin- 
sn i (l'us erat hoc lib. c. 12, 9. De- 
inde non potentum Lovel. 1. non 

f identem Florent, a m. 1. Voff. 2. 
^eid. 1. Lovel. 2. 3 . 5 . H&rlej. 1. 


et in contextu Voff. 1. in cujus 
margine emendatur non petentem. 
V. supra hoc lib. ad c. « 4 , 5 . 
Paullo ante in viris , pro invitis , 
Gaertn. et mox in verbis sequen- 
tibus ex parte , pro expertae , Leid. 
1. et Gaertn. Praeterea priori 
magiflratu, pro priore, edd.Rom. 
anni 1472. et Parm. 


... 

§•2. Omnesque deinceps ex colle- 
gio ejusdem anni refici adparebat ] 
Hic P. Licinius Calvus tribunus 
militum fuit anno ccclv. at reli- 
qui quatuor anno ccclvi. Calvus 
quidem cx plebe cum quatuor pa- 
triciis; at hi quatuor plebeji cum 
uno patricio M. Veturio. Illud 
igitur ejusdem anni quomodo in- 
telligcndum sit , haereo. Nam 
quod quidam dicunt ejusdem non 
ad Calvum, sed ad ipsos quatuor 
tribunos referendum, mihi non 
satisfacit. Paullo enim post Lici- 
niui ipse collegas vocat, haud 
dubie suos, quare hoc effugium 
est, non vera solvendi via. Ego 
puto lapsum memoria auctorem, 
nec id adeo religiosum illi; nisi 
qui9 codicem corruptum exifti- 
mat; quod nec ipsum impoffibile 
est. GLAR. Ex vocibus refici ad- 
parebat nullum praesidium de- 
fendendo Livio adversus censu- 
ram Glareani Sigonius compa- 
rare potest, quod ad verba se- 
quentia molitur. Mox enim sub- 
jungit, quos ejusdem collegii 
fuiffe exiftimet, et de quibus di- 
cat, adparuiffe eos refici : et ta- 
men illi non uno , sed duobus 
annis tribunatum militarem ob- 
tinuerunt. Doujatius addendum 
putat ex collegio ejusdem aut se- 
quentis anni. Verum, praeter- 
quam {^uod omnes codd. quos 
consului , in vulgatum conspi- 
rent, nisi quod in uno Leid. 2. 
a m. 1. sit adparebant , ita nihilo- 
minus adversantur verba sequen- 
tia Licinii, quibus indicat, ideo 
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adparcbat, L. Titininm, P. Maenium, P. Maelium, 

/ 

Cn. Gcnucium, L. Atilium: qui priusquam renun- 


f iopulum Romanum omnes ex col- 
egio ejusdem anni tribunos refi- 
cere voluifle, quoniam concor- 
diter liunc magiftratum geffiAent. 
Errorem itaque non librariis, 
sed Livio, tribuendum puto. 

,Refict adparcbat , Z. Titininm , 
P. Menenium, Cn. Genucium, L. At- 
' tilium ) Veteres libri nihil diflen- 
tiunt a vulgatis, nisi quod non i 7 . 
Menenium , sed P. Maenium, ha- 
bent. Diodorus autem , ut ante 
dixi [ad c. 12, 10. 1 haec edit no- 
mina [ 1 . 14. p. 443 .] Aevniov Ti- 
nViov, II d r:\10v Amiviov , 116 - 
7 t\iov Mai\iov , Koivtov Mai- 
vi ov, Vvalov 1 'evvmov , Aevkiov 
1 AtiXiov . Quare cum quinque tan- 
tum tribunorum noinina sint in 
libris Livii, pro P. Menenio , P. 
Maenium , P. Maelium reponen- 
dum est, praesertim vero cum 
scribat, omnesque deinceps ex col- 
legio ejusdem anni refici apparebat. 
Sunt enim 0 mites ex eodem collegio 
praeter Cn. Genucium et L. Ali- 
tium. Et recte, non enim ait om. 
nes refectos esse ejusdem collegii , 
sed apparebat omnes refici . Atque 
bic locus causam dedit Glareano, 
ut irt Livium acerbe inveheretur. 
•j*„Glareanus non invehitur in 
,, Livium, sed ait, fieri pofle, ut 
„codices Livii sint depravati, aut 
„ Livius lapsus memoria.” + SIG. 
Z. Titi liniunt Florent. Z. Ticinium 
VolT. 2. Leid. 2. Lovel. 2. 3 . 4 * 5 . 
Portug.Gacrtn.Hnverk.et Fragm. 
Hav. V. mox hoc cap.ad§. 7. et 
supra ad c. 12, 10. Tum P. Mae- 
nium , pro P . Menenium , omnes 
codd. mei, (nisi quod inunolla- 
verk. sit P. Mcmius) et Hcarnii 
Oxon. L. 1. 2. et C. Maenius au- 
tem et Menenius etiam alibi con- 
funduntur. V. «id 8, i 3 , 1. Quem 
deinde tertio loco addidit Sigo- 
nius , P . Maelium , ignorant ite- 


rum, quos vidi, codices, quod 
Hcarnius etiam dc Oxon. B. C. 

N. tcftatur. Et verisimiliter Pi- 
ghius suspicatur in Annal. ad ann. 
ccclvii. p. 217. eum praetermis- 
sum eA‘e a librariis indoctis, qui- 
bus post P. Maenium nomen P, 
Maelii fruftra repeti videbatur. 
Quartum vocant Co. Genucium Lo- 
vcl. 2. et 3 . Cog. Genucium Voft*. 1« 
et Lovel. 1. consulem Genucium 
VofT. 2. cons. Genucium Leid. 1. 
Lovel. 5 . et Fragm. Hav. a m. 1. 
M. Genucium a m. 2. Co. Gemicium 
Leid. 2. Con. Genucium Harlej. 1. 
C. Genutium Portug. et Haverk. 
Gemitium , otnifto praenomine, 
Lovcl. 4 .Soli Harl.2. etGaertn. re- 
cte Cnaei praenomen ei tribuunt 
Denique loco ultimi Z. Atilium 
Lovel. 4 * consules praefert. Lati - 
tium Harlej. 1 . Z. Actilium Leid. i. 
Z. Attilium Lovel. 1. 2. 5 . Por- 
tug. et Haverk. Sed, Atilium 
uno / scribi oportere , Sigomus 
supra monuit hoc lib. ad c. i 3 , 

3 . ubi a quibusdam Atinius vo- 
cabatur. Quin et Pighius 1 . 1 . mo- 
do euin Atinium , modo Atilium 
appellavit, sed, ut patet, invi- 
tis omnibus codd. Voces L, Ati* 
tium , qui , priusquam renuntia- 
rentur, jure vocatis tribubus , per- 
missu deficiunt in Gaertn. Z. Ti- 
finium , P. Menenium , Ch. Genu- 
tium , Z. Racilium praeferunt ve- 
tuftiores typis exarati. Sed, pro 
Z. Racilium , primus Aldus Z. Ati- 
lium reposuit. Sigonius veram le- 
ctionem recte invefligavit. 

Qui priusquam venundarentur , 
jure vocatis tribubus permissu in- 
terregis P. Licinius Calvus ita ver - 
ba fecit ) Si sensum explicavero, 
quemadmodum interpungi verba 
oporteat, apparebit. P. Licinium, 
inquit, non petentem praeroga- 
tivae tribunum militum creant, 
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ciarentur, jure vocatis tribubus permillu interregis 
P. Licinius Calvus ita verba fecit: Omen concordiae , 3 


omnesque deinceps ex collegio 
ejusdem anni relici apparebat, 
qui priusquam renunciarentur a 
jure vocatis tribubus, F. Lici- 
nius permillu interregis ita lo- 
quutus est. SIG. Interpunctio 
Sigonii potest admitti, prius- 
quam renunciarentur jure vocatis 
tribubus , hac interpretatione: 
priusquam per interregem prae- 
conis voce pronunciarcntur, at- 
que ederentur illorum nomina 
ad jure vocatas tribus. Cicero 
pro Muraena [i.] Illo die , quo , 
auspicato , comitiis centuriatis, L. 
Mitrae natu consulent renunciavi . 
Pro domo [ 43 . J Posse se, inter- 
versa aedilitate , a L. Pisone con- 
sule praetorem renttnciari. 5 . in 
Verr. [i 5 -] Cum esses prae- 
tor rcnunciatus , non ipsa praeco- 
nis voce excitatus es , qui te toties 
seniorum juniorumque centuriis il- 
lo honore affici pronunciavit, ut hoc 
putares , aliquam reipublicae par- 
iem tibi credi tam. Hunc et tot alios 
similiter loquentes (habes apud 
Briftoniuni [2. de Formul. pag. 
ni. i 35 .] ) potius debuiflet sequi 
Sigonius, quam renunciatos a 
jure vocatis tribubus dicere, au- 
ctore uno Pisone, qui ambigue 
apud A. Gellium 6, 9. Eumque 
pro tribu aedilem curulem renun- 
tiaverunt. Fro quo dicere mavult 
Livius. Etsi autem et quae se- 
quuntur, verba fecit , pofilnt con- 
jungi jure vocatis tribubus; (nam 
ita Cic. 1. in Verrem [c. 7.] Ipsi 
Hortensio, propinquis necessarii sque 
ejus verbum nullum fecit : ) tamen 
iitain distinctionem magis probo, 
quia sermo Licinii Calvi non tan- 
tum ad jure vocatas, sed ipsas 
etiam praerogativas est directus: 
quas oportuit utique in suflfra- 

f ;ium revocari de lilio, quem suo 
oco commendavit. J. FR. GRON. 
Id est, antequam jure vocatae ad 


sufTragium ferendum citarentur. 
Nam sententia praerogativae ut 
et aliarum centuriarum senten- 
tiae statim renunciabantur,pVius- 
quam sequentes in suffragium 
irent. Ita Gruchius 1. de Comit, 
p. 610. et 6 i 3 . tom. 1. Thes. Antiq. 
Graevii , et Briflon. 2. de Form. 

{ ). 1 34 - c Liv. aO, 22. Cic. Orat. 2. 
J hil. 33 . 5 . in \ err. i 5 . et Var- 
ron. 6 . de L. Lat. p. 73. De di- 
stinctione, qui priusquam renun- 
tiarentur jure vocatis tribubus, ad- 
sentirer Gronovio, si oftendiflfet, 
verbo renunciare hae in re casum 
tertium addi. Nunc extXax, do- 
nec id invenero. Certo inulto usi- 
tatius est verba facere alicui, quam 
renunciare magi Jit atum centuriis , 
tribubus , populo . Flautus Foen. 
4 , 2, 18. Verba facit emortuo. Te- 
rent. Andr. 4, 4, » 3 . Verbum si 
mihi unum, praeterquam quod te ro- 
go , faxis. Verum est, sermonem 
Licinii etiam ad praerogativam 
dirigi; sed praecipue volebat 
deterrere jure vocatas, ne suf- 
fragium praerogativae sequeren- 
tur. DUR. qui prius nunciarentur 
Forlug. a m. 1. qui priusquam re- 
nunciaretur Lcid. 2. Tum permis- 
si interregis HavcrJt. Hinc L. Li- 
cinius Calvus Volf. 1. Lcid. 1. et 
Lovcl. 5 ,L. fucinius Calvus Fragm. 
Hav. a m. 1 . P. fucinius Calvus Lo- 
vel. 2. Fracnomen exsulat a Lcid. 
2. etLovel. 1. Ceterum Doujatius 

{ 'ure vocatis tribubus accipit abso- 
utc dictum in ablativo, hoc sen- 
su:, priusquam .renunciarentur 
ii, de quibus agitur, si tribus ju- 
re vocatae rfTent, sive, pofiquam 
tribus reliquae jure elfent voca- 
tae, sufFragiumquo t uliflent. quod 
nemini probabit. 

§. 3 . Omen concordiae , Quirites , 
rei maxime in hoc tempus urihs ] 
Magis placet , ut legatur, quem- 
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Quirites 9 rei maxime in boc tempus utili , memoria 
noflri magiftratus vos bis comitiis petere in insequentem 
annum video. Si collegas eosdem reficitis 9 etiam usti 


admodum est in archetypo no- 
ftro, rei maxime in hoc tempus uti - 
ii , ut concordiae dictum sit dandi 
casu. RHEN. Vet. aliquot libri 
habent utili , ita ut concordiae sit 
casus dandi, non gignendi. Cae- 
terum obscurissimi loci hic sen- 
sus est. Vos -video, Quirites, 
dum me collegasquc meos tribu- 
nos reficitis, memoria prioris 
magiftratus noftri in insequen- 
tem annum omen concordiae pe- 
tere , rei maxime in hoc tempus 
utili, id est, ominari concor- 
diam anni futuri. Quod si col- 
legas eosdem reficitis, me certe 
praeterire debetis. S1G. Per in- 
curiam sive typorum, sive ipsius 
Sigonii vox plebis (certe in tri- 
bus editionibus, quas habeo, Scho- 
liorum ejus) irrepferat; quum 
pateat satis, non de tribunis ple- 
bis, sed militum consulari po- 
teftate sermonem efle. Id in gra- 
tiam viri optime meriti inducen- 
dum putavi. JAC. GRON. Omnert 
concordiae quaerunt Dei % maxime 
in hoc tempus , ut illi Lovrl. 3. 
Omnem concordiae , Quirites, rem , 
maxime in hoc tempus utilem Lo- 
vel. 4. Omnem concordiam , Quiri» 
tes , rem maxime in hoc tempus uti - 
/em Lovel. 5. Harlej.*. Portug. et 
Haverfe. CVeith.) Omnem concor- 
diae , Quirites , rei maxime in hoc 
tempus ut illi Fragm. Hav. a m. 
i. Omnes concordiam , Quirites , rem 
maxime in hoc tempus utilem a 
m. 2. Omnem concordiam , Quirites , 
rei maxime in hoc tempus utilem 
Gacrtn. Se quoque rem utilem in 
Oxon. N. reperifle Hearne tefta- 
tur. Vox Quirites deest inHarlej. 
1. pro qua q habet VofT. 1. que 
Rlocfc. quae Lovel. 1. quef Leid. 
1. queri Leid. 2. Tum rei exsulat 
ab eodem Leid. a. Male» Supra 


3, 3, 4* Deges rem surdam , in- 
exorabilem esse. Ovid. Epist. 1. 
licroid. ia. 

^ . . 

Res est solliciti plena timoris 
amor. / 

Epist. 6, 31. Credula res amor 
est. 3. ex Ponto Epist. 7, 37. Res 
timida est omnis miser . 4* cx Pont. 
Epist. i5, 3i. 

Verum quid faciam ? res inmo - 
derata cupido est . 

Et ita npdytia Graecis adhibe- 
tur. Lucian. in Asin. p. 79. Si- 
vos srpaypa ivnataeppovqrov. 
Deinde maxitne in hoc tempus ut illi 
Flor. Voff. ambo, et Leid. ambo. 
Eodem fere errore alibi ex illis 9 
pro exutis , datum est. V. ad 34* * 
35, 7. maxime in hoc tempus utili 
Harlej. 1. Et ita praeferunt ple- 
raequo prirharum editionum, 
quaedam maxime in hoc tempus 
utillimae. Aldus demum repo- 
suit maxinrr in hoc tempus utilis . 
Verum, petere omen concordiae , 
rei utili , eodem modo dictum 
est, quo quaerere locum seditioni , 
et similia multa , de quibus su- 
pra actum est ad 3, 46» 

Memoria noftri magiftratus vos 
his comitiis petere in sequentem an. 
num video'] Chiffl. VolT. uterque, 
Rott. Flor, in insequentem annum. 
Retrovise ad 4 » 3 o, 12. J. FR. 
GRON. et in sequentem annum 
Fragm. Hav. in insequentem an- 
num Leid. 1. Lovel. 3. 3 . Harlej. 

1. Gaertn. Heamii Oxon. L. 1. a. 
etN. et ed. Rom. anni i 47»* Re- 
liqui mei in sequentem annum prae- 
ferunt: inter quos etiam est VolT. 

1. si fides habenda sit ejus ex- 
cerptis, quae penes me sunt. 
IVeith.) Sed syllaba initialis ras 
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meliores factos , me jam non eumdem , sed umbram no- 
menque P. Licinii relictum videtis ♦ vires corporis ad- 
fectae , sensus oculorum atque aurium hebetes } memoria 


intercepta est a voce praeceden- 
ti. V. supra loco, quem Gronov. 
laudavit. Praeterea memoriam 
noftri magijlratus Lovel. 3 . vox 
ttojlri deficit in Lovel. i. et Leid. 
a. [veftri VcitliJ Tum hos , pro 
i/os , habet Gaertn. V. ad 34 » 2» 
a. Deinde ipsis comitiis VolT. 2. 
ct Lovel. 3 . hi is comitiis Portug. 
iis comitiis Haverk. Vox autem 
his non comparet in Leid. 2. et 
Lovel. 1. 

§. 4. Si collegas eosdem reficitis , 
etiam usu meliores factos\ sit coi - 
tegas Florent, et sit collegas Har- 
lej. 1. sic collegas Leid. 1. prima 
vocis sequentis litera male repe- 
tita in fine praecedentis. V. ad 
40, 7, 8. Tum et jam usu Gaertn. 
V. infra ad 3 q, 10, 6. et supra 
ad 1, 47 » 9* Denique usu meliore 
factos Lovel. 1. VolT. 1. et Leid. 
9. Sed literam finalem s elisit 
initialis/. V. supra ad 4 * 33 ? 11. 
Ceterum interpunctionem hoc 
loco mutavi. Olira autem diflin- 
guebaiur : video , si collegas eos- 
dem reficitis , etiam usu meliores 
factos. Me jam non eumdem etc. 
videtis . • 

Me jam non eumdem , sed um - 
bram nomenque P. Licinii relictum 
videtis ] Particula sed aberat a 
VolT. 1. et Lovel. 3 . quae apud 
Livium sacpifTime suhintelligi- 
tur. Ita supra 1, a 5 , 3 . Nec his , 
nec illis periculum suum ; publicum 
imperium servitiumque obversatur 
animo. Plura jam eo loco notata 
sunt, quae consulenda. Quum 
tamen omnes reliqui codices vul- 
atum servent, uni aut alteri co- 
ici tantum tribuere non audeo, 
ut ejus fide receptam lectionem 
mutem. Eleganter autem se non 


P. Licinium, sed ejus umbram vo- 
cat. Ovid. 3 . Amor. Eleg. 7, 16. 

Nec satis exactum est , corpus an 
umbra forem. 

Senec. in lierc. Oetaeo i 345 . 

Herculem spectas quidem ; 

Sed umbram , et nescio quid vile 
mei. 

Lucan. 1 , 1 35 . 

stat magni nominis umbra. 

Similiter se tantum nomen P. Li- 
cinii vocat. Ita supra 3 , 65 , 9. 
Plebs ita in tribunatu ponere ali- 
quid ipei, si similes Icilio tribunos 
haberet: nomina tantum se biennio 
habuisse. Praeterea praenomen 
Licinii deficit in Leid. 2. et Lo- 
vcl. 1. P. Lucinii habet Lovel. 2. 

Vires corporis effoetae] Vide, 
quale flagitium commiserit, qui 
ejfoetae hic ausus est scribere, 
cum legendum sit vires corporis 
affectae. Sic infra [c. 52 , 9.3 Mo- 
do quae rrr, inquit, post prodi- 
gium Albani lacus , nisi inftauratio 
sacrorum auspiciorumque revocatio , 
adfectae Vejenti bello reipubticae 
remedio fuit ? Affectam vocat de- 
bilitatam. Iterum 6, [ 3 , 2.) Quo- 
rum legati , opem rebus adfectis 
orantes , cum senatum adissent. Et 
9, [ 3 , 5.3 In corpore tamen , in- 
quit , adfecto vigebat vis animi 
consiliique. Ibidem mox, gfam 
animum quoque patris^ inquit, con - 
senuiffe in adfecto corpore rebatur • 
RHEiV. Eamdem emendationem 
Rhenanus ad Taciti 3 . Hist. 65 . 
proponit, e conjectura, ut vide- 
tur; nam non provocat ad libros 
scriptos, in quibus Sigonium qt 
Grouovium hoc inveniffe credi 
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5 labat, vigor animi obtusus. En vobis, inquit, ‘juve- 
nem, filium tenens, effigiem atque imaginem ejus , 
quem vos antea tribunum 1 militum ex plebe primum fe- 


par est. Alioqtii effoetae defendi 
poflet e Virg. 5 . Aen. 895. 

— — Sed enim gelidus tardante 
senecta 

Sanguis hebet , frigen/que e foe- 
tae in corpore vires. 

Nisi tamen poeta figura usus est, 
et hoc maluit , quam effoeto in 
torpore, quomodo Cic. de Sen. 9. 
loquitur. Libidinosa et intempe- 
rans adolescentia effoetum corpus 
tradit senectuti. Et affectus et ef- 
foetus etiam alibi ita permutan- 
tur, ut dubium efle p olfit, utrum 
praeferendum sit. In Cie. de Sen. 
14. pro recepta lectione, quum 
ex eo quidam jam adfecto aetate 
quaereret , uteretur ne rebus Pene- 
reis , scripti aliquot apud Aldum 
habent effoeto aetate, et Catii. 2, 
9. pro tertium genus est aetate jam 
adfectumj MS. Murcti praefert 
aetate jam effoetum. Quae aeque 
recte dicuntur, ut apud Ovid. 
7. Met. 3i2. effoetus laniger an- 
nis. DUK. Recte Rhenanus adfe - 
etae reftituit. Non enim effoetae , 
sed adfectae vires corporis , id est, 
fractae, debilitatae, inpediunt, 
ne quis utilem reipublicae con- 
sulem aut magifiratum agat. Et 
ita etiam praeferunt Florent. 
Vo(T. uterque, Leid. 1. et in mar- 
gine 2. Lovel. 1. 2. Harlcj. utcr- 

a ue, Ilaverk. et in marg. Fragm. 

av. Praeterea etiam Hcarnii 
Oxonienses , Neap. Latinii , et 
multae ex vett. edd. Ita certe est 
in Rom. anni 1472. Parm. Medio- 
lanensibus 1480. i 4 q 5 . i 5 o 5 . Ve- 
neta »498. et aliis. Proxime ve- 
rum effectae est in Gaertn. So- 
lent autem voces Effectus et Af- 
fectus , licet alio sensu usurpa- 
tae, inter se commutari. V.(*ad 


9, 39, 9.) Cl. Corte ad Plin. 4 - 
Ep. 19, 1. Similiter etiam effectus 
et effoetus . V. cunuiem ad Plin* 
5 . Ep. 17, 6. Corruptius efferre 
Lovel. 4 * [Veith.] effere Lovel. 3 . 
effe te Lovel. 5 . Supra 4 ■> 4 1 9 8 . 
Plauflra jumentaque exercitum ad - 
fectum proelio ac via nocturna ex- 
cepere. hoc lib. c. 10, 9. Tribu- 
tum ex adfccta re familiari pen- 
dant. 7, 20, 3 . Ut Romanos floren- 
tes ea sui misericordia caperet , quae 
se rebus adfectis quondam populi 
Romani cepiffet. 10, 1, 8. Vix cre- 
dibile erat , tam adfectis rebus so- 
los per se Aequos ad bellum coor- 
tos. 21, 11, i 3 . Paullisper tamen 
adfectos animos recreavit repenti- 
na profectio Hannibalis in Oreta- 
nos Carpetanosquc. 22, 14, 9* No- 
bis dictator unicus in rebps adfe- 
ctis quqefltus. c. 8, 3. ut in ad- 
fecto corpore quamvis levis caujfa 
magis , quam valido gravior senti- 
retur , ita tum aegrae et adfectae ci- 
vitati etc. c. 60, 23 . Quum otnnr* 
subfldia vitae abcjfcnt , adfectisque 
fame viribus arma jam suflinere 
nequirent. 28, 26, i 4 » Nihil aeque 
eos terruit , quam praeter spem 
robur et color imperatoris , quem 
adfcctum visuros crediderant . 36 , 
24 , 3 . Adfecta labore ac vigiliis 
corpora ex somno moliebantur. Sc- 
nec. i. de ira 11. Quo alio Fabius 
ad fertas imperii vires recreavit , 
quam quod cunctari , et trahere , 
et morari scivit, in Consul, ad 
Polyb. c. 24. Duces magni faciunt 
rebus adfectis , ut hilaritatem de 
induflria simulent, ita adfcctus 
aetate est apud- Cic. de Scnect. 
14. Quum ex eo quidam jam adfe- 
cto aetate quaereret , utereturne re- 
bus Venereis, adfectus etiam pro 
aegroto, decumbente. V. lnl.N. 
Hcinsium ad Nason, a. Amor. 
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ctftis. Hunc ego , inftitutum (hsciplinn mea , vicanum 
pro me Reipublicac do dicoque . Fosque quaeso, Quirites , 
delatum mihi ultro bonorem huic petenti , meis que pro 


Eleg. 2, 21. ct ad 3 . Trift. Elcg. 
3 , 14. 

Figor animi obtusus ] obtunsus 
Florent. VoiT. 1. Leid. 1. Hariej. 
1. ct Klock. Ita scriptum Cole- 
rus reperit in Mfto Danielis, et 
Sn contextum recepit apud Val. 
Max. 6, 9, 1. et 7, 3 , 2. Et 
hinc formatur vox obtunsio , quam 
Casaub. ct Saimas. reftitucrunt 
in Lamprid. Coinmod. 10. Sturno 
adposito , qui se vermes sectari cre- 
deret, capite subpuratum reddebat 
obtunsione. Ita retunsis actibus , 
ro retusis ictibus , ex Mitis pro- 
at Ini. N. Hcinsius ad Prudent. 
7 tepi ecpav. Hymn. 10, 972. V. 
Ger. Joh. V odium 5 . Grammat. 
26. 

§. 5 . Effigiem atque imaginem 
9 jus, quem vos antea tribunum mi- 
litum ex plebe primum feciftis ] ima- 
ginem atque effigiem ejus Lovel. 1. 
Leid. 2. et VoflT. 1. Deinde ante 
Lovel. 2. V. ad 40, 12, 3 . Tum 
vox primum deest in primis er-' 
cusis. Demum Aldus eam con- 
textui addidit, oui uno ore con- 
cinunt omnes scripti. Et recte. 
Diligenter enim adnotare ct pas- 
sim memorare Romani soliti fue- 
runt, cui quidque primo evene- 
rit, et quid quisque primus fe- 
cerit, quorum consuetudinem 
Livius ubique observavit. Vi- 
denda sunt, quae notavit Jac. Pe- 
riz.onius in Animadv. Hift. e. 8. 
p- 3 > 5 . Paullo ante En nobis, pro 
En vobis , Portug. [Veith.] V. ad 
34 » 2, 2. et juvenes , pro juvenem , 
Lovel; 4. '■ 

Hunc ego infiitutum disciplina 

f»ea] Hunc g, id est ergo, Leid. 

l. Alibi saepe bae voces com- 


mutari in Mftis solent. V. ad <37, 
53 , 11. Tum disciplina ^«Florent. 

Vicarium vro me Rdpublicae do 
dicoque ] Vernum do perperam ab- 
est ab Haverk. Deinde dedicoque 
habent Lovel. 5 . Portug. Gaertn, 
Haverk. Fragm. Hav. et Ilcarnii 
Oxon. L. 2. C. ct in margine N. 
[Veith.] PaflTim et haec verba in 
codicibus vetuftis confunduntur. 
V. quae infra notantur ad Epit. 
Liv. i 38 . Sed dicoque non adpa- 
ret in Lovel. 3 . 

Vosque quaeso , Quirites, dela- 
tum mihi ultro honorem] , Vos que , 
Quirites , quaeso Harlej. 2. Por- 
tug. et Haverk. [Veith.] Vos, Qui- 
rites, quaeso Lovel. 4. Deinde de- 
lato mihi male Portug. At vocem 
ultro non agnoscunt Leid. 2. et 
Lovel. 1. quae in reliquis con- 
ftanter superest. Et recte. Nam 
mihi ultro mox obponuntur tots 
huic petenti. 

Honorem huic petenti , meisque 
pro eo adjectis precibus , mandetis ] 
Emendo , meis quoque pro eo ad- 
jectis precibus . J. FR. GRON. To 
huic non recte deficit in Leid. 2. 
V. ad verba praecedentia, hinc 
petenti habet Lovel. 2. V. /id 25 , 
4 o, 2. huic potenti Lovel. 1. V. 
supra hoc lib. c. 34 , 5 . Quam- 
vis autem omnes libri, et editi r 
et scripti, servent meisque ; pla- 
cet tamen , quod Gronovio in 
mentem venit, meis quoque ; ita 
ut voces meis ad jectis precibus ac- 
cipiamus casu sexto. Non enim 
pater precabatur, ut populus 
honorem mandaret filio et pre- 
cibus suis; sed filio potenti, pro 
quo ipse quoque precabatur. 
Saepius jam dictum est, et soe- 
pifTimc adhuc infra dicetur, rd 
que et quoque in Mftis commutari. 
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6 eo adjectis precibus , mandetis. Datum id petenti pa- 
tri $ filiusque ejus P. Licinius tribunus militum con- 
sulari poteftatc cum iis, quos supra scriplimus, 

\ 

7 declaratus. Titinius Genuciusque tribuni mili- 
tura , profecti adversus Faliscos Capenates que 9 
dum bellum majore animo gerunt , quam con- 

0 filio, praecipitavere in infidias. Genucius, mor- 
te honella temeritatem luens, ante signa inter pri- 
mores cecidit. Titinius , in editum tumulum ex 


V. infra hoc lib. c. 27 , i. Ta 
pro eo desunt in Lovcl. 4 • 

§. 6. Datum id petenti patri , fi- 
liusque ejus P. Licinius ] Datym id 
negotium Haverk. Sed ultima vox 
a librario vel intcrpolatore est. 
Deinde ro patri abest a Voff. 2. 
et Lovel. 3 . Denique pronomen 
ejus non comparebat in Ilarlej.2. 
Portug. et Haverk. 

Cum iis , quos supra scripfimus , 
declaratus ] quos supra diximus 
Lovel. i. Leid. 2. etllcarnii Oxon. 
N. in margine. Infra 7, 16, 5 . 
Jbi ante signa Sex. Tullius , dc quo 
ante dictum ejl , exclamat . 23 , 8, 
2. Eo Pacuvius Calavius , de quo 
ante dictum ejl , filium juvenem ad- 
duxit. Sed alibi etiam scripta et 
dicta commutantur in codd. vc- 
tuftis. V. Brockhus. ad Propert. 
a. Elcg. 10, 12. 1 Deinde declara - 
tur Leid. 2. et Lovel. 1. 

§. 7. Titinius Genuciusque tribu- 
ni militum ] Ticinius Leid. 2. Lo- 
vel. 2. 4 . 5. Portug.Ha verk.Fragm. 
Hav. et quaedam vetuftarum edd. 
Tifinniut Voff. 1. et Leid. 1. V. 
supra ad hoc cap. §. 2. Tum Ge- 
micitisque Lovel. 4* Genutiusque 
Leid. 1. et Haverk. cum edd. an- 
tiquis. Eadem in utroque nomi, 
ne varietas in iisdem codd. est 
infra §. seq. V. supra ad 2 , 5a, 


3 . Hinc tribunus militum Leid. t. 
tribuni militum consulari pote flate 
Portug. Sed duae pofteriores vo- 
ces ex versu praec. ab interpo. 
latore adseitae sunt , quae hic 
recte intelligi poffunt. V. supra 
hoc cap. §. 1. c. 12, 12. et alibi. 

Dum bellum majore animo ge- 
runt , quam consilio ] bello majore 
animo Portug. et Fragm. Hav. n 
m. 1. Fontem erroris indicavi 
supra ad 4, 44 » 5 * Vox bellum 
deerat in Lovel. 5 . ro major e in 
Leid. 2. 

Praecipitavere se in insidias J 
Vox se abest a veteribus libris. 
Ita autem locutus est etiam in 
sexto [c. 3 o, 4.] Ipsi praecipita- 
vere in insidias . SIG. praecipita- 
vere se in insidias servant Voff. 
ambo, Leid. 2. Lovel. quinque, 
Harlej. 1. et Fragm. Hav. [Veith.] 
se praecipitavere in insidias exhi- 
bet Gaertn. Reliqui mei non ha- 
bent pronomen se; quod etiam 
ab Oxon. B. et C. abeffc, teftis 
est Ilearne. Et solet saepius Li- 
vius praecipitare absolute sine 
casu usurpare. Infra 25 , 11,6. 
Plurimi in fojfam praecipitavere t 
occisi que sunt ptures in fuga, quam 
in pugna, ad quem Jocum plura 
vine, praecitavere in insidias est 
in Leia. 1 * 

§. 8. Ex multa trepidatione mi~ 
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inulta trepidatione militibus conlcctis, aciem reili- 
tuit; nec se tamen aequo loco hofti commi/it. Pluis q 

• v * 

ignominiae erat, quam cladis, acceptum 5 quae pro- 
pe in cladem ingentem vertit 5 tantum inde terroris 
non Romae modo, quo multiplex fama pervenerat, 
sed in caftris quoque fuit ad Vejos. Aegre ibi mi- 10 
les retentus a fuga est, quum pervafifTet caftra ru- 
mor, ducibus exercituque caeso, victorem Cape- 
natem ac Faliscum Etruriaeque omnem juventutem 


litibu t contectis ] Omnia hacc ver- 
ba in Oxon. L. 1. deefle, Ilearne 
monuit, milibus habet Hnrlej. t. 
V. infra ad a 3 , 4 1 » Alio au- 
tem ordine contectis militibus est 
in Lovel. 2. Paullo ante praepo- 
sitio in non adparebat in Gaertn. 
qui male etiam tumultum , pro 
tumulum, exhibebat, edictum , pro 
editum , praefert Lovel. 1. V. ad 
*i * 62, 7. 

Nec se tamen aequo loco hofii 
commisit'] tm , id est tantum, Por- 
tue. V. supra ad 3 , 46» 1. nec se 
inde aequo loco Haverk. iu t l id est 
inde , et /*, id est tamen , ob du- 
ctuum similitudinem non raro in 
JHftis confunduntur. V. exempla 
supra ad 2, 32, 1. c. 33 , 8. c. 
36 , 3 , 17, 9 * 5 , 35 , 2 . 6 , 1 o, 

a. et 8. 8, i 3 , 8. ct alibi. (* 10, 
q , 4* c. 2Q , i. c. 40 , 8. 3 j , 35 , 
10. 38 , 21), 1. c. 3o, 9. c. 45 , 3 .) 
nec tamen se aequo loco , transuo- 
sitis vocabulis, Lovel. 5 . 

$. 9. Quae prope in cladem in - 
gentem vertit] Vox prope exsulat 
ab Harlej. 2. V. ad 0, 27, 1 1 . Tum 
vortit praefert Leid. 2. in cladem 
vertit ingentem , trajectis dictio- 
nibus, yetufiae editt. usque ad 
Aldum, qui vocabula in eum or- 
dinem digeflfit, qui nunc obtinet. 
Aldo vero favent omnes scripti. 

{. 10. Quum pervasijfet cajlra 


rumor] percussi jfet Voff. 1. Leid. ' 
2. Lovel. 1. ct Oxon. N. in mar* 
ginc, teftc Hearnio. Eosenfu/a- 
ma urbes rumoribus quatit apud Si- 
lium Ital. 4 > 7* 

Terrificis quatit adtonitas ru- 
moribus arces. 

Ubi vide, quae notavi. Ceteris 
tamen codicibus receptam le- 
ctionem defendentibus, ab ea de- 
cedendi caudam non video. Liv. 
a, 23 , 7. Non jaimf oro se tumul- 
tus continet , sed pajfim totam ur- 
bem pervadit, hoc libro c. 7 , 6. 
Quibus quum amplijfimis verbis 
gratiae a b senatu actae ejfent, fama- 
que ea forum atque urbem perva- 
sijfet. 26, i 5 , 9. Murmur ab tri- 
bunali totam concionem pervafit. 
38 , 3 o, 9. Terror tamen omnem 
maritimam oram pervasit. 45 , 10, 
i. Victoriae Romanae fama quum 
pervasijfet in Jfitum.' Cicero pro 
leg. Manii. i 5 . Jln vero ullam us- 
quam ejfe oram tam defertam puta- 
tis , quo non illius diei fama per - 
vaferit ? Quinctil. 8. Init. 2. p. 
677. pervajit quidem jam multos 
i fi a per sua fio. 

Ducibus exercituque caefo] duci- 
bus exercituique caefo llarlej. 2. 
ducibus exercitu catfoque Lovel. 5 . 
ducibus exercitibusque c at fis .Fra- 

S ment. Hav. am.i.et Hcarnii Ox. 

. in margine. To caefo deeft in 
Leid. 2. 
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1 1 haud procul inde abefle. His tumultuosiora Ro- 
mae, jam caftra ad. Vejos obpugnari, jam partem 
hoftium tendere ad urbem agmine infefto, credi- 
derant: concursumque in muros est, et matrona- 
rum, quas ex domo conciverat publicus pavor, 
i* obsecrationes in templis factae: precibus que ab 




i 


' Victorem Capenatem ac Falis- 
cum Etruriaeque omnem juventu- 
tem] Capenatem ac Faliscos Harlej. 

„ 2. et Portug. Infra io, 27, 3 . 
Samniti Gallis que deles at a pugna. 
ubi genus loquendi pluribus in- 
Ju lirabitur. Nc tamen hic Livio 
illam orationis variationem pla- 
cui ire credam , facit conftans re- 
liquorum codicum in lectionem 
vulgatam confenfus. Deinde om- 
nium juventutem Havcrk. V. in- 
fra ad Liv. 6 , 22 , 6. 

§. 11. His tumui tuo fi ora Romae , 
jam caftra ad Vejos obpugnari] 
jam Romae, caftra , inmutalo ordi- 
ne verhprum^ Voff. 1. Leid. 2. 
ct Lovel. 1. Romae , etiam ca- 
ftra Fragm. Hav. a in. 1. Voculae 
jam , et etiam interdum altera pro 
altera in Mitis ponuntur. Aliud 
exemplum supra habuimus hoc 
lib. c. 7, 2. caftra obpugnari ad 

1 Vejos Fragm. Hav. Mox etiam, 
in aliam seriem congefiis voci- 
bus, ad urbem tendere VolT. 1. et 
Leid. 2. 

Quas ex domo conciverat publi- 
cus pavor , ob/ecrationcs in tem- 
plis factae] Td ex domo desunt in 
Portug. et Ilaverk. in domo ha- 
bet Gaertn. Tum confiverat Klo- 
ckian. pavor deficit in Lovel. 2. 
Denique in templis facere legit 
Harlej. 2. 

§. 12. Precibusque ab Diis pe- 
titum] Vocula que nonadparetin 
Portug. Hav. etFragm. Hav. Tum 
4» Diis petitum eft VolT. 1. Leid. 
3. et Lovel. 1. a Diis etiam 


Gaertn. et cdd. vett. ab Dis pe- 
titum Florent, ct Leid. 1. V. su- 
pra hoc libro ad c. 14 , 4 * 

Ut exitium ab urbis tectis tem- 
pli sque ac Romanis moenibus] ut ex- 
ercitum HearniiOxon. L. 1. Cre- 
diderat librarius, se scriptum re- 
erilfe ex' citum , ut praeferunt 
ovel. 2. et 5 . in margine. V. 
ad 10, 33 , 1. ut exitum VolT. 2. 
Lovel. 3 . Portug. Ilaverk. ct 
quaedam priscarum edd. quomo- 
do etiam alibi erratur. V. infra 
hoc libro ad c. 27, 10. ut exci- 
dium Lovel. 1. VolT. 1. et Leid. 
2. Quod tolerari pollet, si plu- 
rium codicum auctoritate firma- 
retur. Librariis enim sollemne 
fuilTe, duo haec vocabula in Mftis 
commutare, satis patet ex illis» 

S uae notarunt Erudit. Bentlej. ad 
orat. 1. od. i 5 , 21. 3 . od. 16, 
i 3 . et I>oct. Torrcn. ad Val. 
Max. 1, 8, 6. Hinc ab urbe, tectis 
Lovel. 2. 3 . Praeterea ro que 
deficit in Lovel. 5 . Harlej. 2. et 
Ilaverk. Verum, illam oratio- 
nisf compositionem, quae invul- 

? ;atis cdd. circumfertur, Livio 
amiliarilllmam effe , supra vi- 
dimus ad 2, 3 i , 1. Deniqu® 
ac moenibus Romanis non tan- 
tum omnes, quibus utor, co- 
dices scripti conftanter legunt, 

sed et editi usque ad Frobenium, 

qui anno i535. trajectis vocibus 
ac Romanis moenibus dqdit. Ego 
vero , codicum auctoritate du- 
ctus, priscam lectionem revocavi. 

Arcerent , Vcjosque eum averte- 
rent] Tres priores voces non ad* 
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Diis petitum, ut exitium ab urbis tectis templisque 
ac moenibus Romanis arcerent, Vejosque eum 
averterent terrorem, si sacra renovata rite, si pro- 
curata prodigia eflent. 

XIX. Jam ludi Latinaeque inftauratae erant: japa i 
ex lacu Albano aqua emifla in agros, Vejosque fata 


parent in Haverk. sed tres po- 
fleriores exsulant a Portug. et 
Harlej. 2. adverterent cfi in Lovel. 
6. Non sequor. V. ad 6, 23 , 8. 

Si sacra renovata riti , si pro - 
curata prodigia essent ] sacra revo- 
cata llarlej. 2. Portug. Haverk. 
et Fragm. Hav. a m. 2. Possim 
haec vocabula in Mflis commis- 
ceri solent, ut supra vidimus ad 
3, 5 i , 7. Hic tamen vulgatum 
praefero. Quod enim nunc reno- 
vare vocat, inflaurarc dixerat c. 
16, 11. Sacra patria , quojum 
omissa cura e Jl , inflaurata , ut aci- 
solet , facito . Praeterea procurata 
essent prodigia Leid. 2. et Lovel. 

1. si sacrata prodigia essent , re- 
liquis omissis, Lovel. 5 . 

t §. >• 3 am Latinaeque in - 
Jlaurata erant ] Vet. lib. inflau - 
ratae . SIG. Similiter VolT. 1. 
Leid. 2. Lovel. 1. Harlej. 2. Por- 
tug. Gaertn. Haverk. et Fragm. 
Hav. a m. 2. Ita supra hoc lib. c. 
i 5 , 12. Decrevere legatos sortes - 

que oraculi Pqthici exspectandas. 
libi vide, quae notantur. Verum 
ludi Latinaeque inflaurata servant 
Florent. Vofl'. 2. Leid. 1. Lovel. 

2. 3 . et Harlej. 1. Ea forma Li- 
vius supra d ixi 1 4 6. Exem- 

plo fuit collegas eumque intuenti - 
btts , quam gratia atque honos op- 
portuniora interdum non cupienti- 
bus essent . ubi etiam alia notavi. 
At ludi Latinaeque inflati rati Lo- 
vel. 5 . HearniiOxon. C. et edi- 
tiones principes, pro quo Me- 
diolani anno i 4 q 5 . inflaurata re- 


positum eft. V. ad eumdem lo- 
cum notata, jam Latinae feriae 
ludique inflaurati erant Lovel. 4 * 

cfam ex lacu Albano aqua emis- 
sa in agros ] atque missa Florent. 
aquae missae Lovel. 1.2. 4 * VoflT. 

I. et Leid. 2. fVeith.J aqua mis- 
sa Lovel. 5 . Harlej. 2. Portug. 
et Haverk. Male. Respice, quae 
supra dicta sunt hoc iib. ad c. 
» 5 , 4. 

Vejosque fata adpetebant\ Fuit, 
qui redderet , Vejorum. Sed seri, 
bendum , Vejisque. Plautus Au- 
lular. 1 , 1 , 35 . 

Neque jam , quo pacto celem 
herilis filiae 

Probrum , propinqua partitu- 
do cui appetit , 

Queo comminisci. 

J. FR. GRON. Non scio, quem 
designet Gronovius, qui Vejo- 
rum reddat. Sed, ita antiquitus 
lectum fuisse , conflat e vetuftis 
Lexicis, quae ante annos fere 
cc. prodierunt. Et sic laudat Lam- 
binus ad Plaut. d. 1 . Quod si li- 
bros Mftos auctores habet, fer- 
ri potefl. Nam fata Vejorum con- 
jungi, et adpetebant sine casu dici 
potefl. DUR. Vejosque omnes mei 
uno ore defendunt. Vejorum , 
hunc locum adducens, laudat Pa- 
rcus in Lexic. Crit. v. dppetit. 
Vulgatum Doujatius tuetur, ero- 
dens , fatis hic figurate actionem 
adpetendi , velut personae , tri- 
bui , quemadmodum inanimata 


» 
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2 adpetebant. Igitur, fatalis dux ad excidium illius 
urbis servandaeque patriae, M. Furius Camillus di- 
ctator dictus magiftrum equitum P. Cornelium Sci- 

3 pioncm dixit. Omnia repente mutaverat imperator 


mutatus, alia spes, alius 

dicuntur flagitare , deposcere , et 
parietes adpetere apud Cic. orat. 
2. Philipp. Locus, quem innuit, 
exflat c. i3. Verum ibi non parie- 
tes , sed locus dicitur adpetere. 
Verba sunt: Quis locus efl aut tam 
desertus , aut tam inhumanus , qui 
illos , quo accesserint , non adfari 
aut adpetere videatur. Sed parietes 
appetere videntur laudat Nizolius; 
ucm, Cicerone non inspecto, 
e lectione securus Doujatius se. 
cutus efl. Milii Gronovii conje- 
ctura non displicet. Deinde facta 
Voff. 2. et Lovel. 3 . sollemni scri- 
barum aberratione. V. ad 3 , 4 °* 
q. Tum repetebant Harlcj. 2. ap- 
parebant Lovel. 4 * [Vcith.] V. in- 
fra ad 37 , 32 , i 4 « Nihil muto. 
Curtius io, i. fjam matura erant 
in perniciem innocentis mendacia , 
et fatum , cujus inevitabilis sors 
efl , adpetebat. Qui locus persua- 
det , ut, contra quam Doujatio 
visum erat, adpetere hic capiam 
pro inminere; de qua significa- 
tionc v. infra ad io, 20, q. 

§. 2. Fatalis dux ad exscidium 
illius urbis servandaeque patriae , 
Id. Furius Camillus ] ad exscidium 
efl a Clerico. Verum non modo 
omnes codices, sed et editi, prae- 
ferunt excidium ; quod rcflitui. 
V. supra hoc lib. aa c. i 5 , 9. De- 
inde copula que deefl in Lovel. 8. 
vox Furius in Leid. 2. et Lovel, i. 
Camillus in Lovel. 2. 

§. 3 . Omnia repente mutaverat 
imperator mutatus ] Palat, pr. mu - 
taverunty et deinde mutuato , pro 
mutatus p Palat, tert. Hinc Geb- 
faardus supra ad 2 , 52 , 8. scri- 


animus hominum, fortu- 

bendum conjecit Om^fa repente 
mutaverunt, imperatore mutato. Et 
haec conjectura adflrui potest ex 
optimo Florent, qui legit Omnia 
repetente mutaverat , imperatore mu- 
tato. Unde etiam Salvinio eadem 
ferme, quae Gebhardo, emen- 
datio in mentem venit. Adscri- 
pserat enim, ea lectione recepta 
insuper mutaverant legendum es- 
se. Sane, mutare Livio aliisque 
sensu pafTivo saepe poni, supra 
dictum est ad 3 , 10, 6. An au-- 
'tem ita etiam hoc loco locutus sit, 
dubito ; quia reliqui omnes, quos 
adhibui, codices conflanter stant 
a vulgata scriptura, nisi quod, 
trajectis dictionibus, mutaverat 
repente praeferat Fragm. Hav. et 
repente mutaverat legat Leid. 1. 
Verum saepius dictum est, libra- 
rio illius codicis sollemne fuiffc, 
literain finalem m, vel notam, qua 
litera haec designari solet, per- 

K eram aut addere, aut omittere. 

i autem hic tanto pronius fuit, 
quod ab eadem etiam vox se- 
quens incipiat. V. infra ad 4 °» 
7, 8. 

j 4 lius animus hominum , fortu* 
na quoque alia urbis videri J for- 
tunaque alia urbis Lovel. 1. Voff. 
1. et Leid. 2. V. infra hoc lib. ad 
c. 27, \ . fortunaque urbis at ia Lo- 
vel. 2. Vox alia deficit in Lovel. 
4. Tum viderit legit Haverk. 

§. 4, Qui a Vejis in illo pavore 
fugerant ] qui cives in illo pavore 
Lovel. 4 - ct 5 . qui a Vejis nullo 
pavore Leid. 2. Verum ductuum 
similitudo effecit, ut litcrac ini 
in nu mutarentur, praeterquam 
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na quoque alia urbis videri. Omnium primum in ^ 
eos, qui a Vejis in illo pavore fugerant, more 
militari animadvertit, effccitque, ne holtis maxime 
timendus militi elTet. deinde, indicto delectu in 
diem certam, ipse interim Vejos ad confirmandos 


quod duae voces perperam in 
unam coaluerint. Vide ad 9, 
12,3. 

More militari animadvertit ] Aut 
omnia me fallunt, aut usus est 
heic decimatione militum; ut sci- 
licet decimus quisque sorte edu- 
ctus capite luerit hanc fugam. 
Id eniin tantum non clare clamat 
clausula subjecta: effccitque, ne 
hojlis maxime timendus militi es- 
set, Respicit enim auctor procul 
dubio ad dictum Clearcbi ducis 
Lacedaemoniorum, proditum a 
Xenophonte 2. Exped. Cyri 26. 
in. [p. 290.] memoratum sic a 
Valerio Max. 2, 7. extremo : Iden- 
tidem exercitus sui auribus incut. 
cabat , a militibus imperatorem po- 
tius , quam hojlem , metui debere. 
Quo aperte denunciabat , futurum , 
ut spiritum poenae impenderent , 
quem pugnae acceptum ferre dubi- 
tassem. Jam tum in usu fui ffe ge- 
nus id supplicii, liquet ex eis, 
quae scribit Livius [1. 2, 59.] 
Dionysi usque [1. 9. p. 606.] de 
Appii decimatione, anno Urbis 
conditae cclxxxui. GRUT. Li- 
vius infra hoc lib. c. 47, 9. Quum 
in omnes more militari se animad- 
versurum Q. Sulpicius tribunus mi- 
litum pronunciajfet. 

Efficitque, ne hojlis] Vct. lib. 
effecit que. SIG. effici tque in solis 
apud ine superest Lovel. 5. et 
Harlcj. 2. Reliqui omnes codi- 
ces, quibus usus sum, efecitque 
praeferunt; quae etiam in Oxo- 
niensibus scriptura exftitit, mo- 
do Cl. flearnius eos diligenter 
excuderit. Monens enim edit. 
Rom. principem efficitque habe- 


re, et de Oxonienstum consen- 
su nihil addens, eos alteri le- 
ctioni favere , non obscure in- 
dicat. Ceterum etiam vetudae 
cditt. quas vidi , effccitque exhi- 
buerunt, pro quo demum in Fro- 
beniana anni i53i. efficitque ob- 
vium fuit. 

s 

Deinde indicto delectu in diem 
certam ] de indicto Leid. 1. dei fi 
dicto Lovel. 4* deinde dicto VolT. 

1. Leid. 2. Lovel. 1. 2. et Har- 
lcj. 2. Adparet olim scriptum 
fuilTe dein, vel dein 7 id est dein- 
de y indicto ; ultimam autem syl- 
labam roti dein in illo a prima 
vocis sequentis indicto interce- 

tam fuiUe, et vicidlm eam in 
is primam sequentis interce- 
pide. qui error in scriptis fre- 
quens est. Jta victore ducto , pro 
reducto , est in uno vel altero 
cod. supra 1, 10, 5. aegre cepe* 
re, pro recepere , 2, 5i , 6. inde 
traxit , pro detraxit , 3* 23, 4. 
in belles , pro in imbelles , 7, 
32 , 6. effuse tinum , pro Seti*> 
num, 8, 19, 5 . Contra saepe 
perperam etiam ultima syllaba 
vocis prioris repetitur in prin- 
cipio sequentis. Ita terrorem re- 
verterunt , pro verterunt , datum 
erat infra 37, 4 1 1 5. ub» v. plu- 
ra exempla. Tum dilectu Flo- 
rent. Lovel. 1. VolT. 1. et Har- 
lcj. 1. V. ad 37, 5i , 7. Prae- 
terea in diem certum VolT. 1. Leid. 

2. ct Lovel. 1. Sed, Livium in 
hac locutione sexum sequiorem 
amaflTe , supra dictum est ad 4, 
36, 3. Verbum intercurrere inlu- 
stratur supra ad 2, 29, 4. [con- 
firmandum Veith.] 
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I 

5 militum animos intercurrit : inde Romam ad seri- 

* * t 

bendum novum exercitum redit, nullo detrectante 
militiam. Peregrina etiam juventus, Latini Hcrni- 
cique, operam suam pollicentes ad id bellum, vc- 

6 nere: quibus quum gratias in senatu egiflet dicta- 
tor, satis jam omnibus ad id bellum paratis, lu- 
dos magnos ex senatusconsulto vovit Vejis captis 
se facturum 5 acdemqpe Matutae matris refectam 
dedicaturum , jam ante ab rege Ser. Tullio dedi- 

7 catam. Profectus cum exercitu ab urbe exspecta- 
tione hominum majore, quam spe, in agro pri- 
mum 


§. 5 . Ad scribendum novum ex- 
ercitum redit , nullo detrectante 
militiam] nullo retractante Fragm. 
llav. a m. 1. nullo dctractante Flo- 
rent. Voff. uterque , Leid. uter- 
que , Lovel. 1. 2. 3 . 5 . Gaertn. 
Haverk. et edd. Rora, anni 1473. 
ac Parra. V. infra ad 34 » » 5 » 9. 

Peregrina etiam juventus , Lati- 
ni Hernici que] T6 etiam abest a 
Portug. copulam autem que omi- 
sit Fragm. Hav. a m. 1. 

§. 6. Dictator satis jam omni- 
bus ad id bellum paratis] Omnia 
liacc verba desiderantur in edd. 
primis. Inveni demum }n Mediol. 
anni i 5 o 5 . tum in Ascensianis an- 
ni 1 5 1 3 . et i 5 i 6 . atque Aldina. 
Eadem etiam conlianter super, 
sunt in omnibus Mllis. Paullo 
ante quibus dum gratias in senatu 
egisset , pro quum gratias , Voff. 
1. et Lovel. 1. Male. V. adi, 4 °> 
7. quibus quum gratias, egisset in 
senatu Lovel. 3 . Paullo pofl; eftus 
certo vovit , pro ex senatus consul- 
to vovit , idem Lovel. 3 . Verum 
illud eftus certo ei non intel- 
lecta compendiaria scriptura e 

S tus eon to natum est ; unde in hac 


voce saepius scribas lapsos effe, 
videbimus ad 22, 10, 1. e sena- 
tusconsulto vovit Portug. a m. 1. 
ex senatusconsulto novit Leid. 1. 
Alibi saepe ita peccarunt libra- 
rii . V. ad 1 , 55 , 1. ex senatus - 
consultu edd. Rom. anni 1 47 ** 
Parm. V. hoc lib. ad c. i 3 > 5 . 

Aedemque Matutae matris refe- 
ctam dedicaturum] Maturat matris 
Voff. 2. Leid. 2. Lovel. 1. 2. 3 . et 
Fragm. Hav. a m. ». V. etiam in. 
fra c. 23 , 7. Mutatae matris i li- 
teris transpositis, Klock. Plut. in 
Camill. p. i 3 i. Tlpoaxov /uiv ii'* 
Xas knoiijdato r ols Seols y iri 
t cS no\^i'p xi\os evKXeks \a/ 3 or- 
xx xas tteydXaf 3eas d£eiv % «at 
veoov 3edt , ifv nqxipa Maxovxa 
KaXovtfx Poo/naToi, KaStepaideiv. 
Tum defectam Fragm. Hav. a m. 

1. V. supra ad 4» 07» 12. et plu- 
ra infra ad 9 , 10, 6. 

£ja»t ante ab rege Servio Tullio 
dedicatam] jam antea Harlej. 2. 
Portug. et Gaertn. Ita variant 
codd. supra hoc lib. c. 17, 5 . 
V. infra ad 40, 12, 3 . Tum a rege 
Gaertn. Hinc Servio Tullo Leid. 

2. Lovel. 4 * 5 * et Portug, Sergi» 
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LIRER V. 


C a p. XIX. 


TOum IXepelino cum Faliscis et Capenatibus signa 
confert. Omnia ibi summa ratione consilioquc acta 8 
fortuna etiam, ut lit, secuta est. non proelio tan- 
tum fudit hoftcs , sed caftris quoque exuit, ingen- 
tique praeda est potitus \ cujus pars maxima ad 
quacftorem redacta est: haud ita multum militi da- 
tum, Inde ad Vejos exercitus ductus, densioraque 9 
caflella lacta $ et a procursationibus, quae multae 
temere inter murum ac vallum fiebant, edicto, ne 
quis injulTu pugnaret, ad opus milites traducti. 
Operum fuit omnium longe maximum ac laborio- 1 
sillimum, cuniculus in arcem holtium agi coeptus. 


Tullo Harlej. 2. Servilio Tullo Ha- 
verli. [regt omittit Veith.] 

§• 7. Exspectatione hominum ma- 
jore , quam spe ] quam specie Ful- 
(iensis Manuscriptus. MOD. quam 
spe -t itl dst specie , Lcid. i. et Lo- 
vcr. 2. quod errantibus librariis 
adseribenduin est, qui palllm vo- 
ces spes et species in libris scri- 
ptis commutarunt. V. quae supra 
dicta sunt ad Liv. 3,9, i 3 . Prae- 
terea majore hominum editi ante 
Aid um , invitis scriptis. 

In agro primum Nepesino ] primo 
Fragm. Hav. Hinc Nepeftlo Por- 
tug. Nepi Jl ri no Gacrtn. Nepos i no 
Haverk. bepesino Lovel. 4 * Mox 

particula et deficit in Lovel. 3 . 

% 

§. 8. Fortuna etiam secuta est ] 
Td est non adparet in Volb 2. Lo- 
vel. 2. 3 . 4 * 5 . Harlej. 2. Portug. 
fjaertn. Haverk. et Fragm. Hov. 
(Veith.] Paullo ante vocula ibi 
deest in Fragm. Hav. Similis 
sententia supra fuit 4 » 37 , 7. Er- 
go fortuna, ut saepe alias , virtu- 
tem esi secuta. 

$• 9. A procursationibus , quae 
inultae temere inter murum ac vat - 

Liv . Tom. III. P . /. 


tum fiebant ] ab procursationibus 
Haverk. Praeterea quae multo te- 
mere Lcid. 2. quae multum te- 
mere Lovel. 4 * 5 . Harlej. 2. Por- 
tug. et Haverk. (Veith.] ro teme- 
re autem deficiebat a m. 1. in Ha- 
verk. Denique inter murum et 
vallum Haverk. inter murum at- 
que vallum cdd. vetufliores us- 
que ad Aldum ; cui ac vallum sub- 
ftituenti concinunt reliqui scri- 
pti. Paullo ante cajlra , pro ca- 
Jlella , Gaertn. (initio Inde Fejos 
Veith.] 

Ne quis injussu pugnaret ] injus- 
sus Florent, a m. recentiore,V oiT. 
1. Leid. 2. ctLovel. 1. Male. Su- 
pra 3 , 63 , 5 . Populus injussu et 
attero die frequens iit supplicatum . 
7, 12, \ 2 » Gravemqne edixerat poe- 
nam, si quis injussu in hojlem pu- 
gnasset. ubi plura vide. 

§. 10. Longe maximum ac labo- 
riosissimum ) Duae pofleriores 
voces exsulant a Gacrtn. 

Cuniculus in arcem hojlium agi coe- 
ptus] curriculus Voff. 2. et Lovel. 
3 . qui error inde promanavit , 
quod n et rr in scriptura Longo- 
bardica ob ductuum similitudi- 
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11 quod ne intermitteretur opus, neu sub terra con- 
tinuus labor eosdem conficeret, in partes sex mu- 
nitorum numerum divisit: senae horae in orbem 
operi adtributac sunt: nocte ac die numquam an- 
te omiflum, quam in arcem viam facerent, 
i XX. Dictator , quum jam in^ manibus videret 
victoriam cfle, urbem opulentifTimam capi, tantum- 
que praedae fore, quantum non omnibus in unum 


nem vix discerni poflTint. V. su- 
pra ad 4, io, <). Praeterea ro 
agi perperam omittitur in Har- 
lej. 2. Proprium enim in hac re 
verbum est. Supra 4, 22, 4 * ^ S e * 
re in arcem cuniculum injlituit. 23 , 
lB , 8. Inde vineae quoque coeptae 
agi cuniculique. 38 , 7, 6. Cunicu- 
lum occultum , vineis ante contecto 
loco, agere injlituit. Caesar 3 . Bell. 
Gall. 21. Alias eruptione tentata , 
alias cuniculis ad aggerem actis . 
8 , 4 i. Tectos cuniculos , crates , 
et vineas agunt. Frontin. 3 , 8, 
i. Simulavitque agi cuniculum. 
Curtius 4 , 6. Alexander , aejli • 
mato locorum situ , agi cuniculos 
jussit. Ita agere vineas infra 43 , 
18, <). Poflquam vineas agi , tur- 
resque excitari viderunt, cloacam 
agere sub terram 1, 56 , 2. agere 
tcjludinem Silius Ital. 1. 365 . 

— — — condensis actae tejludi- 
tiis armis. 

tibi vide , quae Ini. Ileinsius et 
ego notavimus. 

§. 11. Quod ne intermitteretur 
opus ] quod ne intermitterent opus 
licarnii Oxon. L. 1. solito scri- 
barum lapsu. V. ad 38 , 4 °> *• 

Eosdem conficeret , in partes sex 
inunitorum numerum d visit] eos 
conficeret Lovel. 4 * Gacrtn. V. 
infra ad Liv. 10, 10, 6. sed tu 
eosdem exsulat ab Harlej. 2. et 
Portug. Hinc munimentorum nu- 


merum Harlej. 1. et vetuftae editt. 
usque ad Aldinam, quae prima 
munitorum exhibuit. Inimicorum 
numerum llaverk. cujus erroris 
similitudo literarum caufla exlti- 
tit. Infra 7, 23 , 7. Ab hafiatis 
principibusque , qui pro munitori- 
bus intenti armatique steterant , 
proelium initum. Paullo ante sub 
tecta continuus labor, pro sub ter- 
ra , Lovel. 4 * continuis Lovel. 5 . 

Senue h»rae in orbem operi ad. 
tributae sunt ] semihorae Lovel. 2. 
sine horae llaverk. seniore Le\A. t. 
seniores Lovel. 4 * ©t 5 . a m. 1. 
[Veith.] quorum prior etiam ad- 
tributi. [ut Veith.] Tum in urbem 
Lovel. 4. 5 . a m. 1. et Havcrk. 
[Veith.] Ita saepe lapsi sunt li- 
brarii. V. Ini. IV. Heins. ad Claud. 
3 . de Laud. Stilic. 266. ad Nason. 
14. Metam. 818. ». Faft. 6»6. et 3. 
Faft.i 3 o. Doct.Markland.ad Stat. 
3 . silv. 4 , 47 * «t I 1136 notavi ad 
Silii 6, 554 . Adde supra ad 2, 
36 , 2. 2 , 10 , 8. 4 , 28 , 3 . (• 10, 
36 , i3.) ct alibi, in orbem, ut su- 
pra 1, 17, 6. Quinque dierum spa - 
lio finiebatur imperium, ac per om- 
nes in orbem ibat. 3, 36 , 3 . Ut 
unus fasces haberet, et hoc insigne 
regium in orbem , suam cujusqtte 
vicem , per omnes iret. 6, 4, 10. 
Quum in sex partes divisus exerci- 
tus Romanus senis hpris in orbem 
succederet proelio, ubi etiam unui 
in urbem exhibet. 
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conlatis ante bellis fuifletj ne quam inde aut mi- 2 
litum iram ex malignitate praedae partitae, aut in- 
vidiam apud Patres ex prodiga largitione caperet, 
literas ad senatum misit: Deum mmor talium bc - 3 
n ignit at e , suis consiliis , patientia militum , Vejos ‘jam 
fore in poteflate populi Romani, quid de praeda facien- 
dum censerent } Duae senatum diltinebant senten- 4 
tiae: senis P. Licinii, quem primum dixifle a filio 


Nocte ac die numquam ante omis- 
sum , quam in arcem viam face- 
rent) nocte dieque Harlcj. 2. Por- 
tug. et Haverlt. Praeterea nus- 
quam ante omissum Gaertn. V. in- 
fra ad 36 , 17, 10. Hinc voces in 
arcem desunt in Lovel. 5 . a m. 
1. Tandem viam fecerant idem 
Gaertn. 

§. 1. Urbem opulentissimam ca- 
pi) Ultima vox deficit in Leid. 2. 
Mox in unum ante collutis , alio 
ordine vocabulorum, Harlcj. 2. 
Portug. ctHaverk. Praeterea es- 
set , pro fuisset , Lovel. 4 * [ quam 
pro quantum Veith.] 

§.a. Ne quam inde aut militum 
iram) To quam, h q uod non lege- 
batur in prioribus inprefTis, de- 
mum Aldus addidit. Id etiam su- 
perest in omnibus manu exara- 
tis. Deinde ne quam videant mili- 
tum iram Harlej. 2. ne quam vim 
aut militum iram Gaertn. [Vcith.] 
Scriptum fuerat in, quod facile 
in ul , vel vim , mutari potuit. 
V. supra ad 2, 56 , 16. 3 , 36 , 
7. 8, 9, 7. (*9, 23 , 1.] Ita con- 
tra ex ul, sive vim , factum in, 
sive inde, infra 8, 32 , 1. Et ita 
dein , si \e deinde, pro de ui , seri- 
ptum erat in uno codice supra 
3 , 33 , 10. (*v. ad 36 , 3 , 11.) Mox 
vartitae praedae , trajectis voci- 
bus, Leid. 2. Tum ex prodigia 
largitione , ,pro prodiga , Leid. 1. 
et a m. 1. Portug. [caperent Veith.] 


§. 3 . Suis consiliis , patientia 
militum) Vet. lib. et patientia mi- 
litum. SIG. Copulam, quam Sigo- 
nius in vet. lib. invenit, igno- 
rant omnes mei , ut et Oxonien- 
ses apud Hearnium. Et recte. 
Passim enim Livius eam omitte- 
re solet. V. supra ad 3 , 68, 4 * 
patientiam militum praefert Har- 
lej. 1. Sed male prima litera vo* 
cis sequentis repetita efl; in fine 
praecedentis. V. infra ad 40, 7, 8. 

Vejos jam fore in pote flat e popu- 
li Romani) jam fere in poteflate 
populi Romani Vofl*. 1. et Lovel. 1. * 

jam fere in poteflate populi Roma- 
ni esse Leid. 2. 

Quid de praeda faciendum cense- 
rent) quid que de praeda Leid. 2. 
quod de praeda Gaertn. Tum de 
praeda facienda Leid. 2. Tandem 
to censerent deficit in Harlej. 2. 

$. 4 * Duae senatum diflinebant 
sententiae: senis P. Licinii) Quis 
est, qui non sentiat, huic sen- 
tentiae explicandae vocem unam 
maxime necessariam dcefie? quae 
est in veteribus libris: Duae se- 
natum distinebant sententiae , una 
senis P. Licinii . SIG. Voculam a 
Sigonio additam agnoscunt pari, 
ter Lovel. 2 . 4 * 5 . Portug. Gaertn. 
Haverk. et Hearnii Oxoniens. N. 
et C. Adscntior tamen magno 
Gronovio , vulgatam lectionem 
defendenti ad Liv. 3 , 37 , 8. Iu- 
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interrogatum ferunt, edici palam placere populo , ut, 
qui particeps ejje praedae vellet , tn caflra Vejos iret: 
5 altera Ap. Claudii, qui, largitionem novam, prodi- 
gam, inaequalem, inconsultam arguens, si semel 
nefas ducerent, captam ex hodibus in aerario ex- 
haulto bellis pecuniam efle, auctor erat stipendii 


tegriores enint codices illud una 
confianter repudiandum suadent. 
Praeterea diftinabant sententia e 
Lovel. a. dcjlinebant sententiae 
Florent, a m. 2. Lovel. i. et 
Leid. i. detinebant sententiae Lo- 
vel. 4 * et Haverk. defiinabant sen- 
tentiae VolT. i. ct Fragm. llav. 
a m. i. sententiae defiinabant VolT. 
2. Lovel. 3 . et duo Pali, pro quo 
diftendebant scribendum conjicit 
Gcbhardus ad 3 , 23 , i. Vulga- 
tum mihi verius est. Amat enim 
Livius hoc verbum, et passim 
eo utitur. Supra 4 , , 3 > Late 

populati sunt tecta agrosque , ut 
di fi i nerent Volscos. 7,21, 5 . Foe- 
ttebrem quoque rem , quae diftinere 
unanimos videbatur , levare ad - 
gressi. ubi etiam Mfti inulti eo- 
dem errore defii nare, defiinere et 
difiinare perperam dederunt. V. 
ibi Gebhard. et quae notavi, 9 , 
ab, 6. Duae factiones senatum dis- 
tinebant. (*2i, 8,4. ubi etiam va- 
riant codices.) 44 » ao » 5 . Potuisse 
ancipiti bello diftinere regem . Ne- 
pos in Alti c. 9. Quum litibus difii- 
neretur , magnisque terroribus vexa- 
retur. V . Tennul. ad Frontin. 1, 
3 , 5 . etiam N. Hcinsiuin ad Na- 
son. Fpilt. 8. Heroid. 69. ubidc- 
fiinare et difiinere commutari do- 
cet; et J. G. Graevium ad Julii n. 
6, 6. 29, 2. et 3 i, 1. unde patet, 
verba detinere et diftinere saepis- 
sime in vetudis scriptoribus con- 
fusa fuisse. Tandem Licinii prae- 
nomen P. omittitur in Leid. 2. 

Quem primum dixisse a filio in- 
ierrogatum ferunt ] ab filio interro- 


gatum Portug. ab illo interrogato 
Harlej. 2. 

Edici palant placere populo] edici 
placere palam Fragm. llav. Prae- 
terea populo Romano Harlej. a. 
Portug. ct Lovel. 2. 

Qui particeps esse praedae vellet , 
i tf caflra Fejos iret ] praedae esse 
VolT. 1. Leid. 2. etGacrtn.Tumpar- 
ticipe etc. vellent, c tc. irent Gaertn. 
Haverk. ct Fragm. IIav.[Veith.] 

f articipes et vellent est etiam in 
#ovel. 3 . et 4. vellent et irent in 
Lovel. 5 . Portug. et Harlej. 2. 
Praeterea esse vellent praedae, alio 
ordine, Haverk. particeps praedae 
esse vellet Lovel. 1. et 2. ft'o prae- 
dae exsulat a Lovel. 3 . 4 * ct 
Portug. 

§. 5 . Altera Ap. Claudii] Prima 
vox non est in L$id. 1. Praeno- 
men autem Claudii deficit in llar- 
lcj. 1. [argvens nec semel Veith.J 

Captam ex hofiibus in aerario ex- 
haufio bellis pecuniam esse, auctor 
erat] captam hostibus, neglecta 
praepositione, Lovel. 1. et Leid. 
2. [.captum Veitli.) Tum in aera- 
rio exhaufio bello VolT. 2. et Lo- 
vel. 3 ., aerario exhaufio betlois, 
utraque lectione simul exhibita, 
Portug. a m. i.- V. ad 3 , 44 » 4 * 
Deinde pecuniam esse , ipse au- 
ctor erat ilcarnii Oxon. L. 1. pe- 
cuniam ponere, ipse auctor erat 
ejusdem codex C. 

Ut eo minus tributi plebes confer- 
ret] ut quo minus tributi edd. Rom. 
anni 1472. et Parm. quo minus tri- 
buti eas secutae usq^ie ad Aldum» 


1 


cx ca pecunia militi numerandi, ut eo minus tri- 
buti plebes conferret. Ejus enim doni societatem sen - 6 
suras aequaliter omnium domos: non avidas in direptio- 
nes manus otiosorum urbanorum praerepturas fortium 
bellatorum praemia ejfe: quum ita ferme eveniat , ut 
segnior sit praedator , ut quisque laboris periculique prae- 


qui deinde primus vulgavit ut eo 
tninus; cujus lectionem probant, 
quotquot vidi, libri scripti. Hinc 
tribuni , pro tributi , Leid. i. et 
Fragm. liav. a m. i. Deindep/r^i 
conferret Leid. 2. Gnertn. et lia* 
verk . 'plebs conferrent Lovel. 5 . 
plebei conferrent Lovel. 3 . plebs 
confierent Leid. i. et Lovel. i. 
plebs fieret VolT. *. a m. j. pro 
quo inter versus conficeret adseri- 
ptuinest. plebs ferret Leid. 2. Sed 
verbum conferre in hac re ordi- 
narium est. Supra 4 , 6o, 5 . Si 
quis in militare fiipendium tribu- 
tum non contulisset. Patres bene 
coeptam rem perseveranter tueri ; 
conferre ipsi primi . Et mox , Quum 
senatus summa fide ex censu contu- 
lisset , primores plebis conferre in- 
cipiunt. ubi in quibusdam etiam 
similiter erratum , et ferre , pro 
conferre , scriptum exftat. 26, 36 , 
5 . Aes signatum omne senatores cra- 
ftina die in publicum conferamus. 
Et eodem cap. §. 1 1. Aurum , argen- 
tum et aes in publicum conferunt. 
34 , 5 , 9 - Aurum , quo redemta urbs 
. esty nempe matronae consensu om- 
nium in publicum contulerunt. V. 
infra hoc lib. ad c. 47, 8. 

§. 6. Avidas in direptiones ma- 
nus otiosorum urbanorum praerep- 
turas ] in directiones Fragm. liav. 
a m. 1. in directione liaverk. Ita 
direptus et directus in libris Mliis 
commutari, infra videbimus 37, 
3 i , 5 . in direptione Ilarlcj. 2. in 
direptionem VolT. 1. Leid. 2. Lo- 
vcl. 1. Fortug. et flearnii Oxon. 
N. Inde occisorum Urbanorum Leid, 


2. Lovel. 3 . 4 » Haverk. et una 
vel altera vetullaruin editt. Hinc 
praerupturas Lovel. 5 . et Fortug. 
praerupturas Florent. Voll. am- 
00, Leid. 1. Lovel. 1. 3 . 5 . Har- 
lej. 1. Gaertn. et Hlock. praeru- 

tas Leid. 2. Frequenter in li- 
ris antiquis confunduntur vo- 
ces ruptus et raptus. V.quae no- 
tavi ad Silii Ital. 3 , 196. ( # ad 
Liv. 25 , 18, 9.) Similiter etiam 
varia earum composita. Ita cor- 
ruptus et correptus. V. supra ad 

3 , 37 , 3 , diripui et dirupi. V. ad 
39, 3 o, 5 . Faullo ante Ejus et 
doni , id est etiam , pro enim, Lo- 

veL 5 . V. ad 36 , 4 » 1 3 . Tum 

censuras , pro sensuras , Gaertn. 
et ed. Mediol. anni 1480. qui er- 
ror facile ex indocta verba prae- 
euntis pronunciatione nasci pot- 
est. Exemplum v. apud N. Heins. 
ad Ovid. Ep. 17. Hcroid. 211. In- 
fra etiam ad Liv. 6 , 24, 9. Eo- 
dem modo census et sensus con- 
funduntur. V. infra cap. seq. 
§.4. Deinde mox verbis sequen- 
tibus bellatorum praemijfa ejfe 
Leid. 2. 

Ut segnior sit praedator , ut quis- 
que laboris periculi que praecipuam 
petwe partem soleat ] Exemplar 
vetus tantum habet , ut segnior 
sit praedator , quisque laboris pe- 
riculique praecipuam petere par- 
tem soleat. Opinor scripsiflfe Li- 
vium , cum ita ferme eveniat , ut 
segnior sit praedator , fortiffimus 
quisque laboris periculique praeci- 
puam petere partem soleat. Et est 
insignis sententia. RHEN. Re- 
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<7 cipuam petere partem soleat . Licinius contra, suspe- 
ctam et invisam semper eam pecuniam fore , ajebat 5 


fellit Ap. Claudius sententiam P. fortissimus quisque. Miram socor- 
Licinii, quae fuerat, ut, qui par. diam. Nusquam nos aliam, quam 
ticeps eflfe praedae vellet, in ca- prius editam. Sic duo Vofl'. Hclm. 
Ara Vejos iret, cujus rei caus- duo Pali. Kott. Unus ex his, so- 
sam aftert bis verbis. Quod ita litus alioqui subscribere Sigo- 
ferme eveniat , ut qui segnior sit niano : ubi segnior sit praedator , 
praedae, fortissimus quisque labo- ut quisque laboris. Campanus, ut 
ris periculique praecipuam petere segnior sit praedator , quisquis la - 
partem soleat. Quae lectio ex con- boris. Quod si xo fortissimus , 
Rectura antiquae lectionis erui, mera conjectura Rhenani, c co- 
tur, quae est, ubi segnior sit prae- dicibus cflTet, quid juvat nova 
dator y fortissimus quisque etc. Sigonii divinatio ? Nihil est mu. 
Quorum verborum sententiam tandum. Quae difficultatem pa- 
elicere nequivit Rhenanus. S1G. riant, duo sunt: primum diver- 
MS. Ut segnior sit pdator, ut quis, sae significationes rot" ut rcpeli- 
que autem laboris periculique prae- ti : prius finem vel eventum de- 
cipuam petere partem soleat. Le- notat; pofierius est comparatio- 
, go , cum ita ferme eveniat , ut se- nis. 1. 10, 27. Ut subinde, ut quae- 
gnior quisquis sit praedator , for- que res nova decreta effet , explora- 
tissimus autem laboris periculique tam perferrent. Deinde, quod po- 
praecipuam petere partem soleat. Aeriorem enunciationis partem 
Segnior quisquis , pro segnifiimus priori loco ponit Livius. Est 
quisque, comparativus pro su- enim sententia, ita fere evenire, 
perlativo. V. Henr. Stephanum ut, quo magis aliquis (hoc enim 
in libro dc Dialectis artic. 49* et est ut quisque) praecipuam labo- 
Pamelii Cyprianum Epist. 6. ris et periculi partem petere so- 
KLOCK. A docto viro conAitu. leat, eo idem sit segnior prae- 
tus locus. Pali. pr. et tert. ut dator, minus intentus praedae 
segnior sit praedator , ut quisque capiendae. 7, [10, 1.) Quum et 
laboris periculique praecipuam pe- abnuere certamen vererentur, et prae- 
tere partem soleat. Neque aliter cipuam sortem periculi petere not- 
Andreac editio. Secundus vero, lent. Xenophon Kvpovn._ 1. 7. 
ubi segnior sit praedator , ut quis - [p. i8».] Jiaprcadai fiev ovv a u- 

que laboris periculique praecipuam xolt keptlvax n)v rtoXiv ov /3ov - 
petere partem solet. At Campanus, Xo/ta 1. ti)v re yap rcoXiv voni£(* 
ut segnior sit praedator , quisquis a/ia tnacpSapffvai' h' te xjJ ap- 
ia boris periculi que praecipuam pe- n ayjj ol n ove pol nXeovtKTijdciav 
tere pariem soleat. Ego nihil ex- dv. J. FR. GRON. Potest etiam 
pedio boni. Neque libet ambi, ita expediri , ut, prout quisque 
tiose tenta re. GEBH. Prisca le- laboris pericttlique praecipuam 
ctio : ut segnior sit praedator, ut petere partem soleat, ita segnior 
quisque laboris periculique praeci- sit praedator. Ut quisque , pro 
puam petere partem soleat . Rhe- prout quisque apud omnes est. V. 
nanus, quum deeflet in Borbet. vel unum Livium 2, 38, 1. 3», 
pofierius ut, conjecit: praedator, 8, 8* 34* 27» 8. et c. 38, 6. Ple- 
fortissimus quisque. At Sigonius : rumque quidem post se habet ita : 

ut qui segnior sit praedae , fortis- sed id etiam explendum relinqui- 
simus quisque : et id ex antiqua tur. Tacit. 3. Ann. 55. Ut quis- 
lectione : ubi segnior sit praedator, que opibus , domo y paratu specio- 
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c au (fas que criminum ad plebem, seditionum inde ac le 


gum novarum , praebituram. 


sus , per nomen et clientelas iltu- 
ftrior hnbebatur. DDK. ubi segnior 
sit praedator, ut quisque Haverli. 
ut s-gnior sit praedator, ubi quis- 
que Lovcl. 2.4. ct Hearnii Oxon. 
C. [V eith.J Reliqui fere receptam 
lectionem tuentur, ah ea tantum 
„ in paucilTimis discedentes. Nam 
ut fortissimus exsulat a Florent. 
Deinde ut quisquis laboris periculi- 
que liabet Lovel. 5 . ut quisquis la- 
boris ac periculique llarlcj. 2. ut 
quisq:ie laboris ac periculi Lovcl. 4 « 
ut quisque laboris periculi, sine co- 
pula que, Gacrtn. et Fragm. Hav. 
Tum solet Lovel. 2. 4 * 5 . liarlej.2. 
Havcrk.etFragm.Hav. Paullo ante 
etiam xo ferme non est in Portug. 
et Ilarlej. 2. Cl. Ant. Perizonius 
ad marginem Livii notavit, om- 
nia planiora fore, si legamus, 
eveniat , ut segnior sit praedator v 
qui , vel quisquis , vel quicumque 
laboris periculique. Ego tamen 
praedare cxiftiino, ut cum inte- 
gcrrimiscodicibus lectionem vul- 
gatam servemus , quam optime 
Gronovius etiam probavit, et ex- 
posuit. To ut diversa significatio- 
ne repetitum infra quoque ob- 
currit 22, 25 , q. Tandem, ut abs- 
cesserit inde dictator , ut obsidio- 
ne liberatos , extra vallum egres- 
sos fudisse ac fugasse hofles. Simili 
modo quod vario sensu, verbis 
non multis intercedentibus, re- 
petitum infra est 6, i 5 , 6. Quod 
nisi facis , sive quod et ipse in par- 
te praedae sis, sive quia vanum in- 
dicium est, in vincula te duci jubebo. 

§. 7. Invisam semper eam pecu- 
niam fore , ajebat] agebat Lcid. am- 
bo, Lovel. 1. Ilarlej. 1. Fragm. 
Ilav. a jm. 1. et Hlock. Saepiflfi- 
» ine ita in membranis peccatum 
est. V. infra ad 8, 33 , 23 . Paul- 
lo ante, pro Licinius , Leid. 2. 
habet Lacinius , Portug. Licinnius, 


Satius' igitur effe , ve conci- 8 

Haverb. Licinus. Lucinius Florent, 
a m. i. 

Caussasque criminum ad plebem , 
seditionum inde ac legum novarum ] 
V r etcres libri, seditionumque inde, 
ac legum. SIG. caussasque certami- 
num Portug. et Haverli. Male. 
Non enim dicimus certamina ad 
plebem, sed cum plebe. At crimina 
ad plebem sunt, quorum quis apud 
plebem accusatur. Ita criminari 
ad plebem supra est 3 , q, 2. Pa- 
trum superbiam ad plebem crimi- 
natus. c. 3 1 , 4 - Invidiae tam n res 
ad exercitum fuit, ea denique tri- 
bunis materiam criminandi ad ple- 
bem consules praebuit. Similiter ad 
praetorem reus factus 38 , 55 , 4 * ubi 
plura vide. Praeterea seditionum- 
que inde ac legum Harlej. 2. Por- 
tug. ct Ilavcrk. Ut fere infra hoc 
lib. c. 27, 2. Ubi res dedit , pro- 
gressus inter stationes cos hoflium , 
caflraque inde Romana, in praeto- 
rium ad Camillum perduxit. At 
meliores mei omnesque Hearnii 
Oxonienscs conjunctionem que 
confianter nesciunt; quare cain 
non recipio. Et sane saepe vo- 
culae inde, deinde, similcsquoco- 

1 miarum vicem praedant. Infra 
toclib. c. 21, 16. ldque omen per - 
tinuijfe pojlca eventu rem conjectan- 
tibus visum ad damnationem ipfius 
Camilli, captae deinde urbis Roma- 
nae , quod post paucos accidit jih- 
nos, cladem. 38 , 2‘g, 11. In majo- 
rem refugerunt arcem . inde poliero 
die dediti sub corona omnes venie- 
runt. At contra ro inde male de- 
sideratur in VolT. i. Leid. 2. et 
Lovcl. 1. 

§. 8. Satius igitur effe 3 S ancius 
igitur ejfe Fragm. Hav. Sanctius 
igitur effe Lovcl. 4 * Infra hoc lib. 
c. 53 , 8. Non in casis ritu pajlo- 
rum agrejliumque habitare est sa- 
tius inter sacra penatesque ve/Iros, 

\ 

Ai* , 




s 


»68 


T. LIVII 


\ 


liari eo dono plebis animos: exbauftis atque exinanitis 
tributo tot annorum subcurvi: et sentire praedae fru- 
ctum ex eo bello , in quo prope consenuerint, gratius 
id fore laetius que , quod quisque sua manu ex bofte ca- 
ptum domum retulerit, quam si multiplex alterius ar - 
9 bitrio accipiat . Ipsum dictatorem fugere invidiam ex 
eo criminaque. eo delcgajje ad senatum. Senatum quoque 
debere rejectam rem ad se permittere plebi, ac pati /.ni- 
xo here, quod cuique fors belli dederit. Haec tutior vi- 
sa sententia est, quae popularem senatum faceret. 


quam exsulatum publice ire ? (* ubi 
vide.) 26, 29, 4 * Obrui Aetnae 
ignibus , aut mergi freto , satius 
illi insulae effe. 3 y, 4 ^ Acilio 
satius visum est , inopinatam ad- 
gredi rem. et paffim alibi. Mox 
reconciliare , pro reconciliari, Lo- 
vel. 4 - Tum exhaufiis ac exinani - 
/rrVoff. 2. Male. V. infra ad 10, 
36 , 17. 

, Sentire praedae fructum ex eo 
bello , in quo prope consenuerint ) 
in eo bello primae edd. usque ad 
Aldutn , qui vulgari curavit ex 
eo bello , consentientibus omni- 
bus, quos adhibui, Mliis. Dein- 
de consueverint Gacrtn. consenue- 
runt Yofl. x. Leid. 2. Lovel. 1. 
Harlej. 2. Portug. Haverk. et ex- 
cusi ante Aldum. 

» 

Quod quisque sua manu ex hojle 
captum domum retulerit ] donum 
retulerit Lovel. 5 . et Harlej. 2. 
sed, utraque lectione juncta, 
donum domum retulerit praeferunt 
Voir. 1. Leid. 2. et Lovel. 1. So- 
lent hac voces commutari inMftis. 
Ita variant 'codd. supra 3 , 57, 7. 
infra hoc lib. c. 23, 8 . c. 36 , 4. 
6, 35 , 5 . (* 34 , »6, 7.) 

Quam si multiplex alterius arbi- 
trio accipiat] quam multiplex Voff v 
a * quam simul triplex, in peri te in 
Suas voces divisis literis , quae 


olim perpetua serie scriptae fue- 
rant, Leid.i. Harlej. 1. et Hlock. 
Tum ex alterius arbitrio Lovel. 2. 
Sed illud ex potest vel natum ede 
ex praecedentis vocis ultima syl- 
laba , a librario repetita, vel ab 
eadem interceptum efle. prius 
ob aliorum codicum eam non 
agnoscentium consensum veriu* 
exilii mo. 

§. 9. Ipsum dictatorem fugere in- 
vidiam ] fingere invidiam Leid. X. 
qui mox vocem senatum , bis po- 
sitam, semel omisit. 

Senatum quoque debere rejectam 
rem ad se permittere plebi] senatum, 
que debere Leid. 2. Lovel. 1. et 
Gacrtn. V. infra hoc lib. ad c. 17, 

1. Tum rejectam rem a se Voff.i. 
Leid. 2. et Lovel. 1. Male. Supra 
1 . 2 , 22 , 5 . De foedere , quod pro- 
pe in perpetuum negatum fuerat , 
rem ad novos magiftratus rejice, 
rent. Ubi plura exempla videri 
poliunt. Deinde remittere plebi 
Harlej. 2. Haverk. et in contextu 
Portug. in cujus margine alte- 
rum permittere visebatur. Solent 
haec verba in Mftis confundi. V. 
viros doctos ad Judin. 1,9, 12. 
Praeliare receptam lectionem, 
nullus non videt. 

Ac pati habere , quod cuique sors 
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Edictura itaque est, ad praedam Vejentem, qui- 
bus videretur, in caftra ad dictatorem proficisce- 
rentur. 

XXI. Ingens profecta multitudo replevit caftra. 1 
Tum dictator, auspicato egreflus, quum edixiflet, 
ut arma milites caperent, Tuo ductu , inquit, Py- 2 
tlnce A polio, tuoque numine inftinctus pergo ad delen- 
dam urbem Fejofc tibique hinc decumaih partem prae- 
dae voveo. Te simul , Juno Regina , quae nunc V yos 3 
colis, precor , ut nos victores in nojlram , tuamque mox 


belli dederit] fors belli membra- 
nae. Recte. MOD. sors belli est 
in VoJT. 2. Leid. 2. Lovel. 1.2.4* 
6. liari. 2. Portug. Haverk. Fragm. 
Hav. [Veith.] et vetuftis excusis; , 
pro quo jam Aldus fors belli sub- 
liituit. f^uam lectionem plerique 
recentiorum editorum recepe- 
runt. t^uum autem poftea Pari- 
siense9 anno i& 73. iterum sors 
edidilTcnt, hinc Modio occasio 
data est alteram scripturam re- 
vocandi, quem etiam servant Flo- 
rent. VolT. 1. Leid. 1. Lovel. 3 . 
Harlcj. 1. Gaertn. Rlock. et, ut 
Hearnius tcftatur, Oxon. N. a m. 
2. Solent autem librarii voces sors 
et fors inter se commiscere. V. 
supra ad 1, 9, i5. 

§. 10. Edictum itaque est , aci 
p raedam Vejentem ] Edictum itaque 
tum , ad praedamXofi. 1. et Lovel. 
1. Paullo ante visa sententia , quae 
popularem , neglecto iterum teji 
est , Leid. 2. et Lovel. 1. at, trans- 
positis dictionibus , visa est sen- 
tentia , quae popularem Lovel. 3 . 
[tutior sententia visa Veith.] 

§. 1. Ingens profecta multitudo 
replevit caftra ] Ingens profectam 
multitudo , prima vocis sequentis 
litera in fine praecedentis perpe- 
ram repetita, Leid. 1. V. infra 


ad 4 <>» 7» 8. Tum implevit caftra 
Gaertn. a m. 1. Paullo post ca- 
perent deest in Fragm. llav. a m. 

1. [ cum dixisset Veith.] 

§. 2. Tuo ductu, inquit , Pythice 
Jlpolloy tuoque numine inftinctus 
pergo ] Prima vox non est in Leid. 

2. et Lovel. 1. Tum Phitice , vel 
Phytice Apollo VolT. ambo, Leid. 
2. Lovel. 1. Portug. Gaertn. et 
Fragm. Hav. V. supra hoc lib. 
ad c. i 5 , 12. Deinde numine in- 
Jlructus Gaertn. Lovel. 4 * 5 * a m * 
2. et Portug. in cujus margino 
tamen recte emendatur inftinctus . 
V. ibid. §. 10. 

Tibique hinc decimam partem prae- 
dae voveo ] decimam praedae petrtem 
VolT. i. ctLcid. 2. 16 praedae non 
adparet in Haverb. Tum partem 
voveo praedae Lovel. 1. [ hanc deci- 
mam Veith.] 

* 

§. 3 . Te simul , tfuno Pegi na , 
quae nunc Vejos colis , precor , ut 
nos etc.] Evocationis concepta 
verba ad Carthaginem Macro- 
bius ex Sammonico Sereno sic 
refert [ 3 . Satum. 9.] Si Deus, 
si Dea est , cui populus civita^que 
Carthaginiensis est in tutela , teque 
maxime ille, qui urbis hujus popu- 
tique tutelam rectpifti , precor , ve- 
tterorque , veniamque a vobis peto, 
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futuram , urbem sequar e : ubi te dignum amplitudine 
4 tua templum accipiat. Haec precatus, superante mul- 
titudine, ab omnibus locis urbem adgrcditur, quo 
minor ab cuniculo ingruentis periculi sensus eflet. 


5Vejentes, ignari se jam 

ut vos populum civitatemque Car- 
thaginiensem deseratis , /ora, tem- 
pla, sacra , urbemque eorum relin- 
quatis, absque his abeatis, eique 
populo civitatique metum, formidi- v 
nem, oblivionem injiciatis, prodi- 
tique Romam ad me meosque venia- 
tis, nojlraque vobis loca , templa, 
sacra , urbs acceptior probatior que 
sit, mihi qut populoque Romano mi- 
litibusque meis praepositi sitis, ut 
sciamus intelligamusquc : Si ita 

feceritis, voveo vobis templa ludos - 
que facturum. MOD. De sacro- 
rum evocatione v. Macrobium 3 . 
Saturn. 9. M. Verrium Flaccum 
apud Plinium a8, 2. et 1 . 9. §. a. 
D. dc D 4 ivis. rerum. KLOCK. V. 
etiam Dcmpfter. in Etrur. Rcgal. 
i, 17. Te similiter , £ Juno Lovel. 2. 
3 . ct Vofl’. 2. [Veith.j Deinde 
quae Peios colis quaedam ex ve- 
tuftioribus inprcITis, ut Veneta 
anni 1498. et Mediolanenses an- 
norum 1480. 1495. et i 5 o 5 . Eam- 
dc»m vocem etiam deelTe in Alc- 
riensi principe cd. teftatur Ifcar- 
nius. diversa itaque fuerit, ne- 
ceflfe est, a Rom. ed. anni 1472. 
in qua, nuam haec scribens sub 
oculis haoeo, eam cxftare video. 
Idem illud nunc, quod in reli- 
quis superest, tuetur etiam om- 
nium scriptorum auctoritas. 

Ubi te dignum amplitudine tua 
templum accipiat) accipias Lovel. 
5 . llarlcj. 2. et Portug. accipies 
Haverk. Verum ita delendum fo- 
ret pronomen te , quod in meis 
fonfianter superest. Servandum 
‘taque vulgatum accipiat, in quod 
conspirant reliqui codd.CI. Coe- 
l,0r * ad marginem Livii adseri. 
P*erat, melius fore, si legamus 


ab suis ratibus, jam ab 

excipiat. Verum caussam non vi- 
deo , ob quam accipiat displice- 
ret. templum accipit Deum, quum 
simulacrunr#cjus infertur in tem- 
plum. Ita urbs, caftra,dicuntur ac- 
cipere eum , qui ingreditur. Ovid. 
a. Faft. 785. 

decipit aerata juvenem Collatia 
porta. 

Supra 1 , 60 , 2. Liberatorem ur- 
bis laeta cajlra accepere, ubi vide, 
quae notavi. 9,40,14* Pavidos Sam- 
nites cajlra sua accepere.(* 22,39, i 3 .) 
38,17, 17. Duratos eos tot malis cx- 
asperatosque accepit terra , quae 
copia rerum omnium saginaret. Si- 
militer accipere aliquem urbe , te- 
ctisve 9, 7, 9. ubi male quidam 
minoris auctoritatis codd.wipere. 

4. Quo minor ab cuniculo in- 
gruentis periculi sensus ejfet) quo 
minus Voff. 2. ab cuniculis liarlej. 

2. Portug. Haverk. et Fragm.Hav. 
a cuniculis Lovel. 3 . 4 * a b cuni- 
culi ingruentis periculis Lovel. 5 . 
cuniculis, omissa etiam praepo- 
sitione, Gaertn. Sed operum om- 
nium tonge maximum ac laboriosis- 
simum , cuniculum , non cuniculos, 
memoravit supra c. 19, 10. Quin 
et mox ipso hoc capite cuniculi 
numero singulari bis tervo me- 
minit. Praeterea census ejfite Flo- 
rent. a m. 1. alibi eas voces com- 
mutari docet N. Heins. ad Nas. 

3 . Faft. 829. V. supra cap. praec. 
§. 6. in eodem cod. poltea male 
etiam a m. 2. subftitutum erat 
assensus est. Paullo ante vox ur- 
bem non adparet in Portug. 

§. 5 . Vejentes ignari , se jam ab 
suis vatibus, jam ab externis ora- 
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externis oraculis proditos, jam in partem praedae 
suae vocatos Deos, alios, votis ex urbe sua evo- 
catos, hollium templa novasque 'sedes spectare, 
seque ultimum illum diem agere 5 nihil minus ti- 6 
mentes, quam subrutis cuniculo moenibus arcem 


tutis proditos ] V r jentes signari 
Leid. 1. Lovel. 3 . Harlej. i. et 
Gacrtn. ultima litera vocis prae- 
cedentis perperam repetita in 
initio sequentis. V. ad 37, 29,8. Me- 
jentes significari Lovel. 2. Tum 

E ronomen se non est in Frapm. 

lav. Hinc a suis vutibus Voti. 2« 
Lcid. 1. Lovel. 1. 3 . 4 * 5 * Gaertn. 
et Fragm. Hav. Deinde jam ex- 
ternis oraculis sine praepositione 
Leid. 2. Harlej. 2. Lovel. 4 * 5 . 
Portug. et Havcrlt. [Vcith.] jam 
ab eternis oraculis Lovel. 3 . V. ad 
3 , 32 , 5 . 

> 1 * -.v- 

fifam in partem praedae suae vo - 
catos Deos ] Id est , partem prae- 
dae Diis votam, promissam esse, 
vocatos, esse , ut partem praedae 
acciperent. Virgil. 3 . Acn. 222. 

Inruimus ferro , et Divos ipsum- 
que vocamus 

In praedam partemque ffovem. 

Ubi Taubmann. observat, in par- 
tem vocare locutionem esse ex jure 
desumtam , ac poni pro partici- 
pem faceret quod inluflrat loco 
Cic. ex orat. proCaecin. 4 * Uro- 
ri grande pondus argenti , matri - 
que partem bonorum majorem lega - 
e/it. Itaque in partem mulieres vo- 
catae sunt. Adde lcg. 17. §. » 4 - ff. 
ad SC. Tertull. Si non sit ifte fi- 
lius legitimus haeres , sed sint , 
qui cum eo admittantur , nec in par- 
tem eorum mater ex senatusconsul - » 
to erit vocanda. V. etiam infra . ad 
7, 22, 9. (• in spem vocare Cic. 

3 . ad Alt. i 5 . v. ad Liv. 34 * 3a, 
9.) Praepositio in deficit in Lcid. 

4 . sed eam absorpsit ultima lite- 

wa voeis praecedentis. V. infra 


ad 10, i 3 , 3 . in parte praedae suae 
habet Lovel. 4 « [ Vcith. ] 

jfllios votis ex urbe sua evocatos ] 
alios tectis ex urbis suae vocatos 
Lovel. 2. [Vcith.] alios ex tectis . 
urbis suae vocatos Lovel. 4 * alios 
votis ex urbe suae vocatos Leid. 1. 
inperite divisis literis in voces. 
Ea autem lectio quum manifelie 
mendosa foret, alii emendarunt 
ex urbe sua vocatos , quomodoie- 
gitur in Lovel. 5 . Harlej. 2. et 
Fragm. Hav. Sed evocare in hac 
re proprium est. V. loca aucto- 
rum a Klocliio supra laudata - 
ad §. 3 . Ceterum voces Deos , 
alios votis ex urbe sua evocatos ex- 
sulant a Portug. Errori autem 
huic caussam praebuit proxime 
praecedens vox vocatos. V. infra 

ad 9. 11, 11.' 

s 

Hoflium templa novasque sedes 
spectare ] despectare Lovel. 2. et 
Fragm. Hav. exspectare VofT. u- 
terque, Leid. 2. Lovel. 1. 3 . 4 - 

5 . Harlej. 2. Portug. Gaertn. Ila- 
verk. et Hcarnii Oxon. N. et 0 . 
[Veith.J Passim ita peccari in li- 
bris scriptis, videbimus infra ad 

6, 33 , 1. Et quidem spectare hic 
ponitur eodem sensu, quo infra 
6 , 24 , 6. uid vallum et caftra 
spectatis ? Mox sedeque ultimum , 
pro seque , Lovel. 3 . 

$.6. Nihil minus timentes, quam 
subrutis cuniculo moenibus arcem • 
jam plenam hoflium esse ] Nihilo- 
minus timentes VofT. 2. et Lo- 
vel. 3 . contra mentem Livii. Ni- 
hil minus timere , ut nihil minus 
exspectare 8, 11, 9. Romanosque , 
nihil tum minus , quam proelium , 
exspectantes , nec opinato adventu 
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jam plenam hoftium cfle , in muros pro se jui$- 
7 que armati discurrunt 3 mirantes quidnam id effet, 
quod, quum tot per dies nemo se ab stationibus 
Romanis moviffct, tum, velut repentino icti furo- 
8 re, inprovidi currerent ad muros. Inseritur huic 
loco fabula: inmolante rege Vejentium, vocem aru- 




perculsurum . Deinde subruptis Por- 
tug. Gaertn. et Haverli. De hoc 
errore scribarum dicam infra ad 
38 , 7, 7. Tum cuniculos Vofl*. 2. 
Leid. 1. Lovct. 3 . liarlej. 1. et 
Fragm. Hav. sine sensu, cunicu- 
lis Lovcl. 5. Sed; unius tantum cu- 
niculi a Livio in hac hiftoria men- 
tionem fieri , modo vidimus hoc 
cap. ad §.4* Denique esse hojliutn 
Fragin. Hav. Paullo poft. in nu- 
meros , pro in muros , praefert 
Haverk. (* v. ad 22, 1, 8 . ) an mu- 
ros Lovel. 3 . Forte voluit ad mu- 
ros. Sed vulgatum recte reliqui 
tuentur. 


§. 7. Quum tot per dies nemo se 
a stationibus Romanis movisset ] 
Antiqua lectio nemo se a J lationi- 
bus Romanus . RHEN. per tot dies 
Lovel. 2. 3 . 4. 5 . Harfcj. 2. Por- 
tug. Gaertn. Haverh. [Veitli.] et 
una vel altera veterum edd. Sed 
vulgatum praefero. V. ad 2, lq, 
8. ab J lationibus autem non modo 
omnes edd. servant, verum etiam 
codices scripti, praeter Voff. 1. 
Leid. 2. Lovel. 1 . et Gaertn. prae- 
ferunt. penique Romanus , ut Rhe- 
nanus in suo reperit, apud me 
servant Flor. Vofl. 2. Lov.2.3.4. 
Portug. et Gaertn. Supra 3, 60, 3. 
provocant, busque ad proelium re- 

vbiniZ Ro A manu * '*""<> reddebat . 
udi aha vide. 

Pelut repentino icti furore invro - 
'g Catuli carmTl; 

Fa "tum i“” C f urorit ictu redi. 
m tn nemora ferat . 


Cic. et alii magis dicunt inflinetus 
furore.HM R. velut repentino ictu fu- 
rore improvidi currerent Leid. 2. et 
Lovcl. 1. Sed ita potius dicendum 
foret ictu furoris , ut in 1 . 1 . Ca- 
tulli. Reliquis tamen in vulga- 
tum conspirantibus, id praeferen- 
dum puto. 

§. 8. Inmolante rege Vejentium y 
vocem aruspicis dicentis ] rege V e- 
jentum Leid. 2. et Fragm. Hav. 
V. supra hoc lib. c. » 5 , 11. De- 
inde auruspicis Lovel. 5 . Portug. 
ct Gaertn. aurispicis Harlcj. 2. 
auspicis Lovcl. 1. VolT. 1. et Leid. 

2. V. supra eodem loco ad §. 1. 

[ vox aruspicis Veitli.] Ceterum 
Inseritur huic loco fabulante rege 
Mejentium est in Lovel. 1. 

Qui ejus hojliae exta prosecuis. 
set , ei victoriam dari ] V. Brisson. 
de Formul. 1 . 1. [pag. m. 24*] 
KLOCK. qui ejus hodie exta Leid. 
2. et Lovel. 1. Tum et victoriam 
dari Portug. praesecuisset autem, 
exceptis Rom. anni 1472. Parm. 
et paucis aliis, praeferunt reli- 
quae edd. vett. usque ad Ascen- 
sium , qui anno i5i3. dedit ver - 
secuisset ; pro quo tandem Mo- 

t untini reposuerunt prosecuisset - 
\l hanc lectionem hrmant non 
modo codices scripti, sed et lo- 
ca, quae Brisson. 1 . 1. in medi- 
um adtulit. V. etiam Torrent, ad 
Sueton. Aug. 1. 

Exauditam in cuniculo , movisse 
Romanos milites , ut, adaperto cuni- 
culo} exaudit a in cuniculo Leid. 1 . et 
Lov. 4. [Veitli.] ubi vocula in ulti- 
mam literam vocis praecedentis 
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spicis dicentis, qui ejus hoftiae exta prosecui ffet , ei 
lictoriam clari, exauditam in cuniculo, movifle Ro- 
manos milites, ut, adaperto cuniculo, exta cape- 
rent , et ad dictatorem ferrent. Sed in rebus tam 
antiquis, si, quae similia veri sint, pro veris ac- 
cipiantur, satis habeam. Haec, ad oftentationem 


intercepit. V. ad 37, 29, 5 . in cuni- 
culo fuisse VofT. 2. a iti. 1. Deinde 
adoperto cuniculo Mari. 2. Portu». et 
llav. sollemni scribarum errore. 
Ita peccatur apud Columell. in 
optimo cod. Sangcrman. 11. 2. 
p. 378. ed. Rob. Stephani. Sin 
autem majore parte vacant , aut sine 
operculis adaperti sunt , nondu esse 
enaturos significatur, ubi librarius 
cod. ifiius dedit sine operculis ado- 
pertis. V. etiam Cei. Rurmann. ad 
Marcell. de ]\1 ecl ic. v. 44 * et ad 
Sueton. Aug. 53 . Et ita confun- 
duntur quoque voces apertus et 
opertus. V. infra ad 3 q, 14* 0 * 
deoperto est in Lovel. 5. adacto in 
Lovel. 4. Me voce adapertus au- 
tem v. infra ad 25 , 3 o , 10. Ce- 
terum sex polleriorcs voces exsu- 
lant a Leid. 2. et Lovel. 1. Mox 
ad dictatore referrent , pro ferrent 
Haverk. ultimis literis vocis prae- 
cedentis in vocis sequentis ini- 
tio male repetitis. V. infra ad 37, 
4 * » 5 . 

§. 9. Si, quae similia veri sunt, 
pro veris accipiantur , satis habe- 
am] si qua similia VolT. 2. Lo- 
vel. 2. 3 . 4 * 5 . Harlej.2. Portug. 
Gaertn. et Haverk. Tum similia 
veris Vofl’. 2. Lovel. 3 . et Gaertn. 
Verum sequentis vocis litera ini- 
tialis male repetita est in fine 
praecedentis: quod praesertim 
in litera s frequentissime acci- 
disse, infra videbimus ad 28, 25, 
2. Vulgatum tuetur locus 6, 12,4» 
Simile veri est , alia atque alia subole 
juniorum ad bella usos esse. 26, 38 , 
iu. Quo audacior res erat , minus 


similis veri visa est. 27 » 7, 6. 

Quod mitti minus simile veri visum 
est. (* 38, 55, 9.) Aliter tamen 
locutus est Livius 10, 20, 5 . Ea, 
quamquam similia veris erant , 
certius tamen txploranda ratus, 
dimittit equites. 26 , /49, 6. Media 
simillima t eris sunt. 44 » 3 o , 5. 
Similius id vero fecit ducta ea vir- 
go. De utraque confiructione v. 
infra ad 6, i3, 3 . Hinc sint , pro 
sunt , Florent. Vofl’. 2. Leid. 1. 
Lovel. 4 * 5 . Gaertn. Portug. Ha- 
verk. ct tyj)is descripti omnes an- 
te Gruter. qui in poftrema cd. 
subiiituit sunt. Deinde pro veris 
accipi Portug. a in. 1. Denique sa- 
tis compertum habeam Gaertn. et 
Haverk. satis compertum habeo 
Harlcj. 2. et Portug. At satis ha- 
beo est, sufficit, contentus suin. 
Infra 25 , 16, 6. Neque trahere ad 
defectionem Lucanos satis habuit. 
4 ^, 29, i 3 . Senatus censui t , satis 
habendum , quod praetor jusjuran- 
dum polliceretur. Juftin. 22, 8. 
Tunc respondit , satis habere se , 
quod super Jlites eos esse Agathoclis 
liberis sciat. Florus 2 , 8 . Ilex , suis 
opibus et nomine regio fretus , sa- 
tis habuit bellum movere. Ovid. 
i5. Metam. 4 . 

— — non ille satis cognosse 
Sabinae 

Gentis habet ritus. 

Paullo ante in rebus tam antiquis- 
simi , si quae 'Florent, a m. 1. in 
quo poftea emendatum est tam 
antiquissimis. 

Neque ad firmare , neque refellere 
est operae pretium] Antiqua le- 
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scenae, gaudentis miraculis, aptiora, quam ad 
fidem, neque adfirmare, neque refellere est operae 

10 pretium. Cuniculus, delectis militibus eo tempore 
plenus, in aede Junonis, quae in Vejentana arce 
erat, armatos repente edidit, et pars aversos in 
muris invadunt hoftes: pars clauftra portarum re- 
vellunt : pars , quum ex tectis saxa tegulacque a 
mulieribus ac servitiis jacerentur, inferunt ignes. 

1 1 Clamor omnia variis terrentium ac paventium vo- 




\ 
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ctio operae pretium est. RHEN. 
est operae pretium , ut ante Rhe- 
nanum passim edebatur, prae- 
ferunt Voff. ambo, Leid. ambo, 
Lovel. quinque , Harle». ambo, 
Portug. Gaertn.Haverk.et Fragm. 
Hav. quod revocavi, opera et pre - 
• tium est exhibet Florent, a m. i. 
unde tamen, litcra una expuncta, 
poftca operae pretium est factum 
est. 

§. 10. In aede Junonis , quae in 
Vejentana arce erat, armatos repente 
edidit ] in aedem Junonis Harlcj. 2. 
Portug. Gaertn. Haverk. et Hear- 
nii Oxon. N. in Junonis, media 
voce omissa, Leid. 2. Eam au- 
tem vocem in hac similive locu- 
tione saepe apud scriptores omit- 
ti, infra videbimus ad 10, 23 , 
12. Hic tamen optimae notae co- 
dices eamccrtatim tuentur; unde 
uni iis adversanti fidem non ha- 
beo. Tum edidit repente Lovel. 1. 
Voff. 1. et Leid. 2. repente reddi, 
dit Haverk. Paullo ante dejectis 
militibus , pro delectis , Florent, 
et Leid. 1. Quomodo etiam la- 
psos esse librarios in Mftis Pro- 
pertii , observat Gebhardus ad 
2. Eleg. 6 , 5 . (* 21, a.)Pari mo- 
do dejectu et delectu commutan- 
tur infra q, 2, 9. (* ejectus et ele- 
ctus 28, 36 , 7.) Similitudo lite- 
ramm » et / erroris caussa exfti- 
tit» V . supra ad 2 , a 3 , 3. dete- 


ctus militibus Lovel. 2. Simili ra- 
tione lectus et tectus in Mftis com- 
mutantur. V. (*ad 34 i 60, 5 . 35 , 
43 , 3 .) N. Heinsium ad Nason* 
3 . Am. EI. 6 , 73. et Bentlcj. ad 
Hor. 2. Sat. 3 , 10. Tota vox de- 
lectis deficit in Lovel. 3 . 

Pars aversos in muris invadunt 
hoftes ] T 6 aversos decst in Voff. 2. 
Lovel. 2. 3 . et Fragm. Hav. am. 
1. adversos praeferunt Voff. 1. 
Leid. 2. Lovel. 1. 4 • 5 . liarlcj. 2*. 
Portug. Gaertn. et Haverk. So- 
lent ubique haec vocabula in li- 
bris priscis commutari. V. supra 
ad 2, 3», 6. aversos hoftes hic ser- 
vandum. Nam indicat, Romanos 
eos adgressos esse a tergo. 10, 
14, 14. Jhersoque hofti ab tergo 
repente se oflendere. 22 , 48 , 4* 
versam adoriuntur Romanam aci- 
em. V. supra ad 3 , 70, 4 - 

Pars, quum ex tectis saxa tegu- 
laeque a mulieribus ac servitiis ja* 
cerentur , inferunt ignes] Prima vox 
deest in Voff. 2. Leid. 2. Lovel. 
1. 2. 3 . Gaertn. et Fragm. Hav. 
Eamdem etiam delendam esse, 
subjectis notis in Voff. 1. indica- 
tur. Tum mulieribus et servis prae- 
fert Gaertn. mulieribus ac servis 
Lovel. 2. 3 . 4 * 5 . Harlej. 2. Por- 
tug. Haverk. Fragm. liav. et 
Hearnii Oxon. N. et C. Quam 
lectionem, ex glossemate, vel 
grammatici interpretatione na- 
tam , male in contextum inre- 
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cibus, mixto mulierum ac puerorum ploratu, com- 
plet. Momento temporis dejectis ex muro undique 12 
armatis , . patefactisque portis , quum alii agmine 
inruerent, alii desertos scanderent muros , urbs 
hoftibus inpletur, omnibus locis pugnatur. Deinde, i 3 
multa jam edita caede, senescit pugna: et dictator 
praecoifes edicere jubet, ut ab inermi abftineatur. 
is fi Ais sanguinis fuit. Dedi inde inermes coepti: 
et ad praedam miles permilTu dictatoris discurrit. 


psissc puto. V. supra ad 3 , i 5 , 
9. Praeterea inferant babet Ha- 
verk. ' 

I 

§• 11. Mi Jio mulierum ac f utro- 
rum ploratu] mixto Leid. ambo, 
Lovcl. quinque, Harle). ambo, 
Portug.Gaertn.Haverk.etFragm. 
Hav. V. supra ad 3 , 57, 9. Paul- 
lo ante variis terrentium ac voci- 
bus paventium Lovcl. 5 . 

§. 13. Urbs hoftibus inpletur , 
omnibus locis pugnatur ] Lego ho- 
ftium. HLOCK. Verba sunt Ser- 
vii ad Virgil. i. Aen. 2 i 5 . Inpleor 
duos casus regit , genitivum : dici- 
mus enim inpleor illius rei , ut Ci- 
cero [ 3 . in Verr . 12. ] Squaloris 
plenus ac pulveris. Et Terentius [in 
Eun. 1, 2, 25 .] Plenus rimarum 
sum . Et inpleor illa re , ut hoc lo- 
co. et alibi [ 5 . Aen. 3 n.] Plenam - 
que sagittis Threiciis. Et juvena- 
lis [Satyr. 1 , 3 a. ] Lectica Ma- 
thonis Plena ipso : Utraque etiam 
conftructio Livio in usu fuit. Et 
quidem de priori v. ad 29, 14, 
2. de altera ad 3 , 69, 2. Quum 
itaque omnes libri hic stent pro 
vulgata scriptura, ab ea etiam 
non discedam. Verum forte K!o- 
ckius, hoftium legens, jungen- 
dum exiftimavit urbs hoftium: 
ucinadmodum enim conftrucn- 
um putarit , non addidit. Ve- 
ruin eamdem ob caussam servan- 


dum puto id , quod vulgo circum- 
fertur. urbs y nempe Vejentana, 
inpletur hoftibus , id est, Romanis 
Vcnjentium hoftibus. Praeterea 
omnibusque locis pugnatur praefe- 
runt Harlej. 2. Portug. etHaverk. 

§. i 3 . Is finis sanguinis fuit] san- 
guini fuit Leid. 2. et Lovel. 3. ac 4. 
[Veith.J Memini eorum, quibus 
locutionem is finis populationibus ✓ 
fuit vindicavi supja ad 2, 3o, 9. 
Hic tamen, (idem afjjprum omnium 
codicum secutus, vulgatum malo. 
Nam nec id Livio displicuifle evin- 
cunt exempla, quae contuli ad 1, 
44 , 2. ubi inluftravi genu9 loquen- 
di is finis , quod et hic obeurrit; 
pro quo tamen his finis prae- 
fert Leid. i. hiis finis Fragm. 
Hav. Prima litera vocis fuit ob 
ductuum similitudinem intercepit 
ultimam praecedentis sanguinis. 

V. supra ad 4, 33 , 11. Paullo ante 
multa jam caede edita Lovel. 5. 
multa jam edicta caede Lovel. i. 

V. ad 21, 62,7. Tum ab inermibus y 
pro ab inermi, Lovel. 2. 

§• » 4 - Dedi inde inermes coepti] ' 
Dedi inde inermes correpti Vofl'. 2. . 
Deinde inermes capti Lovcl. 2. 5 . 
Florent. Hearnii Oxon. N. etex- 
cusi ante Aldum, vulgatae lecti- 
onis auctorem , quam reliqui 
codd. tuentur. Mox vocula et non 
adparet in Lov.i.VoIT.i.etLeid.2. 

Aliquantum spe atque opinione 
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quae quum ante oculos ejus aliquantum spe atque 
opinione major , majoris que pretii rerum ferretur, 

dici- 


major] aliquantulum VoIT. a. etLo- 
vel. 3 . 4 * ac 5 . [Vcith. ] quam, 
lectionum varietatem saepius in 
Mitis notari, infra videbimus ad 
7, 36 , 5 . Tuin spe ac opinione Har- 
lej. 2. Portug. etllaverlt. [Vcith.] 
Non bene. V. infra ad io, 36 , 17. 

Dicitur manus ad coelum tollens 
precatus esse , ut , si] precatus esse 
dictator , ut, si , inserta voce, 
vetudae edd. quam Aldus iterum 
ejecit. Et recte. Nullus enim co- 
dicum, certe non eorum, quos 
consului , r 6 dictator agnoscunt. 

§. i 5 . Si cui Deorum hominum - 
que\ si cuique Leid. 2. Deinde ho. 
minum Deorumque edd. principes, 
quem ordinem Aldus priiuus mu- 
tavit, subftituens Deorum homi- 
num que , quemadmodum servant- 
scripti, nisiJ|uod Deorum homi- 
num t/e sit in ifaverk. Quod verum 
videtur. Non enim Camillus id 
precatur, si cui Deorum et ho- 
minum , sed si tantum alicui vel 
Deorum vel hominum nimia for- 
tuna videretur. Alibi saepe hac 
particulae commutantur. V. infra 
ad «4 > 10 , 2. 

Nimia sua fortuna populique Do- 
mati videretur ] MS. nimiam sua 
fortuna populique Romani videre- 
tur. Lego nimia jam sua fortuna 
Populi Romani Quiritium videretur . 
Notabis autem ro sua non esse 
relativum ad Camillum , sed su- 
am fortunam lieic significare se- 
cundam fortunam; nisi prorsus 
•tollere placet, et delere ro sua j 
quod mallem. Suppletum enim 
videtur ad illud populi Rom. Qui. 
quod est , populi Romani Quiri- 
tium. Qui hoc non intellexerant, 
trajecerunt verba, ut esset popu - 
lique Romani . Deinde ut plenam 


redderent sententiam, ro sua ad- 
jecere de suo. Et quia hac in par- 
te corruptum esse Livium puto, 
etiam sequentia verba publico Ro- 
mani populi subdititia esse, eo- 
que ejicienda videntur. Item illa, 
captae deinde urbis Romae , quod 
pofl paucos accidit 1 * tos , cladem. 
KLOCK. Revocavi lectionem an- 
tiquam, a Sigonio Modioque eje- 
ctam, qui receperant Aldinam. 
minus recte. Mutationi ansam 
praebuit vox sua fortuna , quam 
Camillo adseribebant , addita de 
suo enclitica que dictioni populi: 
quam tamen neque inscriptis suis 
reperit Sigonius. Videatur lieic 
Glarcanus. Sua fortuna populi Ro- 
mani est fortuna peculiaris et 
propria ejusdem populi. Sic Flo- 
rus 3 , 5 - Per que omnia rt decus 
et nomen et titulos Fompejo sua for- 
tuna quaerebat. Curtius 3 , 2. Erat 
Dario mite uc tractabile ingenium , 
nisi suam naturam plerumque for- 
tuna corrumperet. Quam particu- 
lam temere nimis editione sua eje- 
cit Modius. Exllat enim in omni- 
bus MSS. Solitius c. 6. [aliis c. 1.] 
sub finem. Locus dicatus suo nu- 
mini, Pietatis sacellum est. ubi fru- 
ftra etiam emendationibus in- 
cumbunt Delrius ac Petrus Faber. 
Seneca Agamemnone v. 90. 

Ventos nimium timuere suos. 

Seneca Epiltola 85 . Osculatur tri- 
grim suus cnjlos. Cicero pro Plan- 
cio 1. Cujus non exflet in me suum 
meritum, quod praeter omnes 
MSS. septem, quos excussi , mu- 
tarat in summum meritum Dion. 
Lambinus. Sic et ubi legitur apud 
Ovidium 2. Metam. 702. 

of uncta suo pariter dabitter tibi 
femina taure* 
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dicitur manus ad coelum tollens precatus cfl‘c : 
ut ^ si cui Deorum bominumque mima sua fortuna pc- i5 


pulique Romani videretur , ut 


si sequimur notae melioris MSS. 
reponendum dabitur sua femina 
tauro . dictumque ut Horatio 
fEpod. 12, 2 4-3 

Ne foret aequales inter conviva , 
magis quem 

Diligeret mulier sua f quam te, 

GRUT. Quicquid hic congerat 6 
sravi> Gruterus de suo suus , non 
probabit, hanc lectionem vel 
Grammatices convenire prae- 
ceptis. Scio l 1. D. de Popul. 
action. haberi : Eam poprlarem 

actionem dicimus , quae suum jus yo- 
puli tuetur. Sed ibi haud dunie 
scribendum populo. Halluci natur, 
cum a Sigonio Modioque hoc ex 
Aldo receptum autumat. Non est 
ulla omnium veierum nobis vi* 
saruin, quae non.liabcat, sua for- 
tuna populiqut Romani. Et qui- 
dem apud Sigoniuin : V et. popu - 
/i Romani : sed hoc non erat di- 
rectum ab illo ad haec verba, ve- 
' rum ad proxima, ubi legitur, 
Romani populi. Par illudi. 7, [i 3 , 
5 .) Deum benignitate , felicitate tua 
populique Romani et res et gloria 
est integra. J. FR. GRON. Etiam 
Cl. Jac. Gronovio placuisse, non 
tolli copulam que , patet exiliis, 
quae notavit ad Liv. i, 38 , 2 Et 
recte. Non modo eniin servant 
eam omnes tvnis excusi , sed et 
manu exarati libri praeter 80I09 
Lovel. 1. et Leid. 2. in quibus 
omittuntur voce 9 populique Ro - 
mani. Transpolitis vocabulis , ni- 
tui a sua , fortunaque populi Roma- 
ni est in Lovel. 4 * et Gaertti. eo- 
dem sensu. Si vel unus aut alter 
codex bonae notae nimiam , vel 
nimid-oua fortuna exhiberet , ut 
Hlochius in suo invenit, ei ni- 
mia jam sua fortuna scribenti non 
adversarer. Nam jam vel id faci- 
Liv . Tom. III. R * /. 


* 


eam invidiam lenire , quam 


le in reliquis codd. excidere po- 
tuit ob similitudinem ultimarum 
literarum vocis praecedentis. Si- 
militer in nonnullis MILis excidit 
poli vocem quia infra 27, 36 , 10. 
t(ui quia jam dedignati provin- 
cias sortiti erant. (* 37 , 35 , 3 .) Et 
ita loquitur infra 45, 4 c 7 * Mihi 
quoque ipsi n i m ia jam fortu- 
na w e a v i d e r i y eoque susp cta 
esse. Nunc tamen uni credere 11011 
audeo. Et ea voce omissa V aler. 

Max. loco, quem Gronov. ad ver- 
ba sequentia laudat. Si cui Deo- 
rum nimia felicitiu populi Roma- 
ni videretur. 

Ut eam invidiam lenire suo pri- 
vato incommodo, quam minimo pu- 
blico Romani populi liceret ] Hic lo- 
cus in Aldino codice (meo qui- 
dem judicio) corrupte legitur ad 
luinc modum : ut eum invidiam 
lenire quam minime suo privato in- 
commodo , publicoque Romani po- 
puli liceret, quasi Camillus pro se 
deprecatus fueritj quod alienum 
a veritate esse puto, cum con- 
trarium apud Valerium Max. 1 . 1. 
de Ominibus [c. 5 , 2.] pateat. 
Quare veterem lectionem magis 
probo, quae ita habet : nt eam 
invidiam lenire suo privato incom- 
modo , quam minimo publico populi 
Romani liceret. Quasi Camillus'} 
de publico bono inagis sollicitus, 
quam de privato , optarit Heipu- 
blicae commodum prae sho com- 
modo. Itaque incommodum suum 
non deprecabatur, ct publicum 
quam minimum incommodum, si 
totum abigi non poterat , preca- 
tur. GLAH. Vet. lib. populi Ro - 
mani habent. Caetcruin quod Gla- 
reanus contra omnium librorum 
fidem legendum putat, lenire suo 
privato incommodo , quam minimo 
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minimo suo privato incommodo publico que, populo Roma* 


Romani populi liceret , non proce- 
dit. Nam Plutarclms hanc senten- 
tiam ita vertit in Camillo Cp. »3i.] 
Ei de tu aal if/ilv ocpei\ezai 
zits napovdqt vetteGif evTcpa£ia' y 
ivXo/tai zavzijv vtt cp te noXeoof 
tiai spazov Pcopaioov cif e/uav- 
tov e\aXig(p naucf te\evTi~,tUu. 
et Valerius l.'i, [5» a.] Si. cui 
Deorum nimia felicitas populi Ro- 
mani videretur , ejus invidia suo 
aliquo incommodo satiaretur, •f*. 
,,ld minus sincere scribis, Sigo- 
,,ni; cum libri ad manus sint, 
,, quos Glarcanus secutus est. Ac 
• ,,Flutarcfti verba et Valerii pro 
„Glareano sunt. 11 *j*. S1G. Haec 
profecto sunt aversa a mente Ca- 
milli, devocantis Ncmcsin in pro- 
prium caput, ut malum, quod 
immineat populo Romano, po- 
tius sibi expetat, minima tamen, 
quantum divina clementia miti- 
gatura sit, calamitate, Quod vi- 
dit Loritus, ideoque ex V . C. ta- 
lem protulit emendationem: le- 
nire suo privato incommodo , quam 
minimo publico Romani populi lice- 
ret. Quem adjuvat Andreac edi- 
tio. Sed parum caute ita muta- 
tur. nam zo minimo non ad po- 
pulum Romanum, sed ad ipsum 
Camillum reducendum fuerat. 
Quare quidam in Palat, sec. ita 
immutavit: ut eam invidiam leni - 
re quam minimo suo privato incom- 
modo , quam publico populi Roma- 
ni liceret . Quam - minimo dictum 
composite, ut quam - plurimum. 
Et omnino talem lectionem fla- 
gitant verba Plutarchi, quae re- 
quire apud Sigonium. V. item 
Valerium 1. i, 5. de Ominibus. 
Similis locus apud Paterculum 
i, io. Is cum in concione extra ur- 
bem more majorum ante triumphi 
diem ordinem actorum suorum com- 
memoraret , Deos immortales pre- 
catus’est , ut , si quis eorum invi- 
deret operibus ac fortunae suae , in 
ipsum potius saevirent , quam in 


Rempublicam. GEBII. Ambiguae 
scripturae et sententiae locus. 
Valerius Max. f i , 5, a. ] Ur , si 
cui Deorum nimia felicitas populi 
Romani videretur , ejus invidia suo 
aliquo incommodo satiaretur. Ea- 
dem formula voti, quod L. Ae- 
milius Paullus confecto Macedo- 
nico bello concepit: Deos immor- 
tales precatus est , ut, si quis eorum 
invideret operibus ac fortunae suae , 
in ipsum potius saevirent , quam in 
rempublicam , ut narrat Vellejus 
fi, io. J Simile Cippi apud Na- 
sonem i5. Metam. {572.] 

Seu laetum est , patriae laetum 
populoque Quirini ; 

Sive minax , mifii sit . 

Hanc sententiam si admittimus, 
invenire possumu* in verbis 
sic, ut vulgo, conceptis, ztp 
quam pro potius quam , vel magis 
quam accepto. Ut 3, f4°» 2.J C . 
Claudii oratio fuit precibus, quam 
jurgio , similis . 7, [8, t.] Quic- 
quid hinc vel illinc mars communis 
belli aufert , multiplex quam pro 
numero damnum est. id est, gra- 
vius re, quam numero. 10, 26, 
4- Ut praeciperetur victoria animis , 
triumphusque quam bellum consu- 
libus decretum videretur. Sic duo 
meliores Pali. Vulgo, non bellum. 
1. a3, 43. Ipsorum , quam Hanni- 
balis, interesse , capta an tradita 
Nola potiretur. Sic Put. Pet. me- 
lior, Men. tres Pali. 1. 28, 44* 
Et Carthago praemium victoriae 
erit , quam semiruta Bruttiorum 
cajlella. Ita Lipsiu9 ex suo V. C. 
Cui accedunt Put. inftar omnium. 
Regius, Mcn. Pal. unus. Eodem 
modo particula quam hic abuti- 
tur Livius, haud difficili jam sen- 
tentia: ut cam invidiam suo pri- 
vato incommodo potius, quam 
vel minimo etiam publico, leni- 
re et luere Furium Camillum si- 
nerent: ut eam ipsum a republi- 
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no liceret. Convertentem se inter hanc veneratio- 16 


ca totam privatis suis ct domefti- gonio scribi arguens, 'quum li- 
cis incommodis rediincrc pate- bri, quos Glareanus secutus est, 
rentur. Plntarchus tamen, ne ad manus sint, sine dubio innuit 
quid diffitear, aliam accepit Li- libros editos , ut semper alibi, 
vii sententiam, quain ita reddi- Omnes certe mei aliam plane le- 
dit. EvXo/tai ravnjv vxep rs ctionem praeferunt, lenire mini - 
noXecos ual spatov 'Popaioov mo suo privato , quam publico in - 
tir i/navrov eXaXifffj) Kanfj) reXtv- commodo Romani populi liceret ha- 
rijfSai. Ea potest reperiri in ver- bet Gaertn. lenire minime suo pri- 
bn Livii, si aliter diitinguantur et vato % quam incommodo publico po - 
conliruantiir , nimirum : ut eam puli Romani liceret Lovel. 2 . lenire 
invidiam publico populi Romani li • suo privato incommodo , quam pu- 
ceret lenire privato suo incommodo blico populi Romani liceret Fragm. 
quam minimo, ut publicum popu- Hav. a m. 2 . In quibus lcctioni- 
li Romani apud ejusmodi o fle n - bus quam , quod jam Gronovius 
sum ct iniquum numen defunge- de vulgata monuit, accipi debet 
retur quantilla calamitate ipsius pro potius quam . V. etiam infra 
Furit. Paullo clarius foret hac ad 34» 49* lenire quam mini - 
sententia: ut eam invidiam lenire mo suo incommodo publicoque popu- 
suo privato incommodo quam mini- li Romani , omiffa vocc privato , 
mo reipublicae populi Romani lice - legunt Voflf. 1 . Leid. 2 . et Lovel. 
ret. At Voff. Helm cum tertio: 1 . lenire quam minimo suo privato 

lenire quam minimo suoprivato in- incommodo, publico populi Romani 



lidianae 
minimo 
btic 


commodo 
iam ex 
mani po 
vocat G 
tas imitator 
nae: qua 
commodo p 
et Vofl*. po 
suo privato ineo 
populi Romani. Andreas 
ac Tarvisina publicoque. K 
privati simul publicique ineo 
modi, quibus citra exitium de- 
functi sunt et Camillus ct Roir 
meminit continenter Liviu9. Qi 
rc placet maxime : ut eaminvidii 
lenire , quam minimo suo prm 
incommodo publicoque , populo Ro- 
mano liceret . Meliori omi 



blica populi Romani dicuntur, quam 
ut huc congruant. J.FR. GKON. 
De lectione, quae ante Aldum 
in libris excusis exftit : ‘ 



exit 

vit, 


_onius pronunciavir, c 
contra omnium librorum (ini 
lige manuscriptorum) (idem a 
Gla rea no probari ..Glaream enim 
defensor, id minus sincere a Si- 


liceret Leid. 1 . lenire quam minimo 
suo privato incommodo publico po- 
pulo Romano liceret Klock. Unire 
m minimo suo privata incommo- 
ublicoque populi Romani lice - 
rent. Voll’. 2 . Lovel. 3. Har- 
ej. ambo. Portug. et Haverk. ne- 
]ue differunt Lovel. 4- et Fragm. 
'av. a m. 1 . nisi quod minime , 
pro minimo, exhibeant, lenire suo 
'o incommodo quam minimo , 
coque populi Romani liceret 
1. 5. Et ita edd. antiq. nisi 
Romani populi alio ordine 
ant. lenire quam minimo 
ato incommodo publicoque 
eret Oxon. L. 2 . B. ct C. 
arnium , quomodo Gro- , 
’ literas singulares red- 
ulo Romano , legendum 
"t hanc scripturam re- 
amvis enim viri docti 
llam lectionem proba, 
eram tamen ex contex- 
dum suftinuerunt. 

traditur memoriae t 
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liem, traditur memoriae, prolapsum cecidilTc : id- 
que omen pertinuiire poftea eventu rem conjectan- 
tibus visum ad damnationem ipsius Camilli, captae 
deinde urbis Romanae, quod post paucos accidit 
17 annos, cladem. Atque ille dies caede hoftium ac 
direptione urbis opulentiflimae est consumtus. 


p rotat) sum cecidisse J Plutarcli. 
[in Camillo p. i 3 i.] Tavxa h- 
suav, naSarcrp esi Poo/uaioif f 3 of 
ircn.>E<x/itevoif uai rcpo 6 Ktn , i}cSa 6 iv 
e.*ri tifEtd cEeMzreiv, m- 

pispecpd/uEvof. V. Hriflbn. 1. de 
Formul. p. 4 ^. tp. m. 37.] Adde 
Ovid. 7. Met. [188.] 

Sidera sola micant , ad quae sua 
. brachia tendens 
Ter se convertit j ter sumtis flu- 
mine crinem 

Irroravit aquis ; ternis ululati - 
bus ora 

Solvit ; et in dura submisso po- 
plite terra , 

Nox , ait, arcanis etc. 

KLOCK. Convertentem se in hanc 
venerationem Vofl*. 2. et Lovel. 3 . 
Sed alibi etiam voces in et int\ 
sive inter , in IVlftis confundi so- 
lent. V. infra ad 38 * 57, 6. Tum 
traditum memoriae Leid. 2. Vox 
memoriae non adparet inPortug. 
At tradere mentoriae , etiam alibi 
apud Livium obvium est. Supra 
2, 36 , 8. Eum functum officio pe- 
dibus suis domum rediisse , tradi • 
tum memoriae est. 3,67, 2. Hoc vos 
scire, hoc pofleris memoriae tradi - 
tum iri. Ita et prodere memoriae , 
vel memoria. V. infra ad Liv. 40, 
29, 2. (*ad 9. 41, 4.) Deinde pro- 
lapsu cecidisse Leid. 2. At supra 
similiter loquOtus est Livius 1, 
66, »2. Helut si prolapsus cecidis- 
set , terram osculo contigit. Est 
autem genus loquendi, quale o- 
lim inluftravi ad Silii 11, 198: 
Idque omen pertinuisse ] idque 
omen timuisse Leid. 2. idque omen 


pertimuisse Florent. Voff. 1. a m. 
2. VoflT. 2. Lovel. 3 . Fragm. Hav. 
et edd. vetuftae, majori admiflPa 
diftinctione post baec verba: ut 
indicent, ipsum Camillum id o- 
men pertimuifle. Sed ita in ver- 
bis sequentibus nullus est sensus. 
Recte itaque repositum e st perti- 
nuisse, quod primum in Ascensia- 
na anni i 5 i 3 . obeurrit, et in re- 
liquis scriptis superest. tenere et 
timere interdum in Mfiis commu- 
tantur. V. Gebhard. ad Tibuli, i. 
Eleg. 2, 3 o. et quae infra notan- 
tur ad 6, 28, 6. Mox poflea even- 
turum conjectantibus , pro evets/ts 
rem , Florent, a m. 2. 

Captae deinde urbisBomanatsquoA 
post paucos accidit annos , cladem- 
que ] Antiqua lectio quod post pau- 
cos accidit annos , cladem. RHEN. 
captaeque deinde urbis Fragm. Hav. 
a m. 2. Sed, voculas inde , dein- 
de, similesque nonnumquam pro 
conjunctionibus copulativis usur- 
pari, supra dictum est ad c. 20, 
7. ut que , quod in nullo alio re- 
peritur, recte abclTc possit, captae 
deinde urbis etc. clade Lovel. 4 * 
captae deinde urbis etc. clademque 
priscae cditt. unde Ascensius in 
margine edd. annorum i5i3. et 
i 5 i 6 . conjecit legendum casum 
deinde urbis clademque. Sed rectius 
etiam hic r 6 que ejectum est a 
IVIoguntinis : nam neque in ullo 
cod. scripto mihi obvium fuit. 
Quum autem ita et Aldus edidis- 
set, poftea tamen inter errata cla- 
demque reposuit; unde eannlcm 
lectionem proximi editores rccc. 
perunt usque ad Frobenium. Et 
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XXII. Poliero die libera corpora dictator sub i 
corona vendidit, ea sola pecunia in publicum redi- 
gitur, haud sine ira plebis, et quod retulere sccum 
praedae, nec duci, qui ad senatum, malignitatis 
auctores quaerendo, rem arbitrii sui rejeciflct j 
nec senatui , sed Liciniae familiae , ex qua lilius 2 


liinc Rhenano occasio data est 
eam iterum expungendi. Deinde 
urbis Romae omnes edd. usque ad 
Gronov. qui anno i 6 (> 5 . urbis Ro- 
manae reposuit, licet ejus in no- 
tis non meminerit. V. infra ad 
Epit. Liv.49. E* ita etiam habent 
omnes mei ; nisi quod vox Roma- 
nae desit in Lcid. 2. et llarlej. 2. 
Observandum autein captae urbis 
cladem , quod accidit. De hac 
conftructione quaedam supra v. 
-ad 2, 38 , 5 . et Cei. ll^rm. ad Sue- 
aton. Cacs. 45 . Denique quod acci-' 
i dit post paucos annos alio ordine 
liovel. 4- 

§. 17. Atque ille dies caede ho- 
stium ac direptione urbis] Vct. lib. 
Itaque ille dies. SIG. Itaque etiam 
llarlej. 2. Portug. et llaverh. Opti- 
mi tamen codd. ro atque conflan- 
ter servant. Solent haec vocabu- 
la etiam alibi a librariis confun- 
di. V. infra hoc lib. ad c. 23 , 7. 
ad 40, 12, 2. et alibi. Itque ille 
dies habet Gaerln. Atque dies ille 
Lovel. 2. Ille dies atque Lovel. 4. 
Atque illa dies Lovel. 5 . a m.|i. 
Praeterea vocula ac deficit in 
Pragm. Hav. a m. 1. ac direptione 
in Leid. 2. et Lovel. i. 

§. 1. Po/lero die libera corpora 
dictator sub corona vendidit ] To die 
non exftat in Vofl*. 2. qui etiam in- 
verso ordine dictator libera cor- 
pora praefert. Mox etiam, trans- 
positis vocibus, quod secutu retu- 
lere praedae Leid. 2. 

Nec duci , qui ad senatum , ma- 
lignitatis auctores quaerendo , rem 
arbitrii sui rejecijjet ] Alia sbriptura 


paret in Pali, primo ac tertio : qui 
ab senatu mali sanitatis auctores quae- 
rendo rem arbitris sub jeci fjet. De 
qua judicent eruditi. GE 1 HL qui 
ab senatu etc. rem arbitris subje - 
cijjct similiter Yoff. 2. Lovel. 3 . et 
Fragm. llav. Gronovius etiam in 
prima Notarum editione lectio- 
nem hanc considerandam arbitra- 
batur, non enim sine sale efle; 
quamvis necdum quid mutandum 
censeret. Eamdem vero in itera- 
tis earum editionibus omittendo 
tacitus damnafle videtur. Et recte. 
Alteram enim et plures et inte- 
griores codices servant. Locutio- 
nem rejicere ad aliquem supra in- 
luflravi ad 2, 22, 5. dejecifet, pro 
rejeci Jf e t^ Leid. 2. qui error ex si- 
militudine literaruin D et R natus 
est. V. infra ad 21,31,7. Praeter- 
ea malignitatis fautores VolT. 2. 
Gaertn. et Fragm. Hav. a m. 1. 
Sed forte voci autores (ita enim 
interdum ea vox scribitur in codd. 
antiquis) Iitera f praeposita est 
ob similitudinem ultimae in voce 
praecedenti malignitatis. Nam 
contra interdum Iitera s fini vocis 
additur, quod sequens a Iitera f 
incipiat. V. supra ad 4, 33 , 10. Si- 
militer Vellej. Pat. emendandum 
Lipsius censebat 1. 1, j3. Omnisqu» 
doctrinae et fautor et admirator fuit. 
pro et auctor. Verum haud male 
ibi viri docti vulgatum servan- 
dum docuerunt. V. praesertim 
V olfiunt et llcinsium. Ceterum 
voces senatum malignitatis aucto- 
res quaerendo rem arbitrii sui reje- 
ciffety nec desunt in Leid. 1. cui 
errori occasionem praebuit rc- 
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ad senatum retuliflct, pater tam popularis scntcn- 
3 tiae auctor fuiflet, acceptum referebant. Quum 
jam humanae opes egeflae a Vejis eflcnt, amoliri 
tum Deum dona ipsosque Deos , sed colentium 


4 magis , quam rapientium, 

1 

petitio vocis senatum. V. ad 9, 
11 , 11. 

§. 2. Ex qua filius ad senatum 
retulisset ] filius patrem interrogatu 
do ad senatum retulisset Harlej. 2. 
Portug. Gacrtn. et Havcrk. [ante 
nec senatu Veith.] 

§. 3 . Quum jam humanae opes 
asportatae egefiaeque a Vejis effent ] 
Subolet mihi, participium a spor- 
tatue addititium efle. Nam in vo- 
lumine manuscripto dumtaxat ha- 
betur, cum jam humanae opes ege- 
stae a Vejis essent. RHEN. MS. 
Fuld. Cum jam humanae opes ege- 
stae a Vejis essent , reliquis omis- 
sis. Ideinque de suo manu exara- 
to codicc monuit Beatus. MOD. 
Ita [quum jam huma jae opes egeftae 
a Vejis essent ] edd. vett. ita Pali, 
duo, ita Fuldd. membranae, ita 
uos consuluit Rhenanus. Solus 
al. sec. opes asportatae egefiaeque 
a Vejis , quod nimis diu editiones 
occupavit. Prius egeratur aliquid 
oportet, quam asportetur. V.Liv. 
6, 3 . GRUT. asportatae egefiaeque 
primum obeurrit in cd. Aid. quae 
lectio in nullo meorum obvia fuit, 
licet tamen in quibusdam, et qui- 
dem pejoris plerumque notae, 
codicibus simile quid invenerim. 
Nam pportatae et egeflae praefert 
Harlej. 2. apportatae egeflae Lo- 
vel. 4 - apportatae et geflue Lovel. 
5 . asportatae et egeflae Gacrtn. 
absporfatae et egeflae Lovel. 2. 
Portug. et Ilaverh. Reliqui om- 
nes cum editionibus Aldina anti- 
quioribus simpliciter tantum ege- 
ftae praeferunt. Ita infra 6, 3 , 5 . 
Victorem vagum , praedam ex ho- 
ftium tectis egerentem . ubi alia vi- 


modo, coepere} namque 

» 

de. Praeterea opes humanae , trans- 
positis vocibus, Lovel. 1. V oflT. 1 . 
et Lcid. 2, Tum ab Vejis VoflT. 1. 
et Portug. pro iis vocibus dua- 
bus unica cives est in Lovel. 2. 

0 

Jhnoliri tum Deum dona ipsosque 
Deos ] admoliri Lcid. 2. etLovel.i. 
SaepiflTiinc verba, quae cum prae- 
positionibus a et ad componun- 
tur, inter se confundi solent in 
libris scriptis. V. infra ad 40» 
55 , 5 . Hinc tum demum dona 
idem Leid. 2. tum dona demum 
Lovel. 4. a m. 1. in quo Deum 
emendat m. 2. tum dona Deum Har- 
lej. 2. Portug. ctllaverii. Deinde t 
Deosque ipsos llaverk. 

0 

Colentium magis , quam rapien- 
tium , modo ] magisque rapientium 
Harlej. 2. quomodo interdum scri- 
bae in membranis antiquis va- 
riarunt. V. supra ad 3 , i 5 , 4 - 
4, 3 , 17. infra hoc lib. c. i 5 , 4 - 6, 
16, 4 * et alibi. Similiter commu- 
tantur quisquam et quisque. V. 
infra hoc libro ad c. 29, 6. ^us- 
quam et usque v. ad 9, 26, 8.) 

§. 4 * Namque delectVex omni ex- 
ercitu juvenes ] nam detecti Gaerln. 
V. infra ad 7, 28, 7. namque deli- 
cti Harlej. 1. et Florent, a m. 1. 
namque dilecti Fragm. Hav. et 
Klock. V. infra ad 37, 5 i , 7. 

Pure lautis corporibus ] Vet . lib. 
pure totis. S 1 G. lautis , quod Si- 
gonius mutavit, ex meis servant 
optimi, Florent. VoflT. 1. Lcid. 
utcrque,Lov. l.Harl.i.ct Gacrtn. 
Quare etiam contextui reddidi. 
Eadem lectio etiam erat in mar- 
gine Oxon. N. apud Hearnium. 
patiatis corporibus est in Lovel. 
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delecti ex omni exercitu juvenes , pure lautis cor- 
poribus, candida vefte, quibus deportanda Romam 
Regina Juno adsignata erat, venerabundi templum 
iniere, primo religiose admoventes manus: quod 5 


id signum more Etrusco, 

et 5 . palliatis corporibus in Lo- 
vel. 4. 

Quibus deportanda Romam Re- 
gina gjuno adsignata erat ] Eodem 
cognomine Junonem adpellat su- 
j>ra cap. pracc. §. 3 . Te simul , 
$uho Regina , N quae nunc Fejos co- 
tis % precor, ct infra cap.seq. §. 7. 
Junoni Reginae templum in Aven- 
tino locavit, c. 3 i , 3 . Eod manno 
aedes Junonis Reginae, ab eodem 
dictatore eodemque bello vota , de- 
dicatur. et c. 52 , 10. §uno Regi- 
na, transvecta a Vejis nuper , in 
Aventino quam insigni , ob excel- 
lens matronarum studium , cele- 
bri que dedicata esi die. At Juno- 
nem Monetam vocarunt Valer.Max. 
i, 8 , 3 . et Lactant. 2. Divio. Inftit. 
7. Sedcontra aedem gjunoni Mone- 
tae demum diu poftea bello Au- 
runco a dictatore L. Furio votam, 
et non in Aventino, sed in Ca- v 

I ntolio in arca aedium M. Man- 
ii, dedicatam fuisse , Livius in- 
fra refert 1 . 7, 28. Memoriam 
itaque Valerio et Lactantio inpo- 
suisse credo; licet non ignorem, 
quae excusando Valerio ad cum 
locum notarit Pighius. Ceterum 
Regina §funo tunc adsignata erat , 
una voce auctior, Gacrtn. Ejus 
tamen liberalitate non utor. Alii 
enim codd. rd tunc expellunt ; ne- 
que ulla in eo emphasis est. Re- 
gina gfuno designata est Lovcl. 4 * 

Venerabundi templum iniere ) V. 
Jlrisson.de Formul. l.i.p.47-Cpag. 
jn. 4 2 -3 KLOCK. inire Gaertn. et 
FYagrn. Hav. Quomodo etiam ali- 
bi saepe a librariis peccatum est. 
V- infra ad 45 , 2, 7. intravere 
Portug. llavcrk. Lovel. 4 . 5. et 


nisi certae gentis sacer- 

Hcarnii Oxon. L. 2. et C. [Vcith.] 
quod ex margine in contextum 
inrupisse videtur. Ita etiam va- 
riatur supra 3 , 10, 4 * infra 7» 

11 , 9. et alibi. 

§. 5 . Quod id signum more Etrus- 
co nisi certae gentis sacerdos ad - 
trectare non esset solrtusl more ve- 
tu flo edd. principes : pro quo AU 
dussubflituitZT/rfoTo. Et ita prae- 
ferunt omnes codd. quibus usus 
sum. Pierius etiam teftatur ad Ma- 
ron. 2. Aen. 719. se ita in veteri 
cod. Jani Parrhasii legisse. Eam 
autem lectionem vel Parrhasius 
non probavit, vel AlcxanderMi- 
nutianus adnotarc neglexit. Cer- 
te is illam non recepit in edit. 
Mediolan. anni i 5 o 5 *« inquasuas 
sibi subreptas caltigntiones in Li- 
vium exhibitas fuisse, Jan. Parr- 
hasius queritur in praefat. ad 
Claudian. de rapt. Pros. Tum f- 
iruscae gentis Lovcl. 4 * Deinde at- 
tractare Vofl'. 1. ain. 2. inter ver- 
sus, Lcid. 2. Lovel. 1. 2.5. Gaertn. 
et edd. Hom. anni i472.acParm. 
quomodo et Jan. Parrhasii cod. 
cxhibuilTc , idoni Pierius monuit; 
addens, similiter Mediceum ct 
vetera alia VirgiHi exemplaria le- 
gere. Ita etiam passim detractore 
ct retractare codd. Liviani prae- 
ferunt. V. infra ad 34 , » 5 , 9. Tum 
vocula non abest ab Harlej. 2. Lo- 
vcl. 5 . Portug. ct llavcrk. est , pro 
esset, praeferunt Lcid. 2. am.i. 
et Lovcl. 2. Denique sollicitus ha- 
bent Lovcl. 3 . et VolT. 2. quo- 
modo etiam supra peccatur 3 , 38 , 
9. ct infra hoc lib. c. 37 , 3 . (* 38 , . 
54 . i.) pluribusque aliis locis. Si- 
mili errore librarii voces solitu - 
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dos, adtrectare non clfet solitus, dcin quum qui- 
dam, seu spiritu divino tactus, seu juvenali joco, 
fasne Romam ire Jano? dixiflct, adnuiile ceteri' 
Deam conclamaverunt : inde fabulae adjectum est, 

6 vocem quoque dicentis, falle, auditam, motam 
certe sede sua parvi molimenti adminiculis , se- 
quentis modo accepimus levem ac facilem transla- 

7 tu fuiile : integramque in Aventinum , aeternam se- 
dem suam , quo vota Romani dictatoris vocare- 

do et sollicitudo commutarunt j de hil respondisse , quod alii adfir- 
qua re supra v. ad 4 > 5 «, 8 . marantj in ecteris verolongeab 
Deinde quum quidam , seu spi - eo recessisse, quippe nui ipsi Ca- 
ritu divino tactus ] In volumine milio adseribat, quod Livius cui- 
manuscripto est dein cum quidam, dam adseripserat. Pofi. Perizoni- 
seu spiritu divino. RHEN. f^uod um idein ad hunc locum notavit 
Rhenanus in cod. scripto inve- Cl. Clericus, 
nerat, Cl. Jac. Grondvius in con- juvenili joco , Visne Romam ire 

textum recepit. Etiam pater ejus £funo? dixisset] juvenali joco VolT. 
saepe se librorum meliorum au- i. Leid. i. Lovel. i. a m. i. et cd. 
ctoritate id LtVio reftituisse fate- Rotn. anni 1A72. quod recepi. V. 
tur supra ad 4, 32 , 5 . Et ita hic quae infra dicentur ad Liv. 3 t, 
noftri praeferunt praeter VolT. 1. 20, 5 . Tum, mutato ordine vo- 

Leid. 2. Lovel. 1. 3 . 4 * 5 * Portug. cuin , ire Romam VolT. 2. et Lo- 
et llavcrk. qui deinde servant: vel. 1. ac 3 . et inferius adnuisse 

etiam Gaertn. in quo dein super. Deam ceteri conclamaverunt Lovel. 
est V. ad 3 , 3 , (j. Insuper spiritu 1. et Leid. 2. ubi Romam , pro 
divino tractus Portug. et llaverk. Deam , praeferunt edd. antiquae: 
errore scribarum, qui saepe haec ejuasi sensus foret, Deam adnucn* 
vocabula in Milis commutarunt, do indicasse, se Romam ituram. 
\ . N. ileins. ad Ovid. 8. Met. 224. Deinde Mogunlini subftituerunt 
Graevium ad Sueton. Tiber. 21. Romani , pro Romam. At jainan- 
Cel.Bunnann.adOvid.8. Met. 184. tea Deam Mediolani anno i 5 ob* 
ct viros doctos ad Valer. Max. 1, editum est, quod deinde Aldus 
8, 2. Similis observatur confusio recepit. Neque aliter praeferunt 
vocum com actus ct contractus. V. codd. scripti ; - nisi quod deque 
infra ad 6, 28, 6. spiritu diuino sit in Lovel. 5 . a m. 1. Deamque 
tactus hic omnino vera est lectio, a m. 2. Praeterea clamaverunt Lo- 
V. supra ad 2, 5 , 2. Ceterum vel. 2. Sed librarius primam syl- 
Cel. Jac. Perizonius in Animadv. labam, hac nota cclamaverunt scri- 
11 Utor. c. 9. p. 366 . monuit, Plu- ptam , per incuriam non anim- 
tarchum in Camillo p. i 32 . hunc advertisse videtur, [cuncti Deam 
Livii locum laudasse, sed in ea conclamaverunt Veith.] 
re parum adeurate versatum effe: $. 6. Motam certe stde sua par- 

nam tantum unum hoc recte ex vi molimenti adminiculis)Vox certe 
Livio retinuille , Deam, vel sta- deficit in Lovel. 1. Voff. 1. et 
tuam Deae, ex sententia Livii ni. Leid. a. at sequens in VolT. 2. 
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rant, perlatam, ubi templum ei poftea idem, qui 
voverat , Camillus dedicavit. Hic Vejorum occasus 8 

i 

fuit, urbis opulentiffimae Etrusci nominis, magni- 
tudinem suam vel ultima clade indicantis : quod 
decem aeftates hiemesque continuas circumsefla, 
quum plus aliquanto cladium intulilTet, quam ac- 
cepiflet, poftremo, jam fato tum denique urgente, 
operibus tamen, non vi, expugnata est. 

XXIII. Romam ut nunciatum est, Vejos captos, i 


Tum momenti Love\. 2. emolumenti 
Lovel. 4. et 5 . a m. 1. Deinde 
adminiculi habent Leid. 2. etLo- 
vel. 4. Sed litera finalis s inter- 
cepta est a prima vocis proximae 
sequentis. V. infra ad 37» 29, 5 . 

Jlccepiinus levem ac facilem trans- 
latu fuisse ] Ita primus edidit Al- 
dus. Vetuftiores praeferunt acci- 
fimus; quod apud me superest 
in Leid. 1. et llaverk. V. supra ad 
3 . 69, 8. Neque eo praetextu ro 
accipimus displicere debet, quod 
modo praecesserit adjectum est. 
Nam ita alibi Livius tempora di- 
versa , ct quidem perfectum ac 
praesens, junxit. V. supra ad 3 , 
46, 9. Tum tralatu Florent, trans- 
latam Lovel. 2. Paullo ante se- 
quentemque, pro sequentis , Lov. 2. 

§. 7. Quo vota Romani dictatoris 
vocaverant ] quoque votu Lovel. 2. 
quo votam Lovel. 4. CVeith.] Tum 
voverant Haverk. Pro quo Klo- 
ckius voluisse videtur evocave- 
runt. perperam in voces diftribu* 
tis literis , dictatori suo caverant 
Lovel. 4. exhibet. Contra mox qui 
vocaverat , pro qui voverat , Vofl*. 
2. Leid. 1. Flor, a m. 1. Klock. Lo- 
' vel. a m. 1. et Lovel. 3 . 

5. 8. Magnitudinem suant vel ut - 
lima clade indicantis ] magnitudi- 
nem sua vel ultima clade Harlej. *. 
magnitudinem suam vel ultimam 
Portug. a m. 1. Mox plus aliquan- 
to cladis , pro cladium , Harlej. 


2. et Haverli. [intulisset omittit 
Veith.] Tum iudicantis Lovel. 5 . 
V. ad 5 26 , 6. 

Pojlremo jam fato quoque urgen- 
te'] Pali. pr. et tert. fato tum deni- 
que urgente. GEBH. Scripta le- 
ctio fato tum denique urgente. Ple- 
nius uberiusque vulgato videtur. 

4, [55,5.] Nequidquam enim tenta- 
ti , ut tum denique desijlerent im- 
pediendo bello. J. FR.GRON./flf/o, 
pro fato , praeferunt Lovel. 3 .' 

V oIT. 2. et Leid. ambo. Ita sae- 
pius librarios lapsos esse , supra 
vidimus ad 3 , 4° » 9» Hinc quo- 
que servant Florent. Voflf. 1. Leid. 

2. Lovel. 1. Harlej. 1. Haverh. 
et Hcarnii Oxon. N. eoque sub- 
ftituunt Harlej. 2. Lovel. 2. 4 * 5 . 
et Portug. cumqueheid. 1. tum de- 
mum Fragm. Ilav. ct in margine 
Hearnii Oxon. N. tum denique * 
Voff. 2. et Lovel. 3 . Et ita in re- 
liquis Oxoniensibus fuifle vide- 
tur, ex quibus Cl. Hearne nihil 
monuit, tum eoque denique Gacrtn. 
duplicem lectionem jungens. Cic. 
i 5 . ad famil. Ep. 2. Ego veto tum 
denique mihi videbor rejlitutu $ , si 
illa nobis erit reflituta. Tandem in* 
gente Lovel. 5 . V. ad Liv. 9, i 3 , 2. 

Operibus tamen , non vi , expu- 
gnata est] opibus VolT. 2. V. infra 
ad 8, 16, 4. Deinde tu, pro th , 
id est tamen , Lovel. 4 f ct Gaertn. 

V. ad Liv. 22 , 17 , 5 . 

§. 1. Romam ut nunciatum est , 
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quamquam et prodigia procurata fuerant, et va- 
tum responsa, et Pythicae sortes notae 5 et, quan- 
tum humanis adjuvari consiliis potuerat res, du- 
cem M. Furium, maximum imperatorum omnium, 

2 legerant 5 tamen, quia tot annis varie ibi bellatum 
erat, multaeque clades acceptae, velut ex inspe- 

3 rato inmensum gaudium fuit: et, priusquam sena- 


Vejos captos ] Quom Romam utnun. 
r/n/ww*r// Gaertn. Verum rJ Quom, 
tamquam expositio voculae ut, 
olim margini erat adscriplum ( 
unde perperam ab indocto li- 
brario in contextum translatum 
est. Romani ut nuntiatum est VoflT. 
2- et Lovel. 3 . Romam ut nunci- 
a/um est, l r ejos captam llaverh. 
et apud Hearuium Oxou. C. [est 
omittit VeithJ 

Quamquam et prodigia procu- 
rata fuerant , et vatum respon- 
sa et Pythicae sortes notae ] Vocu- 
la et priori loco deficit iu Lo- 
vel. 4 ; sequens prodigia in Lovel. 
5 . Hinc fuerunt habet Gacrtn. 
Tum Phyticae , vel Phiticue sortes 
Lovel. 1. VofT. 1. leid. 2. Por- 
tug. Gaertn. et Fragm. Ilav. V. 
boc lib. ad c. i 5 , 12. Ocinde sor- 
tes votae Lovel. 4.5. et 1 larte j. 2. 
V. supra hoc lib. ad c. i 3 , 7. 

Quantum humanis adjuvari con- 
siliis potuerat res ] potuerat juvari 
consiliis Lovel. 2. quo ordine si 
verba digerantur, iacile prima 
syllaba tov adjuvari intercidere 
potuit ob ultiinam vocis prae- 
cedentis. Deinde poterat Portug. 
Gaertn. et Haverk. Vox autem 
res Iton adparet in Leid. 2. . 

M. Furium , maximum impera- 
torum omnium] M. Furium Camil- 
lum Lovel. 4. Harlej. 2. Portug. 
et Haverk. (Quorum primus et duo 
pofteriores etiam maximum impe- 
ratorem omnium praeferunt. Si- 
militer etiam Lovel. 5. a m. 1. 


Mox legerunt , pro legerant , Lo- 
vel. 4» 

§. 2. Quia tot annis varie ibi bel- 
latum erat ] vane Gaertn. sed soli- 
to errore scribarum , de quo vi- 
debimus ad 22 , 7, 4. varie bella- 
re est ancipiti Marte, varia victo- 
ria, quum modo Romani, modo 
Vcjcntes superiores essent, bel- 
lum gerere. Liv. supra 1, 33, 4. 
Aliquamdiu ibi Marte incerto va- 
ria victoria pugnatum est. Hoc lib. 
c. 28, 5 . Eodem annoin Aequis va- 
rie bellatum , adeo ut in incerto fue- 
rit , vicissent , victi ne essent. .i 3 , 
i3, 3. Quam varia victoria priore 
Punico bello fuerit , plerique , qui 
meminerimus , supersumus. Juftin. 
19, i. Grave bellum natum , in quo 
et diu et varia victoria proeliatum 
fuit, qui ita saepius locutus est. 
Praeterea varie ibe bellatum tlar- 
lej. 1. varie id bellatum Leid. 3. 
ibi varie bellatum Lovel. 2. Paul- 
lo ante tum , pro tamen y Lovel. 
4 - V. ad 22 , 17, 5. 

Velut ex insperato inmensum gau- 
dium fuit ] ex inspirato Haverk. Ita 
saepissime variant scribae in ver- 
bis sperare et spirare. V. supra 
ad 4, 3 , 8. Doct. Torrcn. ad Va- 
ler. Max. 3 , 7, 1. p. 295. etN.lIcin- 
fium ad Silii Itat. 17, 536 . De lo- 
cutione ex insperato v. infra ad 
Epit. Liv. 22. Tum in inmensum 
gaudium Lovel. 5 . Sed praeposi- 
tio nata est ex prima syllaba vo- 
* cis sequentis. V. ad 4» 6, 11. 
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tus decerneret, plena omnia templa Romanarum 
matrum, grates Diis agentium, erant. Senatus in 
quatriduum, quot dierum nullo ante bello, sup- 
plicationes decernit. Adventus quoque dictatoris, f 
omnibus ordinibus obviam effusis, celebratior, quam 
ullius umquam antea fuit: triumphusque omnem 

consuetum honorandi diei illius modum aliquan- 


§. 3 . Plena omnia tempta Poma - 
nurum matrum , gratias Dns a- 
Pentium, erant] Yct.lib. grates Dns 
arentium. S 1 G. Pali, duo grates 
apeutium. sec. grates Diis agenti- 
um, ut et Andrcae Campamque 
editio. GEBH.gra/w etiam omnes 
codd. mei , praeter unum Lovel. 
2 . aras , id est gratias, praefc- 
rentem. grates etiam servant edd. 
Kom. anni 1472* et Parm. quia 
autem Grammatici id poetarum 
potius, quam oratorum, propri- 
um esse exiftimarunt, ubique 
fere deletum, ciquc gratias sub- 
ftitutum esse, Gronovius obser- 
vat infra ad Liv. 23 , 12, 7. ubi 
plura vide. Deinde ro Diis non 
erat in Vofl. 2. Lovel. 3 . cta m. 1. 
in Fragm. llav. Dis pro eo seri,- 
bit Leid. 1. V. supra ad 5 , i 4 > 4 * 
Praeterea templa Romanorum ma- 
trum* VofC. 2. Lovel. 5 . Portug. 
Gacrtn. Havcrk. et inter versus 
a in. 2. VolT. 1. quod si hoc ordi- 
ne accipiatur , templa Homano- 
rum plena erant matrum, ferri 
polTet. Similiter etiam Curio, c- 
jusque exemplo quidam sequen- 
tium ediderunt; verum, ut vi- 
detur, errore operarum, templa 
Romana Leid. 2. et Lovel. 1. 

Senatus in quatriduum etc. sup- 
plicationes decernit] Praepositio- 
nem, quam omnes vetuftiores ex- 
cusi ignorant, primus addidit Al- 
dus. Eamdeni etiam uno orc tu- 
entur omnes codd. mei. 1 raetei- 
ca supplicationes decrevit Leid. 2. 

) 


Ilarlci. 2. Ilavcrk. et Lovel. 4 * ac 

5. [Veith.] significationes decrevit 
Lovel. 2. 

§. 4 * Triumphusque omnem con- 
suetum honorandi illius diei modum 
aliquantum excefii t ] WS ^.diem illi- 
us modum. Lego illius die. prisce. 
KLOCK- Palatinae membranae 
optimae, consuetum honorandi die 
illius modum aliquantum excessit. 
Est autem ita loqui solitum tam 
poetas, quam biltoricos. Virgi- 
lius [t. Georg. 208.] 

Libra die somnique pares ubi 
fecerit horas. 

V. Juvenilia no lira 1 . 2, 7* GEBH. 
De genitivo illo dic prisco modo 
formato infra v. ad o, 3 ”, 4 - ‘*! c 
tamen meorum nullus Palatinis 
consentit. Omnes vocabula trans- 
ponunt, legentes diei illius- \ c- 
rum insuper etiam diem illius le- 
gunt Florent. Voff. uterque, Leid. 

uterque, Lovel. 1. 2. 3 . q- 

lej. 1. et Fragm. Hav. am. 1. iNo- 

tae autem vocibus illis a m.2. sub- 
jectae sunt, indicaturae, inter- 
polatori videri, eas delendas cllc. 
Ex omnium itaque consensu or- 
dinem mutavi. In Palatinis autem 
optimis membranis ultima litera 

tov diei intercepta esse potest a 

prima vocis sequentis illius. Prae- 
terea triumphum omnem Gacrtn. 
triumphus omnem Harlej. 1. ct 
Portug. In verbis praecedentibus 
ordinibus deest in Lovel. 4 - obvt- 
am in Lovel. 2* Tum alio ordi- 
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5 tum excellit. Maxime conspectus ipse est, curru 
equis albis juncto urbem invectus : parumque id 
s 6 non civile modo, sed humanum etiam, visum. Jo- 
vis Solisque equis aequiparari dictatorem, in re- 
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ne ullius antea timquam praeferunt 
VolV. i. et Leid. 2. ullis antea um- 
qua>» Lovel. i. ullus umquaman - 
tca Lovel. 4 * 

§. 5 . Maxime conspectus ipse est) 
Maxime aspectus ltarlej. l.etlla- 
verk. Male. De voce conspectus 
supra v. ad 4 » » 3 , 3 . Verbum est 
exsulat a Lovel. 2. 

Parumque id tton civile modo , sed 
humanum etiam, visum] parumque 
in duo civile Leid. 2. et Lovel. i. 
Tum civilem wodoFlorcnt.Gaertn. 
et Uaverk. Sed prima litera vo- 
cis sequentis perperam in fine 
praecedentis repetita est. V. in- 
fra ad 40, 7, 8. Denique huma - 
uutn etiam invisum Fragm. Ilav. a 
m. i. Verum et hic duae priores 
literae , voci visum praepositae, 
natae sunt ex ultima praeceden- 
tis etiam. Ejusdem erroris alia 
exempla supra babuimus i, 57, 
io. et c. 60, 1. 3 ) 24, 5 . 4 > 6, 2. 
etiam infra hoc lib. c. 52 , 2. 8, 
a 3 , 14. c. 38 , 11. V. insuper ad 
37, ii, 4* 

5 . 6. £fovis Solisque equis aequi, 
paratum dictatorem in religionem 
etiam trahebant] Membranae Ful- 
denses aequiperari dictatorem. 
MOD. Pali, duo aequiparati. un. 
dc Modius aequiparari. Non opus 
est ulla mutatione. GEBH. Ne- 
scio , an integra fint loci huius 
verba. Cui enim aequiparatur di- 
ctator? Utrum equis? quomodo? 
nec enim intclligitur.lmo ne qui- 
demeis Livius aequiparatum vo- 
luit, sed Jovi. Quare illud equis 
non est casus tertius, sed ultimus. 
Jam si casus ille ultimus, oratio 
non est integra , quia nihil est, 



psilTc ovi Solique equis aequipa • 
ratum. Fuitncinpe vocabulo d Jovis 
adnexum s ex sequenti voce Soli , 
et quia in secundo casu coepit le- 
gi, etiam vocem Soli eo casu puta- 
rum collocandam. Ceterum ex 
verbis Livii adparet, etiam Soli 
currum Romanos tribuilfe, eum- 
que pariter cum equis albis. Ubi 
vero currus hos habuerint, non li- 
quet. Mihi verifiinile videtur, re. 
spexisse ad eos, quos circumdu- 
cebant in pompa Circensi, alque 
thensas alias vocabant. SCI 1 EF- 
FER. de re Vehicul. 1, 18. p. 240. 
Hic locus servat elegantem, ita 
sim felix, comparationem, sed, 
si quid video , homini Romano 
indignam. Camillus nempe, Ve- 
jentium victor et triumphator, 
confertur animalibus sive equis. 
Sed ego, nisi plane fallor, Li- 
vium scripsisse exiftimo gjovi So . 
lique equis, id est, per equos al- 
bos, vel quia currum equis al- 
bis junxerat dictator, eum aequa- 
ri Jovi ei Soli , quibus itidem 
nivei equi , uti de Jove teftatur 
Plutarchus in Camillo, tribue- 
bantur. OUPER. in Syllog. Epift- 
quas edidit Cei. Burmann. tom. 
II. p. 721. aequiparatum ex meis 
servant Florent. VofT. 1. Leid. a. 
Lovel. 1, Harlcj.ambo, Portug. 
Klockian. Gacrtn. Haverk. et 
Hearnii Oxon. N. et R. contra at~ 
quiparati exhibent, duobus Geb- 
hardi Palatinis consentientes, 
Voll. 2. Leid.. 1. Lovel. 3 . 5 . et 
Fragm. Hav. quae lectio quam 
proxime accedit ad id, quod Mo- 
dius ex membranis Fuldensibus 
eruit, et Gronovius in contextum 
recepit. Et ita inveni in Lovel. 
2. ac 4 * Quum autem Cl. Hearne 
similiter aequiparari ediderit, et 
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ligionem etiam trahebant: triumphusque ob eam 
unam maxime rem clarior, quam gratior, fuit. Tum 
Junoni Reginae templum in Aventino locavit, dedi- 
cavitque Matutae Matri, atque, his divinis huma- 


tantum duorum Oxoniensium dis- 
sensum notaverit, reliqui, quos ad- 
hibuit, camdctn lectionem liabitis, 
se debent, modo diligenter officio 
functus sit. Deinde fifovi Solique 
equis acquiparari legem! uni esse, 
conjicit etiam Clericus, quem mi- 
ror non vidisse, eam conjectu- 
ram jam a Scheffero occupatam 
fuifle. Amplissimus quidem Cu- 
perus similiter non meminerat 
loco supra adseripto, ita a Sclief- 
fero emendatum elle ; ei tamen 
deinde ad Auct.de Mort. Persee, 
c. 16. suum reddidit, ut me mo- 
nuit Cei. Dukerus. Aliter liuic lo- 
co subcurrendum putabat Vir Cl. 
Joh. Alex. Hoellius, qui indica- 
vit, legendum sibi videri fifovis 
Solis que equis aequiparari dictato- 
ris \ (scilicet equos) in religionem 
etiam trahebant . Similis ellipsis 
esi supra a, 3 o, 4 - Curae fuit con - 
tulibus et senioribus Patrum , ut 
imperium , suo vehemens , mansueto 

f >ermitteretur ingenio, ubi exvoci- 
>us mansueto ingenio casu tertio, 
supplendum est in praecedenti 
suo ingenio casu sexto. V. quae 
ibi notata sunt. Supersunt apud 
eruditos ineditae Cei. Jac. Gro- 
novii in Livium notae, quas ex 
ore ejus discipuli exceperunt. In 
illis vulgatam lectionem fifovis 
Solisque equis aequiperari dicta- 
torem defendit, et huic loco si- 
milem esse putat illuni infra. 9, 
10, 3 . Pojlumius in ore erat: eum 
laudibus ad coetum ferebant : devo- 
tioni P . Decii consulis , aliis claris 
facinoribus aequabant, ut et hunc 
Juflini 1,7. Fuere Lydis multi ante 
Croesum reges , 1 /uriis casibus me- 
morabiles : nullus tamen fortunae 
Candauli comparandus . Eligant e- 
ruditi lectores, quod magi» sa- 


tisfacit. Ego sine sontica caussa 
a Mftis non recedo. Mox trium - 
phus ob eam unam , omifla conjun- 
ctione que, liaverk. 

§. 7. Junoni Reginae templum in 
venti no locavit , dedicavitque Ma- 
tutae Matri) Haec verba non ita 
accipienda sunt, quasi Camillus 
illua templum, quod Junoni Re- 
ginae in Aventino locavit, dedi- 
caverit Matutae matri, sive Ju- 
noni sub nomine Matris Matutae. 
Nam ejus templi dedicati demum 
meminit Livius infra c. 3 i , 3 . 
Eorum itaque sensus est, Ca- 
millum locasse templum Junoni 
Reginae in Aventino exftruen- 
dum, quod, paullo antequam Ve- 
jo9 expugnaret, se facturum pro- 
miserat. V. c. 21. et 22. Praeter- 
ea Camillum etiam dedicasse tem- 
plum Matutae Matri itidem ex vo- 
to, quod susceperat ex senatus- 
consulto, priusquam 'adhuc Koma 
ad bellum Vejentibus inferen- 
dum profectu» esset. V. supra c. 
19, 6. Ut itaque ambiguum, quod 
inpcritiorcs morari, aut in erro- 
res inducere pollet, tolleretur, 
dedicavitque aedem Matutae , inser- 
ta voce , dederunt Lovel. 4 « 5 . 
Haverk. Harlej. 2. Gaertn. Por- 
tug. et Hearnii Oxon. N. Quum 
tamen optimi codd. eam vocem 
non agnoscant, etiam non reci- 
piendam elTe exiftimo. Maturae 
Matri habent VolT. 2. Lovel. 3 . 
et Fragm. Hav. V. supra ad c. 
19, 6. Maturae Matris Lovel. 2. 
Matutae Matris Voff. l.Leid. uter- 
que, Lovel. 1. 4 * 5 ". Harlej. 2. Por- 
tug. Haverk. omnesque cditt. us- 
que ad Parisinam anni 1673. Su- 
pra dixerat c. 19 , 6. dedemque 
Matutae Matris refectam dedicatu- 
rum. Infra c. 3 i , 3 . sledes $uno- 
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8 nisque rebus gcftis , dictatura se abdicavit. Agi 
- deinde de Apollinis dono coeptum, cui se decu- 
mam vovifle praedae partem quum diceret Camil- 
lus, pontifices solvendum religione populum cense- 

9 rent 3 haud facile inibatur ratio jubendi referre 
praedam populum , ut ex ea pars debita in sacrum 

10 secerneretur, tandem eo, quod leviflimum videba- 
tur, decursum est, ut, qui se domumque religione 
exsolvere vellet, quum sibimet ipse praedam aefli- 


ft is Reginae , ab eodem dictatore eo - 
demque bello vota, dedicatur. Su- 
pra 2, 8, 6. Nondum dedicata erat 
in Capitolio fifovis aedes, c. 21 , 7. 
Aedes Mercurii dedicata est Idibus 
Majis, c. 27, 5 . Uter dedicaret Mer- 
curii aedem, c. 4 ® » 5 . Cafloris ae- 
des eodem anno Idibus Quinctilibus 
dedicata est. ubi .minus recte Ca- 
ftori aedes malebat Gebhardus. 4 » 
29, 7. C . fifulius consul aedem Apol- 
linis, absente collega, sine sorte de- 
dicavit. Et saepe alibi. Sed et al- 
terum apud Livium obvium. Su- 
pra 2, 21 , 4 *. His consulibus ae- 
des Saturno dedicata. (* 35 , 4*18.) 

Atque his divinis humanisque re - 
bus' gejlis] atque divinis Lovel. 5 . 
itaque divinis Harlej. 2. Porlug. 
ct Ilavcrk. itaque hiis divinis 
Gacrtn. V. supra hoc lib. ad c. 
2i, 17. atque his divinis atque 
humanis Lovel. 4 * 

§. 8. Agi deinde de Apollinis do- 
no coeptum ] Legendum e Pali, pri- 
mo ac tertio Agi dein de Apollinis 
dono. Nam ro de poiierius deficit 
in illis. GEBFI. Ita ex nicis etiam 
Vofl’. 2. et Lovel. 3 . V. ad 3 , 3 , 6. 
Tum Apollinis domo VofT. 1. a m. 
1. etLeid. 2. Apollinis voto Lovel. 
3 . V. supra ad 5 , 20, 8. 

Cui se decimam vovisse praedae 
partem'] novisse Lovel. 3 . et Ha- 
"v©rk. V. supra hoc lib. ad c. i 3 , 
7 * Mox verbis sequentibus pon - 

• / 


tifices que solvendum religione , addi, 
ta particula connectente, Gacrtn. 
cum pontifices solvendum religione 
Lovel. 1. pontifices solvendum in re- 
ligione Lovel. 4 » Praeterea censue- 
runt, pro censerent , Lovel. 5. a 
ni • *2i 

§. 9. Haud facile inibatur ratio 
jubendi ] iniebatur Haverk. videba- 
tur Lovel. 4. [Veith.J Tum ratio 
nubendi Gacrtn. Mox verbis pro- 
ximis in sacrum secernetur Vofl'. 2. 
Sed videtur scriptumfuifle secer- 
netur , neglecta deinde nota re- 
mansifle secernetur . V. supra ad 
2, 56 , 7. 

§. 10. Tandem eo , quod levissi- 
mum videbatur , decursum est ] ta- 
men eo Lovel. 2. V. ad 22, 2, 1». 
tandem eoque lenissimum Lovel. 3 . 
tandem eo, quod lenissimum vide- 
batur Florent. VoCT. 2. Leid. uter- 
que, Harlej. 1. Klock. etFragm. 
liav. Infinitis locis ita lapsi sunt 
librarii. V. infra ad 36 , 3 », 8. 

Qui se domumque exsolvere reli- 
gione vellet ] solvere Haverk. Vul- 
gatum verum est. V. supra ad 2, 
32 , 2. 

Quum sibimet ipsi praedam aejli - 
masset suam ] In volumine manu- 
scripto est cum sibimet ipse prae- 
dam aeflimasset . RHEN. quum si- 
bimet ipse etiam tantuin non om- 
nes mei. V. supra ad 2, 19, 5 . 
quum umet ipse unus Lovel. 2. ct 
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mallet suam, decumae pretium partis in publicum 
deferret: ut ex eo donum aureum, dignum ampli- u 
tudine templi ac numine Dei, ex dignitate populi 
Romani fieret. Ea quoque conlatio plebis animos 
a Camillo alienavit. Inter haec pacificatum legati 12 
‘a Volscis et Aequis venerunt: inpetrataque pax, 
magis ut felTa tam* diutino bello adquiesceret civi- 
tas, quam quod digni peterent. 

XXIV. Vejis captis, sex tribunos militum con- 1 


eum sibi met ipsi Haverk. Sed so- 
lent palTim voces eum et quum, 
•ive cum , in Mftis commutari. 
V. supra ad 4 » 2. Tum exti- 

masset Lovel. i. 2. 3 . 4 * Gaertn. 
Haverk. et Fragm. Hav. Respi- 
ce, quae dicuntur ad 34 » 2, 5 . 
aestumasset Florent. 

Decimae pretium partis in pu- 
blicum deferret ] decumae pretium 
' partis Florent, et Leid. 1. V. su- 
pra ad 2, 5 q, 11. Tum praepo- 
sitio in non adparet in Leid. 2. 

§. 11. Numine Dei ex dignitate 
jpopuli Romani ] minime Dei Por- 
'tug. et Haverk. Literarum simi- 
litudo caulTa fui», ut librarii ita 
errarent, munimine Dei Lovel. 5 . 
{munere dei VeithJ ilinc ex digni- 
tate populo K. Leid. 1. et dignita- 
te yoputi Romani Lovel. 2. V. ad 
26 , .p » 1. 

Plt ' is animos a Camillo aliena- 
vit] plebis alienos dedit librarius 
Leid. 1. Vractcrca ab Camillo alie- 
navit fortug. et Haverk. Camillo 
alienavit , oinilTa praepositione, 
VolL 2. 

§. 12. Inpetrataque pax ] Parti- 
cula conjungens que non adparet 
in VofT. 2. Leid. 1. Lovel. 2. 3 . 4 * 

Harlej. utroque, Gaertn'. lla- 
verk. et Fragm. Ilav. [Vcith,] 

-Acquiesceret civitas , quam quod 


digni peterent ] civitas quiesceret 
Lovel. 4 * quiesceret civitas Harlej. 
2. et Portug. Male, acquiesceret 
est, quiesceret. Supra 4 > 60, 2. 
Rem familiarem saltem acquiescere 
eo tempore , quo corpus addictum 
atque operatum reipubticue esset • 
45 , 3 ?» 10. Ne victorem quidem te 
acquiescere passus est ; statim ad 
persequendos hoftes duxit. De indo 
quam quod digna peterent Portug. 
Haverk. et Harlej. 2. quam quod 
dignum peterent Gaertn. digni pe- 
terent , id est, illi peterent, qui 
merebantur, ut pacem inpetra- 
rent. Vocem digr. >- hoc sensu 
optime expofuitGronov. 3 . Obs.8. 

§. 1. Pe jis captis sex tribunos 
militum consulari pote flate insequens 
annus habuit] Pali. pr. ac tertius 
P e jis captis , ex tribunis militum 
consulari poteflate insequens annus 
habuit duos P. Cornelios. GEBH. 
Earndem lectionem, quam in duo- 
bus Pall.Gebliardus in venit, prae- 
ferunt apud me VolT. 2. Lovel. 2. 
3 - 4 * 5 . et Fragm. Hav. a m. r i. Nec 
inultum inde -abit Leid. i.in quo 
est, P e jis captis ex tribus militum. 
Origo erroris ejus est, quod li-. 
tera initialis rov sex intercepta 
sit ab ultima vocis praecedentis. 
V. infra ad 3 o, 3 , 7. Ut autem 
locus sensum haberet , postea* 
alii tribunos mutarunt in tribu- 
nis. 

\ *** 


f 


» 


\ 




Digilized by Google 


sulari potestate insequcns annus habuit, duos P. 
Cornelius, Collum ct Scipionem, M. Valerium Ma- 
ximum iterum, K. Fabium Ambullum tertium, L, 
Furium Medullinum quintum > Q. Servilium tertium. 

2 Corncliis Faliscum bellum, Valerio ac Servilio Ca- 
penas sorte evenit, ab iis non urbes vi aut operi- 
bus tentatae, sed ager est depopulatus, praedae- 


Duos P. Corneti os] eJuo Publicos 
Cornelios Leid. ». De repd«o, pro 
duos i v. infra ad 35 . 21, 5 . Cor- 
neliorum autem praenomina du- 
plici P. P. in Livianis exemplari- 
bus notanda efle, ut sint duo Pu- 
blii. monet Pighius in Annal. atj 
ann. ccclviii. p. 219. quod tamen 
non ncceflarium est. Praecedens 
enim duos ^ et sequens Cornelios 
praenominis notam P. non aliter, 
quam Publios , reddi pofle docent. 

Caesonem Fabium Ambuftum ite - 
rum] Fabii Ambufti quater ante 
hunc locum in magiliratibus men- 
tio est. Anno enim cccxliii. con- 
sul Q. Fabius dicitur [4, 52 , 1.] 
ann.cccxnx. item cccLi.et cccliv. 
C. Fabius : [4, 58 , 6. c. 61,4. et 
6, 10, 1.] quamquam quidam li- 
bri Claudius habeant, luculento 
codicum errore. Hic denique 
Caeso dicitur plerisque codici- 
bus, in quibusdam etiam C. Fa- 
bius . M. quoque Fabii in sequen- 
tibus mentio est, ejui pater dici- 
tur legatorum Fabiorum ad Clu- 
sium, ac contra Gallos pugnan- 
tium. Atqui si hic iterum fit tri- 
bunus militum, qui ex prioribus 
emendandus ad hunc sit locus, 
non plane confiat. GLAR. Vet. 
lib. Caesonem Fabium Ambuftum 
iterum habet. Diodorus item [14. 
Bibi. p. 44 ^.] KaitSoova <I>dPiov 
nominat. Quoniam nutem Caeso 
Fabius A mbuftus bis ante tribu- 
tius militum fuit , Livio ipso et 


que 

Capitolinis scriptoribus et Dio- 
doro teliibus, propterea hoc an- 
no tertium sit, neceflfe est, non 
iterum. SIG. K. Fabium Ambuftum 
tertium legendum cffc,' monuit 
etiam Pighius in Ann. 1 . 1 . iterum 
tamen servant Florent. \ ofl*. 2. 
Leid. ambo, Lovel. i\ 3 . 4. 5 . 
Gaertn. et Fragm. Ilav. [Veith.] 
Sed vox iterum deest in Haverk. 
quatuor autem praescripta vo- 
cabula in Harlcj. 2. et Portug. 
C- Fabium Ambuftum tertium prae- 
fert VolT. 1. Caesonem Fabium Am- 
buftum tertium llarlej. 1. tertium 
etiam superefie inOxon. L. 1. et 
N. teftis est Cl. Hearne. Primus 
K. Fabii Ambufti tribunatus me- 
moratur supra 4, 61, 4 * alter 5 , 
*o, 1. C. Caesonem Fabium habent 
Leid. 1. et Lovel. 1. quorum li- 
brarii duplicem lectionem hac 
ratione servare voluerunt. V . su- 
pra ad 3 , 44 , 4. In verbis prae- 
cedentibus Maximum Falerium 
Maximum inveni in cod. Haverk» 

i 

L, Furium Medullinum quintum 1 
Ultimam vocem non agnoscunt 
pleriquc noftri codices, ut nec 
Hearnii Oxon. B. N. C. Eam in- 
tercepit proximi tribuni prae, 
nomen quod ex eo con- 

firmatur, quia contra praeno- 
men deficit in Florent, el Lo- 
vel- 3 . ac 5 . Omnes voces L, Fh. 
rium Medullinum quintum non ad- 
parent in Gaertn. Mox tertio , 
pro tertium , obierunt. Portug. 
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que rerum agrefiium actae, nulla felix arbor, nihil 
frugiferum in agro relictum. Ea clades Capenatem 3 
populum subegit, pax petentibus data. In Faliscis 
bellum reflabat. Romae interim multiplex seditio 4 
erat: cujus leniendae cauda coloniam in Volscos, 
quo tria millia civium Romanorum scriberentur, 
deducendam censuerant: triumvirique ad id creati 
terna jugera et septunces viritim diviserant. Ea 5 



V 


ct Haverk. V. supra hoc lib. ad 

c . i . 

§. 2. Non urbes vi aut operibus 
tenfafae'] urbes suis haud operibus 
Lovcl. 4. et 5. a m. 1. pro quo 
prior eorum in margine legit ur- 
bes aut operibus, pofierior a m.2. 
urbes vi haud operibus. Praeterea. 
opibus temperatum Lovcl. 3. Sed 
6aepe opibus et operibus commu- 
tantur. V. ad 8, 16, 4* Quod au- 
tem tentare et temperare confun- 
duntur, inde factum est, quod 
olim scripserint temptare pro ten- 
tare . 

Nulla felix arbor , nihil frugi- 
ferum in agro relictum] vel frugi- 
ferum Lovel. 3. vel nihil frugife- 
rum , utfaque lectione servata, 
VofT. 2. in agro relicto Haverk. 
V. ad 4 , 44> 5. in agro relicta Lo- 
vel. 3. 

$.3. Ea clades Capenatem popu- 
lum subegit] Capenatum populum 
Haverk. An voluit librarius Ca- 
penatium populum? Nam ita ca- 
sus patrius numero multitudinis 
formatur supra hoc lib. c. 8, 4* 
Praefero tamen vulgatum, non 
modo quia id tuetur reliquorum 
conflans consensus, verum etiam 
quod Livium genus illud loquen- 
di populus Capenatium , populus 
Atheniensium , populus Romanorum 
usurpafTc non meminerim. V. in- 
fra ad 45) «3, i5. ( # ibi tamen 
nunc exemplum laudavi.) 

Liv . Tom . 111. P. /. 



§. 4* Cujus leniendae caussa co- 
Ioniam in Volscos] cujus leniendae 
eam coloniam Gaertn. De errore 
hoc infra v. ad 38, 58, 11. Paul- 
lo ante fo erat , quod est in om- 
nibus Mftis, exsulat ab editis Al- 
do prioribus. 

Triumvirique ad id creati ter- 
na jugera et septunces viritim 
diviserant] Id est, dividere vo- 
luerant, divisuros se conftituc- 
rant, vel promiserant. Nam ex 
eo, quod largitionem spretam di- 
cit, rem sine effectu fuifle intel- 
ligitur. Multa hujus generis sunt 
in omnibus scriptoribus , quae 
conatum tantum et consilium si- 
gnificant. V. Casaub. ad Suet. 
Cacs. 29. Gronov. ad Liv. 34» 1, 
7. Scip. Gentil. 1. Parerg. 25. 
et Nooatium 3. Probab. 1 1. DUK. 
triumviri qui ad id creati V r oIT. 2. 
et Lovel. 3. triumviri ad id creati 
Gaertn. Tum tria jugera Leid. 2. 
et Lovcl. 1. ac 5. Sed paffim Li- 
vius diflributivo numero usus efl, 
licet addendo in capita , in singu- 
los. vel, ut hoc loco, viritim car- 
dinalem adhibere potuifTet. V. 
infra ad 39, 38, 11. Et solent 
saepius librarii vocabula nume- 
ri diftributivi in vocabula nume- 
ri cardinalis mutare. V. quae in- 
fra notatur ad 32, 28, 11. Vox 
septunces deerat in Lovcl. 4» scdl 
liorarius, qui eam intellexiflo 
non videtur, vacuum tamen spa- 
tium reliquit, ut indicaret, ali- 
quid deefic. 

H 
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largitio sperni coepta 3 quia spei majoris averten- 
dae solatium objectum censebant. Cur enim rele- 
gari plebem in Volscos, quum pulcherrima urbs 
Veji agerque Vejentanus in conspectu sit, uberior 
6 ampliorque Romano agro? Urbem quoque urbi 
Romae, vel situ, vel magnificentia publicorum pri- 


§. 5 . Quia spei majoris averten- 
dae solatium objectum censebant ] 
Logo spei majoris advertendae. 
W\jOC\{. advertendae habent etiam 
Lovel. 3 . 5 . et Vofl. 2. Sed, quid 
sit avertere spem , probe intelli- 
go ; quaero autem, quid hic no- 
tabit advertere spem ? V e rb a a ver- 
tere et advertere infinitis locis a 
librariis commutantur in codd. 
scriptis. V. infra ad 6; 23 , 8. 
Praeterea q, pro quia, Lcid. 2. 
qui Leid. 1. et Lovel. 2. V. ad 
Liv. 30 , 33 , 5 . quod Lovel. 5 . 
V. ad 38 , 30 , 4 * Dein/lo objectum 
tum censebant Ilcarnii Oxon. C. 
Sed voculam tum ex ultima syl- 
laba prioris vocis male repeti- 
tam puto. 


2, i 5 .) In codice Pandectarum 
Florentino nihil frequentius efle, 
diu est, quod viri docti obscr- 
varint. V. BrifTon. Parerg. §. 8. 
et 9. et, quein imnatura morte 
sibi ereptum efle dolent elegan- 
tiores litcrae ac mascula juris- 
prudentia, Gulielin. Beft in rat. 
cmend. leges c. 1. p. 10. . Hinc 
ergo nata est lectio Leid. 1. et 
Lovel. 4 * ac 5 . a m. 1. qui, lite- 
ris inperite in voces diftributis, 
praeferunt in conspectu situ verior . 
Tum amplior uberior Lovel. 2. et 
agro Romano Lovel. 4. Ceterum 
in verbis praecedentibus Quont 
enim relegari Gaertn. Puto olim 
scriptum fuifle Quor , pro Cur . 


Urbs Veji ager que Vejentanus in 
conspectu s't , uberior ampliorque 
Romano agro ] urbs Vejique Ha- 
verk. Tum ager Vejentinus Lovel. 
2. 4 * 5 . «t Fragm. Hav. ager Vejen- 
tatus Lovel. 1. Praeterea uuerior 
Ilarlej. 1. litcra u r (p b subdi tu- 
ta. Ea autem lilerarum commu- 
tatio in MAis frequens est. Ilac 
ratione violabit , pro violavit , 
emendavit Hhcnanus supra 2, 29, 
12. ab eis in optimo cod. scri- 
ptum est, pro a Vejis , 4 > 3 i, 9. 
uavina , pro Gabina , hoc lib., c. 
49, 6. velli , pro belli , 6 , 17, 7. 
jubere , pro juvare , 6, 33 , 9. Ra- 
vius , pro Fabius , 7, 22, 2. bene- 
ficiis, pro veneficiis , 8, 18, 11. 
Vitrubius Baccus , pro Vitruvius 
Vaccus , c. 19, 4 * gtouus , pro glo- 
bus , c. 32 , i 3 . novis consulibus , 
pro nobis , 28, 4», 10. (*v.ad28, 


§. 6. Magnificentia publicorum 
privatorumque tectorum ac locorum 
praeponebant ] praeposcebant V off. 
2. et Lovel. 3 . qui etiam paulio 
ante in verbis proximis Urbem 
quoque quam Romae exhibent, ur- 
bem quoque urbi Romanae Lovel. 
2. et 5 . V. ad Epit. Liv. 49. 
locorum omittit Veith.] 


§. 7. Quin illa quoque actio mo- 
vebatur ] Quid est, movebatur actio 
transmigrandi Vejos? Nescio, an 
alias ita loqui soleat Livius. Le- 
gerem : quin illa quoque mentio 
movebatur. Ut alibi , agitata est 
mentio , Et, movit mentionem. T. 
FABER. Liv. 28, 1», 10. Move- 
rant autem hujusce rei mentionem 
Placentinorum et Cremonensium le- 
gati. Suet. Cacs.79. Dolens parum 
prospere motam regni mentionem . 
Nec tamen adsentior Fabro. Mo- 
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ratorumque tectorum ac locorum, praeponebant, 
quin illa quoque actio movebatur, quae post ca- 7 
ptam utique Romam a Gallis celebratior fuit, trans- " 
migrandi Vejos. Ceterum , partim plebi , partim 8 
senatui dcllinabant habitandos Vejos 5 duasque' ur- 
bes communis reipublicae incoli a populo Romano 


vere actionem non minus Latine 
dici potest , quam movere di scor- 
- diam apud Liv. 4 > 48 * > 4 * cl d/j- 
sensionem apud Suet. Caes. 3 . Liv. 
35 , 42, 4 * omnino mittendus es- 
set , consultatio mota est maxime a 
Thoante Aetolo. Suet. Caes. 75. 
Motis apud Ilerdam deditionis con- 
ditionibus, . Ovid. 2. Art. Am. SjB. 

Quam mala , Sol , exempla mo- 
ves ? - - - 

Sic actio movebatur a tribunis ple- 
bis illius rei auctoribus. DUK. 
Saepissime apud Livium .vox actio 
'usurpatur de omnibus illis, quae 
magiflratus vel apud populum , 
vel in senatu peragit. V. supra 
ad 4, 43 , 6. Quum autem Livius 
dicat actionem moveri , verbum 
movere incipiendi significationem 
habet. V. infra adEpit. Liv. 72. 
actio ergo moveturf quum quis de 
ea sermonem facere; de ea cum 
populo agere incipit. Quemad- 
modum autem hi c. - actio moveri , 
ita contra finem invenire dicitur 
infra hoc lib. c. 29, 1. Tribuno, 
rum plebis actiones nondum invene- 
rant finem. Male itaque Faber Io. 
cum sanum tentavit : adversus 
uem vulgatam scripturam etiam 
efendit Doujatius. Ceterum 
«jtiinque haec verba deficiebant 
in Florent, pro quin autem quo- 
niam est in Lovel. 4 . 

5 . 8 . Ceterum partem plebis^ par. 
tem i e natus destinabant habitandos 
f^ejos) Quid si legas Ceterum par- 
ta plebis , phrte senatus deflinabant 
habitandos Vejos ? aut Ceterum par. 


tim plebi , partim senatui de fi i na- 
bant habitandos Vejos ? RHEN. 
Lectio, quae ante Rhenanum 
vulgo circumferebatur, super- 
erat in Florent. Leid. 2. Lovel. 
quinque, Ilarlej. 1. Gaertn. et 
Fragm. Hav. Neque mullum in- 
de abeunt reliqui, partem plebi , 

£ artem senatus deflinabant habet 
eid.i. neque aliter est inVofl’. 
1. contextu, in cujus margine 
emendatur plebis a m. 2. partem, 
plebei , partem senatus deflinabant 
Klocli. partem plebi , partem sena- 
tui deflinabant Portug. partem ple- 
bis, partem senatus deflinabat Har- 
lej. 2. et Haverli. a m. 1. qui a 
m. 2. exhibet, part.m plebs, par- 
tem senatus deflinabat. Omnia de- 
nique haec verba deerant in VofT. 
2, Mihi prior Rhenani emenda- 
tio, quam Gryphius jam anno 
i 548 . recepit, non displicet, [par- 
tem plebs partem senatus destinat 
Veith.J 

Duasque urbes communes reipu- 
blicae'] Si vacabit operam sume- 
re videndi, quae scripsimus 1. 1. 
Observ. 12. facile decernes, le- 
gendum efle communis reipublicae. 
J. FR. GRON. Vulgatum adver- 
sus Gronovium defendit I)ouja- 
tius, idque eamdem sententiam, 
quae ex Gronovii conjectura effi- 
citur, reddere .putat j ut nempe 
ambae civitates censerentur com- 
munes uni reipublicae. Ab anti- 
qua lectione non recedunt mei, 
nisi quod in Klochiano sit per 

compendium cois, id est, commu» 
nir. At Hearne notat, Gronovio 
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9 pofle. Adversus quae quum optimates ita tende- 
rent , ut morituros se citius dicerent in conspectu po- 
puli Romani, quam quid quam earum rerum rogaretur . 

10 quippe nunc in una urbe tantum dijjenjionum ejje y quid 
tn duabus fore? Viet amne ut quis quam victrici patriae 
praeferret? sineret que , majorem fortunam captis ejfe 


conlentire L. 1 . 2. B. ct N. Et sa- 
ne praefiat ea lectio. Cum quo 
enim duae hac urhes communes 
elTent rcipublicac? Tuui a Ro- 
ttiaao populo omnes excusi usque 
ad Cei. Jac. Gronovium , qui 
transpositis vocibus a populo Ro- 
mano dedit, quemadmodum etiam 
praeferunt codd. quos vidi, vel 
quorum excerptis usus sum. V. 
mox ad §. seq. 

§. 9. Adversus quae quum optimates 
ita tenderent ] Vocula ita deficit in 
Lovel. 5 . Sed, ea transposita, ten- 
derent ita est in Voff. t. Lcid. 2. 
et Lovel. 1. Praeterea Adversus 
quae tum optimatei ita tendere Por- 
tug. et Haverh. Quae lectio ferri 
pollet, si optimae notae codices 
consentirent. Nunc vero vulga- 
tam scripturam praefero, quum , 
sive cum, ct tum saepe commu- 
tantur. V. ad Epit. Liv. 48. circa 
finem. Duae autem litcrae fina- 
les vocis tenderent interceptae 
sunt a voce sequenti ut ob simi- 
litudinem ductuum, praesertim 
in scriptura Longobardica. Ita 
Contra ut absorbetur a literis fi- 
nalibus nt vocis praecedentis. V. 
infra ad 37 , 24 > i 3 . contenderent 
legit Lovel. 2. quod ex glolfa na- 
tum puto, ita etiam supra pecca- 
batur 4 •• 7» 8* Tendere autem pro 
contendere poni, infra videbi- 
mus ad 32 , 32, 7. Ceterum, quem- 
admodum hic locus cohaereat 
cum sequentibus, optime demon- 
Aravit Gronovius infra ad 44 » 
4o. 2. 

Ut morituros se citius dicerent in 


conspectu populi Romani } Quin- 
que priora vocabula exsulant a 
Yofl’. 2. Tum incons. Po 2 ?. prae- 
fert Leid. 1. in conspectu Romani 
populi vctuftae edd. usque ad AI- 
dum, qui ordine mutato populi 
Romani subftituit, consentienti- 
bus omnibus scriptis. V. infra ad 
10, 16, 6. et mox ad §. praec. Prae- 
terea quidquam earum rerum roga- 
rentur VolT. 2. et Lovel. 3 . Sed 
auctor hujus lectionis non adse- 
cutus est illam significationem 
verbi rogare , quae est hujus loci. 
Ponitur enim hic eodem sensu, 
quo rogare magi/f ratus, rogare le- 
gem , rogare provinciam. Indicant 
igitur optimates, senonpermiffu- 
ros, ut de quoquam carum rerum 
lex feretur, aut populus suffragi- 
um iniret. Mox hoc cap.§. 11 . T. 
Sicintum (is enim ex tribunis plebis 
rogationis ejus lator erat) condito- 
rem Vejos sequantur . 

§. 10. Nunc in una urbe tante”* 
dissensionum esse , quid iit dnahs 
urbibus fore ] Lego ex tribus MSS. 
Pali, quid in duabus fore ? excus- 
so urbibus. GEBH. Delevimus 
To urbibus auctoritate trium Pali, 
et alterius Vossiani. Sic et infe- 
rius c. 3 i. Fusis hoft ibus prius pot- 
ae, quam manus consererent. Vale- 
rio, quod perseverantior caedendis 
hofiibns in fuga fuit : snAulimus 
To hoflibus , quod Sigonius ex suo 
codice, superfluis abundanti, in- 
seruerat. Scripti fideliores ac pri- 
us editi co carent. J. FR. GRON» 
To urbibus servant Florent. V off. 
i. Lovel. t. et Harlej. 1. lleliqui 


\ 


✓ 


Digitized by Google 


LIBER V. C a p, XXIV. 


197 


Ve] is, quam incolumibus fuerit ? Poflremo, se relinqui 
a civibus in patria pojje : ut relinquant patriam atque 
cives } nullam vim umquam subacturam ; et T. Sicinium 
(is enim ex tribunis* plebis rogationis ejus lator 
erat) conditorem Vejos sequantur , relicto Beo Romulo , 
Dei filio , parente et auctore urbis Romae . 


eam vocem non agnoscunt. Ea au- 
tem ejecta simile fere loquendi 
genus est, atque illud, quod su- 
pra viri docti refiituerunt 3, 9, 
4 . Quippe duos pro uno domino ac- 
ceptos i n moderat a , infinita pote fla- 
te. Ubi plura vide; ut et ad 2, 
3 o, 4 * Quum tamen optimi et in- 
tegerrimi plcrique codd. vulga- 
tum servent, timide tantum Gro- 
novio adsentior, neque, qui eam 
vocem revocandam censebit, 
acriter adversabor. Eamdcm au- 
tem vocem paucis interjectis re. 
peti, Livio familiare esse, supra 
vidimus ad 1, 3, 9. 

Fiet amne ut quisquam victrici 
patriae praeferret ) Fictamne quis- 
quam Lovel. 1. 2. Voff. 1. otLcid. 
2. Fictamve ne quis quam VoflT. 2. 
ct Lovel. 3 . Fictamne ve quisquam 
Lovel. 4 - 5 . Harlej. 2. Gacrtn. 
Port. Haverk. et Fragm. Hav.Gc. 
nus loquendi inlullratur supra ad 
4 , 2, 12. Tum patri et praeferret 
Gaertn. - 

Sineretque majorem fortunant 
captis esse Fejis , quam incolumi . 
bus fuerit J sineret quoque majorem 
Harlej. 2. Portug. et Haverk. V. 
infra hoc iib. ad c. 27, 1. sineret 
majorem Lovel. 4 - Tum majorem 
fortunam capitis esse Fejis male 
Lcid. 2. Deinde quam in columini- 
bus Portug. cum editt. Venetis 
annorum 149$. ct 1498. utetAs- 
c ensiana anni i5io. quam incolunt - 
esibus Tarvisina utraque. Deni, 
ejuc fuerat excusi antiqui j pro 
C|Uo Aldus suhftiluit fuerit , ad- 
Xiipulantibus libris scriptis. 


§. ii. Ut relinquant patriam at- 
que cives ] diavoias ratio poftulat, 
ut legatur ; ut relinquant patriam 
ipsi. Delendum illud cives. Quo 
enim pacto cives relinquent, si 
a civibus relinquuntur? Omnino 
haec mihi non placent. T. FA- 
BER. Vulgatum fruftra Fabro 
displicuit. Tribuni volebant le- 
gem ferre, ut pars plebis ac se- 
natus Roinani Vejos migraret. 
Jam autem optimates, quibus in- 
vitis id obtinerctribuni conaban- 
tur, dicunt, se quidem in patria 
manentes relinqui pofle a civi- 
bus, id est. Illa civium parte, 
quae Vejos conceflura erat: ve- 
rum nullam vim subacturam, ut 
ipsi quoque Vejos abirent, ct ita 
relinquerent patriam eteives, id 
est, illam partem civium, quao 
Romae mansura erat. Nihil in 
hisdifTicultatis video. Optimates, 
qui Vejos migraturi erant, om- 
nino non tantum patriam, sed e- 
tiam illos cives, qui ibidem sub- 
siftcrent, relinquere debebant. 
Recte etiam Doujatius errorem 
Fabri deprehendit. Similiter Cl. 
Coetier ad marginem codicis sui 
vulgatam lectionem a conjectura 
Fabri vindicavit. Gl.quoqueDu- 
kerus nihil mutandum vidit, eo- 
demque sensu locum interpreta- 
batur, quo accipiendum dixi. 
Ceterum ut patriam relinquunt , 
et in verbis proxime praeceden- 
tibus relinqui ab civibus in patri- 
am posse praefert Haverk. ab ci- 
vibus etiam Portug. 

T. Siciniym ctc. conditorem F c- 
jos sequantur) T. Sicinnium Lovel. 
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1 XXV. Ilaec quum foedis certaminibus agerentur, 
(nam partem tribunorum plebis Patres in suam sen- 
3 tentiara traxerant) nulla res alia manibus tempera- 
re plebem cogebat, quam quod, ubi rixae commit- 
tendae caussa clamor ortus esset, principes sena- 
tus, primi turbae obferentes se , peti, feriri, atque 
3 occidi jubebant, ab horum aetatibus dignitatibus- 


3 . T. Sc*nttium Leid. 1. T. Sctni - 
um Lovel. 5 . et Fragm. Hav. a m. 
1. T. Sicanium Haverk. T. Sumunt 
Lovel. 4. Deinde conductorem Har- 
lej.2. Port. ctHaverli. Neque ali- 
ter primae cdd. Aldus poltea con- 
ditorem reposuit, cum quo faci- 
unt reliqui ‘codd. manu exarati. 
Praeterea sequebantur Lovel. 4 * 
[VeithJ sequentur, id est, sequeren- 
tur, Lovel. 5 . Mox relicto Deorum 
Romulo Lovel. 2. 4 « 5 . Sed ultima 
syllaba tov Deoruin male repeti- 
ta est ex prioribus literis vocis 
sequentis. Insuper ex tribunorum 
p tebis rogatione Lovel. 4 * 

, §. 1. Partem tribunorum plebis'] 
tribunorum plebi Flor. Leid. 1. et 
Harl. 1. V. supra ad 2, 4 *»> 6. In 
praecedentibus particula quum 
non visitur in Gaertn. In sequen- 
tibus mutato ordine vocabulorum 
in suam traxerant sententiam prae- 
fert Lovel. 4. 

1 . 

§. 2. Nulla res alia manibus tem- 
perare plebem cogebat ] temperare 
manibus alia serie Gaertn. Prae- 
' terea temperare plebem poterat 
Oxon. L. 1. apud Hearnium, scri- 
bae errore. Noftri nihil mutant. 

Principes senatus , primi turbae 
obferentes se, peti, feriri , atque oc- 
cidi jubebant] MS. Fuld. peti, fe- 
ririque atque occidi jubebant, MOD. 
turbae se offerentes, peti Lovel. 4 « 
Portug. ct Havcrfc. turbae se of- 
ferentes, se peti Harlcj.2. et Fragm. 
Hav. a m. 2. Sed pronomen il- 
lud se secundo loco additum. 


quod deest et in optimis et iij plu- 
rimis Mftis, commode ex praece- 
denti intelligi potest. V. supra 
ad 2, 4°i ,0 * peti* forri, atqueoc • 
eidi Lovel. 3. peti , ferri que, at- 
que occidi VolT. 1. a m. \. VoIT. 3, 
Leid. uterque, Portug. et Ha- 
verh. feririque rat quae occidi Plo- 
rent. peti, fererique , atque occidi 
Gaertn. in quibus supersunt ma- 
nifefla velligia lectionis, quam 
Modius in membranis Fulciens, 
invenit. Quin ct ipsa ea lectio 
superest in Lovel. 1. 2. 4 * et 5 . • 
Quamvis autem compositio illa 
orationis Liviana videri poGIt, v. 
supra ad 2, 3i, 1. eam tamen in 
contextum recipere nolui, quod 
sonus feririque atque aures obfen- 
dat. 

§. 3. yld reliquos similes conatus 
verecundia irae obftabat] Tu similes 
deficit in VoIT. 2. Lovel. 2. 3 . 4 * 5 . 
Portug.Gaertn.Havcyh.et Fragm. 
Hav. [Veith.] Tum verecundia ob- 
ftabat irae Lovel. 1. Voff. 1. ct 
Leid. 2. Vox irae deest in Lovel. 
4- Praeterea verbis proxime prae- 
cedentibus cum abjlinebatur, pro 
dum, Haverlt. V. supra ad 1, 4 °» 
7. Insuper etiam ab eorum aeta- 
tibus Lov. 5 . cum edd. Veneta anni 
1498. Mediol. anni 1493. ct i 5 o 5 . 
Ascensianis anni i 5 i 3 . et i 5 » 6 . ac 
Mogunt. sed ab horum servant re- 
liqui omnes scripti. Tandem ab 
htrum aetatibus , dignitatibus que, 
ab honoribus violandis Lovel. 2. 
Sed compositionem illam aeta - 
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que et honoribus violandis dura abftinebatur , et ad 
reliqnos similes conatus verecundia irae obllabatj 
Camillus idemtidcm omnibus locis condonabatur : 4 
Haud mirum id quidem esse , furere civitatem , quae , 
damnata voti , omnium rerum potior em curam, quam . 
religione se exsolvendi , b ab e at. Nihil de coni at ion e dic e- 5 
re j stipis verius , quam decumae $ quando ea se quisque 


tibus , dignitatibusque et honoribus 
Livianam efle, modo ad §. pracc. 
dictum est. 

§. 4 - Haud mirum id quidem esse ; 
furere civitatem J In !! carni i cd. di- 
ftinctio minima est politor : quod 
magis placet. DUK. id equidem esse 
Haverlt. Saepe quidem ro equi - 
dem optimi scriptores pro qui- 
dem usurparunt; hic tamen, re- 
liquis codd. vulgatam. scripturam 
tuentibus, nihil muto. 

Quae deemnata voti] Quae Modi- 
us ad inluftrationem locutionis 
damnatus voti huc contulit, ex- 
punxi, quum commode videri pos- 
sint apud BrilTon. de Formul. L 
1. p. 102. Adde Alciat. ad 1 . 6. 
st. de verb. fign. 

Omnium rerum priorem curam ] 
Hanc lectionem demum inveni in 
ultima Gruteri editione. Priores 
enim praeferunt poti orem curam. 
Et ita habentLcid. ambo, Lovel. 
quinque, Harl. 2. Portug. Gaertn. 
llaverh. Fragm. Hav. et liearnii 
Oxon. L; 2. et N. quod tot codi- 
cum fide contextui reftitui. 4 » 57 . 
/i . Potxorem stln collegarum gratia 
rempublicam fore. 7, 27, 4 - Fides 
tamen publica privatis difficultati- 
bus potior ad curam ienatui fuit. Al- 
eruin ex interpretatione invalu- 
fl'e puto. Utruinque enim eodem 
ensu usurpatur, undepr/orpo/r- 
rejtte junguntur infra 8, 29, 2. Res 
sella prior potior que visa est , de 
tti 1 ad senatum referrent , 23, 28, 1. 


Quia Italide cura prior potiorque 
erat , nihil de Hasdrubale neque de 
copiis ejus mutatum, ubi videbi- 
mus, Livium alibi etiam simpli- 
citer voce prior hoc sensu usum 
e(Te. Interdum etiam potius ct pri- 
us in Mftis commutantur. V. ad. 
9, 14, 16. Praeterea cura/m/ue re- 
ligione, pro curam , quam religio - 
ne , Harlcj. 2. Interdnm ita lapsos 
esse librarios, modo vidimus ad 
c. 22, 3 . Tum quam religioni st 
exsolvendi Harlcj. 1. 

$r. 5 . Nihil de conlatione dicere , 
stipis verius , quam decimae] Me- 
ritum Apollinis fatetur Camillus 
in urbem Romanam. ergo stipis 
verius , inquit, quam decimae. Cae- 
terum quae sequuntur t erbo, dif- 
ficultatem habent. Populum enim 
liberatum vult, quod quisque pri- 
vatim se obligaverit. At quod 
paulo ante dixerit, furere civita- 
tem’, ob id dixit, quod non modo 
rerum moventium, sed urbis a- 
griqueeapti decimam quoque de- 
beri, nec tamen de illo ullam fieri 
mentionem, quae mihi in hoc no- 
tantur, ut lector veteres codices 
diligentius introspiciat. GLAH. 
Apertius edet, nihil se de collatione 
dicere , ne quis parum attentus 
ad praecedens civitatem referret. 
Verum quia nihil varietatis ad. 
notatur, supplendum est se, ut 
saepe. Et hic quoijuc repeti po- 
test e proxima periodo. Sequen- 
tium verborum sensus mihi ali- 
quanto obscurior est; sed puto 
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6 privat im obligaverit , liberatus sit populus. Enimvero , 
illud se tacere , suam conscientiam non pati: quod ex ea 
tantum praeda , quae rerum moventium sit, decuma de- 
signetur : urbis atque agri capti , quae et ipsa voto con - 

7 tineatur, mentionem nullam fieri. ■ Quum ea discepta- 
tio , anceps senatui visa , delegata ad pontifices es- 
set y adhibito Camillo , visum collegio > quod ejus 


iis taxari avaritiam eorum, 'qui 
rapuerant praedam Vejentem, ut 
qui sibi maligne praedam aefti- 
maflcnt, ftipemque potius contu- 
1 i flent , quam decimam: sed ta- 
men, quum quisque se privatim 
obligaverit decimae conferen- 
dae; populum quidem, facta col- 
latione, religione solutum effe, 
at non eos, qui non ex fide et re- 
ligione praedam aeftimafTent. Sti- 
pem autem dicit respiciens ad fti- 
peml)corum,quae as eft Varroni 4. 
de ling. Lat. in fin. Diis quumthe- 
suureis assem dant , ftipem dicunt. 
De eaLipsiusadTac 14. Ann. i 5 . 
etGron. 4 * de Pec.vet. 11. DUK. 
Nescio, quam difficultatem in hig 
* verbis Glarcanus invenire potuc- 
rit. Omnis ratiocinatio Camilli 
huc redii? : Furit civitas, quod vo- 
ti damnata religione se exsol- 
vendi curam negligat. Non eo di- 
co , quoniam nondum promiflam 
decimam contulerit, (nam hujus 
voti liberatum esse populum con- 
cedo, quum quisque ea conlati- 
one se privatim obligarit, quam- 
vis minoris praedam aefltman- 
do potius stipem, quam deci- 
mam, contulerit) sed quoniam de- 
cimae rerum inmobiiium , quae 
publice Apollini solvenda est, 
nulla inentio fiat. Ceterum de- 
cumae Florent, et Leid. 1. V. 
ad a, 5 g, 11. utmox§. scq. et §. 7. 

Quando ea se quisque privatim 
obligaverit ] se quisque ea Lovel. 1. 

Sed xo ea non est in Leid. 2. Hinc 

/ 


privatum praeferunt Harlej. a. et 
Haverli. Tum obligaverit Harlej, 
i. obligarit Voff. a. 

§. 6. Enimvero illud se tacere ) 
Enimvero se tacere illud Lovel. 5 , 
Enim illud se tacere Fragm.Hav. 
a m. 1. Male. V. ad 1, 5 i, 8. ct 
ad 10, 35 , i 3 . 

Ex ea tantum praeda , quae re- 
rum moventium sit , decima desig- 
netur] quae rerum Vejentium sii 
VofT. a. Lovel. 3 . ctLeid. a. quae 
rerum morientium tit Lovel. 5 , 
quae rerum moventum si/ Leid. i. 
inde factum quae rerum momen- 
tum sit in Neapol. Latinu.Male. 
res moventes sunt res mobiles, quae 
moveri possunt vocantur Nepoti 
in Thcmift. 2. Rerum moventium , 
item Rerum se moventium , frequens 
est mentio in jure Romano. V. 
Brisson. de Vcrb. signif. in v. 
Moventes et Moventia. Mox decuma 
designetur Florent, decumae desig- 
netur Leid. 1. V. ad §. praec.de- 
cimae designentur Lovel. 2. 4 * Har- 
lej. a. Portug. Haverli. et Hear- 
nii Oxon. C. [ decumae designentur 
Veith.) Verum similiter decuma^ 
numero singulari etiam, Cic. di- 
xit 3 . de Nat. Deor. 36 . Neque Her- 
culi quisquam decumam vovit tten- 
quam, si sapietis factus esset. Et sa- 
ne si decumas dicimus,intelligimia* 
decumas partes, si decumam autem 
decumam partem , quemadmodum 
plene extulit tum Livius, tum au- 
ctor Epit. Liv. V. supra ad Ep it. 
L 5 , 
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ante conceptum votum Vejentiura fuisset, et poli 
votum in poteflatem populi Romani venisset, ejus 
partem decumam Apollini sacram esse. Ita in ae- 8 
llimationem urbs agerque venit : pecunia ex aerario 
promta, et tribunis militum consularibus, ut aurum 
ex ea coemerent, negotium datum, cujus quum co- 


pia non esset, matronae, 

i 

Urbis atque agri capti , quae et 
ipta voto contineatur , mentionem 
nullam fieri ] Hoc non congruit 
praecedentibus, quod decima de- 
signetur: nam utrumque pendet 
a verbis, illud se tacere, suam con- 
scientiam non pati. Eft enallage, 
qua oratio finita interdum inin- 
iinitam mutatur, et contra $ ut 
poft verba censere , decernere , et 
alia quaedam. V. Liv. 24,22* 33 , 
3 i. et 33 . Juftinus i 3 , 2. Melius 
esse , ex his legi , qui etc. quam 
sub persona regis indignorum sub- 
jiciantur imperio, DUIt. V. infra 
ad 3 <), » 4 » 9* 10, 19, 1.) Ce- 

terum ro voto non comparet in 
Leid. a. et Lovel. 1. quae et ipsa 
voto contineantur habent Lovel. 3 . 
Porlug. Haverk. et Fragm. Hav. 
a m. i. qua forma supra dixit 4» 
Br , 6 . Quam gratia atque honos 
opportuniora interdum non cupien- 
tibus essent. ubi alia exempla vide. 
Beliqui tamen codd. et inter eos 
etiam optimi, stant provulgato. 
Praeterea mensionem Leid. a. 

§. 7. Pofi votum in poteflatem po- 
ti uti Romani venisset ] in pote fi at e 
Lovel. a. 5 . Porlug. et Haverk. 
"Vox potefiatem dcliciV inGaertn. 
Paullo ante quod ejus quod ante 
conceptum votum VofT. 2. et Lo- 
vcl. 3 . quod ejus conceptum votum 
pClock. 

Ejus partem decimam Apollini 
scacratam esse ] Scribe sacram esse. 
P 11 EN. decumam iterum Florent, 
ct Leid. 1. V. supra hoc cap. ad 


coetibus ad cam rem con- 

» i . > 

§. Tum Apollini sacratam esse 
Haverk. et vetuftae cdd. pro quo 
Aldus primus sacram esse vulga- 
vit. Sed quum poftea nihilomi- 
nus Parisiensesanno 1529. etFro- 
beniusanno 1 53 1 .sacratam serva- 
rent , llhenanus neccflc habuit 
monere, sacram legendum esse. 
Et ita praeferunt reliqui codd. 
Saepe hoc modo librarios pcc- 
cafTc, infra videbimus ad 10, 37, 
2. (* h. lib. c. 40, 10.) 

§. 8 . Ita in aefiimationem urbs 
agerque venit ] in extimationem Lo- 
vel. 1. 3 . 4 * 5 . Gaertn. ct Fragm. 
Hav. in extimatione Lovel. 2. V- 
ad 34 1 a, 5 . Similiter etiam in 
scriptis infra variatur hoc cap. 
§. 10. 

Ut aurum ex ea coemerent] eme- 
rent VolT. 2. ct Lovel. 3 . invitis 
reliquis codicibus scriptis, ct edi- 
tis. Supra 2, 34 » 3 . Dimissis pos- 
sim ad frumentum coemendum, ubi 
plura vide. Mox cujus quum co- 
piae non essent llarlej. 1. cujus 
quum copiam non escet Gaertn. 

Coetibus ad eam rem consultan- 
dam habitis , et communi decreto 
pollicitae ] veteribus , pro coetibus , 
VofT. 2. ct Lovel. 3 * coetibus que 
Gaertn. Tum ad cam rem consu- 
lendam Lovel. 5 . Harlej. 2. PoM 
tug. ct Haverk. V. supra ad a, 
57 , 2. et infra ad 21, 16, 2. De- 
inde conjunctio et omittitur in 
Harlej. 1. e communi decreto prae- 
ferunt VolT. 1. Leid. uterque, et 
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sultandam habitis, et communi decreto pollicitae 
tribunis militum aurum et omnia ornamenta sua, 
9 in aerarium detulerunt. Grata Oa res , ut quae ma- 
xime senatui umquam, fuit: honoremque ob eam 
munificentiam ferunt matronis habitum , ut pilento 


/ 


Lovel. i. Forte non male. Alibi 
librarios cas voculas confunde, 
re solitos effe, infra videbimus 
ad 26, ' 45 , i. t communi decreto , 
ut ex collegii sententia supra 4 . 53 , 
7. PronunciaveruHtque ex collegii 
sententia. Infra 38 , 60, 3 .Ex sua col- 
legarumque aliorum praeter Grac- 
chum sententia pronunciavit. 

In aerarium detulerunt J contui e . 
runt Haverk. Infra hoc lib. c. 5 o, 
7. Quum in publico deesset aurum , 
ex quo summa pactae mercedis Gal- 
lis confieret , u matronis conlatum 
acceperant. 26, 36 , 5 . ylitrum, ar- 
gentum, aes signatupi omne sena- 
tores crafiiua die in publicum con- 
feramus. et eodenr cap. §. 11. Pro 
se quisque aurum , argentum , et aes 
in publicum conferunt, licliqui ta- 
men scripti fiant pro vulgato ; cu- 
jus repudiandi nullam video 
cauflam. Nam ita etiam Liv. eo- 
■ dem loco §. 8. Omne aurum , argen - 
- tum, aes signatum ad triumviros 
mensarios extemplo deferamus. Ita 
in aerarium deferri dicitur pecu- 
nia , quam victores duces, ex 
provinciis domum reversi, in 
publicum conferunt. V. ad 3 q, 29, 
7. Paullo ante et aurum et omnia 
ornamenta , addita prima voce, 
Lovel. 2. 

§. 9. Honoremque ob eam muni- 
ficentiam ferunt matronis habitum ] 
fertur Rlock. Et ita similis erit 
forma locutionis illi, de qua su- 
•pra egi ad 1, 3 i, 8. V. etiain in- 
tra ad Epit. Liv. 68. Unius tamen 
codicis auctoritas levior est, 
quam ut ejus fide vulgatum mu- 
tem. Paullo ante vox maxime non 
: adparet in Haverk. 


Pilento ad sacra tudosque] ptau- 
ftro vetuftac edd. pro quo Medio- 
lani anno i 5 o 5 . pilento subditu- 
tum est. Alterum tamen pofiea 
adhuc servarunt Ascensii editt. 
verum ita, ut secunda et tertia 
pilento in margine odentent, quod 
podea iterum Moguntini, ct poft 
cos omnes recentiores, in con- 
textum receperunt. Ita quoque 
ex veteribus codd. legendum mo- 
nuit Pierius ad Maron. 8. Aen. 
665 . Neque alitcrpraeferunt om- 
nes nodri. plauflro omnino ex 
interpretis gloffeinate natum est. 
Praeterea ad sacros ludosque Por - 
tug. a m. 1. 

Carpentis feflo profeftoque uteren- 
tur ) profectoque Gaertn. profecto 
uterentur Voff. 1. Lcid. 2. ct Lo- 
vel. 1. 


§. 10. Pondere ab singulis auri 
accepto aeflimatoque] a singulis Lo- 
vel. 1. Vofr. 1. Lcid. 2. et Gaertn. 
auro accepto Voff. 2. Lovel. 3 . 
Gaertn. et edd. principes; pro 
quo Aldus auri recepit. Et ita 
habent reliqui nodri. Deindecr- 
timatoque Lovel. 1 . 2 . 3 . 4 * Gaertn. 
et Fragm. Hav. V. supra hoc cap. 
ad §. 8. 

Craterem auream fieri placuit} 
Vet. lib. crateram. SIG. Mallem ex 
Nonio Marcello crattrram lege- 
re; qui vas illud a cratera , vel 
cratere didinguit. Atqui Cicero 
crattrram appellat vas illud sa- 
crum Apollinis . quod cum cor- 
vo suo inter sidera transtulit, ut 
habent fabulae apud Hvginum 
[2. Poetic. Adron. 40.) et Arati 
commentatorem [p. 137.] Versum 
vero Ciceronis, Arati interpre- 
tis, sic citat Nonius ; r 
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ad sacra ludosque, carpentis fefto profeftoque ute- 
rentur. Pondere ab singulis auri accepto aeftima- 10 
toque, ut pecuniae solverentur, crateram auream 
fieri placuit, qnac donum Apollini Delphos porta- 
retur. Simul ab religione animos remiserunt, in- u 


Jn medioque sim fulgens crater- 
ra relucet . 

JEi quo nomen hoc ita reftituen- 
dum cflfe videtur libro dc natura 
Deorum 2 , C 44*3 quod idem No- 
nius etiam citat ex Naevii Lycur- 
go, e* V arrone de vita pop. Itom. 
1 . 3 . PIGII. inAnnal.adann.cccLix. 
p. 220. crateram , ut Sigoniusin 
vet. lib. invenit, non tantum prae- 
ferunt omnes scripti, sed et editi, 
nisi quod cratera sit in uno Flo- 
rent. * et quod operae .typogra- 
phorum per errorem in Basile- 
ensi anno i 355 . dederint crati- 
rem. Sed voci Latinae cratera , 

3 uae Graecorum Kpazifp respon- 
ct , controversiam movet , et 
omnia loca, ubi reperitur, iri 
dubium vocat Frcinsliein. in ind. 
Curtiano in v. cratem , et. pro 
crateram scribendum conjicit cra- 
tera , tum apud Curtium 4» 8. in 
fine, tum apud Liv. hoc loco, 
sive, ubi eadem vox obeurrit ; 
c. 28, 2. Verum ita utroque loco 
pro auream , quod conflanter in 
libris omnibus superest, etiam 
reponendum foret aureum. Quo- 
modo ipse Frcinshem. eiusdem 
liidoriae mentionem faciens in 
supplcm. Liv. 1 . 18, 4 h* craterem 
aureum scribit. (*v. viros doctos 
ad Virg. 1. acn. 724.) b 'orte eam- 
'dem ob caussam zd crateram et- 
iam Pighio displicuit, qui pro eo 
rra/erram subflituit. Craterra au- 
tem , sive , ut alii legunt, creter - 
'fa , erat situla, quemadmodum 
Non. Marcell. Isidorus, et alii 
"«locucrunt. V. Barth. ad Statii 2. 
Theb. 76. Etiam Dausqucjum in 
Orthogr. part. 2. in v. Crater , re- 


spiciendum esse, monuit Cei. 
Dukerus. Mihi ob codicum con- 
sensum vulgata scriptura crate- 
ram auream nondum displicet. 
Ceterum auri , pro auream , est . 
in Lovel. 4. Vox autem placuit 
non, ad paret in Lovel. 2. negli- 
gentia librarii. 

Quae donum Apollini Delphos 
portaretur ] t^uod donum praefert 
Florent, a manu recentiori. V. 
ad 3 a, 3 o, 6. donum yjpollints 
Harlej. 2. ut supra q. 22, 3 . 
Jhmliri tum Deum dona ipsos que 
Deos coepere. Sed aliorum omni- 
um diflfensus efficit, ut vulgatum 
verius exiftimem. Supra 1 , 56 , 

9. jJuteum baculum , inclusum cor- 
neo cavato ad id baculo , tulisse 
donum Apollini dicitur. 2, 22, 6. 
Coronam auream gfovi donum in Ca- 
pitolium mittunt. 3 , 57 , 7. Donum- 
que ob eam $ovi optimo maximo 
coronam auream in Capitolium tu- 
lere. et ita pafTim. 

§. 11. Simul ab religione ani- 
mos remiserunt , integrant seditio- 
nem ] | Sumi simul ab religione animos 
remiserunt Lcid. 2. Sed illud Su- 
mi errore scribae natum est er 
pVoxrma voce Simul i Simul ut 
ab religione Neap, Latinii. V.paul- 
lo infra ad §. i 3 . Simul ab reli- 
gione homines animos remiserunt 
Harlej. 2. Lovel. 2. 4 * 5 . Portug. 
et Haverh. fVeith.] Et ita etiam 
Gaertn. nisi quod praeferat a 
religione. Verum zo homines per- 
neram additum est ab illis , qui. 
l)us verbum remiserunt sine no 
mine, qjuod ei respondeat, po 
ni displicebat: quod tamen Li 
vio frequens esse* infra vide 
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tegrant seditionem tribuni plebis : incitatur multitu- 
do in omnes principes, ante alios in Camillum. 
12 Eum praedam Vejentanam publicando sacrandoquc 
ad nihilum redegisse, absentes ferociter increpant: 


bimus ad 34 » 56 , »i. Pollet eon- 
'jici, legendum effe Simul ab re- 
ti pione animi remiserunt, ut remit- 
tere absolute sine casu ponatur: 
dc<|uo supra v. ad 2, 34 » 6. Sed 
invitis libris nihil mutandum cen- 
seo. Mox integra seditionem F ragm. 
Hav. a m. 1. inierant seditionem 
■ Harlej. 2. ut dubium sit, utrum 
scriba dare voluerit iterant sedi- 
tionem , 1 an integrant . Sed hic et- 
iain vulgatum praefero, iterare 
et integrare alibi in scriptis com- 
mutantur. V. infra ad 28, i 5 . 10. 
integrare autem saepe apud Li- 
vium obvium est. V. supra ad 3 , 
70, 6. ' • 

Incitatur multitudo in omnes 
principes , ante alios in Camillum ] 
movens principes Havcrk. Deinde 
ante omnes in Camillum llarlei. 2. 
Portug. et Havcrk. utramque le- 
ctionem servat Gacrtn. ante om- 
nes alios in Camillum praeferens. 
Yalcr. Max. 7,3,2. Qui ante omnes 
matri osculum dedisset. Curtius 
6, 6. Rex ante omnes ntoejlus cu- 
piebat quidem sub si fl ere. Sed vox 
omnis modo praecellit. Ovidius 
10. Metam. 120. 

Sed tameh ante alios , Ceae pul- 
cherrime gentis , 

Gratus erat, Cyparisse , tibi. 

Liv. 1,9, 12. Unam longe ante alias 
specie ei pulchritudine insignem a 
globo Thalassii cujusdam raptam 
ferunt. 40, 22, 6. Vexati omnes, et 
ante alios rex ipse . 

§. 12. Eum praedam Vejenta- 
nam publicando sacrandoquc ad 
* nihilum redegisse ] Quom praedam 
etc. redegisset Gaertn. Cum prae- 
dam redegisset Haverk. Cum etidm 
Lovcl. 2. et Fortug. ct redegit . 

t 


set etiam Fragm. Hav. a m. 2. 
[Veith.J Cum et Eum saepissime 
commutantur. V. supra ad 4, 
19, 2. redigisse Florent, et LovcL 

1. ac 6. 

Absentes ferociter increpant ] fe- 
rocit increpant Lcid. 1. sed ne- 
glecta est nota, qua ultimae duae 
literae indicabantur, ferocius in- 
crepant Portug. a m. 2. 

Praesentium , quum se ultro ira- 
tis obftrrent , verecundiam habent ] 
praesentium coetum Lovcl. 2. 4 * 5 » 
Harlej. 2. Portug. et Haverk. nul- 
lo commodo sensu, licet etiam 
jungas absentes ferociter increpant 
praesentium coetum. Praeterea ul- 
tro offerrent iratus Lcid. 2. ultre 
irati offerrent Fragm. Hav. De- 
nique verecundiam haberent Lcid . 

2. quasi addita nota scriptum fuis- 
set hab'ent. V. infra ad 39, 5 x, 
6. verecundiae habent Lovel. 5 . 
a m. 2. 

§. i 3 . Simul extrahi rem ex e* 
anno viderunt 3 Yet. lib. Simul <*t 
extrahi. SIG.Sigonii vet. lib. con- 
cinunt ex meis Lovel. 4 * 5 * Harlej. 
2. Portug. Haverk. ct Gaertn. cx 
Oxonicnsibus autem Hcaraii so- 
lus C. [Veith.] Sed vulgatum, 
quod superest in relicuis meis, 
tuetur 6 navv Gronovius supra 
ad Liv. 4 » 3 t, 5 . ct infra ad 3 ", 
20, 7. quorum priori loco in pri- 
mis docet, simul pro simul at- 
que poni ; de quo infra v. ad 
6, i, 6. ubi dicetur, ex interpre- 
tum expositione paffiin in M&ii 
simul primum, simul ut, simulae , 
simul atque ct similia recepta effe. 
V. etiam supra lioccap. ad §. it. 
Praeterea Gronovius etiam edi- 
dit extrahi rem eo anno . utrum de- 
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praesentium, quum se ultro iratis obferrent, vere- 
cundiam habent. Simul extrahi rem ex eo anno i3 


dem reficiunt, et Latres hoc idem de intercessori- 


dita opera, an culpa librariorum, de, ut rogationem novem tribuni 
dubito. Poftcrius tamen verius promulgarent , ut populo poteftas 
“videtur. Non modo enim invul- esset , seu de plebe , seu depatri- 
gatum conspirant omnes , quot- bus vellet, consules faciendi. P.oft- 
quot vidi, vel usus sum, codi- ea, utramque hanc rogationem 
ces, (unum excipio Lovel. 4 * ubi innuens, Livius inquit c. 3 , i. 
etiam xb ex deficit j sed id inter- Canulejus pro legibus suis et ad- 
ccptum est a sequenti eo) ut et versus consules ita disseruit. Idem 
Hearnii Oxon. B. et C. verum etiam observari potest 1 . 6 . ubi c. 
etiam, hunc locum laudans, non 37, 12. Omnium earum rogationum 
aliter cum ad partes vocavit Gro- comitia in adventum ejus exercitus 
novius ipse supra ad l\, 3 t, 5 . differunt, qui Velitras obsidebat. 
Priscam igitur lectionem reduxi. In sequentibus tamen saepilliine 
Solitus autem est Livius, prae- capp. 38 . 3 o. 4 °- 4 l * ct 4 a * pro- 
positionem, cum qua verbum miscue modo leges , modo roga - 
componitur, eidem in regimine tiones vocantur; et tribuni, qui 
addere. V. supra ad praef. §. 11. rogationes illas promulgarant. 
Deinde viderent Lovel. 4 * legumlatores dicuntur. At quo- 

modo id mirari potestGlareanus? 

Tribunos plebis tatores legis) W\c quum, teftc Aelio Gallo apud 
rogationem vocat legem: tertio Felium , loco quem ipse lauda- 
statim versu rursus rogationem . vit, rogatio non poteft. non eflo 
Hoc idem facit anno ccci.xii. [c. lex, si modo judis comitiis ro- 
2tj. et 3 o.] cum Jurisperiti ea di- eata est. Majori jure mirum vi- 
ftinguant, ut est apud Felium [v. neri potuilTet, legem vocari, quod 
Rogatio.] (Quidam tamen tertio proprie erat plebiscitum.'. Verum 
polt versu largitioni legunt, quod huc faciunt verba Gellii, qui, 
mihi non placet. GLAK. Nescio, quum late docuiflct, quemadmo- 
cur mirum Glareano videatur, dum vocabula rogatio, lex, ple - 
quod paflim apud Livium obcur- bi sci tum , et privilegium differ- 
rit. Ita Q. et Cn. Ogulnius tri- rent, 1. 10, 20. tandein addit: 
lmni plebis dicuntur rogationem Quamquam haec ita sunt , in vete- 
promulgasse , ut quatuor ponti fi. ribus tamen scriptis non magnam 
ces , quinque augures de plebe om- vocabulorum illorum differentiam 
nes adlegerentur 10, 6, 6. Et ta- esse animadvertimus. Nam et ple- 
• men saepius lex deinceps voca- biscita ct privilegia translato no- 
tur: ut c. 7, 1. Certatum tamen mine leges adpellaverunt , eadem - 
suadenda dissuadendaque lege . c. que omnia confuso et indifiincto vo- 
to, 12. Ego hanc legem, uti rogas , cabulo rogationes dixerunt, 
jubendam censeo, c. 9, 1. Vocare 

tribus extemplo populus jubebat-. In annum eosdem reficiunt] Ve t. 

, adparebatque accipi legem. Simi- lib. in eum annum eosdem. SIG. 

, liter supra 4 * *» »• De connubio Vct. lib. Sigonii favent Portug. 
J 'atrum et plebis C. Canulejus tri- Gaertn. et liaverk. Eaindem et- 
bu-.xus plebis rogationem promul- iain lectionem Sigonius in con- 
! gavit. Et mox, Eo processit dein- textum recepit; sed recte nulli 
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bus legis adnisi. ita tribuni plebis magna ex parte 
iidem refecti. 

p 

1 ; XXVI. Comitiis tribunorum militum Patres sum- 
ma ope ericer rnt, ut M. Furius Camillus crearetur. 


recentiorum editorum ei dicto 
audientes fuerunt. Quo enim re- 
ferendum pronomen eum ? Prae- 
ceflerat proxime extrahi rem ex? eo 
anno, ergo foret in eum annum, 
cx quo rem extrahi viderunt j 
quod fieri nequit. Pafllm autem 
in annum reficere , prorogare, crea- 
re , differre Livio ponuntur pro 
in annum proximum. Supra 4 * 
55 , 6. Ne ve quis reficeretur in an- 
num tribunus plebis, ubi male et- 
iam vet. lib. Sigonii , ut et pau- 
ci ex meis in annum sequentem 
praeferunt. Sed vide, quae ibi 
notantur. Ceterum voces in an- 
num eosdem etc. de intercessoribus 
legis desunt in Lovel. 3 . cui er- 
rori videtur occasionem dedifle 
repetitio vocis legis. 

Et Patres hoc idem de intercesso - 
ribus legis adnisi j hic idem Haverk. 

, qui etiam cum Lovel. 4 * Portug. 
ct Gaertn. praefert annixi . Sed 
male. V. supra ad 2, 5 o, 9. Mox 
magna ex parte idem refecti Flo- 
rent. Vofl'. 1. Leid. ambo, Lovel. 
1.2.3. etFragm. Hav. V. ad 40, 
22, 14. magna ex parte hi isdem re- 
fecti Lovel. 5 . ita tribunorum pte- 
..bis magna ex parte eadem refecta 
Lovel. 4 * [ tribunorum plebis — 
idem refecta Veith.] 

§. \.. f Propter bella simulabant 
parari ducem'} Penultima vox de- 
cst in VofT. 2. ducem parari , tra- 
jectis vocibus, praefert Portug. 
a in. 1. Paullo ante summa ope evi- 
cere , pro evicerunt , Harlej. 1. vi- 
cerunt Florent. Male. Supra 3 , 
4» 1 1. In hanc sententiam ut dis- 
cederetur , juniores Patrum evince- 
bant , ubi vide; ut ct ad 4* 56 , 
x. Litcra initialis intercepta erat 


ab ultima vocis praecedentis. V. 
ad 2 , 44 9 6 . 

Sed rogationi tribuniciae adver- 
sarius quaerebatur} Repone, sed 
largitioni tribunitiae. adversarius 
quaerebatur. RHEN. Reposui lar- 
gitioni auctoritate vetuftUTiiTia- 
rum editionum, et Pali, codicum 
membranaceorum primi ac ter- 
tii. Alias secundus ex illis lationi 
tribunitiae ad versarius parabatur. 
GEBH. Borbet. largitioni, cui 
duo meliores Pali, ct Voffiani, 
Rott. Flor, ct Hclm. faciunt se- 
cundas, nos quoque, licet ob- 
nuntiante Glareano. 2, f 4 >? 2 . 3 
de Cafllo captum ex Hernicis a- 
grum divisuro : Largitione consu- 
lem periculosas libertati opes strue- 
re. item [eodem cap. §. 4-3 Con- 
sul alter largitioni resiflebat. 3, 
[i, 3.3 dc Aemilio consule , le- 
gis agrariae suasore: Tribuniciis 
se jactare actionibus principem ci- 
vitatis , et largiendo de alieno po- 
pularem fieri. 4, [44, 9.] Stetit- 
que in eadem sententia , ne qua lar- 
gitio , cessura in trium gratiam 
tribunorum , fieret: nec tum agrum 
plebi , sed sibi invidiam quaeri. J. 
FR. GRON. rogationi , quodolinv 
nonnullis excusis insederat, in 
nullo meorum codicum obvium 
habui, largitioni , praeter utrum- 
que Voff. a Gronovio memora- 
tum, praeferunt Florent. Lovel. 
quinque, Leid. 1. Harlej. uter- 
que, Haverk. Fragm. Hav. et 
Rlock. Et ita cdd. Rom. anni 
i 4 ?a* ac Parm. Eidem lectioni 
suos quoque subfragari teftatur 
Cl. Hearnius. Reliqui Mlli non 
multum ab lectione illa in diver- 
sum discedunt , sed aperte eam. 
dem firmant. Nam lationi est in 
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propter bella simulabant parari ducem, sed largi- 
tioni tribuniciae adversarius quaerebatur. Cum Ca- 2 
milio creati tribuni militum consulari potoftate , L. 


Furius Medullinus sextum 

l 

1 4 . _ 0 . 

Portug. ragitioni in Leid. 2. lar- 
gitione in Gaertn. V. supra ad 3 , 
1 , 3 . Deinde adversarius para- 
batur Harlcj. 2. et Portug. Ve- 
1 rurn ca vox hic repetita est ex 
membro praecedenti. 

1 

§. 2. Cum Camillo creati tribu- 
ni militum consulari pote/late J Ex 
sententia Cl. Perizonii, superius 
proposita hoc lib. ad c. 1 , 2. 
quae etiam verior videtur, hic 
jam est quartus Camilli tribuna- 
tus consularis secundum Livium. 
Nam ex ejus opinione tertium su- 
pra gcffilTe narratur c. 14» ubi 
vide, quae ad §. 5 . notantur. Ce- 
terum tres pofteriores voces non 
adparent in Lovel. 4 « Mox Furio 
Marci praenomen tribuit, ejus- 
que cognomen Medullinus omit- 
- tit Lovel. 2. Praeterea sexto , pro 
sextum , est in llarlej. 2. Gaertn. 
et Ilaverk. V. supra hoc libro 
c. 16, 1. 

| ^ • 

Z. Falerius Publicola , Sp. Pojlu - 

tnius , P. Cornelius iterum] prono- 
men Valerii hic Z. est; sed ini- 
tio libri sequentis [c. 1, 8.] anno 
ccclxvi. in plerisque codicibus 
yhs. legitur, et anno ccclxviii. 
Cc. 5 , 7.] rursus Z. non / 1 . habe- 
tur, ubi tertium (it tribunus mi- 
litum. Paullo autem post hunc 
locum [c. 28, 2.] Z. Falerius lc- 
' gatus Delphos mittitur, haud du- 
bic alius a tribuno. De P. Cor - 
tielio major est dubitatio, Cossum - 
ne, an Scipionem velit. Scipio 
** prioris anni fuit {ribunus mili- 
tum ; cui si continuatus honos 
£ eflet, Livius forte innuitret, quan- 
^ quam id aliquando omittit. Sin 
* Cossus fuit, jam hic non iterum , 
a sed quartum , cflet : ideoque de 

& 




C. Aemilius, L. Valerius 

% • • * • » , , 

• . 

neutro quicquam definio. GLAR. 
Valerii praenomen deest in ve- 
tuftioribus edd. Primus Aldus 
vulgari curavit Z. Falerius , quod 
idem conftanter praeferunt codd. 
mei, ct hoc loco, et 6, 5 , 7. ut 
contra in plerisque praenomen 
yiuli cst6, 1,8. Verum, ibi etiain 
Z. Falerium reponendum cfle, 
verisimilis est conjectura Sigo- 
nii: non modo enim, ut obser- 
vat,^»// praenomen Valerii non 
tulerunt; verum etiam, si forte 
alicubi tulifle reperiantur, Va- 
lerius ibi iterum tribunus militum 
dicitur. Alter autem eodem prae- 
nomine, qui eamdem dignitatem 
antea obtinuit, non memoratur. 
Z. Falerius autem, qui c. 28, 2. 
legatus Delphos miflus elTc dici- 
tur, a L. Valerio Publicola tri- 
buno militum diversus fuit, ut 
recte Glareanus suspicatur. Plu- 
tarcli. refert in Camillo p. i 33 . 
rpets avtpas en tgJv apisaov Seto- 
povs electos efle. Verisimile ita- 
que fit, per Z. Falerium intelli- 
gendum effc L. Valerium Poti- 
tum, qui quadriennio ante tri- 
bunus militum quintum fuerat, 
tcfte Livio hoc lib. c. 14, 5 . 
quemadmodum per ejus <Jol- 
legas L. Sergium et A. Man- 
lium illi intelligendi , qui eam. 
dcin dignitatem triennio ante ges- 
serunt, teftc Livio c. 16, 1. Prae- 
terea Publicola, non, ut ultimam 
Gruteri secutae recentiorcs edd. 
praeferunt, Poplicola , habent om- 
nes libri scripti, quos secutus 
sum. V. tamen 9upra hoclib. ad c. 
8, 1. [2, 8,i.l Tum 5 , .Poy 7 ro«/KxPort. 
V. ad q, 1, i. Quo autem cogno- 
mine P. Cornelius adpellatus fue- 
rit, utrum Scipionis , an Cossi , in- 
certum est. Aeque autem Collus 
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Publicola, Sp. Poftumius, P. Cornelius iterum. 
3 Principio anni tribuni plebis nihil moverunt, donec 
M. Furius Camillus in Faliscos , cui id bellum man- 
datum erat, proficisceretur, differendo deinde clan- 
guit res: et Caraillp, quem adversarium maxime 
4 metuebant, gloria in Faliscis crevit. Nam, quum 

primo 


ac Scipio anno priori tribuna- 
tum gefllflc memorantur c. 24» *• 
Ex eo igitur pro Cosso nullum 
argumentum peti potest, ut Gla- 
reanus fecit, quod honorem Cor- 
nelio continuatum effe Livius non 
memoret. Neque, si Cossus fue- 
rit, non iterum , sed quartum jam 
tribunus» dici necelTario debet. 
Hunc magiftratum quidem P. Cor- 
nelius Collus obtinui fle dicitur 
4 , 56 , s. quatuordecim annis an- 
tea ; c. 58 , 6 . duodecim annis 
antea, et hoc lib. c. *4, >• anno 
proximo, at quis praeltabit, om- 
nibus illis locis eumdem P. Cor- 
nelium Coflum indicari? Prae- 
sertim quum Livius nullo loco, 
nisi hic, iterati honoris notam 
addiderit. Quin, si semper idem 
intelligendus, cur hinc eximere- 
tur P. Cornelius Cossus ? qui unum 
et viginti annos ante tribunus 
fuifle dicitur supra 4 « 49 » i. Im- 
mo ne necefle quidem est, ut vel 
Scipio, vel Collus intelligatur , 
tacente Livio. Commode enim 
etiam Maluginensis intelligi pot- 
est. Quae Corneliorum familia 
hoc tempore floruit , et Publii 
praenomine usa est. Certe is tri- 
ennio ante tribunus memoratur 
supra c. 16, i . adeoque nunc com- 
mode iterum eam dignitatem adi- 
pisci potuit. Video equidem, Pi- 
ghium in Annal. hujus anni tri- 
bunum P. Cornelium Scipionem vo- 
calTe p. 220. Cornelio autem Ma- 
luginensi modo memorato itera- 
ti honoris notam addidilfe p. 216. 


Verum nihil habet, quo alteru- 
trum probare pofllt. Utrumque 
tantum conjectura nititur. Paul- 
lo ante Claudius Aemilius habent 
edd. principes, pro quo Aldus, 
consentientibus manu exaratis 
libris, C. Aemilius reposuit. Sae- 
pe librarii indocto errore Clau- 
dius , pro Cajus t dederunt. Ita 
supra 4, 21, 6. infra hoc lib. c. 
28, 6. c. 82 , 2. 6, 2, 6. c. 27, 4* 
7, 27, 3. aliisque locis. 

§. 3 . Tribuni plebis ttihil move- 
runt] Tribuni nos miC nichil move- 
runt Fragm. Hav. a m. 1. Mox 
in Faliscos non est in Portug. 
Hinc erat mandatum , transposi- 
tis vocibus, legit Harlej. 2. 

Quem adversarium maxime me- 
tuerant] quod adversarium Hav erit. 
Vox autem adversarium deficit in 
Harlej. 2. et Portug. At supra de 
Camillo est hoc cap. Largitioni 
tribuniciae adversarius quaereba- 
tur . Tum metuebant Voff. uterque, 
Lcid. uterque, Lovel. quinque, 
Harlej. uterque, Portug. Gaertn. 
Haverk. Fragm. Haverk. et Hear- 
nii Oxon. N. ct C. Alterum in 
nullo scripto , sed contra in om- 
nibus excusis, obviam fuit. 

$. 4 * Sed timor longius progredi 
prohibuit . Mille fere] Vet. lib. 
Sed , timore longius progredi pro- 
hibente f, mille fere passuum etc. 
SIG. Vet. lib. Sigonii ex meis 
concinunt Lovel. 4. 5 . Harlej. 2. 
Portug. Gaertn. Haverk. et a n». j. 


/ 


209 


* 


LIBER V. Gap. XXVI. 


primo moenibus se hoftes tenerent, iutiffimum id 
rati, populatione agrorum atque incendiis villarum 
coegit eos egredi urbe} sed timor longius progre- 
di prohibuit. Mille fere paiTuum ab oppido caftra5 
locant} nulla re alia fidentes ea satis tuta eile, 
quam difficultate aditus, asperis confragosisque 
circa, et partim artis, partim arduis viis. Ceterum 6 


Fragm. Hav. ex illis vero, quos 
Hearne Oxonii consuluit, cod. C. 
[Veith.] sed timor longius progre- 
di prohibet obfert Lovel. a. Om- 
nes alii, et inter eos integerrimi 
codd. stant pro vulgato j quod 
etiam verius puto. Alibi enim 
oratio in parva membra inter- 
cisa Livio in primis placuit. Ita 
infra ai, 36 , 5 . Digressus deinde 
ipse ad locum visendum . haud du- 
bia res visa etc. Ubi Gronov. in- 
vitis libris conjicit. Digresso de- 
inde ipsi etc . haud dubia res visa . 
Sed nihil mutandum clTe mone- 
bo, et 'quibusdam exemplis vul- 
gatum tueri conabor. Paullo an- 
te se hoftes moenibus tenerent alio 
ordine Lovel. 4 * ubi pronomen 
se omisit Lovel. 3 . Praeterea vil- 
larum incendiis , trajectis dictio- 
nibus, ilarlej. 2. Portug. et Ua- 
verk. 

$. 5 . Mille fere passuum ab op- 
pido caflra locant ] Mille fere pas- 
sum Florent. Leid. i. et Klock. 
«quomodo forte librarii per cra- 
sin pro passuum dederunt. Eam 
enim contractionem in genitivo 
plurali nominum quartae decli- 
nationis probare videtur Voffius 
4. Gramm. 18. V. etiam Pierium 
a<l Virgil. 6. Aen. 653 . Si autem 
admittenda est, potius eam poli- 
tis, qui numeris suis adflricti 
erant, quam orationis prosaicae 
scriptoribus convenire judico. 
Ceterum alii librarii, nescientes, 
quid ea scriptura sibi vellet, eam* 
JLiv . Tom. IU. P. /. 


que legibus grammaticorum ad- 
versari credentes, dederunt Mil- 
le fere passus. Ea scriptura super, 
est in Voff. 2. Lovel. 3 . Gacrtn. 
et Fragm. Hav. a m. 2. Sed vul- 
gatum Mille passuum , quod ser- 
vant reliqui scripti, omnesquo 
typis inpressi, verum est. Et ita 
saepe Livius locutus est. Supra 
3 , 60, 3 . Caftris mille passuum ab 
hofte positis copias continebat . x 3 , 
44, 7. Mitte fere passuum inter 
urbem erant caftraque. (* 28, 2, 3 ) 
38 , 21, 1. Quatuor ferme millia 
armatorum ad tumulum inminen - 
tem viae , minus mille passuum a 
caftris , occupandum mittunt. 43 * 
11, 5 . Ne quis ultra mille pas- 
suum ab Roma abesset. Ita mille 
equitum infra 21, 61, 1. Trans- 
gressus Iberum Hasdrubal cum octo 
millibus peditum , mille equitum . 
Mille talentum 37 , 1, 5 . Vel sena- 
tui liberum arbitrium de se per* 
mitterent , vel mille talentum da- 
rent. Quo utroque loco plura 
vide, nationem autem locutio- 
nis optime aperuit J. Fr. Grono- 
vius de Pecun. Vet. 1, 10. quem 
vide. i 

Nulla re alia fidentes , ea satis 
tuta essef quam difficultate aditus ] 
Fidenates, pro fidentes , Haycrk* 
Deinde difficultate additus idem 
cod. Quomodo saepe librarii la- 
psi sunt. V. supra ad 4 , 5 ?» »»• 

Asperis confragosisque circa , et 
partim arctis , partim arduis viis J 
asperis et fragosisque circa Lovel. a* 

o 
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Camillus, captivum indicem ex agris secutus du- 
cem, caftris multa nocte motis, prima luce aliquan- 
7 to superioribus locis se offendit. Trifariam Roma- 
ni muniebant, alius exercitus proelio intentus sta- 
bat. Ibi inpedire opus conatos hoftes fundit fu- 
g&tquc; tantumque inde pavoris Faliscis injectura 
est, ut, effusa fuga caitra sua, quae propiora erant, 
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asperis confragosisque et circa Lo- 
vel. 4 » Tum partim in arctis , par- 
ti m arduis Lovcl. 5 . partim in 
arctis , partim in arduis Lovel. 4- 
Harlej. 2. Portug. Haverk. et 
Gaertn. [Veith.] Sed utroque 
Joco to in perperam repetitum 
est ex praecedentis vocis litera 
finali m. V. infra ad 37, 11 , 4 - 
arcis*, pro arctis , praeferunt Leid. 
a. ctTragm. liav. a m. 1. artis 
Florent. VoiT. ambo, Lcid. 1. Lo- 
vel. 1. 2. 3 . et Gaertn. quod sibi 
quoque in Palat, optimo inven- 
tum fu ille, Gebhardus monet, ac 
probat supra ad 3 , 6, 3 . V. su- 
pra ad Liv. 2, 5 o, 8. et partem 
arduis viis Lovel. 2. 

§. 6 . Caftris multa nocte motis ] 
caftris in illa nocte motis Lovel. 4. 
[Veith.] caftris in ultima nocte mo- 
tis Lovcl. 2. caftris ultima nocte 
motis Oxon. L. 1. apud Hearnium. 
Verum haec lectio cx grammati- 
ci interpretatione nata videtur, 
quae olini margini adseripta per. 
peram inde in contextum migra- 
vit, ejecta vera scriptura. Infra 
35, 4» 5- Multa nocte solitus erat 
movere caftra . Cic. de Scnect. 14. 
Convivium vicinorum quotidie com- 
pleo, quod ad multam noctem , quam 
maxime possumus , vario sermone 
producimus. 1 . 2. ad Q. Fratr. Ep. 
9. Multa nocte veni ad Pompejum. 
Curtius 6, 11. In multam noctem 
quaeftionis exspectavit eventum. Ita 
inulta dies supra 3 , 60, 8. Poftquam 
multa jam dies erat , neque move- 


batur quidquant ab hofte. 27, 11» 
9. Romani ab sole orto in multum 
diem stetere in acie, ubi tamen 
melius in multum diei ex Mllis re- 
vocavit J. Fr. Gronovius. multa 
lux apud Curtium 4, r 3 . Multa 
lux , inquit , est; inftructam acum 
hoftis admovit . Cajlris motis , ut 
caftra movere. V. supra ad 4 » 46 » 
9. Paullo ante, pro indicem , 
Gaertn. habet indicem , frequen- 
tissimo librariorum peccato. V. 
supra ad 3 , 62, 4 * «• 7*> 7 * a( * 
Epit. Liv. 4 * ad 4 » 45 » *• 5 , 

8. 6, 14» > 3 . c. 27, 6. 7, 35 , 7. 
c. 37, 2. 8, i 5 , 7. c. 18, 7* 9» h 7* 
(* c. 23 , 14.) et alibi. V. etiam 
Ccl. Gracvium aliosque ad Siie- 
ton. Caes. 17. et Dukerum ad 
Flori 1,9, i. Similiter indicium 
et indicium , ut et indicare et in- 
dicare inter se commutantur. V. 
ad 7, 39, 5 . et ad Epit. Liv. 63 . 

Prima luce aliquanto superiori • 
bns se o flendi t] Omiffus in A$u\a- 
nica editione est ablativus locis, 
aliquanto superioribus locis se oflm» 
dit. RHEN. An plures ante Rhe- 
nanum editiones Asulanicae sive 
Aldinae Livii prodierint, nescio. 
Unam ego novi anni i 5 i 8 - 9 uae 
omnino to locis recte exhiDCt. 
Idem etiam exhibent omnes, quas 
vidi, edd. ut et codd. scripti. 
aliquan , id est aliquando , pro 
aliquanto , est in Gaertn. V. ad 
2, 19, 5 . se superioribus locis oflen- 
dit , trajectis vocibus, habet Lo- 
vel. 2. 
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praelati , urbem peterent. Multi caesi vulneratique, 8 
priusquam paventes portis inciderent, caltra capta \ 
praeda ad quaeftorcs redacta cum magna militum , 
ira: sed f severitate imperii victi , eamdem virtutem 
et oderant, et mirabantur. Obsidio inde urbis, et q 
munitiones, et interdum per occasionem inpetus 
oppidanorum in Romanas stationes, proeliaque par- 


§. 7. Trifariam Romani munii- vel.i. Toest autem deficit in Har- 
bant ] munibant VoflT. a in. i. V. lej. 2. et Portug. 

Cl. Corte ad Salluft. Catii. 61, 8. Cajlra sua y quae propiora erant , 
\ erum archaismum hunc, qui praelati] quae proprior a erant Voff. 
nonnumquam apud optimi aevi Lcid. i. Lovel. i. et Harlcj. i. 
poetas obvius est, ut forte Sal. y. 8upra a a 4, 17, 5 . Deinde qui 
ludio, ita minime Livio (* 1 . Sal- propiora erant Gaertn. Tum pa- 
ludium, Livium) decere arbitror. tml Lovel. 2. V. infra ad 38 , 27, 
To Romani deest in Gaertn. [i?o- 2 . predati Ilarlej. 2. praeterlati 

mani immutabant Vcitli.] edd. Ascensii annorum i 5 » 3 . et 

jflius exercitus proelio intentus i 5 » 6 . et Paris, anni i 52 q. altera 
stabat] alius exitus Gaertn. Voces lectione in marginem rejecta. 
exercitus et exitus nonnumquam Sed lectio ea ex interpretis ei- 
librarii commutarunt. Exempla positione nata est. praelati enim 
v. supra ad 3 , 8, 9. c. 26, 4. 7, «st praeterlati, praeterlapsi. V. 
34 , 14. (*22, i 3 , 5 .) ct alibi. De- Gebh. ad Liv. 2, 14, 7. et J. Fr. 
inde proelio intentus inflabat pri- Gronovium ad Liv. 29, 32 , 8. 
acae edd. usque ad Aldum. qui S. 8. Caflra capta , praeda ad 
rcliitiut stabat. Et id praeferunt quaeflores redacta ] Copulam inse- 
ornnes scripti. Supra 3,60,7. Quum rit Leid. 2. exhibens praedaque ad 
per totum diem stetissent intenti quaeflores. ad quaeflores autem ut 
ad certamen . 4, 53, jq. Venditum sub hafla con- 

, Inpedire opus conatos hofles fun- sui in aerarium redigere quaeflores 
dit fugatque] Alio ordine hofles jussit. Sed ad quaeflorem dixit hoc 
conatos Har lej. 2. ct Portug. co - lib. c. 19, 8. Ingeniique praeda est 
nantes hofles edd. antiquae; pro potitus^ cujus pars maxima ud quae- 
quo Aldus dedit conatos. Et ita est storem redacta est. 
in omnibus scriptis, nisi quod, Sed , severitate imperii victi , 
aberrante librariorum manu, co. eamdem virtutem et oderant] sed 
natus habeant Florent, et Gaertn. etiam severitate imperii victi Lo- 
Primi editores hic conantes t <p V el. 2. sed severitate imperii ducti 
conatos subdituerant eodem erro- Lcid. 2. et Lovel. 1. eodem erro- 
re, quo datum est inopinantes , re, quo victor et ductor inter se 
pro inopinati. V. ad 21, 52 , 10. sacpilfime commutantur. De quo 
Praeterea/w////agfl^«redd,Rom. vide, quae notavi ad Silii 9, 199. 
anni 1472. et Parm. ' (* ad Liv. 7, 3 , 9.) Tum tandem 

Tantumque inde pavoris Fatiscis virtutem Haverli. V. infra a'd 7, 
injectum est] tantum que inde Fati - 35 , 12. 

scis pavoris VolT. 1, Lcid. a. et Lo- §. 9. Per occasionem inpetus oppi- 
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va fieri $ et teri tempus, neutro inclinata spe 5 quum 
frumentum copiaequc aliae ex anteconveeto largius 
10 obscflis, quam oblidentibus, subpeterent. Videbatur- 
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dauorum in Romanas stationes proe- 
' liaque parva fieri) Vox oppidano- 
rum exsulat ab Portug. quae con- 
stanter in reliquis servatur. Tum 
praedaque parva Iiarlcj. 2. aperta 
librarii aberratione. parvaque 
proelia Lovcl. 4 * Praeterea Cl. 
Ant. Pcri/onius copulam que in 
contextu Liviano transversa vir- 
gula delevit, unde verosimile fit, 
eum vocem inpetus casu patrio 
acccpifle, et jungere voluifTeprr 
occasionem inpetus. Quod ferri 
pollet, si idonea codicum aucto- 
ritate niteretur. Nunc vero, quum 
in servanda conjunctione conspi- 
rent libri scripti, eam inducen- 
dam non puto. Ita per occasionem 
absolute erit dictum, quod Livio 
est familiare. Supra 1, 5 , 5 . Rem 
inmaturam nisi aut per occasionem , 
aut per necessitatem aperiri nolue- 
rat. c. ii, 1. Antemnatium exer- 
citus per occasionem ac solitudinem 
ho jliliter in fines Romanos incursio- 
nem facit, c. 53 , 7. Per occasionem 
eum incautos invasurum . 7,7, 1. 
Res per occasionem gefia egregie est. 
21, 35, 10. gfam nihil ne hoftibus 
quidem , praeter parva furta , per 
occasionem tentantibus. 22, i 5 , 5 . 
Ubi vagos passim per vicos Numi -' 
das vidit , per occasionem etiam 
paucos occidit. 25 , 24, 10. Ne qua 
intefiina fraus per occasionem ori- 
retur. c. 38 , 12. Ut poft modo prae- 
parati incautos , armati inermes 
atque etiam sopitos , per occasionem 
adgredi possetis. 3 o, 3 , 10. Spem 
fecerant cafira hoftium per occasio- 
nem incendendi . c. 4, 8. 'landem 
relatum responsum , quibusdam ini- 
quis per occasionem adjectis. V. alia 
exempla infra ad 31,48,2. Mox vo- 
cabulum spe non adparct in Leid. 
2. Deinde subpeteret, pro subpete- 

rtitt t Lo v. 4. Port. et liav. tVeith.j 

‘ ) * * 


§. io. Videbaturque aeque diu- 
turnus futurus labor , ac Vejis fuis- 
set) Videbatur aeque , omiffa co- 
pula, Harlej. 2. et Gaertn. Ve- 
rum t 6 que interceptum puto a 
proximo vocabulo. Tum diutur- 
nus labor futurus Harlej. 2. Por- 
tug. et liaverk. Deinde et Vejis 
Portug. et liaverk. 

Ni fortuna imperatori Romano 
simul ct cognitae rebus bellicis vir- 
tutis specimen maturam victoriam 
dedisset J Legendum simul et cogni- 
tae rebus bellicis virtutis specimen 
et maturam victoriam dedisset. 
RHEN. Particulam et ante matu- 
ram ex Borbet. interposuit Rhe- 
nanus , et habetur in VoIHanis : 
quae tamen hic difTociabilia co- 
pulat. Victoriam dare fortun.i 
potest : at, ut dicerent Romani, 
fortunam viris praedantibus de- 
disse specimen virtutis , numquam 
cuiquam in mentem venit. Occa- 
siones et eventa fortunae; facta 
et opera et consulta praeclara 
animis et viris, datas a fortuna 
occasiones intelfigcntibus, adsi- 
gnabant. Ilinc Scipio ad legatos 
Antiochi C 37 , 45 , 11.] Romani 
ex iis, quae in Deum immortalium 
pote/late erant , ea habemus , quae 
Dii dederunt. Animos , qui noftrae 
mentis sunt , eosdem in omni for- 
tuna gessimus , geri mus que. Metel- 
lus Numidicus apud Gellium 1 , 
6. Dii immortales virtutem appro- 
bare , non adhibere debent. Hora- 
tius 1. Epift. 18, 1 12. 

— — Aequum mi animum ipse 
parabam. 

Cicero 3 . de Nat. Dcor. [ 36 .] At- 
que hoc quidem omnes mortales sic 
habent , externas commoditates , vi- 
neta , segetes, oliveta, ubertatem 
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que aeque diuturnus futurus labor, ac Vejis fuifletj 
ni fortuna imperatori Romano simul et cognitae rebus 
bellicis virtutis specimen et maturam victoriam dedilfet. 

i 


frugum et fructuum , omnem deni- 
que commoditatem prosperitatem- 
que vitae ex Diis se habere: virtu- 
tem autem nemo umquam acceptam 
Deo retulit. Nimirum recte: pro- 
pter virtutem enim jure laudamur, 
et in virtute recte gloriamur ; i;uod 
non contingeret , si id donum a Deo , 
non a nobis haberemus. Superbe, 
xi e dicam stulte. Sed sic sentie- 
bant, meliorum nescii. Sic mox 
[cap. eodem.] judicium hoc om- 
nium mortalium est , fortunam a 
Deo petendam , a se ipsa sumendam 
esse sapientiam. Isocrates ad De- 
monicum. ’Hyov npdnsov elvai 
napd pev Seov etvvXiav, rrapd 
# ifpcov avrcSv tv(iov\iav. Prae- 
. terea specimen virtutis, quod hic 
editum est , non fuit ad cogno- 
scendam et probandam Camilli 
bellicam artem: non enim acie, 
non corona, non operibus, non 
legitimO' furto aut strategemate, 
sed admiratione fidei juftitiaequc 
Falerios cepit. Haec duo vitia 
vulgatae scripturae nullis fomen- 
tis poliunt leniri. Sensum Livii 
teneo, duas res Camillo victo- 
riam dedifle. primam, quod mo- 
defte res humanas aeftimantem 
decebat, fortunam nominat, al- 
teram, quod honellum impera- 
tori, specimen virtutis ipfius, spe- 
ctatae et probatae alia re, quam 
proprie militari : hoc et verum , 
ct novum, atque mirum (nam mi- 
litarem plerumque laudein sequi- 
tur victoria) et unice huc con- 
ruens. Ad eam sententiam ver- 
a sic aptabamus : ni fortuna im- 
peratoris Romani simul , et cogni- 
tae re non bellicavirtutis specimen, 
ei maturam victoriam dedisset. Est 
autem figura loquendi veteribus 
frequens, ut, exprimendo quid 
non fuerit > subjiciant cogitan- 


dum lectori, quid fuerit. Vir 
eruditi (Timus, poliquam hanc cum 
eo conjecturam communi^pflem, 
subjiciebat, se malle legere: in- 
cognitae rebus bellicis, quod in 
hoc seculum et Romam corru- 
ptam belle congruit ; non eam, 
uam hactenus enarrat Livius. 

. FR. GRON. quem etiam v. in 
Epift. ad N. Heinsiuin, edita a 
Cei. Burmann. in Syllog. Epifl. 
tom. 3. p. »5i. Legendum elTe 
imperatoris Romani , facile quis 
adsentiatur Gronovio, cum ex 
illis, quae de fortuna ac virtute 
disputat, tum quod librarii e 
compendiaria scriptura hnp.Rom . 
pro suo captu vel arbitrio dati- 
vum potuerunt facere pro geni- 
tivo. llcarnius quoque se hic in 
duobus codd. ei invenifle tcfta- 
tur, et Guilielm.' c. 4* Quarti. 
Flaut. Capt. etiam alibi ei, sed 
alia significatione, quam hic est, 
in et mutatum cfle oftendit. Sed 
conjectura, qua Gronov. pro re- 
bus bellicis subllituit re non belli - 
ca, longius recedit a lectione om- 
nium Mftorum, quam ut ei sine 
haesitatione subscribi poflTit. Ve- 
rum est, quod hic, ct in epifi. 
ad N. llcins. dicit, non acie, non 
operibus, non insidiis, non op- 
pugnando, quae proprie res bel- 
licae sunt, sed juftitiae ac fidei 
exemplo Faliscos a Camillo sub. 
actos cfle. Sed nihil magnopere 
obftare puto, quo minus res bet - 
licae hic pro bello ac tota ratio- 
ne illius tractandi, gerendi, at- 
que adminifirandi accipi poflit; 
ut quum dicitur res frumentaria , 
nummaria , uxoria , pafioria. Ita 
in scriptura recepta tolerabili» 
sensus efle potest; ni fortuna im- 
peratori Romano dediflet speci- 
men virtutis, id est, fidei ct ju- 


i' XXVII. Mos erat Faliscis , eodem magillro li- 
berorum ct comite uti : simulque plures pueri , 


stitiae, ut cap. scq. dicit Livius, 
olim in ipso bello, coque geren- 
do cognitae; quam uti Falisci, 
ira odioque adversus Romanos 
«ifcrati , nec iis similes, se, si 
idem casus sibi datus fuillet, ho- 
ft ibus non praeflituros fuilTc scie-- 
bant, ita neque a ducc eorum 
exspectaverunt. DUK * fortuna im - 

f eratoris Romani praefert Fragm. 
lav. a m. a. fortuna imperatoris 
Romano Lcid. a. et Gacrtn. f for- 
tuna imperatori Romani Haverk. 
Deinde simul ut cognitis rebus bel- 
licis Harlej. a. simul ut cognitae 
rebus bellicis Portug. et Haverk. 
simul ct cognitae rebus l bellicis 
Fragm. Hav. Denique et maturam 
victoriam dedisict omnes codd. 
mei, nisi quod to et a m. a. era- 
sum sit in Lovel. 5. ct Fragm. 
Hav. Similiter etiam ante Rhe- 
nanum edidit Aldus. Inter erra- 
ta tamen priorem lectionem re- 
vocavit. ei maturam victoriam de- 
dit Oxon. L. i. etC. quosllearne 
laudat. Illud ei ex conjectura re- 
stituit Gronov. Solent autem vo 
culac et atque ei in Mffis commu- 
tari. V. infra ad 4», »5, 6. Cl. 
Clericus vulgatam scripturam 
tuetur, sed brevitatem hic, ut 
et alibi, Livium obscurum red- 
didifle putat. Sensum autem hoc 
modo supplet: ni fortuna impera- 
tori Romano dedisset occasionem 
offendendi specimen virtutis rebus 
bellicis jam cognitae , sed in aliis, 
quae ad magnanimitatem perti- 
nent, nondum satis hoffibus per- 
spectae. Nescio, an aliis hanc 
expositionem adprobaturus sit: 
milii certe plurimum displicuit. 
Nam, praeterquam quod nento 
nimiam brevitatem inter dotes 
aut vitia Livii retulerit, ut ta- 
men concedamus, id quod Cleri- 
cus contendit, brachyologiam in- 
terdum Livium obscurum reddr- 


difle, si ea fuerit mens, quam 
vir doctus exiffimat, nihil ob- 
scurius, immo nihil ineptius ac 
vitiosius dici pofTe, fatenaum est. 
<^uis enim, nisi a Clerico doctus, 
credidilTet , fortuna dedit speci- 
men notare, fortuna dedit occa- 
sionem' oflendendi specimen? 
Praetereo an dicendo virtus re- 
bus bellicis cognita simul indica- 
tur, virtutem aliis rebus nondum 
cognitam effe? Deinde quam bel- 
la haec conjunctio, dedit speci- 
men et victoriam , pro dedit occa- 
sionem oflendendi specimen , et 
dedit victoriam ? sensus commu- 
nis exegifTet, ut si specimen no- 
taret occasionem oflendendi spe- 
cimen. ei juncta victoria simili- 
ter notaret occasionem oflendcn- 
di victoriam, quod ferri nequit. 
Solito felicior hic fuit Doujatius, 
qui verba retineri pofTe censet, 
ut intelligantur duo fuifTe, quae 
> *celerem Camillo victoriam prae- 
fliterint: et fortuna, quae scili- 
cet occasionem praebuit offen- 
dendae fidei et humanitatis antea 
incognitae, et simul specimen 
paulo ante ab eo editum satis co- 
gnitae virtutis bellicae. Ego et- 
iam vulgatum servandum puto , 
et simul cum eo to et a Rhenano 
insertum, quod secundum Gro- 
novium hic difTociabilia copulat. 
Verum illud non pro atque , sed 
pro etiam , adeoque specimen 
non casum quartum cfTe, ut vo- 
luifTe videtur Gronovius, sed 
primum, puto; ut ita jungantur 
fortuna simul et specimen , totius- 
que loci hic sensus sit: tantum 
abest, ut, quemadmodum futu- 
rum videbatur, aeque diuturnus 
ad Falerios, atque ad Vejos fue- 
rat, labor exfliterit, ut contra 
ne longus quidem fuifle dici 
pofTit; fortuna enim simul et 
virtus victoriam etiam maturam 
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quod hodie quoque in Graecia manet , unius cu- 
rae demandabantur, principum liberos , sicut fere 


seu celerem dedit. Alibi etiam 
viris doctis fraudi fuit , quod 
^ non adtenderint ad illam, vulgo 
tamen notam, significationem 
rov et. V. infra ad 43 , i 4 * 2. 
Si quis tamen cum Gronovio co- 
gnitae rebus bellicis virtutis speci- 
men servari non polle exiftimet, 
minori mutatione legere poterit 
ni fortuna imperatori Romano , vel 
etiam imperatoris Romani , simul 
et cognitae re non bellica virtutis 
Specimen et maturam victoriam de- 
disset. Ego tamen editam lectio- 
nem servandam puto. 

§. i. Magijlro liberorum ei comi, 
te] V. Wouwerium de Polymathia 
c. 4 » »8. DUK ac comite Lovel. 
x. Voflf. i. et Leid. 2. 

Plures pueri , quod hodie quoque 
in Graecia manet , unius curae de- 
mandabantur] Scribo hodieque in 
Graecia . Non hic modo, sed et 
1 . 1 , 26. Id hodieque publice sem - 
per refectum manet . ut Suetonius 
Tito [Jt. ) Statuam ex ebore eque- 
ftrem , quae Circensi pompa hodie- 
que praefertur. Ubi etiam vulgo 
fecerant hodie quoque. Nec video 
rationem, quare illud aurea ae> 
tate neminem dicere potuide con- 
tendat Scioppius. J. FR. GRON. 
hodieque optimae latinitatis ede, 
docuerunt viri docti. Sed quae- 
ri potest, an indo conscqqatur, 
nunquam licere dici hodie quoque^ 
et pro eo omnibus locis scripto- 
rum veterum, etiam contra li- 
bros Mflos , legendum ede hodie- 
que ? quae videtur fui(Te senten- 
tia Gronovii. Non video ratio- 
nem , nec cur pro eo , quod est 
in Liv. 3 i, 7 , 9. Minima accessio sem. 
■ per Epirus regno Macedoniae fuit , 
et hodie est , jubeat scribi , et ho- 
dieque est. Nam hodie pro hoc tem- 
pore, et usque ad hoc tempus re- 
ctum est. Cic. in Lucullo 1. /4 


eodem tanta prudentia fuit in con - 
ftituendis temperandisque civitati- 
bus , tanta aequitas , ut hodie stet 
jflsia Luculli injlitutis servandis. 
Quum variat scriptura librorum, 
et alii hodieque , alii hodie quoque 
habent, semper praetulerim ho- 
dieque. Sed nondum mihi persua- 
dere poflum, non dici Latine ho- 
die quoque. In 1 . 1. §. 1. D. de 
Contrah. cmt. quaedam edd. ha- 
bent : Sed an sine nummis vendi- 
tio dici hodie quoque possit , dubi - 
tattir. aliae, hodie quae. In li- 
bro Florentino inducta est 1 ite- 
ra a in quae^ ut sit hodieque. Re- 
cte ita emendatum ede puto. DUK. 
Locus Scioppii , ubi neminem 
aurea aetate hodieque dixitie ad- 
firmnt, exdat in Infam. Famiani 
pag. m. 55 . quem etiam v. in judic. 
de stil. hifior. p. 58 . At cum er* 
rade , monuerunt Cellarius in 
cur. pofter. p. 63 . et 01 . Ror- 
rich. in Cogitat, de ling. Lat. p. 
275. et Analcct. p. 37. illud ho- 
dieque scriptoribus, qui aurea ae- 
tate linguae Latinae vixerunt, 
in usu fuiiTe evincentes , non mo- 
do exemplo Vitruvii 10, 7. sed 
et duobus Cic. ex 1. de Orat. 22. 
et 5 . in Verr. 25 . totidemque Li- 
vii noflri ex 1, i 7 > 9* Hodieque 
in legibus magifl ratibusque rogan- 
dis usurpatur idem jus , vi adem- 
ta. et 5 , 4 , 14. Etruriam omnem 
adversus nos concitare voluerunt , 
hodieque id moliuntur. Et hinc tan- 
tum non probant conjecturam 
Gronovii , qui hodieque , pro ho- 
die quoque , Liv. 1, 20, i 3 . ct pro 
hodie 3i , 7, 9. sed utroque loco 
ex conjectura, redituit. Addo si- 
militer hodieque , pro hodie quo- 
que , Gronovium Livio redaere 
conatum fuide 4°> >2, 10. eam- 
que vocem integram superede 4a, 
34 , 2. Pater mihi jugerum agri re- 
liquit et parvum tugurium , in quo 
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fit, qui scientia videbatur praecellere, erudiebat. 
2 Is quum in pace inftituifiet pueros ante urbem lu- 
sus excrcendique caufla producere 3 nihil eo more 


natus educatusque sum; hodieque 
ibi habito. Obcurrit etiam in la- 
pide, tempore Claudii impera- 
toris sculpto, apud Gruter. p. 
602. coi. 2. EQUESTRIS. ORDi - 
. NtS. ORNAMENTUM . L. VE- 
STINUM. FAMILIARISSIME. 
DILIGO. ET. HODIEQUE. IN. 
REBUS. MEIS. DETINEO. V. 
etiam Isaac. VolT. ad Melam 3 , 
6. p. 544 * ed.ult. Quemadmodum 
autem apud Livium , ita etiam 
alibi , linrariorum culpa hodie - 
que pnrtim in hodie, partiminAo- 
die quoque , abiit. V". viros do- 
etos ad Valer. Max. a, a, 6. et 5, 
6, 2. Facillime enim quoque in que, 
et cohtra que in (juoque in manu- 
scriptis ob similitudinem ductu- 
um, quibus utraque vox per com- 
pendium scribi solet, abire po- 
tuerunt. Nam pro quoque olim 
o 

scribebatur 7; , pro que autem q ). 
Et hujus erroris infinita super- 
sunt exempla in codicibus ve- 
tultis. Hinc quidam eorum per- 
peram habebant connubium quo- 
que » pro connubiumque , i, 9, 2. 
hi quoque c. 32, 1. faucis quoque 
c. 5o , 9. eum quoque Ep. 1 . 2. 
loco quoque 2, 3o, 9. uno quoque 
c. 4*, 8. cessissent quoque c. 47» 
3 . multiplicatus quoque 3 , 36 , 5 * 
eodem quoque 8, 8, 14* tino quoque 
t. 16, 2. denunciatum quoque c. 
19, 3 . exutus quoque 3 , 4 a » 5 » 
beri~ quoque c. 44» 2. dona quoque 
c. 68, 8. simul quoque c. 62, 8. 
et pafl'im. .Et ita saepius que, pro 
quoque , viri docti emendarunt. 
V. Rhenan. ad Liv. 29, 25 , 12. 
Gronov. ad 2, 4 o, 12. ad 44 , 5 , 
i 3 . et ad Epit, Liv. 47 * et Tor- 
ren. ad Valer. Max. 1, 1, j. p. 
10. Contrarii quoque erroris plu- 
ra notavi exempla ia scriptis ob- 


via. Ita dederunt librarii nunc - 
que , pro nunc quoque , 1, 17,6. mu- 
roque c. 36 , 1. minimisque 2, 2,2. 
eosque c* 4 , 2. suasque c. 6, 3 . con- 
sulesque c. 45 » >• cumque c. 5 t, 2, 
ducesque 3 , 49 , 3 * consulibusque c. 
55 , ii. concordiaeque c. 65 , 7. et 
alibi. V. etiam Cl. Corte ad Plin. 
4 * ep. 19. Et hinc etiam quoque y 
pro que , non raro a viris do- 
ctis Livio aliisque refiitutum est. 
V. Sigon. ad Epit. Liv. 67. J. Fr. 
Gronov. ad 21, 8, 5 . c. 58 , 1. 
22, 17, 6. c. 26, 3 . 27, » 4 , i 3 - 
29, 22, 4 * (* 3 o, 18, 9. 34 , 17, 5 .) 
et Perison. ad Valer. Max. 2, 9, 
8. Ceterum hoc loco omnes co- 
dices in vulgatum conspirant, 
praeterquam quod tota vox quo- 
que exsulet a Leid. 2. et Lovel. 
x. quare nihil etiam mutandum 
exiftimo. Praeterea ro unius et- 
iam non comparet in Portug. et 
Haverh. Sed, transpositis dictio- 
nibus, curae unius praefert Har- 
lcj. 2. unius cura Gaertn. Tum 
demandabantur Harlej. 2. 

Principum liberos erudiebat ] A- 
pud Priscian. 1 . 8. [p. 8 a 3 .] Al- 
pheus Avitus 1 . 2. Excellentium. 

Tum titerator creditus 
Ludo Faliscum liberos , 

Caus satus in campi patent 
Extraque muri ducere , 
Spatiando paullatim trahit 
Hoftilis ad valli latus . 

KLOCK. principium liberos Leid. 2. 
a m. 1. et Lovel. 3 . V. supra ad 
2, 27, 12. Quos autem hic prin- 
cipum liberos , infra liberos regis 
vocavit Liv. 42, 47 , 6. Eadem fide 
indicatum Pyrrho regi medicum, vi- 
tae ejus insidiantem : eadem Fatis . 
cis vinctum traditum proditorem 
liberorum regis, ubi disquirunt 
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per belli tempus intermiflb, tum, modo breviori- 
bus , modo longioribus spatiis , trahendo eos a 
porta, lusu sermonibusque variatis, longius solito, 


✓ 


▼iri docti, utrum hoc loco alios, 
quam ibi, auctores secutus fue- 
rit. Livii narrationi hoc loco con- 
sentit Alpheus Avitus, a Hloc- 
k io ad partes vocatus f in cujus 
verbis lege creditos, etiam Aurei. 
\ ict. de Vir. lnl. a 3 . Furius Ca- 
tnilius quum Faliscos obsideret , ac 
ludi litevarii magifter principum 
Jilios ad eum adduxisset. Frontin. 
4 , 4 ' »• qui similiter, ut Alpheus, 
liberos Faliscorum vocavit. 7 tal- 
bat aitxcav , scilicet dbaXepivoov , 
Flutarch. in Camill. p. i33. et 
Zonar. 7.- Ann. 22. Idem etiam 
conligi potest ex Valer. Max. qui 
plurimos ei nobilissimos pueros vo- 
cat 6, 5 , 1. quemadmodum jraf- 
i>at nvx' dXiyovs ov-d acpaveXs 
Dio Coccej. in Excerpt. Peiresc. 
p. 578. 

§. 2. Quum in pace inflituisset , 
pueros ante urbem lusus exercendi - 
que caussa producere ] quum pace 
inflituisset Lovel. 5 . Portug. et 
Haverk. Sed x 6 in interceptum 
est ab ultima litera vocis pro- 
xime praecedentis. V. infra ad 10, 
i 3 , 3 . quum in pace reflituisset Lo- 
vel. 1. [liberos pro pueros Veith.] 
Tum tusus exercendi caussa Lovel. 
4 * ct Harlej. 2. [Veith.] Sed con- 
junctionem servant reliqui om- 
nes. 

Nihil eo more per belli tempus in - 
termisso ] nihil eo more per belli tem- 
pus intermisse Harlej. 2. nihil eo 
more per belli tempus intermissum 
V olT. 1. nihil ex more per belli tem- 
pus intermisso Leid. 2. et Lovel. 
2. nihil ex more per belli tempus 
intermissum Lovel. 1. nihilomore 
etc. Florent, a m. 1. in quo rc- 
centior emendavit nihilominus. 
An locum corrumpendi caussa 
exftitit, quod librarius *i/u/,prv 


non , poni ignoraret? Id tamen 
Livio frequens est. V. infra ad 
37 , 54 , 23 . 

Dum modo brevioribus , modo 
longioribus spatiis trahendo ] Par- 
va res est, sed ad integritatem 
Livii et percipiendam hujus loci 
sententiam ncceflaria, legendum 
esscj tum modo brevioribus , id est, 
poflquam id scelerati consilii ce- 
pit. Dum non potest ferri , nisi 
trahendo mutes in trahit . nec e- 
nim verbum, quod ei respondeat, 
ullum adest. J. FR. GRON. Om- 
nes noliri in vulgatum conspi- 
rant. At Cl. Hearnc auctor est, 
ex Oxonicnsibus suis L. 2. et N. 
Gronovio tum emendanti addi, 
putari. Error hic, qui facillime 
ex inpcrita pronunciatione ver- 
ba praeeuntis oriri potuit, ali- 
bi etiam in libris scriptis obcur- 
rit. V. infra ad 40, 4 *, 7* Prae- 
terea brevibus habet Haverk. Sed 
Harlej. 2. ordine mutato prae- 
fert modo longioribus , modo bre- 
vioribus spatiis, et ita Lovel. 5 . 
nisi quod vocem modo primo lo- 
co omittat. Vox spatiis deficit 
etiam in Haverk. 

Trahendo eos a porta tusu sermo- 
nibusque variatis ] trahendo lusu 
eos a porta, trajectis vocibus,Leid. 
2. et Lovel. 1. ab porta Haverk. 
et Portug. Praeterea lusibus ser- 
monibusque Harlej. uterque j qua- 
si voces junctas diverso numero 
poni librariis religio foret, lu- 
sus sermonibusque Florent. Leid. 

1. Lovel. 1.4. 5 . Portug. ctFragm, 
Ilav. sed tres pofteriores tantum 
a m. 1. Verum litera initialis vo- 
cis sequentis perperam in fine 
praecedentis a scriba repetita 
est. V. infra ad 28, 25, 2. 
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ubi res dedit, progreflus, inter stationes eos ho- 
ftium caftraque inde Romana in praetorium ad Ca- 

3 milium perduxit, ibi scclefto facinori scclcftiorcm 

4 sermonem addidit : Falerios se in manus Romanis 
tradidisse ; quando eos pueros 9 quoYum parentes capita 


Progressus , inter flationes hofli- ambo,Lcid.i. Lov.quinque,Port. 
«m caftraque inde Romana] Utique Gaertn. Havcrk. ct Fragm.Hav. 
intra , praesertim cum eadem Id ab alii 9 ideo mutatum fui fle 
praepositio et ro caflra regat, videri pofTct, quod modo prae- 
I)e differentia horum v. ad 1 . 35 , ccffcrit perduxit. Sed, si eam ob 
xi. J. FR. GHON. Licet nihil ad- caulfam fecerunt, id nullo jure 
juvent libri scripti, puto tamen factum effe, patebit ex illis, quae 
Gronovium recte intra flationes notantur supra ad 3 , 46 , q. Quum 
hoftium caftraque legendum con- tamen optimus Florent, addidit 
jecisse. FrequontifTimum id est servet, cique quidam libri con- 
in libris scriptis, ut voces int' , cinant, potiu 9 exiftimo, culpa li- 
sive inter i et ini , sive intra , brarii syllabae di geminationem 
ob. similitudinem ductuum , qui- omifTam cfTe. Alibi addit clad- 
bus «mbae per compendium seri- didit commutantur in scriptis, 
buntur, negligentia et culpa li- V. ad 2 , 24» 6 . 
brariorum confundantur. ^>uae-. §. 4. Falerios se in manus Ro - 

_ dam exempla notavi ad Silii Ital. manis tradidisse ] Faliscos flarlcj. 
14» 465 . Adde Gronov. ad Liv. 2. Portug. Haverk. ct edd. vefu- 
21, 5 , 16. et quae notavi ad 1, ftae ante Aldum , quod ex glos- 
'12, 1. c. 14, 3 . c. 26, 11. c. 3 x, semate natum puto. Forte enim 
3 . c. 43 , 4 . 5 , 2. c. 8, 4 * c. 10, i 3 . margini adseriptum fuerat, per 

c. 25 , 5 . c. 36 , 4 - 3 , 6«, 6. c. 68, 7. Falerios indicari urbem Fatisco - 
4 , 4 i 3 . ct6. c. 9, 6. c. » 5 , 3 . c. 43 , rum. Alibi saepe Falisci, nomen 
/ 3 . c. 44, 2. c. 45 » 8. c. 49, 9. c. 53 , populi , pro Faleriis, nomine ur- 

i 3 . c. 6 i, 5 . 6, 9, 11. c. 14, 1*. c. ^dis, a librariis ct antiquis cdi- 
34 » 3 . c. 40, 4 * 7 » *°> 10. c. 29, toribus ponuntur. V. supra hoc 
7 * 8, 25 , 5 .. 9, 12, 3 . c. i 3 , 8. 25 , lib. c. 10, 2. c. 14, 7. etiam hoc 
24, i 5 . ubi alia videnda. In his cap. ad §. 9. ct ad §. 11. Tum ad 
vocibus etiam nunc erratur apud 6, 7, 4 * Praeterea Cl. Jac. Pcri- 
Columell. 9, 14. Ut tineae , si ad- xon. ad Valcr. Max. 6, 5 , 1. 8* 
paruerint , everrantur , papiliones nomine urbis et incolarum ejus 
exsecentur , qui plerumque infer at- v. Cluver. 2. Ital. Ant. 3 . p. 
vos morantes apibus exitio sunt. 537 . Praeterea in manibus VolT. 
Ubi ex optimo cod. Sangcrm. 1. et Lovcl. 1. in manus Romano- 
legendum intra alvos. Ceterum rum Ilearnii Oxon. C. Utrumque 
dc differentia praepositionum in- male. Supra 1, 54 , 10. Donec or - 
intra agit etiam Gronov. ha consilio auxilioque Gabina res re- 
ad Liv. 1, 10, 7. Pari modo su - gi Romano sine ulla dimicatione 
per et supra commutari solent, in manum traditur. Deinde Roma- 
v. jnfra ad 23 , 36 , 6. Ceterum nis in manus tradidisse alio ordine 
V ro gressos praefert Lovcl. 2 . [ca- Gaertn. 

***& ^ Quando eos pueros ] eo, quod eos 

»* 3 . Scelefto facinori sceteftio - pueros ed. Parm. quod eos pueros 

reHt sermonem addidit] addit V off. reliquae editiones principes. 
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ibi rerum sint , in poteftatem dediderit . Quae ubi Ca- 5 
millus audivit, Non ad similem , i p quit , /«/ ;/£f 
pulum , nec imperatorem * sceleflus ipse cum scelefto 
munere vemfti . iVbfof Faliscis, quae pacto fit bu - 6 
mano, societas non est . quam ingeneravit natura, utris - 


quod Aldus primus mutavit in 
quando. Et ita praeferunt omnes 
scripti. Alterum autem ex alicu- 
jus expositione marginali natum 
est, cui adseriptum fuerat, quan- 
do hic pro quod poni. V. infra 
ad 35 , 22, 3 . Ex eadem cauda 
saepe ei subftituitur ro quoniam. 
V. infra ad 9, 8, 5 . Saepissime 
autem quando pro quod, quoniam, 
apud Livium obvium ede, infra 
videbimus ad 40, 9, 1. 

In poteftatem dediderit'] in po- 
/*/?<»/* Florent. VofT. ambo, Leid. 
ambo, Lovel. 3 . Harlej.,1. Gaertn. 
Fragm. Hav. et edd. antiquae , 
ro quo Aldus in poteftatem sub* 
ituit. Hoc modo dedere in ditio- 
nem supra est 1, 38 , 2. Deditis - 
ne vos populum Collatinum in me- 
am populi que Romani [ ditionem? 
Dedere in fidem , in poteftatem in- 
fra 3 p, 54 < 7. Dedidisse se prius 
in fidem , quam in poteftatem popu- 
li Romani. Nihil frequentius est 
in libris scriptis, quam literam 
m, quae plerumque linea trans, 
versa, literae proximae inposita, 
notari solet, tum in media voce, 
tum praesertim in fine, negli. 
gentia scribarum perperam vel 
omitti, vel addi. V. ad 2, i 4 > 4 * 
Deinde dederit Lovel. 1. 2-. 5 . et 
Gaertn. quod et ipsum erranti li- 
brario adseribendutn puto, ob re- 
liquorum codicum didcnsum. Ali- 
bi etiam voces dedere et dare com- 
mutantur. V. infra ad 3 q, 5 o, 9. 

|. 5 . Non ad similem , inquit , 
tui nec populum nec imperatorem 
sceleflus ipse ] cui, pro tui , Harlej. 
5t. Similitudo literarum c et / li- 
brarium in errorem praecipita- 


vit. Male etiam ultima vox omit- 
titur in Haverk. 

% 

§. 6. Nobis cum Fatiscis , qua* 
pacto fit humano , societas non est] 
quo pacto fit Vofl. 2. et Lovel. 

3. JSrroris hujus originem v. ad 

4, 4 ?, 3 . quae pacto sit humano 
Leid. 2. quae facto fit humanoFXo- 
rent. V. ad 4 » 4 * *o. To fit deest 
in Lovel. 1. [Nihil cum Faliscis 
Veitb.] 

quam ingeneravit natur a , utris - 
que est , erit que] quam generavit 
natura Fragm. Hav. a m.i. quod re- 
cte a manu altera emendatum est. 
Prima enim syllaba tov ingenera- 
vit elisa erat a litcra finali vocis 
prioris. Similia librariorum pec- 
cata v. supra 3 , 10, 11. c. 38, i 3 . 
hoc lib. c. 7, 2. c. 34 , 9* 6, 10, 
2. c. 40 , 4 * 7 5 4 7 3. c. 38 « 3 . 8 1 
16, 1. c. 19, 9. c. 21, 5 . (*10, 34 * 
1. c. 35 , 4 * c. 4^« 3 . e. 43 , i 3 . 
c. 45, 4 .) et alibi. Similiter saepe 
praepositio in absorberi solet a 
litcra m , qua vox praecedens de- 
sinit. V. ad 10, i3, 3 . Praeterea 
quam ingeneravit natura utrius- 
que , est , eritque Lovel. 4«5. Por- 
tug. Harlej. 2. Haverk. [Veith.J 
et Mcdiol. editio anni i 5 o 5 . quod 
Asccnsianae annorum i 5 i 3 . et 
i 5 i 6 . ct Parisina anni 1629. ha- 
bent in margine. Male. Non enim 
per naturam intelligitur cujtts- 
que hominis indoles ct ingenium; 
sed id, quod Cicero aliique Deum 
sive matrem rerum omnium voca- 
runt. Nam per societatem , quam 
ingeneravit natura ea intelligitur, 
quae profluit ex jure naturae. 
quam ingeneravit natura virtusque , 
est, eritque obferunt Gaertn. ct 
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que est, entque . Sunt et belli, sicut pacis, jura: 

jufteque ea, non mimis quam fortiter, didicimus gerere . 

7 Arma habemus, non adversus eam aetatem, cui etiam 
captis urbibus parcitur: sed adversus armatos, et ipsos, 
qui, nec laesi, nec lacessiti a nobis , cafira Romana ad 

8 Vejos obpugnarunt. Eos tu, quantum in te fuit, novo 
scelere vicifti : ego Romanis artibus, virtute , opere , ar- 


9 inis , sicut Vejos, vincam . 


Fragm. Hav. etiam non bene. 
Verbum ingenerar e obeurrit et- 
iam apud Cic. in Fragm. 1. 3. 
Academ. apud Nonium Mare. v. 
Ingeneraretur . In tanta animanti- 
um varietate homini ut soli cupidi- 
tas ingeneraretur cognitionis . et 
scientiae, et Orat. a. Agrar. 35. 
Non ingenerantur hominibus mores . 
Mox sicut et pacis jura, inserto 
r(j) et, Leid. a. Lovel. 4- et Gaertn. 
a ni. i. quod tamen liic locum 
habere non polTe, per se patet. 

§. 7 . Non adversum ean f aeta- 
tem, cui etiam captis urbibus par- 
citur] Ita primus edidit Frobe- 
nius i53i. cumque rccentiores 
omnes secuti sunt. Sed priores 
praeferunt adversus . El ita in ve- 
nio in Voff. a. Lcid. utroque, 
Lovel. quinque, Harlej. utro- 
que , Gaertn. Portug. Haverh. 
et Fragm. Hav. V. infra ad Epit. 
Liv. 47* Deinde aetatem eam , mu- 
tato ordine, Lovel. 1 . et Leid. 
a. Tandem cui etiam capitis Har- 
lcj. a. eodem errore , quo capi- 
ta, pro capti , supra habuimus 

2 , 16 , 9 . Mox lacessiti ab nobis 
Portug. a m. 1 . ctHaverk. laces- 
siti a vobis Gaertn. V. ad 34* a, 

3. Denique oppugnaverunt edd. 
vctuftae. Aldus poftea ejus loco 
reposuit oppugnarunt : idque ser- 
vant omnes manu exarati. 

§. 9 . Denudatum deinde eum, ma- 
• uibus poft tergum inligatis] Forte 


Denudatum deinde eum, 


alligatis . Solent enim hoc uti pro 
simplici. Florus a, 11 . Sed alii, 
gati miraculo fuere , quum catenas 
morsibus et ore tent assent. V. ad 7 , 
a4* 4. J. FR. GRON. To eum de- 
cst in Leid. 1 . Lovel. a. 3. Har- 
lej. 1 . et Fragm. Hav. a m. 1 . 
Sed, ea voce transposita, de- 
nudatum eum deinde praeferunt 
Lovel. 4* &• Harlej. a. Portug. 
Haverk. et Fragm. Hav. a m. ». 
[Veith.] Deinde poft tergum liga . 
tis Portug. Lovel. 4* et Haverfc. 
poft terga ligatis Harlej. a. poft 
terga religatis scribendum efle, 
conjecit Clar. Ant. Perixonius. 
At supra Livius dixit 1 , a 8 , 10 . 
Exinde duabus admotis quadrigis, 
in currus earum diftentum inligit 
Mettum. ubi etiam unus et alter 
cod. alligat . Verbum ad liga re , 
pro simplici ligare usurpatum , 
reftituendum etiam Colum. 11. 
de re ruft. a. Bonus operarius pra- 
ti jugerum desecat , nec minus mille 
ducentos manipulos unus alligat. 
Ita optimus cod. Sangerm. \ ul- 
go editur obligat, re (Iri ct is poft 
terga manibus dixit Frontin. 4* 

4» i* 

Reducendum Falerios pueris tra. 
didit] Ita Aldus primus edidit. 
Et recte. Consentiunt enim om- 
nes scripti , uno excepto Lovel. 
4* qui, ut ante Atdum edebatur, 
Faliscos praefert. V» supra hoc 
C8p» 4 * 


I 
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inanibus pofl tergum inligatis, reducendum Falerios 
pueris tradidit: virgasque, eis, quibus proditorem 
agerent in urbem verberantes, dedit. Ad quod spe- \o 
ctaculum concursu populi primum facto, deinde a 
magiftratibus de re nova vocato senatu , tanta mu- 
tatio animis est injecta, ut, qui modo, efferati 
odio iraque, Vejentium exitum pene, quam Cape- 
natium pacem, mallent, apud eos pacem universa 


< \uibus proditorem agerent in ur- 
i bem verberantes ] qui proditorem 
Lovel. 5 . Tum ultima vox non 
adparet in Harlej. 2. et Portug. 
Eam etiam non habet Frontin. 
4, 4» »• Magiffrum virgis agendum 
ad parentes tradidi t pueris. Sed 
servat Valer. Max. o, 5 , i. Sena- 
tus consuit, ut pueri , vinctum ma- 
giffrum virgis caedentes , in patriam 
remitterentur, et Aurei. Viet; de 
vir. Ini. 23 . Pinetum eum iisdem 
pueris in urbem redigendum et ver- 
berandum tradidit. Nihil itaque 
mutandum. 

§. io. Deinde a magiftratibus de 
re nova vocato senatu) deinde a ma- 
gis de re nova Lovel. i. deinde a c 
magis de re nova Voff. i. deinde 
ac magis de re nova Leid. a. et 
Lovel. 5 . deinde et magis de reno- 
va Lovel. 4 * deinde ac mag de re 
nova Harlej, i. deinde a mag cTe 
nova Klock. deinde a mugis de re 
nova Leid. i. et Fragm. Hav. a 
m. i. [ deinde et magnis de re no- 
va Vcith.] deinde a magiftratu de 
re nova vett. editiones. Sed lecti- 
onis , quae nunc vulgo exftat , 
auctor fuit Aldus, cum quo fa- 
ciunt reliqui codices. Praeterea 
senatu vocato , alio ordine dicti- 
onum, Lovel. 5 . Paullo ante idem 
Aldus primus edidit concursu po- 
puli primum facto , quum antea vul- 
garetur primo facto . EtAldocon- 
sentiunt omnes codices, nisi quod 


primum facte praeferat Harlej. i. 
V. hoc lib. ad c. 16, i. 

Tanta mutatio animis est injecta'] ' 
est animisinjecta Harl.2. animis est 
invecta Gacrtn. Sed injicere muta- 
tionem ,ut injicere contentionem 3,64* 
6. ubi plura vide, injectus autem 
et invectus etiam aliis locis in Milia 
commutantur. V. infra ad Liv. 
9, 40, 14. (animi Vcith.] Tum qui 
no efferati odio Haverk. Adparet, . 
librarium compendia mo, id est 
modo , et nd , id est non , perpe- 
ram commutafTe. Ita et alioi pec- 
catur. V. supra ad 4 » 56 , 6 . et 
infra ad 9, 11, 11. Tota ea vox 
deerat in Lovel. 3 . et in contex- 
tu Lovel. 2. cujus tamen polle-' 
rioris margini adseribitur. 

Pejentium exitum pene] Vet. lib. 
exitium. SIG. Valeantlibri Sigo- 
niani, qui ingerunt exitium. Hoc 
libro [c. ^4, 7.] Camillus ad Ar- 
deates : Non recuso eundem Jlrde- 
ae rerum mearum exitum , quem 
Romae habui. 6, [18, 9.] Manlius: 
u 4 n exitum Cassii Maeliique ex- 
spectem. Cicero Pliil. 2, [i.2 
Te miror , quorum facta i mi tere , 
torum exitus non perhorrescere, ad 
Fainil. lib. i 5 . Ep. 11. Tibi ve- 
lim hi sint exitus , quos mereris , 
et quos fore confido. Ubi vides et- 
iam in bonam partem dici. Ju- 
llinus 14, C 40 Talesque vobis exi- 
tus dent , quales vos ducibus ve- 
Jlris dediftis. Suetonius in Ne* 
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1 1 posceret civitas. Fides Romana , juflitia imperato- 
ris , in foro et curia celebrantur : consensuque 

* omnium legati ad Camillum in caftra, atque inde 
permissu Camilli Romam ad senatum, qui dede- 

12 rent Falerios, proficiscuntur. Introducti ad sena- 
tum ita locuti traduntur: Patres conscripti , victoria , 
cui nec Deus > nec homo quis quam invideat, victi a 
vobis et imperatore vefiro, dedimus nos vobis; rati. 


\ 


ron. C 46 . ] Daturos poenas scele - 
ratos , a*: brevi dignum exitum fa- 
eturos . 3 . FR. GRON. exitium ex 
meis praeferunt Vofl*. 2. Lovel. 
a. 3 . 4 * Harlej. a. Portug. Gaertn. 
liaverk. apud Hcarnium Oxon. 
N. Latinii ISeapolit. et ed. Medio* 
lan. anni i 5 o 5 . Malim tamen cum 
Gronovio et libris integrioribus 
exitum, id est, finem, excidium. 
Supra i, 4 ^ >-7» Mato regni prin- 
cipio similes propediem exitus se- 
querentur, 4 °> 5 » 5 * Prospicientes 
animo exitum incauti a fraude fra- 
terna juvenis, Florus 2, 2. Pul- 
cherrimo exitu Thermopylarum et 
Leonidae famam adaequavit. Ita 
exitus Latinis , et e£odos Graecis 
pro morte ponuntur. V. Cl. Eis. 
neri Obscrv. ad Lucae Evang. 
9, 3 i. et Bauldr. ad Lactant, de 
mortib. Persecut. c. 1. quodrx- 
itum vitae plene dixit Liv. 39, 5 i, 
1?. Hic vitae exitus fuit Hanniba- 
lis. Exitus autem et Exitium alibi 
saepe commutantur in libris scri- 
ptis. V. Cl. C.ortium ad Salluft. 
Catii. 55 , 6. et viros doctos ad 
Valer. Max. 1, 6, 10. (*Burm. ad 
Suet. Aug. 94. Tib. 53 .) Neque 
miramur, ita olim librarios pec- 
cafTc , quum neque hodie, quo- 
rum cura libri tj^pis descripti 
prodeunt, satis diligenter ab hoc 
errore caveant. Ita nupera Am- 
ilclaedamensis Livii editio infra 
praefert 25 , 16, 11. Quando res 
quoque Romana , quae prope exi • 


tum clade Cannensi venisset , in dies 
melior atque auctior fieret, ubi 
scripti et editi conflantor legunt 
prope exitium. Hoc loco autem et- 
iam o/noiott\EvTov Pejentium exi- 
tium ingratius auribus accidit. 

Quam Capenatium pacem J Cape, 
natum Vofl. 2. Lovel. 4. et Fragm. 
Hav. Sed altera forma, quain 
defendunt reliqui scripti et om- 
nes typis inpressi , supra dixit 
hoc lib. c, 8 , 4 * -Auctum est bel- 
lum adventu repentino Capenatium 
atque Faliscorum, ubi duo tan- 
tum codd. Capenatum praeferunt. 
Et ita Laurentium , Fidenatium , 
Pejentimn , Privernatium potius, 
quam Laurentum , Fidenatum , Pe- 
jentum , Privernatum Livius dicere 
solitus est. V. supra hoc lib. ad 
c. i 5 , 11. Mox pacem universas n 
poscerent civitas, pro universa po- 
sceret , Lovel. 1. a m. i. 

§. 11. Qui dederent Falerios]\\.a, 
primus iterum- Aldus vulgari cu- 
ravit: neque aliter est in scrip- 
tis meis; nisi quod Lovel. 4. prae- 
ferat Faliscos, quomodo etiam 
priores edd. habent, fet Veith.] 
V. supra hoc cap. ad §. 4 - Vo- 
ces qui dederent etc. ad senatum 
deerant in Lovel. 3 . Cui errori 
ansam dedit repetitio 7 <pv ad se- 
natum. V. ad 9, 11, 11. Paullo an- 
te celebratur , pro celebrantur, Lo- 
vel. 2. Alii tamen omnes vulgatum 
tuentur.' 


\ 
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quo nihil victori pulchrius est, melius nos sub impe - 
rio vejlro , quam legibus noftris , victuros . Eventu i3 
hujus belli duo salutaria exempla prodita humano ge- 
neri sunt . Vos fidem in bello, quam praesentem victoriam, 
maluiftis: nos, fide provocati, victoriam ultro detuli - 
mus. Sub ditione vefira sumus. Mittite, qui arma, »4 


qui obsides, qui urbem 
Nec vos fidei noftrae, nec 

$. 19. Victoria , cui nec Deus , 
nec homo quis quam invideat ] vi - 
ctoriam Florent, quasi conflru- 
endum foret nos dedimus victoriam , 
a verbo darr ; quum sit a verbo 
dedere , et jungi debeant victi vi- 
ctoria. Prius nec exsulat a Leid. 
a. et Lovel. i. Mox in verbis se- 
quentibus a vobis et ab imperato- 
re veftro Haverk. addita praepo- 
sitione ab. Et solitum fuifle Li- 
vium eam repetere» infra videbi- 
mus ad 6) a8> Hic tamen, reli- 
quis, et inter eos optimis, codici- 
bus invitis, a vulsato non recedo. 
Ceterum haec loquendi forma 
Pou jatio nova et hypallagen redo- 
lens vocatur: non enim victoriae, 
sed victoribus invideri solere. 
Verum eadem forma Cicero alii- 
que optimi scriptores infinitis lo- 
cis usi sunt, invidere non tantum 
homini dicentes , sed et rei . Ita 
invidere honori Liv. 38 , 47 » 5 . et 
Cic. orat. 2. Agrar. in fin. invi- 
dere laudi et gloriae 2. de Orat. 
5 ». invidere fortunae ibid. c. 5 a. 
invidere gloriae Valer. Max. 5 , 1, 
10. et Curtius 6, 9. Ipsum illud 
invidere victoriae obeurrit apud 
Pctron. in Satyr. 80. Ad tulissem 
mihi damnatas manus , si non ini- 
mici victoriae invidissem • Cui si- 
miles loquendi formae novae vi- 
dentur, nae ille parum in lecti- 
one optimorum scriptorum pro- 
fecit. 

Sub imperio veftro , quam tegi- 


patentibus portis accipiant . 
nos imperii veftri poenitebit . 

bus noftris J quam sub legibus no- 
ftris Harlcj. 2. et Haverk. quam ' 

sub legibus vris , id est veftri s , 

Gaertn. V. ad 4 ? 58 , 4* Verum 
liic quoque sine consensu meli- 
orum codicum illud sub recipe- 
re non audeo. Paullo ante victo- 
ri deficit in Lovel. 4 * 

§. i 3 . Duo satutariaexempla pro- 
dita humano generi sunt ] duo salu- 
bria exempla prodita Lovel. 2. duo 
exemplaria prodita Leid. 2. invi- 
tis reliquis. Praeterea generi hu- 
mano prodita f serie vocum muta- 
ta, Lovel. 4 * 

* V V 

Nos , fide provocati , victoriam 
ultro detulimus'] Secunda vox non 
comparet in Voff. 2. Sed mu fidem 
provocati habet Gaertn. Voces vi- 
ctoriam maluiftis : nos fide provo- 
cati exsulant a Portug. sed erro- 
re librarii, cui obfendiculo fuit 
vocis victoriam repetitio. V. in « 
fra ad 9, 11 , 11. 

§. 14. Sub ditione veftra sumus . 
Mittite, qui arma] Sub dictione ve- 
ftra Fragm. Hav. a m. 1. ut sae- 
pe alibi. 7 o veftra deficit in Ha- 
verk. Deinde Mitte , qui arma Leid. 

2. Alterum tamen a manu emen- 
datrice margini adseriptum est. 

Qui urbem patentibus portis ac- 
cipiant] capiat VoflT. 2. capiant Lo- 
vel. 3 . Deinde nec vos imperii ve- 
ftri Haverk. nec nos imperii noftri 


5 Camillo ct ab hoftibus et a civibus gratiae actae. 
Faliscis in stipendium militum ejus anni, ut po- 
pulus, Romanus tributo vacaret, pecunia imperata. 
Pace data, exercitus Romam reductus, 
i . XXV1H. Camillus meliore multo laude, quam 

quum 


Gaertn. Utrumque mendose. V. 
ad 34 ; 2, 3. 

5 * i 5 . Ut populus Romanus tri - 
buto vacaret , pecunia imperata } 
ne populus RomanusV off. l.etLo- 
vcf. 3 . ut populi Romani tributo 
vacaret Lovel. 4 * sed prima vocu- 
la abest a Lcid. 1. Ilariej. 1. et 
Gaertn. Tum pecunia impetratata 
Voir. i. a m. 1. Paullo ante«/ ab 
hoftibus et ab civibus Portug. et 
ilavcrlt. Prius et deest in cd.Parm. 
Praeterea praepositio in deside- 
ratur in Lovel. 5 . 

Exercitus Romam reductus ] Me- 
diam vocem non agnoscunt Vod*. 
1. Leid. 2. ct Lovel. 1. Deinde 
deductus Haverk. Utrumque dedu- 
cere ct reducere in hac re Livius 
adhibuit. V. infra ad 6, 26, 8. 
Sequor itaque et plures et meli- 
ores codices, ac nihil mutandum 
exiftimo. 

$.1. Quam quum triumphantem 
albi per urbem vexerant equi J Cu- 
perus ad Auct. de Mortib. Persee, 
c. 16. bene respondet Freinsh. 
ui disputat, non recte quos- 
am tradere, Camillo vitio da- 
tum , quod albis equis triumpha» 
verit. DUK. Freinsh. in Indice 
Flori v. Equum Livium nihil aliud 
his verbis indicalTe docet, quam 
si dixi flet, quam quum triumpha - 
ret , et mentem ejus tan(um fuis- 
se, ut compararet gloriam eam, 
quam in Faliscis tanta fide et ju- 
iiitia Camillus pepercrat, cum 
triumpho, quem alibi fortibus 
factis quaesierat: errafle itaque 


Godelevaeum, qui ita Livium ex- 
plicat, quasi vitio datum fuerit 
Camillo, quod albis equis usus 
sit in triumpho. Alios enim, sed 
in primis poetas, dicendo albi 
ptr urbem vehunt equi, triumphum 
circumloqui solitos ede. <^uod 
de poetis aliisque dicat, verum 
est. Id etiam verum est, Livium 
hic comparare velle gloriam sive 
laudem, quam Camillus ad dedi- 
tionem adactis Faleriis reporta- 
vit, cum ea, quam expugnatis 
Vejis retulit. At simul negari ne- 
quit, Livium nominatim memo- 
rando albos equos respexifle ad 
invidiam, quam Camillum con- 
traxiflfe , curru albis equis jun- 
cto urbem invehendo, supra di- 
xit c. 23 . ubi factum illud parum 
non civile modo , sed humanum etiam 
visum , et flovis Solisque equis ae- 
quiparari dictatorem in religionem 
etiam tractum fuide addit: quum 
victoriam nunc partam eam efle 
tedentur Falisci, cui nec Deus 
ncc homo quisquam invideaty cap. 
raec. Errat etiam eodem loco 
reinshem. ubi , probaturus c- 
quos triumphantium albos fuifTe, 
laudat Florum 1, 5 , 6. Verum ibi 
Florus tantum tradit, inde , id 
eft , a Tuscis , ede , quod aureo 
curru , quatuor equis triumphatur ; 
sed dc coloro equorum nihil ad- 
dit. Eos tamen pod Camillum a 
triumphantibus albos adhibitos 
fuifle, recte ex locis, quae lau- 
davit, colligitur. Erravit itaque 
Plutarch. in Camillo, scribens 
non modo nullum imperatorum 
priorum id fecidc, sed insuper 
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quum triumphantem albi per urbem vexerant equi, 
insignis juliitia fideque , holtibus victis , quum in 
urbem redilTct , tacite ejus verecundiam non tulit 
senatus , quin sine mora voti liberaretur : crate- 2 
ramque auream donum Apollini Delphos legati qui 
ferrent, L. Valerius, L. Sergius, A. Manlius, milii 


etiam nullum insequentium Ca- 
milli exemplum imitatum efle, 
p. 1 3 1 . Ta te dWa Oofiapoor 
e$pid/iftev(Se , nui ttepinxov 
\>xo£ev£dpevof \ev>ioxo5\ov ene- 
fi v, kuI atie rijt PcotiifS , 

ovdevdf tovto ndii}6avtot tjye - 
fiovof npotepov , 6 v 6’ v 6 x e- 

pov. Errorem hunc Plutarchi 
jam cafltgavit Freinshcm. ad Cur- 
tium 3, 3, 2. quae pars animad- 
versionum ejus in ultima edit, 
recisa cft. Maderus vero ad O- 
nuplir. Panvin. de Triumpho c. 

I. p. m. 1367. suspicatur, verba 
Flutarch. non an equos albos, 
sed ad currum , quo Camillus 
usus cft. . referenda efle , quem 
ex aliqua Jovis aede desuintuin 
efle a Camillo arbitratur. Cete- 
rum triumphantes albi equi Flo- 
rent. De caufla hujus erroris li- 
brarii v. ad 6 , 3 , 8 . triumphan- 
tem alibi per urbem vexarent equi 
Lovcl. 4 - alibi , pro albi , etiam 
Lovcl. 5 . a m. 1. Paullo ante, 
transpositis vocibus , multo me- 
liore laude exhibet Gaertn. 

Tacite ejus verecundiam non tu- 
lit senatus ] Lego taciti, quamvis 
tacentis ipso adspcctu admoniti 
nihil prius habuerunt, quain ut 
voto fungerentur. Non suftinue- 
runt vel tacentem videre. Cic. 
act. 1. [in Verr. 11.] Id enim con- 
sidi mihi profecto taciti dabatis, 

J. FR. GRUN. Cic. Orat. 1. Cati- 
lin.8. Quid exspectas auctoritatem 
loquentium , quorum voluntatem ta- 
citorum perspicis? Omnes tainen 
codd. iu tacite conspirant, nisi 

Liv, Tom, 111, P, 1, 


quod tacitae sit in Lovcl. 3 . Prae- 
terea liberarentur Lo\e\, 5 . ut vox . 
senatus , tamquam conlectivum 
nomen, cum verbo plurali con- 
ftruatur. V. ad 4, 58 , 4 * Sed re- 
liqui omnes adversantur: quare 
huic uni eam lectionem obferen- 
ti credere nimis audax ac terne- ~ 
rariura foret. 

§. x. Crateram que auream donum 
Apollini J V. quae sujpra notantur 
hoc lib. c. 25 , 10. crateraque au- 
ream eft in Lovcl. 5 . Conjunctio 
que exsulat a Leid. 2. et Lovel. 1. 
Etiam vox Delphos , quam agno- 
scunt omnes codd. deerat in ve- 
tullioribus edd. Verum recte 
eam receperunt ed. Parm. et 
pofiea Aldus; hii.c autem reli- 
qui. Mox legatos qui praefert 
Lovel. 4 * a m. 1. legatis qui a m. 
2. legatique Lovel. 2. 

L. Valerius , L, Sergius , A, 
Manlius'] I)e his legatis v. supra 
hoc lib. ad c. 26, 2. Ceterum A, 
Manilius VofT. uterque, Leid. 1. 
Lovel. 2. 3 . 4 * Gaertn. Harlej. 2. 
Haverh. et Fragm. Hav. A. Ma- 
ni Ilius Lovel. t. A, Mami Ilius 
Portug. A, Manulius Lovel. 5 . 
A, Manilus Harlej. 1. V. infra ad 
34 , 53 , 2 . 

A piratis Liparensium excepti 
devehuntur Liparas] Praepositio 
a deeft in Gaertn. ab piratis ha- 
bent Portug. et Haverk. Tum Li - 

£ atentium Gaertn. Lipaiensium 
ovel. 5 . Liparentium Leid. 2. et 
Lovel. 3 . liinc devenitur Fragm. 
Hav. Ita veho et venio eorumque 

P 
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longa una nave, haud procul freto Siculo a pira- 

3 tis Liparensium excepti , devehuntur Liparas. Mos 
erat civitatis, velut publico latrocinio partam prae- 

, dam dividere, forte eo anno in summo magiftratu 
erat Timas\theus quidam, Romanis vir similior, 

4 quam suis, qui, legatorum nomen, donumque, et 


composita in scriptis confundi, 

• supra vidimus ad 3 , 23 , 3 . Ad* 
de ad 4» n , 2. c. 12, 9. et ali- 
bi. Tandem Liparus Gaertn. Sed 
Liparae numero plurali aeque, 
ac singulari Lipara , sive apud 
Silium 14, 57. more Graecorum 
I.iparty formatur. Jul. Obscq. dc 
Prodig. c. 89. yJd insulam Lipa - 
r!*s mare efferbuit, ubi lianc le- 
ctionem contra SchefFer. Lipa- 
ram reponentem, recte defendit 
Doct. Oudendorp. 

§. 3 . Velut publico latrocinio par- 
tum praedam dividere ] publico la- 
trocinio in partam praedam Ilar- 
lcj. 2. Portug. etllavcrk. 

Forte eo anno in summo magi - 
flratu erat Timasitheus] sorte VolT. 
2. Lovel. 3 . ct FSeap. Latinii. Id 
si placet, verba ita erunt diftin- 
guencia : praedam dividere sorte. 
Eo anno in summo magijlratu. Sae- 
pius autem vocabula haec sorte 
ct forte in libris scriptis confun- 
di solent. V. supra ad 1 , 9, i 5 . 
Ob aliorum tamen in vulgatum 
conspirantium consensum nihil 
mutandum censeo. Deinde eo an. 
ho perperam omittitur in Lcid. 2. 
et Lovel. 1. vox summo in Lovel. 
4. Tum Tkimasitheus leguntVoll*. 
ambo, t<ovel. 5 . et Havcrk. Thx- 
masicheus Lovel. 2. Thimatheus 
. Leid. 2. et Lovel. 1. Timasiteus 
Fragm. Hav. a m. 1. Sed nihil 
muto. TifuaciiSeof enim etiam vo- 
catur Diod. Sicul. 14. Bibi. p. 44 $« 
INomen auloin apud Graecos ob- 
vium efle, evincunt Ti/tiftiiSeos, 
Cleomenis frater , Lacedaemo- 


nius apud Herodot. 5 , 72. alii, 
que eodem nomine dicti, quos 
memorat Ini. Cuperus in Apotb. 
Hom. p. 296. Mox Romanus , pro 
Romanis , Lovel. 4. et ver 7 pro vir , 
sine sensu Haverk. 

§.4. Bonumque et Deum , cui mit- 
teretur , et doni caussam veritus 
ipse ] inteltigens desideratur Livii 
in exemplaribus, vel quid simile, 
hoc modo, et doni caussam intel- 
tigenst veritus ipse^ etc. P 1 GII. 
inAnnai. ad ann.* ccclix. p. 220. 
Poft septimam vocem desiderari 
inteltigens , vel quid simile, mo- 
net Pighius. Quid igitur veritus? 
An obscurum est dici, Timasi- 
theum legatorum nominis, doni- 
que , ct Pythii, et causae doni, 
hoc est, victoriae et religionis 
populi Honiani , reverentiam 
ipsum habuilTe , et habere suos 
docui fle? J. FR. GROTf. Recte 
Gronovius. Vereri hic est vene- 
rari , revereri. Liv. 39, 37 , 17* 
Veremur quidem vos , Romani , et. 
si ita vultis , etiam timemus; sed 
plus et veremur et timemus Deos 
inmortales . Cic. 1. ad Q. Fratr. 
Epift. 3 . Quam meus Cicero et ama- 
bat , ut fratrem , et jam , ut ma- 
jorem fratrem , verebatur . 9. ad 
fam. Epift. 5 . Magis illos vereor , 
qui in bello occiderunt , quam hos 
curo , quibus non satisfacimus , quia 
vivimus. Ovid. 5 . Trist. EI. 6, 3 i. 

Ceditur et caeci s, et quos prae- 
texta verendos , 

Virgaque cum verbis imperio- 
sa facit . 


/ 
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Deum, eui mitteretur, et doni cauITam veritus ipse, 
multitudinem quoque, quae semper ferme regenti 
est similis, religionis juftae inplevit: adductosque 
in publicum hospitium legatos, cum praesidio etiam 
navium Delphos prosecutus, Romam inde sospites 


reftituit. Hospitium cum 

3 . cx Pont. Elcg. i , i 43 . 

Curia cum Patribus fuerit stipata 
verendis . 

Ceterum cui mitterentur Leid. 2. 
qui etiam non agnoscit ro ipse. 
At ceteri Codd. in vulgatum con- 
spirant. Insuper duae voces et 
Deum aberant a Lovel. 5 . 

Quae semper ferme regenti est si - 
tui lis , religionis jujlae inplevit ] 
quae ferme semper Fragm. Hav. 
Tum regenti similis est Haverk. 
Tandem jujlae religionis inplevit 
Leid. 2. Sed voces religionis ju- 
stae male omittuntur in Gaertn. 
sola vox religionis in Lovel. 1. 

Adduc to^me in publicum hospi- 
tium legamtkcum praesidio etiam 
navium ] cuKucios , oraiflTa copu- 
lante particula que, Lovel. 2. ad- 
ductusque Gaertn. et Haverk. ab - 
ductosque Lovel. 5 . et Portug. So- 
lent verba abducere et adducere 
padlm in libris scriptis confun- 
di. V. infra ad 27, 29, 1. Tum 
hospitium deficit in Lovel. 4 * In- 
super etiam cum praesidio, in aliam 
seriem digefiis dictionibus, prae- 
fert Lovel. 5 . At, voce inserta, 
deinde cum praesidio etiam Harle j. 
2. Gaertn. Portug. et Haverk. 
Mox persecutus Lovel. 5 . V. ad 
Epit. Liv. 99. 

Romam inde sospites reftituit] 
hospites praeferunt Florent, et 
Leid. 2. Sed alibi etiam hae vo- 
ces commiscentur a librariis. V. 
(*ad 22, 1, 17.) Bentlei. ad Ho- 
rat. 3 . od. 8 , 14* Deinde reftuit 
liarlej. 1. 


eo senatusconsulto est fa- 5 


§. 5 . Hospitium cum eo senatus- 
consulto est factum] Primam vo- 
cem omittunt Lovel. 2. 3 . 4 * et 
5 . a m. 1. VoflT. 2. et Fragin. Hav. 
a m. 1. Deest etiam in Gaertn. 
qui insuper praefert quom eo se- 
natusconsultum est factum, et ita 
Lovel. 2. in marg. ac Lovel. 4. 
nisi quod in illis cum eo sit. cum eo 
senatusconsultus est factum Lovel. 
3. \ o\ hospitium intercepta fui fle 
videtur a praecedenti sospites. 
Deinde quum pernotas scriotum 
foret S. C. indocti librarii id non 
adsecuti reddiderunt senatusron- 
sultum,vc 1 senatusconsultus ; quum 
deberent senatusconsulto, unde ct- 
'am factum ut SOC legatur in Flo- 
rent. V. ad 30 , 60, 1. Porro cum 
eo senatusconsultum factum est Har- 
lej. 2. cum senatusconsulto est fa • 
ctum VolT. 1. tum smatusconsulto 
est factum Lovel. 1. Hospitium tum 
senatusconsulto factum est Leid. a. 
Hospitium eo senatusconsulto fictum 
est Haverk. ex senatusconsulto est 
factum Lovel. 5 . factum est etiam 
Portug. • 

• '-V '■ .2*. 

Donaque pubtice data] donoque 
publice datum Gaertn. donum pu- 
blice data Portug. donaque publi- 
ce datum Fragm. Hav. a m. 1. do- 
num publice datum a m. 2. quod 
idem servat etiam Haverk. do- 
numque publice datum Lovel. 2.4* 
et Hearnii Oxon. L. 2. ao C. In 
tabula, partim Graeca, partiin 
Latina, quam edidit Grutcr. ia 
Inscript. p. 5 o 3 . EtuNIATE AY- , 
1 VI 2 .KATA. TO. AfAlArMi. 
TOnON. IIAPOXHHTE. TOi\. 
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xtum, donaque publice data. Eodem anno in Ae- 
quis varie bellatum: adeo ut in incerto fuerit et 
apud ipsos exercitus et Romae, viciflent, victine 
6 cflcnt. Imperatores Romani fuere ex tribunis mi- 
litum C. Aemilius, Sp. Polluimus. Primo rem com- 
muniter gclfcrunt:. fusis inde acie hoftibus, Aemi- 


TAMIA /V. TON. KATA. 770 - 

ai > v . mrrorz. mizgalsal 

AIIOZTEAA A 7 TE. KEAEYSl- 
2 IN. Quod it.*» Latine redditur: 
MUNUSQUE. EIS. EX. FORMU- 
LA. LOCUM. 'LAUTIAQUE. Q. 
'URE. EIS. LOCARE. MITTE- 
RE C{. ** ubi in tabula Latina 
' viunus dicitur, quod in Graeca 
dictum fuerat £^ria. Saepiffime 
tamen Livio in hac rc numerus 
pluralis placuit. Infra 27, 4 » 7 * 
Legatos cum donis ad regem misit. 
ctc. Dona tulere togam et tuni- 
cam purpuream, sellam eburneam , 
pateram. 3 o, 17, i 3 . Munera, quae 
legati ferrent regi , decreverunt : 
sagula purpurea duo cum fibulis 
Aureis singulis et lato clavo tuni- 
cis ctc. 3 i , ii, 11. Dona ampla 
data , quae ferrent regi , vasa au- 
rea argenteaque , toga purpurea , 
tt palmata tunica etc. 45 , 14 > 6 . 
Munera ex senatusconsulto emere 
regulo quae flor jussus ex centum 
pondo argenti, c. 44 » * 4 * Munera 
ei ex seffertiis * jussa dari , et va- 
sorum argenteorum pondo quinqua- 
inta . Quum itaque optimi codd. 
ic quoque vulgatum servent, id 
probandum ede, nullus dubito. 

Eodem anno in Aequis varie bel- 
latum] Eodem bello Lov.2. Tum cum 
A^quisl^oycl.b. in Aequos Haverk. 
quod dictum eflfe potest, quemad- 
modum bellum in Italiam, de quo 
infra v. ad Epit. Liv. 21. Quum 
tamen reliqui codd. conllantcr in 
Aequis servent, duorum et qui- 
dem id orum codicum auctoritas 
haud tanti ponderis videtur, ut 


vulgatum mutemus, tn Aequts est 
in regione, in agro Aequorum. 
2, 60, 1. In Aequis inter consu- 
lem ac militem comitate ac benefi- 
ciis certatum est. Similiter in V ol - 
scis , in Fejentibus, 2, 3 i, 1. Dutn 
haec in Folscis geruntur . c. 34 , 4 - 
In Folscis Fomptinoque ne emi qui- 
dem potuit, c. 45 , 5 . In Fej entibus 
quidem nihil dignum memoria ge- 
fium est . 5 , 10, 2. Bellum multi- 
plex fuit eodem tempore , et ad F e- 
jos, et ad Capenam , et ad Falerios , 
et in Folscis. c. i 3 , 1. Anxur in 
Folscis brevi receptum est. utro- 
que proximo loco in quibusdam 
etiam codd. in Folscos inveni. 
Pariter in Folsco. V.jupra ad 2, 
5 (), 5 . £ 

Adeo ut in incerto fuerit ] ut in 
incertu Portug. a m. 1. ut in in- 
certe Leid. 1. ut in incertum fue- 
rit Lovel. 1. et 2. ut incertum fue- 
rit Leid. 2. ut incerto Harlej. 2. et 
Haverk. Sed voculam in elisit 
prima syllaba vocabuli sequen- 
tis. Pari modo peccatum erat 
supra 1, 17, q. 4 , i 3 , 7. c. * 3 > 3 . 
1 - oc libro infra c. 49, 9. 8, 6, 3- 
c. 33 , 6. et alibi, ut incertum au- 
tem ex alterius lectionis inter- 
pretatione natum est. in incerto 
fuerit omnino genuinum est. Sal- 
lufi. in Catii. 41* Allobroges dite 
in incerto habuere , quidnam consi- 
lii caperent, ubi videndus cstCI. 
Cortius. Talia sunt, in facili , ite 
dubio, in obvio esse, sitnilinque 
alia, de quibus v. ad Liv. 3 , B, 
9. ita in incerto relictum est 8, 6, 
3 * Exanimatum auctores quoniam 
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lium praesidio Verruginem obtinere placuit, Fofiu- * 
mium fines vaflare. Ibi cum, incomposito agmine 7 
neglegentius ab re bene geda euntem , adorti Ae- 
qui, terrore injecto, in proximos compulere tumu- 
los : pavorque inde Verruginem etiam ad praesi- 
dium alterum est perlatus. Fodumius , suis in tu- 8 


non omnes sunt, mihi quoque in in. 
certo relictum sit. 

Vicissent, vittine essent ] victive 
essent Portug. errore ex similitu- 
dine literaruin n et u in scriptu- 
ra Longobardica nato. Similiter 
erratur etiam supra 2, 4 <>» * 3 . 
infra hoc lib. c. 54 » 1. (*c. 40» 
7.) 6, 14, 10. 8, 7, 4. (*t), 45 , 
3. 10, 33 » 3 .) ac pluribus locis. 
Vel etiam librario displicuit, 
particulam dubitandi priori lo- 
co omitti. De quo v. supra ad 
2,8, 8- Infra 7, a 5 , 4 * du- 
bii discesserint , in cajlra Galli , 
Graeci retro ad naves , victos se , 
an victores putarent. (*9, 23 , 4 » 
c. 32 , 3 .) Val. Max. 3 , 2, 8. 
Vietores , an victi discederent , in - 
certi abierunt. Ita malo ex Mfiis. 
V. supra ad 4» 55 , 8. 

§. 6. C. Aemilius, Sp. Pojlnntius ] 
Claudius Aemilius cdd. Ilom. anni 
1472. ct Parin. V. ad 5 , 26, 2. 
Sed Aemilii praenomen non com- 
paret in illis, quae has vetuftio- 
res sequuntur. At recte primus 
Aldus reposuit C. Aemilius , cum 
quo etiam faciunt omnes, qui- 
bus utor, codices. Iit sane cur 
Aemilius cognomine privaretur, 
quod in Poltumio collega non 
omittitur? 

Primo rem communiter gesse - 
runtj rone , pro rem , male Ha- 
verk. Hinc incommuniter Florent. 
Sed prima syllaba ejus vocis na- 
ta est ex litera finali vocis prae- 
cedentis. V. ad 5 , 23 , 5 . Mox 
non melius Havcrk. fusis inde ab 


hoflibus. ut nec YofT. 1. etLeid. 2. 
fusis inde acie hojlium. Lovel. 4. 
praefert fusis inde ac fugatis acie 
hoflibus. Verum vocibus ac fu. 
gatis subjiciuntur notae, indices, 
eas perperam scriptas ac delen- 
das eflfe. T«m obtinere placuit rtc. 
pavorque inde Verruginem desunt 
in Harlej. 2. Sed repetitio rotf 
Verruginem librario fraudi fuit. 
V. infra ad 9, 11, 11. 

§. 7. Ibi eum incomposito agmine 
negtlgentius ab re bene gefia eun- 
tem} Ibi Uni, si vcenim, Lovel. 2. 
Tum in conspectu agmine Portug. 
a m. 1. incomposit io agmine lla- 
verk. Deinde neglegentius Lcid. 1. 
et optimus Florent. V. ad 2, 11, 
4. Tandem eundem idem Lcid.i. 
Lovel. 4 * Harlej. 1. et Klock. er- 
rore, ut videtur, ex vitiosa di- 
ctantis pronunciatione orto. V. 
infra ad 7, 16, 3 . 

In proximos compulere tumulos ] 
contulere Portug. aberratione ina- 
nifefia scribae, quomodo hoc ge- 
nus hoininuin saepe peccavit. 
(* v. ad 23 , 17, 8.) Ita confude- 
derunt verba extulit ct expulit. 
V. Cei. Burmann. ad Nason. 6. 
Faft. 245. protuli t et propulit. V. 
viros doctos ad Valcr. Max. 1, 4 « 
2. detulit ct depulit. V. quae no- 
tavi ad Silii Ital. 9, 3 g 5 . Mox 
inde in Ve rugi nem , addita media 
voce, Lovel. 5 . Sed ea perperam 
repetita est ex vocis praeceden- 
tis compendio in, sive inde. V. 

ad 37, 3i , 4* 

§. 8. Quum concione advocata ter- 
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tum receptis , quum concione advocata terrorem 
increparet ac fugam 5 fusos efle ab ignavifllmo et 
fugaciflimo liolle $ conclamat universus exercitus , 
merito se ea audire , et fateri admilTum flagitium : 
sed eosdem conrecturos elTc, neque diuturnum id 
g gaudium hoftibus fore. Poscentes, ut confellim in- 
de ad caftra hoftium duceret, (in conspectu erant 


rorem increparet } errorem VoflT. 2. 
PaflTim ita lapsi sunt librarii in- 
docti. V. infra ad 24» 6 * 

Paullo ante intutum receptis suis, 
alio verborum ordine, VoflT. 2. 
in tutum receptu male praefert 
llaverk. In verbis sequentibus 
ab ignavissimo ac fugacissimo Flo- 
rent. VoflT. 2. Leid. uterque, Lo- 
vel. 1. 2. 3 . 5 . Harlcj. uterque, 
Portug. llaverk. et Fragm. Hav. 

Conclamat universus exercitus , 
merito se en audire} exercitus uni. 
versus Lovel. 1. etLeid.2. Dein- 
de se audire ea Harlej. 2. Portug. 
et llaverk. Mox et fateri et ad- 
missum llaverk. ' 

Sed eosdem correcturos esse ] cor- 
repturos esse male Lov. 3 . Fragm. 
Hav. a m. 1. et apud Hcarnium 
Oxon. N. Alibi ita peccarunt li- 
brarii. V. CI. Cortium ad Sal- 
luft. Jug. 94, 7. et supra dicta 
ad Liv. 2, 28, 5 . (* ad 29, 27, 14.) 
corrigere non tantum est verbis, 
sed etiam, ut hoc loco, factis 
emendare. V. Cei. Burmann. ad 
Ovid. 5 . Faftor. 3 n. Proprie au- 
tem corrigere est in rectum , in 
melius reftituere. V. eundem Cor- 
tium ]. I. et ad Jugurth. 3,2. 
t diurnum Veith.) 

§. 9. Ea in conspectu erant po- 
sita in plano J Antiqua lectio et in 
conspectu erant . Suspicor, simpli- 
citer scribendum , in conspectu 
erant. RIIEIV. Vet. lib. et in con- 
spectu erant posita in plano, SIG. 


Sigonius putat legendum , et be 
conspectu. At mihi placet, si abo- 
lita parenthesi legatur, ut habe- 
tur in Pali, duobus atque editio- 
ne Camp. quite in conspectu erant 
posita in plano. Palat, sec. refert, 
quae et in conspectu erant posita . 
And reas vero edidit, et ea in con- 
spectu erant posita. GEBH. Vctu- 
ftissimae edd. praeferunt et ea in 
conspectu ; pro quo Aldus subpo- 
suit ea in conspectu, quod super- 
est in Lovel. 5. a m. 2. Rhenani 
deinde emendationem Frobonius 
anno i 533 . recepit, et in conspectu 
praeferunt Florent, a m. 1. VoflT. 
1. Leid. 1. Lovel. 1. 2. 4 * 5 * a m. 
1. Portug. Gaertn. Fragm. Hav. 
et Hearmi Oxon. N. et C. [Veith.] 
quae i>+conspectu Florent, a m. 2. 
VoflT. 2. et Lovel. 3 . quae et in con- 
spectu Haverk. Rhenanum verum 
vidiflTe puto, quod, nisi fallant 
excerpta, servant Leid. 2. et Har- 
lej. ambo. Adparet, indoctis li- 
brariis id nimis abruptum visum 
fui fle, ideoque eos ia varie sup- 
plere conatos effe. Sed, Livio 
frequens eflTe, ita abruptas, certe 
connexione defectas, parenthe- 
ses facere, observat Gronov. in- 
fra hoc lih. ad c. 32 , 8 . ubi etiam 
Rhenano de hujus loci vera le- 
ctione consentit. Plura infra v. 
ad 4<>, 57 , 3 . Insuper Klockius 
ctiain vocem posita uncis circum- 
scripserat, quasi cam a mala ma- 
nu additam , ideoque resecan- 
dam, et locum ita legendum cre- 
deret, ea in conspectu erant in plm- 
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posita in plano) nihil poenae recusabant, ni ea 
ante noctem expugnaffent. Conlaudatos corpora 10 
curare, paratosque efie quarta vigilia jubet, et ho- 
llcs, nocturnam fugam ex tumulo Romanorum ut 
ab ea via, quae ferebat Verruginem, excluderent, 
fuere obvii : proeliumque ante lucem ( sed luna 


pernox erat) commiffum 


no. Verum rd posita in omnibus 
superest scriptis et inpreflTis, et 
paflim etiam in hac re adhiberi 
•olet. Supra i, 21, 2. Cajlra, non 
urbem positam in ntedto , ad soliis 
citandam omnium pacem , credide- 
rant. 22 , 24 » Cafira , quae in 
monte alto ac tuto loco posita fue- 
rant. 38 , i 3 , 11. In fimbus Pisida- 
rum posita est urbs. 

Nihil poenae recusabant , ni ea an- 
te noctem expuqnassent] nihil poenae 
recusabatur llaverk. Verum de 
hoc errore, saepifllmc in Mftis 
obvio, infra agam ad 38 , 4 °» *• 
Tum nisi ea ante noctem Havcrk. 
V. a<l 23 , 1 , 8 . nisi ante noctem ea 
Lovel. 2. ni ea nocte Lovel. 4 * *** 
f ea ante noctem Frngm. Hav. a 
m. 2. {ni ea autem nocte Vcith.] 
Tandem ex pugnasset llarlej. 2. 

§. 10. Proetiumque ante lucem 
{sed luna pernox erat) commissum 
est] proelium ante lucem , oinifla 
conjunctione que , Haverh. qui 
etiam \pronox praefert errore scri- 
bae. Paflim enim compendia scri- 
bendi non adsccuti librarii rd 
per, prae et pro inter se commu- 
tarunt. V. infra ad 9, 10, 7. Vo- 
ce pernox etiam alibi Livius usus 
est. Infra 21, 40 i 0 * Praesensum ta- 
men est , quia et luna pernox erat , 
et sublatis armamentis veniebant. 
3 a, 11, 9. Nocte itinera fieri ju- 
bet : et pernox forte luna erat. Si- 
militer Plinius 2. H. N. 9. Luna 
alias pernox , alias sera , et parte 


est : et haud incertius 


diei solis lucem adjuvans. Ovid. 7. 
Metam. 268. 

Jlddit et exceptas Luna pernocto 
pruinas • 

ubi videndus est Ini. N. Hctnsius. 
Paullo ante hoc §. Conlaudatos que 
corpora curare , paratosque esse , 
pro Conlaudatos corpora curare 
Gaertn. et non ab ea via , pro ut 
ab ea via , Lovel. 3 . 

Et haud incertius diurno proelia 
fuit] Ita primus edidit Cl. Jac. 
Gronovius, qucin Clericus sccu- - 
tus est. Er illa eti3.p1 lectio ex- 
ftitit in Voll'. 2. Leid. 2. Lovel. 

3 . 4 * 5 . Portug.Harlcj.2.ct Gaertn. 
Antea vulgati praeferunt proeti - 
um fui t , quod servant reliqui scri- 
pti, et inter cos optimi. Nequo 
aliter Hearne iu Oxoniensibus in- 
veniffe videtur, qui, monens Gro- 
novium edidi fTc proelio , nullius 
eorum consensum memoravit. 
Utrumque dici potest, haud in* 
certius diurno proelio , et haud in* 
certius diurno proelium fuit. V. 
supra ad 3 , 9, Sed proelium 
nunc displicuiflc videtur, quod 
mox praeceflerit. Poflet etiam to- 
ta vox omitti , et ex praeceden- 
tibus intelligi. t^uum tamen in 
ea servanda conspirent omnes co- 
dices, et Livius easdem voces re- 
petere paflim soleat, ut supra vi- 
.dimus ad 1, 3, 9. nihil mutare au- 
deo. Praeterea incertius divino 
Haverk. incertius diuturno Flo- 
rent. Vofl. 2. Leid. t. Lovel. 3 * 
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1 1 diurno proelio fuit. Sed clamor Verruginem per- 
latus, quum cadra Romana crederent obpugnari , 
tantum injecit pavoris, ut, ncquidquam retinen- 
te atque obsecrante Aemilio, Tusculum palati fu- 
1 3 gerent. Inde fama Romam perlata est , Poftumi- 
um exercitumque occisum. Qui, ubi prima lux 
metum insidiarum effuse sequentibus suflulit , quum 
percquitalfet aciem, promiffa repetens, tantum in- 


i 


6 . et Gaertn. Sed soliti sunt li- 
brarii has voces inter se commu- 
tare. V. supra ad 4 , n, io. c. 
24» 6 . et alibi, etiam Cei. Burm. 
ad Suet. Aug. 64. 

§. 11. Quum cajlra Remana cre- 
derent obpugnari , tantum injecit 
pavoris"] expugnari Harlcj. 3. ct 
J*ortug. quomodo alibi saepe in 
Mftis peccatur. V. infra ad 31, 
67, 6. Tum tantum ingessit pavo - 
ris iidem Harlej. 2. et Portug. ut 
et Lovcl. 4. ct .5. [\frith .] Ita et- 
iam alibi lapsi sunt scribae so- 
cordes. V. (* ad 34 » 62, 6.) Cei. 
Burmann. ad Nason. 5 .Metam. 346. 
Similiter commutantur voces con- 

S essit et conjecit . V. supra ad 3 , 
H, 7. Locutionem autem injice- 
re pavorem antea inluftravi ad 3, 
30 , 3 . Verbum injecit perperam 
deficit in Lovel. 3 . 

Ne quid quam retinente atque obse- 
crante yjemilio , Tusculum palati 
fugerent] nequiquam hic et mox 
§. i 3 . Leid. 1. sed hoc loco tan- 
tum Florent. V. infra ad 40, 47 » 
9. nec qui equam Lovel. 3 . et Voff. 
2. Tum palati quidem edd. prin- 
cipes Rom. anni 1473. ac Parm. 
Sed eam secuti palantes subflitue- 
runt; pro <juo Aldus recte pa- 
lati revocavit. Et ita praeferunt 
omnes scripti. V. supra adi, 11,1. 

5 ; 12. Poflumium exercitumque 
occisum] Poflumium inexercitum oc- 


cisum Harlej. 2. Poflumium inexer - 
citumque occisum Portug. Sed pri- 
ma syllaba rov inexercitum male 
repetita est ex ultima litcra vo- 
cis praecedentis. V. hoc lib. ad 
c. 23 , 5 . 

Qui , ubi prima lux metum insi- 
diarum elc. suflulit] Quibus prima 
lux Vofl\ 1. Leid. 2. Lovel. 1.2. 
4. 5. Harlej. 2. Gaerth.et llaverk. 
Quibus ubi prima lux Fragm. Hav. 
a m. 2. [Veith.] 

Metum insidiarum effuse sequen- 
tibus suflulit] Hoc non videtur ac- 
cipi po(Te, nisi de Romanis, ut 
hi dicantur effuse secuti hoftes fu- 
gientes. Sed o sequentibus adpa- 
ret, tum nondum fugiffe hofles. 
Etiam, quod paullo ante dicit, 
haud incertius diurno proelio fuit 
obfcuram ac difficilem sententiam 
habet. Mihi plane tenebrae sunt in 
hoc loco. DUIi.Vir doctus ad mar- 
inein editionis Curionis scriben- 
um conjicit ab effuse sequentibus. 
Verum ita dubium manet, utrum 
jugendum exifiimet metum insi- 
diarum ab effuse sequentibus , id 
est, metum insidiarum, quem 
injiciebant effuse sequentes, quo 
sensu metus , terror , timor ab ali- 
quo Livio frequens est. An vero 
ab effuse sequentibus suflulit. Et 
haec forte ratio est, cur Livius 
maluerit sine praepositione ef- 
ferre. 

Ut non ultra suflinuerint inpetum 


t 


t 



Google 


LIBER V. C a p. XXIX. 


233 


jecit ardoris , ut non ultra suftinuerint inpetura 
Aequi, caedes inde fugientium , qualis ubi ira ma- i 
gis, quam virtute, res geritur, ad perniciem ho- 
liium facta est 5 triltemque ab Tusculo nuncium, 
nequidquam exterrita civitate, literae a Poftumio 
laureatae sequuntur : victoriam populi Romani elTe ; 
Aequorum exercitum deletum. 

XXIX. Tribunorum plebis actiones quia non- 1 


Aequi] suffi nerent Hearnii Oxon. 
L. 1 . suftinuerunt Harlej. a. non 
ita suffi nu erunt K I ock . Paullo an- 
te tantum metum injecit ardoris Lo- 
vel. 5. in quo manus altera duas 
prioris insiticiae vocis literas de- 
levit , ut solum supersit, tantum 
tum injeat ardoris . Sed vox me- 
tum cx praecedentibus tota repe- 
tita est. 

§. i3. Triffemque ab Tusculo nun- 
ciam etc. literae a Poftumio lau- 
reatae] Liv. 45» [ 1 , 6 .] Tabellarius , 
qui se ex Macedonia venire diceret, 
reddidisse laureatas literas dicitur. 
Amtnian. 1. 16 . sub finem. Laurea- 
tas literas ad provinciarum signa 
mittebat , se inter primores versa- 
tum cum odiosa sua jactatione sig- 
nificans. KLOCK. V. Lindenbrog. 
ad eum locum , Salinas, ad Lam- 
prid. in Alex. Sev. 58. et Bro- 
daeum 1 . Miscell. 33. Ceterum a 
Tusculo Voff. 2 . Gaertn. et Fragin. 
Hav. contra ab Poftumio Portug. 
ct Haverk. Paullo ante res de- 
ficit in Lovel. 2 . Tum ad perni- 
ciem hofti facta est , pro hofiium , 
praefert Leid. a. et Lovel. 1 . Sed 
voces facta est iterum exsulant 
a Lovel. a. 

Victoriam populi Romani esse; 
Aequorum exercitum deletum] vi- 
ctoria populi Romani esse Aequo- 
rum exercitum deletum Gaertn. Ae- 
quorumqu » exercitum Hav erit, ex 


Aequorum exercitum deletum Por- 
tug. cujus librarium et Aequorum 
scribere voluifle, vcrifimile red- 
dit Haverk. lectioj nisi forte ex- 
ercitum scribere incipiens anim- 
adverterit, se vocem 
omisifle, earnque , altera inper- 
fccta relicta, et non deleta, ad- 
jecerit. V. supra ad 2 , 34, 9 . Ni- 
hil itaque mutandum. Ellipsis c- 
nim conjunctionum in Livio ad- 
modum frequens est. 

§. 1 . Tribunorum plebis actio- 
nes quia nondum invenerant finem ] 
creationes quia nondum finem in- 
venerant Lovel. 4* creationes quia 
nondum invenerant finem Lovel. 5. 
acti onesque nondum invenerant finem 
Haverk. actionesque nondum ibi ve- 
nerant finem Gaertn. Voculas que 
ct quia commutari in scriptis, 
mox exemplis docebo hoc cap. 
ad §.3. 

Plebs continuare latoribus tegis 
tribunatum ] Palat, pr. relatori- 
bus. quasi qui effent itcrato-lato- 
rcs. Palat, vero tertius delatori- 
bus. GEBII. relatoribus etiam Lo- 
vel. 5. Sed plebs comitia relato- 
ribus legis tribuni tie V olT. a. et Lo- 
vel. 2 . Ex cotinuarcla/oribus, se- 
rie continua 6 cripto, illud comi- 
tia relatoribus inperilia scribao 
natum effc patet. Inde etiam col- 
ligi potest, primam syllabam rou 
relatoribus i quod Gebliurd. in 
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dum invenerant finem , et plebs continuare lato- 
ribus legis tribunatum, et Patres reficere inter- 
cessores legis adnisi sunt, sed plus suis comitiis 
3 plebs valuit, quem dolorem ulti Patres sunt , se- 


natusconsulto facto , ut 
• magiftratus, crearentur. 

Palat, pr. invenit , mihique in 
Lovel. 5 . obvium fuit, ex prae- 
cedentis vocis syllaba desinen- 
te repetitam efle. V. infra adSy, 
4 t, 5 . Praeterea Gcbhardu9 su- 
pra ad 2t 55 , 2. plebes legendum 
efle ex membr. Palat, monuit. 
Verum nodri omnes scripti plebs 
servant; mox vero tinus tantum 
Portug. habuit plebes valuit . re- 
liqui similiter plebs retinent. De- 
inde latoribus legibus Harlej. 2. 
V. infra ad 22,8,7. Tandem tri- 
bufa, pro tribunatum , Lovel. 4 * 
et 5 . a m. 1. 

Reficere intercessores tegis ad - 
nisi sunt] annixi sunt Lovel. 1. 

4. Leid. 2. et VolT. 1. am.s. ad. 
missi sunt Lovel. 5 . a m. 1. Har- 
lej. 2. HaverU. ct Portug. a m. 1. 
qui adttissi sunt praefert a m. 2. 
admi sunt Leid. 1 . amissi sunt V off. 
2. ct Lovel. 3 . Sed adnisi sunt 
rectum est. V. ad 2 , 5 o, 9. Eam 
etiam scripturam servant Flo- 
rent. Lovel. 2. Gacrtn. et Fragm. 
Hav. Neque aliud voluilTc puto 
librarium Harlej. 1. qui dando 
audnisi sunt duplicem lectionem 
annisi , cujus tamen litera secun- 
da n male mutata est in u, et ad. 
nisi jungere voluit. 

§. 2. Quem dolorem ulti Patres 
sunt] quo dolentes Patres Lovel. 2. 
et 4. Tum Patres ulti sunt Lovel. 

5 . Ilarlej. 2. Portug. Haverh. et 
Fragm. Hav. Vox ulti deficit in 
Leid. 1. ejus loco uti est in Lo- 
vel. 3 . multi in Florent. Sed ejus 
capiti aderevit perperam vocis 


consules , invisus plebi 
Annum post quintum de- 

praecedentis litera finalis. V. ad 
87, 29, 8. 

Ut consules , invisus plebi magi - 
fi ratus , crearentur] ut consules in- 
visi plebi crearentur Leid. 2. invi- 
tis reliquis, qui receptam lectio- 
nem tuentur; nisi quod VolT. 1. 
praeferat ut consules Lucretius Fla. 
vus Sergius , invisus plebi magi fi ra. 
tus, crearentur. Lovel. 4. utconsules t 
Lucretius Flavius et Sergius,invisus 
plebi magift ratus , crearentur. Lov. 
5 . ut consules Lavius Sergius, invisus 
plebi ntagifiratus , crearentur. Ve- 
rum nullus non videt, librariis 
eorum codicum inposuifle repe- 
titionem TotJ consules ) atque in- 
de factum efle, ut omnia media 
omitterent, sed paucis jam vo- 
cibus scriptis errorem dcprelien. 
diffe , et addidifle, quae perpe- 
ram transiluerant, non tamen de- 
letis, quae antea exararant. Alia 
exempla v. ad 2 , 34 » q* c. 5 i , 4 * 
3 , 2 , 0» e. 1 3 , 8» c. 56 , 11. 4 > 7* 
7. 6,26,4* 7 , 3 , i 3 . aliisque locis. 

L. Lucretius Flavus] Praeno- 
men, quod omnes editi recte ser- 
vant, deerat in VolT. utroque , 
Lovel. quinque, Harlej. utroque, 
Leid. utroque, Portug. Gaertn. 
Fragm. Hav. et Hearnii Oxon. 
C. Sed interceptum efle censeri 
debet ab nominis gentilis litera 
initiali. V. etiam mox $. 5 . et ad 
9, 8, i 3 . (*Epit. Liv. 48.) Simili- 
ter praenomen M. sive Marcus , 
excidit ante vocem ab eodem ele- 
mento incipientem infra 40, 34 , 
1. At vicilTim nomen gentile Lu- 
cretius non habet Havcrk. Dein- 
de Flavius male legynt Vofl. 2. 
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cimum creati consules L. Lucretius Flavus, Ser. 
Sulpicius Camerinus. Principio hujus anni, fero- 3 
citer, quia nemo ex collegio intercessurus erat, 
coortis ad perferendam legem tribunis plebis, nec 
segnius ob id ipsum consulibus resilientibus, om- 
niquc civitate in unam eam curam conversa, \ 7 i- 


Lovel. 3 . 4 * 5 . Portug. Gaertn. 
Haverk. et cdd. principes. F al- 
vus i transpositis literis, Lcid. i. 

Servius Sulpicius Camerinus'] 
Servilius unus Lovel. 2. Sergius 
omnes reliqui codices, quos con- 
sului. vel quorum habeo excer- 
pta, simul cum Hearnii Oxon. L. 
2. B. ct C. et edd. antiquis us- 
que ad Frobenium, qui anno i 53 i. 
recte Servius subliituit, quod 
praenomen est, quum Sergius sit 
nomen gentis. SaepilTime etiam 
in emendatiflimis et optimae no- 
tae codicibus ita peccatur. V. 
Casaub. Ursinum, aliosque ad 
Sueton. in vit. Galbae 4 - infra ad 
Liv. 6, 18, 1. c. 22, 1. c. 27, 2. 
7, 9, 3. et alibi. (*io, 1,1. 4&> 
17, 3 .) 

§. 3 . Principio hujus anni fero - 
citer y quia nemo] Vox anni non 
comparet in Leid.2. quasi ex prae- 
cedenti §. facile intelligi pollet. 
Eamdem tamen tuentur omnes re- 
liqui, manu et typis exarati. Tum 
ferociterque nemo Gaertn. Alibi 
saepiflime que ct quia jn scriptis 
commutantur. Origo ejus erroris 
est similitudo notarum , quibus 
utraque vocula in Mdis exaratur 
q z , id est quia , et 7;, id est que 
Alia exempla supra v. 3 , 4 * 8. hoc 
cap. §. 1. infra 6, 9, 6. c. 19, 3 . 
7, 26, 11. c. 28, 4* c. 40, 12. 8, 
17, 2. c. 24» 3 . 9 v 3 i » 5 . c. 16, 7, 
(* c. 26, 14. c. 3 i, 5 . c. 46, 2.37, 
a6, 2.) et saepe infra. 

Coortis ad perferendam legem 
tribunis plebis] coorti ad perferen- 


dam legem tribuni plebis Lovel. 4- 
et Hearnii Oxon. C.[Veith.] Prae- 
terea exortis Gaertn. Sed emplia- 
fin hic puto in voce coortis, quao 
indicat, omnes simul exortos esse. 
Saepe haec vocabula a librariis 
commutantur. V. supra ad 1, 16, - 
1. 2 , 43 » 4 - 3 , 11, 1. hoc lib. c. 
12,7. ct 6, 18, 3 . (*io, 1, 8. 22, 
47, 4. 4 °, 2, 1. c. 24, 5 .) Stant 
etiam pro vulgata lectione reli- 
qui codd. nisi quod cohortis sit . 
in Floren*. Lcid. 1. et Haverk. 
vitiosa illorum temporum , qui- 
bus librarii vixerunt, orthogra- 
phia. V. ad 2 , 17, 2. Tum ad 
preferendam legem Lovel. 2. V. 
ad 38 , 28, 8. ad perferendum legem 
Gaertn. i ravitis reliquis scriptis 
et omnibus inprelTis. 

Vitelliam coloniam Romanam in 
suo agro Aequi expugnant] Vitet - 
lam legendum censuit Sigonius 
in prima ed.Scholiorum. Verum 
in iteratis editionibus acliolion 
illud delevit, priori etiam lectio- 
ne reducta , quum antea emen- 
dationem suam in contextum re- 
cenissct. V. quae supra notan- 
tur ad 2 , 3 q, 4 * Viteliam est in 
Leid. 2. Lov6l. 1. 2. 4 » ct Haverk. 
Viteliam (m. 2. emendatum est 
Vitelia ) coloniaRomana in suo agro % 
quam Aequi expugnaverunt Portug. 
quam Aequi expugnaverunt prae- 
fert etiam Harlej. 2. quam Aequi 
expugnaverant Gaertn. Sed expu- 
gnaverunt , sine TCjf quam f habet 
Haverk. expugnabant Lovel. 2. 
expugnarant Lovel. 4 » TVeith. ] 
expugnaverant Lovel. 5. Se etiam 
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tclliam coloniam Romanam in suo agro Aequi ex- 

4 pugnant, colonorum pars maxima incolumis, quia 
nocte proditione oppidum captum liberam per a- 

5 versa urbis fugam dederat, Romam perfugere. L* 
Lucretio consuli ea provincia evenit, is, cum ei- 
ercitu profectus, acie hoftes vicit} victorque Ro- 

6 mam ad majus aliquanto certamen redit. Dies di- 
cta erat tribunis plebis biennii superioris A. Vir- 
ginio et Q. Pomponio:, quos defendi Patrum con- 


expugnarunt iu Oxon. L. 2. expug. 
nabant in C. reperiffe Hearnc mo. 
nuit. Praeterea coloniam Roma- 
nam cum suo agro Lovel. 5. colo- 
niam agro in suo Romanam alio or- 
dine Gaertn. Denique consulibus 
resi flentibus ctc. quia nocte proditi- 
one oppidum omittit librarius Har- 
lej. i. 

§. 4 * Colonorum pars maxima 
incolumis ] colonorumque pars Har- 
lej. 2. Portug. et Fragm. Hav. 
a in. 2. [V citli.] colonorum ea pars 
Gaerlir. 

Proditione oppidum captum libe- 
ram per aversa urbis fugam dede- 
rat ] captum oppidum iiarlcj. a. 
Tum per adversa urbis Voff. ain- 
bo, Leid. 2. Lovel. quinque, Por- 
tug. Haverk. et Fragm. Hav . per 
adversa fugam urbis dederat Har- 
lej. 2. Male. Vulgatum servandum 
cfle, probant tila, quae supra 
notantur ad 4 » 22, 4 * Alox profu- 
gere ? pro perfugere , Lovel. 2. 
V. infra ad 3 y, 67, 3. 

§. 5 . L. Lucretio consuli ea pro. 
vinci a evenit ] Praenomen deficit 
iu ilavcrh. V. supra hoccap.ad 
§. 2. Deinde provincia venit Lo- 
vel. 1. 2.5. Voir. ambo, ctLeid. 
2. Male. V. supra hoc lib. ad c. 
1 2, 6 . 

Jlcie hojles vicit ] vincit Florent. 

» 


Voff. 1. Leid. 2. et Lovel. i.Mox 
ad majus aliquando^ pro aliquanto , 
Leid. 1. qualcin errorem jam su- 
pra habuimus 2, 19, 5. ubi ex 
vitiosa dictantis pronuncialione 
ortum esse conjecimus. V. etiam 
ad 3 , 8 , 9. 5 , 26, 6. 9, 7» 4 * (* c * 
46 , 3 .) Adde Cei. Burm. ad Suet. 
Aug. 65 . Sed praepositio ad omit- 
titur in Lovel. 4 * Tandem redit , 
ro rediit , Florem. Voff. ambo, 
eid. ambo, Lovel. quinque, llar- 
lej. 1. Portug. Gaertn. llaverk. 
et Fragm. Hav. Sacne ita varia- 
re codices , infra dicam ad 36 , 
35 , 3. Hic codicibus praeeunti- 
bus auscultavi. Primi editore* 
ct librarius Ilarlei. 2. ejui solus 
ab aliis omnibus diffentit, rediit 
dediffe videntur, quia praeces- 
sit vicit, quemadmodum contra 
alii supra vincit reposuerunt, 
quod alterum r<$ redit conveni- 
re non poffc sibi persuaderent. 
Sed vide, quae supra notantur 

ad 3, 461 9* 

§. 6. Dies dicta erat tribunit 
plebis biennii superioris j 4. Vit* 
ginio ] Dieque dicta erat tribunus 
plebis Gaertn. Dies dicta erat tri- 
bunus plebi Leid. j. tribunus ple- 
bis habet etiam Lovel. 3 . trib s* 
nis plebi Harlej. 1. V. ad 3,43, 6 . 
Praeterea Lucio Verginio Gaertn 
Verginio etiam Florent. Leid. * 
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sensu ad fidem senatus pertinebat, neque enim eos 
aut vitae ullo crimine alio aut gesti magistratus 
quisquam arguebat, praeterquam quod, gratifican- 
tes Patribus, rogationi tribuniciae intercessissent. 
Vicit tamen gratiam senatus plebis ira $ et pessimo 7 
exemplo innoxii denis millibus gravis aeris conde- 
mnati sunt, id aegre passi Patres. Camillus pa- 8 
lam sceleris plebem arguere: quae , jam in suos ver • 
sa , non imelligeret , se pravo judicio de tribunis inter- 


et Lovel.' 1. ac 2. V. ad 2, 17, 1. 
Mox Pompilio , pro Pomponio , 
Love). 3 . ' 

yJut vitat ullo crimine alio , aut 
gejli magijl ratus quisquam argue - 
tat) aut jure ullo crimine alio Lo- 
vcl. 1. aut jure ullo crimineve alio 
Lcid. 2. Tum quisque arguebat 
Lcid. 1. ct Haverk. Sed que et 
quam saepe in Mftis commutan- 
tur. V. supra hoc lib. ad c. 22» 3 . 
liinc etiam paiTim Quisque et Quis- 
quam commiscentur infrahoclib. 
c. 44, i. 6 , 4 » 5 . c ’ » 5 , 3 . Deinde 
voces alio aut gejli magijlratus 
quisquam arguebat desunt in Ha- 
verk. Denique aut gejlratus quis* 
quam habet Gaertn. 

§. 7. Vicit tamen gratiam sena- 
tus plebis ira: et pessimo exemplo 
etc. condemnati sunt J Vicit sena- 
tus plebis ira gratiam tamen pes- 
simo exemplo Gaertn. 

§. 8. Non intelli geret , se pravo 
judicio de tribunis intercessionem 
sujlulisse ] non intellegeret Florent. 
etLeid. 1. quomodo paCfim in Te- 
rentio et Salluftio viri docti edi. 
«Ierunt. De hac rationo scriben- 
di v. Dausqucj. Orthogr. part. 2., 
hac voc. et Ci. Cortium ad aalluft. 
Jug. 9. ai. et alibi. Similiterscrr- 
bebatur neglego , pro negligo. V. 
ad Liv. 2, 11, 4* Tum parvo ju- 


dicio Lcid. 2. et Gaertn. Ita sae- 
pc lapsi sunt scribae. V. infra 
ad 29, 37 , 16. Hinc intercessione 
sujlulisse Haverk. Paullo ante »« 
suo versa , pro in suos , Harlej. 2. 
Male, in suos est in homines sui 
ordinis, inplebejo9. Supra 4 » 9, 
5 . Tutores, in ea quoque re partium 
memores , ad suum tendere, ubi 
vide, quae notantur. 

Quod , intercessione sublata , tri- 
buniciam pote Jiat em evertissent) In ' 
exemplari Vormacicnsi non est 
quod. Conjicio simpliciter le- 
gendum sujlulisse , intercessione 
sublata tribuniciam pote Jiat em ever- 
tisse. RHEN. To quod in nullo 
etiam meorum codicum super- 
est. sujlulisse , intercessione subla- 
ta tribuniciam potejlatem evertisset 
Lovel. 2. et 5 . sujlulisse , inter- 
cessione sublata tribuniciam pote- 
jlatem evertissent praeter edd. 
Rom. anni 1472. et Parm. prae- 
ferunt VoflT. ambo, Lcid. ambo, 
Lovel. 1. 3 . et Fragrn. Hav. a m. 1. 
in quo a manu altera interpola- 
tum est, sujlulisse , et intercessione. 
quomodo etiain praefert Lovel. 4. 
[Veith.] sed sujlulisse, et interces- 
sione sublata tribuniciam potejla- 
tem evertisse Harlej. 2. et Haverk. 
Denique, quemadmodum Rhena- 
nus ex conjectura emendat, ex- 
hibent Florent. Harlej. 1. Gaertn. 
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cessionem sufluhsse j intercessione sublata , tribuniciam 
9 poteftatem evertisse . Nam , quod illi sperarent , effre- 
natam licentiam ejus magiftratus Patres laturos , falli 
eos . Si* tribunicia vis tribunicio auxilio repelli nequeat , 
»0 aliud telum Patres inventuro: esse . Consulesque in- 
crepabat, 'quod fide publica decipi tribunos eos 


et Portug. Id quo verum puto. 
Neque necefle est, ut xo et inter- 
ponatur; quod Livius omittere 
amat. Hearnius hic nihil ex Ox- 
oniensibu9 notavit. An ergo ii om- 
nes quoque Rhenani lectionem, 
quam Frobenius anno i 535 . et 
post cum omnes recentiores edi* 
tores receperunt, probant? 

§. 9. Nam quod illi sperarent , 
effrenatam licentiam ejus magiftra- 
tus Patres laturos, falli eos J No, 
quod illi sperarent, effrenatam li- 
centiam ejus magiftratus Patres la- 
turos: falli eos Leid. 2. et Lovel. 
i. Sed librarius Na, ut scribi so* 
let, et No perperam confudit. 
V. ad 8, 27, 2. Deinde male etiam 
quod illi exspectarent , et Latinos , 
prolaturos, est in Haverli. quae 
tlli sperarent Lovel. 3 . Tum ma- 
giftratus ejus, transpositis dictio- 
nibus , Lovel. 2. Mox etiam in • 
venturos Patres Lovel. 4 « 

§♦ 10. quod fide publica decipi 
tribunos eos taciti tulissent ] decipit 
tribunos Leid. 1. in fine vocis re- 
petita prima litera dictionis se- 
quentis ; quod paffim obvium est. 
V. infra ad 40, 7, 8. Tum taciti 
retulis sent Haverk. Male. Liv. 35 , 
19, 1. Hannibal , non adhibitus in 
consilium, primo eam contumeliam 
tacitus tulit. Paullo ante increpat, 
^rq increpabat, Lovel. 4. [ incepta 

Haec propalam contionabundus ] 
Ita primus edidit Aldus, quum in 
vetuftioribus eflet Haec palam . 
Aldi lectionem veriorem cll‘e , 


evincit adsensus omnium codi* 
cum, qui pariter obferunt, nisi 
<piod prolatam , pro propalam , 
sit in Kloclt. Et amat Livius vo- 
cem propalam. Supra 3, 3f5, 7. 
Propalam obviam ire cupiditati pa- 
rum ausi. c. 37, 8. Non » odo non 
ire obviam injuriae , sed propalam 
licentiam suam malle, quam om- 
nium libertatem. 6 , 17, 1. Audie- 
bantur itaque propalam voces ex- 
probrantium multitudini . 10, *o, 
4. Itaque jam propalam duces lo- 
qui, extemplo eundum in Samnium 
esse . 23, 14 > 8. Itaque ubi sena- 
tum metus cepit , si propalam ton- 
derent, resifti multitudini concita - 
tae non posse, ubi olim similiter 
peccabatur, etGronovius veram 
scripturam reftituit. V. quae ad 
eum locum notantur. Apud alios 
etiam scriptores librarii propa- 
lam in palam mutarunt. V . Ccl. 
Burm. ad Suet. Aug. 64. 

§. 1. Ne aliter descenderent in 
forum , quum dies ferendae legis 
venisset ] Pali, duo cum dies esset 
ferendae legis . At Camp. cum dies 
deferendae legis venisset. GEBH. 
Omnia liaec verba deficiunt in 
Leid. 2. ne aliter descenderent prae- 
fert Leid. 1. et Ilarlej. 1. ne alii 
descenderent in forum Lovel. 3. m 
aliter descenderet Gaertn. et F ragm. 
Hav. forte quod praccffsserit se- 
natum. Sed mox sequitur Memi- 
nissent, et nati essent. Et solet Li- 
vius vocem senatus ut conlccti- 
vam considerare, cique adjecti- 
vum ac verbum plurale addere. 
V. ad 4, 58 , 4 * Xum quttm diti 
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taciti tulissent, qui senatus auctoritatem secuti es- 
sent; Haec propalam concionabundus in dies ma- • 
gis augebat iras hominum. 

XXX. Senatum vero incitare adversus legem & 
haud desiliebat : ne aliter descenderent in forum , quum 
dies ferendae legis venisset , quam ut qui meminissent. 


esset ferendae legis VoflT. 2. ctLo- 
vcl. 3* quum dies ferendae tegis ad- 
venisset Hearnii Oxon. C. Quod 
ex interpretis expositione mar- 
ginali receptum efle videtur. Si- 
mile gloffema in Gebhardi Palat, 
scc. supra erat 3 , 6, 5 . (*ct infra 
40, 6, 1.) Vulgatum verum est. 
Supra i, 9, 10. Ubi svectaculi 
tempus venit, 2, 61, 8. Antequam 
praedicta dies veniret , morbo mo- 
ritur. 4 » 44 ♦ ,0 * Quum dies venit, 
caussa ipse pro se dicta , quinde- 
cim millibus aeris damnatur, 6', 
ao, 1. Adprobantibus cunctis, diem 
Manlio dicunt . etc. Quum dies ve- 
nii , etc. 23 , 49 * l* Ubi ea dies ve- 
nit , ad conducendum tres societa- 
tes aderant hominum undeviginti , 
38 , 5o, io. Donec dies dicendae caus- 
sae venit , 40, 6, 1. Forte tuftran- 
di exercitus venit tempus . 43, 8, 
9. C. Lucretium , ubi dies , quae 
dicta erat , venit , tribuni ad popu- 
lum accusarunt, c. 16, 8. Diem ad 
ejus rogationem concilio tribunus pte- 
bts dixit, qui poflquam venit. 43» 
29, 1. Ubi dies veni t, quo adesse Am- 
phipoli denos principes civitatium 

i 'usserat. Et alibi saepe. Eadem 
ocutio dies venit in scriptis JCto- 
rum passim obvia est. V. Bris- 
son. de Verb. signif. in v. Ve- 
nire, pro adesse. Similiter Petron. 
in Satyr. 26. Venerat jam tertius 
dies, id est , liberae coenae exspecta- 
tio. 

Quam ut qui meminissent } Haec 
etiam desiderantur in Portug. a 
m. 1. et ab altera margini adseri- 
pta sunt, quam qui sibi meminissent 
pro aris habet iiaverh. 


Pro aris focisque et Deiim tem- 
plis ] et templis, omifia voce Deum , 
Hearnii Oxon. B. Male. Stant 
enim pro vulgato omnes alii co- 
dices scripti et editi, ct ipse Li- 
vius saepissime templa Deiim , . 
vel Deorum , memoravit. Supra 
i, 29, 6. Templis tamen Deum tem- , 
peratum est . c. 56 , 1. Minus ta- 
men plebs gravabatur , se templa 
Deiim exaedificare manibus suis. 3 » 
17, 11. Arcem urbis , templa Deo- 
rum, penates publicos privatosque, 
hoflibus dedi. Infra hoc cap. $.6. 
Capitolium , aedem Vefiae , cetera 
circa templa Deorum ofientantes. c. 
41, 4 * Circumferentes oculos ad tem- 
pla Desim arcemque , solam belli 
speciem tenentem . c. 49 » 3 . In con- 
spectu habentes fana Deum, et con- 
juges , et liberos, c. 53, 9. Capi - ' 
Solio, arce incolumi , fianttbtis tem- 
plis Deorum . 8, 33 , 21. Propter 
quem Deiim delubra pateant , arae 
sacrificiis fument. 24,21, 10. Prae- 
beat sacra arma pro patria , pro 
Deum delubris , pro libertate s* ar- 
mantibus. c. 23 , 1. Circa omnia 
fana Deiim suppticuverunt. 26 , 9, 

7. Matronae in publicum effusae cir- 
ca Deum delubra discurrunt, i 7 , 5 », 

7. Discursum inde ab aliis circa 
tempta Deiim , ut grates agerent . 
28, 4 *> 11. Aliter moenia patriae, 
templa Deiim , aras et focos defen- 
dent. 3 i, 26, 10. Templa Desim 
dirui atque incendi jussit. 38 , 5 », 
i 3 . Templa Deiim cum populo Po- 
y mano circumiit. 43 , 44 » b. Biduum 
petiit , quo tempta Deiim urbem- 
que et hospites amicosque viseret. Et 
pluribus aliis locis» 
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sibi pro aris focisque et Deiim templis ac solo , in quo 
2 nati essent , dimicandum fore . iVtf/zz quod ad se priva - 
/iwi adtineaty si suae gloriae sibi inter dimicationem pa- 
triae meminisse sit fas , «W amplum quoque esse > wr- 

bem 


§. a. ai r* vrivtttim adti- 

ntat ] ad se privatum Harlej.i.Male. 
Non enim se privatum hic obpo- 
nit sibi magidratum gerenti ; sed 
se sejunctim a communi omnium 
civium cauffa. Liv. 87, 36 , i • if- 
'satus , poflquam nihil nequi in con- 
silio inpctrare se censebat , priva- 
tim P. Scipionis tentare animum est 
eonatus . Cic. pro Quinct. 4 * Ne- 
que interea verbum ullum interpo- 
suit Naevius y aut societatem sibi 
quidpiam debere, autprivatim Quin- 
ctium debuisse. Perperam etiam 
a se privatim Leid. i. 

Sibi amplum quoque esse ] sibi 
amplam Voff. a. Lovel. 3 . Gaertn. 
Fragm. Hav. Ncapol. Latinii , et 
vetudae edd. quasi referendum 
foret ad praecedens suae gloriae. 
Verum recte Ascenfiusanno i 5 i 3 . 
amplum subdituit, quod servant 
reliqui codd. Supra 2, 9, 4. Por- 
sena tum regem esse Romae , tum 
Etruscae gentis regem, amplum Tu- 
scis ratus. 28, 4 a > ai. Non quia res- 
publicae id utiley sed quia tibi am- 
plum et gloriosum censes esse, ubi 
vide, quae J. Fr.Gronovius no- 
tavit. Paullo ante inter dimicatio- 
nem meminisse patriae , alia di- 
ctionum positura, Harlej. 2. Por- 
tug. et Haverk. In verbis sequen- 
tibus a se captam , pro ab se, Lo- 
vel. 2. 4 * 5 . Gaertn. et Haverk. 
invitis reliquis, qui vulgato ad- 
liaercnt, nisi quod in Leid. l.sit 
ad se captam, errore librarii , 
sed unde potius ab, quam a , in 
exemplari suo ab eo inventum 
fuiffe conligitur. 

Quotidie se frui moni mento glo- 
riae suae J quotidieque Haverk. De- 


inde frui momento gloriae Leid. a. 
Alibi ita saepe peccatur. V*. in- 
fra hoc lib. ad c. 52 , 1. Reliciui 
libri nihil mutant, nisi quod ple- 
rique cum edd. Rom. anni 1472. 
et Parm. habeant monumento. V. 
Dausquej. in Orthogr. part. 2. 
hac voc. Tum suae gloriae Lovel. 

4. et editt. vetudae usque ad Al- 
dum , qui ordinem primus inver- 
tit. Cum Aldo autcin dant ceteri 
Mdi , nisi quod ro suae desit in 
Voff. 2. ' 

Jlnte oculos habere urbem, latam 
in triumpho jko] ante oculos suos 
habere Harlej. 2. Gaertn. et Ha- 
verk. Damnat similes locutiones 
Vord. de Latin. inerit, suspcct. 
c. 10. et tollere oculos , extendere 
manus, tenere linguam , non oculos 
suos, manus suas linguam suam, di- 
cendum contendit. Fateor,ita ple- 
rumque scriptores locutos esse; 
alterum tamen ita in genere dam- 
nare non audeo, quum quaedam 
hac forma apud optimos aucto- 
res notaverim. Non memorabo 
nunc Ego meis oculis vidt , et 
Vidi oculos ante ipse meos y 
quae memoravit Quinctil. 8. Inft. 
Orat. 3 . p- 699. et 9, 3 . p : 81». 
Id enim propter emphasin ita ef- 
fertur. V. ciuae notavi ad Silii 
16,645. Sed certe huc facit illud 
Ovidii 4. ex Ponto Epid. 4 * 36 . 

Intendent aures ad tua verba 
suas. 

Ne tamen, quis uniuscujusque lin- 
guae genius sit, non ex oratio- 
ne ligata, sed soluta, aefiiman- 
dum effe , excipiatur, ut Vor- 
dius 1. 1. fecit; en alterum Livii 
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• hem ah se captam frequentari , quotidie se frui monumen - . 
to gloriae suae , et ante oculos habere urbem latam in 
triumpho suo, insiftere omnes veftigiis laudum suarum . 
sed nefas ducere , desertam ac relictam ab Diis inmor - 3 
talibus incoli urbem ; et in captivo solo habitare po - 

34, 2, 4 . Ego vix fi atuere apud a - cta mutari. GEBH, Quaeliuicad- 
tt imum meum possum , utrum notationi praescribitur lectio, 
fjejor ipsa res , an pejore exemplo a- in edd. ante Rhenanum ct Fro- 
gatur. Et ita Cie. 3 . inVerr. 12. benianam anni i 535 . conftanter 
Considerate cum vestris animis superest, nisi quod Mediolanen- 
t/osmet ipsi, ecquem putetis. Pro sis anni i 5 o 5 . praeferat victorem 
Cluent. 25 . Si cum animis ve st - patriam victa mutari. Verum neu- 
ri J longo intervallo recordari C. tra earum lectionum in ullo scri- 
. Staieni vitam et naturam volueri- pto superest. Victrici pat riam vi* 
iis. 4. ad. fam. Ep. 5 . Coepi ego ctam imitari Haverlw Alibi etiam 
tttecum sic cogitare. Non ta- verba mutari et imitari a libra- 
men hoc loco codicum illorum , riis confundi solent. V. supra 

S uos memoravi, lectio placet, ad 4» 4» victricem patriam vi- 
am et plures et integriores le- ctam mutari Lovel. 2. Scdinter- 
etionem vulgatam defendunt; et dum verba mutare et mutuare in- 1 
mox etiam gloriae suae praeces- ter se confunduntur. V. Corti- 
sit. Ceterum xo habere deficit in uin ad Salluft. Jug. 18, 5 . victri - 
Leid. 2. Praeterea ante oculos ur- cem patriam invictam mutari Lo- 
bem habere est in plerisquc vett. vel. 4* 5. Harlcj. 2 . Gacrtn. et 
edd. usque ad Aldum , qui ordi- Fragm. Hav. [ut victricem patri- 
nem inmutavit, consentientibus am in victam mutari \' ei th. ] vi- 
scriptis, et edd. Rom. anni \l\q2. ctrice patriam invictam mutari'? or- 
ae Farm. tug. a m. 1. qui a 111. 2. praefert 

. victa patriam invictam mutari. Re- 

J. 3 . Reticfam ab Diis tumor- Jjquj omnes exhibent, quemad- 
talibus incoli urbem ] a Diis \ ofC. modum Rhenanus in ormacicn- 
1. Leid. 2. Gaertn. et edd. vett. g j Gebhardus in duobus opli- 
Aldo priores, ab pis Florent, et^ Palatinis invenerunt, victri - 
JLeid. 1. V. hoc lib. ad c. 14 » 4 *» ce patria victam mutari. Utrum- 
Tum urbem incoli Lovel. l.et Leid. q ue eo d cm sensu dici potest mu - 
2. Mox in verbis proximis ho- fare patriam victricem victa, et mu- 
spitari eaedem edd. pro quo AI- tare patria victrice victam. Priori 
dus habitare subftituit, quod su- locutione res praesens , quae ab- 
perest in omnibus scriptis meis. ji c jtur, casu quarto; res absens. 

Et victricem patriam victa mu - quam acquirimus ejus loco, ca- 
tari ] Vetus volumen habet et vi- su sexto ponitur: pofteriori au- 
ctrice patria victam mutari. Idem tem contra, res praesens sexto; 
videtur sensus. R 11 EN. Optima absens quarto casu. Otriusque 
haec lectio, et victrice patria vi - locutionis exempla v.apudLain- 
ctam mutari , stabilitur auctori- bin. ad Horatii 1. od. 16, 26. et 
tate Pali, duorum meliorum, at viros Cei. Bentlej. ad Horatii 2. 
sec. victrici patriam victam mu- od. 16, 19. et Burmann. ad Na- 
t gari. Inversa vero forma editio- son. 7. Metam. 59. Priorem et- 
nes priscae victricem patriam vi- iam inluftrat Cl. Cortius ad Sali. 

t Liv. Tom. III. F. /, Q 
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pulutn Romanum , et victrice patria victam mutari . 

4 His adhortationibus principis concitati Patres , se- 
nes juvenesque, quum ferretur lex, agmine facto 
in forum venerunt : dissipatique per tribus , suos 
quisque tribules prensantes, orare cum lacrimis 


Catii. 58 , i 5 . Ea autem utitur 
Livius infra q, 12, 2. Inter quae 
se media lapsos victoriae pos- 
sessionem incerta pace mutas- 
se. Duplex illa liquendi ratio 
etiam obtinet in verbis pensare 
et compensare. V. Cei. Bur- 
mann. ad Vellej. Fatere. 2, 11» 
5. l^uum autem polierior victri- 
ce patria victam mutari minus 
obvia sit, et pro ea lient plu- 
res ac melioris notae codices, 
eam recte a viris doctis proba- 
tam et in contextum receptam 
effe arbitror. (• mortem cum 
vita commutare Cicero 4 * ad 
fam. 5 . ) 

§. 4. His adhortationibus prin- 
cipis concitati Patres , sepes 
juvenesque 3 Scribe ex auctori- 
tate veterum librorum: His ad- 
hortationibus Patres concitati , 
principes , senes , juvenesque. 
SIG. Hanc quidem scripturam 
inmisit editionibus Livii Sigo- 
nius , subleftum , at solemne , na- 
ctus suffragium solius Palat, sec. 
Nam vetuftiores codices, qua 
scripti, qua cusi, His adhor- 
tationibus principes concitati 
Patres, senes juvenesque. GEB- 
HAHD. Et hic male Sigonius 
e fatuis libris Livio consuluit. 
<^)uid eflenim illud , Patres prin- 
cipes 9 senes ' juvenesque l quae 
ifta gradatio l Noltri meliores 
ct quicquid eft vet udiorum : prin- 
cipes concitati Patres seniores. 
Unde scribendum, unica litera 
mutata, ut Curio et Gryphius 
ediderant : His adhortationibus 
principis concitati Patres , se- 
nes , juvenesque . Cujus princi- 


pis? Furii Camilli. 6, [1, 
Caeterum quo primo admini- 
culo erecta erat , eodem innixa 
M. Furio principe stetit. Simi- 
liter 7, [1. q. ] Fuit enim vir 
vere unicus in omni fortuna « 
princeps pace belloque. J. FU. 
GRON. Stigmoso Sigonii codi- 
ci ex meis libri pejoris notao 
Harlej. scc. Portue. et Havork. 
adhaerent. His adhortationibus 
Patres concitati principes se- 
nesque praeferunt Lovel. 4. et 5 . 
[Veith. ] His adhortationibus 
principes conctati Patres senes- 
ue Leid. 1. His adhortationi - 
1 ts principes concitati Patres 
senesque Vofl*. 2. Lovel. 2. 3 , 
Fragm. Hav. a m. 1. et Hearnii 
Oxon. L. 1. His adhortationi- 
bus principes concitati Patres t 
senes juvenesque VolT. 1. Leid. 
2. Lovel. 1. Harlej. i. Gaertn. 
IUocli. et Fragm. Hav. a m. 2. 
His adhortationibus principes 
conciti Patres juvenes senesque 
Florent. Verba concire et con- 
sciture passim librarii confude- 
runt. V. ad q, 87, 1. His adhor- 
tationibus principis concitati 
Patres senesque Oxon. C. ap»*.d 
Hearnium, qui sc in codd. suis 
II. L. 2. et N. inveniffe feliatur 
His adhortationibus principis 
concitati Patres , senes juvenes- 
que , quod recte Gronovius pro- 
bavit, et ante Curionem ac Gry- 
phium jam in contextum rece- 
perunt Frobcnius anno i 535 . 
Hervagius anno i 53 q. ct Vasco- 
sanus anno 10^1. illis enim prio- 
res principes etiam exhibuerunt. 
Sive intclligat Gronovius , reve- 
ra Camillum principem senatus 


LIBER V. C a p. XXX. 


* 


243 


coepere, Ne eam patriam , pro qua fortissime felicissi- 5 
me que ipsi ac patres eorum dimicajfent , desererent , Ca- 
pitolium, aedem Veftae, cetera circa templa Deo- 
rum ollentantes. Ne exfulem> extorrem populum Ro - 6 
manum ab solo patrio ac Diis penatibus in boftium ur - 


a cenforibus lectum fuiffe, sive 
potius tantum praecipuae aucto» 
ritatis inter reliquos senatores 
exftitiffe. Ita P, Valerius omni- 
um consensu princeps belli pa- 
cisque artibus vocatur supra 2, 
16, 7. principes memorantur 3 , 
6, 8. Adfecti plerique principes , 
Patrum major pars , militaris 
fere aetas omnis. 6, 11, 3 . M. 
jVTanlius Capitolinus nimius 
animi , quum alios principes 
sperneret , uni invideret, exi- 
mio simul honoribus atque vir- 
tutibus , M. Furio, principes 
civitatis 25 , 4 » 3 . Multos postea 
principes civitatis judicium de 
se populi passos . de quibus v. 
Cl. Weffeling. 1. Obfcrvat. 8. 

Quum ferretur lex , agmine 
facto in forum venerunt ] quum 
feretur lex Portug. quum fertur 
lex Harlej. 2. Tum venerunt in 
forum Voff. 1. Leid. 2. et Lo- 
vel. 1. 

Dissipatique per tribus suos 
quisque tribules prehensantes ■] 
Vet. lib. prensantes . S*G. Si- 
militer etiam omnes mei prae- 
ter unum Haverk. qui prehen- 
santes retinet. V. supra ad 4 > 
48, 11. Praeterea partibus , suos 
quisque tribules. Lovel. 5 . per 
partes suas , quisque tribules 
Hearnii Oxon. L.i. tribuloshcxd. 
2. et Gaertn. tribunos Lovel. 4 * 
(Veith. ] 

§. 5 . Pro qua fortissime feli- 
cissimeque ipsi ac patres eorum 
elimicassent ] fortissimo Harlej. 
1. fortissimeque ipsi Voff. 2. et 
Portug. 

Aedem Vestae , cetera circa 


templa Deorun% ostentantes ] 
Vox circa omittitur in VoflT. 2. 
cur cura pro ea exhibet Portug. 
circa sine casu ponere, Livio 
frequentifiimum eft. V. infra ad 
9, 2, 7. Id non adsccutus libra* 
rius Leid. 2. cetera circa tem- 
plum Deorum dedit. Deinde 
obtestantes Gaertn. Fragm. Hav. 
a m. 2. et Hearnii Oxon. N. in 
margine. [Veith.] Ita alibi non- 
numquam scribae peccarunt. Su- 
pra 2, 42, 10. ejusdem erroris 
exemplum habuimus. 

§. 6. Exsulem , extorrem po- 
pulum Homanum ab solo pa- 
trio } exterrem Portug. forte 
respiciens ad originem vocis. 
exsulem extorremque Voff. 2. 
Lovel. 3 . et llaverk. Sed alii 
conjunctionem ignorant, quam 
Livius passim omittere solet. V. 
supra ad 3 , q, 4 * Tum a solo 
patrio Gaertn. et excusi ante 
Aldum. ab solo patricio Leid. 
i. Mox ab Diis penatibus , pro 
ac Diis, Lovel. 2. quod, si plu- 
res codd. accederent , non displi- 
ceret. -Ita enim saepe Livius prae- 
poiitiones iterare , copula non in- 
ter posita, 6olitus eft. V. ad 38 , 
18, 12. 

Ut melius fuerit , non capi 
Vejos , ne Roma desereretur 3 
ut melius non campi Vejos Por- 
tug. ad cujus marginem vox fue- 
rit a manu altera adjecta eft. De- 
inde deseretur Harlej. 2. Portug. 
et Haverk. Scriptum fuerat de- 
suetur , vel deseVetur . omiffa 
autem nota factum eft deseretur . 
V. supra ad 2, 56 , 7. Similiter 
deseremus , pro desereremus , 
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bem agerent $ eoque rem adducerent , ut melius fuerit, 

7 /;o// capi Fejos y ne Roma desereretur. Quia non vi 
agebant, sed precibus, et inter preces multa Deo- 
rum mentio erat , religiosum parti maximae fuit, et 
legem una plures, tribus antiquarunt, quam jufle- 

8 runt. Adeo que ea victoria laeta Patribus fuit, ut 


infra eft in Mftis 5 , 53 , 5 . et con- 
tra ca addita praeter mentem 
Livii desererent factum elt in 
quibusdam codd. pro deserent , 
infra hoc lib. c. 5 * 2 , i 4 * Paullo 
ant erem abducerent , pro ad- 
ducerent, Gaertn. et Lovcl. 4 • 
quomodo saepe aberrarunt li- 
brarii. V. infra ad 27, 29, 1. 

§. 7. Quia non vi agebant! 
Qui non vi agebant Gaertn. et 
Fragm. Hav. a m. 1. Ita alibi 
saepe peccatur. V. infra ad 36 , 
33 , 5 . ut, pro ui, eft in Lovel. 
3 . V. ad Liv. 4» 5 i> 6 . Praeter- 
ea in verbis sequentibus parti 
fuit maximae , mutato ordine, 
praefert Gaertn. 

Et legem unam plures tribus 
antiquarunt , quam jusserunt ] 
Cur unum 'i quasi vero inultae 
leges promulgatae, una tantum 
antiquata edet , reliquae latae. 
Lex haec eft promulgata de com- 
migrando Vejos, Quare legen- 
dum eft, et legem una plures 
tribus , id eft , uno consenfu. 
Sic supra de hac lege [hoc,cap. 
§. 1.] Senatum vero incitare 
■ adversus legem haud desistebat. 
Item , Quum dies ferendae le- 
gis venisset. S 1 G. Hectifftme et 
legem una plures tribus anti- 
quarunt editio Campani; absque 
• qua non tam propere mcain cre- 
dulitatem Sigonio addixiiTem. 
GEBli. Bene sic Sigonius, cum 
haberetur unam , sed perperam 
interpretatur una , id eft, uno 
consenfu. Nam una non adver- 
bii more ufurpalur, ut cum po- 


nitur pro simul, sed significatu- 
nius tribus numero viciffc anti- 
quantes. Quare enim religiosum 
maximae parti fuit , si om- 
nium fuit consenfus ? Sic 2, [7, 2.] 
Silvani vocem eam creditam; 
haec dicta, uno plus Etrusco- 
rum cecidisse in acie, vincere 
bello Romanum. Valerius Max. 
in eadem narratione: uno plus 
Etrusci cadent, Romanus ex- 
ercitus victor abibit , 1 . 1,8. Ta- 
le eft apud Plautum Amphitr. 
[2, 1, 63 .] Mihi quidem uno te 
plus etiam est , quam volo. J. 
FR. GRON. Laberius apud ftla- . 
crobium [2. Saturn. 7.] 

nimirum hoc die 

Uno plus vixi mihi, quam 
vivendum fuit. 

Cicero 4 * Acad. 25 . In columba 
plures videri colores, nec esse 
plus uno. JAC. GRON. legem 
unam plures VolT. 2. L eia. 1. 
Lovel. 3 . 4. 5 . Portug. Gaertn. 
Havcrh. et Fragm. Hav. legem 
unam tum plures Lovel. 1. V off. 
x. et Leid^ 2. Sed recte viri do- 
cti legem una plures tribus . Et 
ita fuit in Lovel. 2. et utroque 
Harlej. nisi excerpta fallant. 
Certe Hearne monuit, se eam 
lectionem in L. 2. et N. repe- 
risse. Illam autem recte Gro- 
nov. adversus Sigonium expo- 
suit. Ita Plaut. in Casina 2, 6, 
7. Te uno adest plus , quam e- 
go volo. Praeterea antiqua quam 
jusseruntEeid. 1. antiquam jus- 
serunt Voft.2. Lovel. 2. in con- 
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poftero die, referentibus consulibus , senatusconsul- 
tum fieret, ut agri Vejentani septena jugera plebi 
dividerentur 5 nec patribus familiae tantum, sed ut 
omnium in domo liberorum capitum ratio habere- 
tur) vellent que in eam spem liberos tollere. - 

1 

XXXI. Eo munere delenita plebe, niliil certa- 


textu, (in margine enim recte 
emendatur antiquarunt , quam) 
Lovcl. 3 . 4. 5 . et Gaertn. anti- 
quari iusserunt Harlej. 2. Por- 
tug. Ilavcrk. et Fragm. Hav. a 
jn. 1. Non viderunt indocti Ji- 
Lrarii, voces antiquare et ju- 
bere hic sibi obponi , et in hac 
re sollemnes atque ordinarias es- 
ae , quarum antiquare legem 
eft eam rejicere; jubere legem , 
cam recinere ac probare. Vide 
Briflon. de Formui. 1 . 2. p. i 3 * . 
ct i 33 . 

§. 8. Adeoque ea victoria lae- 
ta Patribus fuit ] Adeo ea vi- 
ctoria Gaertn. Adeo quod ea 
victoria Harlej. sec. Error hic 
passim in Mftis obvius eft. V. 
supra ad 2, 4 l * 8. Deinde ea vi- 
ctoria laeta victoribus Patribus 
fuit Voft. 1. Leid. 2» Lovcl. 1. 

5 . Harlej. 2. Portug. Haverk. et 
Hearnii Oxon. N. Verum omni, 
no vox victoribus ex margine in 
contextum inrepsit. 

Referentibus consulibus , se 
natusconsultum Jieret 3 deferen- 
tibus consulibus Gaertn. Alibi 
saepe ita librarios peccare soli- 
tos fui fle , infra videbimus ad 
91, 6, 5 . referentibus consules 
Lovel. 1. V. ad 10, 10, 2. Tum 
senatusconsultus fieret Lovel. 
4. V. supra hoc lib. ad c. i 3 , 5 . 

Ut agri Vejentani septena 
jugera ] agri Vejentini Lovel. 

6. agri Vejentum Hearnii Oxon. 
L. 2. Sed ita potjus dicendum 
erat agri Vejentium , qua for- 
ma alibi hanc vocem efferre Li- 


vius consuevit. V. supra hoc lib. 
ad c. i 5 > 11. Et ita hoc loco prae- 
ferunt ctiain Lovcl. Harlej. 
2. Portug. et Haverk. Sed se- 
quor potius fidem optimorum 
codd. qui vulgatum tuentur. Su- 
pra Liv. hoc lib. c. 21, 10. In 
aede Junonis , quae in Vejenta- 
na arce erat . c. 24, p. Quum 
pulcherrima urbs Veji agerque 
Vejentanus in conspectu sit. ct 
c. 25 , 12. F.um praedam Vejen- 
tanam publicando sacrandoque 
ad nihilum redegisse. Infra et- 
iam c. 3 a, 8. Die dicta ab L. 
Appulejo tribuno plebis propter 
praedam Vejentanam, et alibi. 

Sed ut omnium in domo li- 
berorum capitum ratio habere- 
tur ] sed et omnium Harlej. 2. 
et Haverk. errone librariorum * 
qui alibi saepe has voculas con* 
fuderunt. V. ad 21, 28, 8. Vi- 
tiorum illud et deinde in aliis 
codicibus ulterius corruptum, 
et pro eo etiam vel per com- 
endium ei datum eft. Ita habent 
ovel. 4 * 5 * Portug. Gaertn. et 
Fragm. Hav. a m. 1. [Vcjth.] 
Solent autem voculae et atque 
etiam commutari. V. infra ad 
22, 47i 9* Ceterum voces vellent - 
que in eam spem liberos tolle- 
re non comparent in Leidens. 2. 
Praeterea ne patribus , pro nec, 
eft in Lovel. 4 * V. ad 3 , 47 > 7» 

$. 1. Eo munere delinita ple- 
be ] delenita plebe Florent. V ofT. 
1. Leid. 1. Lovcl. j. a m. 1. Lo- 
vel. 3 . et Fragm. Hav. Et ita e- 
didit Cl* Hearne. Licet autem 
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tum eft, quo minus confularia comitia haberentur. 
2 creati consules L. Valerius Potitus, M. Manlius, 


0 


in variis lectionibus mutatae 
scripturae rationem reddere ne- 
glexerit, id tamen, jam codi- 
cum meorum tcftimonio firma- 
tum , servavi. AJibi etiam ea 
vox, et inde declinata alia dele- 
nimentum apud Livium corru- 
ptae exttant, et inscitia librario- 
rum in delinitus et delinimen- 
tum abierunt. Ita 1, 57, 1. Rex 
Romanus tum ipse ditari , ex- 
haustus magnificentia publico- 
rum operum , tum praeda de- 
linire popularium animos stu- 
debat. ubi legendum puto dele- 
nire, id eft, mitigare, placare. 
Superius enim c. 56 , 1. dixerat, 
plenem minus gravari , se tem- 

J )la Deum manibus suis exaedi- 
icare , quam quum ad alia ope- 
ra , foros in circo faciendos , 
cloacamque maximam agendam, 
traducebatur : nunc itaque prae- 
da animos popularium delenire 
ftudebat. 4 , 5 i, 5 . Aptissimum 
tempus erat , vindicatis seditio- 
nibus, delenimentum animis, 
Bolani agri divisionem , objici. 
Ita praeferentibus Voflf. utrique 
et Lcid. 1. pro delinimentum , 
credo. Plebs ibi aegre ferebat , 
rogationes de commodis suis 
promulgatas, factione patricio- 
rum obftante, ferri non polTe; 
et contra leges, quibus ordinis 
sui delicta punirentur, confcftim 
accipi et exerceri 5 ut autem liaec 
ira mitigaretur, agrum Bolanum 
inter cos dividi oportuerat : re- 
cte itaque id delenimentum vo- 
cat. Eodem mendo Ovidium li- 
beravit Gcl. Burmann. Epift. 
17, Her. 23 . 

Crimen erat nostrum , si de- 
lenita fuissem . 

Quum sim rapta, meum 
quid , nisi nolle , fuit . 

Raptum crimini sibi verti polTe 


Helena agnofeit, si voluntate 
rapta fuiflfet, aut si, poftquam 
rapta eflet, cum raptore in gra- 
tiam rediiffet, ipsi mitigata, 
placata foret. V. infuper Cei. 
Burmann. ad Phacdr. prolog. 1 . 
3 , 44 . Eodem verbo utitur etiam 
Amm. Marcell. 28, 1. Commo- 
nitorium repertum est manu 
scriptum Hyrnetii, petentis, ut 
obsecrata . ritu sacrorum sol- 
lemnium numina erga se impe- 
ratores delenirent. Supersunt 
etiam loca apud Livium, ubi , 
quum vulgo delinitus et delini- 
mentum edatur , in scriptis qui- 
busdam delenitus et delenimen- 
tum inveni, et tamen veriorem 
receptam lectionem judico. De 
illis infra ad 3 q, 11, 2. commo- 
dior agendi locus erit, ubi vide. 

Quo minus consularia comi- 
tia haberentur ] Haec verba a 
m. 1. deerant in Portug. Sed a 
manu emendatrice poftea mar- 
gini addit^ sunt. At totus hic §• 
1. et ultima verba cap. praec. 
vellentque in eam spem liberos 
tollere exsulant a Lcid. 1. ne- 
gligentia scribae , cui occafionem 
dedit repetitio vocis haberetur , 
haberentur . V % ad 9, 11, i>« 

§. 2. Creati consules L. Vale- 
rius Potitus, M. Manlius} 
Dionysius 1 . 1. [p.61.] ubichro- 
nographica tractat , hunc annum 
a primis confulibus ait effe cen- 
tesimum undevicesimum : qui- 

bus si addideris annos, quibus 
Roma sub regibus fuit,, repe- 
ries annum ab Urbe condita tre- 
centesimum sexagesimum ter- 
tium. Recte igitur biennio pofl 
Camillus supputat trcccntefiimim 
sexagesimum quintum [ infra hoc 
lib. c. 54 , 5.3 contra atque se- 
nes paullo poft [ c. 4 °» 1 • 3 sup- 
putant, imo quam Plularchug 1« 


« 


t 
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cui Capitolino poftea etiam fuit cognomen. Hi con- 
sules magnos ludos fecere , quos M. Furius dictator 


Camillo [p. 139. ] atque adeo 
uam Plinius 1 . 3 i, 1. si co- 
icc| non fallunt. GLAR. Vide 
Do (meli, in notis ad Chronolog. 
Graeco Roman. quae subjicitur 
Dionysio HaLic. ad ann. ante 
Chr. nat. 388 . Huic autem con- 
suli perperam Marci praeno- 
men tribu: tur in- Lovcl. 2. 

- M. Manlius , cui Capitolino 
postea fuit cognomen ] Palat, 
duo postea etiam fuit cognomen. 
GEBH. Duo Pali, meliores et 
Voff. alter postea etiam fuit co- 
gnomen. Nempe alterius Capi- 
tolini Ouinclii «ludum multa mcn- 
tio facta fuerat. J. FR. GRON. 
In Manlii praenomen Marcus 
confpirant omnes libri, scripti 
ct excusi , cui taincn Diodor. 
Sic. 1 . 14. p. 449. Auli, Dionys. 
Hal. 1 . 1. p. 61. Titi praenomen 
tribuere, obfervat Pighius in 
Annal. Rom. ad ann. 36 i. p. 
222. Verum in nomine gentili 
di dentiunt. Nam Manilius vo- 
catur in Voff. l.Leid. i. Lovel. 
x. 2. 4 * Haverk, et Fragm. Hav. 
Mallius in Voff. 2. Lovel. 3 . et 
Gaertn. Mamilius in Lovcl. 5. 
Harlcj. 2. et Portug. Sed pas» 
sim ita errant librarii. V. ad 2, 
43 , ii. et infra ad 34 » 53,2. De- 
inde cui Capitolin postea fuit 
cognomen Lovel. 1. eu* Capi- 
tolinus postea fuit cognomen 
Lovcl. 2. cui Capitolinum post- 
ea fuit cognomen Voff. 1. et 
Lcid. 2. Male. V. Gronov. su- 
pra 7- et quae notavi 

ad Silii ii, 58 . Deinde vocem 
etiam , quam Gronovius in con- 
textum recepit, praeter unum 
Voff. 2. ab eo jam memoratum, 
cique plerumque consenticfttem 
Lovel. 3 . nullus meorum codd. 
agnoscit; exfulat etiam ab Hear- 
mi L. 2. B. N. ct C. Ea vox au- 
tem, si admittenda sit, utrum 


addita fuerit , quod Quinctius 
similiter Capitolini cognomen 
habuerit, quemadmodum Gro- 
novius exiftimat, vehementer 
dubito. An non simplicius vide- 
tur, Livium eo indicare voluis- 
se, eidem M. Manlio poftea aliud 
nomen , ct quidem Capitolini 
inpositum fuiffc? Supra 4 » 26, 
2. T. Quinctius L. F. Cincin- 
natus ( eidem et Penno cogno- 
men additur) etC. Julius Men- 
to consules facti. CeteruM si Li- 
yius addendo postea indicare 
voluit, M. Manlium, antequam 
Gallos Capitolium scandentes 
deturharit, et arcem Romanam 
ab inminente periculo servarit, 
Capitolini cognomen non ha- 
buiffc, diverfa sentit a Dionys. 
qui 1. Antiq. p. 61. jam Maniio 
confuli id tribuit. Ne quis vero 
per prolcpsin id factum putet, 
ex Faftis Capitolinis conftnt, jam 
alios ante hunc M. Manlium ct 
Capitolium ab eo defenfum Ca- 
pitolini cognomen habui ffe. Ita 
A. Manlius, qui apud Liv. 4» 
61, 1. tribunus militum confula- 
ri poteliatc fui ffe, ct 5 , 8 , 1. eam 
dignitatem iterum gessiffe dici- 
tur, in Faftis illis A. MANLI VS. 
A. F. CN. N. VVLSO. CAPI- 
TOLIN. vocatur. Livius ita- 
que indicare voluiffe videtur, 
eum cognomen Capitolini , quod 
multo prius in ea familia fuit, 
quia fortassis Manliae gentis do- 
mus celeberrima in Capitolio 
ftetit, quae cum ip 90 poftea da- 
mnata interiit, multo praecla- 
rius reddidiffc; quemadmodum 
conjicit Pighius in Annal. ad 
ann. 36 i. p. 222. sive cognomen 
Capitolini , olim majoribus in- 
ditum, defensione Capitolii ab 
nocturna Gallorum obpugnatio- 
ne ei confirmatum effe. V. infra 
ad 9, 16, i 3 . Denique cognomen 
fuity alio ordine, legit Ha verh. 
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3 voyerat Vejenti bello. Eodem anno aedes Junonis 
Reginae , ab eodem dictatore eodemque bello vota, 
dedicatur: celebratamque dedicationem ingenti ma- 

4 tronarum Audio tradunt. Bellum haud memorabile 
in Algido cum Aequis geltum eft, fusis holiibus 
prius pene, quam manus consererent. Valerio, 


\ 


Quos M. Furius dictator vo- 
verat Vejenti bello ] quos idem 
Furius dictator Hearnii Oxon. 
L. 2. Puto, pro Furius , pri- 
mo scriptura fuiflfe in Furius , 
id ed inde Furius ; quomodo 
librarios pe c calle , vidimus su- 
pra ad 4» 5 *» 4 * Certe inde hic 
exhibet Lovel. 4 * [Veith.] in 
Lovcl. 5 . Exinde vero , sive Ide, 
podea factum ede id e , sive idem ; 
nam, ct hoc modo cos errare 
solitos cflTc , antea vidimus ad 
1,19, 7* quos M. Furius Camil- 
lus dictator praefert Oxon. B. 
apud eumdem Hcarnium. Sed 
nullus ex meis Furii dictatoris 
cognomen Camillus exprimit, 
quare vel a librario unius illius 
codicis sponte additum, vel ex 
margine in contextum inrepsis- 
se nuto. Infupcr vox voverat 
negligentia scribae decdiu Har- 
lc). 1. ejus loco foverat habet 
Gaertn. quem errorem ex inpe- 
rite verba praeeuntis pronun- 
r iationc proiluxide exidimo. Ali- 
bi ita peccatum, docet N. Hein- 
sius in epid. ad Gronov. quam 
edidit Cei. Rurmann. in Syntagm. 
Epidol. tom. 3 . p. 622. 

§. 3 . Fodem anno aedes Ju- 
nonis Reginae ab eodem dicta- 
tore eodemque bello vota 1 Vo- 
cem anno neglegenter omisit 
librarius Lcid. 2. Deinde perpe- 
ram scribitur aedes jusionis 
regiae in Gaertn. v Vox Regi- 
nae sine cauda iterum exfulat 
ab eodem Lcid. 2. Tum eoque 
bello vota habet Gaertn. 

Celebratamque dedicationem 


ingenti matronarum studio tra- 
dunt ] Omnia haec verba exfu- 
lant n VolT. 2. celebrantemque 
dedicationem praefert Voff. 1. 
celebrantemque dedicatonem 
Lovel. 1. a m. 2. pro quo manus 
altera emendavit celebrantem- 

? ue dedicatorem. Et ita prac- 
crt Leid. 2. 

§. 4. Bellum haud memorabi- 
le in Algido cum Aequis gestum 
est) Vocabula haud memorabi- 
le in ultimum locum trajiciunt 
Portug. ct Haverk. Neque aliter 
obfert Harlcj. 2. nisi quod in- 
super omittat ro est . [Bellum 
in Algido Veith.] 

Fusis hostibus prius pene) fu- 
sis hominibus , sive, ut com- 
pendio scribitur , hotb 9 , Gaertn. 
Alibi voces hostes ct homines 
in libris priscis commisceri so- 
lent. V. infra ad a 3 , 3 t, 11. Vo- 
ces haud memorabile ex prae- 
cedentibus pod ro fusis reji- 
ciunt Lovel. 4 * ct 5 . Tum pene 
prius alio ordine ed in Lovel. 4 » 

Valerio , quod perseverantior 
caedendis in fuga fuit J Vct. lib. 
caedendis hostibus in fuga. S 1 G. 
Intrusit Sigonius ex codice re- 
centiffimo to hostibus , quod re- 
spuunt Pali, duo meliores at- 
que etiam editiones vetuftissi- 
mac binae. GEBH. Ex omnibus 
meis unus itidem rccentifhmus 
Haverk. ro hostibus servat, quam 
vocem ignorant reliqui, ct cum 
iis etiam codiecs, quos llearno 
Oxonii confuluit. Et poteft com- 
mode abcITe , quum modo prae- 
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quod perscverantior caedendis in fuga fuit , trium- 
phus 5 Manlio, ut orans ingrederetur urbem, de- 
cretum eft. Eodem anno norum bellum cum Vol-5 
siniensibus exortum : quo propter Simem peftilen- 
tiamque in agro Romano, ex sicciftitc caloribusque 
nimiis ortam, exercitus duci nequivit, ob quae Vol- 


ccflcrit, unde hic cogitatione 
suppleri debet. Recte itaque 
cam, quam Sigonius receperat, 
suftulit iterum Gronovius , quem 
6upra v. hoc libro ad c. 24, 10. 
Praeterea Valerioque perseve- 
rantinr Lovel. 3. V. ad 2, 4 1 » 8* 

; perseverantia Leid. 2. perseve- 
rantur Haverk. Tum credendo , 

{ >ro caedendis , Gaertn. qui vo- 
uiffc videtur caedendo in fuga, 
ut ex praecedenti hostibus hic 
repetatur hostes. Credere et ce- 
dere % quomodo oliin pro caede- 
re indocti librarii , non diftin- 
guentes literam e et diphthon- 
gumof, scripserunt , saepe com- 
mutari, supra vidimus ad Liv. 
3 , 21, 3 . 

Manlio , ut ovans ingredere- 
tur urbem, decretum est"] Mal- 
lio VoflT. 2. Lovel. 3 . et Gaertn. 
Mamilio Harlej. 2. et Portug. 
Manilio Lovel. 1. 2. l\. ct Ha- 
verk. V. supra hoc cap. §. 2. 
Deinde urbem non comparet in 
Gaertn. 

§. 5 . Novum bellum cum Vol- 
siniensibus exortum ] Vulsinii 
ct Vulsinienses scribendum eft 
ex lapinihus Capitolinis. Porro 
autem Salpinatium , de quibus 
ambigit Glareanus , meminit Fa- 
bius Pictor in vulgatis ejus fra- 
mentis. SIGON. Volsinensi- 
ur Voff. ambo. Volscinensibus 
Gaertn. Volsscinensibus Harlej. 
2. Vulscinensibus Leid. 2. Vul- 
scinentibus Haverk. Vulscriien- 
sibus Lovel. 2. 4 » ct Portug. Vul- 
sinensibus Lovel. 1. Vulsinien * 


sibus Leid. 1. Lovel. 3 . et Fra- 
gment. Hav. Similiter in Oxon. 
]\. et C. atque, ut teftatur, in 
edit. Romana principe llearne 
invenit. V. etiain ad cap. seq. §. 
2. Eam autem scribendi rationem 
Sigonius etiam infra defendit 
ad 7, 3 , 7. et ad q, 4 i> 6. Sed, 
utramque Volsinienses et Vul- 
sinienses probam c(Tc, ex Cel- 
larii 2. Geogr. Antiq. q. p. 4 ^ 6 . 
docet Cl. Dukerus ad Flori 1, 
21. in prine. Ejusdem etiam sen- 
tentiae fuit Cluverius 2. Ital. 
Ant. 3 . p. 556 . V. etiam Demp- 
fteri Etrur. Regal. 4 > *6. ubi et 
VOLSINIENSES vocari in la- 
pide apud Gruter. p. 385 . n. 1. 
monuit , addens frequentiori ufu 
Vulsinienses vocari. 

Quo propter famem etc. or- 
tam exercitus duci nequivit ] qui 
propter famem VolT. 1. et Leid. 
2. quo propter famam Haverk. 
Tum exortam Florent. In Mftis 
saepe ita variari, supra dixi ad 
4 i 45 » 7 * Verum hoc eodem §. bel- 
lum exortum praecessit ; ideo- 
ue nunc minus placet. Deindo 
uci nequeunt Leid. 2. duci ne • 
quiit Haverk. 

Ob quae Volsinienses , Sal- 
pinatibus adjunctis ] Volsini- 
ensium meminit Plinius [ 3 , 5-3 
in descriptione Ilctruriac: Vol- 
sinii oppidi Ptolem.[ 3 , 1.] Sal- 
pinates qui sint, mihi nondum 
compertum. GLAR. Salpinatium 
quis praeter Livium meminerit, 
non invenio. Fabius Pictor enim, 
quem Sigonius supra laudavit, 
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sinienses, Salpinatibus adjunctis superbia elati , ul- 

6 tro agros Romanos incursavere. Bellum inde duo- 
bus populis indictum. C. Julius censor decessit : 
in ejus locun^ M. Cornelius sublectus, quae res 
poUca religioni ftiit$ quia eo luflro Roma eft capta. 

7 Nec deinde umquam in demortui locum censor sub- 


fraudibus et tnpofturis Annii Vi- 
terbiensis vitam debet. Is autem 
Salpinatium mentionem fecit ). 
2. de Aureo Scculo pag. m. 43 o. 
Salpinum quoque, quo situ fue- 
rit, incertum effe, fatetur Clu- 
ver. 2. Ita!. Ant. 3 . p. 507. Con- 
jicit tamen, ultra Volsinios po- 
situm fuiffe , quia , narrante Liv. 
cap. scq. Romani V olsinienses 
prius adgrcssi sunt. Opibus quo- 
que clarum fuiffe, ex societate 
Volsiniensis belli colligit. Ucinp- 
fterus etiam in Etruria Regali 
Salpinates ne memoravit quidem. 
Scalpinatibus eft in Florent. 
Mox in superbia elati llaverk. 
■superbia elati Leid. 1. Sed sae- 
pius dictum cft, hujus codicis 
scribae sollemne fuifle, notam 
literac m in fine vocum perpe- 
ram vel addere, vel detrahere. 
Ita tamen hoc loco praefert 
etiam Florent, superbia elatus , 
ut successu elatus , de quo infra 
v. ad 37, 12, 4 - Mox nbro Ro- 
manos agros , alio ordine, Lo- 
vel.'^ 2. ultra agros Romanos 
Lovcl. 5 . V. infra ad 3 o, 16, 3 . 

§. 6. Bellum inde duobus po- 
pulis indictum] Bellum deinde 
duobus populis Lovel. 1. Leid. 
2. et Portug. Bellum deinde in 
duobus populis Haverk. Suspi- 
cor, librarium duplicem lectio- 
nem exprimere, et scribere vo- 
luisse Bellum deinde in duobus 
populis. Notam vero voci in , 
id est inde, addere neglexiffe. 
Tum indictum est Leid. 2. Har- 
lcj. 2. Portug. Gaertn. et Ha- 
verk. [Veith.? 


C. Julius censor decessit] Ca- 
jus non est in veteri libro. RI 1 E- 
NAN. Cum C. Julio censore col- 
lega fuit L. Papyrius, ut 9, [ 34 * 
20.] P. Sempronius tribunus ple- 
bis recitat adverfus App. Clau- 
dium cenforem. GLAll. Praeno- 
men deest etiam in Lovel. 4. et 
Gaertn. [Veith. qui Tullius] G- 
Julius vocatur in Portug. Gn m 
Julius in Fragm. Hav. Gnaeus 
Julius in Hearnii Oxon. N. in 
cujus tamen margine C. Julius 
emendatur. Et recte. Id enim 
praenomen non modo reliqui 
codd. hoc loco, sed omnes etiam 
infra 9, 34 , 20. agnoscunt. Insu- 

5 er Cnaei praenomen in gente 
ulia sub republica inauditum 
fuit. In verbis sequentibus vox 
postea deficit in Lovel. 2. quae 
in aliis omnibus constanter ex- 
stat, et etiam hoc loco commo- 
diffimaest, ut addita ratio, quia 
eo lustro Roma est capta , do- 
cet. Id enim duobus annis post- 
ea accidit, adeoque tum demum 
religioni effe incipere potuit. 
Tum quod eo lustro Lovel. 3 . V. 
ad 38 , 36 , 4 * Hinc vocula eo 
non adparet in Leid. 1. et Lov. 
2. Tandem capta est aljp ordi- 
ne edd. Aldo priores. 

§. 7. Nec deinde umquam in 
demortui locum censor subjici- 
tur] Nec inde umquam X o ff. 
1. Leid. 2. et Lovcl. 1. inde au- 
tem pro deinde alibi usurpatur* 
V. ad 42, 53 , 6. Ob reliquorum 
tamen codicum consensum in 
vulgatam scripturam , primam 
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fi c ar. consulibusque morbo inplicitis placuit, per 
ijjerregnum renovari auspicia. Itaque, quum ex 0 
jenatusconsulto confules magiftratu se abdicaflent, 
interrex creatur M. Furius Camillus) qui P. Corne- 
lium Scipionem, is deinde L. Valerium Potitum in* 
terregem prodidit, ab eo creati sex tribuni militum 9 


syllabam rov deinde culpa scri- 
barum omissam puto , quomo- 
do etiam aliis locis lapsi sunt. 
V. mox ad §. scq. et infra ad 
36, 24, 10. 'Praeterea umquam 
in locum inde mortui Haverk. 
Sed prima syllaba rov inde nata 
est ex ultima litcra vocis prae- 
cedentis locum y quod et alibi 
frequens est. V., ad 37, i, 2. 
poderior autem syllaba male a 
■voce sequenti divellitur, um- 
quam mortui inde locum VoflT. 
1. f<p de in voce inde non mo- 
do iterum a voce mortui dis- 
juneto, et proxime praecedenti 
in adpofito 3 sed et insuper vo- 
cibus trajectis, manus 2. tamen 
76 de expungendum indicavit, 
ac legendum effe mortui in lo- 
cum , quod et praefert Leid. 2. 
et Lovel. 1. umquam in mortui 
locum VolT. 2, Lovel. 2. 3. 4« 5. 
et Fragm. Hav. CVeith.] um- 
quam in locum mortui Portue. 
Nihil muto. Infra 9, 34» 17. Col- 
legam subrogabis , quem ne in 
demortui quidem locum subro- 
gari fas est. Et mox Demortuo 
collega C. Julio censore . ubi 

etiam similiter -Jr 

peccatur. 23, 21, 
demt 


P. Scan 
23, 7* *7> «v* 

Epit. Liv. 4q, Pers 
Adramytti se edu 


in uno codice 

<°T, 

.) Auct. 
emortuo, 


Consulibus morbo inplicitis ] 
inplicatis VolT. 1. Eadem varie, 
tas etiam infra obeurrit 6, 21, 
7. ubi quaedam vide. At supra 
est 1, 3i> 5. Donec ipse quoque 


longinquo morbo est inplicrtus . 
3, 2, 2. Intra castra quies ne- 
cessaria morbo inplicitun ex- 
ercitum tenuit. 7, 23, 2. Sci- 
pione gravi morbo inpUcito , 
Gallicum bellum PopilLo ex- 
tra ordinem datum. 23, 34» 11* 
Aon tam in periculosun , quam 
longum morbum inflicitum 
diu ad belli vim sustinendam 
inutilem fore . 28, 24, »* Scipio 
ipse gravi morbo inpl citus. 3q» 
66, 2. P. Sempronius proprae- 
tor diutino morbo est-nplicitus . 

§. 8. Quum ex tnatuscon- 
sulto consules magistratu se 
ab dic assent] ex seratu consul- 
to Gaertn. Tum vox consules 
deficit in Lovel. 2 cujus com- 
pendium cos vel, :ons. interce- 
ptum est a voci» praecedentis 
compendio sen. c ons. Praeterea 
se magistratu abdicussent Hav. 
et|edd. Aldo priores, [creatus 
Vcith.] Mox i: inde L. Vale- 
rium , pro deinde , JVoIT.^2. Ve- 
rum neque lic uni testi fidem 
habendam puto. V. supra ad §. 
praec. 

§. 9. Consulari potestate. Ut 
etiamsi ctc.] Botundissima est 
oratio, quam sic distinguas o- 
portet : Ab to creati sex tribu- 
ni militum consulari potestate , 
(ut etiamsi cui eorum incom- 
moda valetudo fuisset , copia 
magistratuum reipubliene es- 
set) Calendis Quintilibus ma- 
gistratum occepere » etc. JAC. 
GRON. Distinctio, quao recte 


e 


/ 
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confulari poteftatcj ut, etiamsi cui eorum in^m* 
moda valetudo fuiffet, copia magiftratuum reipu.\{. 
cao cflet. * 

1 XXXII. Kalcndis Quinctilibus magLftratum oc* 
cepere L. Lucretius, Ser. Sulpicius, M. Aemilius, 
L Furius Medullinus septimum, Agrippa Furius, 

2 C. Aemilius iterum. Ex his L. Lucretio et C. Ac- 


Cl. Qronovio displicuit, pri- 
mum adparuit in Elxcviriana 
licinii editione. Ante ita inter- 
pungebatur: ab eo creati sex 
tributi, militum consulari po- 
testate' ut etiamsi cui eorum 
incomnoda valetudo fuisset , co- 
pia mogistratuum reipublicae 
esset . Ktlendis ©tc. Et eam fe- 
re reccp. 

Etiams. cui eorum incommo- 
da valetido fuisset ] valitudo 
VoflT. amb> , Lcidcn9. 2. Lovel. 
quinque , Portug. Gaertn. Ha- 
verk. et vctuftac cdd. V. supra 
ad 3 , 6, 9. Vio* copia deeft in 
Ilavcrk. cofiam praefert Flo- 
rent, cujus dtima litera ei prin- 
cipio vocis s>quentis perperam 
repetita eft. X. ad 40» 7 » 8 * m- 
set in Leid. 2. et Lovel. 1. desi- 
deratur. 

1. Kalen&s Quinctilibus 
' ‘ magistratum otcepere L . Lu- 
cretius , Ser. SuLpicius , M. Ae- 
milius) mag. pro magistratum , 
Leid.i. Lovel. l.etFragm. 

Hav. mag s . Klock. quo magi- 
stratus librarius indicare voluis- 
se videtur. Praeterea accipere 
VolT. 2. et Leid.' 2. cepere IUocK. 
accepere Florent. VolT. 1. Lcid. 
l. Lovel. qui iique, Harlej. 2. 
Gaertn. Portug. Hiverk. Fragm. 
Hav. et Hcarnii Oion. N. Nihil 
muto. Utrumque, et magistra- 
tum, et occepere , probum eft. 
Supra hoc lib. c. 9, 1. Extem- 
plo novos tribunos militum cre- 
andos esse , qui K alendis Octo- 


bribus magistratum occiperent. 
Etiam 3 , 55 , 1. Consules crean- 
tur L, Valerius , M. Horatius , 
qui extemplo magistratum oc- 
ceperunt. Et ita passim. De ver- 
bo occipere v. Gebhard. ad Liv. 
j, 7, 6. et quae infra notantur 
ad 3 i, 5 o, 6. Praeterea Laelius 
Lucretius Gaertn. Ita alibi quo- 
que pro L. sive Lucius , indo- 
cti librarii scribere soliti fuere. 
Exempla v. supra 3 , 12, 8. infra 
hoc cap. §. 8. Plura b abes ad 
20, 7, 2. Tum Servilius Sulpi- 
cius VolT. 1. Leid. 2. Lovel. 1. 
2. 4 * 5 . Harlej. 2. Portug. et Ha- 
vcrli. De hoc etiam errore, qui 
saepe in libris scriptis obvius 
eft, ▼. infra ad Epit. Liv. 72. 
Deinde M. Mamilius Portug. 
M. Manilius Harlej. 2. C. Ma- 
nilius Haverk. Verum reliqui 
omnes in vulgatum recte con- 
spirant. 

L. Furius Medullinus septi- 
mum , Agrippa furius, C. Ae- 
milius) Omnia haec vocabula 
defunt in Leid. 2. et Klock. cui 
librariorum errori occasionem 
dedit repetitio vocis Aemilius, 
quemadmodum repetitio vocis 
Furius catilla exftitit, utra Me- 
dullinus septimum , Agrippa 
Furius omitterentur a scriba 
Gaertn. Vox Medullinus sola 
non adparet in VolT. 2. Lovel. 
2. 3 . et Fragm. Hav. Medulinus 
praeferunt Portug. Lovel. 1. 4 * 
et Haverk. Sed duplice ll hanc 
vocem conftantcr scribunt Fafti 
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milio Volsiniensis provincia evenit: Salpinates A- 
grippae Furio et Ser. Sulpicio. Prius cum Volsi- 3 
^nimsibus pugnatum eft: bellum numero hoftium in- 
gens , certamine haud sane asperum fuit. Fusa 
concursu primo acies in fugam : millia octo arma- 
torum ab equitibus interclusa , positis armis , in 
deditionem venerunt. Ejus belli fama effecit, ne se 4 


Capitolini.Denicpie optimo Har- 
lej. 2. Portug. et Haverk. V. su- 
pra hoc lib. c. 16, T. 

% 

§.2. L. Lucretio et C. Aemi- 
lio Volsiniensis provincia eve- 
nit 3 Livio Lucretio Leid. i. Lo- 
vel. 2. et Fragra. Hav. Error hic 
frequens eft in Mflis, ut Lucius 
praenomen reddatur per Livius. 
V. supra ad 2, 4 <b ,0 * Deinde 
Lucretio, Aemilio quaedam ve- 
terum editionum , aliae Lucretio 
et Aemilio , aliae Lucretio et 
Claudio Aemilio. Infinitis locis 
apud Livium praenomen Cajus 
in nomen gentile Claudius so- 
cordia librariorum abiit. V. su- 
pra hoc lib. ad c. 26, a. et ita §. 
praec. Claudius Aemilius ite- 
rum , pro C. Aemilius , habent 
omnes editi ante Aldum. Tum 
Volsinensis VofT. 2. et a m. 1. 
etiam V olL 1. Vulsinensis Yot- 
tug. Volscinensis Gaertn. Vul - 
scinensis Leid. 2. Vulsciencnsi - 
bus Haverk. Vulciniensis Har- 
lej. 2. Vulsciniensis Lovel. 1. et 
2. Vulsiniensis Florent. Leid. 1. 
Lovel. 3 . 4. 5 . et Fragm. Hav. 
quomodo etiam passim hoc ca- 
pite variant librarii. V. ad cap. 
praec. §. 5 . Mox Sapinates , pro 
Salpinates , Florent. Sappina - 
tes Leid. 1. et ita hic aliiquo 
codd. mox §. 

§. 3 . Bellum numero hostium 
ingens, certamine haud sane 
asperum ] bellum in numero 
V off. i. Leid. 2 %, et Lovel. 1. Sed 


t 

praepositio nata eft ex proximi 
praecedentis xocis litera finali. 
V. ad 37, ii» 4 * Deinde certa- 
men haud sane asperum Gaertn. 
et omnes editi ante Aldum, qui 
certamine vulgavit, concinen- 
tibus reliquis scriptis. 

Millia ocio armatarum ab 
equitibus interclusa , etc. in de- 
ditionem venerunt ] octo millia 
Lovel. 2. Harlej. 2. Portug. et 
Haverk. Tum in dedicationem 
Leid. 1. Lovel. 1. et Portug. a 
m. 1. V. infra hoc libro ad c. 
48, 4-. deditionem venerunt 
Harlej. 2. Sed in deditionem ve- 
nire etiam infra dixit 9, 20, 4. 
Obsidibus L. Plautio consuli 
datis in deditionem venerunt • 
ubi alia ejus locutionis exempla 
vide. Paullo ante voces in fu- 
gam exsulabant a Lovel. 4. 

§. 4* Ej us belli fama effecit ] 
fama efficit Lovel. 1. a m. 1. 
fama fecit Lovel. 4. fame ef- 
ficit Leid. 1 .fame fecit Fragra. 
Hav. Quum olim voces una se- 
rie scriberentur famaeffecit, in- 
perite noftea divisae fuere hoc 
modo famae fecit. Quum autem 
etiam pro diphtbongo ae sim- 
plex e scriberetur, factum eft 
fame fecit. Vulgatum probum 
eft. Mox etiam Sappinates Flo- 
rent. Harlej. 1. et Leid. 1. V. 
ad §. 2. hujus capitis. 

Moenibus armati se tutaban- 
tur ] moenibus armatis Harlej. 
2. Sed ultima litera tov armatis 
ei adhaesit ex principio vocis 
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pugnue cpminittcrcnt Salpinates, moenibus armati 
se tutabantur. Romani praedas passim et ex Sal- 
pinati agro, et ex Volsiniensi, nullo eam vim ar- 
5ccnte, egerunt: donec Volsiniensibus fessis bedo 
ea conditione, ut res populo Romano redderent, 
ftipendiumque ejus anni exercitui praeftarent, in 


sequentis. V. ad 28, 25 , 2. moe- 
nibus se armati Lovel. 2. Tum 
se tuebantur V oflT. 1. Leiil. 2. 
Lovel. 1. Portug. Havcrk. Lcid. 
pr. a manu interpolatricc , et 
Hearnii Oxon. N. in margine: 
quod ex gloffa natum videtur. 
Praefero tutabantur , qua voce 
saepius usus elt Livius. Supra 
2, 49, q. Non ad praesidium 
modo tutandum Fabii satis e- 
rant. 3 , 6 , 5 . Per se ipsi Herni- 
ci cum Latinis res suas tutaren- 
tur. c. 7 » 1. Deserta omnia si- 
ne capite sine viribus Dii prae- 
sides ac fortuna Urbis tutata 
est. c. 22, 5 . Ubi quum Volsci , 
quemadmodum quieti vallo se 
tutarentur y pararent. 5 , 2, 6. 
Egregiis muris situque natura- 
li urbem tutantes, ubi vide. 6, 
26, 1 . Vera arma verasque vireSy 
quibus ab ira Romanorum ve- 
stra tutaremini , invenistis. 7, 
38 , 6. Qui nec se nec sua tuta- 
ri possint. V. etiam infra ad 28, 
20, 1. ubi etiam alibi haec, ver- 
ba in Mftts confundi docebimus. 

Praedas passim et ex Salpi- 
nati agro et ex Volsiniensi , 
nullo eam vim arcente , egerunt ] 
Vocula et priori loco decft in 
Lovel. 4. VoflT. 1. et Leldens. 2. 
CVeith.] sequens vocula ex in 
Voff. 2. Sed puto librarios du- 
ctuum similitudine deceptos al- 
terutram omisilTc. Et sane tanta 
ductuum adfinitas elt , ut saepe 
inter se commutentur. V. infra 
ad 26, 45 * »• Similiter ex a prae- 
cedenti et eliditur infra 6 , 7» 4 * 
( * 3 o, 4, 7. ) Alibi etiam xd et 


a sequenti ex interceptum cft. 
V. infra ad 44 » 43 , 3 . sed pro et 
raefert liarlej. 1. solito seri- 
arum errore , qui passim vo- 
culas has confuderunt. V. infra 
ad 21, 26, 6. Tum ex Salpinate 
agro Lovel. 1. Lcid. 2. et Y ofl*. 
1. qua forma supra erat hoc lib. 
c. 12, 5 . In Capenate agro ho- 
stes nulli extra moenia inventu 
(* 27, 4 » 1 5 . ubi vide.) 33 , 26, 
8. Aedes Feroniae in Capenate 
de coelo tacta erat. Reliqui flant 
pro vulgato. Ita Arpinati casu 
sexto Cic. maluit 7. ad fam. c p. 
23 . Tantum quod ex Arpinati 
veneram. 14* ep. 7. Fundo Ar- 
pinati bene poteris uti cum fa- 
milia urbana. 5 . Tuscul. 26. Si 
quis recordari velit , se aliquan- 
do in Arpinati nostro gelidis 
fluminibus circumfusum fuisse • 
Eadem forma etiam Liv. supra 
hoc libro c. 16, 2. Capenati bel- 
lo occupatos videbant Roma- 
nos. 8, 1 1, 14. Ut dodrantem 
ex Privernati complerent, c. 12, 
3. Quum aliquot menses stati- 
va in agro Antiati habuisset. 
22, 1, 10. In Antiati metentibus 
cruentas in corbem spicas ceci- 
disse. (Quamvis autem frequen- 
tior sit altera forma, hanc ta- 
men perperam barbarismi accu- 
sari, docet VolTius 4 * Gramm. 
12. Mox r 0 ex secundo loco de- 
ficit in VolT. 1. Lcid. 2. Lovel. 
1. Harlej. 2. Portug. et Haverk. 
quod iterum a praecedenti et 
interceptum puto. Sed vulgatum 
etiam hic malo, quod Livius ita 
praepositiones iterare soleat. V* 
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viginti annos induciae datae. Eodem anno M. Cae- 6 
dicius de plebe nunciavit tribunis, se in nova via, 
ubi nunc sacellum eft, supra aedem Veftae, vocem 
noctis silentio audi/Tc clariorem humana, quae ma- 
giftratibus dici juberet, Gallos adventare. Id, ut 7 
fit, propter auctoris humilitatem spretum, et quod 


infra ad 6, 28, 6. Deinde nullo 
vim arcente , rc J eam omiflo, 
Harlej. 2. nullo eam viam ar- 
cente Lovel. 3 . et VolT. 2. sol- 
lemni scribarfim errore. V. in- 
fra ad 32 , 9, 8. nullo eam vi ar- 
cente Fragm. Hav. nullo jam 
vim arcente Havcrli. cr Portug.' 
Similiter alibi etiam in Mllis li- 
brarii variant. Tale exemplum 
supra habuimus 2, 62, 2. (* 40, 
12, 10. ) 

$. 5 . Ea conditione , ut res ] Ea 
contione Gaertn. sollemni scri- 
barum errore. V. supra ad 4, 12, 
7. Mox res populi Romani Lo- 
vel. 5. 

Stipendiumque ejus anni ex- 
ercitui praestarent ] stipendium 
quod V olT. 2. De hoc errore su-* 
pra v. ad 2, 4 i» 8. Deinde illius 
anni exercitui vett. edd. usque 
a d Aldum, qui, consentientibus 
scriptis, dedit ejus . ejus exer- 
citui anni perperam trajectis vo- 
cibus praefert Haverk. Denique 
praepararent Lcid. 2. Sed prae- 
' stare recte supra exposuit Klo- 
chius ad 2, 18, 11. Mox in X. 
annos, pro in viginti , altera 
numeri denarii nota omifla , Por- 
tug. in XV. annos Lovel. 4. 
[Veith.] 

$. 6. 'M. C editius de plebe nun- 
tiavit^ Caedicius ex Capitolinis 
tabulis et Graecorum monumen- 
tis scribendum. Plutarchus de 
Fortuna Romanorum [p. 319.] 
Mdpnov Kat&imov vocat, ubi 
do hac re agit. SIG. V. Sigo- 
Aium etiam supra ad 2, 5a, 


Ceterum DI. Edicius Fragm. 
Hav. DI. Ceditis VolT. 1. Loid. 
2. et Lovel. 1. DI. Ceditius Leid. 
1. et Portug. DI. Caecilius Lo- 
vel. 4. Reliqui DI. Cedicius , vel 
DI. Caedicius , ut Sigimius vo- 
luit. Apud Zonar. 7. Ann. 23 . 
vocatur Mapnos KaiditiOf. Sed 
Kedimof non tantum apud Ap. 
piar». in Exccrpt. Pciresc. p. 557. 
verum etiam apud Plutarch. in 
Cami 11 . p. i 35 . Ita Suidas quo- 
que KcbiKios. dvo/ia tcvpiov. A- 
pud cumdem tamen Plutarch. 
Ioc. atiem Sigon. laudavit, vul- 

§ 0 editur Maprtcp nat Aenicp % 
iphtbongi velligiis manifeftis 
exiftentihus. Et nomen hujus 
gentis Caedicius in Faftis Capi* 
tolinis scribitur, in quibus con- 
sul memoratur anno urbis 407. 
O. CAEDICIVS. 9. I. O. N. 
IN. DIAG. DIO R T. Paullo an- 
te Eo anno , pro Eodem , Lo- 
vel. 4 - V. ad 10, 10, 6. In ver- 
bis sequentibus autem in novam 
viam , pro in nova via, Flo- 
rent. et Lovel. 2. ac 4. 

§. 7. Propter auctoris humi- 
litatem spretum, et quod lon- 
ginqua, eoque ignotior, gens 
erat ] adventoris humilitatem 
VelT. 1. sed in margine emen- 
datum pollen eft auctoris. Tura 
et quia longinqua VolT. i.Leid. 
2. Lovel. 4. 5 - Portug. et Haverk. 
[qui a longinqua Veith.] eo 
quia longinqua Harlej. 2 . q, , 
id eft quia, et 73, id eft quod % 
librariis non bene adsccutis no- 
tas, vel eas perperam confun- 
dentibus, saepe in Mftis coni. 
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longinqua, eoque ignotior, gens erat. Neque Deo- 
• rum modo monita, ingruente fato, spreta 5 sed 
humanam quoque opem, quae una erat, M. Furium 
0 ab urbe amovere, qui, die dicta ab L. Appulejo tri- 
buno plebis propter praedam Vejentanam, filio 


( * 


mutantur. V. infra ad 38 , 36 , 4 * 
Deinde edque innotior Leid. i. 
et Fragm. Ha v. eo ignotior VoflT. 

1. et Leid. 2. eo ingnotior Lo- 
vel. 1. eo 95 ignotior , id eft. eo 
quod, Gaertn. V. supra ad §. 6. 

Neque Deorum modo moni- 
ta * ingruente fato , spreta , sed 
humanam quoque opem , quae 
una erat ] Omnia haec vcrbade- 
liciunt in Haverk. Caulla erran- 
di librario exfiitit vocii erat re- 
t petitio. V. infra ad 9, 11, 11. 
Solam vocem modo omisit Lo- 
vel. 5 . a m. 1. Praetci*ca incon - 
gruente fato Fragm. Hav. in- 
congruente facto VoIT. 2. ct Lo- 
vel. 3 . Factum ct Fatum saepis- 
sime commutari solent. V. su- 
pra ad 3 , 40, 9. Deinde huma- 
nam quoque spem Hearnii Oxon. 
L. 1. (* v. ad 36 , 33 , 3 .) Deni- 
que ultima vox erat non com. 
paret in Leid. 2. Paullo poli am- 
movere , id eft. admovere , pro 
amovere , Gaertn. Ita saepe pec- 
care librarios , infra videbimus 
ad 40, 55 , 5 . 

§. 8. Die dicta ab L. Apulejo 
tribuno plebis ] Appulejo , ut 
dixi. S 1 G. ab Lelio Apuleo Leid. 

2. V. supra ad 2, 42, 2. et hoc 
cap. §. 1. ab L. Appuleo Lovel. 
1. ani, i, ct Lovel. 2. ab L. Apu- 
lejo Leid. 1. Haverk. et Fragm. 
Hav. De orthographia hujus no- 
minis v. supra ad Epit. Liv. boc 
lib. [ quaedie^ dicta Veitb. ] Mox 
praedam Vejentinam Lovel. 4 * 
V. hoc lib. c. 3 o, 8. Tum adu- 
lescente Florent. V. ad 6 , 34 « 1». 


quo- 


Accitis domum tribulibus et 
clientibus , quae magna pars 
plebis erat ] Pali, duo, MSS. et 
vetus editio tribulibus clienti - 
busque . GEBI 1 . In optimis MSS. 
et antiquiiTimis edd. 1 6 et non 
habetur. Inde Ascensius clienti-, 
busy quae m. Sed scribendum: 
accitis domum tribulibus clien- 
tibusque ( magna pars plebis 
erat ) percontatus . Ut pridem 
Mo^untini ediderunt. Frequens 
Livio ita abruptas, certe con- 
nexione defectas, parentheses 
facere. Hoc 1 . 5 , 28, 9. Poscentes 9 
ut confestim inde ad castres 
hostium duceret , (in conspectu 
erant posita in plano ) nihil 
poenae recusabant. Etsi Sigo- 
manus et in consp . Andreas et 
ea in conspectu. 9, [ 35 , 2. ] Fle- 
ctit paullulum in clivos agmen y 
(aspreta erant strata saxis) 
inde signa in hostem obvertit • 
io, [2,6.] Inde esse ostium flu- 
minis praealti: (Meduacus a- 
mnis erat) eo invectam clas- 
sem subire , ctc. Palladius Fe- 
bruario c. 17. Hispanus quidanx 
mihi hoc genus novae insitio- 
nis ostendit : ( ex Persico se 
adserebat expertum ) salicis ra- 
mum , etc. Ita MSS. Vulgo quod 
ex Persico. J. FR. GRON. de- 
mum , pro domum , KlocR. Tum 
tribulibus et clientibus , quae 
magna pars plebis erat, ut vul- 
go editur, Harlej. 1. Portug. ct 
Haverk. Atque ita primum apud 
Aldum invenio, tribulibus eo 
clientibus , quae magna pars 
plebis erat Florent, tribulibus 
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quoque adolescente per idem tempus orbatus, quum, 
adeitis domum tribulibus > clientibusque, (magna 
pars plebis erat) percunctatus animos eorum, re- 
sponsum tulillct, se conlaturros , quanti damnatus ejpt> 
absolvere eum non pojje , in exsilium abiit: precatus 9 
ab Diis inmortalibus , si innoxio sibi ea injuria fieret } 


et clientibus , quae magna pars 
plebis erant llarlcj. a. Scn ita 
legendum videtur, qui magna 
pars plebis erant. Id tamen non 
placet j nam clientibus quae pars 
erat ad eam formam dictum e- 
rit, qua infra obeurrit c. 34» i* 
Celtarum y quae pars Galliae 
tertia est , penes Bituriges sum- 
ma imperii fuit. V. infra ad 3«, 
3 o, 0 . tribulibus clientibus y ma- 
gna pars plebis erat Lovcl. 2 . 
tribubus clientibusque y magna 
pars plebis erat Lovel. 4* 5- et 
Hearnii Oxon. L. 1 . tribulibus , 
quod quia magna pars olebis 
erat \ oli. 2 . tribulibus clienti- 
busque y quod quia magna vars 
plebis erat Lovel. 3. tribulibus 
clientibusque , magna pars ple 
bis erat Lovel. 1 . VolT. 1 . et Leid. 
uterque. Neque aliter praeferunt 
vctultissimae edd. Et hanc etiam 
lectionem Gronovius veriorem 
docuit; ita tamen, ut insuper 
voces magna pars plebis erat 
parentheseos notis incluserit, 
ut antea jMoguntini fecerant , 
praeterea docens, simili modo 
abruptas parentheses Livio fre- 
quentes ede. Ita supra 2 , 6 , 6 . 
Primus eques hostium agminis 
fu it y (praeerat Aruns Tarqui- 
nius filius regis ) rex ipse cum 
legionibus sequebatur. ( * « 4 1 * 3» 
3.) Plura similia videri poliunt 
infra ad 4«i 57, 3. Sed tribubus 
clientibusque y quae magna pars 
plebis erat Gaertn. et Fragm. 
Ilav. tribulibus clientibusque , 
quae magna pars plebis erat 
cdd. Asccnsii anni i5i3. et i5i6. 
Et ita videri poffet pronomen 

Liv. Tom , ///. P. I- 


quae a praecedenti particula que 
absorptum fuilTe; quod alibi 
non raro accidit. V. infra ad 
29 , 6 , 8 . Verius tamen puto , to 
quae insertum ede ab illis, qui 
orationem Livianam male cohae- 
rere exili 'unabant , ut ita melius 
eam conncctercnt. Saepissime 
enim lias similesque voculas in- 
terposuerunt, qui ftilo Liviano 
minus adsucti erant. Hujus rei 
infra ad 34*56, i. plura exempla 
videri poliunt. 

Conlaturos y quanti damnatus 
esset y absolvere eum non pos- 
se ] collocaturos Lovel. 3. V. ad 
10 , 32, 5. Hinc quanti damna- 
retur Lovel. 4 . quanti esset da- 
mnatus Gaertn. Deinde absol- 
vere cum non posset Fragmcnt. 
Ilav. Frequenter ra cum et eum 
in Mitis commutantur. V. supra 
ad 4 , 19 , 2 . C posset Veith,] 

$. 9 . Pretatus ab Diis inmor- 
talibus, si innoxio sibi ea in- 
juria Jieret] Has preces sic ex- 
pressit Suidas [v» 'AXiWeiot 
evXij. ] O KauiWof tvEato tqv 
'AXiXXtiov evXiiv t kmrto$ij6ai 
Poo/taiovr KduiWov ev raipcp. 
dfn/vTt/ffe fie avrcp ov rcoXv v se- 
pov. S1G. Verba haec Suidam 
mutuatum ede cx Appiano, cu» 
jus Fragmentum ex biblioth. Pei- 
rcsc. Valcsius edidit p. 549* mo* 
nuit ad dictum locum Hufterus; 
votum autem illud Achilleum 
inludrat Vales, ad loc. Appiani. 
Ceterum a Diis inmortalibus 
Vod. ambo, Lcid. 2 . Lovel. 1 . 
3. et Gaertn. Tum innoxia sibi t 
ea injuria idem Gaertn. irino- 
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primo quoque tempore desiderium sui civitati ingratae 
facerent . absens quindecim millibus £ravis aeris 
damnatur. 

i 

t XXXIII. Expulso cive, quo manente , si quid- 
quam humanorum certi eft, capi Roma non potue- 
rat $ adventante fatali urbi clade > legati ab Chisinis 


xios sibi eam injuria Leid. i. 
Sed ultima litera vocis innoxios 
adhaesit ex principio vocis se- 
quentis. V. ad 28. 25 , 9. ultima 
▼ero tov eam itidem nata eft ex 
rima syllaba sequentis vocabu- 
. V. ad 3 , 48, 5 . 

Absens quindecim millibus 
_ravis aeris damnatur ] Simi- 
liter Plutarch. in Camillo p. i 35 . 
7 lL(p\e tt)v 6iKqv epifpijv , xlfiij/ja 
fivpitov nal TcevraKtGXiXioov d< 1- 
(Japicov iXovtiav’ 6 yiverai rrpot 
dpyvpiov \6yov XiXiai dpaX - 
fial nai TtivTattoGiai' aGGdpiov 
yap Tfv to apyvpiov , nai to 6e~ 
ndXaXKov ovrcof enaXelto 6ij- 
vapiov. Etiam Zonaras 7. Ann. 
22. 'Epijft ijv d' trai 

G\h'i)vlX$i) k ar avrov ri/ttj/ta 
ft\'pi(B)v nai nevTaniGXiKuov d<S- 
Gapitov eXovGa , d yivetai npof 
apyvpiov \6yov dpaXpai XiXiai 
ntvTaKoGiai. Sed, si locus in- 
teger eft, summam inmensum 
auget Appian. in Fragm. quod 
Vales, ex bibliotheca Peirescia- 
na edidit p. 546 . Kal 6 dijuof , 
»k izoWov "Tov dvdpa anospe- 
epoftevot, kcqpUoGc nevrqnovra 
StvpbdGiVy ovk emtiXadSeif, ov 
d' ori np6 tiff ditiijr avttji nati 
ire^vifKei. Ceterum quindena 
millibus Lovel. 1. et Leidens. 2. 
Tum damnatum Fragra. Hav. 

§. 1 . Si quidquam humano- 
rum certi est , capi Roma non 
notuerat ] certi esset Portug. et 
Havcrk. qui iidem cum Lovel. 
2. et 4. etiam praeferunt non po- 
terat, Sed non potuerit exhibent 


excusi , ut et est certi . Aldus pri- 
mus certi est et potuerat subiii- 
tuit, concinentibus ceteris ma- 
nu exaratis. Alio ordine Roma 
capi eft in Lovel. 4 « 

Adventante fatali urbi clade 3 
Malim fatali urbis clade. Et ha- 
bet antiquum exemplar $ litcram 
superadditam. HliEM. Quasi La- 
tine non recte diceretur, adven - 
tat urbi clades , Khcnantis con- 
tra omnes codices et 3 TSS. et 
cufos infulsit urbis. GEHH. ad- 
ventanti fatali urbi clade Gaert- 
ncr. et veluftae cdd. adventante 
fatali urbe clade Leid. 2. et liar- 
lej. 2 . adventanti fatali urbis 
clade Harlcj. 2. [?] adventante 
fatali urbis clade , ut Rhenanus 
volebat, Lovel. 4* 5 . Portug. Ha- 
verh. et llcarniiOxon. C. [Veitb.J 
Et ita etiam ediderunt Mogun- 
tini , quum Ascensius anno i5i3. 
et i 5 i 6 . dediflet adventante fa- 
tali urbi clade , quod etiam Al- 
dus , et poftea rccentiores alii 
receperunt. Neque aliter eft in 
optimis codd. nuarc eam lectio- 
nem cum Geb nardo praefero , 
sive vocem urbi referas ad to 
adventante , ut is fecit, sive, 
quod verius videtur, ad To fa- 
tali. J 

Legati ab Clusinis veniunt , 
auxilium adversus Gallos pe- 
tentes ] Clusivis Portug. et Ha- 
verli. ab Clusinisi veniunt Leid. 
1. et Harlej. 1, a6 Clusiis missi 
veniunt Lovel. 2. a Clusinis ve- 
niunt Lovel. 4 ‘ et editi ante Al- 
dum. Deinde adversus Gallos 
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veniunt, auxilium adversus Gallos petentes. Eam 3 
gentem traditur Tama, dulcedine frugum maximeoue 
vini, nova tum voluptate, captam, Alpes transilTe, 
'agrosque ab Etruscis ante cultos pofTcdiiTe: et in- 3 
vcxilTc in Galliam vinum inlicicndac gentis caussa 
Aruntem Clusinum, ita corruptae uxoris ab Lucu- 


auxilium petentes Leidens. *. et 
Lovel. 1. versus y pro adversus , 
eft in Lovel. a. V. ad io, 35, 17. 

2. Eam gentem traditur 
fam<ty etc. Alpes transisse) tra- 
dit fama Gaertn. et Lovel* a. 
reliquis invitis. Iduare exiftimo, 
neglegentia librariorum omittam 
clTe notam, qua ultimae duae li- 
terae tov traditur per compen- 
dium scribi solent tradii. V. in- 
fra ad 10, 10, 1, Dc locutione 
autem , traditur eam gentem 
transisse , v. supra ad i,3i,ti./a- 
ma autem hic accipiendum vi- 
detur casu sexto. 

Nova tum voluptate captam 
Alpes transisse) nova trf volu- 
ptate solito errore. V. exempla 
ad aa, 17, 5. nova cum voluptate 
liarlej. 2. Lovel. 5. et Portug, 
De hoc etiam scribarum pecca- 
to v. ad Epit. Liv. 48. circa fi- 
nem. novitatum voluptate Lovel. 
3. Deinde transivisse Leid. 2. > 
Male. Amat enim Livius in hoc 
verbo contractionem. V. ad 37, 
19, 10. transisse Alpes, vocibus 
transpositis, Lovel. 4. 

Agrosque ab Etruscis ante 
cultos possedisse) ante Etruscis 
cultos llaverk. omifla praeposi- 
tione ab. Alibi ita Livium loqui 
solitum fuifle, infra videbimus 
/ «*d 6, 11, 4* Hic tamen uni illi 
cod. fidem non habeo, ante ab 
Etruscis cultos Hariej.2. etPor- 
tug. 

,§• 3. Et invexisse in Galliam 
vinum inliciendae gentis caussa 
Aruntem Clusinum) Hoc loco 


perperam difiincta eft editio A- 
sulanica. Ego sane malim, At > 
invexisse in. Galliam vinum • 
Certe quod in scripto codice, 
pro et, ut legitur, particulam 
at suprascriptam habet. Tum sic 
diftingue, At invexisse in Gal- 
liam vinum illiciendae gentis 
causa , Aruntem Clusinum. Et 
qdae sequuntur. RHEN. Vocu- 
las at atque et saepissime inter 
se in Mitis confundi , infra vi- 
debimus ad 36, 35, 7. Loco tov 
et Florent, praefert ut. Solent 
et hae particulae inter se com- ~ 
mutari in Mftik. V. ad 21, 28, 

8. Quum tamen omnes reliqui 
Mfti> quibu» utor, in vulgatum 
conspirent, neque aliam lectio, 
nem ex Oxoniensibus suis fiear- 
ne adnotarit, ac denique vulga- * 
ta scriptura commodum sensum 
praebeat, nihil etiam mutandum 

S uto. Editio Asulanica sive Al- 
ina, cujus diftinctionem recte 
erroris arguit Rhenanus, ita in- 
terpungebat , illiciendae gentis 
caussa. Aruntem Clusinum etc. 
Non tamen sola ita peccavit. 
Eumdem enim errorem inveni 
in omnibus ante Aldum vetuftis 
inpressis, praeterquam »n Ve- 
neta anni 1498. et Ascensianis 
anni i5i3. et anni i5i6. in o- 
tnnibus etiam poft Aldum usque 
ad Rhenanum, praeterquam in 
Frobemana anni i53i. Praeterea 
i ni uxis se in Galliam , id eft in- 
junxisse, praefert male Gaertn. 
Tum alliciendae gentis Portug. 
et Havcrit. Sed zd illicere etiam 
alibi Livius utitur. Infra 10, 17, 
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mone, cui tutor is fuerat ipse, praepotente juve- 
ne, et a quo expeti poenae, nisi externa vis quae- 
sita eflet, nequirent, hunc transeuntibus Alpes du- 
cem , auctoremque Clusium obpugnandi fuifle. Equi- 


6. Inlicite lucro mercatorem , 
Ut sequatur agmen . Et ita Cic. 
de Amic. 14 * iViAi '1 esse y quod 
ad se rem ullam tam inliciat 
et tam adtrahat , quam ad ami- 
citiam similitudo. Judin. 3i,6. 
Civitates socias confirmabat , 
dubias inliciebat. 38, 3. Omnes 
has gentes y Romanum medita- 
bundus bellum r variis benefi- 
ciorum muneribus jam ante in - , 
lexerat. Ty illiciendae , tam- 

S juam minus noto librariis, al- 
iciendae cx marginali exposi- 
tione subpositum arbitror. De- 
nique Arruntem Florent. VolT. 
ambo, Lcid. ambo, Lovel. i.3. 
Fortug. Gacrtn. Klock. et lla- 
verk. V. mox ad $. seq. cl supra 
ad 1 , 34, 2 . Eadem etiam lectio- 
num diversitas obtinet apud L 11 - 
can. i, 606 . ubi Doct. Oudend. 
edidit 

— y Arruns dispersos fulmi- 
nis ignes 
Colligit. 

At Cortius Aruns. Scripti au- 
tem nunc Arruns , nunc Aruns , 
unus quoque Arrons praefert. 
Ceterum similibus inlecebris , 
quibus Aruns Gallos, podea et- 
iam Narscs Longobardos permo- 
vit, ut in Italiam descendere 
vellent, tede Paullo Warncfridi 
a. de Ged. Longobard. 5. ubi, 
pariter verbum inlicere adhi- 
bens, inquit. Simulque multi- 
moda pomorum genera , alia- 
rumque rerum species , quarum 
Italia ferax est , mittit , quate- 
nus eorum ad veniendum ani- 
mos posset inlicere. Et boc ani- 
mo etiam Moises speculatoribus 
mandabat, ut fruges Palacdiuae 


secura adferrent, lib. Numer. 
c. i3. 

Aruntem Clusinum ira cor - 
ruptae uxoris ab Lucumone , 
cui tutor is fuerat 3 Sermo eit 
relationibus satis impeditus. Lu- 
cumonem intelligimus uxoris tu- 
torem fuifle, aut Aruntis; non 
autem Aruntem Lucumonis. Hunc 
autem repetit Livius , quod vi- 
debatur longius bvnerbaton. 
GLAR. Glareanus intelligit , Lu- 
cumonem aut Arunti , aut uxo- 
ri Aruntis ab se corruptae tu- 
torem fuifle, cum tamen iutel- 
ligcndum sit, Lucumoni Arun- 
tem tutorem puero fuifle. Id e- 
nim aperte scribit Piutarcbus 
in Camillo bis verbis [ p. i3*3-3 
’Appu>v Tvppqvof diijp krtupa.- 
ri/f i)v knirponos nu\bot 6p<fa- 
vov , n\ovT(p re rrpeJrov rcor r.o- 
AircJi», Kn i Sav/ttaeopevov k at’ 
ildof AovKOVjucovot. Et pauli o 
pod [p. i36. 3 OvTot TtoXvvXpo- 
vov iXavSavi butpSapKoor airov 
rijv QiTatKa , k ai bte<f£ap/tcvo< 
vri EKeivijf. *t*. ,, Glareanus du- 
bitavit , et Sigonio ansam dedit 
inquirendi. Sed nulla apud eunx 
cd gratiarum actio. il j. SIG. 
ab Lucurcione corrupte Haverk. 
a Lucumone Gaertn. ab Lu cu- 
lone Lovel. 5. a m. 1 . 

Cui tutor is fuerat : ipso prae- 
potente juvene 3 Sequenda vetu- 
Iti libri lectio , sicque diflinguen- 
da sententia: cui tutoris fuerat 
ipse , praepotente juvene. RHE- 
NAN. cujus tutor Leid. 2. Male. 
Supra 1, 34, 12. Postremo tu- 
tor etiam liberis regis testamen- 
to institueretur. Deinde tutor 
ipse fuerat is ipse Florent. Sed 
recte Rhenanus tutor is fuerat 
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dem haud abnuerim, Clusium Gallos ab Arunte, 
seu quo alio Clusino, adductos: sed eos, qui ob- 5 
pugnaverint Clusium, non fuilTe, qui primi Alpes 
transierint, satis conftat. ducentis quippe annis an- 


ipse, mutata etiam diftinctionc. 
Lt ita servant Voff. 1. Lcid. 1. 
Harlcj. i. ct Fragin. Hav. Idem 
etiam Hcarne in Oxonicnsibus 
inveniffe videtur, qui similiter 
edidit, et nullius tamen eorum 
dillcnsum notavit. Dc pronomi- 
nibus is ipse junctis v. infra ad 
28, 3 , 7. Praeterea praeponente 
juvene perperam Leid. 1. [ ipso 
praepotente Veith. ] 

Et a quo expeti poenae , nisi 
externa vis quaesita esset , ne- 
quirent ] Voculam et ignorat 
Gaertn. Deinde ab quo Portug. 
ex quo Haverk. Tum expeti poe- 
ne etc. nequiret Gaertn. ct I la- 
veri». poena nequiret Fragin. 
Hav. a m. 1. [ expeti poenam 
Veith.] Denique nisi vis exter- 
na petita esset llarlcj. 2. ct lla- 

verk. u l externa vis quaesita 
esset Lovcl. a. V. ad 9, b, 3 * 

§. 4 * Hunc transeuntibus Al- 
pes ducem auctoremque Clusium 
ob pugnandi fuisse ] /utne trans- 
euntem Alpes ducem etc. fuisse 
Harlcj. 2. Deinde Clusinum ob- 

S ugnandi Lovel. 3 . et Leid. 2. 

otat quidem Cl. Hcarne, Clu- 
sinum quoque vocari apud O- 
rosium 2, 19. Sed forte ibi si- 
militer urbem Clusii , quae nunc 
Tuscia dicitur , legendum. 

Equidem haud abnuerim , 
Clusium Gallos ab Arunte , seu 
quo alio Clusino adductos ] Et 
quidem haud abnuerim Lovel. 
2. et Gaertn. V. infra hoc libro 
ad c. 5 1, 3 . Equidem nec abnue- 
rim Lovcl. 3 . et VolT. 2. Equi- 
dem abnuerim Haverk. dnue- 
rinh id cfl annuerim , Fragin. 
Hav. Alia hujus peccati exempla 


v. infra ad 36 , 34 i 6 . abnumerim 
Harlcj. 1. An forte scriba inore 
antiquo dare voluit abnuverim 
eadem forma , qua pluvit saepis- 
sime in scriptis Livianis obvium 
efl ? V. supra ad 1, 3 i, 1. Si- 
milia alia praesertim apud poe- 
tas antiquissimos obvia, qui li- 
teram hanc v interponebant, ut 
syllabam brevem producerent, 
v. apud Merulam ad Ennii Fragin. 
p. i 63 . Deinde, trajecta voce 
Gallos , Clusium ab Arunte , 
seu quo alio Clusino , Gallos 
adductos llarlcj. 2. Portug. et 
Haverk. Tum ahvtfrrunieFlorent. 
VolT. ambo, Lcid. ambo, Lo- 
vel. 1. 3 . Portug. ct Gaertn. V. 
ad §. pracc. Praeterea seu quo- 
vis alio Lovcl. 4. Harlcj. 2. Por- 
tug. ct llcarnii Oxon. C. [Veith.] 
Male. V. supra hoc lib. ad c. 
i 3 , 4. Denique abductos Hoarnii 
Oxon. B. Dc quo errore v. in- 
fra ad 27, 29, 1. 

$. 5 . Non fuisse , qui primi 
Alpes transierint ] primum Lo- 
vel. 4 * Harlcj. 2. Portug. et Ha- 
verk. [Veith.] Paullo ante ob- 
pugnaverunt Lovel. 2. expugna- 
verunt , pro oppugnaverint , e- 
diti usque ad Aldum , qui alto- 
rum refrituity suffragantibus o- 
mnibus scriptis. 

Urbemque Hornam caperent , 
in Italiam Galli transcende - ' 
runt ] urbemque RomanamHa- 
verk. quod, non raro in libris 
scriptis corruptum , saepius Gro- - 
novius Livio reftituit. V. infra 
ad Epit. Liv. 49 * Hic vero, nul- 
lo codicum confcntiente , vul- 
gatum verius puto, caperet ha- 
bet Harlej. a. Tum in praeposi- 
tio exfulat a Lovel. 3 . Deinde 
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te, quam Clusium obpugnarent, urbemque Romam 

6 caperent, in Italiam Galli transcenderunt: nec cum 
his primum Etruscorum, sed multo ante cum iis, 
qui inter Apenninum Alpcsque incolebant, saepe 

7 exercitus Gallici pugnavere. Tuscorum ante Ro- 
manum imperium late terra marique opes patuere, 
mari supero inferoque, quibus Italia insulae modo 


transcenderant Heamii Oxon. 
N. Librarius Voff. 1. verae scri- 
pturae ignarus admodum fluctua- 
vit. In contextu dedit transcen- 
derent , pro quo in margine e- 
mendavit transcenderunt . Sed 
et hanc lectionem sibi displicere 
literac u notam subjiciendo in- 
dicavit. transcenderent erat in 
Lovel. 1. 

$. 6. Nec cum his primum E- 
truscorurn , sed inulto ante] Vi- 
de et hoc gcuus sermonis. Du- 
bium enim non efl, quin dicere 
velit, non cum his llctruscoruui, 
qui hoc tempore Clusium alia- 
que circa Tusciae loca posside- 
bant, Gallos pugnafle, sed cum 
iis Hctruscis, qui inter Apcn- 
ninuin Alpcsque incolebant. Sed 
haud scio, an hujusmodi dubi- 
tationes proprie noflri sint pro- 
ositi. GLAtl. Nescio, quid in 
is tantopere Glareanum mora- 
tum sit, ut genus loquendi vi- 
dendum atque observandum mo- 
nuerit. Non credo miram ipsi 
visam fuifle conflructionem cum 
his Etruscorum , pro cum his 
Etruscis ; passi m enim id obvium 
eft et apud Livium et apud alios, 
per hos Etruscorum autem in- 
telligitClusinos, dequibus modo 
verba fecerat; et id monuit ipse 
Glareatius. Dooct hic Livius, 
\ bellum cum Clusinis non pri- 
mum fuifTe, quod a Gallis in Ita- 
lia geflum sit; sed jam diu antea 
bellatum fuifle cum illis Etrus- 
corum, qui inter Apenninum et 


Alpes consederunt. Ceterum nec 
deticit in Lovel. 5 . primo prae- 
fert Havcrk. V.ad 5 , 16, 1. Tum 
Tuscorum Lovel. 3 . V. §. seq.* 
et ad 2, 47, 6. Deinde voces pri- 
mum Etruscorum , sed multo 
ante cum iis non adparent in 
Lovel. 4. 

Qui inter Apenninum Alpes- 
que incolebant ] qui Apenninum 
Alpesque incolebant Leidens. 2. 
Non sequor, incolere hic abso- 
lute ponitur sine casu. Iufra 1, 
1, 3 . Euganeisque , qui inter 
mare Alpesque incolebant , pul- 
sis. 21, 3 i, 5 . Incolunt prope 
Allobroges, ubi plura vide. Ce- 
terum Appenninum semper scri- 
bunt vetultae cditt. et quidam 
veterum codicum. Idem etiam 
in optimo Medie, ct aliis Plinii 
codicibus obeurrere, notavit 
Cl. Corte ad Plin. 5 . Ep. 6, 2. 
Sed male. V. Dausqucj. Ortbogr. 
pnrt. 2. hnc voce. Mox pugna- 
re , pro pugnavere y Harlcj. 2. 
ct Lovel. 5 . a m. 1. oppugnave- 
re Gaertn. 

§. 7. Tuscorum ante Romr - 
norum imperium late terra m< - 
rique opes patuere] Eft in co- 
dice veteri ante Romanum im- x 

S erium , non Romanorum. RIIE- 
'AN. ante Romanum impe- 
rium praeferunt etiam omnes 
manu exarati, quibus utor. In- 
super Etruscorum cll in Lovel. 
a. V. modo ad §. praec. Deinde 
opes paruere male Fragm. Hav. 
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cingitur, quantum potuerint, 'nomina sunt argu- 
mento 5 quod alterum Tuscum communi vocabulo 
gentis, alterum Hadriaticum mare, ab Hadria Tu* 
scorum colonia, vocavere Italicae gentes. Graeci 3 
eadem Tyrrhenum atque Hadriaticum vocant. Ii in g 
utrumque mare vergentes incoluere urbibus duode- 
nis terras: prius cis Apenninum ad inferum mare, 


Ita variatur apud Cic. in Orat, 
pro Rege Dejot. 5 . Dicendo au- 
tein opes late terra marique pa- 
tuisse indicat, eas summas, et 
per magnum spatium terra ma- 
rique extensas fuiffe. 

Quibus Italia insulae modo 
cingitur, quantum potuerint ] 
quibus Italiae insulae modo an- 
trifur Portug. quibus Italia in- 
sola modo cingitur Leid.i. De- 
inde quantum potuerunt Harlej. 
2. et Portug. 

§. 8. Graeci eadem Tyrrhe- 
num atque Adrialicum vocant] 
eandem liarlej. i. Deinde Tyrr- 
heni Vo(T. 2. Tirrenum Fragm. 
Ilav. Tirenutn Lovel. a. Harlej. 
a. Portug. et Gaertn. Poftea at- 
que Adriaticum mare vocant 
Voff. i. Leid. '2. Harlej. 2. Lo- 
vel. i. 4. 5 . Portug. Havcrk. et 
llearnii Oxon. N. et C. [Veith.] 
Ceterum pro Adriaticum Clu- 
verius legebat Hadriam 1. Ital. 
Ant. 18. p. i 36 . vel Adriam A» 
Ital. Ant. 17. p. i 33 i. Ratio cft» 
quod sinus hic mari9 Graecis 
proprie 6 ’ Abpiat rtojt\of, vel 
simpliciter o Abpiat, eorumque 
imitatione Latinis nonnumquam 
Hadria vocetur. Vide Cellar. 
Geogr. Ant. a, 9. p. 403. Prae- 
terea verba praecedentia alte- 
rum Hadriaticum mare ab Ha- 
dria Tuscorum colonia vocavere 
Italicae gentes desunt in Gaertn. 
negligentia scribae ob repetitio- 
nem vocum gentis et gentes . V. 


infra ad 9, fi, 11. Ibidem Atria- 
ticum et Atria scribit Plorent. 
Ubique autem Hadria et Ha- 
driaticum scripsi, et ita etiam 
inveni in cdd. Uom. anni 1472. 
ac Parm. V. infra ad 24, >0, 10. 

$. 9. Ii in utrumaue mare 
vergentes incoluere urbibus duo- 
denis terras ] Eft in codice ve- 
teri et in utrunique mare ■ ver- 
gentes , . RIIEN. V oculam ii non i 
agnoscunt VolT. 1. Leid. 2. Lo- 
vel. i. et quaedam ex vett. cdd. 
quam Aldus iterum addidit, ut 
liabent edd. Hom. anni 1472. et 
Parm. Et in utrumque mare , 
ut Rhenanus in suoreperit, ser- 
vant etiam Florent. VolT. 2. Leid. 

1. Lovel. 4. 5. Portug. Gaertn. 
Klock. Ilavcrk. et Fragm. Hav. 
Et in utrum mare Lovel. 3 . De- 
inde vergente Harlej. 2. Tum 
incoluerunt Gaertn. Tandem ur- 
bibus duodenis citra VolT. 2. et 
Lovel. 3 . urbibus duodenis trans 
Leid. 2. quae scriptura ex non 
intellecto compendio t'ras nata 
videtur. Certe t erra s, pro trans, 
contrario errore paullo poft hoc 
eodem §. praefert Gaertn. V. 
etiam ad 6, 28, 8. 

Prius cis Apenninum ad in- 
ferum mare, postea trans A- 
penninum totidem ] pritti cis 
Apenninum totidem , reliquis 
omissis, Lovel. 1. 3 . et VolT. 2. 
Erroris hujus caufla fuit repe- 
titio vocis Apenninum. V. ad 
9, 11, 11. postea trans totidem 9 
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poltea trans Apenninum, totidem, quot capita ori- 
io ginis erant, coloniis missis: quae trans Padum 

omnia loca, excepto Venetorum angulo, qui sinum 
n circumcolunt maris, usque ad Alpes tenuere. Al- 


ncglccta voce Apenninum , Leid. 
2. quasi ea inteiligenda foret ex 
praecedentibus , qucniadmodum 
infra 44 » 6. Supra rupem in- 

gentes gurgites facit , et infra , 
prorutam in mare evolvendo 
terram , praealtas voragines . 
ubi plura vide. Quum tamen alii 
omnes vulgatae lectioni subseri* 
bant, (nisi quod terras , pro 
trans , praeferat Gaertn. V. ad 
verba praec. ) eam etiam servan- 
dam arbitror. 

Quot capita originis erant , 
coloniis missis] quod capita Flo- 
rent. Leid. i. Haverk. et quae- 
dam ex vett. edd. usque ad As- 
censium, qui anno i 5 i 3 . recte 
quot reftituit, ut Romae anno 
1472. et Farm, editum fuerat. 
V. infra ad 44 » i» *• Deinde co- 
lonis missis Harlcj. 2. et Haverk. 
a m. i. De lioc errore infra v. 
ad 36 , 19, 2. (* 4 1 » 5 , 9.) 

§. 10. Quae trans Padum o- 
mnia loca , excepto Venetorum 
» angulo] Vox quae deficit in Lo- 
vel. 4 * l Veith. ] qui trans Pa- 
dum habent Leid. 1. et Gaertn. 
ut, licet coloniis praecesserit, 
hic tamen coloniarum incolae 
intclligantur Ita infra 8, 11, 12. 
Latium Capuaque agro multa- 
ti. Ubi v. Gronovium. Duorum 
tamen eorum codicum auctori- 
tas levior eft , quam ut eam se- 
quar. Praeterea omnia alia lo- 
ca , media voce addita, Leid. 2. 
ct Lovcl. 1, Tandem Enetorum 
angulo Harlcj. 2. Portug. ct Ila- 
verli. Similiter supra 1, a, 3 . 
ubi Heneti memorantur, Ene- 
tum ct Enetos praeferunt VolT. 
ambo, Leid. ambo, Portug. et 
Gaertn. Quin et, quum ibidem 


Venetorum mentio fit, Eneti si- 
militer eft in VolT. 2. Sed alteri 
Graecis 'Evtroi, alteris Ovmrol 
sive Beviroi vocantur, quos pro- 
pterea Henetos et Venetos a La- 
tinis adpellari oportet. V. Clu- 
ver. Ital. Ant. 1, 17, p. 123. Ve- 
neto angulo eli in Lovei. 4. 

Qui sinum circumcolunt ma- 
ris] qui sinum circumvolvit ma- 
ris Leid. 2. ut ad praecedens 
angulo referatur. Sed praedat 
vulgatum. Infra 3 i, 41. -|. Is ti- 
mor omnes , qui circumcolunt 
Boeben paludem , relictis urbi- 
bus , montes coegit petere. 

$. 11. Alpinis quoque ea gen- 
tibus haud dubie origo est ] Ita 
editum vidi lloinac anno 1472. 
ac Parmae. Poli eas autem edi- 
tiones ita iterum vulgavit Ascen- 
sius anno i 5 i 3 . quum mediae, 
quas vidi , perperam legerent 
Alpinis quoque ea tangentibus . 
Cum Ascensio autem scuti unt o- 
mnes scripti j nisi quod Alpinis 
ea quoque gentibus alio ordine 
habeat Lovei. 2. Praeterea haud 
dubia origo est Lovei. 4 * 5 * Har- 
lcj. a. Portug. et Haverk. fVeith.] 
quomodo haud dubii hostes y 
pro haud dubie , Gronovius in- 
fra reftituit 34 , 4 ^> . 5 . ubi plura 
vide. Verum optimi codd. liic 
conltanter vulgatum servant. Et 
ipse 'Livius infinitis locis illo 
haud dubie uti solitus eft. V. 
infra ad 34» 2, 6. ut ct supra a l 
3 , 24, 3 . Similiter haud dubie 
robur , pro haud dubium , in 
Curtio refingendum cenfet Me - 
dius ad 3 , 9, 2. quod Leid. et 
VolT. 1. codicum nidorum au- 
ctoritate firmari, ex varianti- 
bus lectionibus Curtii confiat. 
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pinis quoque ca gentibus haud dubie origo eft, ma- 
xime Raetis: quos loca ipsa efferarunt, ne quid ex 
antiquo, praeter sonum linguae, nec eum incon- 
ruptum, retinerent. 


Maxime Rhetis ] Taciis Lo- 
vel. 4 - Harlcj. 2. [Veith.] ct 
Portug. a m. 1. qui a m. 2. ha- 
bet Reciis. ct ita cft in Leid. 2. 
ct LoveJ. 5 . a m. 2. quum ante 
Raciis legeretur. fc»ed Retiis 
praelerunt Voff. ambo, liarlej. 
1. Lovcl. 1. 3 . Gaertn. Haverk. 
ct Fragm. llav. Rhetiis edilio- 
nes usque ad Frobeniurn, qui 
anno i 535 . Rhetis primus dedit. 
Rhaetiis Florent. Raetiis Leid. 
1. iii his contrarius commiAiis 
eft error, quam supra §. o. ubi 
colonis , pro coloniis , dederant 
librarii. De Kaetis v. Cluver. 
1, Ita). Ant. 16. p. 1x1. qui p. 
114. docet, antiquiores aucto- 
res omnes scripsifle per diph- 
thongum in prima syllaba ’ Pai- 
roi , Rhaeti ; polterioris autem 
seculi scriptores per vocalem 7;, 
’ Rqroi , Rheti } alios vero , Grae- 
cam adspirationem in litera R 
aversantes, scripsifle Raeti et 
Reti. Cellarius autem in Gcogr. 
Ant. 2, 7. p. 334 . varios lapides 
ndtulit, unum etiam temporis 
'J’iberiani numinum, in quibus 
Raetus scribitur; at contra pro 
altera orthographia Hadriani 
nummum RHET1CVS. EXER- 
C1TVS. praeferentem ex Span- 
bem. de praellant. ct usu nu- 
misin. diflert. 9. p. 8q3. edit. scc. 
Verum in tertia editione prae- 
it an tissi ini iftius operis diflert. 
i 3 . p. 63 o. idem nummus ex E- 
rizz. p. 248. ct Trifian. toni. 1. 
p. 4 ? 3 . emendatius hac inscriptio- 
ne vulgatur EXERCITUS. 
RAETICVS. S. C. quemadmo- 
dum etiam Ini. Mcdiobarbus 
cunxdem vulgarat p. 178. Quam 
proxime itaque ad optimi cod. 
Lcideng. 1. scripturam jnaxime 


Raetis exhiberi curavi. Illa c- 
nim, quae nunc circumfertur, 
etiam in optimis editionibus, 
scriptura Rhetis non eit scculi 
Liviani, (v. ad Lpil. Liv. i 36 .) 

Quos loca ipsa efferarunt ] 
Palat, tertius efferrent, male. 
Ceterum locus ingenia format, 
durus indurat. F'torus 3 , 2. do 
septentrione loquens , Nihil hac 
plaga, inquit, infestius, utrox 
coelum , proinde ingenia. Ju- 
liimis 2 , 1. Quanto Scythis sit 
coelum asperius , quam Aegy- 
ptiis, tanto et corpora et inge- 
nia esse duriora. Mollis vero ct 
placidus emollit quoque barba- 
riem. Florus de Gallis 2, 11. Ut 
frugum semina mutato solo de- 
generant , sic illa genuina fe- 
ritas eorum Asiatica amoeni- 
tate mollita est. GEB 11 . Liv. 
45 , 3 o, 7. hrigida haec omnis 
duraque cultu et aspera plaga 
est: cultorum quoque ingenia 
terrae similia habet, ferociores 
eos et adcolae barbari faciunty 
nunc bello exercentes , nunc in 
pace miscentes ritus suos. \ . 
de Gallograecis seu Galatis ora- 
tionem C11. Manlii infra I. 38 , 17. 
Et ita ferociora Hannibalis et 
militum ejus ingenia nihil aliud, 
qumn hiberna in Campania ct 
urbe Capua, fregi fle atque emo. 
liiffc, passirn scriptores Itonia, 
ni monuerunt. Alia v. apud Ru- 
pert. ad utraque Flori loca a 
Gcbhardo laudata. Rcctc itaque 
vulgo editur efferarunt , id eft, 
feriores reddiderunt. Neque ali- 
ter codd. quibus utor, nisi quod 
efferarent U abeat YolV. 1. ex quo, 
una litera extrita , formatum clt 
ffferrent quod praeferunt Lovel. 
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i XXXIV. De transitu in Italiam Gallorum haea 
accepimus. Prisco Tarquinio Romae regnante , Cel- 
tarum, quae pars Galliae tertia eft, penes Bituri- 
ges ^umma imperii fuit, ii regem Celtico dabant, 
a Ambigalus is fuit, virtute fortunaque quum sua, 


3 . ct Palat. 3 . Gcbhardi. Sed ef- 
Jerare co icntu eft etiam supra 
2, 23 , 4 Promissa barba et ca- 
pilli efferaverant speciem oris. 
6, 27> io. Efferati odio iraque. 
23, 5, 12. /iunc, natura et mo- 
libus inmitem ferumque , insu- 
per (lux ipse efferavit. 25 , 26, 
10. Ita adsuetudine mali effe- 
raverant animos. 34 » 24 », 4 * A/o- 
ribus ritibusque efferatioribus > 
uam ulli barbari > inmanes 
rtluae vivunt. 3 ?> 54 » 21 • Mas- 
silienses jam pridem efferassent 
tot indomitae circumfusae gen- 
tes. Praeterea quos loci ipsa Lo- 
vel. 3 . quos loca ipsi Harlcj. 2. 
Mos ne quis ex antiquo Fragm. 
Ilav. Tumet praeter sonum lin- 
guae Harlcj. -i. Infupcr nedum 
inconruptnm Lovel. 4. Tandem 
retinent , pro retin' ent , vel re- 
tinerent , Leid. 2. Vide ad 40, 

> . 14, 3 . * 

§. 1. De transitu in Italiam 
Gallorum haec accepimus) Gal 
lorum in Italiam Harlcj. 2. Por- 
tug. Haverlt. et Gacrtn. Deinde 
hoc accepimus Lcid. 2. Harlcj. 
2. Haverk. ct Frogm. Ilav. Pa9- 
sim voculae hoc et haec in Mftis 
commutantur. V. Freinsh. indi- 
rem Curtian. v. Hic. viros do- 
ctos ad Nason. i 3 . Metam. ao 3 . 
et jnfra ad Liv. 8. ?. 3 > 3 . Pari 
modo etiam ad haec et ad hoc 
confundi solent. V. infra ad 21,, 
62. 10. 

Ii regem Celtico dabant 1 V. 
Gronov. 2. Obscrv. 3 . in fine. 
DL’K. Celtis dabant Voflf. 2. ct 
Lovel. 3 . reliquis invitis, nui 
Celtico servant, nisi quod Celti 


go sit in Harlcj. 1; Celtica vo- 
catur Plinio 4. H. IS. 17. Ab eo 
ad Garumnam Celtica , eadem - 
que Lugdunensis. Straboni KcX- 
ti Htj. Sed is eo nomine univer- 
sam Galliam intelligit. (Quemad- 
modum autem sub voce Celtica 
inteliigitur regio , ita sub Cel- 
ticum intelligi poteft vel corpus 
vel imperium , vel quid simile. 

§. 2. Am bigatus is fuit) Am- 
higarus llarlej. 2. et Porlug. 
Ambiganis Haverk. 

Fortunaque tum sua y tum 
publica praepollens) Eft in co- 
dice veteri fortunaque cum sua, 
tum publica . HHEiS. tum sua 
retinent VolT. ambo, Leid. 2. 
Lovel. 2.3. 4 - 5 . Portug. Gacrtn. 
Haverk. ct Fragm. Hav. [Veith.j 
Sed cum Rhenani codice faciunt 
Florent. Lcid. 1. Lovel. 1. et 
Harlcj. uterque. V. infra ad 6, 
23 , 3 . 

Quod in imperio ejus Gallia 
adeo frugum hominumque fer- 
tilis) Exigit Palatinorum MSS. 
biga rd in. Infra c. 47 * habent 
duo MSS. Pali. Interim arr Ro. 
mae Capitoliumque ingenti pe- 
riculo fuit. c. 52 . An gentilitia 
sacra ne bello quidem intermit- 
ti , publica sacra et Homanos 
Deos etiam in pace deseri pla- 
cet’! GEliH. MSS. Andreas , Hcc. 
aliiquc: quod imperio ejus. Cur 
mutarunt? quasi non sit* impe- 
rante illo. Plinius 7, 3 . Nobis 
diligrntior notitia principatu 
Claudii contigit. 29, 1. Eadem 
aetas Neronis principatu ad 
Thessalum transiluit. Sueto- 
nius Julio 5 . Tribunatu militum 9 
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tum publica, praepollens, quod imperio ejus Gal- 
lia adeo frugum hominumque fertilis fuit . ut abun-i 
dans multitudo vix. regi videretur poife. Iiic magno 
natu ipse jam, exonerare praegravante tufba re- 
gnum cupiens , Bellovesum ac Sigovesum , sororis 


qui primus Romam reverso per 
suffragia populi honor obtigit. 
Et Vespasiano 2. Tribunatu 
militum in Thracia meruit. 
Non opus refingere utrubique 
cum Torrentio : Tribunus mili- 
tum. efl enim alterius sensus 
aeque bene expreffus. Augufto 
[ 100. ] Id oj us sexto suo con- 
sulatu exstruxerat . Vefpasiano 
C24.] Consulatu suo nono ten- 
tatus in Campania motiuncu- 
lis levibus. Tacitus 1. Hift. [48.] 
Vinius proconsulatu Galliam 
JSarbouensem severe integreaue 
7 ‘exit. J. FR. GRON. Conicum , 
quos laudat Gronovius, lectio* 
nem ex meis firmant Lovel. 5. 
Harlej. 2. Portug. Gaertn. Ha- 
• verk. et Fragm. Hav. ex illis ve- 
ro, quos Cl. Ilearne Oxonii con- 
suluit, B.. L. i. ©t 2. Et recte 
mm locutionem exposuit Gro- 
novio«. Similiter fere, ut hic 
imperio ejus , pro eo imperan. 
le, quum is imperium obtine- 
ret, ita etiam ludis , pro co die, 
quo ludi edebantur, supra ha- 
buimus 2, 36 , 1. Ut tamen de ve- 
ritate hujus lectionis dubitem, 
illud efficit, quod eam tantum 
in minoris auctoritatis codici- 
bus repererim: quum contra in 
imperio ejus servent Florent. 
Voff. ambo , Leid. uterque , Lo- 
|vd. 1. 2. 3 . 4 - ct Harlej. 1. qui- 
bus concinunt Hearnii Oxonfen- 
;scs reliqui N T . et C. Similiter et- 
jnm Aldus, qui primus ita cdi- 
dit, in suis coda, invenifle de- 
buit. Id vero me incertiorem 
Nreddit, quod sacpiHime soliti 
'sint librarii pronomen in ante 
^voccs, ab eadem syllaba, vel a 

V 


syllaba im incipiente* , perperam 
vei addere, vel omittere. Prio- 
ris erroris exempla v. supra ad 
4 i 6, 11. Polierioris ad 3 , 41, 6. 
Si tamen pronunciandum sit, 
potius Grouovii lectionem prae- 
ferrem , quam propterea iu con- 
textu servavi. 

Fertilis fuity ut abundans 
multitudo vix regi videretur pos- 
se) fertilis fuit et abundans , 
ut multitudo V off. 2. et Lovel. 3 , 
Deinde multitudo Gallorum vix 
regi Harlej. 2. Portug. et Ha- 
verk. Sed illud Gallorum ex mar- 
gine male adseitum cft. Per se 
id salis intelligitur : unde etiam 
recte meliores libri ignorant. 
multi vi regi Lovel. 5 . a m. 1. 
Denique regi videretur posse fo- 
re V ofl. 1. sed ultimae voci ad- 
jectis notis, quae eam perperam 
scriptam cllc indicant. 

§. 3 . Bellovesum ac Signve- 
sum) Bcllonesum Harlej. 2. hic 
et mox §. scq. Btilonessurn hic 
Lovel. 4. Bellonesum $. seq. At 
Belloveum Leid. 2. V. etiam ad 
cap. seq. §. g. Deinde Signove- 
sum Lovel. 2. 5 . Harlej. a. Por- 
tug. Gaertn. ct liaverk. et hic 
et §. seq. Sigonessum Lovel. 3. 
Signoneutm Lovel. 4 - Praeter- 
ea et pro ne Lovel. 1. Harlej. 2. 
Portug. flaverit et priscae cdd. 
Aldus ac consentientibus reli- 
q»’« scriptis snbftituit. Paullo 
an;* praegravante turba exone- 
rare Lovel. 2. qui idem mox 
ignorat ro regnum • at cupiens 
regnum habet Lovel. 4 - 

$• 4 * Excirent , ne qua gens 
arcere advenientes posset) ex- 
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filios , inpigros juvenes , miffurum se cflc , in quas 
Dii dcdiflcnt auguriis sedes, oftcndit. Quantum 
ipsi vellent numerum hominum, excirent, ne qua 


scirent Klock. exirent Leid. 2. 
Sed mox §. proximo sequitur, 
Js, quod eis ex gentibus abun- 
dabat , excivit. Deinde venien - 
tes \ off. 2. Ilarlej. 1. el Portug. 
Praeterea possent Fragm. liav. 

Tum Sigoveso sortibus dati 
Hercinii saltus ] l'unc Voff. 1. 
et Lcid. 2. V. ad 2, 12, » 5 . De- 
inde non tantum &>noye.9ocodd. 
§. pracc. laud. sed etiam signo 
verso Lovcl. 4 « Segoveso Loid. 
i. IUocluan .ct Fragm. Hav. Quae 
verior forte videri poteft scri- 
ptura, quod plura hodie Gallo- 
rum Germanorumque nomina 
propria supersint, quae tribus 
illis literis Seg incipiant , ut Se- 

f unax , Segestes , Segimerus , 
tegimundus ct similia. Non a- 
liter ctiain erat in Florent, n m. 
j. quod poftea in Sigovoso mu- 
tatum eft. Tum sordibus Klock. 
qui error ex vitiosa verba prae- 
euntis pronuncintionc ortus vi- 
detur. llcuique Hercinici saltus 
Lovcl. 5 . ctllavcrli. Ercinei sal- 
tus Fragm. Hav. Hercinei sal- 
tus Florent. Voff. uterque , Leid. 
uterque, Lovcl. 1. 2. 3 . 4 * Por- 
tug. Gacrtn. et cdd. Rom. anni 
1472. ac Parm. Hercynei eis pro- 
ximae cdd. pro qno Hercynii 
repofuit Curio, Hercinii , ut 
nunc vulgo editur, V ascosanus 
anno i 543 . Sed Graecis 'Eptw- 
viof bpvfios passim scribitur , ut 
ct in optimis scriptorum Latino- 
rum editionibus Hercynia silva , 
quam scripturam etiain hic re- 
cepi , licet Herciniain dicem'* m 
effe ex origine vocis Germani- 
cae contendat Cluvcr. 3 . Ger- 
man. Ant. 47 * Utrum enim Li- 
vio ct aliis vctuliis scriptori- 
bus Latinis origo illa Germani- 
ca uoU fuerit, recte dubitari 


poteft, quum potius videantur 
secuti effe orthographiam Grae- 
corum , qui conllanter per litc- 
ram v scripsere. 

Belloveso haud paullo laetio- 
rem in Italiam viam Dii da- 
bant] Belueso Lovel. 5 . Belo- 
vejoPoriug. Belloneso Lovel.*. 
ct Ilarlej. 2. Deinde aut , pro 
haud , Portug. Dc quo errore 
v. ad 28, 2, 11. Illud poftea ul- 
terius corruptum, et, pro aut, 
datum eft aut in Lovel. 2. 3 . aute 
in Lovcl. 5 . autem in Voff. 2. 
et Gacrtn. C V cilli. 3 Nam et has 
voces nonnumquam commutare 
librarii consueverunt. V. supra 
ad 4,42, 6. Similiter autem , pro 
haud , male datum eft infra 7, 
11, 6. ante praefert Lovel. 
Tum laeticiorem Ilarlej. 1. quo- 
modo idem codex pecca rat su- 
pra 2, 1, 2. V. alia similia ade- 
fusdom libri 2, i 5 , 6. ( * 38 , 3 "» 
6.) liberiorem Lovel. 2. Ilinc 
in Italia Lovel. 4 « Mox viam 
non ad paret in Leid. 2. Lotcl. 
1. et Portug. unde legendum con- 
jici poffet laetiorem Italiam Dii 
dabant , ejecto tm in, quod 
tum natum foret vel ex ultima 
litera vocis praecedentis. V . in- 
fra ad 37, 11, 4* * e h Sl \ 
liam per compendium scriptum 
fuiffet, ex prima litera vocis se- 
quentis. Certe contra, Italiam 
trajecit , pro in Italiam , in 
Mfto effe, infra videbimus ad 
Epit. Liv. 84. Potius tamen eft, 
ut nihil mutemus, et dicamus, 
vocem etiam elisam effe ab ul- 
timis literis vocis Italiam. De- 
nique Di dabant Florent, et 
Lcid. 1. V. supra hoc libro 
c. 14, 4 * Aii dabant Lovel. 4 - 

$. 5- Is, quod eis ex populi * 
abundabat J Scribe j s y quod 
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gens arcere advenientes pollet. Tum Sigoveso sor- 
tibus dati Hercynii saltus : Belloveso haud paullo 
laetiorem in Italiam viam Dii dabant. Is, quod 


ejus ex populis abundabat, quod 
ejus , id eft , partem, quae ab- 
undabat ex populis ejus, lioc 
eft, Ajnbigati regis, avunculi. 
ItHEft. Quis umquam Latine di- 
xit abundare er populis , nisi 
Livius hoc in loco? Imo vero 
nc Livius quidem , si emendate 
locus legatur , prout in veteri- 
bus libris legitur , sic: /j, quod 
ea gens populis abundabat. SIO. 
Andreas et MSS. Is quod ejus, 
ut ex Borb. quoque profert llhe- 
nanus. Juntas: quod ei ex po- 
pulis abundabat. Me delini vit 
olim codicum Sigonii: quod ea 
gens populis abundabat. Intcl- 
ligebam gentem ipsam Italiam; 
quam quia notum erat jam tum 
populis frequentem efl*e, et cul- 
toribus abundare, ille quoque 
multitudine suorum succinctus 
ire voluit , et ex Celtarum po- 
pulis compluribus delectum e- 
git. Sic Florus 7. Sequutae 
sunt statim Africam gentes , 
Macedonia, Graecia , Syria T 
Easdem vero delicias facit Vir- 
gilius 10. Aen. [201.] 

I , ' v ,* 

Mantua dives avis, sed non 
genus omnibus unum. 

Gens illi triplex , populi sub 
gente quaterni. 

Ipsa caput populis . 

* l *y 

Ubi non modo Servius deerrat 
ipse, tribus et curias interpre- 
tando, sed et doctissimum Clu- 
verium induxit in errorem, 1. 
Anfiq. Ital. 2 6. aufum dicere, 
eam orationem secum non con- 
gruere , et miris conftructam fa- 
bulis , quasi Mantua diceretur 
caput Mantuae. Ego vero gen- 
tem triplicem intelligo tres re- 
giones, ut 1. 45 , [29.] habes a 


Paullo in quatuor regiones diftri- 
butam Macedoniam: populos , 

urbes , oppida , conventus in sin- 
gulis regionibus: quorum om- 
nium Mantua caput. Sic Strabo 
do Sy bari I. 6. [ p. 263. ] ToOov- 
tov <$’ tvrvXia diqveyntv 1) “ 6 - 
Xif avTi f to r:\eov , d>t rrrrapcay 
/ih> eSvoov tcov n \q 6 iov vmjpEe, 
TtivTZ bk Kal tlKOfS I TtoXtlS V.T 1;- 
noovf e<SXe. Ovidius 2. [Me- 
tam. 2l5. ] 

Cumque suis totas populis in- 
cendia gentes 

In cinerem vertunt. 

Nofter 4, C 4 <b 3 . ] Simul Aequos 
triennio ante accepta clades 
prohibuit Bolanis , suae gentis 
populo , praesidium ferre. Ibi- 
dem inferius [c. 56 , 5-3 Caput 
rerum Antiates esse : eorum le- 
gatos utriusque gentis populos 
circumisse : Volscorum et Ae- 

quorum puta. 6, [ 12, 4 * 3 Aut 
non ex iisdem semper populis 
exercitus scriptos , quamquam 
eadem semper gens bellum in- 
tulerit. 7, [26, i 5-3 Cujus po- 
puli autem cujusque gentis clas- 
sis fuerit, nihil certi est. Pom- 
ponius Mela 1, 21. Una gens , 
aliquot populi et aliquot nomi- 
na. Juftinus 7, 1. Adunatis gen- 
tibus variorum populorum, ili ne 
scias, summum poctain , qui ni- 
hil eft molitus inepte, non rav- 
zoXoytAs dixi fle in sexto [v. 706J 

Innumerare gentes po- 
pulique volabant. 

% 

Liv. 42, C 3 o, 1.3 In liberis gen- 
tibus populisque plebs utique o - 
mnis fere. 45 , [ 3 i, 3.3 In om- 
nibus Graeciae gentibus popu - 


ejus ex populis ubumlubat: Bituriges, Arvernos, 


Usque . Notandum quoque , Ser- 
\iuin nonnumquam citare libros 
\ arronis de gente populi Ho- 
rna ni* A cl 7, [176.3 Ut 'Varro 
docet in libris de gente populi 
Horna ni , in quibus dicit , quid 
a quaque traxerint gente per 
imitationem. Ad 9, 1 <>o 3 . 3 Ita- 
liae disciplina et cita laudatur : 
quam et Cato in Originibus et 
Varro in gente populi Humani 
commemorat. Facit et Arnobius 
1 . 5 . (|«. 161.3 et Auguliinus dc 
Civ» Dei 18, 2. ct )3. et i. 22, 
28. et Sosipatcr [I. 1. p. 100. et 
alibi. 1 Valerius Max. 9, [1. ext. 
6. ] Gentis Aegyptiae populus. 
Hinc revincitur et conjectura 
L ipsi i, ). -j 5 , 16. Omnium po- 
pulorum praetoribus , qui ad 
Roenum in illo communi Ita- 
liae motu descissent , persua- 
sisse. Sic omnes scripti et im- 
pressi. (Quomodo omnium po- 
pulorum , inquit Lipsius? certe 
de solis Lucanis serino: itaque 
lego omnium popularium , 4* 
Epiftol. Quaelt. Ep. 16. At nos 
intcliigintus praetores omnium 
populorum Lucanae gentis. Sic 
Latini populi , 1 . 1, 5 1. ct popu- 
li Latinorum c. 3 i. Sic 2, [ 38 , 
1*. 3 cum cla*des gentis Volsco- 
rum dixiflet, mox addit: insti- 
gando suos quisque populos ef- 
Jecere , ut omne Volscorum no- 
men dejiceret, Quemadmodum 
et, de quo quaerimus, loco 25 , 
[ 16, 14.J Ut omne nomen Lu- 
canum in Jide ac societate Ro- 
mana sit. g, [42, 11.3 Id aegre 
passi Hernici , concilium om- 
nium populorum habentibus A- 
nagninisy omnes Hernici no- 
minis populo Romano bellum 
indixerunt - Ergo et 1 . 2, 64 * In- 
gens vis hominum ex omnibus 
Volscis Aequisque populis in ca- 
stra venit: perperam et cx ma- 
lorum libb. suasu ro populis de- 
let Stgonius» Sic Samnitium 


populi , 1 . 10, 14. Etruscorum , 
i. - 9 , 36 , Jstriae, 1 . 41, »1. De 
Achaeis, 32 , [22, a. 3 Et jam 
non singuli tantum , sed popu- 
li universi inter se altercaban- 
tur: tamen inter magistratus 
gentis cqrlamen nihilo segnius. 
Haec omnia mihi videbantur con- 
firmare scripturam licet impro- 
batorum saepe codicum : nam 

et eruditione captum iliorum 
correctorum superat, et negari 
non debet, multa etiam ex iis- 
dem utiliter monuifle Sigoniura. 
Amico tamen noltro , viro no- 
bili ct eruditiHimo , tam suspe- 
cta erat Sigoniani codicis fides, 
ut ne hic quidem ci credere au- 
deret. Rctincbatquc vulgatam, 
quae elTct tamquam temperamen- 
tum verborum sequentium, ex. 
civillc iiellovefui» liiturige», 
Arvernos, Senones etc. non sci- 
licet omnes , sed quod iis ex 
populis abundabat : nam hanc 
et his populis Livius dixit , et 
aliis plurimis scimus fu i fle no- 
varum sedium quaerendarum et 
coloniarum deducendarum caus- 
iam. Neque hanc scutentiam vul- 
gatac clari polle oliin me fuge- 
rat: ideo in contextu eam abo- 
lerevcritus sum: et si cui magis 
placet, per me fruatur. Possis 
etiam conjicere : quod septem 
ex populis abundabat. Septem 
populi sunt , quorum nomina ap. 
ponit. J. FR. GRON. Is , quod 
ea gens populis abundabat apud 
rr»c supereli in -Lovel. 2. 4» 5 * 
Harlej. 2. Portug. Gaertner. et 
Haverk. apud Iiearnium autem 
in Oxon. C. Eam lectionem eru. 
dite iniuftravit Gronovius. 
tamen eam recipere audeam, 
illud obdat, non modo quod fe- 
re non, nisi in minoris aucto- 
ritatis codicibus, reperiatur, 
verum etiam quod rei veritati 
adversari videatur* Tantum e* 
nim abefl, Italiam, regnanti 
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Senones, Aeduos, Ambarros, Carnutes, Aulercos, 


Prisco Tarquinio, quo tempore 
Bcllovesus eo profectus efi , po- 
pulis frequentem fuifle, et cul- 
toribus abundafle, ut id nc in 
haec quidem tempora, quibus 
ultimi Gallorum Alpes transcen- 
derunt, convenire, vel de Ita- 
lia a Gallis nondum poflefla ve- 
re praedicari polle exifiiincm. 
Clusinos certe, quibuscutn Se- 
nones bellum geflerunt , agros 
latius possidere, quam colere, 
tellantur Galli infra hoc lib. c. 
36 , 3 . Si Gallis egentibus agro, 
quem latius possideant , quam 
colant , Clusini partem finium 
concedant. Vulgatum Is quod 
eis ex populis obundabat aut 
in nullo codice cxltat, aut in u- 
no tantum liarlej. 1. ex quo in 
excerptis nihil notatum video, 
lieet hic codex conlatus sit cum 
editione ita praeferente. Proxi- 
me tamen accedit lectio Lovel. 

3 . Isque eis ev populis abunda - 
bat, solito ac frequenti errore. 
V. ad a, 4 *> 8 . Verum Is , quod 
eus ex populis abundabat Flo- 
rent. Is , quod ejus ex populis 
abundabat habent VolT. ambo, 
Leid. ambo, Lovel. 1. Kloch. 
Fragm. Haverk. et Hearnii Oxo- 
nienses, praeter unum modo 
memoratum , omnes. Neque ali- 
ter inveni in edd. Rorn. ann. 
i 4 " 2 « et Parm. Et hanc lectio, 
nem probavit Cl. Jac. Gronovius 
in annotationibus ineditis, to 
ejus referens ad praecedens nu- 
merum hominum , atque obser- 
vans, ita passim duo haec pro- 
nomina jungi solere; de quo 
infra videbimus ad 8, 37, 8. (* 3 i, 

4 , 2.) Lectionem hanc, aliter 
exposuit Rhenanus, to ejus re- 
ferens ad Ambigatum. abunda- 
re ex populis , quemadmodum 
fere Cie. i 5 . ad Attic. Ep. i 5 . 
Quum ex reliquis , quae Nonis 
yiprilibus fecit , vel abundare 
debeam , cogor mutuari, llauc 


itaque scripturam in contextum 

recepi. ■ 

Bituriges , Arvernos * Seno- 
nes , Aeduos) Vox Senones o- 
let mendum: ita enim fiet, ut 
Senones et primi et ultimi Al- 
pes transcenderint , si quidem 
subjicit [cap. seq. ] Tum Sen>t- 
ties recenttssimi advenarum. 
Forte Santones reponendi pro 
Senonibus sunt. S1G. Senones 
etiam inter hos fuifle, ut Livii 
referunt exemplaria, minime 
credibile cli , siquidem poft o- 
innium reliquorum in Italiam 
transitum tandem ipse poflea [ c. • 
35 , 3 .] sic scribit Livius: Tum 
Senones , recentissimi advena- 
rum, ab Utente flumine usque 
ad Aesim fines habuere . Alius 
igitur populi nomen ab ipso Li- 
vio eo loco insertum fuifle, ar- 
bitror; quod poflinodum in Se- 
nones corruptum. CLUVER. 1. 
Ital. Ant. 24» p* 238 . Bituries 
Lovel. 2. Lut'iges Lovel. 5 . Tum 
Avernos Leid. 2. Gaertn. et edd. 
Rom. anni 1472. ac Parm. Arve- 
nos Uarlcj. 2. Portug. Haverk. 
et Fragm. liav. Arvennos Leid. 
1. Ilarlej.-i. Lovel. 2. 3. 4. 5. et 
Ulock. Deinde Sennones Lovel. 

2. 5 . 5 cno/t«omne» reliqui codd. 
conflanter: quare viris doctis, 
eorum loco Santones reponen- 
tibus, adsentiri non audeo. Ne- 
que video, quid obftet , quo 
minus in prima hac colonia , quae 
ex variis gentibus conflitit , cum 
reliquis proficisci potuerint in 
Italiam, qui ex Senotiibus ab- 
undabant, licet ultima colonia 
ex solis Senonibus confliterit. 
Deinde vocem Aeduos omittit 
VolT. 2. At IVf. Ant. Sabellicus 
de Vetuli. Aquilej. 1 . 2. p. m.62. 
coloniae hujus Gallorum in Ita- 
liam deductae mentionem faciens 
et Senones et Aeduos omisit. 
Heduos habeat Lovel. 5 . Portug. 


excivit. Profectus ingentibus peditum equitumque 
6 copiis , in Tricaliinos ycnit. Alpes inde obpositae 


Ilnvcrk.et vett. edd. Eduoilllo- 
ckian. ct Lovcl. 2. Sed Aeduos 

i totius scribendum olle noineu 
mjus gentis, ex antiquis monu- 
mentis probat Cellar. 2. Gcogr. 
Ant. 2. p. i 36 . Utruinque pro- 
bare videtur Dausquej. in Or- 
tliogr. parte 2. in v. Aeduicus. 

Ambarros , Carnutes > Auler- 
cos J Sambirros Florent, a in. 
2. ubi prima litera repetita eft 
cx fine vocis praecedentis. Aninx - 
bares Harlej. 2. et Portug. Amin- 
bares lia veri». Ambratos Gaertn. 
Ambarras Lejdens. 2. Arnbaros 
Lcid. 1. Ambarios Lovcl. 2. Am- 
barcos Lovcl. 3 . Annibares Lo- 
vcl. 4 * Annibarics Lovcl. 5 . De- 
inde Carnates Harlej. 2. Portug. 
ct llnvcrk. Caurintes Lovcl. 3 . 
Carniites Lovcl. 4 * Tandem Ani- 
lercos Voff. 1. et Leid. 2. Au- 
lecros Harlej. 2. Auletros Ha- 
verk. et Portug. a m. 1. Aulereos 
Lovcl. 4. 

In Tricastininos venit] in 
Tricaspinos Florent. Voff. 1. 
Leid. 1. Harlej. 1. Fragm. Hav. 
licarnii Oxon. N. et C. ct vetu- 
liac cdd. usque ad Venetam an- 
ni 1'ioS. quae Tricastinos recte 
vulgavit. inTriscalpinosGacrta. 

in Triscapinos Lovcl. 1. in C l a- 
spinas Lovcl. 2. in Triaspinas 
Lovcl. 5 . a m. 1. pro quo in. 2. 
emendatur in Transalpinos, ne- 
que aliter eft in Lovcl. 3 . Voff. 
2. Portug. et Hnverk. in Trans- 
alpinas Lovel. 4 * ct Harlej. 2. 
intirocastrinos Leid. 2. Sed Tri- 
castini cx Hannibalis in Italiam 
itinere notiflimi sunt. V. Livium 
ad 21, 3 i, 9. Silium Ital. 3 , 
ct alios. Paullo ante peditum co- 
piis equitumque Lovcl. 4. 

§. 6. Alpes inde obpositae e- 
rant , quas inexsuperabiles vi- 


er ant 5 

sas haud equidem miror 3 ap- 
positae erant Fragm. Hav. et 
Lovel. 5. am. 1. Sed solent baec 
verba confundere librarii. V. su- 
pra ad 2, 6t, 4 * Deinde inexsu- 
perabiles minus haud equidem 
miror Lcid. 2. Praeterea inex- 
pugnabiles edi tt. ante Aldum, 
qui alterum recepit, concinen- 
tibus omnibus scriptis. 

A ulla dum via , quod quidem 
continens memoria sit , nisi de 
Hercule fabulis credere libet , 
superatas ] Lgo germanam hu- 
jus loci lectionem eain effe exi- 
ftimo , quae in priscis aliquot 
exemplaribus eft ejusmodi : nul- 
la dum via ( quod quidem con- 
tinens ulla memoria sit) nisi 
ab Hercule ( si fabulis credere 
libet ) superatas, ita ut hanc to- 
tam sententiam duae parenthe- 
ses includant. Praeterea malim 
etiam quo de quidem continens , 
quam quod quidem , ut fit ele- 
gans et usitata verborum trans- 
gressio. SIG. Et totum illud) 
quod hic affert e priscis exem- 
plaribus Sigonius , spernendum, 
et inprimis conjectura, quo de 
uidem. Non adsccutus eft vir 
octiffimus figuram illam loquen- 
di , quod memoria sit: pro eo, 
quod factum effe memoria sit. 

*Ut 3 , fi 3 , 1.] Premebat reum 
praeter vulgatam invidiam cri- 
men unum f quod M. Volscius 
Fictor testis exstiterat. Quod 
admiffum effe, teliis fuerat Vol- 
scius. Eodem libro [c. 10, tt. ] 
Quia idjides abierit, id eft , id 
factum efle. 21, [10, q. ] Et id 
de quo verbis ambigebatur , u- 
ter populus foedus rupisset , e- 
ventus belli 1' velut aequus ju- 
dex , unde jus stabat , ei victo- 
riam dedit . a 3 , C 16; 10. J Hl 
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erant $ quas inexsuperabiles risas haud equidem mi- * 

ror, nulla dum via (quod quidem continens me- 
moria sit, nisi de Hercule fabulis credere libet) su- 


equidem ausim affirmare , quod 
quidam auctores sunt. 3 o, [26» 
q. J Augurem duos et sexaginta 
annos fuisse , quod quidam au 
ctures sunt. Vel etiam memoYia 
id , testis id, fides id, judex 
id, auctor id, elt ejus rei. Plau- 
tus in Captivis 3 » 4 » 

« 'ii 

Garriet , quod neque pes 
unquam neque caput com- 
parcat. 

Ubi perperam Lambinus quo , 
Acidalius quoi voluere. Ellipsis 
elt praepositionis Ad vel In. 
Terentius Andr. 3 , 2, 4 a * ^ 
spero adjutores Deos. J. FR. 
GRON. Priscis exemplaribus Si- 
gonii consentiunt meorum Har- 
icj. 2. Portug. Lovel. 2. 4 * 5 . 
Gaertn. et Havcrk. Hearnii et- 
iam Oxon. C. [Veitli.J nis» quod 
in paucis abeant in diversa. Nam 
to quod deeli in Gaertn. Verum 
id videtur vox sequens quidem 
intercepi fle. Hinc conveniens , 
pro continens , efl in Lovel. 2. 
Tum nulla, pro ulla, eft in Lo- 
vel. [Veitk.] Sed Lovel. 5 . 
et Gaertn. non agnoscunt to ul- 
la a Sigonio interpositum. De- 
inde de Hercule servat Harlej. 
2. ab Hercules habet Haverk. 
ultime, litera vocis Hercules per- 
peram repetita ex prima immis- 
sae voculae si ; dc quo errore 
v. infra ad 28, * 3 , 2. Denique cre- 
dere licet , pro libet , Havcrk. 
quae verba nonnumquam in 
membranis antiquis confundi so- 
lent. V. infra a<l 25 , 38 , 4 * Ce- 
terum recte 6 ndvv Gronovius 
vulgatam lectionem adversus 
Sigonium tuetur, eamque con- 
flantor firmant integerrimi meo- 
rum codicum, ut et alii praeter 
superius memoratos, nisi quod 

Liv, Torn. III. P. /. 


continua, pro continens, et 
de Herculi fabulis credere sit 
in Florent, sed pofterius a manu 
2. de Herculis fabulis credere 
in Lovel. 1. \ oil*. 1. et Lcidcns. 
2. Neque a vulgato ferine disce- 
dunt vetuftiores cdd. usque ad 
Mediol. anni 1495. quae vi pro 
via dedit, idem etiam aliis non- 
nullis recipientibus, cujus loco 
recte Ascensius jam anno i 5 io. 
via reliituit. In eo tamen disce- 
dunt Uom. anni 1472. et Farm, 
quod praeferant quod quidem 
continens memoriae sit , quo- 
modo 01 . Ant. Perizonius in mar- 
gine scribendum conjecit , adje- 
cto conjecturae firmandae loco 
Livii ex hoc 1 . 5 , 3 q, 8. Timo- 
rique perpetuo ipsum malum 
continens fuit. \ erum malum 
fuit continens timori notat , ma- 
lum proxime secutum fuifle ti- 
morem , inter inalum et timo- 
rem nullum fui (Te intervallum; 
quo sensu hoc loco res conti- 
nens memoriae accipi nequit. 
Eadem opera etiam laudare po- 
tuilTet illud Livii 45 » 29, Dar- 
danis repetentibus Paeoniam , 
quod et sua fuisset , et continens 
esset finibus suis . Potius igitur 
vulgatum probo , et quod quidem 
continens memoria sit accipio, 
pro quod quidem memoria con- 
tineat. Ita pertinens sit , pro 
pertineat, infra cll 28, 44* *7» 
Illa longa oratio nec ad vos 
pertinens sit. Hujus periphrasis 
plura exempla conlegit \ echncr. 
in Hellcnol. 2, 9. 

§. 7. Ibi quum vehit septos 
montium altitudo teneret Gal- 
los ] Sed quum Lovel. 5 . Harlej» 
2. Portug. Gaertn. et Havcrk. 
CVeith.J At reliqui rcctc in vul- 
gatum conspirant, nisi quod Si- 


7 peratas. Ibi quum vellit septos montium altitudo 
teneret Gallos , circum speetarentque, quanam per 
juncta coelo juga in alium orbem terrarum transi- 


bi quum sit in Florent, et Leid. 
i. prima litera ct praecedentis 
vocis ultima repetita: quamvis 
etiam voces illae ibi inter se 
.commutentur^ ubi erroris ea- 
dem ratio reddi nequit. V. su- 
pra ad i, 57; io. Deinde spre- 
tos , pro septos * VoflT. 2. et Lo- 
vel. 3 . invitis ceteris codd. De- 
' niqueCl. Hcarne observat , Pon- 
tanum in Hiftor. Danic. 1 . i. p. 
A3. ubi liunc locum laudat , de- 
difle terreret. Verum omnes no. 
Uri receptae lectioni adhaerent. 
Quare hanc varietatem vel ope- 
ris typographicis , vel ipsius 
Fontani calamo aberranti tribuo. 
Certe veteres etiam librarii ali- 
bi saepe ita lapsi sunt. V. infra 
ad 23 7 i; 10. 

Circumspectarenlque , qua- 
nam per juncta coelo juga in 
alium orbem terrarum transi- 
rent] Particula que ct vox ter- 
. rarum exfulant a Leid. 2. po- 
ftcrior tantum a Lovcl. 4* in a-* 
lium orbem irent habet Florent. 
Mox regio , pro religio , eft in 
Gaertn. V. infra hoc lib. c. 54 > 3 * 

-* Quod adlatum est , advertas 
quaerentes agrum ab Salluvio- 
rum gente obpugtiari] Antiqua 
lectio, ab Salvium gente oppu- 
gnari. Opinor Livium scripsis- 
se Salyurn. Nam iftam gentem 
• Salyes appellant auctores eae* 
teri. RllbN. Strabo I.4. [p> i 85 .] 
Salyes , inquit, inter Rhoda- 
num Alpesque possident agrum 
ad quingenta stadia. Plin. 3 , 5 . 
Ligurum , inquit, celeberrimi 
Ultra Alpes Salyi. Ita variega- 
tum nomen eft et declinatione ct 
literis. Nam et hic Saluvii le- 
gitur, et Salvii. Forsitan hinc 
et Salassiiy quorum in Italia 
meminit Ptolemaeus ( 3 , 1.] Sa- 


lussiorum otiamnum nomen in 
Italia manet vicinum Liguribus. 
Haec ideo nobis annotantur, 
quod videmus, aliter atque ali. 
ter apud diversos scribi. Caete. 
ruro si hoc in loco pergam de 
Rhactis, item de Celtarum po- 
pulis dicere , res nullum inve- 
niet finem. Sed hoc non agimus. 
GLAR. Varie in hoc nomine de- 
errarunt librarii, ab Sagunte 
oppugnari eft in Lovel. 4. Sed 
praecipua varietas eft in nomi- 
ne gentis. Nam Saluviorum ha- 
bet Harlcj. 1. ct edit. Mogunt- 
SaluvinorumHarlc). 2. etGaert- 
ncr. Salviniorum. llcarnii Oxon. 
C. Salvinorum Lovel. 2. S ovi- 
norum Lovcl. 1. Salaminorum 
llaverh. Saliniumorum Portug. 
a m. 1. Salinium a m. 2. S cun- 
norum Leid. 2. Saluurn Florent, 
ct VofV. 1. poficriori codici ad- 
dita nota, alterum crus prioris 
u delendum ac Salium legendum 
clTc, pro quo Salinorum emen- 
datur in margine. Saluvum Vofl*. 
2. et Lovcl. 3 . Salvium Fragm. 
Hav. Kloclt. eted. Frobeniana an- 
ni i 535 . Salyurn Leid. 1. Sal- 
viorum Lovel. 5 . et cdd. vetu- 
ftissimae. Salluviorum Frobe- 
niana anni i 53 i. Salyutn deni- 
que* ut Rhenanus confecit, et 
Leid. 1. praefert* recepit Cu- 
rio , ex quo reliqui servarunt. 
Populum Galliae Narbonensis 
indicari indeconftat, quod Mas- 
silienses in eorum regione con- 
sedifle dicantur. Et forte iidem 
sunt, qui cap. seq. sub Sallu- 
viorum nomine memorantur. 
Jam autem vel hoc loco legen- 
dum eft cum Rhenano Salyurn, 
quomodo hic populus adpcllatur 
apud Strabonem I. 4 * P» >78. et 
seqq. vel Salluvium aut Sallu- 
viorum , qui cum Liguribus el 
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rent, religio etiam tenuit, quod adlatum eft, adve- 
nas quaerentes agrum ab Salyum gente obpugnari. 
Massilienses erant hi , navibus a Phocaea profecti. 8 


Vocontiis memorantur in Fallis 
Triumphal. ad ann. 63 o. et 63 i« 
et Massiliensibus vicini fuiflTe di- 
cuntur apud Amin. Marceil. i 5 , 
11* ubi videndus eft Vales, quod 
idem de Sulyibus nruedicat Li- 
vius 2i) 26) 3 . Salyes autem et 
Salluvios eumdein populum fu- 
iiie , docet Cellarius in Geogr. 
Ant. 2,2. p. i 5 o. V. etiam intra 
ad Epit. Liv. 60. et 73 - Insuper 
1 6 quod delicit in V olT. 2. et Lo- 
vel. 3. quemadmodum agrum in 
Gaertn. verum , transpositis di- 
ctionibus) agrum quaerentes 
habet Lovel. i. Tum u, pro ab, 

servant Portug. et Haverk. 

• 

§. 8. Massilienses erant , in 
navibus a Phocide profecti) liaec 
verba si legiftct Liviomaftix ille 
Cajus Caelar , non solum hic 
Patavinitatis arguilTet Livium) 
sed etiam 9oloCcisini. <^uis enim 
umquain Latine scientium dixit 
profectus sum in navi , et non 
potius , profectus sum navi ? Sic 
paullo ante Profectus ingenti- 
bus peditum equitumque copiis ♦ 
IN’on dixit cum copiis. Igitur scri- 
be et diliingue, germanam hoc 
loco lectionem rcftituturus,yHai- 
silicrises erant hii , navibus a 
Phocide profecti. Librarius os- 
citans, non recte diltinguendo 
verba, quum non intelligcret, 
quid sibi vellet hii navibus , scri- 
psit in navibus * RllEN. Massi- 
lienses erant , in manibus pro- 
fecti VolT. i. Massilienses erant 
mdvibus profecti Klock. Massi- 
lienses erant , in navibus pro- 
fecti VolT. 2. Leid. ambo, Lovel. 
quinque, iiarlej. ambo, Portug. 
Gaertn. Haverk. Fragm. Hav. 
[ Veith. j et llearnii Oxon. N. et 
C. cujus Ii. solus praefert Mas- 
silienses erant hi> in navibus 


profecti. Unus Florent. Massi- 
lienses erant ii , navibus pro- 
fecti. Cujus auctoritate quum e- 
mendatio Khcnani tirmetur, {ii 
enim, hii , et Ai in Mftis promi- 
scue scribi solent) eam etiam 
non spernendam cfle exiftimo. 
Eft autem Massilienses erant 
hi , velii, eodem modo dictum, 
quo paullo artte hoc cap. Ani- 
bigatus is fuit. ( • v. ad 32, 3 , 

3 . ) In eo tamen ab Rhenano dis- 
sentio, quod vulgatam scriptu- 
ram soloecismi arguat. Non vi- 
deo enim, cur magis displicere 
debeat profecti in navibus , quam 
ire in equis apud Ovid. i. Art. 
Amat. 214» 

Quatuor in niveis aureus ibis 
equis. 

ubi v. Ccl. Rurmann. et ire in 
rheda apud Martial. 3 . Epigr. 47» 

Faustine , plena Bassus ibat 
in rheda , 

Omnes beati copias trahens 
ruris . • 

Similiter, quamvis profectus in- 
gentibus copiis et talia plura 
saepissime obeurrunt, de qui- 
bus infra v. ad 22, 9, 5. non mi- 
nus tamen ctiain dixerunt pro- 
fectus cum ingentibus copiis. In- 
fra 26, 41, 2. Ipse cum quinque 
millibus sociorum ab Tarraco- 
ne profectus ad exercitum est . 
21 , 5 . 1 « 7. Inde cum exercitu suo 
profectus a fi Trebiam flumen 
collegae conjungitur. 24, 3 o, 1. 
Marcellus cum omni exercitu- 
profectus in Leontinos. 25 , i 3 , 4 » 
Hanno ex Bruttiis profectus 
cum exercitu, et alibi saepe. 
Observandum autem eft, si in 
bis fimilibusque locutionibus non 
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Id Galli fortunae suae omen rati adjuvere, ut, quem 

* % 

adsint praepositiones , eas per siliensium, qui, non Cx Phoci - 
•llipsin omiflas effc, et subin- de Graeciae regione , seda Pho- 


A Phocide profecti ] a Pho- conceffcrunt Galliae regionem. 
cata legendum ex primo libro GLAH. Phocaea legendum eft, 
Herodoti, [ c. i.>a. ] atque adeo non solum propter rationes» 
ex ipso Livio. Nam 1 .. 4 * decados quas alii afferunt, qui ita emen. 
quartae [ c. 9, l.J ubi de Empo- dandum duxerunt , sed etiam», 
riis» Hispaniae urbe, dilferit, quia ita eft in exemplaribus pri* 
Jam tunc Emporiae , inquit, scis. S 1 G. Edidi Phocaea, quia 
duo oppida erant, muro divisa. Pali, tres Phoce. Et expreffe il- 
Unum Graeci habebant , a Pho- lam lectionem vulgavit A ndreas. 
caea, unde et Massilienses , o- 6EBII. Recte Sigonius e priscis 
riundi. etc. Eodem modo 1 . 6. Phocaea, nam ct IV 1 SS. Pali, 
de secundo bello Pun. [c. 19, Phoce, VofT. Phoca , Helm. 
11.] ubi primum P. Scipio co- prorsus Phocaea . Et Andrcas 
pias Emporiis exposuit. Pro quo olim edidit. Ne vulgatam quia 
notandum, Phocaeam effe Io- Livii errorem putet. J. FR. GRO- 
niae urbem in Asia, unde de- NOV. a Phocide , ut vulgo ty- 
nomiuativum Phocaeus , Grae- pis excusi servarunt usque ad 
ce <P<a>Kaitvf apud Herodotum Gronovium , licet interim Sigo- 
[ 1, 164* ] apud alios etiam nius insuis editionibus errorem 

tiaevf , Latine Phocaeenses te- hunc mutaverit, in nullo meo 
trasyllabon. In Strabonis Grae- inveni j Hearnc etiam' non nisi 
co codice depravate reperias in uno Oxon. B. reperilTc sc te- 
pro <P<*>Kauv(Si , de flatus eft. a Phoice habet Flo- 
Ionibus. Porro de Phocaeensi- rent. a Phoca Voff. 1. Lcid. 2. 
bus his eft adagium (Pconaiitov et Lovcl. 1. a Phoce Voff. a. 
dpa , id eft, Phocaeensium ex - Leid. 1. Lovcl. 2. 3. 4. 5. Har. 
se cratio. Phocis autem regio, lej. 2. Portug. Gaertn. HavcrJt. 
non civitas, eft Graeciae, Ion- et Fragm. Hav. a Phocea Rlo- 

8 e mari a Phocaea , proxime chian. et edd. Rom. anni 1472. 

ocotiam , in qua Delphi oppi- ac Parm. a Phocaea Harlej. >• 
dum , Apollinis oraculo clarum, quod se quoque in Oxon. L. 1. 
Unde denominativum fpeanevs 2. N. et C. obvium halbuiffe Hear- 
vei <P(tiKiKdf, et adagium 4 ><o. ne profitetur. Differentiam in- 
Keoor > sive fpfemiKij andvoia Pho. ter Phocis, ejusque denomina- 
censium desperatio. Hinc Lati- tivum Phocensis , et Phocaea , 
nis erroris occasio in Phocae- atque hujus denominativum Pho- 
ensis et Phocensis sive Phoci - caeensis , recte ad hunc locum 
densis , ut multos Romanorum docuit Glareanus, ut et inter* 
vel non attendiffe , vel ignoraffe dum a Latinis voces Phocis et 
id discrimen putem. Nam et O- Phocaea confusas fuiffe. V. et* 
yidius Phocaicus a Phocaea iam (* ad 38, 39, 12.) Hortens. 
Ioniae urbe dixit 6. Metam. [9.] et Doct. Oudendorp. ad Lucani 
-et Phocaeus a Phocide Graeciae 3> 34o* Infuper CeL Jac. Grono- 
regione 5, [276.] de Pyreneo vium ad Gellii 10, 16. et Holftcn. 
tyranno, et 11, [348.] Phocaeus ad Stephan. By*. de Urbib. in 
Anetor, et Aul. Gell N 10, 16. ex v. ^WKoia. et d>taKis. Denique 
Julio Hygino similiter ex terra Scalig. ad Hieronyme Cbron. 
Phocide ait , ubi de origine Mas* Euseb. nuxn. 14*7* 


telligi debere 


caea Ioniae urbe pulsi ab Har* 
pago Gyri praefecto, in hane 
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primum in terram egressi occupaverant, locum pa- 


lortunae suae omen rati ad- 
juvere , ut, quem primum in 
terram egressi occupaverant 
locum ] fortunae suae omne ra- 
ti Lovcl. 3. fortunae suae esse 
rati Lovcl. 4- fortunae suae o- 
menesse rati Lovel. 5. fortunae 
suae esse omen rati liarlej. 2 . 
Fortug. Gaerin. ct Haverk. Sed 
certiores codd. vocem esse non 
ugnoscunt. Deinde quam pri- 
mum in terram egressi Leid. 2 . 
Lovel. 1 . a m. 1 . et Haverk. in 
terra egressi Gacrtn. Denique 
occupaverunt Harlej. 2 . et Ha- 
verk. occupaverint Lovcl. 2 . 4* 
5. et Gaertn. occuparent ut la- 
cum Portug. sed T<fi ut additis 
notis , quibus librarii vocem per- 
peram scriptam , ideoque indu- 
cendam efle indicare solent. 

Locum patentibus silvis com- 
munirent) Lege patientibus Sal- 
vis } aut Salyis, haud dubia con- 
jectura. Alioquin verborum Li- 
vii nullus cIVet sensus, (^uid e- 
nim efl locum patentibus silvis 
communire. Inter Tricafiinos 
autem ct Salyos Cavares soli in- 
tercedunt; per quos itinere fa- 
cto, Galli in fines Salyorum per- 
venerunt, et Phocenses in con- 
denda ibi Massilia vel certe in- 
choanda adjuverunt, in munien- 
da , inquam, Massilia , invitis 
quidem Salyis, sed patientibus , 
quoniam advenas Graecos Gal- 
licis auxiliis adjutos prohibere 
non poterant. Igitur si qua Li- 
vio fides habetur, condita eft 
Massilia inSalyorum aut Salyuni 
finibus , gentis Liguflicac. Con- 
tra Trogus, ct , qui ex Trogo 
epitomen fecit, Jufiinus in 43, 
[ 3* ) afferunt in regis Segorejo- 
rum finibus ftatutam offe Mas- 
siliam, inter Ligures et feras 
gentes Gallorum , id eft, Cava- 
res ct Vocontios, et locum a 
rege ipso genero datum : quos 
Scgorejos vel Iiejos Juftinus et- 


iam Ligures appellat: sive re- 
gno Scgorejorum Snlyi contine- 
bantur , sive potius Segoreji pars 
Salyorum erant, eisvc attribue- 
bantur. HADR. VALES, in No- 
ti t. Galli arum voce Massilia 

p. 3i8. 

Ipsi per Taurinos saltusque 
Juliae Alpis transcenderunt J 
M. Ant. Sabellicus 1. 2 . de vetu- 
flate Aquilejae [p. m. 64.] pro- 
pterea , quod hic mentio fit Al- 
pis Juliae , dubitat, an Tauri- 
norum nomine Livius Tauriscos 
intelligat illos , qui Noricis et 
Carnis vicini fuere. Et tandem 
affert argumenta , quibus clarum 
evadit, per proximas Alpes non 
ita procul a Massiliensibus Gal- 
los in Italiam transiffe. Putatque 
Juliam Alpem appellatam a foro 
Julii, quod subjectum a parte, 
quae Galliam spectat, comme- 
moretur. Caetcrum ego non ar- 
bitror, id temporis ullum op- 
pidum fuiffe hoc nomine, quum 
nullusdum Romanorum Alpes 
transiliet. Et apparet sic dictum 
Forum Julii, quemadmodum 
appellatum efl Forum Cornelii , 
Forum Sempronii , Forum Ae- 
ronis , et , quod nobis propin- 
quius efl , Forum Tiberii 6upra 
Auguflam Rauricam ad Rhenum 
vergens, unumquodque condito- 
ris sui sive praesidentis vocabu- 
lo. Itaque dicturus mihi fuiffe 
Livius videtur, saltusque ejus 
Alpis, quam nunc Juliam ap- 
pellat. sicut mox dicit, Ubi nunc 
Brixia ac Verona urbes sunt. 
Proinde fieri potefl , ut jam olim 
scriptura vitiata fuerit (nam con- 
sentit Vormacicnse exemplar 
cum vulgatis editionibus) sic 
flante sinceriore lectione: ipsi 
Taurino saltu invias Alpeis 
transcenderunt. Sequitur enim 
[cap. seq.] Eodem saltu , fa- 
vente Beloveso , quum transcen- 
disset Alpes . Non dicit Iisdem 
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tentibus silvis communirent, ipsi per Taurinos 
q tusque invios Alpes transcenderunt : fusisque 


saltibus. Et praecellit: Nulla 

dum via superatas. Con jecturas, 
quibus adducor, ut librarium 
liallucinatum putem , dum ma- 
jusculas literas vetuftiffimorum 
exemplarium partim non agnos- 
cit, partim agnitas perperam 
connectit, referre piget. RlIEiY. 
Juliae Alpis eo in tractu, haud 
scio , num quis alius auctor prae- 
ter Livium meminerit. Orte 
Cornelius Tacitus [3. Hili. 8 .] 
J alias vocat Alpes , quae versus 
Carnos sunt. i\ isi in Livio sit 
anticipatio, quod mihi non pla- 
cet. ldcoquc facile alVentior D. 
Beato Rhenano , hunc locum re- 
cte reftituenti , ut legatur, ipsi 
Taurino saltu invias Alpes tran- 
scenderunt. GLAli. Vct.lib .ipsi 
perTaurinos saltus Juliasque Al 
pis transcenderunt. Itaque ajlen» 
tior Rhenano acutissimo viro, 
qui locum hunc ita legit, ipsi 
Taurino saltu invias Alpis trun * 
* scenderunt. Siquidem subjicit 
Livius: Alia subinde manus 
Caenornanorum , vestigia prio- 
rum sequuta , eodem saltu cum 
transcendisset Alpes. Juliae au- 
tem Alpes aut nullae uinquam, 
aut per ea certe tempora non 
fuerunt, 'SIG. Mira haec Julia 
Alpis: et quomodo jam tunc sic 
dicta? an npo\ijif>ei Livius anti- 
cipat? Poflfet, sed video Julias 
Alpes in Carnis et Rhaetis, non 
illic, poni. Corruptio eft; et 
bonus meus codex saltus qua 
mlie ante Alpes. Alterutra e- 
mendatio vera: sive Taurinos 
saltus , qua minime altae Al- 
pes , (res enim ita habet) sive 
, qua inviae ante Alpes. L1PS, 
Centur. i. ad Belgas Epift. q 3. 
A dentiuntur Glarcanus Si gon i us- 
que Beato Rhenano reponenti , 
ipsi Taurino saltu invias Alpis 
transcendit. Sed, si impune o- 
mnia immutare, pervertere per 


afTcclarum etiam applausus 
quae non intelligiinus , pre 
•a! quid snlvuin integrui 
superabit in auctoribus '! I 
sec. per T aurinos saltus Ju 
que Alpis. Al And reas ed 
per Taurinos saltusque J 
alte Alpis. Campanus vero 
per Taurinos saltusque J 
Alpes transenderunt. G’ 
Juliae Alpis emendarunt 
duduin viri docti in invia , 
pis. Caeterum scripsille Li 
per Taurinos saltumque ii 
Alpis persuadebant pusillo 
sequentia eodem saltu ; ni 
etiam 3q, [ 40 , 6 .] scriptui 
rct, Galli Transalpini pei 
tus ignotae ante viae in Ito 
transgressi. Verum tamen 
loco singularis numerus sa 1 
que magis convenit. Saltu 
tem Livius passini in omr 
Horia sua vocat anguftias vi; 
praecelsis pracruptisque 
ac silvis utrimque septas. 
VER. 1 . 1 1 al. Ant. aa. p. 
quem etiam v. ibid. c. 33. p 
ipsi per Taurinos saltusqi 
liae Alpis transcenderunt, q 
admodum oliin legebatur, 
vant Florent. VolT. uterque . 
dens. 1 . Lovel. quinque , Fr 
Hav. Ilcarnij Oxon. B. ei 
Rom. anni i4?a. ipsi per 
rinos saltusque Juriae j 
transcenderunt Harlcj. 1 . 
per Taurinos saltus Julia 
pis transcenderunt Lcid. a 
per Taurinos saltus Julii 
Alpes transcenderunt Har 
ct Portug. ipsi per Taurint 
tus Juliasque Alpes tran 
dant Gacrtn. ipsi per Tau 
saltus Juliosque Alpis tran 
derent Haverh. ipn per T 
nos saltusque Juliasque 
transcenderunt se in ma 
Oxon. N. invenifle Hearn 
Itatur; cui etiam in codd. 
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Tuscis haud procul Ticino flumine, quum, in quo 
consederant, agrum Insubrium adpcliari audifTcnt, 


•2. ct C. obvium fuerat ipsi Tau - 
rino saltu invias Alpes transcen- 
derunt. Gaudent. Merula 2. de 
Antiq. Gallor. Cisalpin. 8. le- 
ctionem, quae ante Rhenanum 
passim obtinuit, defendit, et 
docet, saltum Juliae Alpis ab 
•ipsis Alpibus Juliis diversum es- 
se; et quidt 1 baltum Alpis Ju- 
liae incipere a Tricaflinis, ctin 
Tncorios descendentem viato- 
rem silicre in Alpibus Cottiis: 
nullum tamen scriptorem lauda- 
vit, qui hunc saltum Juliae Al- 
pis ab Alpibus Juliis diversum 
memorarit. Neque Rhenani con- 
jectura placet, licet eam Gla- 
reanus ac Sigonius probaverint. 
Optimi enim codices et pleri que 
alii r a perci que, quae ipse de- 
let, coulianter servant. An ita- 
que ex veftigiis integerrimorum 
Alitorum legendum ipsi per Tau- 
rinos saltusque inviae Alpis 
transcenderunt? quod ipsum 
Doujatio quoque in mentem ve- 
nillc video, t^tuod vero Douja- 
tius etiam Cottiae Alpis , pro 
Juliae Alpis , conjiciat, in ea 
conjectura id ipsi obllabit , quod 
praeter alia etiam in Juliae Al- 
pis obftare Rhenanus docuit; 
nempe cain Alpium partem non- 
dum hoc tempore illud nomen 
liabuirte, quum Cottius demum 
tempore Augufti et poftea vixe- 
rit. Vide etiam, num emendan- 
dum sit proxime ad primae cd. 
Hora, apud Gcbhardum (cui ex 
illis, quas vidi, confcntit Parin.) 
lectionem ipsi per Taurinos sal- 
tusque inviae ante Alpis tran- 
scenderunt. transcendere autem 

f \er saltus Alpis , scilicet in Ita- 
iara. Ita transcendere per rui- 
nas muri , scilicet in urbem, 
Liv. 36, 3 j, 4 * Hostes partim 
per ruinas jacentis muri tran- 
scendere conantur , partim sca- 
lis adseensus tentant. Ejusdem 


quoque editionis lectio permo- 
vere portet , ut scribatur ipsi » 
per Taurinos sallusque invios , 
(nempe qui apud Taurinos e- 
rant) Alpes transcenderunt. 
Transcendere Alpes , ut mox 
cap. seq. Quum transcendisset 
Alpes f ubi nunc Brixia ac Ve- 
rona urbes sunt, considunt, 
transcendere sepem r vallum , 
murum , ruinas. Liv. 6, 2, 11./ 
Transcendentibus sepem incen- 
dio absumtam. 4 ?*> 63 , 6. Eodem 
tempore , quo ipse transcende- 
re ruinas conaretur. Epit. Liv. 
48. Murum primus omnium 
transcendit. Tacit. 5 . Hift. cap. 
ult. JVe Germanicae legiones 
et Gallica juventus Alpes tran- 
scenderet. Plinius 36 . 11 . N. 1. 
Caedimus montes trahimusque , 
nulla alia quam deliciarum 
caussa , qua transcendisse quo- 
que mirum fuit. V. etiam qilac- 
dnm ad 0* 9 * Vocem saltus 
ejusque significationem apud Li- 
vium inluitrat etiam Cluver. 3 . 
Ital. Ant. 10. p.*io8o. Eodem 
sensu vocem hanc etiam usur- 
pavit q, 2, 7. Saltus duo t liti 
angusti silvosique sunt , mon- 
tibus circa perpetuis inter se 
juncti, jacet inter eos , satis 
patens , clausus in medio , cam- 
pus herbidus aquosusque , per 
quem medium iter est. Sed an- 
tequam venias ad eum , intran- 
dae primae angustiae sunt, ubi 
quod antea saltum altum an- 
gustum silvnsumque vocaral , 
poftea angustias dicit. 

§. 9. Fusisque acie Tuscis] 
Etruscis Lpvel. 2. et Hearnii O- 
xon. L. 2. Sed passim ita variant 
codices. V. supra ad 2, 47 i 6. *, 

Quum , in quo consederant , 
agrum Insubrium adpellari au- 
dissent J cum , in quo, p rq cnm 
sive quum. Fragfti. Nav. $cd 
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cognomine Insubribus pago Aeduorum : ibi, omen 
sequentes loci, condidere urbem: Mediolanum ad* 
pellarunt. 


•olent passim hae voculae in lectionem illam servarunt usque 
Mitis confundi ob literarum si- ad Sigoniuin. Si autem haec scri- 
militudincm. V. supra ad 19, ptura genuina cli, dicendum fo- 
a. Et quidem eo magis id hoc ret , ultimam litcram roeco-ifno- 
loco factum, quod indoctus Ii- minem interceptam clle a primis 
brariug id pronomen neceffarium duabus vocis sequentis Insubri- 
credebat propter sequens quo. bus j de quo erro.f infra v ad 
Verum saepe id eleganter omit- 37, 29, 5 . Malim tamen nihil mu- 
ti, infra videbimus ad q 3 , i 5 , 4 * tare, quum quod codd. in le- 
Interiin tamen inde etiam factum etionem receptam conseutiant 
effc censeri debet, ut scriba lia- et Livium alibi vocem cognomi- 
verk. dederit quum locum , in imusurpafte non observaverim * 
quo. quin et ipse ille Fragm. tum quod saepius participium 
Hav. eum, in quo consederant verbi subftantivi apud Livium 
locoy agrum. Praeterea in quo subintelligi soleat, ut ipse Gro- 
sederant V olT. 1* Verbum con - novius aliquoties ad Livium do- 
sederant deficit in Lovcl. 2. 4. cuit. V. supra ad 4, 47, 7. Co- 
«t 5 . a m. 1. Denique agrum terum cognomine et Insubribus 
Insubrium apopulari Lovel. 3 . pago Lovel. 2. cognomine In - 
agrum subrium adpellari Lo- subrio pago Lovel. 3. Miror 
vel,‘ 4 . et 5 . a m. 1. ubi prima viros doctos, qui supra hoc cap’ 
syllaba vocis Insubrium absor- rcctc Aeduos dederunt, hic ta- 
betur a litcra finali vocis prae- men omnes alteram ortboeraphi- 
cedcntis. V. supra hoc lib. c. 27, am Heduoruni lam patienter tu- 
p. agrum Insuberetn adpellari lifle. llepofui itaque Aeduorum 
legendum censet Pighius in An- V. supra ad §. 5. 
nal. ad ann. 53 i. p. 129. Sed o- 

mnes codices vulgatam lectio- Omen sequentes loci condide- 
nem tuentur. Infra 3 o, 18, 1. In r * urbem: Mediolanum adpel - 
ngro Intubrium Gallorum cum larunt ] Habet vetus codex Me- 
Magone Poeno signis conlatis diolanium. RHEN. Mediola - 


40, meaiolnnum avnellavr. 



pugnarunt. 


hium etiam Florent. Har/e/. i. 
et Hcarnii Oxon. L. 2. et C. Stra- 
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XXXV.. Alia subinde manus Cenomanorum, i 
Elitovio duce vcftigia priorum secuta, eodem saltu, 
favente Belloveso, quum transcendiflet Alpes, ubi 


sine ea oratio Livii minus co- 
haereret: quum tamen, Livium 
ita saepe loqui solitum lui Ile , 
norint, qui lectione ejus adsue- 
ti sunt. Ita supra 1,2,6. Secun- 
dum inde proelium Latinis , Ae- 
neae etiam ultimum operum 
mortalium fuit. Situs est, quem- 
cumque eum dici jus Jasque esi , 
super Numicium Jlumen. Jovem 
Indigetem adpellant. c. i, 2. 
Brevi stirps quoque virilis ex 
novo matrimonio fuit : Asca- 

nium parentes dixere nomen. 
It.» plurcs codd. pro cui Asca- 
nium. V. Gronov. ad eum locum. 
Praeterea nomen sequentes loci 
Fragm. llav. [Veith.] Alibi sae- 
pe nomen et omen in Mftis com- 
mutantur. V. N. Hcinsium ad 
Claudiani 1. in Eutrop.491. Sal- 
vagn. ad Ovid. Ibin 101. et Bcnt- 
lej. ad Horatii 3 .' od. 14, 2. In- 
super omen sequente loci lia- 
verh. qui etiam condere , pro 
condidere , exhibet. 

§. j. Alia subinde manus Ce- 
nomanorum 1 Atque hinc exifti- 
mo, quosdam erroris suVnsifle 
ansam, ut hoc loco pro Ceno- 
manorum subflituerint Germa- 
norum , non attendentes hic an- 
tea de Belloveso utique Gallo 
dictum, Taurino saltu per in- 
vias Alpes duxilTc suos, subse- 
cutos autem eodem saltu Ceno- 
manos. quod de Germanis, qui 
in Tricadinos non venerant, in- 
telligi non potefl. Praeterea hic 
Gallorum in Italiam transitus de- 
scribitur, non aliorum populo- 
rum. Primum alitem Livius com- 
memorat septem Celtarum po- 
pulos cum Belloveso venilTe in 
Italiam: poli hos Cenomanos, 
tertio Salvios, quarto Bojos 
Lingoncsque, ultimo Senones, 


qui Romam delevere. Fortassis 
et inde decepti , quod sensum 
auctoris 11011 recte perceperunt. 

Non enim Livius vult dicere, 
Cenomanos ibi transccndiflc Al- 
pes, ubi Brixia ac \ erona sunt, "s 
sed, pofiquam per Bello vesi ve- 
liigia in Italiam venerint, conse- 
di Ue ad ea loca, ( videlicet supe- 
rioribus occupatis per priores) 
ubi nunc Brixia ac V erona , quae 
quidem anlea Libuorutn erant. 

Et Plinius 3 , 19. Brixiam Ceno- 
manorum urbem fatetur , quem- 
admodum et Ptolemaeus [ 3 , 2.] 
et Livius quoque 1 . 2. de beilo 
Macedonico [c. 3 o, 6.] GLAH. 

In nonnullis Livii exemplaribus 
Germano/ uni habetur vocabu- 
lum. unde doctis etiam viris con- 
troversia mota , utrum vocabu- 
lum magis genuinum sit. quip- 
pe in tabulis quoque marmoreis 
triumphorum ovationumque du- 
cum Romanorum , quae Romae 
in Capitolio etiam nunc visun- 
tur, ita scriptum efi. M.CLAV- 
L/JFS. MARCKLLVS. COS. 
DE. GALLKIS. INSVBRI- 
BVS. ET. GERMANE IS. IS- 
Q VE. SPOLIA. OPIMA. 
RETTVLIT DVCE. HO- 
STIVM VEHDVMARO AD. . 
CLA STIDl VM. IN TE R FE - 
CTO. AN. DXXXI. Verum * 
quam doctissime Carolus Sigo- 
nius in Faftis 9uis monet, Ger- 
manorum heie nomine intclligi 
eos , quos Polvb. 2, [ 22. etseqq. ] 
Plutarchus in Marcello [p. 299. J 
et Orosius 3 , » 3 . vocant Gaesa- 
tas Gallos: qui ab Insubribus 
mcrccde ad boc bellum adver- 
sus Romanos c Gallia Transal- 
pina conducti fuerant. Cenoma- 
nos autem in Italia Gallos socios 
fui (Te Romanorum , non bofies, 
disertis verbis tedatur ibidem 
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nunc Brixia ac Verona urbes sunt, (Iq^cos tenuere 


Polybius [ c. 24.] Sed nomen id 
gens ex Gallia in Italiam se cum 
attulit, quidpc tcltibus Caesare 
belli Gallici commcnt. 7, [75.] 
et Plinio 4, 18. oc Ptolemaeo [2, 
8. ] in descriptione Galliae Au- 
lercorum duo potissimum lue- 
runt in Gallia genera, conter- 
mina sibi invicem, quorum al- 
teri cognominabantur Eburovi- 
ces : unde caput eorum , Medio- 
lanum quondam, hodieque in 
• IXormannia vocatur detorto gen- 
tis vocabulo Evreux. Alteri dice- 
bantur Aulerci Cenomani: quo- 
rum caput) apud Ptolemaeum 
J indunum , hodie adpellatur Le 
Mans , ct regio ipsa le Maine. 
l,lli cum aliis supra memoratis 
populis Insubrium gentem in Ita- 
lia confiitucrunt, caputquc gen- 
tis Mediolanum. Hi patrio no- 
mine, quod domo attulerant, 
retento juxta eos, quos domi et- 
iam conterminos consanguincos- 
qtic habuerant , consederunt. Pli- 
nius 3 , 19. In mediterraneo re - 
ginnis Decimae coloniae , Cre- 
mona , Brixia > Cenomanorum 
agro ; Venetorum autem Ateste. 
Venetos Trojana stirpe ortos 
auctor est Cato . Cenomanos jux- 
ta Massiliam habitasse in Vol- 
cis. Ab occano ac soptemtrio- 
nalibus Galliae partibus profe- 
ctos heic juxta Rhodanum am- 
nem et Massiliam aliquantulum 
subsedifle, antequam in Italiam 
transgrederentur, c. 22. C 1. Ital. 
Ant.] oftensum. Horum nomen 
quum Graecis etiam auctoribus 
Polybio, Straboni ac Ptolemaeo 
scribatur per c, Kcvopavoi , mi- 
ror , quosdam contendere , apud 
bivium scribendum, efle per ae * 
Caennmani. Nihil itein clt , quod 
quidam ex Plinii exemplaribus 
docent, geminato nn legendum 
effc ubique Cenornanni. quidpc 
utraque scriptio recta probaque 
rti. hic enim in Germania gens 
inter Rhenum, Moenum , ct Da-j 


nubium, modo AI em ani , mo- 
do Alemanni scripta reperitur. 
Sic qui Graecis dicuntur Bpcr. 
ravoi , Latinis sunt Britanni 
ct unico n , Britones. Sic deni- 
que Germani quoque dici pote- 
rant Germanni . quod ipsum pro- 
pius ad Germanorum sive Tcu- 
tiscorum linguam accessiflct: 
quibus singulare ein German , 
multitudinis numero fuit di Ger- 
mannen , et Germlinner. CLL- 
VER. 1. Ital. Ant. 26. p. c 5 o. et 
25 i. Germ anorum praeferunt o- 
mnes codices, non mei tantum, 
sed etiam quinque Oxonienses, 
quos Hcarnc adhibuit , et tres 
Vaticani optimae notae, quos 
consuluit Dominic- Georgius. V. 
eum deantiq. Italiae Metropoli- 
bus c. 2. p. 17. Sed consentiunt 
viri docti, lectionem vitiosam, 
eique subftituendum efle Ceno 
manorum , quod jam Basileen- 
ses anno i 535 . ac Sigonius re- 
ceperunt. Quin ct Sigonius no- 
minalim Glarcani conjecturam 
in prima Scholiorum editione 
probavit ; quod tamen in recen- 
tiorihus, incertum quam ob caus- 
sam, subpreflum efi, licet ta- 
men ea emendatio in contextu 
servata sit: rectius, quam fac- 
tum elt a secutis editoribus, qui 
vitiosum Germanorum retinue- 
runt j donec iterum Gruterus in 
poftrema edit. Caenomanorum 
daret: quomodo deinde recea- 
tiores omnes vulgarunt. Sed , vo- 
cem illam non per diphlhongum 
aey sed per simplicem literam 
e scribendam efle , recte Cluve- 
rius docuit, quae orthographia 
etiam passim alibi apud Livium 
recipitur. Quare de vera scri- 
bendi ratione dubitare non de- 
bebat Cellarius in Geogr. anti- 
qua 2, 9. p. 433 . 

, Elitovio duce priorum vesti- 
gia secuta ] Antiqua lectio Kti- 
tovio duce, ct adseripsit in mar- 
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Libui) considunt, poft hos Salluvii, prope anti- ?. 

/ 


ginc quidam Eciovio. RIIEN. 
Legendum puto Litavico duce. 
quod nomen cit 1 . 7. comment. 
apud Caesarem [e. 37. et seq.] 
atque ctiamnum hodie manet in 
Gallia. GLAit. et Titanio duce 
VoflT. 1. Lovel. 5 . et Gaerlner. 
et Ticonio duce Leid. 2. et Lo- 
vrl. 1. Zetonio duce Lovel. 4 * 
Citonio duce Yoll. 2. Lovel. 3 . 
Jloverk. et Hcarnii Oxon. C. et 
Citonio duce Lovel. 2. Uarlej. 2. 
Portug. ct tres optimae notae 
Vaticani apud Gcorgium 1 . I. et 
Titovio duce Leid. 1. Ettovio du- 
ce Uarlej. t. Elylovio Florent, 
et Rlock. Elitonio Fragm. Ilav. 
et Hcarnii Oxon. IV. qui idem A- 
tonio in L. 2. Iconio in B. et 
Aelitovio in ed. tiom. principe 
invenit. Omnes vero edd. qui- 
bus usus suin, etiam Ilom. anni 
14 72- Elitovio duce servant. Non 
displicet Glareani conjectura Li- 
tavico duce , quam etiam veram 
credidit Doujatius. Kisi forte ve- 
rius sit Litovico. (* prius tamen 
malo. v. Miae. Obs. Vol. 5 . T. 
3 . p. 77. ) Deinde vestigia prio- 
ris secuta llavcrk. Mox etiam 
Beloviso Leid. 1. et Uarlej. 1. 
Et ita olint fuerat in Florent, 
pro quo poftea Belbaeso subfti- 
tutum eft. Bellovisn Rlock. Bel- 
inneso Lovel. q. Beloveso Por- 
tug. Boloveso Haverk. V. supra 
ad cap. praec. $. 3 . 

Quum transcendisset Alpes ] 
Vet. lib. transcendissent, fjuod 
probo, quia sequitur etiam con- 
sidunt. Caenomnni , inquit , cum 
transcendilTcnt Alpes, ubi nunc 
Brixia et Verona sunt, ( cos lo- . 
cos ante Lebui tenuere) consi- 
dunt. S 1 G. Non necolTaria cft 
emendatio. Liv. 26, 18« 6. Civi- 
tas prope inops consilii comi- 
tiorum die tamen in campum 
de scendit , atque in magi- 
stratus versi circumspe- 
ctant ora principum. lbid. c. 


% 
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2i, 16. Super haec e x er citu s 
Romanus iratus, partim quod 
cum imperatore non devectus 
ex provincia esset, partim 
quod in oppidis hibernare ve- 
titi erant, segni Junge- 
bantur militia, transcendis- 
sent lainen etiam habent libri 
Vaticani apud Gcorgium dc An- 
tiq. Ital . Metropolibus c. 2. DLK. 
transcendissent Voff. 1. Leid. 
2. Lovel. 1. 2. 5 . Uarlej. 2. Por- 
tug. Haverk. et cod<j. tres Vati- 
cani apud Gcorgium I. 1 . Simi- 
lia plura vocabula Livium con- 
lective usurpare solitum fuillc, 
infra videbimus ad 35 , 26, 9. 
Optimi meorum vulgatum de- 
fendunt; sed facile linea trans- 
versa , qua raXvypatpoi loco 
zov n uti solent , perperam vel 
omitti , vel addi potuit. 

Ubi nunc Brixia ac Verona 
urbes sunt ] Cluver. 1 . Ital. Ant. 
26. p. 25 i. dicit, verendum fore, 
ne pro Verona legendum sit Cre- 
mona, quia Plinius 3 , 19. Ve- 
ronam Raetorum ct Euganeo- 
rum oppidum vocet , Cremonam 
contra in Cenomanorum agro 
sitam efle tradat , nisi Juftin. 20, 
5. ubi oppida enumerat, quae 
Galli in Italiam transgressi con- 
diderunt , omifla Cremona , Bri- 
xiam cum Verona conjungeret,, 
nisi item Catullus carm. 68. Bri- 
xiam Veronae pronunciaret ma- 
trem. Conjicit itaque , Veronam 
ab Euganeis Raetisque potuifle 
primum condi, poli vero ab Ce- 
nomanis occupari , et nova co- 
lonia augeri , ut Mantuae quo- 
que accidit. V. etiam eumdem 
Cluver. 1. Ital. Ant. 16. p. 116. 
^>uod Cluverius rejecit, recoxit 
poftea Scipio MafTejus in difler- 
talione lingua Italica conscripta 
dcll' antica condizion di Vero- 
na , anno 171Q. Venetiis edita, 
ubi Jullinum ballucinatum , di- 
ftichton Catulli supposititium et 
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quam gentem Laevos Ligures, incolentes circa Ti- 

inter spuria referendum , Ptole- bii sunt in Lovel. 5 . libri sunt 
maeo, qui 3 . Geogr. 1. inter in Lovci. ibi considunt vero 
Kevo/navoSv TCo\eif memorat Ov . in Portug. a in. 2. Nec differunt 
rjpcova, nullam fidem habendam, codices V aticani a Georgio con- 
hic denique apud Livium Cre- sulti , nisi quod hoc modo didin- 
mona , pro Verona , legendum guani urbes sunt t locos tenue - 
elle contendit } quam praecipi- re. Libui considunt post hos . 
tem ac calidam temeritatem a nui- Emendationem canidem Rhenani 
lo uinquam prudenti critico pro- probant ctiain edd. vett. usque 
batum iri confido. Non diu poft- ad Aidum, qui primus quidem 
ca etiam Dominicus Georgius locos tenuere, ibi considunt : 
sententiae ejus obposuit Excrci- post hos in courxtum admisit; 
tationem hiftoricam de antiquis sed inter errata retulit, lcgen- 
ltaliac Metropolibus lingua La. dum effe Libui considunt , quo- 
tina Romae editam anno 1722. modo iterum cum secuti edide- 
qua inter alia tedatur , se in tri- runt, usque ad Frobenium , qui 
bus optiniae notae codicibus Va-' anno i 53 i. Aldinam lectionem 
ticahis conflantcr Brixia ac Ve - ibi considunt revocavit. Locum 
rona urbes inveni fle; et multis hunc tentavit quoque Cluverius, 
insuper totam sententiam Maflcji quem v. ad verna sequentia, 
erudite refellit, omnes etiam co- Tentavit etiam Gronovius Dis- 
diccs mei nihil hic a recepta lc- sevt. Epift. in T. Livii loca quae* 
ctionc recedunt, nisi quod in dam Geogr. Ep. 1. p. 8. quae 
/ uno Gaertn. Brisia si\, jpro Bri- inter varias dilTertationes.ad fi- 

xia , sollemni errore librario- nem Livii conspiciuntur: ubi 

rum, passim literas s et x con- viri Celeberrimi sententia vide, 
fundentium. De quo eorum la- ri potefl. 

psu plura infra v. ad 26, -9, 4 - Post hos Salluvii: qui 

Locos tenuere ibi: considunt ] prope antiquam gentem Laevos 
Locum priftinac lectioni reditue- Ligur.es , incolentes circa Tici - 
ris , si legas et diilinguas: ubi nuni amnem , petiere Apenni- 
nunc Brixia ac Verona urbes num J In h i is verbis errata coin- 
sunt, locos tenuere Libui , con- plura latent. * In primis nescio, 
sidunt. RHEIfv Iidem , qui prio- an, pro Salluvii qui , srriben- 
rem emendarunt temere, meo dum sit alii Libui. Vetuftum 
quidem judicio, hunc quoque exemplar habet Pott hos Sallu - 
^corruperunt, pro Libui repo- vii qui. Deinde habet non pro- 
nentes ibi. Nec obdat, quod et pe, sed praeter. Poflremo dum. 
Plinius [ 3 , 17.J et Ptolemaeus taxathabet, circa Ticinum am- 
C 3 , 1.] Libuis Vercellas attri- nem Poeninon. Ut satis liqueat, 
buant. Verisimile ed enim , an- verbum petiere podoa additum 
tc Gallorum adventum latiores ab aliquo, qui voluerit senten- 
fines habuifle eos. Jn codicibus tiae eorruptac succurrere. Ego 
Ptolemaei magis pudendo erro, dictionem Poeninon quoque ex 
re Lybici legitur. GLAR. Omnes veteri codice eradendam puto, 
etiam codices mei conspirant in Nam indubie parum peritus ali- 
emendationem Rhenani, nisi quis librarius pro dein Boji scri- 
quod Libii considunt sit in Har- psit Peninon , quod in archety- 
lej. a. et Haverh. (quod prope po fortassis erat Penivoji , v li» 
ad Lihicos Plinii 3 , 17. et Aipi - tera pro b posita. Mox versum 
novf PtoJem. 3 , 1. accedit) Li~ ed in Apenninum, et adjectum 
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cinum amnem. Penino deinde Boji Lingoncsquc 

verbum petiere , ut consideret transcendiflont Alpes, Lcbuo- 
•ententia. Quare ct sic lego, rum loca occuparunt. Poli I109 
Post hos Saluvii , praeter anti- Salvii transgressi, praeter Lae- 
rtiam gentem Laevos Ligures vos Ligures , reliquos , qu» citra 
incolentes circa Ticinum am- Ticinum amnem incolunt, ex- 
stem. Dein Boji Lingonesque pulcrunt. Deinde Boji Lingones- 
transgressi. Subauditur vero que, Poenino transgressi , Etrus- # 
verbum Post hos Salluvii , sci- cos Umbrosque agro pellunt, ita* 
licet transcenderunt Alpes. Por- tamen, ut se intra Apenninum 
ro scio nominari Poenina juga continerent. Quod ad singulas 
apud Tacitum [i. Hift. 61. } et voces pertinet, in vet. lib. cft 
vallem Poeninam , quae vulgo modo Saluvii , modo Salvii , 
Vallesia dicitur, in veteri in- qui iidem a Plinio Salyi, ab 
scriptione (apud Gruterum p. aliis Salyes nominantur. Laevi 
876. n. 6. ] Se<l locum hic ea vox Ligures etiam cum diphthongo 
non habet. RHEN- Et hunc quo- sunt in veteribus libris, de qui- 
que locum idem Beatus egregie bus Plinius 3, 17. Ex Liguriout 
reftituit: quamquam id obscu- Laevi ac Marici condidere Ti- 

rum eft, num Salluvii cum Sal - cinum nnn procul a Pado , sic- * 
vim Salibusque idem sit popu- ut Boji trans Alpes profecti 
lus. Levos item Ligures non Laudem Pompejam .'” Porro au. 
memini fere apud auctores le- tem ali» habent Poeninon, alii 
gere. GLAR. Dici non poted, Poenino , quas voces inducen- 
quam hic locus mendose legatur, das ede censet Rhenanus. Ego 
ita ut nec sententiae sanitas ex- autem probo magis Poenino , 
det, neque verborum. His au- ut duas vias, quibus Galli in lta- 
tem incommodis ope unius vete- liam venerint, odendat, Tauri - 
rislibri, longe omnium, quos no saltu et Poenino jugo. De 
legi optimi , subvenimus, in quo Liv. ai, [38,6. ] sic: Miror 
quo ita ed: Post hos 'Salvii, ambigi , quanam Hannibal AL 
qui , praeter antiquam gentem pes transierit , et vulgo credere 
Laevos Ligures , incolentes ci- Poenino , atque inde nomen et 
tra Ticinum amnem expulere . jugo Alpium inditum , trans - 
Poenino deinde Boji , Lingo - gressum. Et pod: Neque certe 
nesque transgressi. Sensus ed: montibus his ab transitu Poe - 
Pod Caenomanos Salvii Alpes n orum ullo Veragri incolae ju- 
transgressi sunt, qui omnes ci- gi ejus norunt nomen inditum , . 
tra Ticinum amnem incolentes, sed ab eo, quem in summo sa - 
praeter antiquam gentem LajP- cratum vertice Penninum mon - 
vos Ligures, expulere. Pod hos tani appellant. Laevos Lebuos - 
Boji, Lingonesque Alpes Poe- que Vo\yb\u% Aaovs e\ AePeniovf 
nino transgressi ctc. Ed enim vocat 2, [17.] S1G. Recte mem- 
propositum auctori noftro odeit- branac noftrae , in quibus ed, 
dere, qui Galli qua parte AI- incolentes circa Ticinum om- 
inum transgressi sint, et, qui- nem , Poenino deinde Boji Un- 
bus populis pulsis, qua in parte' gonesque transgressi . Neque 
Italae consederint. Itaque Bitu- aliter Sigonius , cujus notas ad 
riges, inquit, et Arverni, Tau- «hunc locum vide. MOD. MSS. 
rino saltu Alpes transgressi , a- Gothofr. habet Levo * Ligis in - 

S rum Insubrium tenuerunt. Eo- colentes circa Ticinum amnem 
emque saltu Caenomaxu cum peni h deih Boji Linguonesqug 
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transgressi, quum jam inter Padum atque Alpes om- 


transgrrssi. Logo: qui praeter 
antiquam gentem Laevos, om- 
nes Ligures incolentes circa 'Li- 
cinum amnem pepulere. Peni- 
num deinde Boji. HLOCH. Si- 
gonius subvenire huic foedissi- 
me corrupto loco ait ex libro 
omnium* quos se legiflfe memo- 
rat, optimo: Post hos Sulvii , 
qui , prueter antiquam gentem 
JLaevos Ligures * incolentes ci- 
tra 'Licinum amnem expulere. 
Poenino deinde Boji Lingones- 
que transgressi . Emendationum 
rationes require apud ipsum. 
Pali. pr. ac tertius Salivii. Sec. 
Salivi. Andrcas Salluvii. Camp. 
Salvii. Deiiule illi iterum duo , 
circa Ticinum amnem pene no- 
ti. Deinde Boji Lingonesque. 
At sec. qui prope antiquam gen- 
tem Laevos Ligures incolentes 

citra 'Licinum amnem evpule- 

u 

re. (superscriptum partie) Poe- 
nino deinde Boji. Superscri- 
ptum quoque Peninum. Locus 
neque heri neque hodie depra- 
vatus * quem hoc modo edidit 
And reas cirta Ticinum amnem 
Peninum, deinde Boji Ligures- 
que. Alio Camp. qui prope anti- 
quam gentem Levos Ligures in- 
colentes debellavere circa Tici- 
num amnem. Poeni deinde Boji 
Ligonesque. GElilL Sigonii le- 
ctio uti satis sana ac genuina sit* 
vehementer ego adhuc vereor t 
Utique * quum nulli untquam alias 
Salvii seu Salluvii * nulli Libui 
seu Lcbui populi memorentur 
in ‘Italia: quorum hi corrupto 
haud dubie sunt vocabulo ii , 

I ui Polybio dicuntur Af 04 kioi, 
ebecii, Ptolemaeo ac Plinio 
Libici * vel, ut alia Plinii exem- 
plaria habent* Libicii ct Libi- 
tii. Quapropter hunc locuin* 
miserrime ab omnis Geographiae 
irnpcrit illimis Grammaticis jam 
olirn dilaceratum sic resarcire 

coner* Alia subinde manus Ce * 

. • 


nomanorurn , Elitovio duce ve- 
stigia priorum seauuta * eodem 
saltu , favente Bclloveso , quum 
transcendissent Alpes , ubi nunc 
Brixia ac Verona urbes sunt , 
locos tenuere. Post hos Libici , 
ex Salviis orti , prope antiquam 
gentem Levos Ligures ,' inco- 
lent cis circa 'Licinum amnem 
considunt. Vocem, quae bine 
sequitur, petiere , ii de suo in- 
seruerunt, qui proximum voca- 
bulum Poenino sive Pennino 
verterunt in Apenninum. quod 
ipfum nullo pacto hcic consule- 
re polle, quam discrtilhuic ex 
continuo Subsequcnti liquet o- 
rationc; ubi Boji tandem Lirt- 
gonesque , quum jam inter Pa- 
dum atque Alpeis omnia tene- 
rentur , Pado ratibus trajecto , 
non Etruscorum modo , sed et- 
iam Umbrorum agros inter Pa- 
dum ct Apenninum occupalTe 
narrantur. Libicos autein e v Sal- 
viis fuillo ortos Plinius quoque 
telUtur 3 , 17. Laevis vero , ( si- 
ve Gallis, ut vult Polybius (a, 
17.] seu Liguribus, ut placet 
Plinio [ 3 , 17.] fuillc contermi- 
nos, ex eodem simul Plinio, $i- 
mulquc Polybio et Ptolemaeo 
patet. Jtfamy/uiou/Kai Acfiudovf, 
id e(l, Laevos atque Lcbecios , 
Poh biils circa ortus sive fonteis 
Padi, in laeva amnis ripa, co- 
lui Ife tradit: Ptolemaeus autem 
ct Plinius Libicorum oppidum 
faciunt Vercellas 5 Laevorum ve- 
ro Ligurum Ticinum ; quod 
nunc Paviet dicitur, lianc igitur 
veram atque germanam Livii 
Fili fle scriptionem omnino ego 
mihi persuadeo. CLUVEU. 1. 
Ital. Ant. 22. p. 226. Locus olim 
vexatus. Legebatur in editis: 
Salluvii , qui prope antiquam 
etc. amnem petiere Apenninum • 
Deinde Boji. Sed td qui et pe* 
tiere boni feri pti omnes rcfpuuut, 
liabeutque etiam Penino > neft 
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nia tenercrttur, Pado ratibus trajecto, non Etruscos 


non praeter antiquam , ut inili- 
cavit Rhenanus. Qui male, alii 
Libuit pro Salluvii • nam Gal- 
lici populi nomen requiritur, 
qui vicinos Libuis Laevos Ligu- 
res ad Ticinum habitantes sit ad- 
ori us. Jam Pennino inducendum 
non e fle subscribo Sigonio. Nec 
vero recte ex praecedenti perio- 
do hujus sententiam integrat Rhe- 
nanus subaudito verbo tra ns cen- 
dunt : nam et propius aliud in- 
tervenit considunt , nec Livius 
modo praeter hos Laevos Ligu- 
resque transcendi fle vult Gallo- 
rum gentem , sed eorum etiam 
pulsorum sedem occupafle. At 
quem librum veterem longe o- 
ptimum commendat Sigonius, 
unde et profert, Salluvii qui , 
moxque Ticinum amnem expu ♦ 
Iere ; is meo judicio debet hic 
inter pellimos censeri, expulere 
Livii non efl , qui voluit ex se- 
quenti membro poft z 6 amnem 
subaudiri agro pellunt , quem- 
admodum et transgressi, quod 
ut minus animadverteretur, in- 
terjecta in caufa fuere , quae o- 
rationem obscurant. Ita ergo 
scripsit ille: Post hos Salluvii , 
praeter antiquam gentem Lae- 
vos , Ligures incolentes circa 
Ticinum amnem , Pennino de- 
inde Boji Lingonesque trans- 
gressi , quum jam inter Padum 
at(jue Alpes omnia tenerentur , 
Pado ratibus trajecto , non E- 
truscos modo y sed etiam Um- 
bros , agro pellunt. Ut videas 
nihil deefle, nisi quod commo- 
de Kar eWtnfnv ad intellectum 
refertur, omissis iis, quibus 
producitur ambitus orationis, 
ipsa, ut cohaerent, considxra: 
Post hos Salluvii ( eodem Tau- 
rino saltu transgressi ) Laevos 
et Ligures circa Ticinum ; de- 
inde Boji Lingonesque Penni- 
no transgressi , Etruscos et Um- 
bros agro pellunt. Adde Sigo- 
xiium. Libuorum Laevorumque 


et Ligurum meminit etiam nofter 
33, [37, 0.] Quos non adepti Pa- 
do repente rutibus trajecto, Lae- 
vos Libuosque quum pervastas- 
sent , redeuntes inde Ligurum 
extremojine , etc. Neque offen- 
dat quemquam , quod hic appel- 
lantur iisdem nominibus illa lo- 
ca incolentes, quum i Aie pulsi 
dicuntur. Nam Galli etsi homi- 
nes bonam partem expuli flent , 
nomen ejectae geniis subiere. 
Quod in multis accidit coloniis 
Romanis. Sic Carthaginem Ca- 
puamque tranfleripti , atque ex; 
illis, etsi origine Romanis, polt- 
ea nati , Carthaginienses et Cam- 
pani vocabantur, non Romani. 
Unde Strabo 1.5. [p. 216. J Oi 
be ‘ P&nafoi napa\a(iuvze< nat 
niptpavzef inohiovt xoWaXov , 
(Snve(pv\atav ku i rd zcov xpo- 
exoiKi)<jdvT(arv yevif' nai vvv ' P(o- 
naJoi eidiv aTtavzes , ovbev 
<5’ ifzzov ' OjufipiKoi ze zives \e- 
yovzai- nai Tvppijvmoi , naSd- 
rc ep 'Evezoi nai Aiyves, nai Jv- 
6o\'0poi. Cluverius ita corrige- 
bat , ubi nunc Brixia et Vero- 
na urbes sunty locos tenuere . 
Post hos Libici ex Salviis or- 
ti , prope antiquam gentem Lae* 
vos Ligures , incolentes circa 
Ticinum amnem considunt. J. 
FR. GRON. Et hic etiam locus 
varie admodum inMStis legitur. 
Primo et post hos , addita ab 
initio vocula, habent YolT. 2 . et 
Lovel. 3. Verum ca videtur na- 
ta eflc ex varia lectione olim ad 
marginem notata, sed deinde in . 
contextum perperam recepta. 
Scriptum enim fui fle puto con- 
sidunt , et, ut indicaretur, le- 
gi in codicibus vel considunt , 
vel consident ; pollea vero li- 
brarium, qui nesciebat, quid 
illo et indicaretur, suprascri- 
ptam lineam omillifle , atque zo 
et ad sequentia rctulifle. Deinde 
Salluvii YolT. 1. et Harlej. t. Sa- 
luvii YolT. 2. Leid. uterque, et 
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modo, sed etiam Umbros, agro pellunt: intra A- 

pen- 


Lovcl. i» Sallinii Fragm. Hnv. 
Sallini Harlcj. 2. el Haverk. 
Salivii Lovel. 3 . S alvini IjOvcI. 

2 . Salvinii Lovcl. 4 * ct 5 . Sal- 
luii Fltfrcnt. Salvii Gaertn. ct 
Portug. quae caedem fere lectio- 
num varietates supra in Mitis 
obeurrerunt cap. praec. §. 7. un- 
de in eam incidi conjecturam) 
eamdem etiam gentein hic indi- 
cari) et Salyes legendum effe. 
Quo tempore prima Gallorum 
colonia iit Italiam proficisceba- 
tur, Salyes sedes habebant cir- 
ca Rhodanum, et Phocaeenlium 
colonos armis regione sua arce- 
re conabantur. Nunc vero, po- 
pularium exemplum secuti, ipsi 
quoque partem civium ad no- 
vas sedes in Italia quaerendas 
miserunt. Salluvios , et Salyes 
eamdem gentem fuillc dicto loc. 
monui. Salyes tamen , quam Sal- 
luvii t malo, quia Livius hanc 
gentem ita adpellat etiam iufra 
ai, 26, 3 . Praeter oram Etru>- 
riae Ligurumque , et inde Sa - 
lyum montes pervenit JYIassi - 
liam . Alia quidem forma Salyi 
memorantur 3 1 , 10, 2. Excitis 
Salyis , llvatibusque et ceteris 
Ligustinis populis . Sed conve- 
nit, inter viros doctos, locum 
hunc mendosum effe. Eadem ta- 
jwcn forma Salyes vocantur Sa- 
lyi apud Florum 2, 3 , 5 . et 3, a, 

3 . Ubi viri docti videndi sunt. 
Etiam apud Plin. 3 , 4 * Oppida 
Latina Aquae Sextiae Salyo - 
/uni) Avenio Cavarum . at Sal- 
iri apud Plin. 3 , 5 . Ligurum 
celeberrimi ultra Alpes Sallyiy 
Deceates , Oxubii. Jam autem, 
horum sive Salyum , sive Sa- 
lyorum , sive Sallyoruni , colo- 
niam in Italiam deductam efle, 
inde patet) quod urbs Italiae 
Transpadanae Vercellae nb iis 
orta sit, tcfte Plin. 3 , 17 ..Ver. 
cellae Libicorum ex Sallyis or- 


tae . quo loco Joh. Harduinum 
hanc scripturam servafle miror, 
quum utroque superiori loco 
Salluviorum ct Salluvii edide- 
rit. Miror insuper , cum , Gluve- 
rii sententiam secutum , ad hunc 
locum adnotalfe , Libicorum gen- 
tis, quae ex Salluviis ortum 
traxit , caput Vercellas fuiiie; 
quum jam recte Cei. Jac. Gro- 
novius in DilTert. Epill. in T. 
Livii loca quaedam Gcogr. Ep. 

1. p. 9. docuerit, non totain Li- 
bicorum gentem, sed tantum u-~ 
nam ejus urbem Vercellas ex Sa- 
lyis ortam effe. Idem autem CeL 
Gronovius hic legendum cense- 
bat Post hos Salassi . Et conve- 
nit certe, Salaffos sitos fuiile 
in Gallia Cisalpina, ortos etiam 
fuiffe secundum Catonem apud 
Plin. 3 , 20. ex gente Taurica ; 
quam originis Gallicae effe , mul- 
tis probare nititur Cluver. 1. 
Ital. 11. p.87. Quo minus tamen 
buic conjecturae adlentiri que- 
am, illud obfiat , quod vox Sa- 
lassi nimium a vulgata lectione 
recedat, neque facile in similia 
vocuin inoiiftra, qualia hic in 
Mliis obvia sunt , abiiffe invenia- 
tur. Tum voculam qui 1 quam J. 
Fr.Gronov. bonos scriptos o innes 
respuere monet , apud mc tamen 
supereft in Voff. utroque , Lcid. 
utroque, Lovel. quinque, Por- 
tug. Gaertn. Hnvcrlu et Fragm. 
Ilav. Eam tamen delendam effo 
adsentior. Hinc praeter , quod 
Rhenanus et Sigonius in suis in- 
venerunt , in nullo meorum su- 
pereft, qui omnes servant pro- 
pe; >ftisi quod proten sit in Flo- 
rent. Poftea Leves Ligures Voff. 

2. Leid. 2. Harlcj. 2. Portug. el 
liaverk. Tum citra Ticinum Lo- 
vcl. 4 * Harlcj. 2. Portug. Gaertn. 
et Haverlt. citra Ticinium Lo- 
vel. 5 . Infupcr amnem petiere 
Fragra. Ilav. [Ycith. ] amnem 
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penninum tamen sese tenuere. Tum Senones, re- 


centissimi advenarum, ab 

expulere Haverlt. Tandem Poe- 
nino deell in Fragment. llav. 

[ V citli. ] Pevino ejus loco prae- 
fert Havork. Ponino Harlej. a. 
Poeninonde Boji Florent. Poe- 
ninon Lovel. ». Voff. 1. ct Lcid. 
ambo. Poenih Harlej. 1. Peni 
vero Lovel. 2. t\. 5 . ct Gaertn. 
pene noti VoflT. 2. et Lovel. 3 . 
Poenino unus tantum Portug. 
Hearne vero teftatur solum O- 
*«n. C. legere Apenninum pro 
Poenino , at reliquos exhibere, 
ut edidit, id clt, Post hos Sal- 
luvii , prope antiquam gentem 
JLaevos , Ligures incolentes cir- 
ca Ticinum amnem. Poenino 
deinde. Georgius autem in tri- 
bus optimae uotae Vaticanis in- 
venit post hos Salisti , qui pro- 
pe antiquam gentem Lenos Li- 
gures , incolentes circa Ticinum 
amnem. An itaque legendum? 
Post hos SaljreSy scilicet quum 
transceudillent Alpes eodem sal- 
tu , prope antiquam gentem Lae- 
vos Ligures , incolentes circa 
Ticinum umnem , scilicet con- 
sidunt. Poenino deinde eia. Vi- 
de i «super, num legi poPlit, ubi 
nunc Brixia ac Verona urbes 
sunt , locos tenuere. Libui con- 
sidunt , et post hos Saljtes ( sive, 
utGronovius conjicit, Salassi) 
prope antiquam gentem Laevos 
Ligures ctc. Loco etiam manum 
admovit Doujatius, qui, sola 
interpunctione mutata , eum pro- 
xime ad meutem Cluvcrii redi- 
gere voluit. Sed, ut pateat, 
quanta negligentia Livium tra- 
ctarit , proponit deinde , quem- 
admodum legendum atque inter- 
pungendum cenfuerit ; at ita e- 
jus lectio a vulgato nc minimum 
quidem differt. Verum ex ipsius 
expositione colligi poteft, ita 
diffinguendum putaffe: ubi nunc 
Brixia ac Perona urbes sunt> 
locos tenuere • Libui considunt 

Liv. Tom, ///. Pars l. 


Utente flumine usque ad 

post hos Salluvii prope anti- 
quam gentem Laevos Ligures , 
incolentes circa Ticinum am- 
nem. Pennino deinde Boji etc. 
Addit enim, hic describi ter- 
tiam Gallorum 111 Italiam inru- 
ptionem, qua Libui Salluvio- 
rum pars narrantur juxta anti- 
quos Ticini accolas Laevos Li- 
gures 9 edesoccupaffe, clLibuos 
Salluvios per adpositionem di- 
ci , ut Galli Senones. Verum 
huic conjecturae, qua Libui au- 
ctoritate Plinii Salluviorum co- 
loni ffatuuntur, idem obffat, 
quod ex sententia Cei. Jac. Gro- 
novii, emendationem Cluveri 
refellentis, Harduino obltare 
modo dictum cft. 

Poenino deinde Boji Lingo . 
nesque transgressi ] (Quidam co* 
dices habent Ligures , sed er- 
rant. Boji autem Galliae haud 
dubie priscus populus , quippe 
qui cum Lingonibus in Italiam 
hic tot ante secula veniffe tra- 
dantur, ubi in immensam poten- 
tiam creverunt, ita ut cuin Ro- 
manis exercitibus saepe confli- 
xerint, idque multis annis, ut 
ex tertia quartaque decade apud 
Livium late patet. Poftremo au- 
tem a Romanis ejecti supra Tau- 
riscos ad Danubium habitarunt. 
Rursus tempore Marii una cum 
Cimbris ac Helvetiis, ut Strabo 
scribit 1 . 7. adversus Romanos 
pugnavere, atque etiam tum vi- 
cti, ad tempora usque C. Cae- 
saris vicini Helvetiis in parte 
aliqua Hercyniae sylvae, ut qui- 
dam credunt, manserunt c cum 
quibus poftea contra Caesarem 
tulerunt arma: ubi rursus victi, 
deprecantibus Caesarem Heduis, 
quod egregia virtute erant co- 
gniti , ut ipse ait , in antiquam 
remearunt patriam, relicta, ut 
verisimile eft, ad Danubium 

T 


V 
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Aesim fines habuere. Hanc gentem Clusium, Ro- 


prolc aliqua, unde quidam Boe- 
mos ac Havaros dictos volunt. 
Haec pluribus verbis, quam o. 
oportuit, egimus, ne temere li- 
jbri emendarentur, si quando 
non congruentia de Bojis apud 
auctores inveniantur, propter 
tot ejus populi mutationes. GLA- 
REAN. Quam varie ro Poenino 
in codd. vetuftis scribatur, ad 
verba praecedentia vidimus. In 
optimis et recentirtiniis hodie c- 
ditionibus Poenino circumfer- 
tur, nisi quod Doujatius Penino 
exprimi curarit. Sane diphthou- 
gus oe placuit illis, qui Alpium 
hanc partem a transitu llanni. 
balis et Harthaginiensium sive 
Poenorum nomen habere exifti- 
marunt; quam opinionem Li- 
„ vius rejecit, docens potius a 
Deo, qui in summo vertice sa- 
cratus erat, nomen habui fle , 21, 
38 , 9. Eum autem Peninum di- 
ctumefle, infra videbimus dicto 
loco, quare hic etiam Penino 
cum Doujatio recepi. Ligures 
autem praeferunt edd. princi- 
pes , pro quo primus Aldus Lin- 
guones repofuit $ et ita eft in 
Lcid. 1. Reliqui exhibent Lin- 
ones , quae vera etiam scribcn- 
i ratio eft. Quod autem Gla- 
- rcanus Bojos Cimbrorum in ex- 
peditione adverfus Romanos tem- 
pore Marii socios fuifle ex Strab. 
probare conatur, vereor, ne 
negligenter nimis Strabonem 
consuluerit, qui 1. 7. p. 2<)3. ex- 
prefTe narrat, Bojos bjim sil- 
vam Hercyniam incoluiffe; Cim- 
bros autem , quutn in eum locum 
inpetum facerent , a Bojis repul- 
sos ad Iftrum et Scordiscos, in- 
de ad Teuriftas et Tauriscos, 
tum ad Helvetios ab i i fTe , ex qua 
gente Tigurini et Tugeni arma 
cum iis conjunxerunt. 

Quum jam inter Padum at 
que Alpes omnia tenerentur ] 
omnia tenerent Hearnii Oxon. 


R. De quo lapsu scribarum in- 
fra v. ad 3 q, 22, 8. 

Intra Apenninum tamen se - 
se tenuere J intra Apenninum 
montem , addita ultima voce, 
Leid. 2. et Lovel. 1. Ceterorum 
eam vocem ignorantium confen- 
sus indicat, ex margine in con- 
textum inigrafle. Hinc tum , pro 
.tamen, Lovel. 4 * V. ad 22, 17, 
5 . inde ejus loco eft in Haverlt. 
Sed de hoc errore actum eft su- 
pra hoc libro ad c. 18, 8. Dein- 
de se retinuere Gacrtn. Sed te- 
nere hic eft continere. V. supra 
ad 3 , 2, 1. Paullo ante non E - 
truncos modo , sed Umbros , pro 
sed etiam Umbros , idem Gaert- 
ncr. Sed respicienda sunt, quae 
dixi ad 2, 6, 1. 

5 . 3 . Ab Ufente flumine usque 
ad Athesim fines habuere ] De 
alio loquatur flumine oportet * 
quam quod Plinius 3 , 5 . ad An- 
xur describit. Hic enim de Ve- 
netorum regione loqui videtur. 
-Meminit Boccatius, sed ex boc 
Livii loco adjutus, nullum alio- 
quin ex auctoribus adducens Ic- 
Rimonium. GLAB. De Senonum 
finibus loquitur. Eft autem men- 
dum in nomine utriusque flumi- 
nis. Nam Ufens eft in ora Cam- 
paniae ad Tarracinam, ut ait 
Plinius [ 3 , 5 .] Athesis ad Ve- 
ronam , quae nihil ad Senonum 
fines attinent. Mihi autem dubium 
non cR, quin sit legei\dum , pro 
Athesim , Aesim. Etenim 1 . 5 - 
[p. 227.] Strabo sic ait: Antea 
Aesimflumen Galliae terminum 
faciebant , rursus Rubiconem . 
Aesis inter Anconem labitur et 
Senogalliam , at Rubicon inter 
Ariminum et Ravennam : uter - 
que in Adriaticum influit pela- 
gus. Idem fere Plinius C 3 > i 4-3 
et Ptolemaeus C 3 , 1.) De Ufen~ 
te in iis locis flumine nihil ad- 
huc comperi. Veteres libri ha- 
bent Utente ; mira inter sc con- 
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mamque inde, venifie comperio. id parum certum 


senfione. Videndum eft autem , 
quid sit, quod Mela [2, 4*3 ait : 
A Truento flumine Senogallia 
maritima est ad Aterni flumi- 
nis ostia. SIG. Membranae , o- 
millo illo ad, usque Athesim 
fines habuere, et sic amant lo- 
qui hiltorici. MOD. Modius c 
suo libro ejicit to ad. Sigonius 
autem legendum hariolatur Ae- 
sin. Pali, duo EJin. Palat, scc. 
habet Helsam: sed supra addi- 
tum Hesim. quod secutus editor 
Campanus. GEBH. Mirari satis 
nequeo eorum ignorantiam at- 
que ftuporem, qui hodie quo- 
que in Livii exemplaribus hoc 
loco curant typis perscribi ab 
Ufente ad Athesim; quorum 
amnium hic in Khaetis ac Vene- 
tis (luebat , vulgo nunc Adige 
dictus, Veronam urbem secans: 
ille in Novo Latio apud Terra- 
cinam oppidum in mare inferum 
effunditur. Sane haud falsus hic 
tefiis eft doctiflimus Car. Sigo- 
nius; qui tefiatur, antiqua ex- 
emplaria mira consenJione ha- 
bere ab Utente . Sic quidpe ipfe 
passiin in celeberrimis Italiae, 
Galliae et Britanniae bibliothe- 
cis repori. Graecam autem fle- 
xionem in hoc vocabulo Iioma- 
ni haud dubie acceperunt ab Ra- 
vennatibus Graecis, e Tbeflalia 
quondam huc transgreflis. CLLV. 
1. Itnl. Ant. 28. p. 3 oi. Typis 
hactenus vulgata exemplaria , ut 
supra dictum , mendofe referunt 
ab Ufente flumine usque ad A- 
thesin. Ex quibus amnibus ille 
in Latio apud Tarracinam oppi- 
dum , hic in Rhaetia ac Venetia 
apud Tridentum ac Veronam 
fluit. Legendum efTe ab Utente , 
ut pleraque manuscripta habent 
exemplaria ; cumque effe amnem, 
qui, Ravennam urbem ab 9eptem- 
trionibus abluens, vulgo nunc 
vocatur Montone , iufra in Um. 
bria pluribus docebitur. De Ae~ 
si , qui nunc xtt» millia ab Au* 


cona in mare influens vulgo ad- 
pellatur Fiume E si no , satis su- 
pra c. 22. in summa Galliae Cis- 
alpinae descriptione dictum eft. 
CLUV. 1. Ital. Ant. 29. p. 3 io. 
Eamdcm lectionem Cluverius et- 
iam verbo probavit 1. Ital. Ant. 
22. p. 225 . Ceterum Utente plc- 
rique etiam meorum servant. 
Nam Ufente tantum eft in Fragm. 
Hav. in Portug. et in Lovel. 5 . 
sed in duobus ultimis a in. 2. et 
inter verfus in Harlej.i. In Hloch. 
ab initio scriptum fuerat Uten- 
te; sed secundae literac nota 
expunctionis adjecta erat, ut 
effet ab Vente . Praeterea to ad 
deeft in Modii membranis. ' Ita 
Liv. 44 » 5 , 0. Succisis asseribus 
conlapsus pons y usque alterius 
initium pontis prolabi eum le- 
niter cogebat. V. Cl. Corte ad 
Salluft. Jug. 19, 7. Florus 2, 2. 
in prine. Quum a terra fretum 
usque venisset . Verum omnes 
mei conftanter eam voculam a- 
gnoscunt, praeter solum flarlcj. 

1. quare etiam vulgatum praefe- 
rendum puto. Deinde Athesim 
flumen Fragm. Hav. Sed addi- 
tam vocem flumen, quam nul- 
lus praeter hunc unum codex 
agnoscit, similiter ex margine 
adsumtam puto, quemadmodum 
to montem prace. Athesim 
Harlcj. 1. Thesim VoflT. 2. He- 
sim Hloch. Hesum Lovel. 4 * E - 
sum Lovel. 5 . Eusin Lovel. 2. 
Helsam Portug. Hclsci IJarlej. 

2 . usque Auresim Gaertn. Reli- 
qui Aesim vel Aesin praeferunt* 
Denique vox fines exfulat a Lcid. 
2. ut habuere ponatur pro ha- 
bitavere; quemadmodum apud 
Ovid. Ep. 7. Hcr. i 5 . 

Ut terram invenias , quis eam 
tibi tradet habendam . 

7. Faftor. 289. 

Ante Jovem genitum terras 
habuisse feruntur 
Arcades . 
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eli, solamne, au ab omnibus Cisalpinorum Gallo- 
4 rum populis adjutam. Clusini, novo bello exterriti, 
quum multitudinem, quum formas hominum invisi* 


I 




Silium 8 , 370. 

Quique Anienis habent ripas , 
gelidoque rigantur 

Simbruvio . 

Ubi v. quae notavi. Adde Ini. 
N. Heinsium ad Nason. 4 « Met. 
773. ct Cl. Corte ad Sali. Catii. 
6 , 1. Verum uni huic codici fi. 
dem habere , ejusque auctorita- 
te receptam lectionem mutare, 
nimis temerarium puto. 

An ab omnibus Cisalpinorum 
Gallorum populis adjutam ) 
Fracpolitionem ab non agnoscit 
Leid. a. quemadmodum vox se- 
uens omnibus deficit in Oxon. 
. 1. et C. Sed omnibus eis Al- 
pinorum Gallorum populis prae- 
ferunt Leid. a. Portug. et Gaertn. 
V. mox ad §. seq. Error hic or- 
tus eft ex similitudine literarum e 
et c in scriptura Langobardica. 
V. infra ad 3 q, 33 , 8. Praeterea 
ad uitam, pro adjutam , Gaertn. 
et edd. Rom. anni 1472. ac Farm, 
ct hac menda ex adfinitate litc- 
rarum iu et ui profluente. V. 
infra ad q, 1, 8. Paullo ante Ro- 
mamque deinde venisse editt. 
principes, pro quo Aldus inde 
aubftituit, probantibus ejus e- 
mendationem omnibus scriptis 
meis. Voculae hae saepe in Mftis 
confundi solent. V. infra ad 30 , 
«4» 10. [ Romamque venisse 

Veith. ] 

$. 4 * Cum multitudinem , tum 
formas hominum inusitatas cer- 
nerent] I Arridet vetus lectio cum 
multitudinem , cum formas ho- 
minum inusitatas cernerent. 
RHEN. Lege ex veterum libro- 
rum fide cum multitudinem , 
cum formas. SIG. Mallem invi- 
sitatas. V. Lipsium 2. Epiftolic. 


Quacft. Epift. ult. Marccllin. 28, 
[4. ] Quorum magnitudo sae- 
pius delicata non sine taedio 
praesentium , ut antehac invi- 
sitata , laudatur assidue, ct 3 t, 
[ 3 .] Quod invisitatum antehac 
hominum genus modo ruens , 
ut turbo montibus celsis , ex 
abdito sinu coortum, apposita 
quaeque convellit, etc. KLOCK. 
Gronovius in Livio, parlim e 
scriptis, partim e conjectura, 
pro inusitatus saepe subftituit 
invisitatus. Similiter in Jufiino 
18, 1. pro Romanos vincentes 
jam inusitata ante elephanto- 
rum forma stupere primo , mox 
cedere proelio coVgit. et 25 , 1. 

I >ro Elephantos etc. inusitatas 
tarbaris formas , legit invisi- 
tata , et invisitatas. Miror , qui 
factum sit, ut non modo hunc 
locum, sed etiam alios intactos 
praeterierit. DUE. Omnes etiam 
mei cum multitudinem , cum 
formas, [tam formas Veith.] 
'Infra (* 10, 24» *4‘) 3 q, 37 , » 5 . 
Ut in aequo essent , _ noj feci- 
mus , quum leges iis nostras 
dedimus , quum , ut Achaeicon- 
cilii essent , ejfecimus. Passim 
elegantiam in repetitione simi- 
lium vocularum Livius captavit. 
Ita ubi jus , ubi injuria opus 
sit 2, 3, 3. pugna jam in ma- 
nus, jam ad gladios venerat 
eodem lib. c. 46, 3 . jam duces , 
jam milites utrimque congres- 
sus quaerere 7, 4°» 2. (* 10, 43 , 
10. ubi vide) dum domi , dum 
togati sint 3 , 10, i 3 . (* 22, 60, 
i 5 . ubi male mutabatur. ) sed vi- 
rium spe , sed manu erat obti- 
nendum ibid. c. fi, 2. si vos ur- 
bis, si vestri nulla cura tangit 
c. 17, 3. ubi vide, plus levitatis , 
plus licentiae habere unus co- 
dex supra ibid. c. a», 5 . ut ho- 
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tatas cernerent et genus armorum, audirentquc, 
saepe ab iis, cis Padum ultraque, legiones Etru- 
scorum fufas , quamquam adversus Romanos nui- 


minum , ul civium numero si- 
mus 4» 4 » 12. Adeone effemi- 
nata. corpora militum nostro- 
rum esse putamus , adeo mol- 
les animos 5 , 6 , 4 * Sic libris fa- 
talibus , sic disciplina Etru- 
sca traditum esse hoc iib. c. id, 
11. ubi vido. Quum parum 
precibus , parum caussa proji- 
cerent 8, 32, 16. Ita instruxit 
aciem , ita omni arte bellica 
firmavit c. 36 . 4 * (* 25 , 6» 19.) 
ibi signa , ibi aciem esse debe- 
re , ubi rex esset 3 i, 24, i 3 . ne 
ullus modo sumtibusy ne luxu- 
riae sit 34 » 3 , 9. ubi vide, tam 
pio , tam necessario officio fun- 
geretur 34 » 5 o, 4 * ubi iterum vi- 
de. quod fraude capti , quod a 
cive potissimum suo forent 37, 
12,8. ut tempus , ut locus po- 
stulabat 4«, 39 , 8. ubi vide, ni- 
si rejicere naves , nisi instrue- 
re navalibus sociis coepissent 
42, 45, C. et similia alia passim. 
(* 4 °» 5 .) Inlupcr formas 

hominum invisitatas Leid. 1. et 
Hlock. [ inusitatas Veitb. ) Geb- 
iaardus supra dixit hoc libro ad 
c. 17, 8. Lipsium , qui hanc vo- 
cem Livio aliquot locis rcdituc- 
re conatus ed 2. Epift. Quacd. 
Epift. ult. jam dudum eam ob 
caulTam ab aliis inrisum fu i (Te. 
At viros doctos talium cenfuram 
infuper habui (Te , inde patet, 
quod idem vocabulum ejusque 
simplex visitatus partim proba, 
rint, partim cum Livio, tum 
aliis scriptoribus, ubi socordia 
scribarum passim in inusitatus 
et usitatus degeneravit, vel ex 
ingenio vel ex codicum auctori- 
tale redituerint. Vide, quae vi- 
ri docti notarunt ad Plauti Epi- 
dic. 4» *» 12. Pfeud. 2, 4 > 37 * et 
Trinumm. 3 , 3 , 39. viri Ccl. Grac- 
vius et Dukerus ad Flori 4? 2, 


81. idem Graevius ad Cic. Orat. 
11. Philipp. 1. Davis. ad Cic. 1. 
de Divin. 42. Gronovius ad Liv. 
4 , 33 , 1. 27, 39, 8. et 43 , 42, 12. 
ad Gellii 3 , 9. Cei. 'Burmann. 
ad Sueton. Aug. 43 - et quos ibi 
laudavit. Idem vocabulum duo- 
bus adhuc aliis locis hoc libro 
Livio ex fide optimorum codicum 
redituendum censeo, ut c. 37, 2. 
Invisitato atque inaudito hoste 
ab Oceano terrarumque ultimis 
oris bellum ciente * nihil extra- 
ordinarii imperii aut auxilii 
quaesivit. Ita praeferunt quatuor 
codd. optimi, c. 45 , 4 * Urbis 
obpressae ab hoste invisitato in - 
auditoque adeo nihil miseriti 
sunt, ubi ita plures codd. legunt. 
Sed praesertim inultis locis Cur- 
tii codices eam vocem servarunt. 
Ita 5 , 5 , 7. Invisitata simula- 
cra , non homines , videbantur. 
Ita tres exhibent codd. 8, 9, 16. 
Animalia invisitata ceteris gen- 
tibus , nisi invecta. Ita unus co- 
dex. 9, 1, 4. MagniludiAis in- 
visitatae reperere sefrpentes . Sic 
iterum unus codex. $. i 3 . Jun- 
ctum erat flumini nemus , opa- 
cum arboribus alibi invisitatis. 
Sic quatuor codd. c. 6, 7. ,ln- 
pleat armis virisque totum or- 
bem $ classibus maria conster- 
nat , invisitatas beluas inducat. 
ubi unus cod. ita praefert. 

Ab iis cis Padum ultraque 
legiones Etruscorum fusas] Pa- 
dum cis ultraque VoflT. 1. Sed 
vulgatus ordo praedat. V. infra 
ad 44, 8, 6. eis , pro cis t ed in 
Haverfc. V. ad §. pracc. Tum 
legiones Tuscorum Voff. 2. V. 
supra ad 2, 47 i 6. Etruscorum 
legiones edd. vett. usque ad Al- 
dum , qui ordinem mutavit , con- 
sentientibus codd. scriptis. 
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lum eis jus societatis amicitiacve erat, nisi quod 
Yejcntes consanguineos adversus populum Romanum 
non defendiflent , legatos Romam, qui auxilium ab 

5 senatu peterent , misere. De auxilio nihil inpetra- 
tum. legati tres M. Fabii Ambufti filii missi, qui 
senatus populique Romani nomine agerent cum 
Gallis, ne, a quibus nullam injuriam accepifient , 
socios populi Romani atque amicos obpugnarent. 

6 Romanis eos bello quoque, si res cogat, tuendos 


* 

Adversus Romanos nullum eis 
jus societatis amicitiaeve erat ] 
Observa ufum praepositionis ad- 
. versus . Ita infra 10, 11, i 3 . Se, 
quamquam , bello cum Samniti- 
bus suscepto y necessaria jam fa- 
cta adversus Romanos fides sit, 
tamen obsides dare paratos es- 
se. (*29, 8 , a.) 45 , 8 , 4. Quum 
et bello patris tui interfuisses , 
et pacis postea , quam cum sum- 
ma fide adversus eum coluimus , 
meminisses. Mox vocula quod 
dceft in VofT. 1. Leid. 2. ct Lo- 
vel. i. Deinde Veje gentes , pro 
' Vej entes, Leid. 1. et Fragm, 
Hav. 

§. 5 . Legatitres M . Fabii Am- 
busti filii missi ] Vocabulum 
tres non elt in codire vetuflo. 
K 11 RN. Vocula tres decfl etiam 
in Florent. VofT. 2. Leid. utro- 
ue, Lovel. 1. 3 . Harlej. 1. lilock. 
ragm. Hav. et Hearnii Oxon. 
L. t. B. et N. [Veith.J Contra 
Fabii Ambufli praenomen M. 
deficit in Lovel. 2. 4 * 5 * Uarlejj. 
2. et Havcrk. quod etiam in O- 
xon. L. 2. deficero, Hearne ob- 
servat. Ex hac lectionum varie- 
tate colligi poteft, vocem tres 
oliin per notas III. scriptam 
fuiffc; ob similitudinem autem 
ductuum inter hanc notam et li- 
teram M. factum efle, ut alte- 
rum ab allero ioterceptum sit. 


(* v. ad 22, 37, 8 .) Mox cap, 
seq. §. 6 . tres nobilissimos for- 
tissimosque Romanae juventu- 
tis y legatos innuens, memorat 
Livius. Et in fine eiusdem cap. 
trium Fabiurum iterum memi- 
nit. Similiter ct Aurei. Viet, in 
Vir. Ini. 23 . Missi sunt Roma 
tres legati y qui Gallos mone- 
rent , ut ab obpugnatione desi- 
sterent. Plut. in Camill. p, i 3 ft, 
'Enepq>$ii6av de ro i 7 <Pcifti(sdv ye- 
vovf tpeU dvdpes evboAipoi , nal 
ripas peyaXaf eXovtcs h rn 

7XO\£l» \ 

Senatus populique Romani 
nomine agerent cum Gallis] Pd 
que non eft in VofT. utroque, 
Leid, 2. et Lovel. 1. ac 3 . sena- 
tus et populi habent vetuftae c- 
ditt. Aldus populique dedit, cum 
quo faciunt reliqui calamo ex- 
arati. Deinde Romani agerent 
nomine habent Lovel. 1. etGaert- 
ncr* At vocem agerent omittit 
Harlej. 2. 

Socios populi Romani atque 
amicos obpugnarent] socios po- 

{ iuli Romani ipsi oppugnarent 
jovcl. 2. 4 * 5 * Harlej. 2, Portng. 
et Haverk. socios populi Ro- 
mani atque amicos ipsi oppu- 
gnarent Gaertn. [iocio^ atque 
amicos Po. Rn. ipsi oppugna- 
rent Vcitb.] Sed ipsi hic lo- 
cus efic nequit , quod recte in 
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eflc. sed melius visum, bellum ipsum amoveri, si 
pofletj et Gallos, novam gentem, pace potius co- 
gnosci, quam armis. 

XXXVI. Mitis legatio, ni praeferoces legatos, 1 
Gallisque magis quam Romanis similes, habui flet, 
quibus, poftquam mandata cdicerunt in concilio 
Gallorum, datur responsum: Etsi novum nomen an-i 
Jiant Romanorum , tamen credere viros fortes ejfe , quo- 
rum auxilium a Clusinis in re trepida sit inploratum. 


aliis deeft. Paullo ante ab qui- 
bus Portug. et Haverk. 

§• 6. Romanis eos bello quo- 
que, si res cogat y tuendos esse] 
Romanis et eos quoque bello 
Lovel. 4 - 5 .Harlcj. 2. et Portug. 
[ Rom . et eos bello quoque Veith.] 
Romanis et eos bello quove 
Gacrtn. Romanis et eos quocum- 
que bello Haverk. Neque hic zo 
et admitti poteft, quod indicat, 
alios etiam fuifle, quos Roma- 
ni se bello defenfuros similiter 
Gallis minati sunt, quales tamen 
nulli fuerunt. Idem etiam indi- 
care poteft Lcid. 2. et vett. edd. 
acriptura Romanis eos quoque 
bello , si quoque ad eos referas. 
Ambiguitatis itaque vitandae 
caufla eos bello quoque scripsit 
Livius , ut Aldus edidit, ct opti- 
mi manu exarati servant. Mox 
otius pace , transpositis voci- 
us , Lcid. 2. ct Lovel. i. Pro 
cognosci autem m. 2. sed tamen 
antiqua , in Florent, qui ita et- 
iam ab initio scriptum exhibue- 
rat, emendabatur cognoscen- 
tium. 

§. 1. Postquam mandata edi- 
derunt in concilio Gallorum , 
datur responsum] postq ; Har- 
Jcj. 1. Tum in consilio Gallorum 
Lovel. 5 . Portug. ct Haverk. 
A ulgatum praeferendum, ut in- 
dicetur, legatos Romanorum non 


in senatu quodam Gallorum, 
sed potius in universi iftius po- 
puli Gallorum conventu auditos 
clTe. V. Gronov. infra ad 44 i?, 5 . 
Deinde datum responsum Gaert- 
ncr. responsum datur Fragm. 
Hav. Vox datur deficit in Lovel. 
4. Paullo ante Gallis magis , o- 
miflTa Conjunctione que , . idem 
cod. [Y r eith.] Tum habuissent , 
pro habuisset , vctuftac quaedam 
edd. Mediol. annorum 1480. i 495 . 
et i 5 o 5 . et Veneta 1498* 

§. 2. Etsi novum nomen au- 
diant Romanorum , tamen cre- 
dere viros fortts esse] etsi no- 
vum nomen audiunt Gacrtn. re- 
liquis invitis. Quamvis saepe rd 
etsi indicativo jungatur, atta- 
men, etiam apud Livium, non 
numquam subjunctivum recipit. 
Infra hoc lib. c. 42, 7* Etsi o- 
mnia flammis ac ruinis aequa- 
ta vidissent, ubi plura videri 
poliunt, audiant tamen credere 
Romanorum , mutato verborum 
ordine, Vofi*. 1. Leid. 2. et Lo- 
vel. 1. Denique credere viros 
fortissimos esse Hearnii Oxon. 

r * 

L. 2. 

Quorum auxilium a Clusinis} 
quorum auxilia Lcid. 2. reli- 
quis invitis ; quibus tanto liben- 
tius adhaereo , quod viilgo au- 
xilium pro ope, auxilia pro 
militibus auxiliariis poni, gram- 
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3 et , , quoniam legatione adversus se maluerint , quam ar- 
mis, tueri socios , ne se quidem pacem , quam tlh adfe- 
rant , adspernari , si Gallis, egentibus agro, quem la- 
tius possideant, quam colant, Clusini, partem finium 

4 concedant : aliter pacem inpetrari non pojfc. Et re- 
sponsum coram Romanis accipere velle: et, si negetur 


matici observent j licet forte 

I toetac boc discrimen minus re- 
igiofe obfervarint. V. Cei. Bur- 
mann. adNafon. 11. Metam. 387. 
Sallufius tamen ita loquitur 1 . 
6. Hiftor. in orat. Cottae in prine. 
Quorum alia toleravi , partim 
repuli Deorum auxiliis et vir- 
tute mea . Etiam Livius 2, 3 -j, 3 . 
Adeo finitimorum odia longin- 
quis coegerant indigere auxiliis . 
Infra cap. seq. §. 1. Adversus 
Fidenatem ac Vejentem hostem , 
alios que finitimos populos ulti- 
ma experiens auxilia. (* 38 , 12, 
3 .) Tum ab Clusinis Portug. et 
Havcrk. in Clusinis Leid. 1. in 
Clusivis llarlej £. ( 

§. 3 . Et quoniam legatione ad- 
versus se maluerint i quam ar- 
mis , tueri socios ] € % id eft est, 
pro et, praefert Gacrtn. Alibi 
saepe ita peccant scribae in li- 
bris vetuftis. V. infra ad 7, 4 °> 
1. Deinde legatione Florent, a 
m. 1. Leid. 1. et Gacrtn. Tum 
maluerit idem Leid. 1. et Har- 
lej. 1. Priori loco perperam ad- 
dita eft virgula , quae pofierio- 
ri per errorem omifla eft. ma- 
luerunt Lovcl. 4 * ct 5 . V. ad 9, 
i 5 , 5 . 

Gallis egentibus agro , quem 
latius ] Gallis se agentibus Ilar- 
Icj. 1. Gallis gentibus agrum 
Lovol. 4 - et 5 . Gallis egentibus 
agrum Harlei. 2. Portugal. et 
Gaertn. [Vcith.) Sed to quem 
cauflam fuifte, ut indocti libra- 
r '* agrum, pro agro, darent , 
patere poterit ex illis, quae no- 
tata sunt ad 4 > 44 > 5 . Mo* pos - 


siderant, pro possideant , llar- 
lej a. et Poriug. In puberiori 
tamen litcrae r nota addita eii , 
qua indicari solet , aliquid de- 
lendum efle. 

§. 4. Responsum coram Ro- 
manis se accipere velle ] Eli in 
codice ve tu Ito accipere velle , 
non se accipere velle . UllEiS. 
To se, qu>d non agnoscit Rhe- 
nani codex, cxfular etiam apud 
me a VoiT. 1. Leid. utroque j Lo- 
vcl. 1. a. et llarlej. 1. Saepius 
autem id omitti solere, intelli- 
gi poteft ex illis, quae supra no- 
tantur ad Liv. i, a 3 , 5 . Optimo- 
rum igitur codicum lide id et- 
iam hic expunxi. Praeterea co- 
ram iisdem Romanis dimica- 
turos, rchquis omissis, VolT. 1. 
Cur errori occasionem dedit vo- 
cis coram repetitio. V. ad 9, 11, 
11. coram a Romanis se acci- 
pere Lovcl. a. coram ab Roma- 
nis dimicaturos mediis etiam 
neglectis Portug. Verum m. a. 
in contextu emendatum coram 
Romanis ; verba vero, quae de- 
erant, margini adseripta sunt. 
contra ab Romanis se accipere 
praefert etiam Harlcj. 2. coram 
ab Romanis se accipere . Ha- 
vcrlt. contra a Romano Lovcl. 
4 . a m. 1. pro quo a Romanis 
inter versus m. a. emendatur. 
Verum, bas lectiones et scriba- 
rum aberratione natas cfie, sen- 
sus ipse evincit. 

Ut nunciare domum possint ] 
Eft in codice vetufto ut nunciare 
domum possent, RHEN. possent 
etiam omnes noftri. Verum et 
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ager, coram iisdem Romanis dimicaturos , ut nanciar e 
domum poffent , quantum Galli virtute ceteros mortales 
prae flarent. Quodnam id jus effit , agrum a pojjejfort- 5 
bus petere, aut minari arma? Romanis quaerentibus, 
et, quid in Etruria rei Gallis effeti’ quum illi se in 
armis jus ferre, et omnia fortium virorum ejje, iero- 


nunciare legit Gacrtn. sollemni 
lapsu librariorum. V. infra ad 
21, 28, 8. Denique donum , pro 
domum, Haverk. Y.Jtoclib.ad 
c. 20, 8. 

§. 5 . Quodnam id jus esset , 
agrum a possessoribus petere ] 
Quodnam id jus esse Portug. 
Sed sequitur mox, quid in Etru- 
ria rei Gallis esset , eadem lor- 

ma. Recte itaque reliqui vulga- 
tum servant. Deinde ab posses- 
soribus petere Portug. et tlaverk. 

Ecquid in Etruria rei Gallis 
esset] Vet. lib. et quid , quod 
probo. S 1 G. et quid in Etruria 
etiam edd. Rom. anr^i i 47 ?\^ >arin * 
et omnes scripti mei, nisi quod 
Haverk. et quidem praeferat. 
Similiter etiam et quid in suis 
fuifle Hearne monuit. Ita apud 
Flor. 3 , 10, 11. si vult , veniat, 
inquit , et , quid adillum , quid 
agat nostra Germania. Passim 
illa ecquid atque et quid in IWftis 
confundi solent. V . supra ad 3 , 

ii, 12. c. 68, 5 . 4 » 3 , 8. c. 4 °, 

5, 52, i. 7, i5, 2. 23 , 12, 16. c. 
i 3 , i. 36 , 34 , B. 3 q, 47 > 3 - Adde 
Gronov. ad Liv. 21, 42» *• ct 25 , 

ll, i 5 . aliisque locis. Cl. Corte 
ad Plin. 3 . Epift. ao, 11. et Gi- 
fan. Indic. Lucret, v. Et quan • 
tis. Similiter confunduntur etiam 
et quando et ecquando . V. infra 
hoc lib. ad c. 44 ' 2. e * Quod at- 
que ecquod, infra hoc lib. c. 4®, 

6. Praeterea quid rei in Etru- 
ria Gallis esset Fragm. Hav. 
quid in Etruria Gallis rei esset 
liovcl. 4. quid in Etruria Gallis 


esset rei Harlcj. 2. Lovcl. 5 . Por- 
tug. et llavcrk. quid in Etruria 
regi Gallis esset perperam Lo- 
vel. 1. Supra 1,48, 1. Quid hoc , 
inquit , Tarquini , rei est . 

Quum illi , se in armis jus 
ferre 3 quum illis ei in armis , 
perperam disjunctis connexisquc 
literis, et una etiam addita , llar- 
lej. 1. quum ille , se in armis 
Lcid. 2. To illi abeft a vetuftio- 
ribus editis, quod adseivit Al- 
dus. In nullo meorum codicum 
delici t. 

1 

Omnia fortium virorum esse, 
ferociter dicerent] fortiter di- 
cerent llearnii Oxon. 0. quod 
librarii memoriae ex praecedenti 
fortium adhuc hacsilTe videtur; 
quamvis ceteroquin etiam fortis 
et ferox saepe in scriptis com- 
mutari soleant. V. infra ad 28, 
4^, 4. et mox §. seq. Alibi qui- 
dem ferociter pro fortiter poni- 
tur. V. ad 3 , 39, 7. Hic tamen 
potius malo sensu accipi debet. 
Supra 2, 55 , 1 1. Multis ferociter 
dictis sententiis , vicere senio- 
res. Similiter . 36 , i 3 « 8 . et c. 24»' 
12. Et ita ferocius clamitare 2, 
55 , 5 . Quo ferocius clamitabat , 
eo infestius circumscindere et 
spoliare lictor. Mox acernus 
utriusque animis , pro utrim- 
que , male eft in Haverk. Prae- 
terea proelium confertur , pro 
conseritur , Lovel. a. et 4 » V. 
supra ad 3 , 17, 10. 

§. 6. Ibi, jam urgentibus Ro- 
manam urbem fatis , legali con- 
tra jus gentium arma capiunt ) 


f 


f 
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t 

. citer dicerent , accensis utrimque animis ad arma 

6 discurritur, et proelium conseritur. Ibi ^ jam ur- 
guentibus Romanam urbem fatis , legati contra jus 
gentium arma capiunt, ncc id clam efle potuit, 

quum ante signa Etruscorum tres nobilissimi fortis- 

* 

simique Romanae juventutis pugnarent, tantum emi- 

7 nebat peregrina virtus. Quin etiam Q. Fabius, eve- 


Ibi nam urgentibus Leid. 2. Sae- 
pe r a nam et jam perperam a 
'librariis commutantur in codi- 
cibus vetuftis. V 7 . infra ad 9, 17, 
5 . Deinde urguentibus Leid. 1. 
De qua scribendi ratione vide , 
quae olim notavi ad Silii 6, 265. 
(* v. ad 5 , /,8, 1. ) Adde Cl. Cor. 
, tium ad Salluft. Jug. 24» 3 . et 
quos i b i laudavit, urgentibus 
Romanis urbem fatis Lovel. 2. 
urgentibus Romanis , verbera- 
tis Legatis contra jus gentium 
Lovel. 4 - et 5 . a m. 1. in quo a 
n»« 2. urgentibus Romam fatis-, 
legati contra jus gentium emen- 
datur. urgentibus Romanam 
urbem fatis, verberatis legatis 
contra jus gentium llearnii O- 
xon. C. quoa nullus Romanorum 
, umqoam Gallis objecit. Immo , 
legatos Romanorum jus gentium 
violaflc, Livius infra agnoscit 
mox bqc cnp. Postulatumque , 
ut pro jure gentium violato Fa- 
bii dederentur, c. 5 i, 7. Clades 
num ante exorta est y quam gen- 
tium jus ab legatis nostris vio- 
latum? 6, 1, 6. Quod legatus 
in Gallos contra jus gentium 
pugna ss et . 

7 res nobilissimi fortissimique 
Romanae juventutis ] nobilis- 
simi ferocissimique Leid. 2. De 
hoc errore modo dixi ad §. praec. 
fortissimique viri Romanae ju- 
ventutis Lovel. 2. et Haverk. Sed 
vox viri a librario addita eft , 
quam reliqui omnes ignorant. 
Supra 3 , 27 * it Magistrum equi- 


tum dicit L. Tarquitium patri- 
ciae gentis , sed qui , quum sti- 
pendia pedibus propter pauper- 
tatem Jecisset , bello tamen pri- 
mus longe Romanae juventutis 
habitus esset. Mox tum , pro 
tantum , Lovel. 4 - V. ad 772,8. 

§. 7. Q. Fabius evectus extra 
aciem ] Fabii praenomen omit- 
titur in Leid. 2. quod tamen re- 
quiri puto, ut diftinguatura duo- 
bus fratribus, qui simul legati 
miffi erant. Idem praenomen ei 
tribuitur infra 6, 1, 6. Ejus loco 
que erat in Lovel. 1. a m. 1. qui 
idem etiam mox quo y pro equo , 
praefert: at qui erat in Lovel» 
2. et 4* 

Ducem Gallorum ferociter in 
ipsa signa Ktruscorum incur- 
santem ) in ipsa Etruscorum si- 
gna Lovel. 4 « Harlej. 2. Porlug. 
et Haverk. Deinde eum incur- 
santem , addita vocc, Haverk. 

Latus transfixum hasta oc- 
cidit) Primae editt. perlustrans 
fixum hasta occidit sine sensu, 
pro quo Aldus edidit per latus 
transfixum hasta occidit. Et ita 
ex meis Florent. VolT. ambo, 
Leid. ambo, Lovel. quinque, 
Harlej. 2. Portug. Gaertn. Klock. 
Haverk. et Fragm. Hav. Quod 
etiam Hcarne in codd. quos O- 
xonii confuluit, L. 2. R- et C. 
se invcniflTe teftatur. Et lianc le- 
ctionem pofl Aldum receperunt 
omnes usque ad Cl. Jac. Grono- 
vium, qui praepositionem per 


) 


\ 


1 


LIBER V. Cap. XXXVI. 


299 


ctus extra aciem equo, ducem Gallorum, ferociter 
in ipsa signa Etruscorum incursantem, per latus 
transfixum hafta, occidit: spoliaque ejus legentem 
Galli agnovere, perque totam aciem, Romanum le- 
gatum e fle , signum datum eft. OmifTa inde in Clu- 8 
sinos ira, receptui canunt, minantes Romanis. E- 
rant, qui extemplo Romam eundum cenferent. vicc- 


omisit. Gronovii scripturam et- 
iam expressit Joh. Clericus. Et 
videtur eam quorjuc probare 
Harlej. 1. ex quo nihil in excer- 
ptis meis adnotalum invenio, 
ut et codices liearnii L. 1. et N. 
dc quibus itidem silet. Et quidem 
transfixus latus dictum foret, 
ut incensus animum 22, 12, 5 . 
(^uiim tamen ei loco viri docti 
controversia in moveant, et ipfum 
genus loquendi potius apud poe- 
tas, qui in his Graecos imitan- 
tur, quam apud hiftoricos, cer- 
te quam apud Livium, obcur- 
rat, (v. etiam infra hoc lib. ad 
c. 41, 8.) vulgatum revocavi, 
tanto magis , quod ne Grono- 
vius quidem mutationis rationem 
reddiderit, unde scriptura illa 
non tam ipsi, quam errori ope- 
rarum, tribuenda videtur. Et 
sane alibi Livius praepolitioncm 
addidit. Supra 2, 6, 9. Contrario 
ictu per parmam uterque trans - 
fixus, c. 20, 9. Ut et uno ictu 
transfixum per latus occiderit 
Mamilium, c. 4 6, 4* Tuscus in- 
cautum gladio per pectus trans- 
figit. a6, i 5 > i 5 . Per adversum 
vectus transfixus . Et ita aliis 
locis. 

Spoliaque ejus legentem Gal- 
li agnovere ) spoliaque ejus le- 
gentes Galli Yoff. 2. Male. Nam 
ipfe Fabius ducis Gallorum a se 
Interfecti spolia legit, id facien. 
tem agnovere Galli. Plutarch. in 
Camill. p. » 36 . 7 1 < fit [KoirTof 
*J/jfiovsof] ininpazifGas r iJ/idXif, 


nal naraPaXoov i 6 itv\eve rov av- 
fipa , (*>pi 6 as 6 Bpivvos av- ' 
zov inepaptvpaTo Seovf. Ita 
Homulus Caeninensium regem 
in proelio obtruncatum spoliat 
1 . i, io. T. Herminius a se oc- 
cifum Mamilium I. 2, 20. Corne- 
lius Collus Larti Tolumnio ex- 
sangui detrahit spolia 1. 4* »9* 
Valerius Corvus Gallo provoca- 
tori 1 . 7, 26. Praeterea cognove- 
re Vofl’. 1. Leid. 2. et Lovel. 2. 
Non placet. Frequenter librarii 
in his verbis commutandis pec- 
carunt. V. supra ad 2. 40» 4 « (* 34 * 
56 , 9.) Ini. N. Hciiisium ad Na- 
son. 2. Metam. i 83 . Cei. Bur- 
man. ad 4* Metam. 291. et 10. 
Met. 719. et Cortium ad Plinii 
5 . Ep. 17, 6. Mox perque tota 
acie Leid. i. Fragm. Hav. et Lo- 
vcl. 2. per quae tota acie Lovel. 

4. et 5 . a m. 1. 

§. 8. Omissa inde in Clusinos 
ira, receptui canunt I deinde 
VolT. ,. Leid. 2. Lovel. j. 4. 5 . 
Harlej. 2. Portug. Havcrft. et 
Fragm. Hav. Ita saepe peccant 
librarii. V. infra ad 36 , 24, 10. 
ira ceptui canunt Leid. 1. pri- 
ma syllaba rov receptui elisa a 
vocis praecedentis ultima, irae, 
receptui canunt Harlej. 1. ira , 
receptui canere Portug. 

Vicere seniores , ut legati 
prius mitterentur questum inju- 
rias ] Vocula ut deerat in Vofl’. 

1. contextu, sed poflea margini 
adseripta eft. Deinde quesilum 
injurias Leid. 2. qui etiam po» 


1 
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ccrc seniores, ut legati prius mitterentur qucftum 
injurias poftulatumquc, ut pro jure gentium violato 
9 Fabii dederentur. Legati Gallorum quum ea, sic- 
ut erant mandata, cxposuilTent , senatui nec factum 
placebat Fabiorum, ct jus pollulare barbari vide- 
bantur. sed, ne id, quod placebat , decerneret in 
10 tantae nobilitatis viris, ambitio obflabat. Itaque, 


stulantumquc , pro postulatum, 
que, oberrans exhibet. Paullo 
poli dederentur Fabii , a]io or- 
«linc, llaverk. Fabii viderentur 
Lovcl. 3. 

Q. Sed , ne id , quod pla- 
rrb at, decerneret in tantae no- 
b, litatis viris, ambitio obsta- 
bat] 3 \on muto. Valde malim 
tamen decernerent, ut referatur 
ad Patres. J. FR. GRON. Si de- 
cernerent cum Gronovio lega* 
tur, eodem modo dictum erit, 
quo senatus cogitaverunt. De 
co autem late supra dictum eft 
ad 4, 58 , 4 * ^uum tamen nullus 
codicum scriptorum, quos aut 
ego, aut alii consuluimus, hanc 
conjecturam probet , recte vir 
eximius sc non mutare profeflus 
eft. Quamvis enim ita sacpiffunc, 
non tamen semper, Livius locu- 
tus clt. Ceterum decernere eft in 
Lovel. i. decernere f , id eft de- 
cerneretur , in Lovcl. 5 . Infu- 

1 >cr in tantae nobilitatis viros 
jOvcL' 2. Male. Decernere in ali- 
quo etiam alibi apud Livium ob- 
vium eft. Infra 28, 43 , 8. Illud 
nec tibi in me, neu mihi in mi- 
noribus natu animi sit , ut no- 
limus quemquam nostri simi- 
lem evadere civem. Ita Gronov. 
ex optimis scriptis emendavit, 
et tantum non omnes mei prae- 
lerunt , pro quo olim edebatur 
*n minores natu, ubi plura vi- 
.* V uid flutem ambitio sit, o- 
pt.me expofuit Gronovius ad 45 , 
00, 8. lntclligc igitur, non am- 


bitionem ipsorum Fabiorum, 
sed senatorum, quibus senten- 
tiam dicendi jus in senatu erat. 
Paullo ante nec factum Fabio - 
rum placebat , transpositis vo- 
cabulis, VqlT. 2. Conferenda eft 
cum hac Livii narratione illa, 
quae eft apud PluL in Camill. 
p. 137. et quae in multis diffe- 
rens cxftat apudbiod. Sicul. i4. 
Bibi. p. 454. 

§- 10. Ne penes ipsos culpa 
esset cladis forte Gallico bello 
acceptae] Legendum omnino ac- 
cipiendae. quomodo enim acce- 
ptae dc re futura? T. FABER. 
Adhaereo Gronovio, vulgatum 
defendenti ad Liv. 9, 18, 4. ac 
docenti , acceptae hic exponen- 
dum cire, si accepta cflet, si ac- 
ciperetur. Eam autem patris ex- 
positionem probat etiam Cl. Jac. 
Gronovius ad Liv. 3 i, 7, 1. V. 
plura ad locum priorem notata. 
Omnes codices mei conftanter 
hoc loco receptam scripturam 
servant, nisi quod in uno Leid. 
2. perperam legatur Gallico bel- 
lo accepto. Et ita a m. 2. prae- 
fert F ragm. llav. Quem errorem 
cx eadem cauffa derivandum pu- 
to , ex qua et alios similes or- 
tos effe supra monui ad 4, 44, 5. 

Tribuni, militum consulari 
potestate in sequentem annum 
crearentur] Scribe in insequen- 
tem annum . RHEIV. Pauci tan- 
tum meorum codd. et quidem 
nonnisi mirioris auctoritatis libri, 
cum vetuftis editionibus faciunt 5 


» 


LIBER V. Cap. XXXVI. 


3o& 


ne penes ipsos culpa cffct cladis forte Gallico bel- 
lo acceptae , cognitionem . de poftulatis Gallorum 
ad populum rejiciunt, ubi tanto plus gratia atque 
opes valuere, ut, quorum de poena agebatur, tri- 
buni militum considari poteftatc in insequentem an- 
num crearentur. Quo facto, haud secus quam di- 


gnum erat, infensi Galli, 


neque alii, quam VofT. 2. Lovcl. 
2. 4 * 5 . Harlej.a. Portug. et Ha- 
verh. ex Hearnii autem Oxonicn- 
gibus unus tantum C. Contra in 
insequentem annum , utRhena- 
nus scribendum monuit, et ante 
Rhenanum in contextum recepe- 
runt c<ld. Rotn. anni Parin, 
et Aldus, eoru/nque, sed prae- 
sertim Aldi, exemplo Colonien- 
sis anno i 5 x 5 . Ccrvicornus anno 
3028. et Ascensius anno i 53 o. 
praeferunt etiam Florent. ^ off. 
1. Leid. ambo, Lovcl. 1. 3 . Har- 
lej. 1. Gaerln. et Fragm. Hav. 
Quod idem ftatuendum dc re- 
liquis Oxoniensibus, quorum 
llcarne non meminit. V* plura 
supra ad 4» 3 o, 12. Paullo ante 
gratia atque opere valuere Lo- 
vcl. 5 . Male, opes hic sunt splen- 
dor, dignitas, potentia. V. ad 
4 , 8, 5 . Deinde uf, quorum cie 

E oena ageretur , pro agebatur , 
eid. 2. et Lovcl. 1. Librarii, 
cujus hominum generis ftupor 
olirn maximus fuit, credidifle 
videntur , tu agebatur referen- 
dum ad voculam at, ideoqye 
muta (lc in ageretur . 

J 

§. 11. Haud secus , quam di- 
gnum erat , infensi Galli , bel- 
lum propalam minantes J in- 
fensus ira 1, 53 , 10. Non dam- 
narem incensus , si qui scripti 
haberent. Cap. seq. Galli fla- 
grantes ira. et incendi ira ubi- 
que. DUH. haud secus ac dignum 
erat VofT. 1. in quo tamen inter 
%cr$us quamy pro ac, entenda- 


bellum propalam minan- 

tumexdat, ut servant omnes re- 
liqui; nisi quod quam desit in 
Lovcl. 5 . a m. 1. Perperam au- 
tem t 6 haud omisit scriba Har- 
lej. 1. Deinde propalam etiam 
deficit in contextu Portug. cujus 
tamen poflea margini adseriptum 
cft. Denique minitantes vetuftio- 
res, quas vidi , editiones ; cujus 
loco Aldus dedit minantes. Et 
id exhibent omnes< scripti mei. 
Etiam Rtockius se idem in cod. 
suo invenifle notavit. 

§. 12. P. Sulpicius Longus J 
Lege Q. Sulpicius Longus. Ita 
enim vocatur tum in veteribus 
libris, tum apud Diodorum [ 1 . 
14. p. 452.3 tum etiam apud Ma- 
cron. ». Saturn. [16. ] tum apud 
Gellium 5 , 17. SIG. Recte S»go- 
nius Q. Sulpicius scribendum 
monuit. Et ita non modo prae- 
ferunt omnes codd. scripti , tum 
Hearnii Oxonicnses, tum mei, 
nisi quod Quintius Sulpicius 
solito errore habeat Gacrtn. (v. 
ad 3, 1, t.) verum etiam omnes 
typis exarati usque ad Frobe- 
nium, qui primus anno i 53 i. 
perperam P. Sulpicius subditui t, 
sed verisimiliter operarum er- 
rore: nisi id dedita opera fecis- 
se exiflimandus sit, quia infra 
c. 47, .9. et 48, 8. ubi hujus ejusdem 
Sulpicii mentio obeurrit, con- 
flantor in libris scriptis et editis 
omnibus P. Sulpicius dicitur. 
Ceterum Sigonius, pro bac e- 
mendatione etiam Diodorum lau- 
dans, integriorem ejus codicem 
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tes, ad suos redeunt. Tribuni militum cum tribus 
Fabiis creati Q. Sulpicius Longus , Q. Servilius 
quartum, Ser. Cornelius Maluginensis. 

XXXVII. Quum tanta moles mali inflaret, (ad- 
eo obcaecat animos fortuna, ubi vim suam ingrucn- 


videre debuit, quam nunc ha- 
bemus. In Diodoro enim nomen 
ejus mendosum exftat, Unde Pi- 
gliius in Annal. ad ann. ccclxik. 
p. 124. qui et ipse Q. Sulpicius 
reftituendum vidit, emendatio- 
nem hanc Diodori teftimonio non 
firmavit, sed pro Diodoro lau- 
davit Plutarchuin. Vereor tamen, 
nc is quoque in hac re errave- 
rit. Video enim, Plutarchuin 
duobus locis in vit. Camill. p. 
i 43 * Sulpicium tribunum mili- 
tum memorafTc; sed simul etiam 
utroque loco praenomen ejus 
onmjflc. 

Q. Sen ilius quartum , P. Ser- 
vilius Maluginensis"} In voci- 
bus P. Servilius foede erratum 
eft. Neque enim Maluginensis 
cft Serviliorum cognomen, sed 
Corneliorum. Erravit autem li- 
brarius, quia, cum (Se/v/Mi Cor- 
nclius edet scripturus , Servilius 
scripsit. Quo errore nihil eft in 
libris manuscriptis frequentius. 
Emendandum eft autein Ser. 
Cornelius Maluginensis : pri- 
mum quia Diodorus [ 1 . 14. p* 
] in Imnc annum nominat 
Sepoviov Kopvijfkiov Ma\o\’y<a- 
vu. Deinde quia Ser. Cornelium 
Maluginensem per haec tem- 
pora tribunum militum septies 
fuifte invenio in tabulis Capi- 
tolinis: qui numerus ex Livio 
colligi non poteft, nisi hunc an- 
num numeremus. Id autem ex 
sequenti descriptione cognosci 
poterit. 

An. ccci.xxxvii. Ser. Corne- 
lius [Liv. 6, 38 , 2.1 la- 
pides Capitolini addunt, 
Malii gin en f. VIS. 


ccclxxxv. Ser. Cornelius 
[ 0 , 36 , 3 .] lapides Ca- 
pitolini addunt Malii - 
ginens. VI. 

cecLxxvi. Ser. Cornelius 
Maluginensis (6, 27, 2.) 

cocLxxtv. Ser. Cornelius 
Malu ginens. Illi. [6, 
22, 1. j 

ccclxxi 1 . Cornelius Ma- 
luginensis III. [6, 18, 
l.J mendose tamen II. 
legitur. 

ccci.xx. Ser. Cornelius. 
C6, 6, 3 .) 

ccci.xv. Ser. Cornelius 
Maluginensis [ 5 , 36 , 
12. J qui mendose P. 
Servilius Maluginensis 
dicitur. 

Quando ergo nullus alius annus 
invenitur, quo Ser. Cornelius 
Maluginensis primum tribuna- 
tum geflTcrit, cuin hoc anno ges- 
siflfe dicendum cft. S 1 G. Prioris 
tribuni nomen cft Q. Builius 
quarto in Haverk. Quintius Ser- 
vilius quarto in Gaertn. Q. Ser- 
vilius quarto in VolT. utroque, 
Lcid. utroque, Lovel. t. 2. 3 . 
5 . Harlej. 2. et Fragm. Hav. Al- 
terius P. Servilius Maluginen- 
sis in omnibus modo memoratis 
codd. et cum illis etiam Florent, 
et Lovel. 4 * Quum ita jam erra- 
tum effet, et secundum eam le- 
ctionem duo Servilii Quintus ct 
Publius hoc anno tribunatum 
geffiffent, ulterius deinde erra- 
tum eft in Harlej. 1. et Portug. 
atque ex his duobus tribunis ti- 
nus factus cft hoc modo Q. Ser- 
vilius Maluginensis. Sed recte 


LIBER V. Cap. XXXVII. 


3o3 


tem refringi non vult) civitas, quae adversus Fi- 
denatem ao Vejentem hollem aliosque finitimos po- 
pulos, ultima experiens auxilia, dictatorem multis 


tempeliatibus dixifTet 5 ea 

audito hofte ab Oceano 

*■ / 

Sigonius, errore deprehenso, 
legendum vidit Q. Servilius quar- 
tum , Ser . Cornelius Malugi- 
nensis. quam conjecturam non 
modo probat Pighius in Annal. 
ad ann. ccclxiii. p. 224. Verum 
etiam, ut Hcarne teftis cft., codd. 
Oxonienscs. Verisimile tamen 
puto, Virum Clarifl'. hic falli; 
fidem enim habere nequeo ad- 
lirrnanti, omnes codd. suos Si- 
gonio consentire, quum neque 
meorum, neque aliorum ullus 
emendationem illam probent. 
Ceterum quoniam Glareanus non 
ad vertit lapfum hoc loco a libra- 
riis cbmmiflTum, ipse contra in- 
prudens in errores novos inci- 
dit infra 6, 22, 1. et c. 27, 2. 

§. 1. Ubi vim suam ingruen- 
tem refringi non vult ] Omittit 
Campanus provocabulum suam. 
Porro Palat, sec. ubi vim suam 
ingruentem restringi non vult . 
tluasi eflet restringere , retar- 
cfare, sufflaminare, atque im- 
pedire. Alia cfl ejus significatio 
verbi apud Ovid. 12. Metam. 542. 

— — quid me meminisse 
malorum 

Cogis 1 et obductos annis re- 
stringere luctus ? 

4 

GEBH. vim suam ingruentem 
exstingui Leid. 2. vim suam in- 
gruentem restringi Lovel. j. 4 - 
Harlej. uterque, et Haverfc. 
[Veith.] Nihil mutandum. Cae- 
sar 7. Bell. Gall. 56 . Disposito 
equitatu , qui vim fluminis re- 
fringeret. Ita refringere opes 
Teutonicas Propert. 3 . EI. 2,43. 


tunc, invisitato atque in- 3 
terrarumque ultimis oris 

Aut quibus in campis Maria- 
no proelia signo 
Stent , et Teutonicas Ro- 
ma refringat opes. 

ubi videndus cflPalTerat. refrin- 
gere et restringere etiam alibi 
in Mflis commutantur. V. Cl. 
Corte ad Plin. 3 . Epill. » 3 . Prae- 
terea ut vim suam Lovel. 4 » et 
5 . V. ad 24, i 5 , 1. 

Adversus Fidenatem et Ve- 
jentem hostem ] Parvi momenti 
cft., quod monebo: nihilominus 
tainen omittendum non censui, 
praeter codicem Haverfc. qui 
praefert Fidenatem Vejentem- 
que , reliquos, quibus utor, le- 
gere Fidenatem ac Vejentem , 
quomodo etiam llcarnc invenit 
in Oxon. L. 2. ct C. Neque ali- 
ter habent edd. vctuftae us<fue 
ad Parisinam anni i& 73 . quae 
prima dedit et Vejentem. Vete- 
rem scripturam revocandam ju- 
dicavi. 

§. 2. Ea tunc inusitato atque 
inaudito hoste] eu Harlej. 1. eo 
Gaertner. Praeterea invisitato 
Florent. Leid. 1. Lovel. 1. liar- 
lej. 1.’ et llloch. quod probum ao 
genuinum efte, evincit sequens 
atque inaudito. V. supra hoc 
libro ad c. 35 , 4 * C inusitato 
Veith.] Ceterum verba atque in- 
audito perperam exsulant ab 
llearnii Oxon. B. invisitato at- 
que neglegenter omittit editio 
Doujatiana. 

Ab Oceano terrarumque ulti- 
mis oris bellum ciente] ultimis 
horis Lovel. 1. 5 . Voff. 1. et Leid. 
ambo. Similiter variant codd. 
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bellum elente , nihil extraordinarii imperii aut au- 
3 xilii quaesivit. Tribuni , quorum temeritate bellum 
contractum erat, summae rerum praeerant: dele- 

v ctura- 


Nasonis i 4 * 3 Iet. vers. ult. ut ibi 
vir» docti notant. Etiam infra 
apud Liv. i/fi 8. c. Si, 5 . 8, 
22, 6. et aliis locis. Contrario 
errore oris , pro horis , quidam 
codd. infra praeferunt 6, 4, io. 
Et passim soliti fuere librarii, 
adspirationem male vel addere, 
vel abjicere, praesertim autem 
in initio vocum. V. infra ad 35 , 
26, 7. Verum vocem oris omit- 
tit librarius Fragm. Flav. quod 
ferri pollet. Nam ita ultima vel 
ultimae terrarum infra eft 28, 
3 q, 14. Ut Hispaniam non Ibero 
amne tenus , sed qua terrarum 
ultimas Jinit oceanus , domitam 
armis habeatis, ubi vide, quae 
notantur. Quum tamen rouqui 
omnes eam vocem servent, il- 
lam etiam non delendam puto. 
terrarum ultimae orae , ut in. 
fra 21, 10, 12. Si nemo deposcat , 
devehendum in ultimas maris 
terrarumque orus. Praeterea 
bellum vehente Lovel. 5 . a m. 2. 

- Ceterum idem, quod Itic Livius, 
de Gallis etiam praedicavit Flo- 
rus 1, i 3 . Ab ultimis terrarum 
oris et cingente omnia Oceano 
ingenti agmine profecti . Ad 
quem locum a Cei. Duhcro lau- 
datus Spa.ihem. ad Callim. Hymn. 
in Delum v. 174. ea dc rc con- 
sulendus eft. Paullo poli nihil 
extraordinarii imperii auxilii 
quaesivit , omiflo trp aut , llar- 
lej. 1. Sed voculam illam inter- 
ceptam reor a prima syllaba vo- 
'• cabuli sequentis. 

§. 3 . Quorum temeritate bel- 
lum xontractum erat ] Palat, pr. 
ceptum erat. Tert. certum erat. 
GF.BH. bellum teptum erat et- 
iam Voff. 2. et Lovel, 3 . reli- 


quis obnitentibus , qui conflan- 
tor vulgatum tuentur. Id autem 
verius eft. Ita contrahere proe- 
lium infra 35 , 28» 10. Priusquam 
contraheretur certamen , nox 
intervenit. 36 , 45, 1. Mox idem 
et qui prope terram cum Eume- 
ne contraxerant certamen , fe- 
cerunt. Frontin. 2. Strat. 4 > 3 . 
Quum vidisset contractum proe- 
lium , subitus ex diverso se o - 
stenderet. Similia sunt contra- 
here amicitiam , odium , ri- 
xam , et hujus generis alia, pas- 
sim apud optimos scriptores ob- 
via. Illud coeptum sive ceptum 
natum videtur ex glofla, quod 
deinde errore librarii abiit in 
certum. 

Deledumque nihilo accura- 
tiorem ] Bona lectio turbatur 
didensu codicum MSS. c qui- 
bus Pali, duo, qui delectum ni- 
hilo accuratiorem. Sec. vero , 
qui delectum quoque nihilo ac- 
curatiorem. GEltli. dilectum- 
que Florent. Lcid. 1. et filock. 
V. ad 37, 5i,7. quod lectum quo- 
que nihilo accuratiorem depra- 
vatiflime llaverk. qui tamen for- 
te dare voluit qui delectum quo- 
que nihilo accuratiorem , ut 
praeferunt Lovel. 2. 4 * 5 * Har- 
lej. 1. et Portug. [Vcith. nisi 
quod accusatorem 3 qui delectum 
nihilo accuratiorem \ oli'. 2. Lo- 
vel. 3 . et Gaertn. qui dilectum 
nihilo accuratiorem Fragment* 
Hav. v 

Quam ad media bella habe- 
ri solitus erat ] ad melia bella 
Leid. 2. medius hic eft medio» 
eris. Supra 7, 49 > 5 . Sequeba- 
tur turba cognatorum sodali - 
umque > nihil medium , nec spem 
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ctumque nihilo adcuratiorem y quam ad media bel- 
la haberi solitus erat, (extenuantes etiam famam 
belli ) habebant, lnterim Galli y poftquam accepe- 
re, ultro honorem habitum violatoribus juris huma- 


nec curam , sed inmensa omnia 
volventium animo. 6, 14, i 3 . 
Adparebatque , nec veri indicii 
gratiam mediam , nec falsi ob- 
fensionem fore. 45 , 35 , 5 . Inta- 
cta invidia media sunt ; ad sum- 
ma ferme tendit. (* v. Ursin. 
ad Coium. Pracf. ) Et hoc sen- 
su servari potiet vulgata lectio 
apud Ovid. 8* Metam. 620. 

. . * * * ) 

— — tiliae contermina quer- 
cus 

Collibus est Phrygiis , medio 
circumdata muro. 

ut modico muroy quod alii ex- 
hibent , cx glofla natum sit. Quum 
tamen viri docti in praeftantio- 
ribus plerisquc modico se inve- 
nifle teftentur, pro altero per- 
tendere nolo. Tuin solitus erat 
haberi , alio ordine, VolT. a. 
haberi solitus , omiflTo rep erat , 
Lovel. 1. et Leid. a. haberi sol- 
licitus erat Harlej. 1. qui error 
etiam alibi committitur. V. su- 
pra hoc lib. ad c. 22, 5 . 

$. 4 * Violatoribus juris huma- 
ni) V. P. Fabrum a. Semeftr. 
1. DUK. 

Elusamque suam legationem 
esse) elusamque Leid. 1. clau - 
samque Portug. a m. 1. Tum 
suam non adparet in Harlej. 2. 
At legationem suam trajectis 
vocibus exhibent Florent. VofT. 
duo, Leid. duo, Lovel. quin- 
que, Harlej. 1. Gaertn. Haverfc. 
Fragm. Hav. et edd. Rom. anni 
1472. ac Parm. Paullo ante post, 
ro postquam , neglegentia li- 
rarii Harlej. 2. Tum acceperunt , 
pro accepere , Lovel. 4 * 

1 flagrantes ira , cujus inpa • 
Liv. Tom . ///* P . /• 


' * 

tiens est gens) Repone cujus 
impotens est gens . RilEN. Sio 
i impotens) Aldus, et Juntat, 
et Curio , pofteaque omnes: et 
confirmat non solum Borbet. 
Rhenani : sed et alii complures 
scripti. Et sic Liv. 29, ( g, 9,] 
Pleminius impotens irae. 3 o, f.Ja, 
17.] Ex insolentia , quibus no- 
va fortuna si t y impotentes lae- 
titiae insanire . At Andreas Ro- 
mae dedit impatiens , secutiquo 
Mediol. Ven. Tarv. Becfiar. Mog. 
Ascens. Savet. Ovidius de Ajace 
i 3 . Met. [ 3 .] Ut que erat impa- 
tiens irae. Quem locum oppor- 
tune mihi subjecit N. lleinsius, 
unicum noftrum et Mufarum de- . 
licium. Appuleius 4 * Met. Cp. 
i 56 . ed. Elmenh .1 Et % impa- 
tiens indignationis y capite quas- 
santi fremens- J. FR* GRON. 
Utrumque dici poteft inpatiens 
irae et inpotens irae y et etiam 
apud Livium aliosque obvium 
eft. Prius infra obeurrit 6, 16, 

3 . Sed invicta sibi quaedam pa- 
tientissima justi imperii civitas 
fecerat. 21, 3 i, 10. Quum aquae 
vim vehat indentem , noi» tamen 
navium patiens est . 3^, 9, 1» 
Urbis magnitudo capacior , pa- 
tientiorque talium malorum ea 
celavit, c. i 3 , 11« Si qui minus 
patientes dedecoris sint y pro 
victimis inmolari. Et eodem 
cap. j. 14. Captari aetates et er- 
roris et stupri patientes . Appu* 
lcj. 4. Metam, p. i 5 i. Denique 
tanti , doloris inpatiens populi 
circumfluentis turbelis inmi • 
sceor. Pofterius Infra 8 , 39, 2. 
Neque pugnae neque fugae satis 
potentes caeduntur» 9, 14, 5 * Va- 
nissimam increpans gentem , 
quae suarum inpotens rerum 
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ni, elusamque legationem suam effe, flagrantes ira, 
cujus inpotens clt gens, confcfiim signis convulsis, 
5 citato agmine ifer ingrediuntur. Ad quorum prae- 
tereuntium raptim tumultum quum exterritae urbes 
ad arma concurrerent, fugaque agrefliuin fieret, 
Romam se ire, magno clamore significabant 5 qua. 


aliis mpdum pacis ac belli face- 
re aequum censeret. 23, 1 6, 6. 
Ut potentes rerum suarum at- 
que urbis Poenum inde nro Ro- 
mano acciperent, ubi plura alia 
videri poliunt. Et quidem prius 
defendit Ini. N. Hcinsius ad Na- 
son. i3. Metam. 3. quem etiam 
v. in Syll. Epili. a Cei. ftunnann. 
editarunf tom. 3. Ep. «5. ut et 
ad Silii 6, 253. et io, 244* Mihi 
tamen pofterius genuinum vide 
tur. Nam ita praeferunt, apud 
me uno ore Florent. VolT. utcr- 
que , Leid. uterque , Lovel. quin- 
que, Harlej. uterque, Portug. 
Gaertn. Iilock. Ha\crU. Fragni. 
Ilav. et Hearnii Oxonicnses o- 
mnes. llcpjnter nondum viri do- 
cti ullunr^odiccm memorarunt, 
in quo iupatiens invenerunt. 
Miror itaque Hcinsium ad Ovi- 
dii 1. 1. Justorum et veterum c- 
ditionum auctoritate illud inpa- 
tiens defendere conatum fui fle. 
Non dubito tamen, quin, si vi- 
veret, ejus patrocinium relictu- 
rus fuiflet, quum nunc audiat, 
omnes Mftos ei lectioni adver- 
sari 5 quod tantum non promi- 
sit in laud. ad Gronovium epi- 
ftola. Vide, quid cpilt. seq. ipsi 
Gronovius responderit. Cete- 
rum cujus inpotens gens est , 
transpositis dictionibus, Har- 
lej. 2. et Gaertn. quorum po- 
lle r i or mox perperam obfert in- 
ter ingrediuntur > pro iter; quo- 
modo etiam peccabatur supra 2, 
5 o, 6. 3, 4^» 7* et infra 8, 24» 10. 
Eadem ratione etiam interim et 
iterum confundi in codd. scri- 


ptis, infra videbimus 10, 18, 1'. 
iter adgrediuntur Lovel. 2. In- 
fra 4°> 22, 1. Tertio die iter est 
ingressus . 

$. 5. Longe ac late fuso agmi - 
ne inmensum obtinentes loci ] 
Pali, tres et Campani ed. immen- 
sa obtenentes loca. GEBH. in - 
mensa obtinentes loca etiam 
YolT. 2. Lovel. 2. 3. 4. 5. Har- 
lej. 2. Portug. Gaertn. liavcrlu 
Fragm. Hav. et apud Hearnium 
Oxon. L. i* B. N. et C. Ileliqui 
vulgatum servant, quod etiam 
praeferendum puto. Infra 21, 33, 
7. Multosque turba , quum prae- 
cipites deruptaeque angustiae 
essent , in inmensum altitudi- 
nis dejecit . Ita contra exiguurti 
campi 27, 27, 3. Exiguum eam* 
pi ante castra erat. Ejusdem 
generis sunt multum diei , me- 
dium autumni, reliquum no- 
ctis , et similia, de quibus di- 
cam ad Liv. 27, 2, 9. Insuper 
malim longe ac late effuso a- 
gmine. V. ad 41, 7, io. Facile 
autem prima syllaba cf elidi et 
intercipi potuit partim ab vdti- 
ma praecedentis vocis litera, 
partim a prima tovfusn. V. in- 
fra ad 3q, 6, 2. Paullo ante quo- 
cumque ibant , pro quacumque , 
Lovel. 4« V. infra ad 38,7,3. 

§. 6. Nunciisque Clusinorum , 
deinceps inde aliorum populo- 
rum ] deinceps deinde Portug. 
Harlej. 2. et Havcrk. Sed solent 
passim ra inde et deinde cou- 
fundi. V. infra ad 36, 24, 10. 
Vocula inde omittitur in Leid.' 
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cumque ibant, equis virisque longe ac late fuso a- 
gmine inmcnsum obtinentes loci. Sed, antcceden- G 
te fama nunciisque Clusinorum , deinceps inde alio- 
rum populorum, plurimum terroris Hornam celeri- 
tas holtium tulit, quippe quibus , velut tumultuario 7 
exercitu raptim ducto, aegre ad undecimum lapi- 


a. et Lovcl. i. Verum nihil mu- 
tandum. Similiter duae hac par- 
ticulae junguntur Ciceroni in 
Bruto c. 90. Prima caussa pu- 
blica , pro Sex . Roscio dicta , 
tantum commendationis ha* 
buit, ut non ulla esset , quae 
non digna nostro patrocinio 
videretur, deinceps inde multae , 
quas non minus diligenter ela- 
boratas et tamquam elucubra - 
tas adferebamus. Junctae hae 
particulae indicant , poft Clusi- 
nos idem etiam alios populos 
Bomam nunciairc, ita tamen ut 
eorum nuncii non simul advene- 
rint, sed alii poft alios, prout 
adventum Gallorum senserant. 
V. supra ad 2, 47 * 11» Perperam 
voces deinceps inde aliorum o- 
mittuntur in Gaertn. Praeterea 
populorum aliarum habet Fra- 
gnient. Ilav. 

Plurimum terroris Romam 
Celeritas hostium tulit ] terro- 
ris primum Lovcl. 1. primum 
terroris Lovel. 4 * 5 * VolT. 1. et 
Leid. ambo. [Veith.] Oliin vide- 
tur per compendium scriptum 

fuifle pl imum , ex quo non ad* 
tendentes librarii fecerunt' pri- 
mum, quum dcbuillent pluri- 
mum. terroris plurimum trans- 
positis vocfibus habet Leid. 2. 
Deinde Romanis celeritas ho- 
stium tulit VolT. 2. et Lovel. 3. 
celeritas hostium Romani tulit 
> Lovel. 4 * 

§. 7. Aegre ad undecimum la- 
pidem obeursum est] Vox ae- 
gret quam reliqui omnes ser- 
vant, socordia librariorum de- 


ficit in Lovel. 4. et Hearnii O- 
xon. C. Deinde ad pidem Flo- 
rent. ad Xlm lapidem Leid. 1. 
ad decimum lapidem VolT. 2. et 
Lovel. 3 . Male. Futrop. 1 . 1. cap. 
ult. Victos Romanos undecimo 
milliario a Roma apud flumen 
Alliam secuti . Id etiam ex Plu- 
tarcbo confiat in Camillo p. 137. 
ubi undecimum lapidem expri- 
mit per cadiovf cwevi/Korro. Si 
autem octo fiadia unum milliare 
effecerint, et Romani ad deci- 
mum lapidem Gallis obntrris- 
sent, non evvevlj k ovta , sed oy- 
hoijnovra dicere debuiflet, quem, 
admodum fecit Diod. Sicul. I. 14. 
p. 454 * Xai bia/idvTet rov Ti( 3 e- 
p iv y napa tov norajuov ijyayov 
ri,v bvvapiv Cabiovf oydoifKovta. 
Potius tamen adhaereo quuin mo- 
do memoratis scriptoribus, tum 
reliquis Livii Mfiis , quam Diod. 
Sic. qui non dedita opera res 
Romanas descripsit, et in eo et- 
iam peccavit, quod proelium 
trans Tiberim commilTum fuifle 
scribat. V. etiam Cluver. ?. Ital. 
Ant. 10. p. 709. Ceterum Plutar- 
chus W\. numero rotundo usus 
efi. Undecim enim milliaria ef- 
ficiunt octoginta et octo fiadia t 
si etiilibet miliiari octo fiadia 
tribuuntur, quemadmodum ple- ^ 
rumque fieri solet, tefie Strab. 

7. Geogr. p. 322. Aoyi£opiv(p ' 
G>f pev ol rcoWoi , xo pi\iov 
oKtosabiov ctc. At si pro mil- 
liari supputamus octo fiadia ct 
trientem fiadii , ut aliis placet, 
undecim milliaria efficiunt nona- 
ginta ct unum fiadium duasque 
trientes. Verum utra etiam sub- 
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dem obcursum eft, qua flumen Allia , Cmftuminis 
. montibus praealto defluens alveo, haud multum in- 
8 fra viam Tiberino amni miscetur. Jam omnia con- 
tra circaque hoftium plena erant, et nata in vanos 

putatio placeat, patet nonagin. i, 9,8. Hinc palto , id e& peral- 
ta Plutarchi ftadiis potius unde - to , Lovel. 4. sollemni librario- 
cim Livii lapides , quam decem rum errore. V. ad 9, 10, 7. De 
convenire. C lapidem omittit voce praealtus v. ad Epit. Liv. 
Veith.J Denique concursum est 7. Transpositis literis praelato 
Lovel. 1. Voff. 1. et Leid. a. re- alneo eft in VoflT. 1. Leid. 2. Lo- 
liquis invitis, qui recte vulga* vel. 1. 3 * et ed. Parm.^ quomo- 
tum tuentur. V. infra ad 36 , 24, do librarii et aliis locis in co- 
4. Paullo ante to nelut deficie- dicibus vetulus lapsi sunt. Ita 


, E Crustuminis montibus prae- to infra Cyrenaicum, contra 9. 
alto defluens alneo ] Scribe, H. N. 8. Nisi multum infra ro- 
qua flumen Allia Crustuminis strum os illi foret. Adhaercn- 
montibus praealto defluens al- dum itaque Mftis. Deinde infra 
neo haud multum infra niam. niam Tiberinam Lovel. 1. 2. 
non haud multo. RHEN. Prae- Leid. 1. et Voff. a. Male, intol- 
positio, quam Rhenanus delet, ligitur enim vici Salaria , ut do. 
non adparct etiam in ullo codi. cet Cluver. a, 10. p. 7o8. et 709. 
ce. Tum Crustumnis montibus Tiber amni eft in Portug. a m. 
Leid. 2. Crustumenis montibus 2. erasa priori lectione. Tiberi 
Portug. ctGaertn. Crustumeniis amni Lovel. 4. Harlej. a. JFYagtn. 
montibus Uaverk, V, supra ad Hav. a m. 2. et Hcarnii Oxou. 



bat in Lovel. 4 * 

Qua flumen Allia ] Alia seri- 


supra hoc lib. c. 12, 6. Epit. Liv., 
7. (* 10, a, 5 . ai, 54 » 1. ) V. quae 
notavi ad Silii ltal. 3 , 4 1 ^* 
Doct. Oudendorp. ad Frontin. 1, 
7, a. Vulgatum hic verius eft. 
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tumultus gens, truci cantu clamoribusquc variis, 
horrendo cuncta compleverant sono. 

XXXV 11 I. Ibi tribuni militum, non loco caftris 
ante capto, non praemunito vallo, quo receptus 


N. in margine. [Veilli.] Sed su- 
pra v. ad 2, io, 11. Vox amni 
declt in Leid. utroque, et Lo- 
vcl. 1. ac 2. Et censeri posset, 
eam abundare, quum nemo ne- 
sciret, Tiberim amnem effe. 
Non tamen delendam censeo ; 
partim enim Tiberinus amnis 
videtur dici , ut ostium Tiberi - 
num, quemadmodum supra di- 
ctum 1. 1. partim etiam alibi sae- 
pe Anio amnis , Tiberis fluvius, 
Allia flumen ac similia apud Li- 
vium obeurrunt. V. supra ad 2, 
3a, a. partim denique in illis , 
qui Tiberinam inmiscetur exhi- 
bent, intermedium amni inter- 
ceptum c(t ab ultimis praeceden- 
tis, et primis sequentis vocabuli 
literis. Deinde miscet Gaertn. 
et in margine Hcarnii Oxon. N. 
Scriptum fuerat miscel. sed poft- 
ea librarius notam suprascri- 
ptam neglexit,* quod frequenter 
accidit. V. infra ad io, 10, i. 
miscentur Florent. Tmiscctur , 
vel inmiscetur Lovcl. 2.4*5. Por- 
tug. Haverk. Fragm. Hav. a m. 
2. et Oxon. L. 2. apud Hearnium. 
immiscentur Leid. 1. Nibil mu- 
to. Ovid. 2. ex Ponto Ep. 10,26. 

Quaque suis Cyanen miscet 
Anapus aquis . 

Plin. 3 . H. N. 16. Pars eorum 
et proximum portum fecit Bron- 
dulunt , sicut Edronem Medoaci 
duo etfusfa Clodia. His se Pa- 
dus miscet, et c. 25 . Inde XLV. 
M. passuum Taurunum, ubi 
Danubio miscetur Savus. Cur- 
tius 9, 9. Tertio jam die mixtum 
flumini subibat mare. Tacit. 2. 
Ann.6. Servatque (Rhenus) no - 
men et violentiam cursus , qua 


Germaniam praevehitur , donec 
Oceano misceatur, de Morib. 
Germ. 1. Rhenus septentriona- 
li oceano miscetur. V. infra ad 
8, 36 , 5 . Illud f vel in in initio 
vocis miscetur perperam repe- 
titum puto ex ultima litcra vocis 
praecedentis j quomodo etiam 
supra peccant codices 4? b, 5 . 
infra 8, 7, a. et 9, 5, 6. (*35, 
8, 9. ) 

$. 8. Nata in vanos tumultus 
gens ] in varios Lovel. 2. et Ha- 
verk. qui falsi arguuntur , non 
modo quod clamoribusque va- 
riis mox subjungatur, sed et 
aliorum omnium in vulgatam le- 
ctionem confpiratione. Alibi 
saepe haec vocabula a scribit 
in libris vetuftis commutantur. 
V. infra ad 22, 7, 4 * Praeterea 
tumultos Florent, am. 1. et Leid. 
1. V. ad 1, i 5 , 7. (*9, 29, 2.) 
Paullo ante Jam omnia ultra ci- 
traque hostium plena erant Lo- 
vel. 5 . a m. 2. quum a m. 1. da- 
tum fuiffet contra citraque. So- 
lent voces citra et circa in Mftis 
confundi. V. infra ad 21, 48, 6. 
Eo errore commiffo sequebatur, 
contra mutandum effe in ultra . 
Sed recte reliqui omnes rodd. 
contra circaque defendunt. Con- 
tra eft e regione. V. Ccl. Burm. 
ad Quinctil. 10. Inftit. orat. 3 . 
circa fin. et Vellej. Pat. 2, 76, 
3 . ubi eo sensu contra interdum 
casum adjunctum habere docet. 

Truci cantu clamoribusque 
variis , horrendo cuncta com- 
pleverant sono] truci cantu cla- 
moribus variis , sine con junctio- 
ne que y Portug. Deinde horren- 
da cuncta Harlej. 2. V. ad $. 
praec. Infuper compleverat Voff. 
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eiret , non Deorum saltem , si non hominum , me- 
mores, nec auspicato, nec litato, inllruunt aciem 


deductam in cornua, ne 

a. Lovel. 3 . et editi ante Ahium, 
qui roctc reftituit compleverant, 
ut etiam praeferunt reliqui seri- 
pti. Q ui hanc lectionem muta- 
runt, ferre non potuerunt, gens 
' compleverant conlcclive dici, 
quod Livio tamen et in hac et 
in aliis vocibus familiariffimum 
ett. V. supra ad i, 3 , 2. 

§. 1. Non praemunito vallo , 
quo receptus esset ] non prae- 
munitio vallo Leid. 1. et Klock. 
Mox non memores homines alio 
ordine Leid. a. et Lovel. 1. 

Instruunt aciem diductam in 
cornua J Lege deductam: uteft 
in Voflianis. Hoc cft parum den- 
sam, longiorem quam latiorem. 
Frontin. 1,6. Iphicrates inThra- 
cia cum propter conditionem lo- 
corum longum agmen deduce- 
ret . J. Fit. QHON, Diducere 
efc diftraherc , dividere , in partes 
scindere: de quo legi poliunt, 

3 uac viri docti adnotarunt ad 
uftin. i 5 , 4. Silium i 5 , 187, et 
Lucan. 2, 294* el 3 , 584 , Livius 
tamon diducere cornua , pro in 
longum extendere ac porrigere, 
etiam dixit 28, i 4 » > 5 . Ut cornu 
extenderent in sinistra parte , 
quemadmodum se tendentem a 
dextra vidissent, etc. Ita didu- 
ctis cornibus, et 3 i, 21, 14* Ut 
extenuatam mediam diductis 
cornibus aciem Gallorum vidit . 
Et Tacit. Agrie. 35 . Superante 
hostium multitudine y veritus 
nc simul in frontem , simul in 
latera suorum pugnaretur , di- 
ductis ordinibus , quamquam 
porrectior acies futura erat. 
Haec quoque eadem ratione e- 
mendanda sunt, si hic certa e(l 
contectura Gronovii. Sed hoc 
vix putem. DUK. deductam , 
praeter VoQ\ utrumque jam a 


circumveniri multitudine 


Gronovio laudatum, praeferunt 
etiam non modo Leid. 2. Lovel. 
1. 2.3.5. Portug. a m. 1. Gaertn. 
Haverk. et Fragm. Hav. verum 
etiam omnes vetuftiures excusi 
usque ad Aldum , qui demum di- 
ductam ei subftituit. Id autem 
servant Florent. Leid. 1. Lovel. 
4. Harlcj. ambo, Rlock. Portug. 
a m. 2. et omnes Oxonienscs, si 
eos diligenter Cl. Hearne con- 
suluit. Ex edit, enim Romana 

« rinc. deductam proferens, de 
Illis , quos adhibuit , silet , quod 
factum non oportuilfct ,* si a re- 
cepta lectione diflentirent. Et 
quidem deduci dicuntur, quae 
perpetua serie in longitudinem 
extenduntur, et ita quasi exte- 
nuantur. Eo sens ujila dicuntur 
deduci, quum ex colo decerpta 
lana formatur in longa ac tenuia 
fila. Catuli, cann. 65 , 3i2. 

Dextera tum leviter deducens 
fila supinis 
formabat digitis • 

Tibuli. 1. El. 3 , 86. 

Deducat pleno stamina lon- 
ga colo. 

Ovid. Epifi. 9. Her. 77. 

Crassaque robusto deducis 
pollice fila. 

V. Paderat, ad Catulli 1 . 1 . Hinc 
drsumta eleganti metaphora de- 
ducere carmina apud Poeta9 
aliosque scriptores obvium eft, 
de quo erudite, utsemper, Cei. 
Rurmann. ad Na«on. 1. Amor. 
Elcg. 14, 7. ubi laudat glofTam 
adseriptam ad Ovid. 1. Trift. 
El«’g. 1, 3 q. in qua , pro tractum 
est a filo , quod subtiliter de- 
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hoftium poflcnt. ncc tamen aequari frontes pote- 2 
rant , quum extenuando infirmam et vix cohaeren- 
tem mediam aciem haberent. Paullum erat ab dex- 


ducatur a caelo, vide, an non 
praeltet deducatur a colo lege- 
ro ex Tibulli I. 1 . quam, ut Lui. 
Ilcinsius volebat, a tela. Eadem 
metaphora deducere mugitum, 
pro in longum trahere, Fronti- 
no reftitueudum exiftimavit l»oct. 
Gudcndorp. ad i, 5 , 26. Et hoc 
sensu jam acies dicitur deduci 
in cornua , quando ipsa longe 
extenditur, ct ita extenuatur, 
ut cornua late protendantur, 

«i ve, ut loquitur 2, 3 i, 2. cum 
cormia sc latius pandunt, et a- 
cies parum apte introrsum or- 
dinibus firmatur, ne, ut Livins 
hic inquit, multitudine holtium 
circumveniri possit. Hoc sensu 
eam voccin rcflitueudam censeo 
Krontino 2. Stratcg. 3 , 12. ubi 
dc Clcandrida Lacedaemonio , 
qui adversus Lucanos densam 
instruxit aciem , ut longe inino- 
r s exercitus speciem praeberet: 
Srcuris deinde hostilius in ipso 
ectamine deduxit ordines , et 
a luteribus circumventos eos f u- 
dit. ubi vulgo legitur diduxit , 
quod servari nequit , nisi liattia- 
111119 , cum aciem , quae hofli ob- 
versa erat, in duas partes «li- 
visilTc, et ita in utraque latera 
Lucanorum inpctum fecifle. Ea 
euiin vis eft rov diducere , ut 
notet separare, dividere, semo- 
vere. quo sensu jam eo verbo 
usus efl Frontin. 2, 3 , 8 . Ipsi, 
diductis in latera viribus , va- 
cua fronte ex utraque parte cir- 
cumvenerunt eum. et 2,6,4. Han- 
nibal, quum ad Thrasjrmenum 
inclusi Homani acerrime pu- 
gnarent, diductis ordinibus fe- 
cit eis abeundi potestatem. Ita 
vero aciem in cornua non di/tu- 
xerunt tribuni, infirmam enim 
et, licet vix, aUamcn cohaeren- 
tem mediam aciem verbis se*. 


? uentibus Livius memorat, quod 
rons nimis extenuaia foret. 
Paflfim vero deducere ct diduce- 
re in libris scriptis confundi so- 
lent. V. infra ad 21, 55 , 5 . Prae- 
terea struunt aciem IjovcI. 4 * 
Ltrumque struere ct instruere 
aciem in usu luit. V ; . infra ad 
42, 5 i, 3 . Hinc, quum vulgatum 
reliquorum codicum tcflimonio 
firmetur, id etiam verum ac g<s 
nuinum efle puto. Paullo ante 
nec inauspicato , pro nec auspi- 
cato, Lovel. 3 . 

AV circumveniri a multitudi- 
ne hostium possent] Scribe ne 
circumveniri multitudine hosti- 
um possent. RI 1 EN. Praeposi- 
tionem, a Rhenano cx contextu 
ejectam, nullus meorum codi- 
cum servat: ejus tamen loco u- 
nus Lovel. 1. praefert in mul- 
titudine, quae ex prima vocis 
sequentis litera perperam repe- 
tita videtur. Trajectis vocibus 
hostium multitudine praeferunt 
llariej. 2. IjovcI. 2. 3 . 4 * 5 . l 3 or- 
tug. Gaertn. Havcrli. ct Fragm. 
IJnv. posset etiam Lovel. 4 *. 
referatur ad praecedens acies . 
Verum vel ita etiam vulgatum 
servandum erit ob reliquorum 
Mftorum auctoritatem, acies e- 
nim aeque conlective accipi po- 
teft, atque exercitus, cohors, 
globus, ct similia, de quibus 
v. ad 35, 26, 9. quamvis etiam 
possent respicere polht praece- 
. dens cornua . 

§. 2. Paullum erat ab dexte- 
ra editi loci ] Paullulum erat 
llarloj.2.a quo reliqui diffentiunt. 
Eadem scripturae varietas sae- 
pius in IVI (lis obvia cil. V% infra 
ad 3 (*. 9, 8. Paulus erat Lovel. 
2, Palus erat Lovel. 1 * 4 « 5 . Tum 
a dextera VolT. 1. Leid. 2. Lo- 
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tera editi loci, quem subsidiariis repleri placuit; 
eaque res, ut initium pavoris ac fugae, sic una sa- 
3 lus fugientibus fuit. Nam Brennus, regulus Gallo- 
rum, in paucitate hoflium artem maxime timens, 
ratus ad id captum superiorem locum, ut, ubi Galli 
cum acie legionum recta fronte concucurriflent, sub- 
sidia in aversos transversosque inpetum darent, ad 


' vel. i. Gaertn, et editiones , quas 
vidi , Aldinapriores. ab dextra 
Lovel, 2. et Fragm. Hav. Paul- 
lo ante aequari fraudes , pro 
frontes , perperam Gaertn. Mox 
quam subsidiariis Lovel. 4 * et 
b. qui dederant Palus, 

Ut initium pavoris ac fugae , 
sic una± salus fugientibus fuit 3 
Pali, duo sic ima salus fugien - 
• tibus fuit, ima salus an quasi 
ultima atque extrema ? GeBH. 
Omnqs nouri una salus servant. 
ima, quod in duobus Palatinis 
Gcbltardus reperit , quin ex ab- 
erratione natum sit, nemo du- 
bitare poteft; quare interpreta- 
tione molliri neceffe non erat. 
PafTun has voces librarii in Mftis 
commutarunt. V. infra ad 8, 6, 
2. una salus eft sola , unica sa- 
lus. V. supra ad lib. 3 , 69, S. 
Tum salus fugientium solus Lo- 
vel. 4. [Veith.] sed salus fugien- 
tibus t pro salus fugientium , ut 
alia multa , de quibus v. ad 3» 
46, 2. Vocula sic deefl in Leid. 
2. et Lovel. 1. Paullo ante xo res 
oxsulabat a Lovel. 5 . 

§. 3 . Brennus , regulus Gal- 
lorum, in paucitate hostium 
artem maxime timens] Brenus 
Lovel. 4 * 5 . et Haverk. Brenius 
Harlej. a. Brennius Portug. V. 
etiam infra hoc lib. e. 48, 8. Dein- 
de timens artem , media voce 
praetermiflTa , Harlej. 2. timens 
maxime artem Voff, 2. Portug. 
Lovel. 2. 3 . 4 * 5 » Gaertn. llaverk. 

t 


et Fragm. Ilav. Infupcr mox ad 
id ratus , transpositis iterum vo- 
cibus, liaver V. raptum adit ca- 
ptum superiorem locum Lo- 
vel. 4* 

Ut ubi Galli cum acie legio- 
num recta fronte concurrissent] 
Prima vocula ut deficit in VolT. 
2. Lovel. 3 . ct Fragm. Hav. a m. 

1. sed a sequenti elisam puto. 
ibi , pro ubi , habet Gaertn. V. 
infra ad 27, 5 , 2. Tum letafron - 
fr Fragm. llav. a m. 1. recta spon- 
te Voff. 2. tecta fronte Curio 
eumque secutae paucae edd. con- 
cucurrissent Florent, quod hujus 
unius cod. fide recepi , quum 
formam banc perfectorum in 
compositis verbi currere , et 
quidem in ipso concurrere , Li- 
vio in usu fuiffe supra viderimus 
ad r, 12, 8. Eodem ducit altera 
scriptura cucurrissent , quae in 
Voff. 2. Leid. 2. a m. 1. Lovel. 

2, 3 . 4 * Gaertn. et Fragm. Hav. 
a m. 1. supereft , ubi prima syl- 
laba con omiffa efTe poteft igno- 
rantia scribarum , qui ejus com- 
pendium 0 vel 9 adsecuti non 
sunt. 

Subsidia in aversos transver- 
sosque inpetum darent , ad sub- 
sidiarios signa convertit] sub- 
sidia in adversarios si^na con- 
vertit , reliquis neglectis, Leid. 
2. subsidia in adversps exhibent 
Voff. ambo, Lovel. quinque, 
Portug. Gaertn. Havcrk. ct Fra- 
gment, Hav. Male, in aversos 
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subsidiarios signa convertit: si eos loco depuli flet, 4 
haud dubius, facilem in aequo campi tantum supe- 
ranti multitudini victoriam fore, adeo non fortuna 
modo, sed ratio etiam, cum barbaris flabat. In 5 
altera acie nihil simile Romanis, non apud duces, 
non apud milites , erat, pavor fugaque occupaverat 
animos, et tanta hominum oblivio, ut multo major 


inpetum dare , eft cos a tergo 
invadere; in transversos , eft a 
latere, et ita hic aversi transver - 
si que obponuntur rectae fronti. 
V. supra ad 4, 27, 8. Alibi sae- 
pe aversus et adversus commu- 
tantur. V. ad 2, 3 i, 6. 

§. 4 * Haud dubius , facilem 
in aequo campi tantum superan- 
ti multitudine victoriam fore] 
haud dubium Haverk. haud du- 
biis Lovcl. 3 . Deinde superanti 
multitudini Florent, a m. 1. (in 
> quo poftea superante m. 2. in- 
terpolatum eft) VoflT. uterque, 
Leid. uterque, Lovel. 1. a m. 1. 
Lovel. 3 . 4 * 5 . Harlej. uterque,, 
Haverk. et Fragm. Hav. Simili- 
ter ediderunt Rom. anno 1472. 
Parm. Aldus, et multi recentio- 
res usque ad Francofurtanos, 
qui anno 1578. subftitucrunt id, 
quod nunc vulgo cxflat, tantum 
superanti multitudine . quod 
quidem non incommodum eft, 
sed in nullo apud me codice cx- 
flat. tantum superante multitu - 
dini Gacrtn. praefert, tantum 
separante multitudine Neapol. 
Lalinii : cujus librarius dare vo- 
lui fle^ videtur tantum superante 
multitudine , quemadmodum a 
m. 2. eft in Portug. et multis 
Aldina prioribus cdd. Mihi le- 
ctio, plurium et optimorum co- 
dicum fide ftabilita , facilem tan- 
tum superanti multitudini vi- 
ctoriam praeferenda videtur, 
quam etiam in contextum rece- 
pi* Superat multitudo ^ quae 


supereft, abundat. Liv. 3 , 5 , 1. 
Quia superante multitudine ho- 
stes carpere multifariam vires 
Romanas adgressi sunt. 5 , 21, 
4 * Superante multitudine ab 
omnibus locis urbem adgredi - 
tur. Salluft. in Catii. 20. Quis 
mortalium tolerare potest , illis 
divitias superare ? ubi v. Ciae- 
con. in Jugurth. 64 * Virtus , glo- 
ria , atque alia optanda bonis ^ 
superabant, ubi v. Cl. Cortium. 
Cic. 2. de Orat. 19. In quo et 
deesse aliquam partem , et supe- 
rare , mendosum est. 5 r de Fi- 
iiib. i 5 . De eo, quod ipsis su- 
perat , aliis gratificari volunt . 
Plura infra v. ad 22, 4 <b 5 . Prae- 
terea ultima vox fore non adpa- 
ret in VolT*. 2. Leid. 1. Lovel. 3 . 
et Gacrtn. atque in margine tan- 
tum Fragm. Uav. visitur. 

Non fortuna modo y sed ra- 
tio etiam cum barbaris stabat] 
sed ratio cum barbaris , siner<^ 
etiam , Leid. 2. et VolT. 1. quo- 
rum pofierioris tamen margini 
adscnptum eft. V. supra au a, 
6, 1. Deinde in barbaris Leid. 2. 

§. 5 . In altera acie nihil si- 
mile Romanis , non apud du- 
ces , non apud milites , erat] In 
alteram aciem praeferunt opti- 
mi codd. VolT. 1. Leid. ambo, 
Lovel. 1. 5 . et Klock. Tum non 
apud Romanos erat Portug. 
Sed utramque lectionem hoc mo- 
do, non apud milites Ro. erat % 
exhibent llarlcj. 2. Haverk, ct 
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pars Vejos, in hoftium urLem, quum Tiberis arce- 
ret, quam recto itinere Romam ad conjuges ac li- 
6 heros lugerent. Parumper subsidiarios tutatus eft: 
locus, in reliqua acie simul eft clamor, proximis ab 
latere, ultimis ab tergo, auditus, ignotum hoftem 


Lovel. 5 » [ non apud milites Ro- 
manis erat \eith.] 

Et tanta hominum oblivio] 
Haud dubie omnium . V.ad I. 9," 
tl. J. FH. GllOiS. Omnino verum 
cll , quod Gronovius conjecit, 
omnium . Saepiiliinc ita varia, 
runt librarii , voces omnes et 
homines infinitis locis cornrnu. 
tantos. V. supra ad 3 , 54» < f • 

Ut multo major pars Vejos 
c Ic. fugerent) Vejos confuge- 
ret Voff. 1. Lcid. 2. et ilearnii 
Oion. N. Si Vejos confugerent 
dediflent, quemadmodum eft in 
1.0 vel. 1. id facile ferre potuis- 
sem. Nunc, ignorantiae scriba- 
rum , qui delicias Livianas , pars 
Jugerent , odio habebant, aut 
non intelligebant , lectionem il- 
lam adserihendam efle, nullus 
dubito. Pallim autem rd pars , 
tamquam conlcctivum , cum plu- 
. rali Livius conlirucrc solet. Su- 
pra 2, 53 , -i. Pars Sabinis eunt 
subsidio , pars Romanos toto 
inpetu intentos in castra ado- 
riuntur. 3 , 24, 8. Perculsos ma - 
gna pars credebant tribunos. 4» 
27> 7* Pars militum portarum 
stationes Jirmant , pars corona 
vallum cingunt. 5 , 21, 10. Pars 
aversos in muris invadunt, ho- 
stes , pars claustra portarum 
revellunt, pars inferunt ignem. 
c. 29, 4. Colonorum pars mari, 
ma incolumi i Romam perfu- 
geret Infra c. 4') 5 . Pars in pro- 
xima quaeque tectorum ruunt , 
}>ars ultima^ velut ea demum 
intacta et referta praeda , pe- 
tunt. 6, 19, 2. Magna pars vo- 
ciferantur , Servilio Ahala o - 


pus esse, ubi tamen aliter prae» 
ferunt codices, c. *i,8. Magna 
pars plebis incitata , ut prae - 
datum in agrum Romanum ex- 
irent. 9, 1 2,8. Pertinacior pars 
armata per aversam portum e- 
rupit , tutiorque eis audacia 
fuit. c. 14, 9. Simul undique ad- 
orti, quum pars fossas exple- 
rent, pars vellerent vallum, io, 
5 , 10. Pars magna aggerem 
vallumque conscendunt . c. 37, 
9. Pars intercessuros , ne novo 
exemplo triumpharet , ajebant . 
Et hic male plerique codd. aje- 
bat. 21,27, 9. Equorum pars ma - 

f na nantes loris a puppibus tra- 
ebantur . 20, 39, 3 . Pars se- 
misomnos hostes caedunt, pars 
ignes casis stramento aHdo te- 
ctis injiciunt , pars portas oc- 
cupant. 3o, 9, 6. Pars maxima 
classem mittere jubent. 3 i, 48, 
6. Magna pars senatus nihil 
praeter res gestas censebant 
spectare senatum debere. 34 « 5r, 
4 • Pars i n Asia aut Lysimachiae 
apud regem fuerant. 36, 16, 9. 
Pars imperio parendum regis 
atque eundum censebant , pars 
subsistendum. 87, 20, 4* A r on 
stratos, non infrenatos magna 
pars habebant equos, et saepe 
alibi. V. Gronov. ad Liv. 34 , 9 » 
6. et nd 36 , 16, 6. Plura similia 
v. infra nd 35 , 26, 9. t^uin et ei- 
dem voci pars additur etiam ad- 
jectivum generis masculini nu- 
mero plurali. Ita 27, 1,12. Pars 
in fugam effusi, pars in medio 
caesi, ubi quidam codd. et ve- 
tuftiores excusi male praeferunt 
effusa et caesa. Plura v. ad eum 
locum. * 
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prius pene quam viderent, non modo non tentato 
certamine, sed ne clamore quidem reddito, integri 
intactique fugerunt. Nec ulla caedes pugnantium 7 
fuit, terga caesa suomet ipsorum certamine in turba 
inpedientium fugam. Circa ripam Tiberis , quo armis 


§. 6. Parumper subsidiarios 
tuitus est locus ] Parumque sub- 
sidiarios Lovcl. 3 . Parum sub - 
sidiarios VofT. a. Male. Simili- 
ter etiam alibi lapsi sunt libra- 
rii. V. supra ad 4 « 33 , 2. Infu- 
per vox subsidiarios , quae in 
reliquis omnibus supereft, ex- 
sulat a Leid. 2. et Lovel. 1. 

Simul est clamor , proximis 
ab latere , ultimis ab tergo, au- 
ditus ] proximus et ultimus Lo- 
vel. a. 4 * 5 - et Harlej. 2. praela- 
tus ct ultimus Portug. a m. 2. 
qui a prima babuit proximis et 
ultimus. Et ita eft in Haverlt. 
a m. 1. quum etiam proximus a 
m. 2. emendetur, proximus et 
ultimo Gaertn. [acie similis est 
clamor proximus Vcith.J Prae- 
terea a latere Gaertner. idem 
[\eith.] cum editis ante Aldum. 
Tum a tergo Voff, 1. Leid. 2. 
Lovel. 1. 5 . Gaertn. et Haverk. 
Mox ignotum est prius , pro 
ignotum hostem prius, Lovel. 
3 . Praeterea non moto , non ten- 
tato certamine Gaertn. 

§• 7. Nec ulla caede pugnatum 
fuit ] Alii iioc mutarunt, atque 
ita legunt: Nec ulla caedes pu- 
gnantium fuit, id quod ego non 
intelligo. Fortaffta autem pro- 
pter sequentia continuo verba 
ita legere placuit, at etiam illa 
obscurum habenPscnsum , ideo- 
que lectori- consideranda sunt. 
GLAR. Nec ulla caede pugna- 
tum fuit praeferunt omnes typis 
exarati usque ad Aldmn , qui 
subftituit alterum Nec ulla cae- 
des pugnantium fuit. Et ita ha- 
bent omnes, quos inspexi, codd. 


scripti ; nisi quod pugnatum , 
pro pugpantium , sit in Leid.\ 
2. culpa librarii. Sensus Livii 
eft , nullos in proelio caesos fu- 
ifle; sed, quicumque perierunt, 
in fuga interfectos efic,"quod 
certatim ruentium turba ac tu- 
multu fuga inpedita, et hofli 
spatium trepidantes adsequendi 
datum sit. In verbis sequentibus, 
in quibus nihil difficultatis vi. 
deo , su movet ipsorum certami- 
ne eft in Lovel. 4 - suomet ipso- 
rum certamine in Lovel. 2. De- 
inde ra in turba non adparent 
in Lovel. 1. et Leid. 2. neque 
etiam in Hearnii Oxon. L. 1. De- 
nique impedimentum fugam, 
pro impedientium , exhibet VoflT. 
2. impedientium fugam circa 
fugam Lovcl. 1. 

5. 8. Quo armis abjectis to- 
tum sinistrum cornu defugit ] 
Lege diffugit. Nam defugere eft 
vitare aut recusare: ut defuge- 
re auctoritatem , munus , ser- 
monem. Cicero 3 . de Officiis 
[ 32 .] Octo millia hominum te- 
nebat Annibal , non quos acie 
cepisset , aut qui periculo mor- 
tis diffugissent. J. FR. GRON. 
totum sinistro cornu Gaertner. 
Tum diffigit Lovel. 4 - V. ad q, 
28, 6. profugit Harlej. 2. Si quid 
mutandum eft, cum Gronovio 
praefero diffugit. Auctor L 8. 
belli Gall. 35 * /i» repentino ma- 
lo perterriti , diffugiunt ad sua 
praesidia* Cic. Orat. 2. Philipn. 
4 «. Metu perterriti repente dif- 
fugimus . Horat. 1. od. 35 , 26. 

— diffugiunt, cadis 

Cum faece siccatis , amici . 
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abjectis totum siniftrum cornu defugit , magna lira» 
ges facta ell: multosque, inperitos nandi aut inva- 
lidos, graves loricis aliisque tegminibus hausere 
9 gurgites, maxima tamen pars incolumis Vejos per- 
fugit $ unde non modo praesidii quidquam, sed ne 
tonuncius quidem cladis, Romam ell milTus. Ab dex- 
tro cornu, quod procul a flumine et magis sub mon- 
te Ileterat, Romam omnes petiere, et, ne clausis 
quidem portis urbis, in arcem confugerunt. 




\ 


Ovidius s. Faft. an» 

Diffugiunt hostes t inhone - 
staque vulnera tergo 
Accipiunt. 

Contrario errore peccatum eft 
apud Caesar, i. Bell. Civ. 8a. 
Contra opinionem enim militum 
f<* mamque omnium videri proe- 
lium diffugisse y magnum de- 
trimentum adferebat. ubi cum 
Cl. Davia. aliisque defugisse le- 
gendum puto. V. quae de utrius. 
que vocis diversa significatione 
ad eum locum notavit. 

Multosaue , inperitos nandi 
aut invalidos y graves loricis 
aliisque tegminibus hausere 
gurgites] multoque inperitos 
Leid. i. et Hnrlrj. i. Tum aut 
invidos graves Haverk. aut in- 
validos hostes , graves VoflT. i. 
Vpci tamen hostes expunctionis 
notae subjiciuntur. Deinde gra- 
_ vesque loricis aliisque tegmini- 
bus Harlej. 2. Haverk. et a m. 

Fragm. Hav. teguminibus eft 
in Lovel. a. V. ad 4, 3 q, 3 . 

§. 9. incolumis Vejos perfu- 
git ] Vejos incolumis Lovel. a. 
Tum profugit VotT. a. Lovel. 2. 3 . 
4. 5 . Harlej. 2. Portug. Gaertn. 
Haverk. et Fragm. Hav. Sed vul- 
gatum prohum eft. Infra 37 , 57 , 
3. Vulneratum ipsum cum pau- 


cis , sine lictoribus , Massiliam 
perfugisse , et intra triduum ex- 
spirasse. Ubi plura vide. ' 

Unde non modo praesidii 
quidquam , sed ne nuncius qui- 
dem cladis Hornam est missus ] 
unde modo non praesidii Gaert- 
ncr. unde non modo non prae- 
sidii llarlej. 2. Portug. Haverk. 
et Fragm. Hav. a m. a. Sed al- 
terum non, quod non visitur in 
meliorisnotaecodicibus, ex glos- 
semate librarii additum eft. Pas- 
sim enim Livius non modo , se- 
uente ne quidem , vel sed ne qui - 
em , pro non modo non , usur- 
pare solitus eft. V. infra ad * 5 , 
26, 10. Deinde sed nec nuncius 
quidem VolT. a. et Gaertn. Ma- 
le. V. supra ad 1,10, 3 . Tandem 
Hornam missus est f transposi- 
tis vocibus, Voff. 1. Leid. a. et 
Lovel. 1. 

§. io. Ab dextro cornu , quod 
procul a flumine , et magis sub 
monte steterat] A dextro cornu 
Gaertn. et Lovel. 4 * Ab dexVro 
Lovel. 5 . a m. 1. Tum quod pro- 
cul ab flumine e magis , id eft 
est magis , tribus vocibus se- 
quentibus ominis, Portug. et 
atque esty praesertim per notas 
scriptum, saepe a librariis com- 
mutantur. V. infra ad 7, 4 °> 1* 
Denique sub monte steterant 
Ftagm. Hav. 
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XXXIX. Gallos quoque velut obftupefactos mi- i 
raculum victoriae tam repentinae tenuit, et ipsi pa- 
vore defixi primum fteterunt, velut ignari , quid ac- 
cidiflct. deinde insidias vereri 5 poftremo caesorum 
spolia legere , armorumque cumulos , ut mos eis 
efl, coacervare. Tum demum , poftquara nihil us- 2 
quam hoftile cernebatur, viam ingressi , haud mul- 
to ante solis occasum ad urbem Romam perveniunt, 
ubi quum praegressi equites, non portas clausas, 


Ne clausis quidem portis ur- 
bis in arcem confugerunt ] T 6 
quidem in Mfto suo deefle , Hio* 
ckius notavit. Ut ita simplex ne 
ponatur pro ne quidem . Infra 
44* 36, 8. Neque enim ne his 
cunctationem aperuerat suam. 
Ubi vide. <^uum tamen in aliis 
omnibus vox supersit, eam ser- 
vandam judico. Praeterea confu- 
gere Leid. a. fugere Lovel. 1. 
et 2. omifla prima syllaba, quod 
eam per compendium scriptam 
non intelligerent librarii, ut su- 
pra dictum cft hoc cap. ad §. 3. 

§. 1. Gallos quoque velut ob- 
stupefactos ] Vox velut non ad- 

f aret in vetuAioribus excusis. 

rimus eam addidit Aldus, cui 
favent omnes scripti. 

Pavore defixi primum stete- 
runt ] Magnus Gron6vius prima 
ed. notarum vocem pavore su- 
spectam habebat, quod non sa- 
tis convenire videretur. Agnos- 
cebat enim, cur hic admiratione 
Galli ftupescerent; sed, cur ei 
misceretur pavor, non satis vi. 
debat. Tentabat igitur, et ipsi 
nova re defixi ; ita tamen, ut 
cum pertinaci contendere nollet. 
At in 9ecundis curis omnia , quae 
buc contulerat, suftulit; et re- 
cte. Pavorem enim hic locum 
habere polTc, patebit ex illis, 
quae N. Hcinsius et ego notavi- 


mus ad Silii Ital. 16, i3x. Prae- 
terea r 6 primum exsulat a prin- 
cipibus editionibus. Poflet etiam 
abellc, licet mox sequatur dein- 
de, Eam enim vocem saepe u- 
surpari , quamvis altera non 

E raeccfleril , docet Gronov. ad 
iv. 34, 19, 8. Hic tamen recte 
ab Aldo vocem primum additam 
puto, quod in omnibus scripti9 
supersit. De voce defixi v. su- 
pra ad 3, 47» b. Mox ignari ve- 
lut j transpositis dictionibus, 
Lovel. 4* 

# Armorumque cumulos , ut mos 
eis est , coacervare ] armato- 
rumque male VoiT. 2. Mox r<i 
eis abeft a Portug. Deinde coa- 
cervavere praefert Gacrtn. Et 
ita legere j media longa, pro 
legerunt , accipi poflet. Sed 
praecellit etiam vereri. Patet er- 
go errantis librarii lapsum cfle. 
Alibi saepe locutiones infinitas 
ab indoctis librariis conruptas 
efle, supra dictum ell ad 1, 5o, 
5. Ceterum, armorum cumulos 
coacervatos cfle ad tropaea, ob- 
servat Doujatius; alii ad com- 
burendum. Hunc enim morem 
colligi ex Flori 2, 4* b. Virido - 
maro rege Romana arma Vul. 
cano promiserant : aliorsum vo- 
ta ceciderunt. Verum id Roma- 
nis , non barbaris , usitatum fuis- 
se, ibidem Freinshem. monet. 
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non Rationem pro portis excubare, non armatos 
efle in muris, retulillcnt} aliud priori simile miracu- 
3 lum eos suRinuit} noctemquc veriti et ignotae sittim 
urbis, inter Romam atque Anienem consedere, ex- 
ploratoribus milTis circa moenia aliasque portas , 


Morem autem Gallorum ad eurn- 
dem locum inluftrat Gl. Duherus 
ex Caefar. 6. bell. Gall. 17. Alar- 
ti , quum proelio dimicare con- 
stituerunt, ea, quae bello ce- 
perunt, plerumque devocent, 
quae superaverint, animalia 
capta inmolant , reliquas res 
in unum locum conferunt. Mul- 
tis in civitatibus harum rerum 
exstructos tumulos (emendat 
cumulos) locis consecratis con- 
spicari licet. 

§. 2. Ad ur bem Romam per- 
veniunt) Vocem Romam igno- 
rat Gaertn. Quamvis autem Ho- 
rna saepe per excellentiam Livio 
aliisque urbs dicatur, unum ta- 
men teflem audiendum non pu- 
to. ad urbem Romanam habent 
Lovcl. i. Leid. 2. et V6fT. 1. U- 
trumquein ufu fuit, urbs Roma 
et urbs Romana. V. ad Epii. 1 . 
49. Non video itaque, cur a 
vulgato, quod et plurcs et me* 
liores codices tuentur, disceden- 
dum foret* Tum veniunt Lovel. 
5 . Paullo ante nihil usquam ho- 
stile conabatur , pro cernebatur , 
culpa scribae eli in Gaertn. 

Ubi quum praegressi equites 
non portas clausas , non statio- 
nem pro portis eXcubare etc. 
retulissent) ib» llaverk. sollemni 
varietate. V. infra ad 27, 5 , 2. 
Tum vox quum deficit in Har- 
Icj* i. Deinde noti stationes prd 

f ortis Ilearnii Oxon f L. i. et C. 
nfra cJfai.Ad omnes aditus sta- 
tionibus firmatis , qua signa 
ferri videbant. Sed satis patet* 
intclligi uuam (lationem ad quam- 
que portam. Praeterea progres- 


si equites habent vetuftiores in* 
pressi. Aldus poliea subftituit 
praegressi. Et ita servant om* 
nes scripti. Hccte. V. ad q, 10, 
7. Paullo poli aliud prioris si- 
mile Lovcl. 2. Sed ultima litera 
Tot 7 prioris cx sequentis vocis 
initio huic adjecta eli. V. ad 28, 
25 , 2. Similis cum secundo et 
tertio casu conltrui , infra vide- 
bimus 6, i 3 , 3 . Tum eos sub- 
stravit , pro sustinuit, Gaertn. 

§. 3 . Inter Romam atque A- 
nitnem consedere ) Conjunctio 
atque dcell in Lovel. 5 . et Har- 
lej. 2. Romam atque amnem ha- 
bent vet ullae cdd. Aldus Anie- 
nem subliiluit. Et ita legum o- 
mnes calamo clarati, nisi quod 
Enientem sit in Florent. 

Exploratoribus missis circa 
moenia aliasque portas) explo- 
ratores missi Lovel. 5 . liarlej. 
2. Gaertn. Portug. et iicarnii O- 
xon. L. 2. [Veilh.] et ita etiam 
eft in Lovel. 4 * a m. 2. quum a 
m. t. scriptum fuilTet exploran- 
tes missi. 

Quaenatn hostibus in perdi- 
ta re consilia essent ] Praepo- 
sitionem non agnoscit Gaertn. 
perdita in re praefert Harlcj. 2. 
quomodo Liviuni loqui amalTti, 
supra vidimus ad 2, 19, 8. Reli- 
quis tamen diflentientibws , id 
non recipiendum arbitror, quat- 
nqm hostibus imperdita re cori- 
silia essent Lovel. 3 . hinc natum 
videtur quaenam hostibus inpe- 
dita re consilia essent, quod 
supcrell in Haverlw Male, perdi- 
ta tes * ut apud Cic. pro Caecin. 
3 »i Exoritur hic jam obrutis tM* 
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quaenam holtibus In perdita re consilia efient. Ro- 4 
mani, quum pars major ex acie Vejos peliiTet , ne- 
mo supcrelTe quemquam praeter eos, qui Romam 
refugerant, crederet, complorati omnes, pariter 
▼ivi mortuiquc, totam prope urbem lamentis inpie- 


lus omnibus et perditis illa de- 
fensio. in Fragm. apud Amrn. 
MarcclJ. i 5 , 5 . Quum ex saevis 
et perditis rebus ad meliorem 
statum fortuna revocatur. Ta- 
cit. 3 . 1 iiit. 73. Mox i quod in 
perditis rebus accidit , omnes 
praecipere , nemo exsequi. Flo- 
rus 4 i i'i* 35 . Varus perditas res 
eodem , quo Cannensem diem 
Paullus , et fato est et animo se- 
cutus. Curtius 7, 11, 28. Despe- 
ratis magis quam perditis rebus, 
cum propinquis nobilissimisque 
gentis suae descendit in castra. 
Livius ipse 37, 1. Vir unus 
res perditas restituit. 26, 6, i 5 . 
Nae tu perditas res Campano- 
rum narras. Terent, in Eun. 2, 
2, 27. 

Quibus re salva et perdita 
profueram , et prosum saepe. 

rem impeditam et perditam jun* 
git Terent, idem in Andr. 3 , 5 , i 3 . 

Tu rem inpeditarn et \perdi- 
tam restituas ? hem quo fre- 
tus sim. 

Verum reft Romana poft proe- 
lium infelix ad Alliam perdita 
magis , quam inpedita erat. 

§. 4* Romani , quum major 
pars ex ocie Vejos petiisset , 
quam Romam , nec suptresse 
quemquam praeter eos , qui Ro- 
mam refugerant * credere , com- 
plorati omnes pariter vivi mnr- 
tuique totam prope urbem la- 
mentis inpleverunt] Antiqua le- 
ctio; Romani cum pars major 


ex acie Vejos petisset , quam 
Romam , nemo suptresse quem- 
quam praeter eos , qui Romam 
refugerant , crederent. HHE\. 
Ouamquain ferri liaec lectio pot- 
eft, nescio tamen > cur non an. 
tiqua, quae multo rectior eft , 
reftituatur, quae eft: Rotnanij 
cum pars major ex acie Vejos 
petisset , nec superes se quem - 
quam praeter eos , qui Romam 
refugerant , crederent , complo- 
ratis omnibus pariter vivis mar- 
tuisque , totam prope urbem la- 
mentis repleverunt. SIG. Unum 
hic praeclare gessit Sigonius , 
quod removit additamentum im- 
udentiflimum, quam Romam. 
aetera non ejusdem fortunae. 
MS 9 . bonae notae et Audrea9 
nemo superesse quemquam prae- 
ter eos , qui Romam refugeranti 
crederent, etsi ftatiin poft An- 
dream sit mutatum: nec super- 
esse. Milii, si nihil aliud, id 
commendaret locus 3 j, [ » 3 , 8.] 
Nunc auum duo praetores , quum 
consul , quum tres exercitus 
Romani Hispaniam obtineant , 
Carthaginiensium prope de- 
cem annis nemo in his pro- 
vinciis sit. Ncc displicet xo ne- 
mo crederent, non magis quam 
9, [2, 11.] Quum alterum quis- 
que magis mentis compotem 
ac consilii ducerent. 24, [ 20,^4 • 3 
Quum eorum nemo , qui ad 
lucum Averni adissent , aut 
ipsi venirent , aut nuntium li- 
terasve mitterent. Si mavis cre- 
deret , non impedio. At illud 
crimen librarii Sigoniani non 
condonandum : comploratis o- 

innibus pariter vivis mortuis 
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5 verunt. Priyatos deinde luctus Ilupefcclt publicus 
pavor , poftquam hoftes adeJTe nunciatum eft. mox 

ulu- 

* 

que: cum omnes ab Andrea ad 
poftremuin usque Curionem e- 
diti servarent, complorationi - 
nes pariter vivi mortuique to- 
tam prope urbem lamentis im- 
pleverunt . Quis non videt hoc 
effe oppido elegantius? adseribi 
mortuis et absentibus vivis , qui 
mortui credebantur, quod in 
urbe vivi fecerunt , quia in cau- 
sa erant illi, cur hi facerent. Ro- 
manos, ait, qui fuerant in AI- 
liensi acie, ( cum mullis parti- 
bus plures ex fuga se Vejos con- 
tuliflent, Romam rediiflet exi- 
gua manus, et praeter hanc, 
quicquid erat exterorum , periis- 
se urbani crederent) dum ab- 
sentes mortui pariter et vivi pro 
mortuis complorantur, omnia 
lamentorum complcviflc. Quip- 
peni? dum quisque suos desi- 
deratus moerore adficit et in 
luctum compellit? An soli com - 

f dere luctu locum dicuntur , qui 
ugent? non et qui lugentur, 
quorum clades et ainiflio luctum 
facit? non et quorum crudelitas? 

Sed hunc non hic modo errorem 
errat Sigonius. V. ad 1. 34 > 6, 
f 16. J. FR. GRON. Primo Vejos 

E etisset Florent. Voflf. ambo, 
eid. i. Harlej. ambo, Gaertn. 

Portug. Haverk. Fragm. Hav. 

[Veith.] oinnesque excusi usque 
ad Basilcenses , qui anno iSoq. 
petiisset primi receperunt, quod 
tantum non omnes recentiores 
editores servarunt. Sed priorem 
lectionem revocavi. Infra 7, 3 o, 

2- Quam si secundis rebus no- 
, stris petissemus. ubi etiam unus 
' male petiissemus . Tum voces 
quam Romam , quas viri docti 
non male delerunt, attamen a- 
pud me supersunt in Leid. 1. 
harlej. utroque, Lovel. quinque, 

'aaertn. Portug. Haverk. ctFra- 


gment. Hav. [ Veitb.] Deinde ne e 
superesse quemquam etc. crede • 
rent Harlej. 2. Lovel. 2. Gaertn. 
Portug. et Haverk. nec quem - 
quam superesse etc. crederent 9 
trajectis vocibus, Fragra. Hav. 
a m. 2. nemo superesse quem - 
quam etc. crederent Voff. 1. Lo- 
vel. 1. 3 . 5 . Harlej. 1. Leid. 1. 
Fragm. Hav. a m. 1. et ex edi- 
tionibus, quas vidi, Rom. anni 
1472« Parm. Mcdiol. anni 1480. 
Tarvis. utraque , et Venetae anni 
1^95. et i 5 o 6 . Prima autem Me- 
diol. anni i\qo. ex meis id muta- 
vit. Id vero eodem modo dictum 
esse potefi., quo haud fere quis- 
quam audebant , nec quisquam 
audebant , et similia, de qui- 
bus agit Gronov. ad Liv. 36 , 16, 
6. [ nec superesse quicquam etc. 
crederet Veith. ] Hinc Romam 
confugerant , pro refugerant , 
Harlej. 2. Portug. et Haverk. 
Poftca plorantes omnes pariter 
vivi mortuique [Veith.] Lovel. 
4. et 5. a m. 1. in quo a m. 2. 
complorantis omnibus pariter 
vivis mortuisque interpolatum 
eft. Sed comploratis omnibus 
pariter vivis mortuisque , ut in 
vct. lib. Sigonius invenit, prae- 
ferunt etiam Gaertn. et Fragm. 
Hav. Neque di dentiunt Harlej. 
2. Portug. et Haverk. nisi quod 
trajectis vocibus habeant vivis 
pariter mortuisque . At bene lianc 
lectionem inprobat Gronovius, 
qui vulgatum , etiam optimorum 
ex meis auctoritate flabilitum , 
praefert, et recte vivos mortuos- 

3 uc urbem lamentis inpleviflc 
ici docet, quoniam omnes pa- 
riter pro mortuis comploraren- 
tur, et ita cauda effent, cur 
urbs lamentis inpleretur. Eadem 
ratione metus dicitur differre 
curam t quia caulfa ed, cur dif- 
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ululatus cantusque difTonos, vagantibus circa moe- 
nia turmatim barbaris, audiebant. Omne inde tem- 6 
pus suspensos ita tenuit animos usque ad lucem al- 


feratur, infra 43 » i, 12. Metus 
de consule atque exercitu dis- 
tulit eo tempore muniendae A • 
quilejae curam. (* 23 , 27, 8.) 
Verum si itu legamus, quemad- 
modum legendum ede optime 
Gronovius evicit, incertum ad- 
huc manet, quo vox hujus §. ini- 
tialis Romani pertineat. De eo 
dubium haes i fle Cei. Perizonium 
ex illis, quae in ora codicis sui 
adnotavit, patet. Primo enim 
notat, per vocem Romani in 
genere hic intelligi omnes Ro- 
manos per obpositionem Gallo- 
rum , et non tantum eos, qui in 
acie fuerant , adeoque non re- 
ferendam elle ad ro complorati . 
Hoc si placeret, omuino Sigo- 
nianum comploratis omnibus 
vivis pariter mortuisque revo- 
candum foret: quod tamen scri- 
barum mangonium efle , opti- 
morum codicum auctoritas do- 
cet; ideoque rejiciendum puto. 
Deinde, prius illud deserens, 
Romani quum pars major Ve- 
jos petisset exponit, quum pars 
major Romanorum Vejos petis- 
set, adseripto etiam loco Aelia- 
ni ex 10. Var. Hift. 16. Oi 
ovdeif avt(S rtpotieTXov. ad quem 
locum ex utriusque linguae scri- 
ptoribus plura exempla hoc ge- 
nus loquendi inlufirantia lauda- 
vit, et insuper videnda monuit, 
quae notavit ad SanCtii Minerv. 
1 . 4 « P* 53 i. et 532 . ubi inter plu- 
ra alia etiam hunc Livii locum 
laudat. Sed perinde eft, utrum 
pofteriorem hanc Perizonii sen- 
tentiam sequamur, an cumGro- 
novio Romani referamus ad con- 
clamati inpleverunt. Insuper 
vox totam non exftat in Leid. 2. 
[ totam pene Veith.] Denique 
lamentorum inpleverunt legen- 
dum conjicit Hlockius. Livium 

Liv. Tom. III. P. I. 


ita loqui solitum fuifle, infra 
videbimus ad 29, 14, 2. Verum 
et alterum Livio non minus fre- 
quens fuit. Supra 3 , 69, 2. To- 
tam urbem ira inplevere. Ad 
quem locum plura ejusdem lo- 
cutionis exempla videri poliunt. 
Nihil itaque muto , quod in illis, 
quae liberi sunt arbitrii , codi- 
ces duces sequi conveniat, ac 
tutius sit. impleve , id c&imple- 
vere y eft in Lovel. 4* 

§. 5 . Privatos deinde luctus 
stupefecit publicus pavor 3 obstu- 
pefecit liaverk. cui soli parere 
temerarium foret. Silius 9, 122. 

Ac membra tt sensus gelidus 
stupefecerat horror . 

Paullo poft ululatos cantosque , 
librarii errore, Portug. in quo 
etiam m. 2. emendatur ululatus . 
Deinde circum moenia Fragm. 
Hav. V. supra ad 4» »2, 9 * 

5. 6. Omne inde tempus sus- 
pensos ita tenuit animos) Sed 
nec hic locus totus satis patet. 
Trium temporum eft hic ordo , 
et vis in illo identidem. Primo 
quidem adventu impetum Gallo- 
rum Romani Romae exspecta- 
bant, alioqui apud Alliam man- 
suros futlTc Gallos exiftimabant. 
Deinde sub occasum solis, cum 
ne tum quidem invaderent Ur- 
bem Galli, quod tamen exspe- 
ctaverant Romani , in noctem 
dilatum consilium iidem exifti- 
mabant Romani , quo plus pavo- 
ris illi inferrent. Denique lux 
appropinquans exanimabat, ti- 
morique, quem perpetuo habue- 
rant, malum hoc, auod videli-' 
cet urbem invaferant hoftes, con- 
tinuum fuit, quum primum si- 
gna infefta portis illata sunt. Ve- 
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teram, ut idcmtidem jam in urbem futurus videretur 
inpetus primo adventu, quo accelferant ad urbem, 
mansuros enim ad Alliam fuifle , nisi hoc consilii 
7 foret. Deinde sub obcasum solis , quia haud mul- 
tum diei supererat, ante noctem rati se invasuros} 
tum in noctem dilatum consilium elfe, quo plus pa- 


rum indi tuti nodri non efl, liSs ter duas acies , tot circa morta -• 
diutius immorari. GLAR. Vox lium animis spe metuque pen - 
animos non ed in Voff. 2. ct dentibus. Ubi nihil mutandum 
Leid. 2. Et videtur etiam abes- puto, contra qunm Sigonio vi- 
se pofle, quemadmodum abed sum fuit. tyuin et non tantum 
infra 22* 5 q, 16. Quum ii pro animi dicuntur suspensi ede ct 
nobis proque iis , aui absunt , pendere: verum etiam homines 
ita suspensi ac solliciti sintf ipsi penilere animi ct animi sus- 
quem censetis animum ipsorum pensi efle. V# Gronov. ad Liv. 
esse ^ quorum in discrimine vi - 7, 3o, 22. 
ta libertasque est 1 Duo tamen 

hi codices non satis idonei au- Ut identidem jam in urbem 
ctores sunt mutandae receptae futurus videretur inpetus primo 
lectioni aliorum omnium con- adventu] Videtur addenda prae- 
sensu firmatae. Liv. 34 « 27, 10. positio: a primo adventu, ut 
Urbem relinquere , tam suspen- significet ex illo tempore singu- 
sis et incertis omnium animis , la momenta sollicita hoc metu 
metuens. Cic. t. de Orat. 56 . Sttf- Romanis fuifle. J. FR. GRON. 
penso , inquit , animo et occu- Praepositionem ignorant con- 
pato Crassum tibi respondisse flanter codices: 1 ' neque etiam ea 
video. 5 . in Vcrr. 6. Quum ser- onus effe puto. Non enim sensus 
vitiorum animos in Sicilia sus ■ eft , a primo Gallorum adventu 
pensos propter bellum Italiae usque ad lucem alteram Roma- 
fugitivorum videret . Orat. 7* nos animi suspensos fuifle; quo» 
Philipp. 1. Animus aberat a sen. minus enim ita capi poflit, ob- 
tentia , suspensus curis majori- dat r 6 inde , id eft, ex quo ulu. 
bus. 16. ad famil. Ep. 3 « Ego latus cantusque diflono9 vagan- 
valde suspenso animo exspecto tium circa moenia turmatim bar- 
pr imum te scilicet , deinde Illa- barornm audierant. Voculam 
rionem cum tuis literis. Curtius jam omittunt Voff. i. Leid. 2. 
9, 7, 20. Ea ipsa res omnium LoveD 1. et Gaertn. in qua ta- 
animos exspectatione suspen- men emphasis cfl, pro mox, da- 
derat. ct 1. 10, 3 . Quid de ipsis tini. Ut supra 2, 29, 11. Dicta • 
quoque rex statuendum cense - torem creemus. Jam hic , qua 
retj suspensa mente exspecta* nunc omnia ardent , conticescet 
rent. Similiter aliquis dicitur furor. V« Cei. Burmann. ad Na- 
suspensus animi effe 8, i 3 * 17* son. 7. Metam. 3 o 6 . Ceterum in 
Tot populos inter spem metum - scriptis vulgo locus hic mendo- 
que suspensos animi habetis . sc exhibetur. Nain primo atf- 
Ut autem hic animi Suspensi , ventus , qui accesserant ad ur- 
ita etiam animi dicuntur pende - bem ed in Voff. 1« Leid. 1* et 
re infra 7, 10, 9. Constitere in- Lovel. 1. primo adventu qui ac - 


/ 




LIBER V. Cap. XXXIX. 


3*3 


voris inferrent. Poflremo lux adpropinquans exanima- Q 
re: timorique perpetuo ipsum malum continens fuit, 
quum signa infelta portis sunt inlata. Nequaquam 
tamen ca nocte, neque insequenti die similis illi, 
quae ad Alliam tam pavide fugerat , civitas fuit. 
Nam quum delendi urbem poffe , tam parva relicta 9 


cesserant ad urbem m Voflf. 2. 
Leid* 2. Lovcl. 2* 3 . 5 . Harlej. 
1» Gaertn. Portug. Hlock. Ha. 
verk. ct Fragm. Hav. primo ad- 
ventu, qui accesserat ad urbem 
in Harlej. i. An forte legendum 
primo adventu , quia accesse- 
rant ad urbem 1 ut ita ultima 
litera zov quia intercepta sit a 
prima vocis sequentis. Ita pec- 
cati, quo defecimus perperam 
«latum erat, pro quod defecimus, 
infra a 3 , 8, 9. V. supra ad 4, 59, 
U» Quamvis etiam alibi qui et 
quia saepe in Mitis commuten- 
tur, ubi eadem erroris ratio da- 
ri non poteft. V. ad 36 , 33 , 5 . 
Mimis satisfacit primo adventu^ 
quo accesserant. 

Mansuros enim ad Alliam 
fuisse J ad Aliam Florent. VoIT. 
uterque, et Lovel. quinque. V» 
supra ad Epit* hujus lib. et mox 
$. 8 . 

$* 7, Tum in noctem dilatum 
consilium esse J tn, vel tamen 
in noctem dilatum consilium est 
Portug. Harlej. 2. et Haverk. V* 
ad 22, 17, 5 . in nocte Florent. 
Paullo ante Dictu sub occasum 
solis , pro Deinde sub occasum 
solis, Haverk. Tum multum 
haud diei supererat alio ordine 
Lovel. 3 . ct se rati invasuros , 
inmutato etiam ordine, Lovcl. 3. 

j. 8. Postremo lux adpropin - 
Cuans exanimare ] Postero die 
lux Gaertn. T6 lux non compa- 
ret in VoIT. 2. Deinde exanima- 
ri Gaertn. examinare transposi- 
tis literis Leid. a* Fragm* Hav. 


A m. 1. et cdd. Bom. anni 1472* 
ac Parm. V. infra ad 37, 3 , 2. 

Quum signa infesta portis 
sunt inlata ] tum signa infesta 
edd. yett. ut et quaedam carum 
mox illata sunt » Utrumque Al- 
dus mutavit; cui consentiunt 
omnes, quibus usus sum, libri 
scripti. Voces quum, sive cum, 
et tum sacpilTiinc commutari so- 
lent in libris priscis. V, infra 
ad Epit. 1. 48. circa finem. 

Similis illi, quae ad Alliam 
tam pavide fugerat , civitas fuit J 
Sordet illud civitatem fugisse 
ad Alliam. Forsitan similis illisy 
qui ad Alliam tam pavide fu- 
gerant, civitas fuit. J. FJK. GBO- 
INOV» Doujatius defendendae 
vulgatae lectioni adversus Gro- 
novium notat , non novum efle, 
civitatem dici pro civibus, ci- 
viumque potiori parti. Ceterum 
ad AI iam VoIT. ambo, Lovcl. 
quinque , ct Fragment. Hav. V. 
paullo ante ad §.6. Tum pavide 
fuerat VoIT. 1. Leid. 2. Lovel. 

1. Portug. et Haverk. saepius 
obvio scribarum errore. V. in-, 
fra ad 27, 32 , 6. pavide fugeret 
Leid. 1. et Lovel. 4. ac 5 . [ Veith.J 
Paullo ante nequaquam tumy 
pro tamen , Lovel. 2. et 5 . V. 
ad 22, 17, 5 . Hinc illa nocte , 

f >ro ea nocte , Lovel, 4* 5 . Har- 
ej. 2. Portug. ct Haverk. Tum 
neque deficit in Lovel. 3 . Dein- 
de insequenti dies , pro die , Flo- 
rent. Sed sibilus fini vocis ad- 
crevit cx initio sequentis* V* ad 
28, a 5 , 2» 
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manu > spes nulla effet, placuit, cum con jugibus 
ac liberis juventutem militarem senatusque robur 

10 in arcem Capitoliumque concedere: armisque et 

frumento conlatis , ex loco inde munito Deos horni- 

1 1 nesque et Romanum nomen defendere, Flaminem 


$. 9. Defendi urbem posse , 
tam parva relicta manu] defen- 
di posse urbem Leid. 2. VoflT. t* 
Lovel. 4. 5 . et Harlej. a. Deinde 
tam prava relicta manu Vo ff. 
a. et Gacrtn. V. ad 39, S7, 16. 
tam parva relicta manus Leid. 
a. Sed prima litera voci» sequen- 
tis perperam repetita eft in fine 
praecedentis manu . V. ad Liv. 
28, a 5 , 2* tam parva manu re- 
liet a Leid. 2. Voff. pr. et Lovel. 1. 

t In arcem Capitoliumque con- 
cedere) Veteres libri conscen- 
dere. SIG. Eamdcm lectionem 
ex meis praeferunt VoflT. ambo, 
Leid. a. Harlej. 2. Gacrtn. Lovel. 
quinque, Portug. Havcrk. et 
Fragm. Hav. Idem de Oxonien- 
sibus suis teftatur Hearne , et de 
Neapol. Latinius. Sed concen- 
dere exhibet Harlej. 1. concede- 
re servant Leid. 1. Florent, et 
Klock. quod mihi insuper haben- 
dum non videtur. Similiter con- 
cedere in arcem Liv. 4, 61, 6 . 
In arcem munitam natura glo- 
bus armatorum concessit. Cur- 
tius 5 , 3 . Pluribus ad fugam 
animus fuit y magna pars in 
arcem concessit. 8, 10. Despe- 
rata urbis tutela concessere in 
arcem . Et forte conscendere Si- 
gonio placuit, quod Capitolium 
foco alto et in monte situm fue- 
rit. Verum in simili situ loci et- 
iam concedere usus eft Liv. (* 4 » 
aa,a. ) 38 , 2 , i 3 . Macedones pa- 
rum loco freti ab Ethopia in 
altiorem deruptioremque undi- 
que tumulum concessere. Quin 
etiam conscendere ex glofla at- 
que interpretis expositione dc- 
•umtum puto. Similiter enim in 


pofteriori Curtii loco VoflT. 2. 
conscendere , pro concessere , 
exhibere, viri docti monuerunt. 
Pari modo etiam commutantur 
accedere et adseendere . V. quae 
notavi ad Silii i 3 , 182. decede- 
re et descendere . V. infra ad 
Liv. 36 , > 4 » 4 * 

v • 

$. 10. Armisque et frument 9 
conlatis ] Ultima vox non eft in 
Harlej. a. librarii neglegentia o- 
mifia. cullato habent VoflT. i„ 
Leid. 2. Lovel. 1. 2. 4 - 5 * et Ha- 
vcrk. idemque voluifle videntur 
scribae Florent, et Leid. 1. qui 
tamen aberrante manu collata 
dederunt. Utrumqne admitti pot- 
eft. Saepe enim adjectivum , duo- 
bus pluribusve gubftantivis di- 
versi generis ac numeri junctum, 
proximo convenit. Supra hoc 
lib. c. i 5 , 12. Decrevere legatos 
sortesque oraculi Pythici exspe- 
ctandas. ubi v. plura alia. Sae- 
pe etiam eo casu adjectivum plu- 
rale neutrum poni solet. Supra 
4 , 57, 6. Exemplofuit collegas 
eumqueintuenlibus , quam gra- 
tia atque honos opportuniora in- 
terdum non cupientibus essent . 
ubi etiam ejus locutionis exem- 
pla videri poliunt. 

Ex loco inde munito Deos 
hominesque et Romanum no- 
men defendere ] Scripferim ex 
loco endomunito. LIPS. ad Ta- 
citi 11. Ann. 19. Sic apud Vel- 
lejum 1, [ i 5 . ] de Caftio Longi- 
no censore corruptum locum re- 
(lituo. Cui endomolienti (thea- 
trum scilicet) eximia civitatis 
severitas et consul Scipio resti- 
tere. KLOCK. Si proximus Ea- 


1IBERV. C a p. XXXIX. 


3^5 

sacerdotesque Veftales sacra publica a caede, ab 
incendiis procul auferre: nec ante deseri cultum 
eorum, quam non superedent, qui colerent. Sii» 
arx Capitoliumque, sedes Deorum, si senatus, ca- 
put publici consilii, si militaris juventus superfue- 


niana tempora vixi flet Livius, 
aliqua species dari poffct Lipsia- 
do endomunito . Nunc aliter pla- 
cuit fatis, et Livio etiam vulga- 
tum placuilFe credimus, q, 44 ' 8 . 
Hostes secutos duo millia , inde 
locis munitis et ipsos consedis- 
se. Sic alibi. JAC. GRON. Vul- 
gatam lectionem Livii defendit 
etiam Acidal. ad Tacit. 1 . 1 . ut 
et in margine Livii Cl. Jac. Pe- 
rizonius, adseripto loco ex Liv. 
5 , 43 , 3 . Atque inde, ex loco 
superiore inpetu facto , strage 
ac ruina fudere Gallos . endo - 
munitus foret inmunitus , et id 
pro admodum munitus , vel cer- 
te pro simplici munitus, quo- 
modo hanc vocem apud Tacit. 
capiendam docet J. Fr. Grono- 
vius. At inmunitus contrario 
sensu pro non munitus Livio po- 
ni solet. Infra 22 , u, 4 * Edicto- 
que proposito , ut , quibus op- 
pida castellaque inmunita es- 
sent, uti in loca tuta commi- 
grarent. Plerumque in his ver- 
bo simplici munitus contentus 
eft Livius. Supra a, 3 i, 6 . Reli- 
ctis castris , quae munitissimis 
tenuerant locis , in adversas val- 
les desiluere, ubi quaedam vi- 
de. 7, 4 a, 4. inde ad quartum 
lapidem profectos , loco muni- 
to consedisse, 22, 18. 5 . Trant- 
gressusque saltum super Allifas 
loco alto ac munito consedit . 
28, 37 , 9. Supra portum loco 
munito castra locant. 32 , 6, 2. 
Loco munito relictis legionibus . 
(* 35, 22, 8. ubi ita emendavi.) 
38 , 4 q> 1. Quum montem hostes 
cepissent , loco munito se tene- 
rent , nempe eundum ad hostes 


erat , si vincere vellem . com- 
munitus dixit 3 o, 7, 3 . Syphax 
octo millium ferme inde spatio 
loco communito consedit. 

§. 11. Sacra publica a caede 9 
ab incendiis procul auferre 3 sa- 
craque publica Lovcl. 1. ctLeid. 
2. a m. 2. inter versus. Deinde 
ex caede , ab incendiis Gaertn. 
a m. 1. Mox in verbis sequenti- 
bus r 6 non abeft in Harlej. 2.' > 

§. 12. Si arx Capitoliumque , 
sedes Deorum ] sedesque Deo- 
rum Portug. Sed per adpositio- 
nem accipiendum eft Capitolium 
sedes Deorum, quomodo Capi- 
tolium domum Jovis optimi ma- 
ximi vocat 3 , 17, 5 . In Capito- 
lium currere , liberare ac paca * 
re augustissimam illam domum 
Jovis optimi maximi decuit. In- 
fra hoc lib. c. 5 i, 9. Confugi- 
mus in Capitolium ad Deos, ad 
sedem Jovis optimimaximi. Gic. 
4. in Vcrr. 58 . Illud Flamininus 
ita ex aede sua sustulit , ut in 
Capitolio, hoc est , in terrestri 
domicilio Jovis, poneret. 

Relictae in urbe utique perU 
turae turbae ] peritura Harlej. 
1. Et ita in margine Livii scri- 
bendum conjecit Cl. Ant. Peri- 
zonius. At nihil muto. Vulgatam 
enim commode poteft servari, 
utique peritura erat seniorum 
turba , si cum militari juventute 
in Capitolium concessisset ob 
commeatuum inopiam, ct ideo 
facilis erat jactura , qua reliquo- 
rum , ceteroquin simul cum iis 
moriturorum , vita redimebatur. 

$« i 3 . Nec his corporibus etc. 
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rit inminenti ruinae urbis, facilem jacturam efle se- 
niorum, relictae in urbe utique peritura^ turbae. 
i3 e *> quo id aequiore animo de plebe multitudo fer- 
ret, senes triumphales consularcsque simul se cum 
illis palam dicere obituros 5 nec his corporibus, qui- 
bus non arma ferre, non tueri patriam pollent, o- 
neraturos inopiam armatorum. 

1 • XL. Haec inter seniores morti dcllinatos jacta- 
ta solatia. Versae inde adhortationes ad agmen ju- 


oneraturos inopiam armato - 
rum) nec illis corporibus Lo- 
vcl. 1. Voff. 1. ct Leid. 2. nec 
hiis corporibus Gaertn. nec is , 
id eft iis, corporibus VoflT. 2. 
Tu m honeraturos Voff. 1. et JLo- 
vcl. 1. \ . supra ad 4, » 3 , i 3 . In- 
super nec tueri patriam , pro 
non tueri , Lovel. 5. Male. V. 
ad 8, 34 » 10. 

§. 1. Versae inde adhortatio- 
nes ad agmen juvenum) Ver- 
sae inde orationes Y^off. 1. in- 
ter lineas deinde adscriptae sunt 
literae ad, ut sit adorationes , 
in margine demum adnotatum , 
alios legere adhortationes. O- 
miffa adspiratione adortationes 
orat in Leid, 1. ad ignem juve- 
num dedit librarius Harlej. 2. 
Qui error facilo ex compendio 
scribendi nasci potuit, si agi 

scriptum fuific credamus. 

« • 

In Capitolium atque in arcem 
prosequebantur}' atque arcem 
Fortug. et Harlej. 2. Sed, Li- 
vium praepofitiones duplicare fo- 
iitum fuilfe, infra videbimus ad 
6« 28, 6. ac in arcem V off. 2. 
Male. V, infra ad 10, 36 , 17. ' 

* Urbis per trecentos sexagin - 
ta annos omnibus bellis victri- 
cis) Non admodum rotunda eft 
haec annorum supputatio, sed 
ca, potius, quae poftea m Ca- 


milli oratione ad finem hujus li- 
bri exhibetur [ c. 54 » 5.3 Erat 
enim hic annus ab urbe condita 
ccclxv. Scio apud Plinium 33 , 1. 
legi CCCLXIV. ct apud Plutar- 
chum [ in vita Camilli p. i 3 q. ] 
CCCLX. at codicibus non confi- 
do. GLAR. Hunc numerum Gla- 
reanus putat efle mendose , quod 
hic annus non sit ab urbe con- 
dita ccclx. verum ccclxv. ut Li- 
vius ait paulo poft in oratione 
Camilli; neque intclligit Romam 
dici hoc anno per CCCLX. an- 
nos omnibus bellis victricem 
fuisse , ct recte dici. Nam a pri- 
mo bello, quod anno quarto ab 
urbe condita gessit Romulus , 
ut ait Dionysius [ 1 . 2. p. 100. J 
cum Sabinis, ad hunc anni nume- 
rantur ccclx. poft autem Camill 
lum, cum Romani captam anno 
ccclxv. ait , annos ab origine ur- 
bis, non a prima victoria, nu- 
merare: quamquam 7, [33.6.] 
rhetorice ait, conditae urbi ae- 
qualem victoriam esse, i* ,,Gla. 
xeanus non dicit mendose j sed 
dicit non rotundam supputatio- 
nem. “+. SIG. Minorem nume- 
rum neglexit Livius. Certum c- 
nim eft, anno U. C. ccclxiv. ur- 
bem a Gallis captam efle, utde- 
monftrat Dionysius Hal. 1 . 1. p. 
61. ct quidem it ipi rds Sepivas 
rpendt , ut ait Plutarchus in Ca- 
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venum, quos in Capitolium atque in arcem prose- 
quebantur, commendantes virtuti eorum juventae- 
que urbis per trecentos sexaginta annos omnibus 
bellis victricis, quaecumque reliqua edet , fortunam. 
Digredientibus, qui spem omnem atque opemlsecum a 
ferebant, ab iis, qui captae urbis non superefle 
(latuerant exitio} quum ipsa res speciesque misera* 3 
bilis erat, tum muliebris fletus et concursatio incer- 


ta , nunc hos nunc illos 

milio C p. 137. ] post plenilunium . 
Gellius c. 17. 1 . 5 . Livius 1 . 6. 
initio. H. VALES. Certe Glarea- 
nus vel vitioso Plutarchi codice, 
aut minus adeurata ejus versio- 
ne usus eft, vel ipse parum dili- 

S enter ad verba ejus nd tendit; 

icit euim El\e ti)v Pdipqv i£q- 
novra nal rpianotitoov rrrJv 
n \ ei oya ftpaXvv Xpovov 
ano xi)t Kritfeojf iXovtfav . Cepit 
Romam paullo plures quam 
trecentos sexaginta annos , ex 
quo condita esset , numerantem. 
Paullo ante virtuti eorum invi - 
ctaeque , pro juventaeque n Lo- 
ve). 4 * <?t 5 . virtuti eorum invi - 
ctae Lovcl. 9 . 

Quaecumque reliqua esset , 
fortunam ] To reliqua non ex. 
ilat in Gaertn. Sed quaecumque 
reliquissent Florent, quaecum- 
« que reliquisset Ncap. Latinii. 
Ejus erroris plura exempla v. 
*d a 3 , 2 9, 16. qncUq; reliqua 
asset Haverk. Ceterum in eo 
tantum non omnes conspirant co- 
dices , quod praeferant fortuna . 
Certe ita cft in Florent. Voff. u- 
troque, Leid. utroque, Lovcl. 
quinque, Harlej. 2. Portugal. 
Gaertn. Haverk. Fragm. Hav* ’ 
Ncap. Latinii , et Hearnii Oxon. 
C. [Veith.) Sed omnino error 
hic conferendus eft in librarios, 
dr cujus origine dixi ad 4, 44 > 5 . 


sequentium , rogitantium- 

Ex meis unus hujus erroris in- 
munis eft llarlej. 1. si excerptis, 
quibus utor, fides habenda sit. 

$. 3 . Quum ipsa res speciesque 
miserabilis erat , tum muliebris 
fletus et concursatio ] tum, pro 
quum , Voff. 2. Leid. 2. Lovel. 
a. 3 . 4. 5 . Harlej. a. Portug. Ha- 
verk. Fragm. Hav. a m. 2. et e- 
diti usque ad Aldum, qui vul- 
gatae lectionis auctor exftitit, 
comprobantibus reliquis seri, 
ptis. V. ad 6, 23 , 3 . Praeterea 
ipsas res spes miserabilis erat 
Fragm. Hav. ipsa re speciesque 
miserabilis erat Flor. Sed ulti- 
tima litera top res intercepta eft 
a prima vocis sequentis. V. ad 
37, 29, 5 . Hinc mulierum fletus 
Lovel. 3 . Tum fletus concursatio 
Lovcl. 2. fletus et cursatio Ha- 
verk. Male. Propria in hac re 
concursare et concursatio voca- 
bula sunt. Liv. 9, 24, 12. Con- 
cursantes per viam pavidos cae- 
dit. V. Cei. Graevium ad Cio. 
Orat, pro Quinct. 16. 

Rogantiumque viros natos - 
que ) Legendum rogitantiumque 
viros. RHEN. Recte. Et ita Voff. 
1. Leid. 1. Lovel. 1. 3 . 4 * Harlej. 
1. Portug. Gaertn. Haverk. Fra- 
gment. Hav. a m. 2. et Hlock. 
Emphasis eft in frequentativo* 
Exprimit enim trepidationem ro* 
gentium, quae modo hos, nvo- 
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que viros natosque, cui se fato darent, nihil, quod 
^ humanis supereflet malis, relinquebant, magna 
pars tamen earum in arcem suos prosecutae sunt, 
nec prohibente ullo, nec vocante: quia, quod uti- 
le obsessis ad minuendam inbellem multitudinem, 
5 id parum humanum erat. Alia maxime plebis tur- 
ba, quam ncc capere tam exiguus collis, nec alere 


do illos, pcrcunctahantur , id- 
que saepius. 4 , 58 , i 3 . Quid jam 
integri esse in corpore loci ad 
nova vulnera accipienda ? quid 
super sanguinis t qui dari pro 
republica posset ? rogitantes . 
Similem vim rou ostentare , v. 
supra ad a, 23 , 4 * Tota vox ro- 
gitantium decfl in VoflT. a. ne- 
glegentia scribae ob similitudi- 
nem inter ultimas literas hujus 
et praecedentis vocis, rogan - 
tiumque vix supereft in' Flor. 
Leid. a. Lovcl. a. 5 . Harlej. a. 
et Fragm. llav. a m. i. Eadem 
, ratione variatur in membranis 
antiquis supra 4 * ia. Simili 
etiam modo cbmmutantur cla- 
mare et clamitare. V. ad a, 55 , 
6. imperare et imperitare. V. in- 
fra ad 21, i, 3 . ostendere et o- 
stentare ad 28, 3 , ii. ( # minari 
et minitari 28, 19, 16. tueri et 
tutari 28, 20, 1.) Mox nihilque 
humanis superesse malis Lovcl. 
3 . V. supra ad 2, 41, 8. 

§. 4 * Magna pars tamen ea- 
rum in arcem suos prosecutae 
sunt] Legendum in arcem per . 
secutae sunt. RHEN. persecutae 
sunt ex meis praeferunt etiam 
Klock. Lovel. x. <2. 3 . 5 . VoflT. 
ambo , Leid. a. Portug. ct Fra- 
gment. llav. Alibi etiam perse- 
qui pro verbo simplici sequi et 
apud Livium et apud alios ob- 
currit. Infra 25 , 10, 7, In arcem 
fyomanos ad omnem adeundam 
simul fortunam persecuti fue- 
rant. . Ita edebatur ante Sigo- 


nium, qui prosecuti subditui t. 
29, 3 i, 8 . Masinissa in montem 
perfugit, familiae aliquot per- 
secuti sunt regem. 45, 6, 7. Ea 
cohors, persecuta regem fugi- 
entem , ne tum quidem abscede- 
bat. Ita primae aliaeque omnes 
praeferunt editiones usque ad 
•Gronov. qui prosecuta edidit. 
Ovid. 4 . Mctain. i5i. 

Persequar exstinctum , leti- 
que miserrima dicar 
Caussa comesque tui . 

Ubi tamen Ccl. Burmann. ex’ u- 
no cod. Prosequar praefert. An 
itaque etiam hic servandum pro- 
secutae , quod tuentur reliqui 
omnes ? Errore autem scribarum 
voces persequi et prosequi innu- 
meris locis in Mftis veteribus 
commiscentur. V. quae notantur 
ad Epit. Liv. 99. Ceterum Ma- 
gna tamen pars earum , voci- 
bus alio ordine positis , praefe- 
runt Portug. et Havcrk. At vox 
tamen deficit in Lovel. 2. invi- 
tis reliquis omnibus. Mox vero 
nec revocante , pro vocante, ob- 
fert VoflT. 2. nec vocanf id eft 
vocantur , Lovel. 2. Deinde mu- 
ni endatn inbellem multitudi- 
nem Lovel. 4. ct 5 . V. ad 6, 2?, 

, 8. minuendum inbellem multi- 
tudinem Lovel. 2. V. ad 4 «» 40 , 
i. minuendam in bello multi- 
tudinem Florent. V. ad 9, i 5 , 5 . 

5. A>c alere in tanta ino- 
pia frumenti poterat J Dele 
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in tanta inopia frumenti poterat, ex urbe effusa vel- 
ut agmine jam uno petiit Janiculum, inde pars 6 
per agros dilapsi, pars urbes petunt finitimas, sine 
ullo duce aut consensu, suam quisque spem, sua 
consilia, communibus deploratis, exsequentes. Fla- 7 
men interim Quirinalis virginesque Veftales, omis- 
sa rerum suarum cura, quae sacrorum sccum fc- 


in. Tanta inopia nominandi ca- 
sus cft , quamquam suum cuique 
judicium relinquitur. T. FA- 
BER. Omnes nokri praepositio- 
nem servant, uno excepto Lo- 
vel.4. qui Fabri conjecturae fa- 
vet. Sed eam delendi necessita- 
tem non video, invitis aliis om- 
nibus. exiguus collis non pote- 
rat alere aliam turbam plebis. 
2, 4 <>, 6. Potuisti populari hanc 
terram , quae te genuit, atque 
aluit ? 28, 12, 7. Bruttius ager 
exiguus tanto alendo exercitui 
erat. Cie. i. dv* Nat. I>cor. 26. 
(Juum agellus eum non satis 
aleret , ut opinor ludimagister 
fuit. Nepos in Phocione i. Si 
mei similes erunt , idem hic , 
inquit , agellus illos alet. Cete- 
rum in tanta frumenti inopia 
Harlej. 2. et Portug. in tanta 
frumenti copia Haverlt. Paullo 
ante Alia maxima plebis turba 
Gaertn. pro maxime. Male. Non 
enim alia illa turba ex sola ple- 
be, sed maxime , id eft , inpri- 
mis, praecipue, ex plebe con- 
flabat. Eo senfu viri docti emen- 
dandum docuerunt Juftin. 42, 5 . 
Scytharum maxime auxilio in 
regnum restituitur . ubi perpe- 
ram editur maximo auxilio. Si- 
mili lapsu etiam supra in uno 
cod. erat 3 , 45 , 5 . Quum multitudo 
Icilii maximo interventu resi- 
sti posse Appio crederet, ubi re- 
cte maxime editur, et in aliia 
«criptis supereft. V. quae ibi 
notantur. ( • ad 10, 1, 5 . 31» 38 , 
1. 40, 35 , i 3 .) 


Velut agmine jam uno petiit 
Janiculum 1 petit Janiculum 
\ off. 2. ct Lovcl. 3 . V. infra ad 
37, 45 , 2. 

§. 6. Inde pars per agros di- 
lapsi , pars urbes petunt) jam 
inde pars Haverk. invitis cete- 
ris omnibus scriptis ct excusis. 
Et sane illud^am proxime prae- 
cessit. Praeterea inde per agros 
dilapsi , omiJTo t<$ pars , Leid. 
2. Id etiam abeCTc poffe docent, 
quae notavit Gronov. ad Liv. 3 , 
37, 8 . (^uum tamen in ea voce 
servanda confpircnt reliqui li- 
bri, forte nasuta librarii dili- 
gentia omifla videri poteft pro- 
pter xo dilapsi , cui pars non 
convenire videbatur. At ita in- 
finitis locis Livius loqui solitus 
efi. V. infra ad 27, 1, 12. Mox 
communibus exploratis , pro 
deploratis , Leid. 2. deploranti - 
biij Lovel. 2. declaratis Lovcf. 4 » 

§. 7. Omissa rerum suarum 
cura , quae sacrorum ferenda ] 
Pali, tres quae sacrorum secum 
ferenda. GEBH. MSS. quae sa- 
crorum secum ferenda. Nesci» 
quis deleverit, nam omnes ha- 
bent vetufliores editi, nulla dif- 
ferentia, nisi quod quidam loco 
mutant: quae secum sacrorum 
ferenda. J. FR. GRON. Vocem 
secum conftanter etiam servant 
omnes scripti, quibus utor, ut 
et Hearnii Oxonicnses. Primus 
eam delevit Gruterus, in cujus 
jam prima editione non conspi- 
cjtur. Sed vocem ilVam etiam o- 
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rcnda, quae (quia vires ad omnia ferenda deerant) 
relinquenda eflcnt, consultantes, quisve ea locus 
8 fideli adservaturus cuftodia eiTet 5 optimum ducunt, 
condita in doliolis sacello proximo aedibus flamt- 


mnes priores excusi agnoscunt; 
nisi quod in Aldo antiquioribus, 
in alium ordinem digeliis voca, 
bulis , inveniam quae secum fe- 
renda sacrorum. Praeterea cu- 
ra , quaeque sacrorum habent 
Leid. 2. et Fragtn. Hav. Verum 
ita mox etiam legendum foret, 
quaeque , quia vires; ubi tamen 
nihil mutatur. Illud que male ex 
praecedenti quae repetitum cft. 
V. ad 9, i, 5 , ex quo eodem quae 
, sequenti etiam que praecedens 
alibi repeti solet. V. infra ad 6, 
3 , 3 . curaque sacrorum Lovcl. 
4 * Insuper omissa suarum re- 
rum cura Harlej. a. In verbis 

} >raecedentibus virgines Vesta- 
er, pro virginesque , praefert 
Leid. 2. 

Quae ( quia vires ad omnia 
ferenda deerant ) relinquenda ] 
7 o ad non comparet in Leid. 1. 
quasi voluerit scriba vires omnia 
ferendi , vel ferendo . Praeterea 
vox ferenda deficit in Ucarnii 
Oxon. L. 1. quae , si plures con- 
cinerent, recte etiam abeffe, et 
ex praecedenti intelligi pollet. 
Nunc unum hunc codicem con- 
tra aliorum omnium teftimonium 
audiendum non arbitror. Cete- 
rum quae (quia vires ad omnia 
ferenda deerant) G relinquen- 
da habet VoflT. y. Mox consul- 
tantes exsulat a Lovcl. 4 * 

Quisve ea locus fideli adser- 
vaturus custodia esset J quisne 
ea locus Lovel. 2. cum cdd. Rom. 
anni 1472* et Parm. V. supra 
hoc lib. c. 28, 5 . quive ea locus 
Portug. et Fragm. Hav. Supra 
2f 7, 10. Adeone est fundata h- 
viter fides , ut, ubi sim , quam 
qui sim , magis referat ? 6, 32, 


5. Qui , si aui alibi motus ex- 
stitisset , ad subita belli mitti 
posset, ubi v. alia. Phaedrus i. 
fab. i 3 , 6. 

O qui tuarum , corve , pen- 
narum est nitor! 

ubi v. Cei. Burm. Adde Cl. Cor- 
tium ad SalluJL. Catii. 44> 5. at- 

2 [ue Arnt/. ad Auct. de Orig. 
ient. Rom. 21. Ilie tamen duo- 
rum eorum codicum auctoritas 
levior cft, quam ut sequi audeam. 
quis ea locus Haverk. quisve ea 
loca Gaertn. Deinde fideli con- 
servaturus custodia Leid. 2. fi- 
deli asservatus custodia Gaertn. » 

§. 8. Optimum ducunt , con- 
dita in doliolis sacello proximo 
etc. defodere ] Feftus in Dolio- 
la. Doliola , locus in urbe sic 
vocatus, quia, invadentibus 
Gallis Senonibus urbem, sacra 
in eodem loco doliolis reposita 
fuerunt , qua de caussa in eo- 
dem loco ne despuere quidem 
alicui licebat . Sed aliter Varro 
4 . deLing. Lat. [p. 37 . J Est lo- 
cus , qui vocatur doliola ad cloa- 
cam maximam , ubi non licet 
despuere , a doliolis sub terra • 
Eorum duae traditae historiae : 
quod alii esse ajunt ossa cada- 
verum : alii Tsumae Pompilii 
religiosa quaedam post mortem 
fjus infossa. RLOCH. Florus 1, 
i 3 . Quidquid religiosissimi in 
templis erat, partim in doliis 
defossa terrae recondunt , par- 
tim inposita plaustris secum 
auferunt- Ceterum optima du- 
cunt Leid. a. optimum dicunt 
Lovel. 2. centies obvio errore. 
V. ad 38 , 43 , 1. Praeterea CL 
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nis Quirinalis, ubi nunc despui religio eft, defo- 
dere : cetera inter se onere partito ferunt via , quae 
sublicio ponte ducit ad Janiculum. In eo clivo cas 9 
quum L. Albinius , de plebe Romana homo, con- 


Ant. Perizon. ad marginem Li- 
vii scribendum exiftimavit con- 
dita doliolis in sacello proximo. 
CauflYun mutationis, quam nul- 
lam video, aperuifle vellem, ut 
judicandi locus ciTct. 

Ubi nunc despui religio est , 
defodere'] ubi nunc despui reli- 
gione defodere Voff. 2. et Lo- 
vel. 3. sed scriptum fuerat reli- 
gio i per compendium , divisis 
vocibus , quae poftea male co- 
haeserunt. defendere Fragment. 
Hav. a m. x. et Lovel. 5; de foe- 
dere Haverk. 

Cei er a inter se onere partito 
feruntur via , quae] Legendum 
ferunt via , tametsi refragrante 
votere scriptura. RHEN. inter se 
cetera Lovel. 4. 5. Harlej. 2. Por- 
t'ig. et Haverk. Tum honore par- 
tito Lcid. i. et Fragm. Hav. a 
m. 1. honere partito a m. 2. V. ad 
36, 40» 9* Tum feruitfkr via hcid. 

l. Lovel. j. lladbjT 1. Gacrtn. 
et Fragm. Hav. flft.2. in quo a 

m. i. fuerat fer iuMAg. Saepe ul- 
timae illae litcrac ffc, sive ter- 
minatio tertiarum personarum 
formae padivae, perperam a li- 
brariis adduntur. V. infra ad 39, 
22, 8. ferunt via , ut Rhenanus 
voluit, liabcnt reliqui codices; 
neque diflenlifle videntur Oxo- 
nienses, ex quibus Hearne nihil 
notavit, licet feruntur in Roma- 
na ed. prine, inveniri monuerit. 
Ex editis autem ferunt ante Rhe- 
nanum jam exhibuit .Frobenius 
anno i53i* 

m 

9. In eo\clivo eas quum L . 
Albinus , de plebe Romana ho- 
mo] Valer. Max. 1, [1, 10.] 
Ahanium vocat, sed errore, 
ut puto, codicum. GLAR. Vet. 


lib. L. Albinius. Valerius item 
Maximus, ut eft in manuscriptis, 
Albinius recte. Eli enim nomen 
gentis plebejae , non cognomen 
patriciae Postumiae . SiG. In 
eo clivo eos Lovel. 4* Harlej. 2. 
et Portug. eos, flaminem nempe 
Quirinalem et virgines Vellales: 
quasi Livius ad dignius genus 
respexerit. Sed reliqui codices 
vulgatum tuentur.Similiter etiam 
Valer. Max. 1. 1. Quum flamen 
Quirinalis virginesque Vestales 
sacra onere partito ferrent , 
eas que , pontem Sublicium 
tr an s gr es s a s , et clivum-, qui 
ducit ad Janiculum , descende- 
re (recte emendatum puto e- 
scendere) incipientes , L. Alva- 
nius, plaustro conjugem et li- 
beros vehens , adspexisset. Et 
ideo potius eas, quam eos y quia 
non Flaminem, sed virgines ot 
sacra plaullro recepit. Infra , 
Descendere uxorem ac pueros 
jussit , virgines sacraque plau 
stro inposuit. Valer. ibid. In id - 
virgines et sacra inposita y o- 
misso coepto itinere , Ceret e op- 
pidum pervexit. Florus x, i3. 

L. Albinus , depositis uxore et 
liberis , virgines in plaustrum 
recepit. Praeterea L. Albinus 
Vou. ambo , Leid. 1. Lovel. quin- 
que, Harlej. ambo, Portugal. 
Gaertn. Haverk. et Fragm. Hav. 

JL . Albinius ex meis Florent, et 
Leid. 2. neque aliter praeferunt 
edd. Rom. anni 147*. et Parm. 
Varie etiam in hoc nomine apud 
Flor, et Val. Maxim. 1. 1. pec- 
catum eflfc, ex iis conflat, quae 
ibi viri docti monuerunt. Infra 
etiam 6, 3o, 2. jWT. Albinus , pro 
JIT. Albinius , eodem errore 
praeferunt quidam codd. V. eu 
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spexi flet , plauftro conjugem ac liberos vehens inter 
ceteram turbam , quae inutilis bello urbe excedebat : 
10 salvo etiam tum discrimine divinarum humanarum* 
que rerum, inrcligiosum ratus, sacerdotes publicas 
sacraque populi Romani pedibus ire, ferrique $ se 
ac suos in vehiculo conspici 5 descendere uxorem 
ac pueros jussit, virgines sacraque in plauftrum 


Sam supra ad 3, 33 « 2. Denique 
vox homo deficit in solo Lovcl. 
4 « Eam vel omitti, vel addi pos- 
se, patet ex illis, quae dicta 
sunt ad Epit. Liv. 3. Pluribus 
igitur et melioribus codd. nihil 
mutantibus adsentior. 

Plaustro conjugem ac libe- 
ros vehens ] Tibuli. [i.EI. 10, 5 i.J 

Rusticus e lucoque vehit , m a- 
le sobrius ipse , 

Uxorem plaustro progeni- 
emque domum • 

Pali, vero bic habens , pro ve- 
hens « exprimunt. Neque aliter 
vetufliffimac edd. GEBIf. ha- 
bens etiam Florent. VolT. 2. Leid. 
uterque, Lovcl. quinque, Har- 
lej. uterque, Portug. Gaertn. 
Havcrk. Fragm. Hav. Hearnii 
Oxon. N. et C. [Veitb.j ct editt. 
omnes usque ad Vascos, apud 
quem primum vehens obeurrit, 
quod, nisi ita etiam in VolT. 1. 
fuifle ejus excerpta iudicarent , 
ex Yalcr. Illax. adseitum exifti- 
marem. Is enim similiter 1 . 1 . 
plaustro conjugem et liberos 
vehens. 

Inutilis bello urbe excedebat"] 
ex urbe excedebat principes edd. 
Et ita Livium loqui solitum fuis- 
se, infra videbimus ad 3 7, 3o, 
q. DiiTentiunt tamen codices, 
quorum plerique, expuncta prae, 
ositionc, habent urbe excede - 
ai, quemadmodum Aldus pri- 
mus edidit. Sed urbe excedet 


raefert Haverk. urbem excede - 
at Gaertn. Quod non dubita, 
rem recipere , si alii adftipula- 
rentur. Ita enim saepius Livius 
loqui amavit. V. quae supra no- 
tavi ad 2, 37 , 8. 

§. 10. Inrcligiosum ratus , sa- 
cerdotes publicos sacraque po- 
puli Romani pedibus ire , fer, 
rique se ac suos in vehiculo con- 
spici] I Dittinguenda verba ita 
pedibus ire , ferrique , inde, se 
ac suos in vehiculo conspici. 
Nam ire ad sacerdotes , ferri ad 
sacra refertur. SIG. pedibus 
ire, ferri , omifla copula, Leid. 

3. et Lovcl. 1. quibus nullus con- 
sentit. Idem mox Leid. 2. cum 
Hearnii OMn. N. praeferunt se 
ac suos vehiculo conspici , sine 
praepositi^mp quam etiam non 
agnoscuntmmuftiores excusi, ct 
Aldus dcii^P addidit. AJdinam 
vero lectionem firmat reliquo- 
rum MAorum auctoritas. Ovid. 

4. Trift. EI. 3, 47. 

Hos super in curru , Caesar , 
victore veheris . 

[conjpicii Veith.l Praeterea sa- 
crataque populi Romani Lovel. 

5 . quo eodem errore sacratam , 
pro sacram f in uno scripto et 
editis pluribus supra erat boo 
lib. c. 25 , 7* Paullo ante salvo 
etiam th discrimine Haverk. pro 
tu, id eft tum. V. infra ad 22, 
17, 5 . Tota vox tum deerat in 
Lovel. 2*. 

/ 
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pnposuit: et Caere , quo iter sacerdotibus erat, 

pervexit. 

• XLI. Romae interim , satis jam omnibus , ut in i 
tali re, ad tuendam arcem compositis, turba se- 
niorum, domos regreffa, adventum hoftium obflina- 
to ad mortem animo exfpectabat. qui eorum curu- a 


les geflerant magiftratus, 

Et Caere , quo iter sacerdoti- 
bus erat, pervexit ] et cetera ae 
quo iter Harlej. i. Tum quo sa- 
cerdotibus iter erat Harlej. 2. et 
Haverk. quo iter erat sacerdo- 
tibus primae editiones usque ad 
Aldum, qui voces in vulgatum 
ordinem digeflit. Cum eo vero 
dant reliqui codd. 

§. 1. Turba seniorum domos 
regressa ] domos ingressa Ha- 
verk. In principio autem cap. 
Hornae imperium Gaertn. pro 
Hornae interim. et Romae jam 
interim satis omnibus , trans- 
positis vocibus, Lovcl. 2. 

§. 2. Qui eorum curules ges- 
serant magistratus 3 Ludovicus 
Dorleans ad Tacit. 1. Ann. p. 
117. conjicit at qui eorum. Cen- 
seri poteft, additam voculam at 
interceptam elTe a syllaba finien- 
te vocis praecedentis exspecta- 
bo f. Quum tamen nullum ejus 
vc*fiigium in ullo codice super- 
sit, neque multum sensui con- 
fert, nihil etiam mutandum es- 
se arbitror, curules magistra- 
tus gesserant alio ordine Gaertn. 

Ut in fortuna pristina hono- 
rumque aut virtutis insignibus 
ntorerrnfur] Legendum ut in 
fortunae pristinae. RHEN. for- 
tunae pristinae servant nonmo- 
do omnes, quas vidi , editt. Rhe- 
nano priores, verum etiam om- 
nes, quibus usus sum, codices 
scripti. Ceterum ut haud in for- 
tunae pristinae llaverk. ut for - 


ut in fortunae priltinae 

tunae pristinae sine praeposi- 
tione Lovel. 4. et 5 . Eorum 
tamen pofterior in insignibus 
praefert a m. 2. Tum honorum- 
que ac virtutis VolT. 1. et Lovel. 

1. bonorumque ac virtutis Leid. 

2. honorumque haud virtutisho- 
vel. 3 . ac Vofl'. 2. Saepius aut 
et haud inter se in Mliis com- 
mutari solent. V. infra ad 28, 

2, 11. ' n 

Quae augustissima vestis est 
thensas ducentibus triumphan- 
tibusve , ea vestiti] MS. tensas • 
Et ita scribendum videtur. Dio- 
medes enim [ 1 . 1. p. 372.] Deo- 
rum vehicula tensas dici scribit, 
ne verbum turpe sonaret in sa- 
cris. Verumenimvero Servius 
ad Virgil. 1. Aen. [ 17.] ut then * 
sam scribamus, clare praecipit- 
HLOCK. V. Rubenium 1. de re 
Veli. 21. DUK. censas ducenti- 
bus Lovcl. 4 * et 5 . a m. 1. ten- 
sas ducentibus sineadspiratione 
Florent. Leidens. 1. Uarlej. 1. 
Gaertn. Haverk, et Fragm. Hav. 
alii eam addunt. Omittitur etiam 
passim adspiratio in optimo Sue- 
tonii Mfto Memmiano. V. in 
Caes. 76. in Aug. 43 . et in Ve- 
spas. 5 . et inprimis ad priorem ' 
locum Cei. Burmann. Adde Daus- 
quej. Orthogr. pnrt. sec. hac vo- 
ce, et Schott. Nodor. Cicer. 4 » 

6. Tum angustis sima vestis Lo- 
vel. 3 . 5 . VolT. 2. Leid. 1. lla- 
verk. et Fragm. Hav. errore li- ' 
brarii. Supra 1, 8, 2. Quum ce- 
tero habitu st augustiorem , tum 
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honoruraque aut virtutis infignibus morerentur, quae 
auguftissima vellis cft tensas ducentibus triumphan- 
tibusvc, ea vcfliti medio aedium eburneis sellis se- . 

3 dcrc. Sunt, qui, M. Fabio pontifice maximo prae- 
fante carmen, devovifie eos se pro patria Quiriti- 

4 busque Romanis , tradant* Galli, et quia interpo* 


maxime lictoribus duodecim 
sumtis fecit, ubi etiam Gaertn* 
eodem errore angustiorem prae- 
fert. Infra hoc cap. Praeter or- 
natum habitumque humano au- 
gustiorem , majestate etiam si- 
millimos Diis . Et hic unus ct 
alter angustiorem perperam ob- 
fert. V. etiam infra ad 8, 6, 9. 
c* 9, 10. ct alibi. Deinde trium- 
phantibusque Lcid. 2. Ceterum 
hunc etiam locum tentavit modo 
memoratus Dorleansad d.l. Ta* 
citi 1. Ann. p. 117. Legendum e- 
nim censet queis augustissima 
vestis , ut est thensas ducenti- 
bus, . Sed vulgatum longe prae- 
ftare judico. Vulgo minus nota 
condructio, quae augustissima 
vestis est , ea induti , pro ea ve- 
ste, quae augustissima est , in- 
duti , forte ipsi displicuit, quae 
tamen saepius apud Livium ob- 
currit. 21, 18, 10. Vos enim t 
quod C. Lutatius consul primo 
nobiscum foedus icit, quia ne- 
que auctoritate Patrum , nec po- 
puli jussu ictum erat, negastis 
ios eo teneri . pro vos negastis, 
vos eo foedere teneri , quod C . 
Lutatius nobiscum icit. 4 °» 20, 
3 - Inquisitumque missi de iis , 
quorum Perseus Demetrium in- 
simulasset sermonum cum Ro- 
manis. ubi male cod* Voll) ser- 
monibus. V. quae ad eum lo- 
cum plura notantur. 

Medio aedium eburneis sellis 
sedere ] media aedium Lcid. 1« 
/et Portug* a m. t. Medium ae- 
dium, ut medium diei 3 r, 29, 
2. Medio forte diei agrestis qui- 


dam ad praetorem adductu s 
nunciat, Vox aedium dceft. in 
Lovel. 4. et 5* a m. 1. Deinde 
sellis eburnis Lovel. 2. eburnis 
sellis Voll. uterque, Lovel. 1« 
3. 4. 5. Lcid. 1. Harlej. ambo, 
Portug. Gaertner. Haverk. qua 
forma id nomen frequentius a- 
pud poetas, eburneus apud alios 
scriptores reperitur. Novi ta- 
men, Eburnus cognomen vel 
agnomen gentis Fabiae fuiffo , 
teft.e Feft. v. Pullus . Pullus Jo- 
vis dicebatur Q. Fabius , cui E - 
burno cognomen erat propter 
candorem, quod ejus natis ful- 
mine icta erat. Ad quem locuin 
miror Anonymuin, qui notas ad 
editionem Amftelaedaniensem an- 
ni 1700. adjecit, Fabium Ambu- 
(lum intclligcndum cire , somnia- 
re potuille.' Allobrogici fratrem 
fuiile, putat Pighius in AnnaL 
ad ann. bcxxiv. p. 20. alii Fabii 
Maximi Serviliani tilium. V. Cei. 
Burmann. ad yuinctil. Deciam. 
3 , 17. Ceterum praefero vulga- 
tum hoc loco eburneis sellis , 
quod servant Leid. 2. et Florent, 
alibi enim ita hoc nomen Livius 
formavit. Infra 3o, » 5 , 11. Ex- 
imiisque ornatum laudibus , au- 
rea corona, aurea patera , sel- 
la curuli , et scipione eburneo , 
toga picta et palmata tunica 
donat. Ubi plura exempla vide. 

§. 3 . M. Fabio pontifice ma- 
ximo praefante carmen ] Si ni- 
hil variant scripti , observandus 
elt usus verbi praefari . Nut Li- 
vio et aliis omnibus sollemne® 
et conceptas precationum, vo* 
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• sita nocte a contentione pugnae remiserant animos, 
et quod nec in acie ancipiti usquam certaverant 
proelio, nec tum inpetu aut vi capiebant urbem, 
sine ira , sine ardore animorum ingressi poliero die 
urbem patente Collina porta, in forum perveniunt, 
circumferentes oculos ad templa Detim arcemquc. 


torum , et jurtsjurandi formulas, 
quas alii subsequantur, recitare 
eft praeire . Turbam locorum 
congelTcrunt Budaeus 1 . 34 * D. 
dcJurejur. et BrilTon. i. de For- 
mul. p. 6i. ct 107. DUH. Prae- 
nomen M. omittit Fragm. ftav. 
nomen Fabio jLovel. 3 . cujus lo- 
co filio eft in Florent. Deinde 
prophante carmen Lovel. a. pro- 
phetante carmen Leid.a. et Lo- 
vel. 1« quod et"pro emendatione 
ad oram VolT* i. adseriptum e- 
rat. Id autem ex errante glofla- 
toris interpretatione natum pu- 
to , qui praefari hic futura prae, 
dicere, npoq>qt£vnv , notare cx- 
ifiimavit j quo sensu praefari Li- 
vius infra usus eft at, 1, 16. 
Quemadmodum cordi esse divi 
torminibus praefarentur . Ubi 
v. J. Fr. Gronov. Praefari hic 
idem eft, quod praeire verba 
inquit 8, <>, 4 * Agedum , ponti- 
fex publicus populi Romani , 
praei verba , quibus me pro le- 

C ionibus devoveam » ct saepe ali- 
i. Aliud tamen exemplum, ubi 
praefari eo sensu usurpatur, 
non subcurrit. 

Devovisse eos se pro pa - 
iria Quiritibus que Romanis tra- 
dant] devovisse eos pro patria 
se H^irlc). 2, Portug. et Havcrk, 
Dei • le iidem codd. cum Lore). 
4 . et 5 . tradunt. Male. V. infra 
ad 42, 66, 9. Ceterum Briftbnius 
i» de FormuL p. 62. tcftatur, se 
facile adduci , ut credat, Livium 
scripsifle, devovisse se pro po - 
pulo Romano Quiritibusque tra- 
dant, Mihi aliter videtur. Nam 


ut hic patriam et Quirites Ro- 
manos , ita rempublicam Qui- 
ritium et exercitum populi Ro- 
mani Quiritium memorat infra 
8, q, 8. Sicut verbis nuncupavi, 
ita pro repuhlica Quiritium , ex- 
ercitu , legionibus , auxiliis po- 
puli Romani Quiritium legio- 
nes auxiliaque hostium mecum 
Diis manibus Tellurique devo- 
veo. (*a6, 2,11.) Vulgatum etiam 
tuentur omnes codices, quam- 
vis quidam, sed minoris aucto- 
ritatis , ordinem vocabulorum 
mutent. V. infra ad 22, 10, 2. 

§. 4. Nec tum inpetu aut vi 
capiebant urbem ] nam, pro 
nec, perperam Haverk* Deinde 
tamen impetu Lovel. 4 * V. ad 
22, 17, 5 . cum inpetu Lcid. 2 . 
et excusi vetuftiores, Primus AI- 
dus tum reposuit , quod defen- 
dunt reliqui codices. Hinc ca- 
piebantur urbem Lcid. 1. et Lo- . 
vel. 2. 4. et Haverh. V. ad Liv. 
39, 22, 8. Similis lectio erat in 
Lovel. 5 . a m. 1. pro quo a m. 
2* capiebatur emendatur; pro 
varia lectione autem rapiebatur 
margini adseribitur. Paullo ante 
ab contentione pugnati pro d 
contentione f Gaerln, Portug. et 
Haverk. 

, Capiebant urbem , sint ira , 
sine ardore animorum ingressi 
postero die urbem ] Voff. Ci. J 
ostero die urbe. Sed ea tota vox. 
aud dubie resecanda eft, quam, 
caufa non fuit Livio , cur in tam 
propinquo iteraret. J. FR.GRO-; 
NOV. urbim dele, Glofltma e- 
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5 solam belli speciem tenentem. Inde, modico reli- 
cto praesidio, (ne quis in dissipatos ex arCc aut * 
Capitolio inpetus fieret) dilapsi ad praedam racuia 

ob- 


nim eft aut rapopapa librarii, 
Datum ex ca linea sup. capiebant * 
urbem. T. FARER. urbe etiam 
Lcid. 2 . ct Lovcl. i.* At vocem 
urbem , quam Gronovius et Fa- 
ber delemlani censucruut , omit- 
tunt etiam Porlug. et Haverk. 
quibus tamen credere non audeo. 
Levior enim eorum auctoritas 
videtur, praesertim quum reli- 
qui , et inter eos integerrimi et- 
iam , codices vulgatum tueantur. 
Infuper ita fere repetit camdem 
vocem Livius infra 6 , i, i. Quae 
ab condita urbe Roma ad ca- 
ptam eamdem urbem Roma- 
ni gessere. Plura alia v. quum 
ad cum locum, tum etiam supra 
ad i, 3, 9 . Mox patente porta 
Collina , aliter conlocatis voca- 
bulis, Porlug. et Haverk. pa- 
tente Collonia porta Lovel. 1 . 

Arcemque solam belli speciem 
tenentem ] arcemque totam Flo- 
rent. Tum inbellis pacem Lo- 
vel. 2 . belli pacem Lovel. 4. bel- 
lis pacem Leid. 1 . Lovcl. 5. a 
m. 1 . Harlcj. 1 . ct Fragm. liav. 
a m. 1 . in quo belli pacem a m. 
2 . interpolatum ett. Oliin voces, 
quae antea continua serie scri- 
bi solebant, male hoc modo di- 
visae sunt bellis peciem , quod 
facile in bellis pacem conru- 
ptum eft. 

§. 5. Ne quis in dissipatos ex 
arce aut Capitolio inpetus fie- 
ret ] Repone, ne quae vis in 
dissipatos ex arce , aut Capi- 
tolio impetus fieret. RHEIV. 
Non intelligo caudam, quam 
.Rhenanus babere potuit, ut ne 
quae vis reponeret, licet etiam 
ita forte in Mfto suo invenerit, 
et quivis ac quis simili errore 


commutentur supra ad 3 , 45, a. 
Nofiri omnes ne quis servant. 
Hearne etiam , Rhenani lectio- 
nem recensens, nullius tamen 
suorum codicum consensum me- 
morat; ut, et cos in receptam 
scripturam conspiraiTe, verisi- 
mile sit. Si tamen Rhenani emen- 
datio ne quae vis recipienda fo- 
ret,* quod non puto, mox Tu in- 
petus delerem, quae vox etiam 
a Gaertn. exfulat, quod culpa 
librarii evenilTe puio. Male et- 
iam faceret y pro fieret, prae- 
fert Portug. 

Vacuis obeursu hominum viis J 
Quid hoc? viae vacuae sunt oc- 
cursu hominum 'i lego occursu 
hostium f vera emendatione, ut 
arbitror. T. FARER. Hostes et 
Homines a librariis commutari, 
verum elt. V. infra ad 23, 37, u. 
Quid tamen Fabro in vulgata 
lectione, pro qua dant omnes 
codices scripti et editi , displi- 
cere potuerit, nondum video. 
Nisi forte exiliimaverit vacuis 
obeursu , notare vacuis propter 
obeursum , quomodo Doujattus 
cum vacuis obeursu hostium , 
id eft, propter holtcs obeurren- 
tes, emcndaflV' observat. At ca- 
cuis obeursu hic cft vacuis ab 
obeursu, in quibus nulli homi- 
nes obeurrebant. Ut infra 36, 
23, 6 . Ita ut nullum tempus va- 
cuum dimicatione esset. 38, i5, 
3. Vacuum hominibus et r t j er- 
tum rerum omnium copia op- 
pidum diripuerunt . Cic. 4 . ad 
Fam. Ep. 4 . Non tu quidem va- 
cuus molestiis , sed prae nobis 
beatus. Epili. 14 . Quum propter 
eorum scelus nihil insiaiis va- 
cuum viderem . Salluit. Fragm. 
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obcursu hominum viis, pars in proxima quaeque 
tectorum agmino ruunt 5 pars ultima , yelut ea de- 
mum intacta et referta praeda, petunt, inde rursus 


ipsa solitudine abfterriti, 

]. 6. Hiftor. Ceam i nutlam te- 
nuit primo , adhuc hominibus 
vacuam, V. viros doctos ad O- 
vidii 2, Fafl. io 3 . et Cortium ad 
Salluft. Catii. 14. cum praeposi- 
tione .<26 confiruxit Liv. 37, i 3 , 
6. Vacuo ^ ab hostibus mari Sa- 
mum trajecerunt . Hoc sensu er- 
go viae erant vacuae obcursu 
hominum, quia, qui Romae re- 
manserant, se continebant in ae- 
dibus. Vulgatum etiam recte 
Doujatius adversus Fabrum tue- 
tur. Ejusdem Fabri conjecturam 
sibi quoque displicere, ad mar- 
ginem Livii monuit Cl. Ant. Pe- 
ri/.on. Ceterum occurso cft: in 
Florent. V. ad i, i 5 , 7. 

Pars in proxima quaequ * te- 
ctorum ruunt] in proxima quae 
tectorum Harlej. 2. ubi to que 
intercipitur a praecedenti sylla- 
ba quae: qualem errorem jam 
supra notavimus ad 1, 54,7. Ce- 
terum omnia haec verba deerant 
in VolT. 2. et Lovel. 3 . neglegen- 
tia scribarum ; cui occasionem 
dedit, quod vox pars mox repe- 
tatur. Alia exempla similis pec- 
cati infra v. ad 9, 11, 11. Con- 
tra vox pars deficit in Lovel. 2. 
ruit autem, pro ruunt , obfert 
Lovel. 4 * quorum librariis frau- 
di fuifle videtur conftructio pars 
ruunt. At mox eodem modo se- 
quitur pars petunt. V. supra hoc 
lib. c. 38 , 5 . 

Pars ultima , velut ea demum 
intacta et referta praeda , pe- 
tunt ] pars ultima ea demum in 
tecta et ac referta praeda Ha- 
verk. refecta praeda perperam 
praefert Lovel. 1. V. a u 37, 33 , 2 . 

§. 6. Absterriti , ne qua fraus 
Lw . Tam. III. Pars I. 


ne qua fraus holtilis ya- 

ho stilis vagos exciperet] exter- 
riti Leid. 2. Sed inde absterriti 
eft, ab ultimis tectorum, quae 
antea petierant, abfterriti. Su- 
pra 2, 35 , 4. Si, dispositis cli- 
entibus, absterrendo singulos 
a coitionibus conciliisque , dis- 
jicere rem possent. ( * v. Gro- 
nov. ad 29, 7, 6.) Tum vagos 
induceret VolT. 1. altero tamen 
exciperet inter versus addito. 
acciperet VolT. 2. accipere et ex- 
cipere saepe in Mllis confundun- 
tur. V. supra ad 2, 47 » 7 * exci- 
peret, quod servant reliqui, hic 
verum eft. Excipere eniin eft ex 
insidiis ac per fraudem capere. 
Supra hoc lib. c. 28, 2. A pira- 
tis Liparensium excepti deve- 
huntur Liparas . 7, n* r. Pala- 
ti a consule Poetelio haud pro- 
cul Tibure excepti. 9 , 3i, f>. Si 
qua licentia populando effusus 
exercitus excipi ac circumveni- 
ri posset . 10, 20, 5. Dimittit e-' 
quites, qui vagos praedatores 
in agros palantes excipiant. 22, 
32 , 2. Carpentes agmen , pala- 
tosque excipientes. c. 42, 11. In- 
ter pabulatores excepti a Nu- 
midis fuerant. 25, 34, 4 * Vt non 
vagos tantum exciperet , sed 
ipsis obequitaret castris. ( * 34» 
> 3 , 3 .) Virgi). 3 . Aen. 332 . 

Excipit incautum , patrias- 
que obtruncat ad aras. 

6 . Aeneid. 173. 

Aemulus exceptum Triton (si 
credere dignum est) 

Inter saxa virum spumosa in- 
merserat unda. 

Ubi Servius exceptum exponit 
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gos exciperet , in lorum ac propinqua foro loca con- 

7 globati redibant: ubi eos, plebis aedificiis obsera- 
tis, patentibus atriis principum, major prope cun- 

8 ctatio tenebat aperta, quum clausa, invadendi, ad- 
eo haud . secus quam venerabundi intuebantur in 


obpressum insidiis . V. J. Fr. 
Gronov. ad Juftin. 22, 81 10. 
Quemadmodum autem hic fraus 
exciperet, ita insidiis excipere 
Virg. Ecl. 3 , 17. » 

Aon ego te vidi Damonis, 
, pessime, caprum 

Excipere insidiis ? 

> 

ubi v. EmmcnelT. Quin et exci- 
pere eft ex insidiis vel inopinato 
adgrcdi, licet non capiatur. Liv. 
7, it, 7. Palati a consule Poe- 
telio haud procul Tibure exce- 
pti intra portas compelluntur. 
Paullo ante inde cursus ipsa soli- 
tudine absterriti , pro mde rur- 
sus , Klock. Saepius voces cur- 
sus et rursus commutantur cul- 
pa scribarum. V. quae notavi 
ad Silii 6, 258 ^et Cei. Burmann. 
ad Nemcs. Cyncg. 197. : 

In forum ac propinqua foro 
loca conglobati redibant ] aglo- 
bati Harlej. 2. Portug. et Haverk. 
Librarii errarunt in compendio 
scripturae 0 globati, id eft con- 
globati j quod verbum Livius fre- 
quens usurpavit. Supra 2, 47 > 
6* Missis ad consules nunciis , 
quo loco res essent , conglobati 
ad praetorium redeunt. 6, 3 , 6. 
Aeque se conglobandi , coeun- 
dique in unum datur spatium . 
10, 5 , 9. In ultimam castrorum 
partem conglobantur. 24, 16, 3 . 
Hapto inter tumultum ferro con- 

f lobati, et ab tergo ceciderunt 
' oenos , et fugam inpedierunt. 
26,40, 17. Postquam eos ex va- 
riis caussis fortuna similis con- 
globaverat. 44, 3 i> 9. Pulsi e- 


nin 1 et fuga conglobati , quum 
ducenti amplius in portis ceci- 
dissent. Sailuft. in Jog. 97. Uti 
quosque sors conglobaverat, in 
nostros concurrunt.’ Ubi v. Cl. 
Cortium, qui tum aliorum ex- 
empla laudavit, tum duo etiam 
Livii ex 22, 5 , 8. et 25 , iS> » 5 . 
Praeterea rediebant VofT. 1. Lei- 
dens. 1. Lovel. t. Harlej. 1. Ila- 
verk. et Fragm. Hav. Mirum, 
in hunc errorem optimos con- 
sentire. 

§. 7. Plebis aedificiis obsera- 
tis ] obsecratis VofT. 2. et Por- 
tug. a in. 1. observatis Harle/. 
2. Haverk. a m. 1. et Klock. In- 
fra 3 q, 14, 2. Coenaculum super 
aedes datum est , scalis feren- 
tibus in publicum obseratis, 
aditu in aedes verso. 4p, 7 , 8. 
Infamandae rei caussa januam" 
obserari jubet. (* ubi vide.) 
Florus 3 , 6, 10. Ipsas Propon- 
tidis fauces Porcius Cato sic ob- 
ditis navibus quasi portam ob- 
seravit. Ubi etiam eodem erro- 
re quidam codd. observavit, quod 
recte viri docti rejecerunt, in- 
vito quamvis Grutcro , tum in 
notis ad Florum, tum 5 . Suspic. 
1. quein pofteriorem locum in- 
luftrandae codicis sui lectioni ad 
marginem Livii Klockius adseri- 
pserat. Eam tainen ex errore, 
scribarum natam puto. 

Major prope cunctatio tene- 
bat aperta, quam clausa , in- 
vadendi] To prope exi ulat a Lo- 
vel, 2. Deinde tendebat eft in 
VofT. 2. Sed solent haec verba 
culpa scribarum in codd. anti- 
quis commutari. V. ad 24, 28, 
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aedium veftibulis sedeptes viros, praeter orna- 
tum habitumque humano auguftiorcm , majellate 
etiam, quam vultus gravitasque oris prae se fe- 
rebat, simillimos Diis. Ad eos velut simulacra' ver - 9 
si quum flarent, M. Papirius unus ex his dicitur' 


1. tenuit edd. principes; pro 
quo Aldus primus tenebat sub- 
Itituit. Et id servant reliqui 
scripti. 

§. 8. Intuebantur in aedium ve- 
stibulis sedentes viros ] Paullo 
ante dixit, eos medio aedium 
sediJTe, et atria patuiffe. Sed 
vestibulum non erat in medio 
aedium, vertim extra aedes, ut 
docent Grammatici , et aliunde 
condat. Liv. 2, 48. tt Aq» Jussi 
armati postero die ad limen 
consulis adesse, etc. Postero die 
arma capiunt , quo jussi erant 
conveniunt . Consul , paludatus 
egrediensy in vestibulo 
gentem omnem suam instru- 
ctam agmine videt. Igitur non 
propria significatione hic dicit 
vestibula. DUK. medium vesti- 
buli sedentes Lovel. 3 . in ae- 
dium vestibuli sedentes VolF. 2. 
Sed ultima vocis vestibulis lite* 
ra intercepta eft a prima sequen- 
tis. V. infra ad 3 ~, 29, 5 . Insu- 
per To viros , quod alii omnes 
codices tuentur, deficit in , uno 
Leid. 2. Mox habitum humano 
augustiorem eft in Lovel. 3 . o- 
milla conjunctione que. Sed in- 
super habitum humano angu- 
stiorem in VofT. 2. angustiorem 
etiam praeferunt Haverk. etedd. 
Rotn. anni 1472. ac Parm. V. 
supra hoc cap. ad 2. 

Majestate etiam , quam vul- 
tus gravitasque oris prae se fe- 
rebat*, simillimos Diis) maje- 
statem etiam etc. simillimos 
Florent. Voff. 2. Leid. uterque, 
Lovel. 1.2.3. 4 * Harlej. uterque, 
Fortug. Gaertn. Haverk. et Fra- 


gment. Hav. Quod dictum vide- 
ri poteft, quemadmodum illud 
Virgilii i. Aen. 588 . 

Restitit Aeneas , claraque in 
luce refulsit , 

Os humerosque Deo similis. 

Ubi id Servius Graecam figuram 
efTe monuit, ct 4 * Acn, 558 . 

r 

Omnia Mercurio similis , vo • 
cenique , coloremque , 

Et crines Jlavos , et membra 
decora juventae . 

« ■ 

Ubi iterum notat figuram efle Si- 
milis membra , voccm y colorem . 
Quum tamen similes locutiones 
raro apud scriptores orationis 

E rosaicae, inprimig autem apud 
ivium, obeurrant, ut jam su- 
pra monui hoc libro c. 36 , 7. 
eam scripturam potius refero 
inter lapsus librariorum. Eain- 
dem ob caullam etiam supra 3, 
11, » 3 . rejeci scripturam Palat, 
tertii omnes Tarquinios super- 
biam superat , pro superbia , 
quae Atticam Venerem redole- 
re Gebhardo videbatur. Prae- 
terea qua Florent. \ oli. 2. Leid. 
1. Harlej. 1. Fragm. Hav. quod 
et ipsutp aberrantium scribarum 
peccatum eft. Deinde gravitas- 
que oris praeferebat Vo/T. 2. 
Harlej. 2. Lovel, 2. 3 . 5 * Portug, 
Gaertn. Haverk. et Fragm. Hav. 
Quomodo Livium saepius loqui 
solitum fuille, infra videbimus 
ad 27,34* 5 . (* ubi Gebli. tollatur, 
ita etiam hic legi in Palat. 1.) 

S »uum tamen optimae notae 90- 
ices scripti prae se ferebat eon* 
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Gallo, barbam suam, ut tum omnibus promiHa erat, 
permulcenti , scipione eburneo in caput incuflo iram 


ftanter legant, alterum probare 
non audeo. Deninue simillimos 
Dis Florent. Lei«. \. et Harlej. 
i. V. supra hoc libro ad c. 14, 4 » 

§. 9. Ad eos vcluti simulacra 
versi quum starent J veluti de- 
munt in lleinsii Flzeviriana in- 
veni. Non modo enim omnes an- 
tiquiores editiones , sed et , quos- 
cumque conlului , scripti exhi- 
bent velut : quod poftlimioio re- 
vocavi. V. etiam infra ad c. 44 -» 
7. Ad eos velut simulacra verum 
cum starent Lovel. 4 * Ad eos 
velut simulacra Deorum starent 
Lovel. 5 . a m. 1. Ad eos velut 
simulacra Deorum versi quum 
starent Portug. et Gaertn. Flo- 
rus 1, t 3 . Sedentes in curulibus 
suis praetextatos senes velut 
Deos geniosque venerati. Aurei. 
Viet, in Vir. Ini. > 23 . Nobilissi- 
mos senum in curulibus et ho- 
norum insignibus primo ut Deos 
venerati , deinde ut homines de- 
spicati 4 interfecere . Puto tamen 
vocem Deorum ex glofla inre- 
psifle, quam margini adseripsit , 
qui per simulacra ftatuas Deo- 
rum intclligi putabat, quum po- 
tius ea voce innuitur obftinatum 
eorum silentium et inmobilis 
conscfTus, quasi non homines vi. 
vi , sed simulacra forent. Plut. 
inCamill.p. 140. 'ESav/ttaCe rovs 
TrpottaSif/ievovs avdpaf iv Ko 6 u(p 
«ai tficarr;/, $S(afievof' <£f ovS 
vrteSavesTjtiav imdvtoov rt o\c- 
jiiitoVy ovt oifnv t/ Xpoav erpe- 
iftav, aWd paSvpcof t<ai ahcoSt 
epHeuXt ptvoi rols duipnodiv , ovf 
eyrpov, nai npo<Sfi\enovzf f d\- 
\1f\01r i)<SvXa£ov. V. etiam Zo- 
tiar. in Ann. 7, 23 . Et ita Oro- 
sius s, 19. Patentem Galli ur- 
bem penetrant , trucidant ri- 
gentes simulacrorum modo in 
suis sedibus senatores. Ceterum 
Ad eos velut ad simulacra Deo - 

: L 


rum versi, iterum vOcc auctio- 
res, praeferunt Harlej. 2. et Ha- 
verk. Ita quidem, Livium prae- 
positiones repetere in his simi- 
libusque locutionibus solitum 
fuifle , infra videbimus ad 6, 28, 
6. Ilis tamen codicibus fidere non 
audeo. ^ ^ 

M. Papirius unus ex *his 3 
Hunc vocat in Camillo [p. 140.} 
Mdpiov llanipiov Plutarcbus. 
Credo vitiose , pro Muviov Ila - 
rcipiov. ut sit M. Papirius Cras* 
sus , qui consul ct tribunus mi- 
litum fuit ante annos triginta, 
ex quo merito cum vocat senem 
honoribus perfunctum. S 1 G. O- 
mnino Sigonius hic erravit. Nul- 
lus enim alius Papirius ex fami- 
lia Crallbrum his temporibus Ho- 
rnae summum magiltratum ges- 
sit, quam M. Papirius Cralfus, 

J [ui ante annos liu. consulatu 
imetus eft, ut Livius supra nar- 
ravit 4 > 12» 1. Verum, ut demus, 
eum potius Manii , quemadmo- 
dum Diodor. Sicul. voluit, quam 
Marci , ut Livius aliique tradi- 
derunt, praenomen habuiffe; 
quominus tamen is intclligi po- 
terit, temporum ratio obftare 
videtur: praeterquam quod is 
etiam numquam tribunatum mi- 
litum consularem obtinuifle le- 
gatur. Puto itaque Sigonium pro 
Papirio Crasso indicare voluis- 
se Papirium Mugillanum , qui 
ante annos triginta tribunus mi- 
litum confulari potcftatc creatus 
eamdem dignitatem biennio pofi. 
iterum geffit , et ante annos vi- 
ginti ct unum conful fuit. Ve- 
rum ei ct apud Livium 4» 45 * 5 . 
c. 47»8. ct c. 52 , 4. et apud alios 
scriptores Marci praenomen tri- 
buitur, id etiam ad pofteriorem 
Livii Vocum probante ipso Si- 
gonio. Vulgata igitur scriptura 
apud Livipm non mutanda eft; 
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moviflej atque ab eo initium caedis ortum, cete- 
ros in sedibus suis trucidatos. Poli principum cae- 10 


apud Plutarcbum vero, pro Tla- 
neipicf) Mapitp , non jVf avitp, 
quemadmodum nunc vulgo in 
contextum receptum cft, legen- 
dum videtur, sed Mdpntp, ut 
habet cod.Vulcobianus. In Bod- 
lej. 3 .Mapirp servatur. Ceterum 

? ucm Livius ct Plutarchus M. 

*apirium, Valerius Max. 3 , 2, 
7. C. Atilium vocat , ut etiam 
HIockius ad marginem Livii ob- 
servavit. 

Barbam suam , ut tum omni- 
bus promissa erat, permulcen- 
ti ] ut cum omnibus Haverk. V. 
intra ad Epit. Liv. 48. circa fi- 
nem. Deinde prolixa' erat Voff. 
2. Lovel. 3 . 4 * 5 * Portug. et Hear- 
xiii Olori. C. [ Veith. ] Male. Su- 
pra 2, a 3 , 4 * dd Aoe, promis- 
sa barba et capilli efferaverant 
speciem oris . Ita Rhenanus , pro 
prolixa barba , emendavit, ct 
plures atque integriores codd. 
praeferunt , quamvis alterum ma- 
gis placeat Klockio. Sed vide, 
quae ibi notavi , ct mox dicen- 
tur. 6, 16, 4 * Satis constat, ma- 
gnam partem plebis vestem mu- 
tasse , multos mortales capil- 
lum ac barbam promisisse . 27, 
34 , 5 . Sed erat veste obsoleta 
capilloque et barba promissa • 
28, 35 , 6. Praeterquam quod 
suapte natura multa majestas 
inerat, adornabat promissa cae- 
saries habitusque corporis. 38 , 
27, 3 . Procera corpora , promis- 
sae et rutilatae comae , vasta 
scuta , praelongi gladii. 44> '9, 
7. Sordidati , narba et capillo 
promisso , cum ramis oleae in- 
ressi curiam , procubuerunt . 
vid. 4 * Trift. Eleg. 2, 33 . 

Perfidus hic nostros inclusit 
fraude locorum , 
Squalida promissis qui tegit 
ora comis • 


Ubi v. Ini. N. Heinsium. Albi' 
nov. ad Liviam v. 85 . 

Vidimus , adtonitum frater- 
na morte , Neronem 

Squalida promissa flete 
per ora coma . 

Blockius supra 1. 1. ut prolixus 
eo sensu veteribus in ufu fuiflTe 
probaret, laudavit tria exempla, 
primum ex Terent. Heaut. 2, 3 , 
49. secundum ex Virgil. Ecl. 8, 
33 . tertium ex Ncpot. Datam. 3 . 
Verum apud Terent, nuper Cei. 
Bentlej. Capillus sparsus , pro- 
missus legendum cue docuit. A- 
pud Virgil. promissaque barba 
in optimis membranis exAarc , 
N. Hcinsius ad Ovidii 1 . 1 . (* et 
nunc ad ipsumVirg. ) auctor e(i. 
Apud Nepot. vero inV. C. bar- 
baque erat promissa se invenis- 
se, tcftatur Gifan. in Indice Lu- 
eret. in v. Prolixus , idque a li- 
bris et censoribus adprobatum 
inluftrat ad euin locum Gebhar- 
dus. Is etiam, qui Nepot. Oxo- 
nii anno 1697. edidit, ita in MS. 
legi auctor eft. Neque aliter ex- 
hibet editio Trajectina anni i 549 . 
V. etiam, quae nuper Doct. van 
Staveren ad d. I. Ncpot. notavit. 
De verbo promittere hoc senfu 
V. etiam Ini. N. Heinsium ad Si- 
lii 3 , 534 . Deinde promulcenti 
Gaertn. Eadem varietate Pro - 
mulcetque comas , pro Per mul- 
cetque , in codd. Ovidii inveni- 
ri , viri docti observarunt ad 2. 
Metam. 733. Valer. Max. 3 , a, 
7. Barbam suam permulcenti 
Gallo scipionem vehementi ictu 
capiti inflixit . Plutarchus id ex- 
primit in Camill. p. * 'p 0« 

<Sayay<i>v rrjv XeTpa izpqito* i)t!>a- 
to rov ytvtiov , noi uatijye ri,v 
vstijvttv fiaScfav ovOav. V . etiam 
Zonar. 7. Ann. a 3 . Mox cepione, 
pro scipione, cH in Lovel. 4* 
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dem nulli deinde mortalium parci, diripi tecta, ex- 
hauftis injici ignes. 

i XL1I. Ceterum, seu non omnibus delendae ur- 


r §. 10. Post principum caedem 
nulli deinde mortalium parci ] 
Prius principium caedem lla- 
vcrk. principium etiam \ off. 1. 
a m. 1. Lovel. 1. et Lovel. 5 . 0 
m. 1. Sed supra v. ad 2, 27, 12. 
Praeterea nulli deinde morta- 
lium parti ilarlej. 2. et Haverk. 
Paullo pofl. exhaustis inici ignes, 
pro injici , Florent. Lcid. 2. Har- 
lej. 2. Lovel. 5 . et Fragm. llav. 
V. ad 2, 10, q. exausti inici ignes 
Lovel. 2. exhaustis inciti ignes 
Lovel. 3 . exhaustis initii ignes 
Lcid. 1. et Lovel. 3 . exhaustis 
incignes Ilarlej. 1. 

§. 1. Seu non omnibus delen- 
di urbem libido erat) Huic sen- 
tentiae nihil dceft. Sed quia ma- 
nulcriptus codex habet delendae , 
plane credo scriptum a Livio 
fuifle delendae urbis libido erat. 
Nam hujusmodi couftructio ge- 
rundii in di doctis non ell igno- 
ta. RHEN. Legendum delendae 
urbis, ut habent Pali, duo opti- 
mi codices. GEBH. Superva- 
cuum r 6 omnibus . Neque enim 
opus erat omnibus eam volun- 
tatem eflTe: fieri poterat permul- 
tis conjicientibus ignem et va- 
llantibus: denique paucae manus 
ad hoc sufficiebant. Rhenanus , 
quia in Borbct. delendae, su- 
spicabatur delendae urbis le- 
gendum. VolT. [i.] deinde ur- 
bem, ct in margine delende. 
Sed ipsum, quod Rhenanus su- 
spicatur. iixVoir. altero eft , et 
binis Pali, melioribus. Sic quo- 
que tamen adjumento eft. opus. 
Scribe, seu non omnis delen * 
, dae urbis libido erat. Seu te- 
mere factum, ut non utique to- 
tam urbem subverfam vellent. 
Sic 6 , (2,9. ] Quod prope omnem 
deletam a Gallis Romanam 


juventutem crederent. 7, [ 35 , 5 .] 
Cum eo hoste res est , qui he- 
sterno die delendi omnis exer- 
citus fortuna per socordiam u- 
sus non sit. J. FR. GRON. de- 
lendi urbem servant ex meis Lo- 
vel. 1. 4 * 5 . Harlej. 2. Lcid. 2. 
Gaertn. Portug. liaverk. [V eith.j 
et llcarnii Oxon. C. qui, quam 
lectionem reliqui codices habue- 
rint, non memoravit, delendae 
urbem , Florent. Leid. 1. et Fra- 
gment. Hav. delendae urbis , ut 
Rhenanus voluit, et tres cotld- 
apud Gronovium exhibent, et- 
iam meorum Lovel. 2. 3 . ct Ilar- 
lej. 1. delendae urbis autem di- 
ctum eli , ut ad delendam ur- 
bem supra hoc lib. c. 21,2. Tuo 
ductu , inquit, Pythice Apollo, 
tuoque numine instinctus pergo 
ad delendam urbem Vejos, ad 
diruendam urbem 1, 29, 1. Le- 
giones deinde ductae ad diruen- 
dam urbem. Ejusdem generis 
ell divendenda praeda , quem- 
admodum Gronov. legendum 
cenfuit , supra 1, 53 , 3 . Ubi quum 
divendenda praeda quadringen- 
ta talenta argenti aurique re- 
fecisset. ubi plura dicta sunt. 
V. etiam Cl. Cortium ad Saliuft. 
Jug. 22» 5 . Deinde omnis delen- 
dae urbis , ut Gronovius cx con- 
jectura emendavit, apud me fir- 
mat Harlej. i, si ejus excerptis 
fidem habere polium. Ita omnis 
urbis erit totius, universae ur- 
bis. Hoc scnfu vox omnis apud 
Livium non semel obeurrit. Su- 
pra 2, 33 , 10. Eodem anno A- 
grippa Menenius moritur , vir 
omni vita pariter Patribus ac 

S lebi carus , ubi plura habet Cl. 
ac. Gronov. 3 , » 5 , 8 , Solliciti 
reliquum noctis incertique , qui 
homines, quantus numerus ho- 
stium esset , Jn stationibus dis- 
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bis libido erat, seu ita placuerat principibus Gal- 
biorum, et oftentari quaedam incendia terroris caus- 
sa, si compelli ad deditionem caritate sedium sua- 


ponendis ad opportuna omnis 
urbis loca egere. Ubi iterum J. 
Fr. Gronovius hujus loci eincn- 
dationem propofuit. 4> 10, 9. 
Quinque consulatus eodem te- 
nore gesti , vitaque amnis con- 
sulariter acta , verendum pene 
ipsum magis, quam honorem , 
faciebant. Gic. de Seuect. 18. 
In omni oratione mementote, 
eam me laudare senectutem ., 
quae fundamentis adolescentiae 
constituta sit. Sallufi. in Jug. 
i3. tama tanti facinoris per o- 
mnem Africam brevi divulga- 
tur. Et paulio pod eodem cap. 
Omni Numidiae imperare pa- 
rat, Ubi v. Cl. Cortium. V. et- 
iam Ciofan. ad Nafon.4. Metam. 
66t. Ea lectio si placet, censen- 
di sunt librarii plerique omni- 
bus, pro omnis, eodein errore 
scripsifle, quo dederunt pena- 
tibus, pro penatis: ordinibus , 
pro ordinis; hostibus, pro ho- 
stis; et similia plura ejusdem 
generis, de quibus v. infra ad 
22, 8, 7. Doujatius , retenta le- 
ctione, non omnibus delendae 
urbis libido erat, senfum ejus 
conditui pofTe putat, vel omnium 
Gallorum quasi conscnfu tacito, 
vel principum decreto, factum 
cfle , ut non tota urbs, licet ca- 
pta, incenderetur. Ad lib. au- 
tem 3 , i 5 , 8. scribere sudinuit, 
Gronovium locum hunc a se rc- 
fiitutum jactasse : quum tamen 
in verbis Gronovianis, neque 
hoc loco , neque ad 1. 3, i5, ul- 
lum jactantiae vedigium ndpa- 
reat. Unde non sine ratione si- 
milem exprobrationem ac^re tu- 
lit vir Cl. Jac. Gronov. m Re- 
spons. ad Cavillat. Fabretti p. 
10. et poftumam patris famam a 
falsa Thrasonici vitii objectione 
vindicavit. Ceterum patet, Dou- 


jatium haec verba ita accepi (Te, 
quasi Livius scripsiflet omnibus 
non delendae urbis libido erat. 
Verum, praeterquam quod ver- 
ba , si hic sensus eorum edet , in 
alium ordinem digerenda fuis- 
sent, libido est non delendae 
urbis , vel non delendi urbem 
non notat, libido ed servandae 
urbis vel servandi urbem. Non 
enim, quicumquc non delet, 
ideo servat. Contra probandum 
non cd consilium Cl. Clerici , 
qui Gronovii conjecturam , om- 
nis delendae urbis , nullius ad- 
huc codicis auctoritate firmatam, 
in contextum recepit. Certe non 
omnibus commode accipi. |>otcd 
pro nullis. Saepius similis lo- 
tio ot; ndf non omnis pro ovdelf 
nullus apud scriptores sacros 
Novi Foederis obeurrit. Ita in 
Euang. Lucae 1, i 3 . "Ori ox>k 
dSwatijdei rcapd tm -Sco? ndv 
pf/fia. in Euang. Matth. 24, 22. 
Ei /ti/ hio\o( 3 (d£i)dav at ijpepai 
enelvai , ovk av n&da 

dapE. et alibi. Quas similesqiic 
locutiones Vordius ad locutio- 
nes exemplo Hebraeorum forma- 
tas retulit. V. ejus !ibr. dc Hc- 
braism. N. Ted. c. 25 . p. 102. 
quomodo tamen optimo9 linguae 
Graecae auctores interdum lo- 
cutos ede , nuper docuit Chr. 
Sigism. Gcorgius in Vindic. N. 
Ted. ab Hebr. 3 , 4, 12. Quin et 
idem genus loquendi Latinis in 
ufu fuit. Ita Rutil. 1. Itin. 3 <j 3 . 

Cetera mendacis deliramen - 
ta catastae 

Nec pueros omnes credere 
posse reor. 

r*iu . » • . . . * 

Ubi recte Cei. Burmann. Nec o - 
mnes pueros exponit, nullos 
pueros, quem etiam v. ibid. ad 
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arum obsessi poflent) et noh omnia concremari te- 
cta, ut, quodeumque superefTet urbis, id pignus 
ad flectendos hollium animos haberent) nequaquam 
perinde atque in capta urbe prima die aut passim 


v. 446 . His argumentis vulgatum 
non omnibus defendi poffet, 
idcorjuc invitis libris in contex- 
tu Clerico mutandum non fuerat. 
Placer tamen Gronovianum non 
omnis delendae urbis. Verum, 
licet jam unius codicis toRimo- 
nio ftabilitum, nondum in con- 
textum recipere aufus fui. 

Compelli ad deditionem cari- 
tate aedium suarum'] Vctu9 le- 
ctio caritate sedum suarum. 
RI 1 EN. \ et. lib. sedum , quo 
pacto veteres locutos efle docet 
Priscianus I.7. [p. 771.] Frequen- 
tius, inquit, in Es terminata 
absque / inveniuntur , ut Vatum , 
pro Vatium. Virgilius in IV. 

[ Aenei d. 464*] 

Multuque praeterea vatum 
praedicta priorum. 

« * 

Cicero pro Sextio [ c. 20. J Ve- 
strarum sedum templorumque 
causa. ER autem locus pro Sex- 
tio mendosiffimus. Nam vulgo 
legitur: Te , patria . obtestor , 
et vos penates patriique Dii , 
me vestrarum sedium tempo- 
rumque causa . etc. cum et te- 
stor , et sedum , et templorum 
legendum sit. SIG. Editores va- 
riarunt. Rhenani lectionem re- 
ceperunt Vascos, et Curio. Quos 
6ccuti priorem aedium revoca- 
runt. Hinc poRca Sigonio occa- 
sio data cR denuo sedum vindi- 
candi; cui tamen nemo dicto ! 
audiens fuit. PoReriores enim 
editores aedium servarunt, us- 
que ad Gruterum , qui sedium 
subRituit. Ceterum, Rhenani et 
Sigonii codicibus Oxonicnses 
•uos consentire, Cl. Hearne te- 
ftatur. In nullo tamen meoitom , 


nisi in Florent, a m. 1. eam le- 
ctionem invenio. Nom ordium, 
ut fuerat ante Rhenanum, exhi- 
bent liarlej. 2. Portug. et Ha- 
verli. sedium , ut Grutcrus edi- 
dit, Florent, a m. 2. sed tamen 
antiqua, VoR. ambo, Leid. am- 
bo , Lovcl. quinque , Harlej. 1. 
Gaertn. Klock. et Fragm. Hav. 
uod verum puto. Sedes inter- 
um non tantum in genere pa- 
triam, locum, in quo moramur, 
verum etiam aedes, domicilium, 
aedificium, in quo habitamus, 
notat. JuRin. 2, 1 1. Statim regis 
praetorium petunt , aut cum il- 
lo , aut si ipsi obpressi essent , 
in ipsius potissimum sede mo- 
rituri. Liv. supra cap. pracc. 
q. Ab eo initium caedis ortum , 
ceteros in sedibus suis trucida- 
tos. Et eo sensu templa vocan- 
tur sedes Deorum. Supra i, 55 , 4 > 
Aon motam Termini sedem etc. 
firma stabiliaque cuncta por- 
tendere. ubi quaedam dicta sunt. 
Hoc lib. c. 3 q, 12. Si arx Ca - 
pitoliumque sedes Deorum su- 
perfuerit. c. 5 o, 4 - Quod Jupi - 
ter optimus maximus suam se- 
dem atque arcem populi Roma- 
ni in re trepida tutatus esset - 
38 , 43 , 6. Simulacra Deum , 
Deos immo ipsos , convulsos esc 
sedibus suis , ablatos esse. So- 
lent autem voces aedes et sedes 
paffim in MRis commutari. Il- 
lis , quae -notavi ad 1, 55 , 4 * 
et ad A, 20, 11. ( * v. ad Epit. 1 . 
11.) aade Cei. Burmann. ad Na- 
son. 6. FaRor. 258 . Si quis ta- 
men sedum , quod Rhenano et 
Sigonio placuit, praeferendunx 
putet, per me licebit. Ita enim 
et mensum , pro mensium , in 
optimo codice invenit Gronov. 
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aut late vagatus elt ignis. Romani , ex arce ple- 3 
nam hoftium urbem cernentes, vagosque per vias 
omnes cursus, quum alia atque alia parte nova ali- 
qua clades oriretur, non mentibus solum consipe- 


infija ad Liv. 29, 3 , 5 . Paullo ante 
ostentare quaedam incendia , 
>ro ostentari male eft in Har- 
ej. 2. 

§. 2. Id pignus ad flectendos 
hostium animos haberent ] ad 
flectendum hostium animos 
Portug. [Vcith.3 V. infra ad /jo, 
49 , 1. In eodem cod. x 6 cum 
margini adseriptum erat eo loco 
ad cum flectendum. Nescio , 
quid eo addito librarius indica- 
verit, nisi forte legi voluerit ad 
confle ctendum. Sed confpirant 
reliqui recte in vulgatum, ha- 
berent deficit in Leid. 2. In ver- 
bis praecedentibus male etiam 
idem Portug. concremare tecta 
praefert. Mox perinde ac in ca- 
ta urbe f pro atque , Gacrtn. 
erperam. V. infra ad 10, 36 , 
37* C proinde atque Veith.] Tcfi 
in omifTo, perinde atque capta 
urbe habent vetuftiores typis de- 
scripti. Id poflca ab Aldo addi- 
tum supereft in omnibus manu 
exaratis. 

§. 3 . Vagosque per vias omnes 
cursus ] per omnes vias Voflf. 2. 
Harlej. 2. Portug. et Haverk. 
Deinde concursus Haverk. cur- 
susque Harlej. 2. et Portug. 

Quum alia atque alia parte 
noya aliqua clades oriretur] 
To aliqua non adparet in Leid. 
2. et Gacrtn. quorum pofterior 
etiam inverso ordine clades no- 
va praefert. Infra hoc cap. §. 6. 
Ncc ullum erat tempus , quod 
a novae semper cladis alicujus 
spectaculo cessaret. Lovel. 1. 
inepte praefert quum alia at- 
que alia aliqua parum parte 
nova clades oriretur . Deinde 


oreretur Florent. Vo IT. 1. et Leid. 
1. V. infra ad 23 , 16, 7. 

Non mentibus solum conci- 
pere ] Utcumque hic consentiant 
quum scripta, tum typis excufa 
volumina, nisi nihil video, le- 
gendum eft, non mentibus so- 
lum concidere , id eft concide- 
bant, sed ne auribus quidem at- 
que oculis satis constare pote- 
rant. Sic in fine decimi libri 
tertiae decadis Asdrubal [immo 
Hannibal] loquitur [c. 44 » 7*1 
Illo enim , inquit, vulnere con- 
cidimus. RHEN. Tacitus poftea 
dixit [ 3 . Ann. 46*] Neque oculis 
neque auribus satis compete- 
bant. Ceterum apud Livium re- 
ponit consipere hic, pro conci- 

E erey vir literatiflimus Juftus 
ipsius [ 1. Elector. 7. ] nec hic 
tantum , sed etiam apud Agel- 
lium, an Aulum Gellium [7,3.] 
Vereri se ostendit , ne Patres , 
gaudio atque laetitia rerum ge- 
starum prospere de statu mentis 
suae deturbati , non satis con- 
siperent , neque ad recte intelli - 
flendum consulendumque essent 
idonei, ubi male hactenus aeque, 
non satis conciperent , lectum 
fuit. Nos etiam in Novantiquis 
[ Epift. 61.] idem verbum refti- 
tuimus Fulgentio Mythologiarum 
scriptori, et, ubi legebatur [in 
praefat. 1. 1. non longe a fine] 
Rugaque Crispato multiplici 
supercilio , rancidum se quid- 
dam consopire promittebat. re- 
ponendum videri ex membranis 
monuimus rancidum se quid- 
dam consipere promittebat. MO- 
DIUS. Alii concidere. Lipsius 
legit 1. Elect. 7. consipere , quo 
verbo Cato apud Gellium 7, 3. 
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re, sed ne auribus quidem atque oculis satis con- 
4 Itare poterant. Quocumque clamor hoftium, mu- 
lierum puerorumque ploratus, sonitus flammae, et 
fragor ruentium tectorum avertifTet, paventes ad 
omnia, animos oraque et oculos flectebant, velut 

i • 


utitur. Sed ro concidere nec in- 
probum verbum. Seneca 2. con- 
frov. 7. Subito furore collapsam 
patri mentem. Ceterum Cicero 
id exprimit 2. adQuint. Fratrem 
Ep. 3 . Ut neque mente , neque 
lingua , neque ore consisteret. 
RLOCK. Fruftra JuQus L ipsius 
hic reponit consipere contra o- 
mnes codices MSS. et impreffos. 
Pejus llhcnauus concidere. .GEB- 
HAUD. Si placet Rhenani coif- 
jcctura , concidere mentibus di- 
ctum erit, ut concidere animis 
apud Auctor. 1 . 8 . belli Gall. 19. 
Hostes concidunt animis , atque 
itineribus diversis fugam quae- 
runt. V. supra ad i, ii, 3 . con- 
cidere autem et concipere eadein 
ratione in Mftis commutare po- 
tuerunt librarii , qua praecipe • 
re et praecidere. V. supra ad 
2, 10, 4* Neque obftare debet, 
quod r&> concidere alia forma 
subjiciatur constare poterant , 
pro constare posse j saepe enim 
orationem iutinitam sequi solet 
verbum finitum. V. Ccl. Duke- 
rum supra ad 2, 23 , 11. Adde, 
quae notantur infra hoc lib. ad 
c. 47,0. Praefero tamen Lipsia- 
num consipere , quod aliquoties 
Senecae reflituit magnus Grono- 
vius. V. quae notavit ad 3 . de 
Ira i 3 . de Conflant. Sapient. 161 
et 6. Nat. quacft. 29. quo ultimo 
loco eodem, atque hic, errore 
unus et alter codex concipere , 
pro consipere , exhibent. Et ita 
non solum consipere erit, non 
solum non consipere, quomodo 
nor» modo , pro non modo non, 
praesertim sequentibus vocibus 
ne quidem > vel sed ne quidem t 


quae hic etiam subjunguntur, 
saepe poni solet. V. infra ad 25 , 
26, 10. Ceterum in eodem erro- 
ris luto haerentes scripti omnes 
praeferunt concipere , quod pro 
consipere scribi potuit, partim 
quia altero ilio notius verbum 
librariis erat, partim etiam quia 
verba praeiens minus diflincte 
pronunciabat. V. ad 3 , » 3 , 3 . 

Ne auribus quidem atque o- 
culis satis constare] Ita mente 
constare Cic. 4 - Tufcul. 17. Nec 
porro malum , quo aut obpres- 
sus jaceas , aut , ne obprimarey 
mente vix constes. Eodem sen- 
su consistere inlutlrat Cei. Bur- 
mann. ad (^uinrtil. Deciam. 349 * 
Aliter mens constat , vel consi- 
stit infra 8, 19, 6. Vitruvio nec y 
ut vallo se teneret adversus va- 
lidiorem hostem , sana consta- 
re mens j nec, ut longius a ca - 
stris dimicaret , animus sub pe- 
tere. Ubi vide, et Cei. Burmann. 
ad Ovidii 1. Art. Am. 120. 

§. 4 * Quocumque clamor , so- 
nitus hostium , mulierum puero - 
rumque ploratus y sonitus flam- 
mae] Vox prior sonitus redun- 
dat : neque enim proprie soni- 
tus hostium dicitur, sed flam- 
mae. Recte autem habebitur res, 
si sua cuique reddantur, clamor 
hostium , ploratus mulierum , 
sonitus flammae, (^uod etiam 
veteres comprobant libri. SIG. 
Vocem sonitus y quam delendam 
monuit Sigonius, et, ut videtur, 
non male, servant tamen Flo- 
rent. VolT. ambo, Leid. 1. Lo- 
vel. j. a »n. 1. Lovel. 2. 3 . Har- 
lej. 1. Gacrln. et Fragm. Hav. 
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ad spectaculum a fortuna positi occidentis patriae, 
nec ullius rerum suarum relicti, praeterquam cor- 
porum, vindices, tanto ante alios miserandi magis, 5 


qui umquam obsessi sunt 
obsidebantur, omnia sua 

Eam transponens quocumque 
clamor hostium , sonitus mu- 
lierum , puerorumque ploratus 
praefert Lovel. 4 * [Vcith. ] Con- 
tra omittunt camdem Leid. 2. 
Lovcl. 5 . Harlcj. 2. Portug. ct 
Havcrk. llearnc, qui tamen e- 
mendationem Sigonii in variis 
lectionibus memorat, non addi- 
dit, quae scriptura fuerit codi- 
cum Oxonicnsium. Praeterea 
mulierumque puerorumque plo- 
ratus Harlcj. 2. mulierumque ac 
puerorum ploratus Portug. mu- 
lierum atque pue rorum plora- 
tus Haverk. Meliores flant pro 
recepta lectione. 

Fragor ruentium tectorum a- 
vertisset ] Malim advertisset . ut 
1» T 12, 10.] Adverteratque ea 
res etiam Sahinos tanti pericu- 
lo viri. J. FK. GRON. advertis- 
set, ut Gronovius volebat, in- 
veni in Leid. 2. Lovel. 1. et Fra- 
grnent. Hav. quod mihi quoque 
praedare videtur. V. quae no-' 
fantur ad Livii I. 1 . 1, 12, 10. a - 
vertissent habet Lovel, 3 . a m. 
j. Utrumque ferri poteft. V. ad 
37 , 29, 6. Quum itaque reliqui 
'numerum singularem servent, 
uni pluralem suhditucnli crede- 
re iniquum foret. Mirum inge. 
nium Doujatii , qui, quum ex 
eo vulgatae scripturae patroci. 
nium quacfiflTct, quoniam, quod 
ad unam partem advertit, ab 
alia avertit, secundam hanc ra- 
tionem subdit: ,, quidni et ab 
bis horrore aversi Romani?* 4 
Sane eo sensu avertisset hic ca- 
pi non pofle, cum docere po- 
tui (Tet to quocumque. Tantum 
abed, ut ab his horrore aversi 

\ 


, quod interclusi a patria 
cernentes in hollium po- 

• 

fuerint Romani , ut mox animo9 
oraque et oculos flexi fle dican- 
tur ad illa loca, unde clamor 
hoftiuni , mulierum puerorumque 

? doratus, sonitus flammae ct 
ragor ruentium tectorum ad au- 
res acciderant. Si avertisset , 
quod in optimis ac ccrtillimis 
scriptis supereft, servari debet, 
id capiendum erit a confpcctu 
aliarum rerum avertere ad se. 
Eo sensu ferri poteft. V. infra 
ad 6 , 23 , 8 . Mox paventes sed ad 
omnia , addito tm sed , llavcrk. 
Deinde animos oraque oculos 
flectebant , pro et oculos, VolT. 
2. animos atque oculos Lovel. 2. 

Velut ad spectaculum a for- 
tuna positi ] velut positi a for- 
tuna ad spectaculum Lovcl. 3 . 
ct V ofl. 2. ab fortuna ed in Por- 
tug. et Haverk. Mox praeter- 
quam id corporum Florent. 

§. 5 . Tanto ante alios mise- 
randi magis , qui iimquam ob- 
sessi sunt , quod interclusi apa- 
tria ] Non scio, quomodo lior 
dicat : nam idem quam plurimis 
accidit, ut ab hodibus in arcem 
compulsi omnia sua in hodium 
potedate efle, ct tecta urbis in- 
cendi viderent. DUK. miseran- 
di magis, quam qui umquam 
Portug. et Haverk. miserandi 
magis , quod qui umquam Har- 
lcj. 2. qui numquam Lovel. 3 . 
VolT. 2. et Leid. 2. quomodo et- 
iam vir doctus in margine edit. 
Curioni9 scribendum conjicit. 
Sed male. Romani magis mise- 
randi erant ante alios , qui urn - 
quam obsessi sunt , non quinum • 
quam obsessi sunt. Indicat, ob* 
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6 tellate. Nec tranquillior nox diem tara foede actum 
excepit: lux deinde noctem inquietam infecuta eft. 
nec ullum erat tempus , quod a novae semper cla- 

7 dis alicujus spectaculo ceflaret. Nihil tamen , tot 

onerati atque obruti malis , flexerunt animos, quin, 
• * - f 
etsi omnia flammis ac ruinis aequata vidiflent. 


sidionem Romanorum, quam 
aliorum, miseratione digniorem 
cire, quod , licet obsessi , tamen 
a patria interclusi elfcnt, 'quum 
alii in patria obsideantur. Prae- 
terea obsedissent Klocli. Pari 
fere errore, ac reliquerat da- 
tum eft, pro reliqua erat. V. 
infra ad Liv. a 3 , 29, 16. Tum qui 
interclusi Lovel. 4. 5 . Harlcj. 2. 
et Haverk. [Vcith.] Vulgatum, 
pro quo ftant uno ore optimi 
codd. unice verum eft. Mox ho- 
stium porte , pro potestate, Lo- 
vel. 5. 

6. Nec tranquillior nox diem 
tam foede actum excepit ] die 
tam foede actum Florent. Lo- 
vel. 1. et Leid. uterque. diem 
foede aptum Fragm. Hav. Aptus 
et Actus saepe culpa scribarum 
inter se commutantur. V. infra 
•d 4 <>, i 3 , 6. 

Lux deinde noctem inquietam 
insecuta est J Puto legendum, 
nec lux deinde noctem. T. FA- 
BER* Andrcas inquietem. Quod 
facile probarem, si ejusdem sen- 
sus aliquid adjunxilTet t<?> lux , 
nec proxime dixiflet nec tran- 
quillior nox. Cur idem in tam 
vicino bis diceret? Forte Lux 
deinde noctem inquieta insecu- 
ta est. J. FR. GRON. Faber, 
nec lux deinde scribendum con- 
jiciens, etiam hic ex praeceden- 
ti tranquillior intelligi volebat; 
quasi foret t Nec tranquillior 
nox diem tam foede actuni ex- 
cepit, nec lux deinde (tranquil- 
lior) noctem inquietam insecu- 


ta est. Id tamen durius videtur. 
Quare, si quid mutandum , prae-- 
fero, quod Gronovio in mentem 
venit inquieta insecuta est. Quae 
ejus conjectura licet nullius co- 
dicis auctoritate aperte probe- 
tur, clam tamen ei favent Har- 
lcj. 2. Portug. Gaertn. et Ha- 
vork. qui praeferunt inquietam, 
secuta est. Pro ultima enim li- 
tera rov inquietam m scriben- 
dum in, idque inde disjunctura 
praeponi debet voci sequenti. 
Certe insecuta est servandum; 
alibi autem saepe sequi et inse- 
qui in libris scriptis confundun- 
tur. V. supra ad 4» 3 o, 12. 

Nec ullum erat tempus , quod 
a novae semper cladis alicujus 
spectaculo ] Debet efle nec ul- 
lum erat tempus. RIIEN. Ca- 
saub. ad Strab. 1 . i.p. 65 . difpu- 
tans dei apud Graecos non ubi- 
u e ette semper > sed etiam carn- 
em omnium rationem denota- 
re , etiam hunc Livii locum in 
eam sententiam laudat , ut in quo 
ita accipiatur semper. Eodem 
pertinent, quae Donatus adno- 
tat ad hoc Terent, in Adclph. 3 , 
1,6. Numquam unum intermit- 
tit diem , quin semper veniat. 
DDK. CauflTam adnotationis Rhe- 
nani nullam video. Quemadmo- 
dum enim efle debere monet, 
praeferunt omnes, quas vidi, 
Rhenano antiquiores edi tt. Ne- 
que inde in diversa discedunt 
codd. nisi quod una voce auctio, 
res VolT. 1. Leid. 2. et Lovel. t. 
nec ullum erat tempus inquie- 
tum praeferant. Deinde quod 
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quamvis inopem parvumque, quem tenebant, col- 
lem, libertati relictum, virtute defenderent 5 et jam, 8 
quum eadem quotidie acciderent, velut adsueti ma- 
lis, abalienaverant ab sensu rerum suarum animos) 
arma tantum ferrumque in dextris, velut solas re- 
liquias spei suae, intuentes. 


novae Florent, quod ad novae 
semper cladis alicujus specta - 
culo F ragm. Ha v. Tum cessarent 
Haverk., Secundi codicis libra- 
rius dare volui (Te videtur ab no- 
vae , ultimi quo cessarent. Reli- 
quis tamen scriptis pro vulgato 
liantibus, nihil muto. [ cladis 
spectaculo Veitb.] 

$. 7. Etsi omnia flammis ac 
ruinis aequata vidissent] Lego 
videbant , quod, spero, proba- 
bis. T. FABER. Certe Fabri 
conjecturam probat Doujatius. 
Ego tamen vulgatum praeferen- 
dum puto. To etsi enim licet ple- 
rumque indicativum adsciscat, 
interdum tamen etiam subjuncti- 
vum admittit. Supra 3 , 68, 9. 
Sed me vera pro gratis loqui , 
etsi meum ingenium non mone- 
ret , necessitas cogit . 5 , 36 , a. 
Datur responsum , etsi novum 
nomen audiant Romanorum , 
tamen credere viros fortes esse . 
Cic. 6. ad famil. Epift. 4 « Nunc 
tantum videmur intelligere non 
diuturnum bellum : etsi id ipsum 
nonnullis videatur secus. Cae- 
sar 6 . Bell. Gall. 40. Quoniam 
tam propinqua sint castra , etsi 
pars aliqua circumventa cecide- 
rit , at reliquos servari posse 
confidunt. Plura exempla v. a- 
pud Gerard. Joh. VolTium 1 . 7. 
Gramm/ 67. Neque etiam plus- 
quamperfectum pro inperfecto 
positum Fabro jufta cauda ede 
poteft, cur locum hunc erroris 
sufpcctum habeat. Ea enim tem- 
pora permutare, Livio et aliis 


optimis scriptoribus non inso- 
lens efi. V. J. Fr. Gronov. infra 
ad Liv. 34, 11, 2. Ceterum om- 
nia deficit in ed. Parm. Tum 
flammis et ruinis legunt Harlej. 
2. Portug. et Haverk. Paullo an- 
te Nihil tum tot onerati , pro 
Nihil tamen , Lovel. 4 * V. ad 
22, 17, 5 . Nihil tamen tu tot o- 
nerati Lovel. 2. Sed vocula tot 
deeft in Harlej. 2. flexere etiam, 
pro flexerunt , obfert Gaertn. 
fluxerunt Lovel. 5 . a m. 1. sol- 
lemni scribarum lapfu. V. Cei. 
Burmann. ad Quinctil. 1. Indit. 
Orat. 8. p. 96. 

Quem tenebant collem , liber - 
tali relictum , virtute defende- 
rent] quod tenebant Haverk. 
Praeterea libertate relictum Lo- 
vel. 3 . Tum virtute deficit in 
Vod*. 2. Deinde defenderant ex- 
hibet Gaertn. 

§. 8. Et jam etc. abalienave- 
rant ab sensu rerum suarum 
animos] etiam una voce habent 
Lovel. 4 * 5 * Harlej. 2. Portug. 
Gaertn. ct Fragm. Hav. de quo 
errore v. infra ad 39, 10, 6. Pro 
co et exhibent Haverk. ct Lo- 
vel. %. errore inde orto , quod 
etiam breviter hoc modo et scri- 
beretur, et s'uprafcriptam vir- 
gulam addere librarii omiferint. 
Vw.infra ad 2?, 47 » 9* Deinde 
abalienaverant assensu Fragin. 
Hav. abalienaverant a sensu 
Gaertn. Paullo pod alio ordine 
arma ferrumque tantum Harlej. 
2. et Portug. armaque ferrumt 
que tantum infuper Haverk. 
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1 XLI11. Galli quoque, per aliquot dies in tecta 
xnodo urbis nequidquam bello geflo , quum inter 
incendia ac ruinas captae urbis nihil superefle, prae- 
ter armatos hoftes, viderent, nequidquam tot cla- 
dibus territos, nec flexuros ad deditionem animos , 
ni vis adhiberetur 5 experiri ultima, et inpetum fa- 

2 ccre in arcem ftatuunt. Prima luce, signo dato 
multitudo omnis in foro inftruitur. inde , clamore 

i * 


§. i. Inter incendia ac ruinas 
captae urbis nihil superesse 
praeter armatos hostes J incen- 
dia atque ruinas Harlej. 2. in- 
cendia et ruinas Gaertn. a in. 

1. Tum vox hostes cxfulat ab 
Harlej. 2. Paullo ante in tectis , 
pro in tecta , Lovel. 2. Hinc nec 
quicquam bello gesto, pro ne- 
quidquam, \ olT. 2. Lcid. 1. Lo- 
vel. 3 . Gaertn. et Fragm. Hav. 
V. mox. nec quicquam alibi bel- 
lo gesto , infuper inferta voce, 
Lovel. 3 . 

Nec quidquam tot cladibus 
territos J Veruinnc eft, non quid- 
quam , id eli, nihil, tot cladi- 
bus territos fuiflfe Romanos , quos 
ipfc Livius supra cap. praec. ad 
omnia paventes dcscripferat , ct, 
quum alia atque alia parte nova 
aliqua clades oriretur, menti- 
bus consipere non potuisse di- 
xerat? Ilaec sibi contraria sunt, 
quae tamen non Livio, sed li- 
brariis ejusque editoribus, vi. 
tio verto. Scilicet ita primus c- 
didit Frobenius anno i 53 i. et 
servant tantum unus et alter meo- 
rum codicum. Antea typis de- 
scripti exhibuerunt nequidquam 
tot cladibus territos. Et ita prae- 
ferunt etiam Florent. Lovel. 1. 

2. 4. 5 . VolT. 1. Lcid. ambo, 
Ilarlcj. 2. Portug. Gaertn. Ha- 
verh. ct Fragm. Hav. Galli quae- 
dam incendia oftentarant terro- 
ris caussa , «i compelli ad de- 


ditionem caritate sedium suarum 
obspssi portent. Territi etiam c- 
rant Romani ruina patriae, sed ne- 
quidquam, neque fructum, quem 
propoluerant , Galli ex ter- 
rore hoftium perceperunt: non 
enim obfefli flexuri erant animum 
ad deditionem, ni vis adhibere- 
tur. Et hinc modo dixerat in 
tecta urbis nequidquam bello 
gesto. ' Galli itaque frultra inte- 
cta urbis bellum gelfcrant, et 
fruftra Romanos tot cladibus ter- 
ruerant, nequidquam enim hic 
eft fruftra. V. Gortium ad Sali. 
Catii. 20, 1. ubi monet, etiam 
unum suorum codicum nec quic- 
quam a m. 1. praeferre, quo- 
modo et plurcs meorum in ver- 
bis praecedentibus legunt. Ea- 
dem vocabula etiam alibi con- 
funduntur. V. infra ad 9, 18, 5 . 

Inpetum facere in arcem sta- 
tuunt 3 inpetum facere arcem , 
omifla praepofltione , Lcid. x. 
inpetum faceres arcem Harlej. 
1. inpetum in arcem facere Lo- 
vel. 5 . Paullo ante nisi vis ad- 
hiberetur , pro ni, Lovel. 4 » et 
Havcrk. saepius obvio in libris 
scriptis errore. V. infra ad 23 , 
1, 8. 

§. 2. Multitudo omnis in fo- 
ro instruitur ] in foro instruit 
Havcrk. neglecta nota, qua ulti. 
mae literae ur indicari solent. 
V. infra ad 10, 10, 1. inforo in- 
stituitur Lcid. 2- et Lovel. 1. 
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sublato ac teltudine facta, subeunt, adversus quos 
Romani nihil temere nec trepide, ad omnes aditus 
Rationibus firmatis, qua signa ferri videbant, ea 
robore virorum obposito scandere hoRem sinunt: 
quo succefierit magis in arduum, eo pelli poffe per 

proclive facilius rati. Medio fere clivo reRitere:3 

* 

atque inde ex loco superiore, qui prope sua sponte 
in hoRem inferebat, inpetu facto, Rragc ac ruina 


Ita codices variare vidimus su- 
pra ad 4, 4 ) 4 * Adde, quae infra 
notantur ad 8, 38 , 8. Mox nihil 
temere et testudine facta , pro 
ac testudine , Lovcl. a. Sed nil 
temere Haverk. 

Ad omnes aditus stationibus- 
que firmatis] Debet cffc ad o- 
vnnes aditus stationibus firma- 
tis . UHFIV. Ita praeferunt etiam 
omnes editiones, praeter Asccn- 
sianam anni i 5 io. in qua sola 
stationibusque inveni, stationi- 
bus firmatis eft. etiam in omni- 
bus scriptis, nisi quocL,/zrmaf» 
sit in Florent. 

Qua signa ferri videbant , ea 
robore virorum obposito ] quo 
et ee Harlcj. a. et Portug. eo et- 
iam Lovcl. 4. et Haverk. sed quo 
et eo mox sequuntur, qua ergo 
et ea y quemadmodum qua et ea- 
dem supra 4 > 3 q, 2. Nec perrum- 
pere eadem , qua transierant , 
posse. Alibi hae particulae sae- 
pe commutantur. V. infra ad 10, 
i 4 , 4 * Tum vox virorum deficit 
in Harlej. 2. Lovcl. 5 . Portug. 
et Haverk. Denique apposito 
VolT. 1. Lovcl. i. et Leid. a. ob- 
via varietate. V. supra ad Liv. 

2, 61, 4* 

Quo successerit magis in ar- 
duum] quo quom successerit 
Gaertn. Sed vox quom perpe- 
ram ex praecedenti quo repetita 
«II. Pro eo quo cum successerit 


dederunt Harlej. 2. Portug. et 
Haverk. Deinde successerint 
quaedam ex principibus edd^ 
praecessit hostem , quo hoc ver- 
bum referendum. Interdum qui- 
dem ei conlective sunito verbum 
plurale additur , ut infra vide- 
bimus ad 21, 4*1 Hic tamen 
recte deinde Aldus repofuit suc- 
cesserit. Id enim supereft in o- 
mnibus scriptis, uno excepto 
Florent, qui similiter successe- 
rint obfert. v 

§. 3 . Qui prope sua sponte iri 
hostem inferebat ] quippe sua 
sponte Fragm. Hav. Sed olim 
continua serie et per compen- 
dium scriptum fuerat quippe ; 
ex quo deinde, omiffa compen- 
dii nota , factum eft quippe. Paul- 
lo ante resistere , pro restitere , 
Leid. 2. Harlej. 2. Portug. et Ha- 
verk. Tum ex loco superiori % 
pro superiore , Lovel. 4. 

Inpetu facto strage ac ruina 
fudere Gallos] Veniebat in men- 
tem strage , ut ruina , id eft, 
Crage, quae ruinae inftar erat. 
Supra 1. 4, 33 . Ruinae similem 
stragem eaues , quacumque per- 
vaserat , aedit. Sed nihil muto 
invitis libris. DDK. impetus fa- 
cto Harlej. 1. Sed litera finalis 
s priori voci adhaesit ob simili- 
tudinem primae literae vocis se- 
quentis. V. supra ad 4» 33 , 10. 
in hostem inferebat impetum 4 
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fudere Gallos: ut numquam pofiea nec pars, nec 
4 universi tentavcrint tale pugnae genus. OmiiTa ita- 
que 


facta strage ac ruina Fragm. 
Hav. Deinde inpetu , facta stra- 
ge ac ruina Lovel. a. inpetu fa- 
cto ac ruina , omifla media vo- 
ce, Lovel. i. ct Lcid. a. Deni- 
que fugere Gallos Haverk. De 
quo errore scribarum v. infra 
ad 38 , 17, 6. Mox verbis sequen- 
tibus tentarent Lovel. a. an vo- 
luit tentarint? Infuper tale ge- 
nus pugnae alio ordine VoflT i. 
et Leid. 2. 

$. 4. Omissa itaque spe per 
vim atque arma subeunai] A- 
inissa itaque spe Harlej. 2. Por- 
tug. Lovel. 4 * Gacrtn. et Haverk. 
[Veith. ] Saepiflime haec verba 
in Mitis vetuftis commutantur. 
V. supra ad a, 48» 6 . Eadem au- 
tem multis etiam locis adeo pa- 
rum significatione differre, ut, 
quid praeferendum sit, nescias, 
obfervat Ccleberr. Burmann. ad 
' Phacdr. 1. fab. i 3 , 10. Hic ta- 
men Omissa praefero. Non mo- 
do enim pro hac scriptura flant 
praedanti flimi codices, verum 
etiam Galli a Romanis repulsi 
videntur sponte dimifUTc spem 
expugnandi Capitolii per vim at- 
que arma. Et ita omittere spem 
recte praeferunt viri docti apud 
Curtium 3 , 2. Omissa omni alia 
spe y statuit ipse decernere, quod 
et ipsum mallem ibid. 1. 4» >• 
Territi tamen spem obtinendi 
Aegyptum non omiserunt. Ita 
ibi plures exhibent codd. vulgo 
editur amiserunt . Et sic recte 
legitur apud Juflin. 20,3. Pauci- 
tatem suam circumspicientes , 
omissa spe victoriae , in desti- 
natam mortem conspirant. (* Ita 
omittere occasionem Suet. Galb. 
10. ubi alii amitterent. ) Contra 
amissa fugae spe praelia t apud 
Plin. 8. H. N. 7. Pompejani ele. 


phanti , amissa fugae spe , mi- 
sericordiam vulgi inenarrabi- 
li habitu quaerentes supplica- 
vere. Infuper Omissa utique spe 
Lovel. 5 . V. infra ad 7, 28, 3 - 
Ceterum spe perinde atque ar- 
ma obeundi Gaertn. ex perul , 
id cfl per vim , exigua tantum 
aberratione fit periri , id eft per- 
inde y ob similitudinem litem- 
rum ui et in. V. infra ad 9, 1,8. 

Quod in urbe fuerat , frumen- 
tum incendiis urbis absumse- 
rant] Videtur Livio satis fuilTe 
incendiis absumserant. J. FR. 
GRON. urbis , quod expungebat 
Gronovius, in uno apud me de- 
erat Leid. 2. Reliqui conftantcr 
tuentur. Neque aliam caudam, 
ob quam difplicere potuerit, vi- 
deo , quam quod mox praeces- 
serit. At ita supra erat c. 4 », 4 * 
Aec tum inpetu aut vi capiebant 
urbem , sine ira , sine ardore 
animorum ingressi postero die 
urbem . ubi quidem voci urbem 
pofteriori loco controversia si-, 
militer mota eft: sed vide, quae 
ibi dicta sunt. Praeterea incen- 
dia urbis absumserant Gaertn. 
Sed ita superius diflinctio mu- 
tanda foret hoc modo : obsidio- 
nem parant , cujus ad id tern- 
us inmemores. et quod in ur- 
e fuerat frumentum , incendia 
etc. Sed praefero vulgatum, re- 
liquorum omnium codicum fide 
ftabilitum. Tum assumserant 
Lcid. 1. Lovel. 3 . 5 . Harlej. 2. 
et Haverk. adsums erant Florent. 
V. infra ad 9, 17, 17. Paullo an- 
te etiam ad id tprls , id eft fem- 
oris ^ Gaertn. Ita supra 1, 5 o, 
. Monitus a proximis , ut pur- 
garet se , quod id temporis ve- 
nisset. 25 , a 3 , 16. Ubi id tem- 
poris visum , quo de die epula - 
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que spe per vim atque arma subeundi , obsidionem 
parant: cujus ad id tempus inmcmores , et, quod 
in urbe fuerat, frumentum incendiis urbis abfum* 


iis jam vini satias principium- 
que somni esset. Similiter i(l co- 
gnominis 7, 26, 12. Jd enim il- 
li deinde cognominis fuit. Ubi 
v. plura, <^)uum tamen alii codi- 
ces vulgatum tueantur, id etiam 

foco non movendum ccnfco. 

✓ / 

$ Et ex agris per ipsos dies ra- 
ptum omne Vejos erat) Plenius 
foret per eos ipsos dies. An ta T 
men interdum ita dixere ipse , 
pro is ipse? Cicero 10. ad Att. 
Ep. 14* iVoJ autem ad haec , et 
ipsum certo fore , et, quae jam 
fiant, non esse leviora, nimi- 
rum ut reftituerentur damnati , 
de quo praeceflcrat. 1 . 12. Ep. 
i 4 - A'um, pro malis, recte ha- 
bebat, quamquam ipsum doleo. 
Liv. 33 , 16. Eo neque cuncti con- 
venere Acarnanum populi, nec 
ipsis , qui convenerant , idem 
placuit. Curtius 5 , [ 3 .] de Sy- 
sigamhi pro JMadathe deprecan- 
te , Ita deprecata est , ut ipsum 
excusaret , quod deprecaretur . 
Florus 4 i Quum fidem ipso 
fecisset. An potius haec omnia 
corrupta? J. FR. GRON. Id ve- 
rum eft, alibi non raro p^ono- 
meh id ante xo ipsum culpa li- 
brariorum omiffum elTe. Ita non- 
nulli codices exhibent supra 1, 

5 , 5 . Et expositos jussu regis 
infantes sciebat , et tempus , quo 
ipse eos sustulisset 9 ad ipsum 
congruere, et 2, 42, 5 . Filius e- 
jus , duumvir ad ipsum creatus, 
dedicavit. Ubi tamen rectius ad 
id ipsum legi in vulgatis editio- 
ilibus aliisque codicibus monui. 

6, 27, 11. Tribunos plebis fama 
ea ipsa irritaverat magis . ubi 

lures codd. fama ipsa. 23 , 18, 
. Cohortes duae ad ipsum in- 
structae intus-. Ita praeferunt 
edd. recentiores; aliae cum ii- 

Liv. Tom. III ■ V, !• 


bris scriptis ad id ipsum. 28,8, 

3 . Sic ipsis diebus Mnchani- 
dum e manibus suis elup um . 

Ita et hic praeferunt novillimac - 
edd. pro quo Gronov. ex Mftis 
rchituit eis ipsis diebus. Simi- 
liter in Epit. J. 49. unus tantum 
codex obfert. Quum ab urbe 
Romana , quo illum Demetrius m 
Syriae rex ob ipsum mendacium 
miserat , clam profugisset, quum 
vulgo edatur ob hoc ipsum men- 
dacium. Omnibus tamen illis lo- 
cis, quae laudarunt partim J. 

Fr. GrouoWus hoc loco , par- 
tim Cl. Jac. Gronovius ad Liv. 

21, 55 , 11. controversiam non 
moveriirt, praefertim ubi vulga- 
ta lectio librorum scriptorum 
patrocinio defenditur. Hinc et- 
iam nihil mutandum puto infra 
44 » *> ?• Et primin eorum con- 
gressus ex dignitate ipsorum 
ac nominis Rornani. ubi Sigo- 
nius conjicit ex dignitate eorum 
ipsorum. Sane, quum ipsum 
pro me ipfum', ac se ipfum sae- 
pius ponatur, ut supra vidimus 
in praefat. §. 3 . nullam video 
caulTam , cur non eodem modo 
ipsum pro eum ipfum, vel id 

S >fum dicere liceat. 'O rcdvv 
ronovius tamen aperte id da- 
mnavit in prima cd. notarum in 
addendis p. 745. Sed, quae ibi 
scripferat, recte in curis secun- 
dis expunxit, stibRi tutis illis, 
quae hic confpiciuntur. Praeter- 
ea raptum omen Vejos erat , 
literis transpositis, Havcrk. ra- 
ptum esse Vejos erat Fra°m.Hav. 
raptum Vejos erat , voce una o^ 
mi fla, Gaertn. raptum omne VeJ 
jos ierat Lovol. a. V. ad 39, 21,6. 

§. 5 . Igitur exercitu diviso ] 
g° , ideft er£-o, pro igitur , Lo* 
vel. 2. V. ad 3i, 40, 6. Tum es- 
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serant, et cx agris per ipfos dies raptum omne Ve- 

5 jos erat. Igitur, exercitu divifo , partim per fini- 
timos populos praedari placuit, partim obsideri ar- 
cem) ut oblidentibus frumentum populatores agro- 

6 rum praeberent. Proficiscentes Gallos ab urbe ad 
Romanam experiendam virtutem fortuna ipfa Ar- 

7 deam, ubi Camillus exfulahat, duxit: qui mocllior 
ibi fortuna publica , quam sua> quum Diis hominP 

$ 


ercitu dimisso Lcid. 2. invitis 
«liis omnibus. Ita alibi peccare 
librarii soliti sunt. V. infra ad 
98, a, 16. et ad 37, 45 , 19. 

Partim obsideri arcem ] par- 
tem Portug. a m. 1. Si quid mu., 
tandum, mallem partim obside- 
re; et ita partim hic et verbis 
praecedentibus accipiam more 
antiquo oro partem , dc quo in. 
fra v. ad 36, 46, 8. et ita tum 
partem , quod habet Portug. a 
m. 1. natum elTe poterit ex glos- 
•a. placuit partim nempe exer- 
citus praedari , partim obside- 
re. Invitis tamen codd. nihil mu- 
to. Mox verba ut obsidentibus 
frumentum populatores agro- 
rum praeberent perperam desi- 
derantur in Voff. 2. et Lovel. 3 . 
raebent, pro praeberent , ha- 
et Harlej. i, Sed scriptum fue- 
rat praeb'ent. Additam autem no- 
tam neglegens librarius omisit. 
V. infra ad 4 °» » 4 i 3 . hirent cft 
in Lovel. 4 * [haberent Veith.J 
populationes in cdd. Itora. anni 
1472. et Parra. 

§. 6 . Proficiscentes Gallos ab 
urbe ] Proficiscentes autem Gal- 
los Vofl*. 9. et Lovel. 3 . Mox vo- 
ces ipsa Ardeam , ubi Camillus 
exsulabat , duxit, qui moestior 
ibi fortuna desunt in Havcrk. 
neglegentia scribae, cujus caus- 
sa fuit rod fortuna repetitio. V. 
ad 9, xi, 11. ubi Camillus erat 9 
pro exsulabat , eft ia LqycL 2. 


§. 7 . Qui moestior ibi fortuna 
publica y quam $ua, quum Diis 
hominibus que] qui moestior in 
fortuna Gacrtn. qui etiam male 
ro quum omittit; quemadmodum 
etiam voculam que Lovel. 4 * 

Diis hominibusque accusan- 
dis senesceret] senescere recte 
Gronov. ad Liv. 99, 33 , 9. expo- 
nit, se cum taedio ct senio sus- 
tentare. 35 , 34 , 7. A> insontem 
indemnatum consenescere in 
exsilio sinerent, (ita senium 7, 
22,5.) Livium vero imitatus cre- 
ditur Fldrus 1, 22. Sed hic (nem- 
pe Camillus) melior in capta 
urbe consenuit. Nisi quod erret, 
Camillum , nui Ardeae exfulavit, 
in capta urbe, scilicet Vcji9, . 
conscnuiflc dicens, quem lap- 
sum ibidem notarunt viri docti, 
ct significationem tov consene- 
scere inluftrarunt. Plaut, in Sti- 
cho 1, 3 , 63 . 

Prae moerore adeo miser at* 
que aegritudine 
Consenui . 

in Trucul. 1, i, 65. ex emenda- 
tione Acidalii: 

Quem senium ac odiosum si» 
bi esse memorabat mala 
Babyloniensem militem , is 
nunc dicitur 
Venturus peregre » 

Act. a, 3 , 12. 
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tusquc accufandis senefceret, indignando mirando- 
que ubi illi viri edent, qui secum Vejos Faleriosque ce- 
piffcnt, qui alia bella fortius semper, quam felicius, 
geffilTent) repente audit, Gallorum exercitum ad- 8 
ventare, atque de eo pavidos Ardeates consultare* 
nec secus quam divino spiritu tactus, quum sc in 
inediam concionem intuliflet. abftinere suctus ante 


talibus conciliis) 

Diale quod mulier facere in- 
cepit, nisi id efficere per - 
petrat , 

Id illi morbo , id illi senio 
est « ea illi miserae mise- 
ria est . 

V. Nonium Mare* in v. Senium . 

* Mirandoquc ubi illi viri es- 
sent ] Transpositis vocibus ubi 
viri illi essent Leid. i. et Ha- 
verk. Sed xo illi deoft in priscis 
edd. quod primus addidit Aldus» 
et omnes codd. etiam agnoscunt. 

$. 8. Repente audit Gallorum 
exercitum adventare , atque de 
eO pavidos ] repente audivit Lo- 
vel. i. Voff. i. et Leid. 2. Gal- 
lorum adventaretque de eo pa- 
vidos perperam Leid. i. Gallo- 
rum exercitum adventare , at- 
que adeo pavidos Gaertn. a m. 
1. adventare , deque eo pavidos 
Lovel. 2. adventare et de eo pa- 
vidos Lovcl. 4. adventare j de 
eo pavidos Lovel. 5. 

Quum se in mediam concio- 
nem intulisset] in mediam con- 
cionem contulisset Port. Harl. 2. 
Lov. 4* 5- ctHav. [Veith.] Male* 
Supra 3, 5, 7. Dum se temere 
magis , quam caute , inmediam 
dimicationem infert . ubi alia 
exempla vide. » 

Abstinere suetus ante talibus 
Conciliis J abstinere his suetus 
JLovel. 3. a m. 1« abstinere is 


4 


sUetus a m. 1 , quod etiam inve- 
ni in Voff. a* ut forte librarii illi 
dare voluerint abstinere assue- 
tus , quod Hearnio in Oxon. B* 
obvium fuit» mihique in mar- 
gine Lovcl. a» qui in contextu , 
ut et Lovel. 4* 5. ct Portug. ina- 
le praeferunt abstinere veritus * 
Sed abstinere uetus y omiffa pri- 
ma litera pofterioris vocis, eft 
in Leid. i* abstinere non soli- 
tus in Harlej. 2. Praeterea antea 
talibus conciliis Loid. 2. a tali- 
bus 'conciliis Portug. ab talibus 
conciliis Harlej. 2. et Haverk» 
a talibus consiliis Lovcl. 5. Non 
eft neceffe. Sncpiflime enim 
abstinere cafum sextum % omiffa 
praepolitionc, Livius addere so- 
let. Supra 2» 54« 4* Suadent t 
monentejue , /tonoribus et adtni- 
nistratione reipublicae absti 
neant . c. 56, 7. Quum Volero 
nihil y praeterquam de lege y lo- 
queretur , insectatione abstinens 
consulum * 3, 10, 7. Inter cetera 
monitum , ut seditionibus abs- 
tineretur. 7, 8, 5. Castrorum 
obpugnatione abstinuere. 21, 5, 
9. Hannibal proelio abstinuit » 
38 , 32» 4. Una denunciatione , 
ut bello abstinerent y finem in- s 
posuit . 4o, 7, 3. Jocosa dicta in 
adversarios, ita ut ne ipsis qui- 
dem ducibus abstineretur y ja- 
ctabantur, 4*> 29, 3. Prusias 
Bithyniae rex statuerat absti- 
nere armis . Et ita etiam saepe 
Livius id verbum eenftrutre se* / 
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1 XL1V. Ardeates , inquit, veteres amici) novi 
etiam cives mei, quando et vefirum beneficium ita tulit , 

• 

et fortuna boc egit mea, nemo vefirum conditionis meae 
oblitum me huc proce ssijfe putet: sed res ac periculum 
commune cogit , quod quisque possit in re trepida praesi- 

2 dii , in medium conferre . Et quando ego vobis pro tan- 
tis ve fixis in me meritis gratiam referam , si nunc ces- 
savero? aut ubi usus erit mei vobis, si in bello non fue- 


litus cft, licet insuper addiderit 
c a funi quartum. 1,1,1» Duobus , 
Aenea Antenoreque , omne jus 
belli Achivos abstinuisse . 8, 2, 
7. Ne Campani quidem his se 
armis abstinuere . c. 19, 3 . De- 
nunciatumque Samnitibus , ut 
eorum populorum finibus vim 
abstinerent . c. 24, 18. Quam- 
quam Romano bello fortuna 
eum abstinuit. Denique talibus 
consiliis Gaertn. Lovel. 2. Ha- 
verk. et antiquiores typis excu- 
si : pro quo Aldus conciliis sub- 
ftituit, coufentientibus reliquis 
scriptis. Et recte. Indicatur e- 
nim conventus, sive concio Ar- 
deatium, quae non consilium, 
sed concilium , vocari debet. V. 
infra ad 44, 2, 5 . 

§. 1. Novi etiam cives mei , 
quando et vestrum beneficium 
ita tulit ] novi et cives mei VolT. 
2 . et Lovel. 5 . qui error ex com- 
pendio scribendi promanavit. V. 
infra ad 22, 4 ?i 9 - Deinde et be- 
neficium nostrum Portug. et Ha- 
verk. infinitis locis obvio erro- 
re. V. infra ad 34 . 2, 2. et be- 
neficium vestrum Ilarlcj. 2. et 
vestrum benefactum edd. Rom. 
anni 1472. et Parin. Mox fortuna 
hec effit mea , pro hoc effit , 
Lovel. 5 . et Fragm. Hav. fortu- 
na hoc effo id mea Klock. 

Conditionis meae oblitum me 
huc processisse] huc proficisci 

Lovel. 2. 4. ac Fragm. llav. et 


ita Hcarne in Oxon. L. 2. inve- 
nit. Vocula me deficit in Lovel. 3 . 

Sed res ac periculum commu- 
ne coffit , quod quisque possit ] 
res atque periculum Haverk. 
Tum Lovel.4. sed, utraque 
quasi lectione servata, coeffit 
Gaertn. Denique quod quisque 
potest Portug. quod quisquam 
potest Harlej. 2. Alibi etiam quis- 
que et quisquam in libris scri- 
ptis commutari solent. V. supra 
hoc lib. c. 29, 6. In verbis se- 
quentibus remedium conferre ». 
pro in medium , obgerit male 
Lovel. 4 * 

§. 2. Et quando effo vobis pro 
tantis vestris in me meritis gra- 
tiam referam ] Et quoniam Har- 
lej. 2. Quomodo interdum in li- 
bris scriptis peccatur. V. ad 20, 
1, 8. Si quid mutandum , mal- 
lem Ecquando effo vobis ffra - 
liant referam. IVatn ecquando 
atque et quando passim miscen- 
tur. V. supra ad 3 , 67, 10. Si- 
militer etiam ecquis atque et quis . 
V. supra hoc libro ad c. 36 , 5 . 
Invitis tamen libris receptam le-. 
etinnem hoc loco mutare non 
sufiineo. V. Gifanii Conlectanca 
in Lucretium v. F.t quantis. Pro- 
nomen vobis deefi in Lovel. 5 . 
Mox etsi nunc cessavero , pro 
si nunc , VolT. 2. et Lovel. 3 . 

Si in bello non fuerit ] non 
ferit , omilla litera, Leid. 1. et 
Portug. Pro quo >, quod aperte 
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ritl Hac arte in patria fiet i; et, invictus bello , in pa- 
ce ab ingratis civibus pulsus sum. Vobis' autem , Ar- 3 
deates , fortuna oblata eft, et pro tantis priftinis populi 
Romani beneficiis , quanta ipsi memini (iis y ( nec enim 
exprobranda apud memores sunt) gratiae referendae, 
et huic urbi decus ingens belli ex bofte communi parien - 
di. Quae effuso agmine adventat, gens e fi , cui natura 4 
corpora animos que magna magis, quam firma , dederit. 


vitiofum erat , scribae codd. Lo- 
vel. 4. 5 . Hnrlej. 2. et HavcrU. 
dederunt foret. 

§. 3 . Vobis autem , Ardeates , 
fortuna oblata est ] Votis , Ar- 
deates, foria oblata est perpe- 
ram eft in Voff. 2. Votis 'etiam 
in Lovel. 3 . 

Pro tantis pristinis populi 
Homani beneficiis J pro tantis 
prolatinis populi Romani be- 
neficiis Florent, a m. *. etLcid. 
». pro tantis prolatis pouulo Ro- 
mano beneficiis Lovel. 2. pro 
tantis prolatis populi Romani 
beneficiis Voff. 2. Lovel. 3 . 4. 
Fragm. Hav. Hearnii Oxon. N. 
in margine, et Neap. Lalinii. 
Hinc ipfe Latinius conjecit, in- 
tegram vocem, sive pristinis , 
sive prolatis y delendam effej 
quae etiam deeli in Hnrlej. 1. 
Contra utramque hoc modo ex- 
hibet Gaertn. pro tantis pristi- 
nis prolatis populi Romani be- 
neficiis. Verum hujus codicis 
librario familiare fuit , sive va- 
riam lectionem , orae exempla- 
ris sui adseriptam , sive gloffam 
marginalem simul cum genuina 
lectione junctam exhibere. Mihi 
vulgatum non displicet. Qune- 
nam autem priftina beneficia 
populi Romani in Ardeates in- 
telligantur, colligi poleft ex 1 . 
4 , 9. 10. et 11. Mox quanti , pro 
"quanta, Lovel. 3 . 

Nec enim exprobranda apud 


memores sunt ) Terent, in Andr. 
1, 1, 16. 

nam istaec commemo- 
ratio 

Quasi exprobratio est inme - 
moris benefici. 

Cic. de Amic. 20. Odiosum sa- 
ne genus hominum officia ex- 
probrantium , quae meminisse 
debet is, in quem conlata sunt, 
non commemorare , qui contu- 
lit. Seneca 2. de Benef. 10. La- 
cerat animum et premit frequens 
meritorum commemoratio . Ce- 
terum exprobrando apud me- 
mores sunt eft in Vofl\ 2. Lovel. 
3 . Gaertn. et Fragm. Hav. sed 
exprobrande habet Florent. In- 
super etiam , pro enim , legit 
Lovel. 4 . V. ad 36 , 41, 3 . To e- 
nim deficit in cdd. Rom. anni 
1472. ct Farm. 

Huic urbi decus ingens belli 
ex hoste communi pariendi ] 
huc urbi Leid. 1. Praeterea de- 
cus ingens bello ex hoste com- 
muni pariendi V off. 2. 

§. 4. Quae effuso agmine ad- 
ventat, gens est J Qui tffuso a • 
gmine adventat conflanter Ho- 
rent. Lovel. 1. 2. 3 . 5 . \ off. 
ambo, Leid. ambo, Harlej. am- 
bo, Portug. Gaertn. llaverk. 
Fragm. Hav. Hearnii Oxon. C. 
et Dominici Macri codex apud 
Latinium. Quorum omnium in 
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eo in certamen omne plus terroris , quam virium , ferunt . 
5 Argumento sit clades Romana . patentem cepere urbem; 
ex arce Capitolioque bis exigua resifiitur manu. Jam 
obsidionis taedio victi abscedunt , vagique per agros pa- 


ro qui consenfus cffieit, ut su- 
spicer, Livium scripsilTe, Qui 
effuso agmine adventant , gens 
est . 

Eo in certamen omne plus 
terroris , quam virium, ferunt] 
To in oiniltilur in Ilav. Deinde 
certamen ce , id cft esse , Lov. 4. 
et Gaertn, Denique plus terro - 
ris, quam virium, fuerunt Fra- 
mcnt. Uav. Contrario errore 
oc ipfo cap. §. 2. quidam codd. 
praeferebant ferit , pro fuerit , 
o mi fla Ii ter a u , quam hic inter- 
serit codex laud. ferunt, pro 
fuerunt, perperam in codd. mul- 
tis manu exaratis et typis excu- 
sis ciliare, supra vidimus ad 3, 
24? 10. Similiter errarunt operae 
typographorum in nonnullis edd. 
infra 6) 4°» scribae in codd. 
7* x, 8 . q, 14, 7. et alibi. 

§. 5 . Ex arce Capitolioque quod 
his exigua resistitur manu] 
Legendum ex arce Capitolioque 
his exigua resistitur manu. 
K11LN. quod a Hhenano expun- 
ctum in nullo meorum scripto 
super cft. Forte qj, sive quod , 
pro <7, , sive que , tamquam va- 
ria lectio olim ad marginem ad- 
scriptum exfiitit: nam voces hac 
commutari solent. V. ad 2, 41, 
B. quam utramque poflea alius 
scriba simul in contextum rece- 
pit. Eamdcm voculam jam olim 
Aldus ex contextu Liviano ex- 
punxit. Mox tamen inter errata 
iterum recipiendam monuit. In- 
super restituitur Lovel. 1. Pani- 
io ante Argumento sit clades. 
Romana patentem cepere ur- 
bem, pro clades Rornana. pa- 
tentem , perperam praefert Lcid. 
1. Argumento sit clades. Roma 
patentem cepere urbem Harlej.i. 


Vagique per agros palantur 3 
vagi agros pplantur , id ell po- 
pulantur, Haverh. a m. 1. ia 
quo a m. a. interpolatur polan- 
tur. Aliis etiam locis palari et 
populari a scribis in codicibus 
vetuliis permiscentur. Liemplum 
supra habuimus hoc lib. c. i3, 
12. Vulgatum genuinum cft. Su- 
pra 4 » 46» 7* Palati alii per a- 
gros passim multis itineribus 
Romam contenderunt. 22, 

4. Alii agmine, alii palati pas- 
sim per agros Canusium perfu- 
gissent. 44, 44 » b. Magnam eos 
caedem praedamque , palatis 
passim per agros Romanis , 
facturos. In verbis praeceden- 
tibus abscendunt , pro absce- 
dunt, praefert Lovel. 3 . Y.ad 

5, 4» to. 

Cibo vinoque raptim hausto 
repleti] cibo vino raptim hau- 
sto Lcid. 2. Supra 2, 26, 3 . Fes- 
si, tum itinere, tum populatio- 
ne nocturna , magna pars in 
villis repleti cibo vinoque, vix- 
fugae quod satis esset virium 
habuere. 8, 16, 10. Perpulit im- 
peratorem , ut vino epulisque so- 
pitos hostes adgrederetur. 

§. 6. Ubi nox adpetit] Ubi 
vox adpetit Havcrh. qui error 
in libris scriptis frequens ob- 
currit. V. quae olim notavi ad 
Silii Ital. 8, 210. et Ccl. Burmann, 
ad j\afon. Enift. 3. Her, 1 16. 
Adde infra ad .7, 28, .7. et ad 9, 
2/|, 8. De verbo adpetere v, in- 
fra ad 10, ao, q. Et ubi nox ad- 

S etit, addita prima voce, edd. 
om. anni 1472. tt Parin. 

Prope rivos aquarum ] ppr ri- 
vos , id eft propter rivos , Gacrt- 
ncr. quod verum , vulgatumque 
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Unitur , cibo vinoque raptim baufio repleti. Ubi nox ad - 6 
• petit, prope rivos aquarum, sine munimento, sine ft ti- 
tionibus ac cuftodns, passim fer avum ritu ft er nuatur , 
nunc ab secundis ^rebus magis etiam solito incauti. Si vo-j 


ex ejus glofla natum effle vide, 
tur. Epit. Liv. 1 . 49 * Lusitanos 
propter sese castra habentes 
caesos fatetur, ad quem locum 
alia exempla hujus erroris libra, 
riorum videri poliunt: ibidem 
etiam hoc sensu ro propter Li. 
vio frequens effle docui, tyuo mi. 
nus tamen eam lectionem in con- 
textum recipere audeam, illud 
obllat , quort reliqui codd. omnes 
vulgatum conftanter tueantur. 

Sine munimento , sine statio- 
nibus ac custodiis, passim fe- 
rarum ritu sternuntur] sinemo - 
numento Lovel. 3 . sine moni- 
mento Fragm. Hav. V. supra ad 
4 , io, 6. Tum sine statione ac 
■ custodiis Gaertn. Sed non una 
statione , verum pluribus sta- 
tionibus urbs vel cafflra firman- 
da erant, variis locis dispositis. 
Supra 3 , 5 , 4 * Vigiliae iwurbe , 
stationes ante portas , jbraesi- 
diaque in muris dispqsita. In- 
fra q, ia, 3 . Securior ab Sam- 
nitibus agere , stationibus mo- 
do obpositis , ne qua vis in ca- 
stra Jieret, c. a 4 ? 5 . Fore, ut 
minus intentae in custodiam 
urbis diurnae stationes ac no- 
cturnae vigiliae essent. a 5 , 38 , 
16. Exploratum habeo , non vi- 
giliarum ordinem , non statio- 
nes justas esse. Codicis tamen 
Gaertm lectionem videtur pro- 
bare locus infra 25 , 39 , 2 . Quum 
statio nulla pro portis , neque 
in vallo custodiae essent. Ibi ta- 
men poteffl intclligi unam (latio, 
nem pro qualibet porta, adeo- 
que plurcs in caliris fu i (Te. sine 
custodiis, mediis duabus voci- 
bus neglectis, pleraeque edd. 
vett. usque ad Medio!, a^ni i 5 o 5 . 


et Aldum. Neque aliter Leid. ». 
et Lovel. i. quorum 'librariis 
duas voces ejusdem fere signifi- 
cationis jungi forte displicuit. 
Certe quod de C. Fabio Dorso- 
nc infra dixit Livius c. 46, 2. per 
medias hostium stationes egres- 
sus, id Florus exprimit i, i 3 , 
16. per medias hostium custo- 
dias Fabium pontificem ab ar- 
ce demisit. Nihilominus utram- 
que vocem junxit Livius ai, 14, 
2. Nudatam stationibus custo- 
diisque solitis hostium esse ur- 
bem. Caesar 1. belli Civ. 5 q. 
Longiore circuitu custodias stm- 
tionesque equitum vitabant. De- 
inde ferarum ritu feruntur Lo- 
vel. 5 . Harlej. 2. et Vortug. fera- 
rum ritus sternuntur , prima li- 
tera rov sternuntur perperam 
repetita in fine vocis praeceden- 
tis Fragm. Hav. a m. 1. V. in- 
fra ad 28, a. ferarum ritis 
terrunlur Leid. 1. a m. 1. fera- 
rum ritu sterruntur a m. 2. fe- 
rarum ritu terrentur Lovel. 4 * 

Ab secundis rebus magis et- 
iam solito incauti] a secundis 
rebus Gaertn. magis quam et- 
iam solito incauti VoflT. 1. Leid. 
2. et Lovel. 1. 

$• 7. In animo est tueri moe- 
nia vestra , nec pati haec omnia 
Galliam Jieri] in animo est ue- 
ri moenia Harlej. 1. Sed ultima 
litera rov est intercepit primam 
vocis proxime sequentis. V. su- 
pra ad 2, 44» 6. et infra hoc f. 
in line, in animo est velim in- 
genia Lovel. 4. velim , pro tue- 
ri , ell etiam in contextu Lovel. 

2. in animo est vel tueri moe- 
nia Harlej. 2. et Portug. Tum 
moenia nostra Portug. V. ad 34 » 
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bis in animo e/i tueri moenia ve/lra, nec pati' haec omnia 
Galliam fieri, prima vigilia capite arma frequentes: me 
sequimini ad caedem, non ad pugnam, nisi vinctos somno, 
■ vehit pecudes , trucidandos tradidero, non recuso eum- 
dem Ardeae rerum mearum exitum , quem Romae habui. 


3 ? *\ ^ e ‘ n< ^ e hic omnia Galliam 
Jieri Gacrln. haec omnia Gal- 
lorum Jieri Fragm. Ilav. a m. 

i. . \ ox autem Jieri deficit in 
Leid. 2. 

Nisi victos somno v eluti pe - 
cudes trucidandos tradidero ] 
umetos somno Harlej. t. Ex cu* 
ius lectionis veftigiis colligo, li- 
brarium scribere voluiflc vin- 
ctos somno . Et ita praefert Flo- 
rent. curri excusis Hom. anni 
i 47 * : * ,c Farm, quorum auctori- 
tate id recepi, rictus somno re- 
cte dici, non ignoro. Plerum- 
que tamen victus innuit, somno 
antea obnismn tandem ei cede- 
re coactum fuilTc. V. Ilroekhus. 
ad Tibuli, i. Elcg. 2, 2, Id au- 
tem de incautis Gallis dici ne- 
quit. Non diipljcet igitur vin- 
ctos sonino , quod tum melius 
convenire, quum de somno jam 
ingravescente et membra adii, 
gante agitur, docuit Cei. Bur- 
mann. ad Nason, n. Met. a 38 . 
ubi etiam N. Heins. locutionem 

. * p . ^ multis erudite 

inluttrat. Adde Gifan. Conjeci, 
in Lucret, v. Victus et Vinctus 
somno , qui tamen vinctus so- 
mno suaviorem et in tenellis so- 
mnum; victus eltiorcm et gra- 
viorem, ex laflitudinc puta aut 
alia qua moleftia, sonare exifti. 
mat. Jnfra q, 3 o, 9. fn plaustra 
somno vinctos conjiciunt, quo- 
modo et ibi legendum Sigonius 
docuit, et plurcs codd. confir- 
mant. V. quae eo loco notantur. 
Lucret. 4, 1031. 

Somno devincti credunt ex- 
tollere vestem. 


Arnobius 5 . contra Gcnt. p. i 55 . 
Credi m usne vinctos somno at- 
que altis simi soporis oblivione 
demersos vinciendi copiam sui 
animalibus praebuisse terrenis • 
Praeterea veluti pecudes demum 
exhibet lleinsii Elzeviriana edi- 
tio, invitis omnibus, non mo- 
do excusis prioribus, sed etiam 
scriptis codicibus. Quare prifti- 
nam lectionem revocavi, quam 
etiam Cl. Hearnc recepit. Sirni- 
liter eadem editio errabat, re- 
centioribusque errandi cauda e- 
rat supra hoc Hb. c. 4i> 9- et in- 
fra 6, 1, 2. Eumdcni errorem et- 
iam Clericus committebat 8, 25, 
6. Eodem modo sicuti , pro s ic- 
ut, El/.ev. dedit mox cap. seq. 
§. 2. [ubi victos somno velut 
veitli.] Praeterea paullo ante 
sequamini eft in Lovel. 2. ac 5. 
In verbis sequentibus rerum ea- 
rum exitum , pro mearum , Flo- 
rent. Sed ultima litcra vocis re- 
rum primam vocis sequentis in- 
tercepit. V . modo supra ad huna 
ipsum §. 

fi. 1. Persuasum erat, tantum 
bello virum neminem usquam 
ea tempestate esse] persuade - 
ral llaverk. persuaserat I.ovcl. 
4 - o. flarlcj. 2. Portug. et VoflT. 
1. a m. 1. saepius in seriptis ob-' 
vio errore. V. infra ad 23 , 29, 
16. Praeterea tanto bello virunx 
Ilarlej. a. Portug. et Haverk. V. 
ad verba sequentia. Tandem usa • 
esse Lovel. 5 . V. infra ad q, 
26) 8. ' ^ 

Primae noctis silentio ] M c. 
lior tueundiorque compositio oli 
in vetudo volumine primae si . 


f 
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XLV. Aequis iniquisque persuasum erat, tan- t 
tum bello virum neminem usquam ea tempeftate 
elie. Concione dimiffa, v corpora curant, intenti, 
quam mox signum daretur, quo dato , primae silen- 
tio noctis ad portas Camillo praelio fuere. Egres- 2 


lentio noctis. RIIEN. Lectio, 
quae vulgo exfiat, in meorum 
solis Florent, et Lovel. 1. obvia 
fuit, primo noctis silentio prae- 
ferunt Hearnii Oxon. L. i. et C. 
Rhenani codici diserte consen- 
tiunt Y off. 1. Leid. a. et Itlock. 
Eumdera ordinem vocabulorum 
observant reliqui omnes, qui 
tamen in voce primae mendosi 
sunt. Nam prima silentio noctis 
cft in Leid. 1. primo silentio no- 
ctis in Yoff. a. Lovel. a. 3. 4. 
5. Harlcj. utroque, Portugall. 
Gaertn. Haverk. et Fragm. liav. 
quae scriptura eam Khenani non 
parum firmat , si cogitemus , pas- 
sim ita librarios errare solitos 
fuifTe, ut crederent adjectiva 
cum voce proxime vel praece. 
denti , vel sequenti genere nu- 
mero et casu convenire debere, 
quae ad remotiora erant refe- 
renda. Hinc factum efl, ut in 
verbi» proximis dederint non- 
nulli tanto bello virum , pro tan- 
tum bello virum. Similiter ad id 
tantis intentis Gallis , pro tan- 
tum , infra c. seq. §. i. colloquia 
transacta res , pro colloquio, c. 
48,8. bellis malis , pro belli-, c.4<), 
3. antiqui belli decus , p ro anti- 

S uum c. 5i, io. illa sacra quae - 
am, pro c.5a, 8 . novam ur- 
bem tam brevem , pro tam brevi , 
c. 53, q. Plura exempla supra v. 
ad 4, 44> 5* ad c. 47» 3. infra 
etiam nd 6, 3, 8. Non dubitavi 
itaque, ordinem verborum a 
Rhenano indicatum, meorumque 
codd. fide flabilitum, in contex- 
tum recipere, secutus Vascosa- 
ni exemplum, quem portoriorum 
nullus audire dignatus eft. 


Ad portas Camillo praesto 
fuere ] Ita praeferunt Florent. 
Voir. i. Leid. a. Lovel. i. a. Ilar- 
lej. i. et priscae editt. Aldus 
deinde vulgavit cum Camillo 
praesto fuere, quod inveni etiam 
in Lovel. 3. 4» 5. Vofl'. 2. Leid. 
1. Harlej. 2. Portug. Gaertn. Ha- 
verk. et Fragm. Hav. Famdcm 
lectionem sibi quoque in Oxo- 
niensibus suis obviam fuiife au- 
ctor efl Cl. Hearne. Idem tamon 
Aldus in erratis ro cum delen- 
dum effc auctor fuit, in quo di- 
cto ei audientes fuerunt proxi- 
im editores Colonienses ct Cer- 
vtcornus. Eos deinde secuti Pa- 
risini anno i5aq. iterum cum Ca- 
millo receperunt , quod poltea 
servarunt omnes usque ad Cl. 
Jac. Grono.viuin , qui anno 1678. 
praepositionem cum expunxit. 
Et recte. Nam ita Cicero, Te- 
rentius, Plautus aliique locuti 
sunt. Etiam Valcr. iVlax. 3, 3. 
ext. i. Vetusto Macedoniae mo- 
re regi Alexandro nobilissimi 
pueri praesto erant sacrijicanti . 
Curtius 6, 7. Venienti in regiam 
praesto est. 8, »3.* Porus alte- 
rum ex his facturum sese re- 
spondit, ut intranti regnum 
suum praesto esset , sed arma- 
tus. Praesto esse cum aliquo , 
sed alio sensu, obeurrit apud 
Juftin. 1, 6 . Jubet omnes prae- 
sto cum securibus esse . 

§. a. Haud procul urbe , sic» 
uti praedictum erat ] haud pro- 
cul ab urbe Fragm. Hav. f Veith.] 
Sed alii omnes praepositionem 
ignorant, quae etiam nccelTaria 
non efl. Liv. 24» 28, 1. Quum 


\ 
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si, haud procul urbe, sicut praedictum erat, caflra 
Gallorum > intuta neglectaque ab omni parte nacti, 
3 clamore invadunt. Nusquam proelium , omnibus 


alii alio tenderent, nec procul 
seditione res esset, ubi plura 
vide. Deinde sicut , non sicutt, 
omnes scripti atque editiones us- 
que ad Hcinsii Elzevirianani , 
quae prima sicuti dedit, quod 
reccntiores retinuerunt, nisi 
quod Cl. Hcarne, cumque secu- 
ti Londincnscs nuperi recte sic- 
ut, revocarunt. (* v. ad 36 , 5, 

2. Epit. 56 .) Pari modo ex ea- 
dem Elzev. editione veluti , pro 
vclut , non semel profluxit. V. 
ad cap. praec. §. etiam uti, 
pro ut. V. infra hoc libro ad c. 
63 , 7. Insuper praedae inde e- 
rat , pro praedictum erat , Por- 
tug. praedictum fuerat antiquio- 
res excusi, pro quo erat Aldus 
aubpofuit, auftipulantibus omni- 
bus scriptis. 

Castra Callorum intuta ne- 
glectaque ab omni parte nacti , 
cum ingenti clamore invadunt] 
Pali. tres ab omni parte nacti 
clamoreinvadunt , expulsis dua- 
bus vocibus cum ingenti. GEHH. 
Gcbliardo obsecutus cft J. Er. 
Gronovius, qui voces cum in- 
genti delevit, quomodo etiam 
JV1SS. praeferre supra teftalur 
ad 2» 56 , l\. Eae etiam non vi- 
suntur in Vo(T.\ utroque, Leid. 

3. Love). 3. 3 . 4» 5 . Harlej. 2. 
Portug, Gaertn. Haverh. et Fra- 
gment. Hav» Hearne etiam ex 
Oxoniensibus unum N. memorat, 
qui servat, clamore invadere , 
ut clamore provolare secundum 
Gronovium infra 7, 7, 8. Con- 
sulto prius dictatore equites , 
permissu deinde ejus, relictis 
equis , clamore provolant ante 
signa, ubi tamen ob codicum 
auctoritatem malo clamore in- 
genti. Ita clamore procurrere 
in Mfto eft 3 a, 47 « u Clamore 


procursum ah auxiliis, ubi nunc 
editur Clamore sublato. Simi- 
liter silentio audire supra 3 , 72,1. 
Consules quum Scaptium , non 
silentio modo , sed cum adsen- 
su etiam , audiri animadvertis- 
sent. adsen su excipere 8, 6, 7. 
Adsensu populi excepta vox 
consulis tantum ardoris animis 
fecit. Vulgatum tamen non ideo 
Eejicitur, quasi ipsa locutio Li- 
vio indigna, aut alibi ab eo non 
ufurpata efl’ct : nam ipse ita fe- 
re loquitur infra a4»^i, 10. Hae c 
quum recitata essent , cum tan- 
to clamore ad arma discursum 
est. Ubi vulgo to cum omiflura 
erat. Plura eo loco notantur..' 
Alterum igitur eam ob caufTam 
recipitur, quoniam, id verius 
effo, plerorumque codifeum con- 
sensus oftendit. cum ingenti cla- 
more enim ex meis servant tan- 
tum Florent. Leid. 2. Lovel. 1. 
ct Harlej. 1. Praeterea intuta net 
lectaque Leid. 1. V. supra ad a, 
11,4. neglictique Gaertn. 

§. 3 . Nusquam proelium , o- 
mnibus locis caedes est: nuda 
corpora et soluta somno truci- 
dantur] Pariter’ supra a. 53 , ^ 
Intra vallum deinde caedes ma- 
gis , quam proelium esse. » 5 * 
14, 10. Caedes inde , non jam 
pugna erat, omnibus intra val- 
lum permixtis. 28, 16, 6.^ tnde 
non jam pugna , sed trucidatio 
velut pecorum Jieri. Ceterum 
caedis est praefert Portug. quod 
sibi apud juftin. 13, 1, q. et sao- 
ius supra obvium fuifie in MHis 
ongars. monuit. Et ita in opti- 
mo cod. Livii supra erat 3 , **> 
q. V> etiam ad 4 » 28, 7. Respi- 
cienda sunt, quae notantur ad 
4 , a 5 , 3 . Praeterea nulla corpo- 
ra Florent, errore librarii. (*t. 
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Cap. XI. V. 

^ , •. 

locis caedes eft: nuda corpora et soluta somno tru- 
cidantur. extremos tamen paror cubilibus suis ex* 
citos, quae aut unde vis ellet, ignaros, in fugam, 


Burm. ad Lucan. 2, 90.) nudus 
enim bic cd inermis. Supra 1, 
27,8. Circumduci Albanum ex- 
ercitum , ut Fidenatium nuda 
terga invadant. 3, 19, 6. Anna 
vobis ademit , nudosque servis 
vestris et exsulibus objecit. 48, 
3) ii. Dextras nudas ostentan- 
tes, ut gladios abjecisse adpa- 
reret. 3o, 5, b. Ne se nudos at- 
que inermes Romano bello ob- 
jiceret. et alibi, corpora soluta 
somno , ut apud Ovid. a. Fad. 333. 

Utque videt somno comites 
vinoque solutos; 

Spem capit in dominis 
se soporis idem. 


es- 


Simllitcr solutus m ero , laetitia. 
V. Erhard. ad Pctron. Satyr. 
79. ct Ccl, Burm. ad Ovidii 1. 1. 
Ovid. 11. Met. 648. 

rursus molli languore 

solutus 

Dcposuitque caput , strato- 
que recondidit alto, 

ubi solutum caput , quod ex 
duobus veteribus probat N. Hein, 
sius, inluftrari pollet lioc Livii 
soluta somno corpora, illo Pe- 
trou. 91. Convertit ille solutum 

S audio vultum, atque illo Clau- 
iani inConrul.Olyb.etProb.248. 

Nunc pateras libare Deis , 
nunc solvere multo 
Nectare corda libet. 

’ v.>*. 

Praeterea trucidant habet Ha- 
verk. Sed hie error in scriptis 
frequens eli. V. infra ad 10, 10, 
1, et hoc ipfo $. in fine. 

Extremos tamen pavor cubi- 
libus suis excitas , quae aut un- 


de vis esset, ignaros ] tum vel 
tu , pro tamen , Lovcl. 3. 4* 
Gaertn. etHavcrk. V. ad 22, 17, 
5. Tum cubilibus suis exactos- 
que aut tantum vis esset VolT. 
2. et Lovcl. 3. e cubilibus suis 
excitosque aut unde vis esset 
kcap. Latinii. Hinc ipse Lati- 
nius scribendum conjicit, ex- 
tremos tamen pavor e cubili- 
bus suis excit , hosque aut un- 
de vis esset. In quibus verbis 
errorem ab operis typogrnphi- 
cis coinmiflum puto, et Lati- 
nium dediffe , aut , ut sensus con- 
det, dare debuiffe hos quae aut 
unde vis esset. His tamen inmo- 
rari necefle non ed, quum le- 
ctio vulgata genium dili Liviani, 
ejusque confuetudinem conti- 
nuandae orationis recte referat, 
excitos cubilibus , ut excire se- 
dibus; dc quo v. ad 5, 8, 7. ex- 
citus somno; de quo v. ad" 7, 
36, 2. quo loco laudavi exempla 
quaedam, quae etiam recte ex 
somno excire dici pode docent, 
ut rt quae supra notantur ad 
praefat. $, 11. Hic tamen prae- 
positionem non ede a manu Li- 
viana, evincunt omnes codices 
mei eam ignorantes; nisi quod 
unus Florent, pavore cubilibus 
excitos obferat; unde verisimi-/ 
lc fit , ejus quoque librarium pa- 
vor e cubilibus excitos dare vo- 
luiflc. Praeterea male etiam et 
ea unde vis esset Lovel. 2. 4. et 
5, [Veitb.} quae aut unde viis 
esset Fragm. Hav. qui aut unde 
vis esset Gaertn. quo aut unde 
vis esset antiquiores, quas vidi, 
cditt. pro quo Mcdiol. anno i4«y5* 
vulgarunt quae aut unde vis es- 
set, Et ita reliqui scripti. 

v* 'A ^ 

Ignaros in fugam , et quos- 
dam in hostem ipsum inprovi- 
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et quosdam in hoftem ipsum inprovidos tulit, ma- 
gna pars in agrum Antiatem delati, incursione ab 
4 oppidanis in palatos facta , circumveniuntur. Si- 
milis in agro Vejenti Tuscorum facta ftrages eft: 
qui urbis, jam prope quadringentesimum annum vi- 
cinae, obpreflae ab hofle invisitato inauditoque, 
adeo nihil miseriti sunt, ut in agrum Romanum eo 


dos tulit ] in g naros in fuga 
quosdam t et quosdam in ho- 
stem Portug. ignaros in fugam 
quosdam , et quosdam in ho- 
stem Harlej. a. etGaertn. Verum 
supplementum id neceflc non 
efle , ct ab ingenio librarii , non 
a manu Livii, profectum cfle , 
probant j quae Gronovius plura 
supra notavit ad 3 , 37 , 8. Prae- 
terea in hostes inprovidos tulit 
Leid. 2. diflentientibus aliis o- 
xnnibus, qui recte vulgatum ser- 
vant. V. infra hoc lib. c. 5 o, a. 
improvisa edd. Rom. anni 1472. 
Parm. Mediol. anni 1480. i 4 <) 5 . 
et quaedam aliae editiones, im- 
proviso Tarvis. utraque, Vene- 
ta anni 1495. et aliae. Sed recte 
improvidos dedit Mediol. anni 
i5o5. ut omnes habent scripti. 
Infra 21, 55, 9. Simul latebras 
eorum inprovida praeterlata 
acieS est. a, 5o, 6. Quum inpro- 
vidi effuso cursu insidias circa 
ipsum iter locatas superassent . 
23, 19,6. Ut inprovidos incautos- 
que universo simul effuso terrore 
obprimeret. 26, 39, 7 . Velis tum 
forte , inprovidus futuri certa- 
minis, Homanus veniebat, ct 
alibi. 

Incursione ah oppidanis in 
palatos facta circumveniuntur J 
in palantes facta Lovcl. 4 » 5 . 
llarlej. a. Portug. Havcrk. et 
quaedam ei edd. antiquioribus. 
in palantes c tiain Hearnii Oxon. 
C.^ed insuper proxima v occ fa- 
cta omiiTa. [ in pallantes circum- 


veniuntur Veith.] Verum recte 
Aldus in palatos facta repofuit, 
quod servant reliqui mei. V. su- 
pra ad 1, 11, 1. Praeterea cir- 
cumveniunt Haverk. eodem er- 
rore , qui paullo ante hoc ipso 
§. notatus eft. 

§. 4 * Similis in agro Vejenti 
Tuscorum facta strages est ] 
acuscorum facta strages est 
Harlej.i. Etruscorum facta stra- 
ges est Lovel. a. Harlcj. a. Por- 
tug. et Haverk. V. supra ad 2, 
47» 6 . Tu est omittit Cl. Hearoo, 
et in variis lectionibus nihil 
aliud notavit, quam Sigonium 
edidiffe facta strages est. Ve- 
rum omnes, quas vidi editiones, 
omnesque libri scripti praeter 
unum Lovel. 5 . conftantcr illud 
est agnoscunt. 

* Oppressae ab hoste inusitato 
inauditoque] obsessae Lovel. 4. 
quomodo alibi etiam variant li- 
brarii. V. ad Epit. Liv. 57 . ab 
inusitato hoste Lovel. 4 » 
ste invisitato Florent. VolT. am- 
bo , Leid. 1. Lovel. 1. et llloclt. 
quam lectionem etiam in contex- 
tum recepi. Et ita primo ad mar- 
ginem Livii sui scribendum con- 
jecit Cei. Jac. Perizonius; poft- 
ea vero addidit, att/»men sae- 
pe inusitato praeccfftflTe. V . su- 
pra hoc libro ad c. 35 , 4 * Dein- 
de audito , omifto etiam rcS que, 
Leid. 1. et Harlej. 1. inaudito 
Leid. a. Lovcl. 1. Gacrtn. Klock. 
et Fragm. Hav. a m. 1; et inau- 
dito Lovcl. 2. 4 * 5 . llarlej. a. 
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tempore incursiones facerent, plenique praedae Ve- 
jos etiam, praesidiumque et spem ultimam Romani ' 
nominis, in animo habuerint obpugnarc. Viderant 5 

eos milites Romani, vagantes per agros et congre* 

■ * 

gatos agmine, praedam prae se agentes, et calira 
cernebant haud procul Vejis posita, inde primum 6 
miseratio sui, deinde indignitas, atque ex ea ira 


e 

Portug. ct Haverk. i inusitato 
ut inaudito Veitb.] 

Adeo nihil miserti sunt] mi- 
seriti sunt Leid. i. Klock. ct 
Voff. i. in quo tamen expungendi 
signum litcrac antepenultimae 
tov miseriti adjectum cft. Ver- 
ba sunt Servii ad Virg. r. Acn. 
5 q7. Kt miseror et misereor u- 
num significant) sed miseror 
accusativum regit , ut hoc lo- 
co. Item, Nec miseratus aman- 
tem est. Misereor genitivum . 
Unde esty Miserere animi non 
digna ferentis, et facit partici- 
pium miseritus. Eo autem par- 
ticipio miseritus utitur Terent, 
in Heaut. 3 , i, 54 * 

Sic me Di amabunt , ut me 
tuarum miseritum est , 
Menedeme y fortunarum. 

apud quem aliis etiam locis ob- 
currit. Plaut. in Trinumm. 

4 , 2Q. 

Nam nunc eum vidi miserum> 
et me ejus miseritum est. 

Salluft. in Catii. 33 » Saepe ma- 
jores vestrum miseriti plebis 
Romanae decretis suis inopiae 
opitulati sunt, ubi v. Cl. Cor- 
tium. linmo ipse etiam Livius 
27. 33 , 11. Deos inmortales y 
miseritos nominis Romani , pe- 
percisse innoxiis exercitibus. 
ad quem locum videndus eft J. 
Fr. Gronovius , qui alia ci Li- 

m 


vio exempla laudavit; quorum 
ut et optimorum codicum tide 
li i c etiam miseriti in contextum 
recepi. !\lox sequens ut decil in 
Leid. 1. quod excidi fle censen- 
dum eli ob similitudinem litc- 
rarum tinalium in vqce proxime 
praecedenti sunt. Ejusdem er- 
roris alia exempla infra v. ad 
37 , 24? i 3 . Insuper cursiones , 
pro incursiones , Florent. 

Plenique praedae Vejos etiam 
etc. in animo habuerint obpu - 
fanare ] . plerique per devios et- 
iam Fragm. Hav. a m. 1. pleri- 
que praedae vias etiam Lovei. 
5 . vias quoque Lovei. 4. Tum 
in animo habuerunt obpugnare 
VofT. 1., Leid. 2. et Lovei. 1. 

§. 5 . Congregatos agmine , 
praedam prae se agentes] con- 
gregato agmine IVeap. Latini i. 
[ Veitli. ] Et ita a m. 2. ex meis 
praeferunt Florent, et Fragm. 
Hav. lectione, quae prius eidi- 
terat, pcnitu9 erasa. De cauiia 
erroris v. ad 6, 3 , 8. congrassa- 
tos perperam Lovei. 2. in con- 
textu, altera lectione in margi- 
nem conjecta. 

§. 6. Inde primum miseratio 
sui, deinde indignitas y- atque 
ex ea ira animos cepit ] miratio 
sui Leid. 1. et Lovei. 2. ac 5 . 
a m. 1. Pari errore mirabilis 
et miserabilis passim in MAis 
confunduntur. Ita apud Lucan. 
4, 769. unus codd. liamburgcn- 
sium ab lleinsio excuflus, qui 


a 66 


T. LIVII 


animos cepit, Etruscisne etiam , a quibus bellum GaU 
7 licum in se avertiffent , ludibrio effe clades suas f Vix 
temperavere aninjis , quin extemplo inpetum face- 
rent: compressique a Caedicio ^centurione, quem 
sibimet ipsi praefecerant, rem in noctem suftinue- 
8 re. Tantum par Camillo defuit auctor, cetera eo- 


tervatur in bibliotheca ecclesiae 
primariae, praelert, 

i 

Ut vero in pedites fatum mi- 
rabile belli 
Incubiiit. 

Ubi recte editur fatum misera- 
bile. Alia exempla v. apud Pie : 
rium ad Maron. 12. Aea. 202. 
N. Hcins. ad Nason. 9. Met. $94. 
Cei. Burmann. ad 4 * Met. 271. 
Doct.Torren. ad Valcr. Max. 1,8. 
ext. 3 . 3 , 2. ext. 5 . 4 » 7» 4 * e * 
Oudend. ad Lucani 9, 832. ( * mi- 
rum et miserum Victor, ad Cic. 
4. ad fam. 5 . sed adversatur Jac. 
Gronov. ) mutatio sui Lovel. 4. 
*Tum demum indignitas Leid. 
«eo. et Lovel. 1. aliis etiain lo- 
cis in Mftis obvio errore. V. 
infra ad 40, 22, 1. Denique ex 
eo ira animos cepit VoflT. ambo, 
Leid. 2. Lovel. 1. 3 . Harlej. 2. 
Gaertn. llaverk. et Fragm. Hav. 
ex ira animos cepit Portug. 
Sed ea intercidit ob similitudi- 
nem praecedentis ex. (* 35 , 5 o, 7.) 

Etruscis etiam , a quibus bel- 
lum Gallicum in se avertissent , 
ludibrio esse clades suas ] Le- 
gendum Etruscisne etiam , a 
quibus bellum Gallicum in se 
avertissent , ludibrio esse cla- 
des suas? IIHEN. Etruscis et- 
iam, ut ante Hhcnanum edeba- 
tur, servant VolT. ambo, Leid. 
2. Lovel. 1. 3 . 4 * Harlej. 2. Gaertn. 
llaverk. Fragm. Hav. et Hearnii 
Oxon. B. JN. ct C. Necjue alitor 
«fi in Florent, a m. 1. in quo li- 
tera finalis voci» Etruscis a m. 


2. expuncta cft. Etruscis et L o- 
vol. 5. ubi insuper et atque etiam 
confunduntur, de quo v. ad 22, 
47, 9. Clusinis etiam Lovel. 2* 
quod ab interprete eft. Verum 
Etruscin etiam praeferunt Leid. 
1. ct Harlej. 1. Etruscisne Por- 
tug. Deinde ab quibus liaverk. 
Tandem ludibrio esset Harlej. 
1« Leid. 2. et Gaertn. 

§. 7. Compressique a Ceditio 
centurione ] Vet. lib. ab Q. Cae- 
dicio. SIG. Compressique a Se - 
dicio centurione Lovel. 2. com- 
pressique a Sedicicio centurio- 
ne Florent, pro quo a Sedicio 
a centurione manu antiqua fa- 
ctum elt. compressi a Q. Sedi- 
cio centurione Leid. 2. compres- 
si a Q. Ceditio centurione Klock. 
etLov. 1. compressique Caedidi - 
fio centurione Harlej. 1. et Leid. 
1. compressique ab Q. Caedicio 
centurione Fort. Hav. et iiear. 
nii Oxon. N. compressique a .Q, 
Caedicio centurione \ oK. 1. La* 
vel. 4. Harlej. 2. et Gaertn. com- 
pressique a Quincio Cedlcio cen- 
turione Lovel. 5 . Vulgatum vero 
supereft tantum in VolT. 2. Lo- 
vel. 3 . et Fragm. Hav. Caedi- 
cio, non Ceditio, scribendum 
elTe, jam supra Sigonius monuit 
ad 2, 5 a, 6. ct hoc lib. c* 3 a, 6« 
Utrum vero Caedicius centurio 
fuerit ille M. Caedicius de plebe, 
qui, teftc Liv. c. 32 , 6. tribunis 
nunciavit, se noctis silentio vo- 
cem humana clariorem audilTc , 
quae magidratibus dici juberet, 
Gallos adventare, ut Doujatius 
opinatur, admodum auceps ex. 
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dem ordine eodemquc fortunae eventu gefta. quin 
etiam , ducibus captivis, qui caedi nocturnae su- 
perfuerant, ad aliam manum’ Tuscorum ad Salinas 
profecti, nocte insequenti ex inproviso majorem 
caedem edidere, dupliciquc victoria ovantes Vejos 
redeunt. 


K 


iftimo. Certe si plurimis scriptis, 
qUi ei praenomen Quinti tri- 
buunt, credendum eft , ab eo 
diversus fuiffe censeri debet. 
Mox quem ip simet sibi praefe- 
cerant, pro sibimet ipsi, lla- 
verk. Tum in nocte, pro in no- 
ctem , Lovel. 4. 

§. 8. Tantum par Camillo de- 
fuit auctor ] Tantumper Camil- 
lo Flor, a m. 1. pro quo dein-* 
de emendatum eft Tantisper Ca- 
millum. Mox eodemque eventu, 
©mi Ua media voce fortunae ,Lei- 
dens. 2. et Lovel. 1. 

• Ad aliam manum Tuscorum 
ad Salinas profecti J Romanas 
Salinas vocat 7, [ 19, 8. J SIG. 
Fuerunt ad Odiam. Liv. 1, 33 , 
9. /n ora Tiberis Ostia urbs 
condita, salinae circa factae . 
Has olim Vejente» exercuerunt: 
quibus victis a Romulo, inter 
leges pacis convenit, ut Vejen- 
tes a salinis abftinerent. Dion. 
Hal. I, 2, p. 1 18. ToSv aXcov ano. 
iijvai T(m>v napa tatf ipfioXals 
tov norapov . Plut. in Romulo 
p. 33. ToSv napa tov notapov 
insavref aXonqyiurv. Easdem 
simul cum agris et urbibus aRo- 
mulo ereptis tempore Anci Mar- 
cii vindicare Vejentes conati 
sunt, sed magno proelio ntpk 
tats aXatf circa Salinas victi 
sunt; ex quo tempore omnia si. 
ne controversia Ancus retinuit. 
V. Dion. Hal. 1 . 3 . p. 181. Hinc 
Salinas ioftauravit, quas pro- 
pterea ab eo factas efie scripsit 
Liv. 1. L Eas autem videtur re- 

4 - 


demtoribus exercendas locatio, 
unde salinarum vectigal insti- 
tuisse dicitur apud Aurei. Viet. , 
in Vir. Ini. 5. Vectigal igitur 
inftituit, quod redemturos sali- 
narum solverent, non populus, 
qui salariam annonam emeret. 
Primum enim Livium censorem, 
inde Salinatorem dictum , Ro- 
manis vectigal salis inposuiflfc, 
recte contendit Cei* Burm. da 
Vectig. Pop. Rom. c, 6. p. 9©. 
Regibus deinde ejectis, quum 
redemtores annonam salis magno 
pretio venderent, senatus, ut 
ptebein sibi devinciret, 1 salinas 
exercendas mandaverunt operis 
publicis, et conftituerunt infti- 
tores, qui salubriore pretio ple- 
bi divenderent , ut docuit J. Fr. 
Gronov. ad Liv. a, 9, 6. Cete- 
rum manum Etruscorum Lovel. 

2. V. paullo ante hoc cap. §. 4. 

[ aliam omittit Veith. ] Tum ad 
Sabinas profecti perperam prae- 
feruntLovel. 1. Voflf. 1. ctLeid. 2. 

Nocte insequenti ex inprovi - 
so majorem caedem edidere ]' 
noctem insequentem Florent. 
Voff. uterque, Leid. 1. Lovel. 
i.3. 4* 5. Itarlej. uterque, Por- 
tug. a m. 1. Gacrtn. et Fragm. 
Hav. noctem in sequentem ed . 
Aid. quae tamen inerratis nocte 
insequenti probat. Ceterum le- 
ctio noctem insequentem , licet 
tot codicum teftimonio firmata, 
errantis tamen librarii culpa na- 
ta videtur. Primum Voci nocte 
adhaesit iitera m ex syllaba ini- 
tiali vocis sequentis. V. ad 3, 
48, i. Quum autem jam nodem 
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XLVI. Romae interim plerumque obsidio segnis 
et utrimque silentium efle, 'ad id tantum intentis 
Gallis, ne quis hoftium evadere inter ftationes pos- 

/ sets 


invaluiffet, sequebatur etiam, 
ut insequentem , pro insequenti , 
dari deberet, noctem imequen- 
tem notaret totam illam noctem 
caedi edendae inpenfam effe. 
Accusativus enim in his locutio- 
nibus temporis continuationem 
notat. V. infra ad 35 , 40, 8. et 
ad 36 , 4 * nocte insequente cft in 
Lovel. 2. V. ad 6, 21, 1. Prae- 
terea edideret Lcid. 1. ediderat 
Fragm. llav. ediderunt Voff. 2. 
Lovef. 3. et priscae editt. pro 
quo Aldus vulgavit edidere . 

Duplicique victoria ovantes 
Vejos redeunt ] Ita recte Aldus 
emendavit. Priores praeferunt 
publicaque victoria , quae lectio 
etiam supereft in Voff. utroque, 
Lcid. 2. Lovel. quinque, Por- 
tug. Gaertn. Ilaverk. et Fragm. 
Hav. publicataque victoria ha- 
bet Harlej. 2. publicique victo- 
ria Leid. 1. Verum utramque 
lectionem jungens librarius Har- 
lej. p. dedit dpubliciaque victo- 
ria, Praeterea redierunt Lovel. 
3 . et VofT. 2. quorum scribis dis- 

« licuiflfe puto edidere et redeunt. 
ta tamen supra habuimus 3 , 46» 
q. Domum se recepit, collegis- 
que in castris scribit. Ad quem 
Jocum plura exempla vide. 

§. 1. Plerumque obsidio se- 
gnis et utrimque silentium es- 
se 3 obsidio plerumque segnis 
Voff. 2. signis Leid. 1. et Ha- 
verk. Deinde utrumque silen- 
tium Leid. 1. ,et Lovel. 3 . erro- 
re librarii. Facile autem has vo- 
ces confundi in scriptis, obser- 
vat Ccl. Kurmann. ad Nason. 
Epifi. 4. Hcr. 106. Alia v. infra 
ad 21, i 5 f 1 . 

Ad id tantum intentis Gallis , 


ne quis hostium evadere inter 
stationes posset ]< ad id th in- 
tentis Gallis Haverk. Saepe In, 
id cfi tamen , et l/ii, id cit tan- 
tum , a librariis commutantur. 
V. supra ad 3 , 4 ^ *• id tan- 
tis intentis Gallis Lcid. 2. V. 
ad cap. praec. §. 1. ad id tan- 
tum Gallis intentis edd. vetu- 
ftae. Primus deinde Aldus inten- 
tis Gallis dedit, et ita scripti 
omnes. Tum inter stationes e- 
vadere transpositis dictionibus 
Lovel. 1. Leid. 2. VolT. 1. eva- 
dere inter stationes suas , addi- 
ta ultima voce , Haverk. Saepe 
librarii pro lubitu hanc vocem 
modo addere, modo omittere 
soliti fuerunt. V. supra ad 2, 55, 

5 . 3 , 8,8. c. 10, 1. et Corte ad 
Plinii 4. Ep. 22, 1. Quum itaque 
exsulet hoc loco a reliquis omni- 
bus scriptis, eam etiam non a 
Livio, tScd librarii manu adje- 
ctam exi (limo, invadere inter 
stationes Lovel. 5 . Deinde pos- 
sit Lcid. 2. et Lovel. 5 . a »n. i. 

Quum repente juvenis Roma- 
nus admiratione in se cives ho- 
stesque convertit J tum repente 
Lcid. a. V. ad Epit. Liv. 48. cir- 
ca fin. Praeterea admtstratione , 
id eR adrninistratione , Haverk. 
aberrante librarii manu. 

§. 2. Sacr ificium erat statam 
in Quirinali colle genti Fabiae] 
Sacri/icium erat statutum prae- 
ferunt Florent, a m. 2. VolT. i. 
a m. 2. Voff. 2. Lov.1.3.4.5. Harlej. 
2. Gaertn. Port. Haverk. et F ragm. 
Hav. CVeith. ] Similiter etiam 
Pier. Valerian. se in cod. Pnrrlia- 
sinno reperiffe tcftatur ad Vir® . 7, 
Aen. 612. Neque aliter praeferunt 
principes excusi , pro quo Me- 
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set: quum repente juvenis Romanus admiratione in 
sc cives holtesquc convertit. Sacrificium erat fta- 2 
tum in Quirinali colle genti Fabiae, ad id facien- 
dum C. Fabius Dorso , Gabino cinctu, sacra mani- 

artno i4<p- repofuerunt £a- magense volumen habet, ad id 
trifidam erat statum, quod et- faciendum C . Fabius Dorsuo 
iam receperunt Veneti anno 1498. gabo cinctus, sacra manibus 
Mediol. anno ijob. Asccnsius gerens. Diu me torsit hic locus» 
inno i 5 i 3 . ct deinceps omrtes re- quem interpolatum videb&m ia 
centiores: quas confulerc Pig- vulgatis editionibus , quonam 
bius neglexit, quum ad Valer. pacto germanae lectioni reditue- 
Max. i, 1,11. Livio redimendum retur. Lego C. Fabius Dorsuo , 
moneret t nam ita jam diu ante Gabino cinctu, sacra manibus 
eum natum editum fuit. Et recte, gerens , cum dt Capitolio de - 
Stant enim pro hac lectione codd. scendisset. Porro cinctus sub- 
rcliqui , nisi quod pejus adhuc ftantive pro vellitu usurpatur» 
Sacrificium erat institutum dcscribuntqueGra 5 £num cinctum 
praeferat Leid. a. Ita infra a 3 > efle togam, sic in tergum rejo- 
33 , 3 . Campanis omnibus sta- ctam, ut una ejus lacinia revo- 
tum sacrificium ad Hamas, ubi cata hominem cingat. Livius no* 

{ dura vide. Insuper monet Va- (ter 1 . 8, 1 9 > 9-3 Ipse cinctus , 
erianus 1 . 1 . vulgata Livii exem inquit, cinctu Gabino armatus 
plaria praeferre gentis Fabiae in equum insiluit . Jam vides» 

S enitivo casu; sed pro eo ex eo- quid illis imposuerit, qui ante 
cra cod. Parriiasiano legendum me caftigaverunt Livium. M. Fa- 
effe genti Fabiae. Nescio , quae bii Dorsuonis fit mentio 1 . 7, 
vulgata Livit exemplaria vocet. [28, i*j hia verbis: Mos consu- 
Certe lectionem, quam memo* les secuti sunt JFI. Fabius Dof- 
rat, in nullo libro, nec scripto, * suo , Ser . Sulpicius Camerinus* 
nce edito , obviam habui. Fabiae H11EN. Dorso , ut Alento , ut 
genti praeferunt vetuftiores, Labeo , scribendum ex veteri* 
quibus usus sum, typis deseri- bus libris et Valerio Max. [ 1,1, 
pti , pro quo Aldus ^rnfi Fabiae 11. 3 et Vellejo I. 1, [14.] qui 
reposuit. Et id supereil in om- inquit , Fabio Dor sone consule 
nibus calamo exaratis, nisi quod Paestum colonia deducta. Prae- 
mendose llavcrk. praeferat in tcrea libri quidam scripti habent 
Quirali colligenti Fabiae . Va- Gabinorum ritu cinctus. Quam 
lcr. Max. quidem servat lectio- lectionem habet etiam ValeriUi 
nem Valeriano memoratam 1,1, Max* 1 . 1, C 1, 11.] C. Fabius 
i\* N e. statum Fabiae gentis Dorso , inquit, Gabino ritu cin- 
sacrificium interrumperetur. Et c tus, manibus humerisque sa- 
ita fere Livius infra c. 5 a, 3 . Sol- cra gerens, et Livius 1 . 10, [7, 
temne Fabiae gentis in colle 3.3 Incinctum Gabino cultu su • 
Quirinali obiit. Verum hic gen- per telum stantem . Ego tamen 
ti Fabiae praeferendum eli ob nihil mutandum censeo. Nam 
codicum consensum. V* infra ad idem Livius 1 . 8, [9, 9.3 de De- 
87, i 3 , A* , cio aiit. Ipse incinctus cinctu 

Ad ia faciendum C. Fabius , Gabino. EtVirgilius C7.Acn.612.] 
dorsum Gabino ritu cinctus , sa» Ipse Quirinali trabea , «in- 
tra manibus gerens ] tiorbeto* c tuque Gabino 
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bus gerens, quum de Capitolio descendiflet, per 
medias hoftium Rationes egreflus , nihil ad vocem 
cujusquani terroremve motus, in Quirinalem collem 
3 pervenit, ibique omnibus sollemniter peractis, ea- 
dem revertens similiter conRanti vultu graduque, 

. I w 

satis sperans propitios ede Deos, quorum cultum 


Insignis. 

Et Fcflus: Procincta classis (li- 
cebatur , cum exercitus cinctus 
erat Gabino cinctu . S 1 G. et ad 
id faciendum , addita prima vo- 
cula , Leid. 2. Deinde M. Fa- 
bius dorsu Gabino cinctus Lo- 
vel. 2. L. Fabius dorso Gabino 
cinctus Lovel. 4 * Cornelius Fa- 
bius ritu Gabini cinctus Gaertn. 
C. Fabius ritu Gabino cinctus 
Harlej. 2. et Portug. C. Sabinus 
dorso Gabino cinctus Leid. 2. 
C. Fabius dorsum Gabino cin- 
ctus Fragm. Hav. et Ncapol. La- 
tinii. C. Fabius Dorsuo Gabo 
cinctus Florent. C. Fabios Dof- 
suo Gabino cinctus Leid. 1. C. 
Fabius Dorsuo Gabino cinctus 
llarlej. 1. C. Fabius Dorso ritu 
Gabino cinctus Haverli. C. Fa- 
bius dorso Gabino cinctus VolT. 
ambo, Lovel. 1. 3 . 5 . et Hcar- 
nii Oxon. L. 1. 2. ac B. C. Fa- 
bius Dorso Gabino ritu cinctus 
ejusdem llcarnii codex C. C Ga- 
binio cinctus Veith. ] C. Fabius 
ritu Gabino cinctus margo Lo- 
vel. 5 . (Quomodo fere Lucanus 
locutus e(t i, 596. 

Turba minor sequitur , ritu 
succincta Gabino . 

g ucmadmodum autem partim 
henanus, partim Sigonius le- 
gendum monuerunt , etiam ante 
utrumque ex cod. Parrhasiano 
scribendum cflrc deprehendit Pie- 
rius Valcr. ad Virgil. 1 . 1 . Gen- 
tis Fabiae cognomen Dorso elTe, 
idque formari, ut Mento , Pe- 


do y Gulo , Fronto , Capito , ad- 
de etiam Naso , quae ejusdem 
generis cognomina sunt , monuit 
Pighius ad Valer. Max. 1 . 1 . Ubi 
etiam videnda, quae viri docti 
de cinctu Gabino ex Servio et 
Isidoro notarunt. Adde Ferrar. 
1. dc ro Veftiar. 14* Turneb. in- 
fra ad 8; 9, 9. et Noris, in Ce- 
notapb. Pis. difl’. 3 , 7. Ceterum 
hunc Fabium perperam pontifi- 
cem sive lepea vocari apud Flo- 
rum i, i 3 . Dion, in Exc. Peiresc. 
p. 58 i. et apud Appian. in iis- 
dem Exc. p. 557. et male etiam 
dici, non genti Fabiae (latum, 
sed publicum sacrum fccifle, ad 
d. 1 . Flori observat Cl. Duke- 
rus, ut et Kaesonis praenomen 
ei tribui apud Dion, idque, ut- 
pote in gente Fabia usitatum, 
Valesium probafle. 

Nihil ad vocem cujusquam 
terroremve motus ] terroremque 
Leid. 2« et Lovel. j. quomodo 
saepe variant codd. V. infra ad 
24» 10, 2. 

$. 3 . Eadem revertens simili- 
ter constanti vultu graduque , 
satis sperans] eodem revertens 
Lovel. 4. 5 . a m. 1. llarlej. a. 
Gaertn. et Haverk. [Veith.] Ma- 
le. eadem c(l per eamdem viam, 
nempe per medias hoftium (la- 
tiones , perquas egreflus erat. V. 
supra ad 4 , 33 , 1 1. Deinde constan- 
ti vultu statuque Leid. 2. et Lov. 
1. constanti vultu statuque gra- 
duque VolT. 1. Verum constans 
status non convenit. Denique 
stans sperans Leid. 2. satis spe- 
rare , ut satis credere y satis 


\ 


t 


»• 


t 


LIBER Y. Cap. XLYI. 371 

t— — ■■■ — — - — — 

ne mortis quidem metu prohibitus deseruiflet, in 
Capitolium ad suos rediit, seu adtonitis Gallis mi- 
raculo audaciae, seu religione etiam motis, cujus 
haudquaquam neglegens ell gens. Vejis interim non L 
animi tantum in dies, sed etiam vi^es, crescebant: 
nec Romanis solum eo convenientibus ex agris, qui 


constare. V. infra ad 21, 8, 3 . 
Paullo ante ibi omnibus , pro 
ibique , Lovel. 2. 

Ne mortis quidem metu pro- 
hibitus deseruisset ] prohibitis 
Voir. 2. Tuin deruisset llarlej. 
1. iVlox redit , pro rediit , Fragm. 
Hav. V. infra ad 36 , 35 , 2. 

Cujus haud quaquam negli- 
gens est] Vet. lio. est gens. SIG. 
Ita conftanter scholion Sigonii 
in omnibus ejus editionibus con- 
cipitur, ex quo nihil aliud col- 
ligi polle videtur, quam vocem 
gens in prioribus edd. omiilam, 
et auctoritate vet. lib. in tine 
addendam effe. Quomodo etiam 
Cl< Hearne accepit, in variis le- 
ctionibus notans, aliquot omit- 
tere vocem gens. Interim nul- 
lam vidi editionem, in qua r 6 
gens deficit. Credo igitur Sigo- 
nium scholio praescribere vo- 
luiflc negligens gens est ; ita e- 
nim praeferunt Sigonio anti- 
quiores excusi , idemque ordo 
verborum ell in Florent. VolT. 
1. Leid. utroque, Lovel. 1. et 
Gaertn. pro quo transpositis di- 
ctionibus ex vet. lib. reponebat 
negligens est gens : credo, ut 
ita aliquo modo evitaret ingra- 
tum sonum ex repetitione ejus- 
dem syllabae negligens gens : 
quamvis ne sic quidem cacopho- 
nia satis evitetur , aut ubique ab 
ca diligenter Liviu9 abltinuerit. 
Certe supra habemus 3 , 34 * 2. 
Ire et legere leges propositas 
jussere. Infra 7, 3 i, 8. Data 
mandata , ut preces Campano- 


rum Samnitibus exponerent. 
9, 9, 1. Interea dedite , inquit , 
profanos nos , quos salva reli- 
gione potestis. Tale ell. illud 
(• Cic. 5 . ad fam. Ep. 12. histo- 
riam jam a te pene esse perfe- 
ctam. ) Phaedri 1. Fabul, 14, 17« 

Hoc pertinere vere ad illos 
dixerim. 

Ac Juhini 34 » 1. Legatis occul- 
ta mandata data sunt. ( * v. ad 
Liv. 8, 34 , 5 . 26, 46 » 6.) Quare 
forsitan etiam ordo verborum , 
qui ante Sigonium receptus erat, 
revocandus ell. Praeterea aut 
quamquam Leid. 1. haud quam- 
quam Lovel. 3 . 4* 5 . et Havcrk. 
Saepius qua et quam , quaquam 
et quamquam in Mdis culpa scri- 
barum commutantur. V. ad 7, 
26, 8. Insuper neglegens Leid. 
i. et Harlej. 1. V. supra ad 2, 
11, 4 * ct c. 48, 7. Paullo ante 
audaciae deficiebat in Lovel. 5 « 

4 * Non animi tantum in 
dies , sed etiam vires , cresce- 
bant] non animi tui in dies Ha- 
verk. Sed per compendium scri- 
ptum fuerat tnif id ell tantum. 
Id. vero facile neglegentia libra- 
riorum in tui corrumpi potuit. 
Deinde sed etiam in res cres- 
cebant Gaertn. Error ortus efi; 
ex similitudine litcrarum in et 
ui. V. supra ad 3 , 49 » 6. 

Qui aut proelio adverso , aut 
clade captae urbis palati fue- 
rant] Repone, qui a proelio 
adverso , aut clade captae ur - 
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* a proelio adverso aut clade captae urbis palati fue«* 
raut , sed etiam ex Latio voluntariis confluentibus, 

5 ut in parte praedae eflent. Maturum jam videbatur, 
repeti patriam eripique ex holtiura manibus : sed 

6 corpori valido caput deerat. Locus ipse admone- 
bat Camilli, et magna pars militum erat, qui du- 
ctu auspicioquc ejus res prospere geflerant: et Cae- 




bis, J. Fit. GRON. Vulgatum 
Doujatius praefert , et proelio 
adverso exponit per adversum 
proelium. Prius aut omittit Lo- 
vel. 2. Sed conjecturam Grono- 
Tii firmant VolT. 2. Leid. 1. Lo- 
vel. 3 . 4* 5 . Harlej. ainbo , Gacrt- 
ner. Portug. etFragm. Hav. quo- 
rum fide ita etiam edidi, a proe- 
lio autem cft poli proelium. V. 
infra ad a 3 , 6, 1. Deinde fugati 
fuerant quaedam cx vetullisedd. 
Pro quo Aldus, cd. Rom. anni 
1472. ac Parin, secutus , palati 
reposuit, probantibus eam le. 
ctionem omnibus scriptis. De- 
niqueCI.Jac. Perizonius in mar- 
gine Livit scribendum conjecit 
quo , pro qui, idque exponit, 
in agros. Seu vulgatum, pro 
quo oinnes flant scripti , optime 
servari potcll. 

Sed etiam ex Latio volunta- 
riis confluentibus ] Vox volun 
tariis decti in Voll*. 2. Sed eam 
hoc modo, confluentibus volun- 
tariis , transponit liarlej. 2. 

§. 5 . Sed corpori valido ca • 

£ ut deerat 1 valitudo V^ofl*. 1. 

eid. 1. Lovel. 1. Harloj. 1. et 
Klock. valiludinarioV off. 2. Lo. 
vel. 2. 3 . 4 * 5 * Harlej. 2. Gaertn. 
Portug. a m. 1. Frasm. Hav. et 
Hearnii Oxon. C. Paullo ante 
eripique jam ex hostium mani- 
bus Gaertn. inserto t<p jam . 
Verum illud modo praecessit, 
Maturum jam videbatur . 

§. 6. Magna pars militum 
erat, qui ductu auspicioque ejus 


res prospere gesserant) Vox 
magna dceft in Lovel. 1. VolT*. 
1. et Leid. 2. sed maxima pars 
eft in Lovel. 2. Deinde pars mi- 
litum erat , quae cte. gesserat 
Portug. reliquis omnibus invitis, 
nisi quod Harlej. 2. pejus prae- 
ferat qui gesserat. Tum auctu 
et auspicio liaverk. Hinc prope- 
re gesserant Florent. (* v. ad 
10, 2, 10. ) Paullo ante Locus 
ipse admouebat , pro admone- 
bat, liaverk. passim obvio er- 
rore. V. infra ad 9, 38 , 12. amo- 
nebat Lovel. 2. V. ad 3 , 4 » i» 

Caeditius negare , se commis- 
surum) Dccft particula et, quam 
addere debes, et Caeditius ne- 
gare se commissurum. RHEN. 
A ideo, inquit Caediciu9, finis 
mei adeft. imperii. Atqui ego 
haud committam, ut mihi aut 
Deorum aut hominum quisquam 
imperium finiat potius, quam 
ipse memor ordinis mei depos- 
cam imperatorem. GLAR. TJ 
et, a Rhenano additum, apud 
me tantum supercll in Florent* 
Lovel. 1. VolT. 1. et Leid. 2. Con- 
tra illud nesciunt VofT. 2. Leid. 
1. Lovel. 2. 3 . 4 * 5 . Harlej. am- 
bo, Gaertn. Portug. Haverk. ct 
Fragm. Hav. 

Cur sibi aut Deorum aut ho- 
minum quisquam imperium fi- 
niret ] cursibus , pro cur sibi 9 
VofT. 1. Lovel. 1. Harlej. 1. ct 
Leid. 2. casibus Lovel. 2. 4 * &* 
Harlej. a. Portug. ct Havcrk* 
Sed utramque illam UctioscjA 
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dicius negare , se commi/Furum , cur sibi aut Deo- 
rum aut hominum quisquam imperium finiret po- 
tius, quam ipse memor ordinis sui posceret impera- 
torem. Consensu omnium placuit, ab Ardea Ca - 7 
milium adciH) sed antea consulto senatu, qui Ro- 
mae efiet. adeo regebat omnia pudor, discrimina- 
que rerum prope perditis rebus serrabant. Ingenti 8 


jungens cursibus ac casibus prae- 
fert Gaertn. Tum aut Deorum 
hominumve editi ante Alium, 
qui reposuit aut Deorum aut 
hominum. Et ita omnes scri- 
pti. Deinde quicquarn imperium 
finiret Lovcl. 2. 4. 5. Harlej. 2. 
Portug. et Haverk. priusquam 
imperium finiret pro varia le- 
ctione in margine adseriptum 
raefert VoIT. 1. finire eft *n 
'lorcnt. 

Quam ipse memor ordinis sui 
posceret imperatorem ] I)e qup 
proprie ordine loquatur, consi- 
derandum. GLAR. ordo hic pro 
(latu, conditione, dignitate po- 
nitur. Memor erat ordinis sui > 
id eft, se tantum centurionem 
efle, ideoque universo exerci- 
tui praccflc non pofTe: poftula- 
turum igitur imperatorem. Liv. 
4 », 33 , 3 . Id modo deprecari , 
ne inferiores iis ordines, quam 
uos, quum militassent , Aa- 
uissent , adtribuerentur. Mox 
eodem cap. §. 6. Prohiberent 
consulem , quem cuique ordinem 
adsignari e republica esset , 
eum adsignare. c. 34 , » 4 « p Or- 
dinem, quo me dignum judi- 
cent tribuni militum , ipsorum 
est potestatis. Cic. 2. in Verr. 
6 . Si cuiquam generi hominum , 
$iVe Siculorum , sive nostrorum 
civium i si cuiquam ordini , si- 
ve aratorum , sive pecuariorum, 
sive mercatorum probatus sit . 
Curtius 6, 11. Erat inter duces 
manu strenuus Belon quidam , 


ab humili ordine ad eum gra- 
dum , in quo tunc erat , pro- 
vectus. 

§. 7. Ab Ardea Camillum ad - 
ciri] Camillum citari Vofl*. 2, 
ct Lovcl. 3 . Mox antea consul- 
tos senatu Haverk. Sed prima 
litcra vocis senatu perperam in 
fine vocis praecedentis repetita 
eft. V. ad 28, a 5 , 2 . ante , pro 
antea , etiam cditf. veteres, Aldo 
priores, invitis scriptis. 

Discriminaque rerum prope 
perditis rebus servabant ] obser- 
vabant llaverk. quod ex glofla 
interpretis natum puto. Servare 
enim hic ponitur pro observare, 
quo sensu servare diem dixit 
supra 1, 5 o, 2. Ipse Tarquinius 
diem quidem servavit ; sed paul- 
lo ante , quam sol occineret , 
venit, quod observare diem poft- 
c* eodem cap. dixit : Neque ma- 
gis observaturos diem concilii , 
quam ipse , qui indixerit , ob- 
servet. Virgil. 2. Aen. 426. 

justissimus unus 

Qui fuit in Teucris , et ser- 
vantis simus aequi . 

$. 8.^ Pontius Cominius , m- 
piger juvenis) Cominus V et. lib. 
ct Front. 3 , i 3 , [1.] quod pro- 
bo. Plutarchus de Fortuna Ro* 
manorum [ p. 3 » 4 * 3 Patov Ilov- 
xiov vocat. SIG. Sigonius vide- 
tur puta (Te , C. Pontium Comi - 
nuin dictum , et Cominus cogno- 
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periculo transeundum per holtium cuftodias erat, 
ad eam rem Pontius Cominius, inpiger juvenis, 
operam pollicitus, incubans cortici, secundo Tibe- 
9 ri ad urbem defertur, inde , qua proximum fuit a 
ripa, per praeruptum, eoque neglectum hollium cu- 


men fiiilTe. Sed hoc fortassis nus- 
. quam alibi legitur. Libri Fron. 
tini variant; ubi Oudendorp. vi- 
deri poteft. Nec tamen intelligo, 
quomodo nomina Pontius Co- 
minius uni homini conveniant. 
Nam utrumque nomen gentis es- 
se, conflat e Valer. Max. aliis- 
que. Pontius Aquila Suet, in 
Caes. 77. et Pollio ad Gic. 10. 
Ep- 33 . Postumus Cominius Liv. 
2, 18. ct 33 . et saepe in inscriptio- 
nibus. DUH. Pontius Cominius 
Portug. Verum cum Sigonii vet. 
lib. facientes Lovel. 2. et Gaertn. 
Pontius Cominus praeferunt. 
Neque multum abeunt codd. qui 
Pontius Quominus legunt ; quae 
scriptura mihi obvia fuit in VofT. 
utroque, Leid. 1. Lovel. 1. 3 . 
4 . Harlej. j. ct Fragm. Hav. po r 
tius cominus habet ed. Parmen- 
sis. Sed Pontius Cominus reli- 
quae principes usque ad Frobe- 
nium, qui anno 153 U Pontius 
Cominius subftittiit: quomodo 
apud Frontin. refiituendum eflfe, 
docuerunt ex Mftis Tennulius, 
I)oct. autem Oudendorp. ex Plu- 
tarch. in Camill. p. ,41. et ex 
Diod, Sicul. 1 . 14. p. 455 . Apud 
Gellium etiam 17, 2. in omnibus, 
quas vidi, editionibus eft, Co-- 
minius , qua ascenderat , vel 
escenderat , descendit. Ne- 
que tamen lectionis varietatem 
ex Mflis prolatam video. T. Pon- 
tium centurionem inmensarum 
virium memorat Cic. de Scnect. 
30. Nec vos quidem T. Pontii 
centurionis vires hahetis. num 
idcirco est ille praestantior. Ad 
quemlocum Aldus Manutius con- 
ficit, eumdem fuilTe huic Pon- 


tio Cominio. Verum id mihi an- 
ceps videtur. Alter enim apud 
Cic , T. Pontius y alter apud Plu- 
tarcli. loco, quem Sigon. lauda, 
vit, P diof llovttof vocatur. Ille 
apud Cic. centurio dicitur, hic 
apud Liv. inpiger juvenis , et 
quidem a Caedicio centurione 
miffus , idcoque verisimiliter di- 
gnitate atque ordine inferior* 
Inprimis illius vires memorat 
Cic. at hunc viribus pracflitiflc, 
neque Livius, neque Diod. Si- 
cul. neque Plutarch. neque ulli 
alii retulerunt. Paullo ante per 
hostium custodiam , pro custo - 
diasy Lovel. 2. et Harlej. 2. Ita 
mox praeruptum eoyue negle- 
ctum hostium custodiae saxum. 
Sed reliqui omnes custodias ser- 
vant. To erat etiam exsulat ab 
solis Lcid. 2. ct Lovel. 1. Mox 
incumbans , pro incubans , Lo- 
vel. 3 . 

§. 9. Qua proximum fuit a 
ripa , per praeruptum , eoque 
neglectum hostium custodiae , 
saxum'] Perperam divisis voci- 
bus qua proximum futari pap 
praeruptum praefert Leid. 1. 
ab ripa habent Portug. a m. 1. 
ct flaverit, qui etiam legit eo 
quod sollemni errore. V. supra 
ad 2, 41, 8. Tum neclectum Flo- 
rent. et Leid. 1. V. ad 2, 48, 7. 
Denique hostiae custiae Florent, 
hostiunt custodia VofT. 1. Leid. 
3. Lovel. 1. ct editi usque ad Al- 
dum, qui custodiae emendavit. 
Et ita alii libri scripti etiam ser- 
vant. 

Ad magistratus ductus i mare- 
data exercitus edit 3 Primam 
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Aodiae, saxum in Capitolium evadit: et, ad magi- . 
Aratus ductus, mandata exercitus edit. Accepto in- 10 
de senatus decreto, ut et, comitiis curiatis revoca- 
tus de exsilio , juflu populi Camillus dictator extem- 
plo diceretur, militesque haberent imperatorem. 


Tocem omisit scriba Leid. i. 
[ magistratum Veitb.] Deinde 
mandata exercitus rupit edita 
VolT. i. Leid. 2. etLovel. 1. man. 
data exercitus edita Leid. 1. 
mandata exercitus sed ita Flar- 
lej. 1. Prima litcra repv sed ita 
adhaesit ex -ultima praecedentis 
exercitus. V. infra ad 37, 29,8. 
earum autem ultima ex litera ini- 
tiali sequentis Accepto . V. ad 
4o, 7, 8. 

§. 10. Accepto inde senatus 
decreto y ut et , comitiis curia- 
tis revocatus de exsilio'] Nota 
curiatis comitiis latam effe legem 
de reditu ac reftitutione Camil- 
li. 1 . 5 , 52 . Comitia curiata , 
quae rem militarem continent. 
Nempe, quia populus bellum ju- 
bebat, senatus auctor erat. In 
. 178. [6, 21, 5.1 omnes tribus 
ellum jufliJTc dicit, at p. ia3. 
[4, 3 o, i 5 .] omnes centuriae 
bellum jussere. Sic et p. 820. 
C42, 3o, io. J II. VALES. Acce- 
pto inde ut est coinitiis cnria- 
tis revocatus VolT. 1. Leid. 2. 
•t Lovel. 1. Accepto inde sono 
ut ex comitiis curiatis revoca- 
tus VoflT. 2. Lovel. 3 . et Fragm. 
Hav. Acceptos de comitiis cu- 
riatis revocatus Leid. 1. et Har- 
lej. 1. in quorum pofteriorc pro 
varia lectione inter versus ad- 
scriptum clt comitiis centuria- 
tis. Accepitque ab comitiis cu- 
riatis ut revocatus Harlej. 2. et 
Portug. neque diJTcntiunt Gaert- 
ner. et Havcrfc. nisi quod ha- 
beant a comitiis. Accepitque a 
comitiis curia ciis ut Lovel. 2. 
Accepitque a comitiis curiaticis 


ut Lovel. 4 * ct 5 . a m. 2. in quo 
a m. 1. erat Accepitque . Acce — 
pto inde so at comitiis curiatis 
Florent, cum lacuna Accepto 
in .... ut et comitiis curiatis 
revocatus Klock. Puto olim per 
epitomen pro senatus decreto , 
scriptum fuifle S. De. vel Se. 
De. id autem quum non intelli- 
gerent librarii, inde natas efle 
lectiones, quae in Florent. VolT. 
2. Lovel. 3 . Fragm. Hav. Leid. 
1. et Harlej. 1. visuntur, ejectis 
vel mutatis voculis inde atque 
ut et: in aliis fere codicibus ra 
S. De. vel 5 ^ De. omifla, et 
ex reliquis vocibus quaevis le- 
ctionum monftra, nullum com- 
modum sensum reddentia, pro- 
fluxiffe. Vulgatum itaque verum 
eft , quod in omnibus superfuit 
editis. Ceterum quis sensus sit 
eorum, quae Valesius ad bunc 
locum notavit, non plane adse- 
quor. Per nebulam tamen vide, 
re videor, eum non intellexilTc, 
quid sit, quod comitia curiata 
rem militarem continere dican- 
tur. lmmo quum inde id expo- 
nat, quod, quando populus bel- 
lum comitiis centuriatis aut tri- 
butis juberet , senatus tamen c. 
jus rei auctores cflTe deberent, 
verisimile eft, ipsum per comi- 
tia curiata intellexiflCc , quae a 
senatu in curia habebantur: quo 
nihil pejus poteft. Tironibus no- 
tum eft, ideo comitia curiata 
rem militarem continere quia 
bis comitiis de imperio militari < 
magiftratuum lex ferri solebat. 
Liv. 9, 38 , i 5 . Ei legem curia- 
tam ae imperio ferenti triste o- 
men diem diffidit , quod Fau - 
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quem vellent, eadem degreiTiis nuncius Vejos con- 
tendit: missique Ardeam legati ad Camillum, Ve- 
jos eum perduxere: seu (quod magis credere libet, 
non prius profectum ab Ardea , quam comperit le- 
gem latam 5 quod nec injulfu populi mutari finibus 


eia curia fuit principium. Ma- 
giftratibus autem, si legem cu- 
riatam non habent , adtingere 
rem militarem non licet , ut in- 
quit Cic. Orat. 2. Agrar. ia. 

Jussu populi Camillus dicta- 
tor extemplo diceretur 3 jussu 
populi Romani, vetufiae edd. At 
vocein Romani , quam nullus 
codd. agnoscit, optime Aldus 
expunxit. Sponte enim patet, 
non alium, quam populum Ro- 
manum, inlciligi pofle. Praeter- 
ea extemplo dictator diceretur 
llaverk. sed solus. 

Militesque haberent impera - 
iorem , quem vellent) De Ca- 
millo inteliigendum , quem vo- 
lebant milites, nonalium. GLA- 
REAX. Doujatius, hanc inter- 
pretationem Glarcano sublegens, 
sed addens, non inteliigendum 
«ile , quemcumque ipsi eligere 
vellent, quia Camillus dictator 
creatus erat comitiis habitis , 
nonadtendit ad verba finalia hu- 
jus capitis lex curiata lata est % 
dictatorque absens dictus , quae 
oticnduiU, id demum factum es- 
se , poftquam nuncius, Romam 
miflus, Vejos reversus efTet. Ne- 
que in praecedentibus etiam di« 
citur, Camillum jam dictatorem 
creatum fuiflfe, sed tantum nun- 
ciurn senatus decretum ea de re 
accepilTe. lmmoan fuit Camillus 
creatus comitiis ? In praeceden- 
tibus Livius narravit, senatus 
decretum factum efTe , ut jussu 
populi Camillus dictator dice- 
retur , non, ut a populo dicere- 
tur. (• 22, 14, 11.) Interdum 
voro populum designafle eos. 


qui et dictator et magi fler equi- 
tum dicerentur, confiat ex Liv. 
»7,5, 16. Decrevit senatus , con- 
sul populum rogaret , quem di- 
ctatorem dici placeret : eumque> 
quem populus jussisset, dice- 
ret dictatorem. Et pofiea. Tri- 
buni plebis rogarunt , plebes- 
que scivit „ ut O. Fulvius dicta- 
tor diceretur . Et iterum. Sub- 
veniret •, diceretque , quem po- 
pulus jussisset , dictatorem. Itu 
a Claudio consule (J. Fulvius 
dictator dictus , et ex eodem 
plebiscito et ab Q. Fulvio dicta- 
tore P. Licinius Crassus ponti- 
fex maximus magister equitum 
dictus . Certe numquam ante 
eam diem dictatorem a populo 
creatum effe , ne ioc quidem 
Camilli exemplum excipiens, te- 
liatur Livius infra 22, 8, 6. Co- 
mitia igitur curiata habita fuis- 
se intelligo, non ut iis Camillus 
dictator diceretur, sed ut ab 
exsilio revocaretur. 

Eadem digressus nuncius Ve- 
jos contendit) Eamdem senten- 
tiam , de eodem loquens, «- 
prelTit his verbis Quadrigarius, 
ut efl apud Getlium 17, 2. Co- 
minius , inquit, qua ascende- 
rat , descendit , atque verba Gal- 
lis dedit, id efl, latuit Gallos, 
ltnque degressus , non digres- 
sus , legendum. Quam vocem 
saepe depravatam apud Livium, 
saepe ofiendam. Eft autem de- 

J redii descendere. Item lcgen- 
um paulo poft [c. 02, 3 .] de- 
gressus e.v arce. SIG. Omnes 
nofiri, scripti cl editi, in vul- 
gatum consentiunt. Verius ta- 
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pollet, nec, nisi dictator dictus, auspicia in exer- 
citu habere) lex curiata lata cft, dictatorque ab- 

* 

scns dictus. 

XLYII. Dum haec Vejis agebantur, interim 1 
arx Romae Capitoliumque in ingenti periculo fuit. 


men efTc videtur, ut cum Sigo- 
nio legamus degressus. Diod. 
Sic. 1 . 14. p. 455. id exprimit, 
tiarapat , j/ 7 T£p avidi), llcarnius, 
qui degressus etiam edidit, et 
emendationis Sigonii 'meminit, 
attamen de lectione codicum O- 
j oni ensium nihil adjecit. Plura 
supra dicta sunt ad 4, 17, 11. 
Praeterea concedit Lovel. 1. V. 

ed 8, 3 , 1. 

§. 11. Quam comperit legem 
latam) quam compererit , vel 
comperit ilarlej. 2. et liaverk. 
P.adein ratione confunduntur 
superant et superant , id oli su 
pererant. V. supra ad 1, a 5 , 11. 
prope et prope , sive propere, 
infra 3 q, 3 i, 4 * Pro compererit 
autem literis transpositis com- 
eriret dedit librarius Gaertn. 
aullo ante liberet , pro libet , 
cfi in Lovel. 2. quasi scriptum 
f. i flet /16 VI. 

Quod nec injussu populi mu- 
ttiri Jinibus posset ] Quid sit mu- 
tari Jinibus docet Oronov. 3 . 
Oh*. 1. \ cllein , etiam explicuis- 
set sensum hujus periodi, quem 
plane non adsequor. DUH. non 
xnjussu populi VoflT. 1. Leid. 2. 
et Lovel. 1. nec jussu populi 
liaverk. Sed primae litcrac in. 
absorptae sunt a sequentibus iu. 

( * v. ad 37. 26, 8.) Locutionem 
mulari sedibus inluftrat Gro- 
nov. 3 . Observ. 1. V. etiam N. 
Ileiusium et Cei. Rurmann. ad 
Nason. 4 * cx Ponto Epift. 14, 7. 
iVlox verba nec , nisi dictator 
dictus , auspicia in exercitu ha- 
bere desunt in Leid. 2. haberet , 
pro habere , exhibet Lovel. 2. 


Lex curiata lecta est , dicta- 
toraue absens dictus) Debet es- 
se lex curiata lata est, 1U1EN. 
lex curiata lata est quidam ma- 
le mutarunt iu lecta est. GLAH. 
Aldus effe videtur, qui mutavit. 
Nam in ejus tantum editione ut 
et proxima Coloniensi anni i 52 &. 
ita editum invonio. At sine du- 
bio in Aldina ita datum cli er- 
rore operarum : in rtf lecta enim 
commodus sensus non cft. Dein- 
de lex curacia Lovel. 2. lex cu- 
riatia Lovel. 4. lex curi ari a Lo- 
vcl. 5 * Hinc dictatohque absens 
dictus Ilarlej. 1. dictatoreque 
absens dictus liaverk. Sed vox 
absens exsulat a VofT. 2. absens 
est dictus, addita media voce, 
legit Lovel. 4* 

*• • 1 \ 

§. 1. Arx Romae Capitolium- 
que in ingenti periculo fuit) 
Praepositionem ignorant Vollia- 
nus et bini meliores Pali. Gor- 
nelius Nepos Datame [ 5 .] Eum 
magno Jore periculo , si quid 
illo imperante in Aegypto ad- 
versi accidisset, yui sic complu- 
ries., ut primus observavit Schop- 
pius in N crisimilibus [4, 14.] * 
Adde, quae ad 2,22. notavimus. 
J. FR. GllON. Praepositionem 
in cx meis omittunt VofT. 2. Lo- 
vel. 3 . et Havcrk. quorum hic 
etiam, transpositis dictionibus, 
habet fuit ingenti periculo. Eam- 
dem etiam dcefle in duobus Pa- 
lat. Gcbhardus supra notavit ad 
6, 34 » 2. Et ita Cic. loquitur 6. 
ad Att. Epift. 1. Equidem sum 
magna animi perturbatione. 
Ubi etiam olim ruebatur in ma- 
gna animi perturbatione. Ita 
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2 namque Galli, seu veftigio notato humano, qua 

quo statu res sunt, de quo v. rata sunt, non tam ad Veios, 
supra ad 3 , 68, 3 . Verum quum quam Vejis acta fuerunt. Et ita 
videam, praepositionem tantum habent omnes scripti, 
ncgligi in tribus minoris aucto- . 

ritatis codicibus , ct, quos Gro- 8* 2. Namque Calli , seu ve* 
nov. binos nudiores Pali, vocat, stigio notato humano, qua nun - 
Gebhardus tantum simpliciter c * us a Vejis pervenerat 3 Hem 
duos Poli, dixerit, omnino mihi hoc modo hisque verbis narrat 
persuasum cft, ro in amanuLi- Diodorus 1 . 14. ^p. ^ 55 . ] Kojui - 
vii cfle. V erisimilius enim vi- vio/ tis Tlovtiot viz&GXeto izapa- 
detur, eam vocem a paucis li- ^appvvnv zovs ey zep Kanezoo - 
brariis omissam, quam a mul- Aftp* op/nj 6 as ovv pdvos , nal 
tis, et inter eo6 etiam optimo- hiavqEapevos wi/rd/ zov 7toza- 
rum codicum scribis, adjectam P° v FkaSe rrpo 6 t\$ cov riva ni- 
elTe ; praesertim quum in pau- Tppv zov KanezviXiov hvQfiatov' 
cis illis facile intercipi potuerit ^avtij poyis iavrov eXuvcfas 
a prima syllaba vocis sequentis khi\\ca(Se zols ev zep KanezsaiXiip 
ingenti : quemadmodum etiam ^pl T< ^ v ^n>qSpoi<fapivcov eis 
factum fuilTe supra vidimus 2, Boiovs, ttai fiiozi ttaipov zijpif- 
22, 6. 8, 3 o, 8. ( # 10, 25 , 7.) Id Gqvtcs imSijdovzaizoTs^KeXzoTr 
etiam alibi saepe accidilfc, in- ovzos pev ovv Karafias fjTtep dv/- 
fra videbimus ad 8, 33 , 6. Non PVi hiaKo\vpfii}<fas zov 77 - 
minus autem esse in ingenti , P r P n i eif Boiovs dviepeifrcv. Ol 
in magno periculo , honore , de KeXzol nazavoijdavze/ zd zov 
gaudio , quam esse ingenti pe- npqdspdzoas dvapt/ 3 i)Kdzos , <Xw- 
riculo , optimis scriptoribus in ezaEavzo nata ztjf avzijs ne- 
usu fuilTe, supra vidimus ad 2, *pas avapifrai ivkzos. GEBH. 
22,6. Praeterea arx Hornae Ca- A'am Galli Portug. et Haverk. 
pitolium per adpositionem , o- Alibi nam et namque confundi 
mifla conjunctione que y Lovel. solent. V. infra ad 7, 28, 7. et 
3 » ar & pars erat Capitolini mon- mox hoc cap. §. 4. Praeterea ab 
tis, unde arcem Capitolii saepe Vejis iidem codd. Portug. et Ha- 
memorat Tacit. ut 3. Hift. c. 6o. verh. 
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nuncius a Vejis pervenerat, seu sua sponte animad- 


1 ibi Car mentis nunc fanum est. 
Sed Saxum Carmentis haud fa- 
cile reperias. Turbant aliquid 
]VISS. \ olT. alter jaxaj n ascen- 
su. Chi flet, saxos ascensu. Lc- 
l ge saxorum , vel saxi, hoc eft 
1 ipsius montis , Animadverso ad 
1 Carmentis ( puta , aram , vel 
l fanum) saxi adseensu aequo. 
J. FH. GRON. In relatione hu- 
jus Gallorum incepti, quo fata- 
le illud imperium pene confe- 
ctum fuit , omnia sine dolis et 
hactenus aperte, nisi quod Gal- 
li nocte usi dicuntur, gcfta fuis- 
se Livius tradit. Idem facit in 
Camillo Plutarchus. Idem, quod 
scio, sequuntur alii hiftorici. 
Quid igitur eft , quod Cicero pro 
Caecina 3 o. Gallos circa cunicu- 
lum nggrefTos refert? Ut si Galli 
a majoribus nostris postularent, 
ut eo restituerentur , unde de- 
jecti essent; non, opinor, eos 
in cuniculum , qua aggressi e- 
rant , sed in Capitolium , resti- 
tui oporteret. Procul dubio il- 
lic aberravit scribentis adtentio, 
quum Cicero scripserit in col- 
liculum. Et palam eQ,’ quod 
interligatur. JAC. GRON. Non 
video , quomodo adseensus , qua- 
lem mox describit Livius, ae- 
quus dici possit: nam, quemad- 
modum hujusmodi loca ubique 
iniqua dicuntur, quod non ne- 
ccfle eft multis oftendi, ita et 
adseensus eorum potius iniquus, 
quam aequus eft. Liv. 28, 16. 
Quum hostis nequidquam sub- 
ire iniquo adseensu conatus es- 
set. Et de iisdem arduum et a- 
sperum dici invenias. Si hic re- 
cte legitur aequo , non polium 
hoc aliter accipere, quam Gal- 
los vidilTe quidem difficilem fo- 
re adseensuin , sed tamen speras- 
se, se aliquam illius rationem 
inventuros elTc. Sed forte le- 
gendum adseensu aliquo. DUK. 
hibri editi nihil mutant, nrsi 
quod in sola Mediol. anni i5op. 


quam suas lectiones sibi subre- 
ptas praeferre Parrhasius que- j 
lluscll, invenerim animadver- 
so ad Carmentis ascensu ae- 
quo, omilTa voco saxum. Ad 
quam respexi (Te puto Ascenlium, 
in margine edit, anni i5i3- alia- 
rumque notantem: „ alii, sa- 

xum non habentes, intelligunt 
aedem . M Ita legendum cense- 
rem, si codicum fide lectionem 
hanc niti conliaret. Nunc vero, 
quum eam in nullis libris inve- 
nerim, id foret Alexandri gla- 
dio noduin Gordium secare, ad 
Carmentis saxos h ascensu ae- 
quo VolT. 1. ut Gronov. monuit, 
verum librarius rqi n notas sub- 
jungendo, id delendum efle , in- 
dicare voluit, utlegatur ad Car- 
mentis saxos ascensu aequo , 
quemadmodum servant Lcid. 1. 
et Lovel. i. ad Carmentis saxo 
ascensu aequo liarlej. 1. Et ita 
erat in Florent, a m. 1. pro quo 
ex interpolatione deinde saxu 
factum eft. ad Carmentis saxa 
ascensu aequo Leid. 2. Lovel. 

2. 4 * b. liarlej. 2. Portug. et llear. 
nii Oxon. C. animadverso acar - 
mentis saxom ascensu aequo 
Klock. Ex quo adparet, admo- 
dum verisimiliter sive potius 
ivsoXfOf magnum Gronovium 
conjeciftc animadverso ad Car- 
mentis saxorum ascensu aequo. 
Scriptum fuerat saxorii; unde, 
coalescentibus duabus pofterio- 
ribus literis, factum eft saxom, 
quemadmodum pro Cre ruere,- 
id eft terrae ruere , datum eft in 
quibusdam Mftis tremere supra 
4 , 2i, 5 . Neque etiam displicet 
animadverso ad Carmentis sa- 
xo adseensu aequo, ut praefe- 
runt Florent, a m. 1. et liarlej. 

1. quomodo cx ingenio emenda- 
bat quoque Cl. Jac. Gronovius 
in notis Mftis, quas discipuli ex 
ore Livium in scholis domefticis 
exponentis exceperunt; ubi sa- 
xum aequo adseensit interpro- 
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verso ad Carmentis saxorum adsoensu aequo, nocte 
subluftri, quum primo inermem, qui tentaret viam, 
praemisiflent, tradentes inde arma, ubi quid ini- 
qui eilet, alterni innisi, sublevantesque in vicem 
3 et trahentes alii alios, prout poilularct locus 5 tan- 


1 


tatur saxum, in quo eflet ac- 

a uus adseensus. Eodem modo 
ividio dicitur lato venabula fer- 
ro Epift. 4 .Her. 83 . V.Ccl.Burm. 
ad Nason. a. Met. 107. Dicere et- 
jam Livius potuiflet saxo ad- 
seensus aequi , quemadmodum 
acutae cuspidis hastam Ovid. 
Ep. 3 . Her. 119. YVCel. Burm. 
ad Nason. 3. Met, 53 . et quae 
supra notantur ad 3 , 36 , a. O- 
mnino alterutrius Gronovii le- 
ctio vera eft: ita tamen, ut re- 
maneat difficultas, quam nota- 
vit Cei. Dukcrus, cui tollendae 
nihil oj>i§ cfi in codd. scriptis 
vel editis; omnes enim vulga- 
tum servant, nisi quod abscen- 
su aequo legat Fragm. Hav. as- 
sensu aequo Lovel. 4. et Haverlk. 
Ceterum Carmentis saxum ja- 
ctant quidem Juli. Rycquius de 
Capitol. c. 2. et Marlian. 2. To- 
pogr. Urb. Ilom. 5, verum nul- 
lo veterum scriptorum tcllimo* 
nio probant. Contra fanum me. 
moriae Carmentae a Romanis 
exftructum prior eorum profert 
ex P. Viet, et Sex. RufoRegion. 
viti. Verum in illo, qui hoc loco 
mutilus cft, nujla ejus mentio 
obeurrit: hic vero Templum 
Carmentale alias Carmentae 
recenset. Fani Carmentis memi- 
nit etiam Gellius i8. N. A. r. 
Ei Domitio Favorinus noster 
quum forte apud fanum Car- 
mentis obviam venisset . Insuper 
si cum Ccl. Jac. Gronov. col- 
li culum 1 pro cuniculum, scri- 
bendum sit; scire velim, quid 
ftatuendum sit de altero loco Ci- 
ceronis, quem ad priorem Hot- 
tom. laudavit ex Orat. 3. Philipp. 


8. Adesse in Capitolio jussit ? 
quod in templum ipse nescio 
qua per Gallorum cuniculum 
adseendit . 

Inermem , qui tentaret viam , 
praemisissent ] tentarent Har- 
lej. 2. Poriug. et Hnvcrli. Quod 
si placet, qui accipiendum pro 
ut. V. supra ad 1, 43 , 9. Inte- 
griores tamen codd. vulgatum 
servant, nisi quod qui tempta- 
retur iam sit in Flerent. Deinde 
promisissent idem Florent, a m. 
1. iinvcrlt. et Fragm. Hav. Sed 
passim praepositiones prae-, per, 
et pro, tum simplices , tum cum 
aliis vocibus compositae, com- 
mutari solent. V. ad Liv. 9, 10,7. 

Tradentes inde arma, ubi 
quid iniqui esset , alterni inni- 
xi) tradentes in arma VofT. a. 
et Lovel. 3 . Paflim in et iti, si- 
ve inde, confundi, infra vide- 
bimus ad 10« 20, 6. Deinde ubi 
quid iniquid esset Lcid. 1. ubi 
quid hii qui essent Fragm. Hav. 
ubi quid hi qui essent Lovel. 4 - 
hi qui, pro iniqui, etiam Lo. 
vel. 5 . a m. 1. Poftca alterum 
intuti Voff. 2. ro innixi deficit 
in Gacrtn, 

Sublevantesque in vicem et 
trahentes alii alios , prout po- 
stularet locus) sublevantes in 
vicem Harlei. 2. Tum tradentes 
alii alios Florent. Deinde pro- 
ut expostularet locus Gaertn, 
Sed simplex postulare In bac 
re paflim usitatum cft. Infra 34 , 
6, i 3 . frumentum et cetera , 
quae belli usus postulabant . 4», 
20, 7. Rhodiis , ut nihil unum 
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to silentio in summum evasere, ut non cuftodes so- 
lnin fallerent, sed ne canes quidem, sollicitum ani- 
mal ad nocturnos Ilrepitus, excitarent. Anseres \ 
non fefellere, quibus sacris Junoni in summa ino- 
pia cibi tamen abllinebatur. quae res saluti fuit. 


insigne-, ita omnis generis , ut 
quae usus eorum postulaverunt, 
dona dedit. Ovid. 2. ex Pont. 
Ep, 9, 55 . 

Utque tibi est animus , quum 
res ita podulat , arma 
Sumere , et hostili Unguere 
caede manum. 

Ubi TiOid. cod. simili variatione 
quum res expostulat praefert. 
Plin. 28, 4 * Abstinere cibo omni 
autpotu , alias vino tantum aut 
carne , alias balineis , quum 
quid eorum postulet valetudo, 
in praesentissimis remediis ha- 
betur ‘4 Ouinctil. 10. Inft. Or. 1. 
'Vox et actio decora, commo- 
da, ut quijque locus postulabit. 

€. 3 . Ut non custodes solum 
fallerent ] napeppa^vptjKotaf 
rys cpvXaKijs, tclie Diodoro, d. 
1 . GEB 1 I. 

Ne canes quidem , sollicitum 
animal ad nocturnos strepitus, 
excitarent ] nec canes quidem 
Lovel. 3 . 4 * Harlej. 2. et Ilavcrk. 
C V cith. j V. ad 1, 10, 3 . Deinde 
scitarent Leid. 1. sciscitarent 
Lovel. 5 . et Fragm. Ilav. Puto, 
librarios dare volui fle suscita- 
rent. Verum excitarent genui- 
num puto. Supra 1, 5 i, 8. Tur- 
num et somno excitatum cir- 
cumsistunt custodes. Infra 7, 
30 , 2. Offenso scuto praebuit 
sonitum: quo excitatus vigil 

quum proximum movisset. 9, 3 ?» 
7. Curati cibo corpora quieti 
dant , et quarta fere vigilia , 
sine tumultu excitati , arma 
capiunt. 3o, 6, 1. Relucentem 


flammam primo vigiles Kar- 
th iginiensium , deinde excitati 
alii nocturno tumultu quum con- 
spexissent. 3 i, 24, 5 . Idem ibi 
somnus , eademque negligentia 
erat. Excitati nuncio trepido 
et praetor Atheniensium et f)io - 
xippus. Florus 1, i 3 . Manlius 
nocte subeuntes , clangore an- 
seris excitatus, a summa rupe 
dejecit, ubi v. Cl. Dukeruin. O- 
vid. 1. Amor. Eleg. 0 , 65 . 

Jamque pruinosos molitur Lu- 
cifer axes , 

Inque suum miseros exci- 
tat ales opus. 

Ceterum ad hiftoriam Gallorum 
in Capitolium adseendentium o- 
culos intendifle videtur Ovid. 11. 
Met. 598. 

— — nec voce siU ntia runt - 
punt 

Sollicitive canes, canibusve 
sagacior anser. 

§. 4. Quibus sacris Junoni in 
summa inopia cibi tamen abs- 
tinebatur ] sacris Junonis non 
modo omnes ante Ascensium e- 
ditt. verum etiam codices , quot- 
quot usus sum ; ei llcarnii au- 
tem Oxoniensihus eamdem scri- 
pturam retinent L. 1. 2. B. et 
N. quibus, id cft anseribus, sa- 
cris Junonis , ut Xipet lepoi tqt 
"Hpat Diod. Sic. I.14. p/^ 55 . O- 
vid. Ep. 10. Her. 10. 

Isse sacros Martis sub juget 
panda boves. 

Ita tautum non omnes codices 
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Namque clangore eorum alarumque crepitu excitus 
M. Manlius, qui triennio ante consul fuerat, vir 


Mfti , quos Heinsius consuluit, 
uno excepto, in quo a m. i. erat 
Marti , quomodo ipse Heinsius 
malebat. An ergo et hic omnes 
libri manu exarati et tvpis in- 
pressi antiquiores mendosi efle 
exilii mandi sunt, ac probandum 
eft, quod Ascensius et poli eum 
reliqui ediderunt? Deinde ro 
cibi dceft in Haverk. Ita simpli- 
citer inopia infra eft 73, iq, 2. 
Obsidio tamen continuata op- 
pidanos praesidiumque ad ul- 
timum inopiae adduxerat . et 
mox eodem cap. §. i 3 . Postremo 
ad id ventum inopiae est , ut 
lora detractasque scutis pelles , 
ubi fervida mollisscnt aqua, 
mandere conarentur . Reliqui 
tamen codd. vocem cibi servant. 
Et sane ut hic inopia cibi , ita 
inopia frumenti supra eft 2, 5 i, 
7. Inopia frumenti quamvis in 
praecipitia , dum celeriora es- 
sent , agebat consilia, inopia 
frugum supra 4 * 52 , 4 * Pesti- 
lentem annum inopia frugum , 
neglecto cultu agrorum , exce - 

E it. Praeterea tum abstinebant 
ovel. 4* tamen abstinebant 
VolT. 1. Leid. 2. Lovel. 1. 2. 5 . 
Harlcj. a. Portug. et Haverk. 
V. infra ad 38 , 4 o , 1. Utramque 
lectionem jungens abstinebant 
praefert Gaertn. 

Clangore eorum alarumque 
crepitu excitus M. Manlius ] 
Male Palat, sec. alarumque stre- 
pitu. Ceterum clangor eft qua- 
rumvis avium vox, ut notavi 
Crepund. 3 , a 3 . emendans Ovid. 
a a. Met. 528. 

ingenti circum clango- 
re sonantem 
, Aspexit. 

Claudianus. 

— — avium clangore re- 
pertus. 


Diodorus 1 . i 4 - p. 455 . Xijver 
6 ' lepol x iff Hpas rpecpopevoi , 
nal $£<a>pi)(Savx£s ovafiaivovxai 
npavyqv inoiovv. GEBH. Aurei. 
Viet, in Vir. Ini. 24. Quadam 
nocte , clangore anseris exci- 
tus , Gallos adseendentes deje- 
cit. Florus 1, i 3 . Manlius no- 
cte subeuntes , clangore anse- 
ris excitatus ♦ a summa rupe 
dejecit. Colum. 8, » 3 . Anser cl an- 
gore prodit insidiantem, sicut 
etiam memoria tradit in obsi- 
dione Capitolii. Proprie tamen 
aquilarum sonum clangorem di. 
ci innuit auctor Eleg. de Philo- 
mela v. 27. 

Duum clangunt aquilae , vul- 
tur pulpare probatur: 

Et crocitat corvus , gracu- 
lus ac frigulat. 

Supra 1, 34 » 8. Aquila suspen- 
sis demissa leniter alis pileum 
aufert , superque carpentum cum 
magno clangore volitans rur- 
sus capiti apte reponit . Suet, 
in Domitiano 6. Statuam ejus 
Hornae insignis aquila circum- 
plexa pennis clangores laetis- 
simos edidit. Hinc confiat, 
quam vero Bartbius ad Stat. 11. 
Theb. 5 i 8 . scripserit, vocem 
clangor prope sigillatim gruum 
clamorem denotare. De gruiRus 
interdum usurpari , non diffi- 
teor. V. N. lleins. ad Claud. 
Bell. Gildon. 473 * At, grues 
proprie gruere 7 anseres grati- 
tare , innuit laudatus elegiae de 
Philomela auctor v. 19. 

Cacabat hinc perdix , hinc 
gratitat inprobus anser , 
Et castus turtur atque co- 
lumba gemunt . 

ct v. a3. 

Grus grui t , inque glom is cye- 
ni prope flumina drensant , 


\ 
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bello egregius , armis adreptis , simul ad arma ce- 
teros ciens, yaditj et, dum ceteri trepidant, Gal- 


Accipiter pipat , milvus hi - 
ansque lipit. 

Melius videtur, ut cum Gebhar- 
do dicamus, clangorem qua- 
rumvis aviuin, certe quae reli- 
quis magis sonorae sunt, adeo- 
que etiam gruunt , vocem indi- 
care. stridorem anseribus tri- 
buit Pctron. Satyr. i 36 . Tres 
anseres sacri forti ac veluti ra- 
bioso stridor e circumsistunt tre- 
pidantem. Deinde alarumque 
strepitu , quod Gebhardus in uno 
Palat, gcc. invenit, apud me pa- 
riter in Lov. 5 . etGaertn. super- 
est. Sed nocturnos strepitus mo- 
do memoravit. Paflirn hac voces 
commutari solent. V. infra ad 
38 , 17 , 4 * Insuper excitatus Voff. 
j. Leid. 2. ct Hearnii Oxon. N. 
Non probo, excitare enim paul. 
Io ante praecessit. Excitus au- 
tem hoc sensu commode dici , 
infra videbimus ad 7, 36 , 2. Et 
bas quoque voces excitus et ex- 
citatus a librariis confusas fuis- 
se , docebunt, quae infra nota- 
buntur, ad 28, 2$, 4. Denique 
Malius llarlej. 2. Mallius VolT. 
2. Lovel. 3 . etGaertn. Manilius 
Lovel. 4 - et Haverk. V. ad Liv. 
34 , 53 , 2. et hoc cap. §. 7. Paul- 
lo ante Nam , pro Namque , 
Lovel. 5 . \ . supra hoc cap. §. 
2. Mox in verbis sequentibus xo 
ui deerat in Lovel. 1. ut verba 
aec triennio ante consul fue- 
rat quasi per parenthesin dicta 
sint. V. supra hoc lib. ad c. 32 , 
8. Sed unum teliem non audien- 
dum censeo, qui triennio ante 
consul fuit, profuerat i prae- 
fert Leid. 2. 

Armis adreptis , simul ad ar- 
ma ceteros ciens ] abreptis Leid. 
1. sollemni scribarum errore. 
V. supra ad 2, 33 , 7. armis ac- 
ceptis Gaertn. Et haec etiam le- 


ctionis varietas nonnumquam in 
Mitis obvia ell. V. viros doctos 
ad Valer. Max. 3 , 3 . ext. 1. et 
Cei. Burmann. ad Quincti). 1. 
Inft. Or. 3 . ut et Cei. Duker. ad 
Liv. 3,70, 10. Adde, quae infra 
notantur ad 6, 8, 6. c. 16, 2. 
( # 21,25, 3 .) et alibi. Multo ta- 
men frequeutius ita ab iis pec- 
catum elt. in verbis simplicibus 
capere et rapere. V. infra ad 
6, 23 , 5 . ereptis Lovel. 3 . Tum 
simul , quod in omnibus codi- 
cibus perllat , omittitur in vetu- 
ftioribus excusis. Recte primus 
reposuit Aldus. Deinde , in alium 
ordinem vocibus digeftis, ciens 
ad arma ceteros VoH. 1. Leid. 
2. et Lovel. 1. 

Umbone ictum deturbat ] At- 
qui et manum ejus amputalTe 
narrat Diodorus [I. i 4 * p* 4 ^ 6. 1 
Mdpnos de Tis , inquiens, Md\- 
\iof ed boBof avifp j eK/ 3 oi}<Saf enl 
tov ronov , pev Eiq>ei n/v Xel- 

pa tov npoGavafiaivoVTor dne- 
Kot/»e, T($ bh Jbvpeip d&raEas eir 
tu sij^of aneKv\i6evavTov ano 
zijs nirpas. GEUII. Ex uno hoc 
duos effici t Plutarch. et alteri 
manum praecisam, alterum um- 
bone proturbatum refert in Ca- 
millo p. 142. IJdvTarv be npaSzof 
MdWios , dnavzijcSafbvtiiv ojnov 
tcJv noXe/uic&v , tov pev ecpSaOe 
biqppevov uoniba Tty Eicpei ti)v 
beEiav anoKorpaf , tov be Svpeff) 
nardEas eis tu Kpoti&nov cj 6 ev 
oTciOoo nara Tijs nirpas. 

§. 5 . Cujus casus prolapsi 
quum primos sterneret ] Vet. 
lib. cum proximos sterneret. 
SIG. Cui casus prolapsi llarlej. 
1. Cujus cau prolapsi Lovel. 4 * 
Cujus casu prolapsi llarlej. 2. 
et JIaterk. [Veith.] Cujus casu 
prolapsi Portug. a m. 1. Cujus 
casus plaxi Fragm. Hav. Cujus 
casus prolapsos cum proximos 


384 


T. LIVII 


Ium ,.qui jam in summo conllitcrat, umbone ictum 
5 deturbat. Cujus casus prolapsi quum proximo9 

ster- 


sterneret Florent, a m. 2. pri- 
mos y quod Sigonio displicuit, 
in nullo neque meorum , neque 
llearnii Oxoniensium codicum 
supereft, immo in uuica tantum 
inveni cd. Tiasil. anni i 555 . Ce- 
teroquin primus et proximus 
in Mliis frequenter miscentur. 
V. supra ad 1, 35 , 2. infra ad 9, 
1. c« i 5 , ii. c. 3 q, Bi 28, 35 , 
3 . 29) i<§, 0« 35 , 11, 9* 22, 3 . 

Cl. Jac. Gronov. ad 2, 33 , 7. et 
Cortium ad Saltufi. Jug. 19, 2. 
Sed proximos servant omnes re- 
liqui, nisi quod ceteros sit in 
Lovel. 2. 

Armisque omissis saxa, qui- 
bus adhaerebant , manibus am- 
plexos trucidat J armis omissis 
Harlcj. 2. et Lovel. 4 * Tum ad- 
haeserant Lovel. 2. inhaerebant 
VoiT. 1. Leid. 2. Lovel. 1. 4 * 5 . 
Harlcj. 2. Portug. et Ilaverk. 
[ Veii Ii. ]Jftccro 2. de Nat. Deor. 
3 q. (juotijfnera, quamque dis-, 
paria partim submersarum , 
partim Jluitantium et innan- 
tium belluarum , partim ad sa- 
xa nativis testis inhaerentium. 
Altcruin tamen, pro quo liant 
reliqui, et inter cos integerrimi 
codices, praefero. Cic. 4. Acad. 
Ouaeft. 3 . Ad quamcumque sunt 
disciplinam quasi tempestate 
delati , ad eum, tamquam ad 
saxum , adhaerescunt. Orat, 
pro Sextio 8. Ne Scyllaeo illo 
aeris alieni in freto ad colu- 
mnam adhaeresceret , in tribu- 
natus portum perfugerat. Deni, 
que trucidant , praeter unum 
Lovel. 2. uno ore omnes, quos 
adhibui, codices, ut et editio 
Parm. in quo sensum non video, 
nisi forte hunc, quemadmodum 
unius prolapsi casus proximos 
Uravcrit, ita proximos proftra* 


tos casu suo trucidaflc alios. Sed 
sequor dictum Lovel. ct reliquos 
editos, trucidat praeferentes , 
idque refero ad Manlium. Nam 
alterum illud mox sequetur his 
verbis, ruina tota prolapsa a- 
cies in praeceps deferri» 

Jamque et alii congregati te- 
lis missilibusque saxis protur- 
bare hostes J Et hunc locum cor- 
rumpit Palat, sec. jamejue alii 
congregati telis missilibus sa- 
xisque perturbant hostes. Non 
putat dictum bene saxum mis- 
sile. Nam missile «rit 

I uodctimquc quod mitti poteft. 
polliniuS 1, 994. 

— — — fol he uai avtot 
llttpas dftq>ipp<dyat aeprcl - 
c fovtet e(ia\\ov. 

% 

Florus 3 , 8. Primo impetu in- 

« 1 enti lapidum saxorumque nim • 
o classem operuerunt. Euri» 
pides liacchis 1094. 

Tlpofrov pkv avtov Xepud dat 
npatafiiXoVf 

'T£ppi 7 ttov , dvtixvpyov irci fid- 
ei a 1 ititpav- 

Andreas edidit : jamque et nliie 
conglobatis telis missilibusque 
saxis perturbare hostes. Infra 
a3, 19. Nuda corpora ad mis- 
silium telorum ictus praebentes. 
27, 18. Ipsi contra saxa , quae 
locus strata passim , omnia fer - 
me missilia , praebet , ingere- 
re. GEBli. (^Uriniexed. A lui rea - 
na lectionem notavit Gebhardus, 
etiam servant omnes typis excu- 
si, quos vidi, usque ad Alduna 9 
qui ei subposuit, quod nunc re. 
cte editur, jamque et aliis con- 
grati Leid. 1« jamque et alii 
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ftcrneret , trepidantes alios, armisque omissis sa- 
xa, quibus adhaerebant, manibus amplexos, truci- 
dat. jamque et alii congregati telis missilibusque sa- 


cognati Frngm. Hav. jamqile 
et aliis congregati Harlej. i. 
jamque alii congregati Harlej. 
2. Portug. ct Havcrlw congloba- 
re alibi saepe Livius usus eft. 
V. supra hoc lib. ad c. 6* 
Nullis tamen scriptis eam lectio- 
nem agnoscentibus, congregati 
germanum c fle puto, et alterum 
ex glolfa natum. Praeterea telis 
missilibusque et saxis unus Lo- 
vcl. 4 * [Veith. ] Sed reliqui o- 
mnes telis missilibusque saxis . 
Et recte, lapides missiles in- 
ter tela Romanorum supra ine- 
morantur. 1,43, 7* Quinta clas- 
sis aucta , centuriae triginta 
factae: fundas lapidesque mis- 
siles hi secum gerebant. 27, i 5 , 
5 . Naves tormentis et saxis , 
omnique missilium telorum ge- 
nere instruit. Praesertim saxa 
a Romanis aliisque cougercban- 
tur in loca ardua, ut in subeun- 
tes dejicerent, iisque se defen* 
derent. Infra 9, 24, 5 » Per ar- 
dua ac prope invia in arcem 
ducit j pluribus quam pro nume- 
ro virorum missilibus telis eo 
conlatis. Ad haec saxa erant , 
et temere jacentia , (ut Jit in 
aspretis ) et de industria etiam , 
quo locus tutior esset) ab oppi- 
danis congesta. 38 , 6. Mi- 

nima adparatus missilium te- 
lorum cura fuit, quod saxa ud- 
fatim praebituram asperitatem 
ipsam locorum credebant. 44» 
35 , 21. Horna ni ab ca multitu- 
dine , quae disposita in turri- 
bus stabat , omni genere mis- 
silium telorum aC saxis maxi- 
me vulnerabantur. Tacit. 3 . Ilift. 
37. Densa testudine succedunt. 
Homanae utrimque artes * pon- 
dera saxorum Vitelliani pro- 
volvunt. Deinde perturbare ho- 
stes VofT. uterquo , Leid. 2. Lo- 

Liv. Tom. III. P . /. 


vel. quinque, Harlej» 2. Gaertn» 
Portug. llaverh. ct Hearnii O* 
xon. L. 2. et C. [ Veith. ] sollem- 
ni aberratione. V. quae notavi 
ad Silii Itai. 9, 44 ?« et Rhenan. 
ad Tacit. 11. Anu. 8. Adde l)oct» 
Torren. ad Val. Max. t, 8. cxt. 
8. Proturbare eft propellere, 
dejicere, sive, quod inox prae* 
cessit, deturbare. Eodem tamen 
sensu etiam perturbare poni, 
Vorftius Gifanii auctoritate evin- 
cere conatur ad Juflin. 3 , 4 « i** 
Verum loca, quae laudarunt, 
mendae suspecta sunt. Certe a- 
pud Caesar. 7. Bell. Gall. 81* 
deturbare , non perturbare, e- 
ditur. apucl Valer. Max. protur- 
batus ) pro perturbatus , viri 
docti ex Mftis vindicarunt, apud 
Juflin. quidem editi nonnulli ha- 
bent perturbatus , sed scripti 
proturbaJus servant. Unus deni- 
que loci/s ex auct. ad ilerenn» 
4, 8. emendatione indigere vide- 
tur, in quo legendum puto, 
praecipitem proturbetis ex ea 
civitate. Ingenue tamen fateor, 
perturbetis etiam legi in cod. 
Mlto , quem servat bibliotheca 
Trajecti na. . 

Huinaque tota prolapsa acies 
in praeceps deferri ] Et hic et- 
iam simili aberratione perlapsa 
acies in Gaertn. V. ad 9, 10, 7* 
Prolabi eft; cadere in terram. 
Supra hoc lib. c. 21, 16. Con- 
vertentem se inter hanc venera- 
tionem traditur memoriae pro- 
lapsum cecidisse. 27, 32 , 5 . Ibi 
equus pilo trajectus quum pro- 
lapsum per caput regem effu- 
disset. Deinde defertur VolT. 
ambo, Leid. ambo, Lovel. quin- 
que, Harlej. 1. Gaertn. Fragm# 
Hav. Hearnii Oxon. B. C. et mar- 
go codicis N. C Veith. J Nisi tot, 
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xis proturbare hoAcs, ruinaque tota prolapsa acies 

6 in praeceps deferri. Sedato deinde tumultu , reli- 
quum noctis ( quantum in turbatis mentibus poterat, 
quum praeteritum quoque periculum sollicitaret) 

7 quieti datum clt. Luce orta , vocatis classico ad 
concilium militibus ad tribunos, quum et recte et 


•t inter eos primae notae , co- 
dices suaderent , vulgatae lectio, 
ni, cui ferrnt levioris tantum 
fidei Mfti adhaerent, controver. 
siam non moverem : nunc tamen 
a scriptis non recedendum puto, 
quamvis etiam alia forma prae- 
ceflerit proturbare . Saepe enim 
in simili orationis forma verbo 
infinito subjicitur finitum. Su. 
pra a, a 3 , n. In eos multitudo 
versa , ostentare vincula sua * 
Haec se meritos dicere* Po- 
stulare minaciter , ut sena- 
tum vocarent , curiamque ipsi 
circum sistunt* ubi Sigomus 
circumsistere malebat. Sed vi- 
de, quae Cl. Dulierus ad eum lo- 
cum notavit, c. 44 ’ Praece- 
ptis Appii moniti Patres et uni- 
versi comiter ac benigne tribu- 
nos adpellare: et consulares 
partim gratia , partim aucto- 
ritate obtinuerunt . ubi ta* 
men adpellare contracte pro ad- 
pellavere capi poteft. 3, 8, i. 
Inde paullatim defuncta mor- 
bis corpora salubriora esse 
incipere; versisque animis 
jam ad publicam curam P. Vale- 
rius Publicola^ consules creat . 
9, 4°, 14. Jam strage hominum 
armorumque insignium campi 
repleri, ac primo pavidos 
Samnites sua castra accepe- 
re. ( * aa, 47; 6. et 6. 34 , 37, 1. ) 
Contra verbo finito subjungitur 
etiam infinitum. Supra cap. 
praec. §. 6. Locus ipse admo- 
nebat Camilli , et magna pars 
militum erat, qui ductu au- 
spicioque ejus res prospere ges- 


serant: et Caedicius negare , 
se commissurum etc. a, 55 , 5 . 
Quo ferocius clamitabat , 
eo infestius circumscindere 
et spoli ar e lictor. 8, 28, 3 . 
Perlicere adolescentem sermo- 
ne incesto est conatus : dein 
minis territare, atque ad- 
monere fortunae: postremo 
nudari jubet. (* v. Burm. ad 
Lucan. 4, 265 .) Si quis tamen 
vulgatum pertinaciter defenden- 
dum cxiflimct, non adversabor; 
praesertim quum ita etiam in 
Floront. cfle, nunc tandem vi- 
deam. 

§. 6. Sedato deinde tumultu ] 
Sedatoque deinde priscae cdd. 
Primus Aldus expunxit ro que ; 
cum quo etiam flant codd. scri- 
pti. Sedato inde tumultu Gaert- 
ner. V. infra ad 36 , 24 « 10. Paul- 
lo pofl , pro turbatis metibus , 
sive mentibus , Leid. 1. et Har- 
lej. 1. praeferunt turbatis me- 
tibus, llavcrh. turbatis moel- 
bus , id efl moenibus* 

§. 7. Vocatis classico ad con- 
cilium militibus ad tribunos J 
revocatis Leid. 2. Deinde con- 
sulum Lovel. 2. ad consilium 
Leid. 1. Lovel. 1. 4 - Portug. et 
ed. Parin. Male, concilium enim 
hoc loco notat conventum , con- 
cionem. V. Gronov. ad Liv. 44 * 
2,0. At concio omnino consilium 
dici nequit, immo concio et con- 
silium diflinguuntur infra 0, i 5 « 
1. Dimissa concione consilium 
habitum • Insuper ab tribunis 
Harlcj. 2. Gaertn. Portug. et 
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perperam facto pretium deberetur} Manlius primum 
ob virtutem laudatus donatusque * non ab tribunis 
solum militum > sed consensu etiam militari: cui 
universi selibras farris et quartarios vini ad aedes 


ejus* quae in arce erant 
parvam j ceterum inopia 

Haverk. quod ferri pOkefL Nani 
ita saepe consul aliive inagiftra- 
tus non modo dicuntur vocare 
senatum , consilium , vel in se- 
natum , in consilium , verum 
etiam classico vocare ad con- 
Cilium , ad concionem* Infra 7* 
36 , g* Ubi ad praetorium veli- 
tum est , consul classico ad con- 
tionem convocat. 8, 32 > 1. Haud 
multo post dictator advenit i 
tlassicoi/ue extemplo ad Concio- 
nem advocavit. Non quasi reve- 
ra ipsi ad concionem conveni- 
endi signutn classico dederint * 
sed id fieri julTerint per eos 3 
qui huic rei praepositi erant. 
Liv. 8* 7, 14. Quod ubi audivit 
tonsui y extemplo y filium aver- 
satus * concionem classico ad- 
vocari jussit 4 Optimi tamen 
codd. ftant pro t*ecepta lectione* 
quam etiam veriorem arbitror» 
Neque displieere debet vocatis 
ad concilium ad tribunos. Si- 
militer enim infra 8* 7* 12. Cum 
bvante gaudio turma in castra , 
atque inde a d praeloHum a d 
patrem tendit. (• v. ad3i>42>6*) 

Quum et rede et perperam 
facto pretium deberetur ] recte 
etpperani y sive properam y Ha- 
verk» et Fragm. liav. a m. 1. 
*Tum facio preto codex pofterioi*. 
Mox Malius Harlej. a* Mallius 
Lovel» 3 » Gaertn* et VoflT* 2. V* 
paullo ante hoc cap» §. 4» 

Non ab tribunis solum mili- 
tum y sed consensu etiam mili- 
tari ] non a tribunis solum Leid. 
2. Lovel. 1. 2. 4 * 5 . Harlej. uter- 
que , Gaertn. et editi ante Al- 


> contulerunt, rem dictu 
fecerat eam argumentum 

durtl. ne d tribunis solum FTa- 
verk. Deinde sed etiam consen- 
su \ off. 1. Leid. 2. et Lovel. 1. 

§• 8. Cui universi selibras far- 
tis et quurtarios vini ad aedes 
ejus etc. contulerunt J Repudian- 
da eft antiqua quorundam libro- 
rum lectio , qui habent set li- 
bras farris y set quartarios vi. 
ni, £tenim Plutarchus in Ca- 
millo [p. 143.1 • ita vertit. 2 irov 
pev ifuiXirpov y otvov ficKorvXqt 
'EWqviuijf rerapTov. Eodem mo- 
do 7, [37, 3 . J Libras farris y 
sextarios vini 'contulerunt. SIG. 
Omnes hic codices , alii magis, 
alii minus, mendosi sunt, seli- 
bras fari sed quartarios vini 
Leid. sex liberas farris et 
uartarios vini Leid. 2» sex li- 
ras farris et quartarios vini 
Vofl’. ambo, Lovel. i. 3 . Gaertn. 
Klock. et Hcarnii Oxon. B. C. 
et L. i. sex libras farris set quar- 
tarios vini Harlej. 1. se.r libras 
farris Set quartarios vini Lo- 
vel. 5 . seX libras farris sex quar- 
tarios vini Lovel. 2. 4. Portug. 
Harlej. 2. HavCrh. Fragm. Hav. 
et Hearhii Oxon. L. 2. et N. Ad- 
parct * plerosquc librarios gc- 
tous loquendi non intcllexiflo , 
et indehnitum , ut putabant, iis 
displicui fle ^ quum tamen defini- 
te indicet Livius , quemqueunam 
selibram farris et unum quarta- 
rium Vini contulilTe. V. supra 
ad 4 - i 5 ,' 6 . selibras autem , non 
sex libras y legendum effe, evin- 
cit etiam locus infra 6, 17, 5. 
Selibrisne farris gratiam ser- 
vatori patriae relatam ? ubi ita 
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ingens caritatis, quum, se quisque victu suo frau- 
dans , detractum corpori atque usibus necessariis 
q ad honorem unius viri conferret. Tum vigiles ejus 
loci , qua fefellerat adscendens hoftis , citati : et 
quum in omnes more militari se animadversurun* 


etiam optimi praeferant codd. 
in reliquis similiter, ut hoc lo- 
co , erratur. Praeterea cum uni- 
versi , pro cui universi y Lo- 
?el« 5 . 

Inopia fecerat eam argumen- 
tum ingens caritatis ] inopiam 
fecerat eam Florent. Tum ar- 
gumentum ingens pietatis se 
fn margine Oxon. N. invenilTc, 
Hearne inonuit. Liv. 7, 4 °» 3 . 
Omnes caritate cives , praeci- 
pue milites y et ante alios suum 
exercitum complexus. 

Se victu suo defraudans ] Eli 
victu suo fraudans. R 11 EN. me- 
tu suo Lovel. 5 . a m. 1. ctGaertn. 
Praeterea fraudans , ut Rhena- 
nus in cod. suo reperit, et ex 
mente ejus Frobenius anno i 535 . 
edidit, superell etiam in omni- 
bus meis. Supra 2, 10, i 3 . In 
magna inopia pro domesticis 
copiis unusquisque ei aliquid , 
fraudans se ipse victu suo , con- 
tulit. Ubi plura vide. 

Ad honorem unius viri con- 
ferret ] To viri deelt in Leid. 2. 
ct Lovel. 1. Deinde conferrent 
Havcrk. deferret Voff. 1. a m. 

1. pro quo recte inter versus e- 
mendatur altera manu conferret. 
Ita mox verbis praecedentibus. 
Cui universi selibras farris et 
quartarios vini ad aedes ejus , 
quae in arce erant y contulerunt. 

2 , 10, t3. loco modo laudato. 
Unusquisque ei aliquid , frau- 
dans se ipse victu suo , contulit. 
7, 3 ", 3 . Libras farris sextarios 
vini contulerunt. Usurpatur et- 
iam idcin verbum dc pecuniis, 
quae contribuuntur. Supra hoc 


lib. c. 20, 5 . Auctor erat stipen - 
dii ex ea pecunia militi nume- 
randi, ut eo minus tributi ple- 
bes conferret . Ubi vide. 

§. 9. Tum vigiles ejus loci , 
quos fefellerat adscendens ho- 
stis ] Mendosa dictio eft quos . 
Scribe, qua fefellerat ascen- 
dens hostis y ut referatur ad 
praecedentes duos genitivos ejus 
loci. IUIEN. vigiles illius loci 
Lovel. 1. VolT. 1. et Leid. 2. vi- 
giles hujus loci Gaertn. Tum 
quos fefellerat ascendens hostis , 
ut ante Rhenanum legebatur, 
in uno inveni Haverk. pejus ad- 
huc quem fefellerat ascendens 
hostis Lovel. 1. VolT. 1. ct Leid. 
2. quem fefellerant ascendentes 
hostes Lovel. 4 » [Vcith.J quos 
Jefellerant ascendentes hostes 
Ilarlcj. 2. Portug. Gaertncr. et 
Hearnii Oxon. B. et C. Etiam 
qua fefellerant ascendentes ho- 
stes VolT. 2. Lovel. 3 . 5 . ct Fragm. 
Hav. Sed fefellerat adscendens 
hostis verum eft. V. infra hoc 
libro ad c. 5 o, 2. Insuper quef , 
id eft cjuamy fefellerat Harlej. 
1. manifcfta librarii aberratio- 
ne , pro quo datum eft quem 
fefellerat in codd. memoratis; 
et hinc iterum factum fuit quos 
fefellerat , ut vulgo ante Rhena- 
num exftitit. Sed recte Rhena- 
nus qua fefellerat y ut servant 
Florent. Leid. 1. et Lovel. 2« 
quay eft qua parte. V. infra ad 
10, 14, 4. Id autem recte con- 
venit, licet praeccflcrit ejus lo- 
ci. Liv. 7, 33 , 10. Illa omnia 9 
qua nunc erectae micant ha- 
stae , patefacta strage vastes 
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Q. Sulpicius tribunus militum pronunciaflet $ con- 10 
sentiente clamore militum, in unum vigilem conji- 
cientium culpam, deterritus, a ceteris abftinuit: 
reum haud dubium ejus noxae, adprobantibus cun- 
ctis, de saxo dejecit. Inde intentiores utrimque u 


cernetis. 25 , 21, 4* Qua fugam 
inclinaturam credebat , om- 
nia itinera insidere jubet. 
33,29,9. Evastatis prius agris, 
qua ab Elatia duo diversa a - 
gmina iere. 42, i, 11. Singula 
jumentaper oppida, iter qua 
faciendum erat , imperabant. 
40, 9, 5 . Omnia, qua Persa- 
rum prope inmenso spatio im- 
perium fuerat, suae ditionis 
Jecit. (* ,0, 5 , 6. 35 , 4 > 4 *) Clc. 
pro lege Manii. 9. Medeam prae- 
dicant in fuga fratris sui mem- 
bra in iis locis, qua se pa- 
rens persequeretur , dissipavis- 
se. V. Cl. Cortium ad Salluft. 
Jug. 33 , 6. ad Catii. 5 q, 3 . De 
verbo autem fallere absolute 
sine casu posito inferius vide, 
bimus ad 41, 2, 2. Mox citati 
exsulat ab llaverk. 

P. Sulpicius tribunus mili- 
tum pronunciasset ] Q. Sulpi- 
cius, ut ante dixi. SIG. P. Sul- 
icius servant _Vo(T. uterque, 
cid. uterque, Lovel. quinque, 
Gaertn. Portug. Haverk. et Hcar- 
nii Oxon. B. C. et N. [Veith.] 
Sed v. supra ad c. 36 , 12. Prae- 
terea pronunciaret Lovel. 2. 4 « 
Harlej. 1, Fragm. Hav, et Hear- 
nii Oxon. C. [Veith.] pronun- 
cict Leid. 1. [ conferente clamo- 
re Veith. ] 

5 . 10. In unum vigilem con- 
jicientium culpam ] in unum 
vigiliae Harlej. 2. Tum comi- 
cientium Lovel. 3 . concientium 
Florent. Leid. 1. et Harlej. uter- 
que. conicientium Leid. 2. Gaert- 
ner. Lovel. 1. 2. 5 . et Fragm. 
Hav. V. supra ad 2, 10, 9. Mox 


ab ceteris abstinuit VofT. 1. Leid. 
2. Lovel. i. ct Fragm. Hav. 

Reum haud dubium ejus no- 
ccae etc. de saxo dejecit ] rerum 
haud dubium Leid. 1. quomodo 
librarii etiam alibi peccare soli- 
ti fuere. V. supra ad 2, 61, 6. 4 * 
42, 6. 6, 24, 8. 9, 8, 3 . (* 26,3o, 
12.) Adde Cei. Burm. ad Suet. 
Tib. 3 o. et Cortium ad Plin. 3 . 
Epifl. 9, 4. Non dissimili errore 
rerum pro reorum alibi datum 
eli in IVIftis. V. ad 6, 16, 8. De- 
inde se saxo dejecitYott. 1. Leid. 
2. et Lovel. 1. de saxo projecit 
VofT. 2. a m. 1. Lovel. 4 > Por- 
tug. ct llaverk. [Veith.] Male. 
Infra 6i 20, 12. Damnatum tri- 
buni de saxo Tarpejo dejwce- 
cerunt. 7, jo, 3 . Me ex ea fa- 
milia ortum , quae Gallorum 
agmen ex rupe Tarpeja dejecit . 
Auctor. Epit.Liv.59.^). Met ellum 
censorem , a quo in senatu le- 
gendo praeteritus erat , de sa- 
xo dejici jussit. Ubi alia exem- 
pla ex eodem scriptore vide. 
Dejicere de saxo autem dictum 
eadem forma, qua devolare de 
tribunali , et similia plura. Li- 
vium enim solitum fuifle, ver- 
bo cum praepositione composi- 
to eam ipsam praepositionem in 
regimine addere, supra vidimus 
ad praefat. §.11. 

§. 11. Inde intentiores utrim- 
que custodiae esse ] Unde inten- 
tiores Portug. Unde intensiores 
Haverk. (* v, Burm. ad Suet. 
Ner. 48.) Inde et unde saepe a 
scribis confunduntur. V. ad 39, 
33 , 5. intentiores autem , pro 
quo liant omnes reliqui Miti , 
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curto diae eflc; et apud Gallos, quia vulgatum erat, 
inter Vejos Romamque nuncios commeare 5 . et apud 
Romanos, ab nocturni periculi memoria. 

1 XLV11I. Sed ante omnia obsidionis bellique ma- 

2 la fames utrimque exercitum urguebat ; Gallos pe«* 


(nisi quod interiores sit in Lo- 
vel. 1.) omnesque impressi, Li- 
vius potius adhibere solet, quam 
alterum illud intensiores , inten- 
tiores custodiae , ut intentior 
custodiat sed alio sensu, infra 
3 q, 19, 2. Magistratibus Ardea , 
tium praedicendam , ut inten- 
tiore eum custodia adservarent, 
( i 3 , 19, 11.) Deinde intentiores 
utrisque custodiae esse Voff. 2, 
et Lovcl. 3 . intentiores utriusr 
que custodiae esse Gaertn, in- 
tentiores utrique custodia esse 
Leid. 1. ubi ultima litcra jav cu- 
stodiae intercepta cft a prima 
sequentis vocis esse, nam inten- 
tiores utrique custodiae esse Lo* 
vel. 5 . Harlej. i. otFragin. Hay, 
quod eo spnsu admitti poHet, si 
utrique accipiatur casu tertio 
numero singulari, et intclligar 
tur utrique nempe Gallis ct Ro* 
manis. Adparet autem cuique, 
utrique ct utrique , sive utrim- 
^ que , facillime in Mfiis confundi 
pofle. V. infra ad 6, 3 l» 8. Ne- 
que exiliimandum eft, si recU 
piamqs utrique , non recte sub- 
jungi apud Gallos , apud Ro r 
manos . Livium enim in eadem 
periodo, ut orationem taqto ma- 
gis variaret, subinde regimen 
mutafie, infra videbimus ad 38 , 
39, 10. Reliqui tamen, et inter 
eos optimus Florent, utrimque 
tuentur. 

Quia vulgatum erat inter Ve- 
jos Romamque nuncios com- 
meare ] quia solitum erat VoflT. 
2. et Lovel. 3 . quia erat vulgatum 
Lovel. 4. Deinde inter Vejos et 
Romam VolT. 1. Leid. a. ct Lo- 


vel. 1. inde Vejos Romamque 
nuncios commeasse Lovel. 2. 

fit apud Romanos ob noctur ^ 
jii periculi memoriam ] Codex 
Vormacjensis babet ab nocturni 
periculi memoriam Lego me- 
moria* Sicque dictum erit ab 
nocturni periculi memoria , ut 
ab re male gesta , ct ab rebus 
Secundis , ct, quod hic mox se. 
quitur, ab incendiis torrido , 
De quq loquendi modo supra 
admonuimus. RilEN. Vct. lib, 
nocturni periculi memoria . SI- 
GON* Lectionem, quae ante 
Rhenanum exliitit, sc in Oxon. 
R, N, et C. inycniffe, Hcame 
monuit, ob nocturni periculi me- 
moria habeut Voll'. 1. Lcid. 2. 
et Lovel. nocturni periculi 
memoria , omifla praepolitione, 
Vpff, 2. Lovcl. 3 . 4. 5 . Harlej. 
a, Gaerto. Portug. Fragm. Hav. 
Ct Oxon, L» 2. apud Hcarniurn, 
[ Vcitb, ] nocturni ppl’i memo- 
ria * id cft populi , Haverh, ubi 
librarius compendia piclictppn 
perperam confudit, ab nocturni 
periculi memoriam Florent. Ve- 
rum a6 nocturni periculi me 
moria , quemadmodum Rhena- 
nus recte, partim ex Mfto , par- 
tim ex conjectura, emendavit, 
exhibent Leid. ». Lovcl. s, Har- 
lej. 1. RlocK. ct Hearnii Oxon. 
L. 1. quod Gronovius In con- 
textum recepit, Ejus autem le- 
ctionis illud, quod vulgo in pri- 
mis editionibus circumfereba- 
tur, gloflema effe exilii mari de- 
bet. V. Rhenanum supra ad 4, 
3 i, 9. et quae notantur infra ad 
a 4 , 3 o, 1. et ad 26, a, 3 . 
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ftilentia etiam, quum loco jacente inter tumulos ca- 
ftra habentes, tum ab incendiis torrido et vaporis 
pleno, cincremque, non pulverem modo, ferente, 
quum quid venti motum eflet. quorum intolerantis- 3 
sima gens, humorique ac frigori adsueta, quum ae- 


$. i. Ante omnia obsidionis 
bellique mala] antea male Leid. 
1 . ante obsidionis bellique o- 
mnia mala Leid. 2 . et Lovel. 
1 . ante omnia obsidionisque ma- 
la Lovel. 4* 

fames utrimque exercitum 
urgebat] Praefero, quod eft. in 
duobus scriptis Hearnii , utrum- 
que. Si. enim utrimque scripsis- 
set Livius, crederem etiain di- 
cturum fuifle exercitus numero 
plurali. DUK. utrumque exerci- 
tum Lovel. 3 . Hearnii Oxon. C. 
et Neap, Latinij. Verum reliqui 
•cripli mei ut et omnes typis ex- 
arati in receptum utrimque con- 
spirant. Alibi utrimque ct u- 
trumque confunduntur in scri- 
ptis, V. infra ad si, 45, i. De- 
inde oriebat llarlcj. j. urguebat 
Leid. i. et Lovel. 3. de qua scri- 
bendi ratione v. quae olim no- 
tavi ad Silii Ital. 6, 265. quibus 
adde Cortium ad Salluft. Jug. 
24) 3. et quos ibi laudovit. (* ad 
Liv. 5) 36, 6.) 

§. 2 . Gallos pestilentia etiam, 
quum loco jacente inter tumu- 
los castra habentes, tum ab in- 
cendiis torrido] pestilentiae et- 
iam Haverk. Sed in fine vocis 
pestilentiae adhaesit prima lite- 
ra sequentis etiam . V. infra ad 
4q, 7 , 8 . Hinc tum lecto etc. tum 
ab incendiis Lovel. 4* tum loco 
etc. tum ab incendiis VoCT. x. 
Lovel. 2 . 5. a m. 1 . Haverk. et 
excusi vetuftiores. cum loco etc. 
cum ab incendiis Portug. V. ad 
6 , 23, 3. Deinde jacentes inter 
tumultos Lovel. 5. a m. 1 , V. 
ad 7 , 34, 9 « jacentes inter tu- 


mulos Lovel. 2.4.5. a m. 2 . Har- 
lcj. 1 . jacentes ter tumulos Leid. 
1 . Ceterum per tumulos intelli- 
gi poffe sepulchra mortuorum, 
tam llomanorum a Gallis inter- 
emtorum , quam ipsorum Gal- 
lorum, peflilentia absumtorum, 
nisi insepulta jacuifle cadavera 
Livius innueret, Doujatius ex- 
illimat. Verum potius intelligo 
ipsos colles, in quibus Roma 
urbs sita erat. In ipsa enim ur- 
bc^caftra posuerunt. Et Servius, 
tumulum collem et sepulchrum 
significare, docet ad Virg. 3. 
Acn. 23 . Mox torridos et vapo- 
ris plenos Lovel. 4 . [Veith. ] 

§. 3. Quorum intolerantis si- 
ma gens est, humorique ac fri- 
gori adsueta, tum aestu et an- 
gore vexati vulgatis velut in pe- 
cora morbis morerentur] Vet. 
lib. humori ac frigori assueta . 
Vet. item lib. cum aestu et al - 

f ore vexata velut in pecua mor- 
is moreretur. Haec enim omnia 
referuntur ad vocem illam gens. 
Alii libri languore , non algo- 
re , habent. S1G. tum aestu et 
languore vexati, vulgatis velut 
in pecua morbis reftitui , fide- 
jubentibus Iribus Palat. Nam ve- 
tus editio angore* Sigoniana al- 
gore, quod miror. Neque enim 
convenit narrationi. Etiam erat 
in iisdem tribus pecua, non pe- 
cora , quod tamen mansit in ex- 
cusis. et 35, [ 21 , 6 .) iterum n- 
surpat pecua Livius. GRUTER. 
Primum Sigonius humori , pro 
humorique , quod edebatur, et 
MSS. alii servant, perinde ut 
c. 49* Sed Diique et homines , 
ingerit, sed Dii et homines , 
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Itu ct angore vexata, vulgatis vclut in pecua morbis. 


uasi operae pretium sit. Dein- 
e , cum aestu et algore vexata , 
etc. moreretur , pro co quod 
erat, tum aestu et angore ve- 
xati , etc. morerentur. Addit, 
alios languore , non algore , 
habere. Hinc , admissis quibus- 
dam , aliis repudiatis, tinxere 
vulgatum. Et vexata quidem o- 
mnes apud me oltm editi anto 
Curionem : omnes tamen , ut ct 
!WSS. morerentur : quatuor quo- 
qqe membranacei ignorant to 
est. Sic enim referunt intoleran- 
tissima gens , humorique et fri- 
gori assueta cum aestu et an- 
gore. Hinc nobis spes evadendi 
ex tam molefta longaquc perio- 
do, quae et adseivit aliena, et 
sequentem capite mulctavit. Fi- 
nire poflumus superiorem ora- 
tionem , ct ponere reXeiav ei- 
yui\v poft rd adsueta. Et dixe- 
rit ‘hactenus ,' accidiflc , ut u- 
trumque exercitum fames, Gal- 
los etiam pefiilcntia urgeret , ca 
Ara habentes loco cum inter tu- 
mulos jacento, tum pleno vapo- 
ris et incendiis torrido, sed et 
cinerem, non modo pulverem, 
simul ventus incubuiflct, erigen- 
te et ferente, quae omnia nulli 
minus ferenda , quam Gallis, et 
humori ct frigori adfuctis. Quum , 
pergit, aestu et angore vexati , 
vulgatis velut in pecua morbis , 
morerentur , jam pigritia sin- 
gulos sepeliendi promiscue acer- 
vatos cumulos hominum ure- 
bant. Quid autem commeruit, 
cur mutaretur to angore? Sue- 
tonius Tiberio [ 49-3 Cn. Len- 
tulum augurem metu et angore 
ad fastidium vitae ab eo actum. 
Nofter 3 , [ 0 , 3 . ] Ea colluvio 
mistorum omnis generis ani- 
mantium et odore insolito ur- 
banos , et agrestem confertum 
in arcta tecta aestu ac vigiliis 
angebat , ministeriaque invi- 
cem et contagio ipsa vulgabat 


morbos. Volebam aliquando * 
motum esset. Quorum intole - 
rantissima gensy humori ac 
frigori assueta , quum aestu et 
angore vexati , vulgatis velut 
in pecua morbis , morerentur : 
jam pigritia. Ut Statius in 7, 
Thebaidos [605.] 

— — subeunt Tegeaea ju- 
ventus 

Auxilio tardi. 

Quod si quis malit ,~ sequatur. 
J. FR. GIIOIS. quorum intolera- 
tissima VolT. 2. ct Lovel. 3 . Sed 
scriptum fuerat intoleratissima • 
Errore deinde librarii nota su- 
prascripta omifla ed. V. infra 
ad 9, 18, 1. ( * 26, 22, 14. ) Ex 
eodcin fonte ortum cft, quod in 
Mftis modo cunctatius nc mode- 
ratius , modo cunctantius ac 
moderantius scribatur; de quo 
v. Gei. llurm. ad Suet. Caes. 19. 
Hinc to est tantum in Florent. 
Harlej. a. Portug. et Haverk. 
inveni. Reliqui omnes, ut ct 
quinque Oxonicnscs Hearnii , 
id verbum abjiciunt. Deinde, 
t<$ que deficiente , humori ac 
frigori Sigonii vet. lib. consen- 
tientes praeferunt Lovel. 3 . VolT. 
a. Portug. Haverk. ct Hearnii 
Oxon. C. ienii ac frigori Lovel „ 
2. Reliquorum itaque ct inter 
illos optimorum auctoritas co- 
pulam. servandam docet, sive 
accipere malis, pro quorum in - 
tolerantissima , adsuetaque hu- 
mori ac frigori t sive pro quo- 
rum intole rantissima , adsueta 
humorique ac frigori , de quo 
videbimus ad 10. 3 o, a. umeri- 
que ac frigori Leid. 1. qui error 
ex omifla a principio vocis ad» 
spiratione natus eft. umorique 
ac frigori Florent, hiemique ac 
frigori Hearnii Oxon. B. quae 
lectio ex glofla profluxi fle vide- 
tur. virorumque ac frigori in- 
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moreretur} jam pigritia singulos sepeliendi promi- 


signi scribarum aberratione e- 
jusdem Oxon. L. a. virorique ac 
frigori Lovel. 4 * 5 « a in. i. 

Pottea quum aestu et algore Lo- 
vel. 5. a m. a- Harlej. 2. ilavcrh. 
ct apud Ilearniuin Oxon. L. 1. 
quorum librarii duobus his di- 
versis incommodis Gallos vexa- 
tos credidere , eaque hic jungen- 
da ede, quemadmodum alibi sae- 
pe junguntur. Apud Horat. in 
Art. Poet. 4 x 3 . 

Ita tulit fecitque puer, su- 
vit , et alsit. 

Plinius 14, 2. Siccitate magis 
quam imbre , aestu quam al- 
gore vexantur. Verum non ad- 
verterunt ad praecedentia, qui- 
bus describuntur tamquam hu- 
mori ac frigori adsueti , ideo- 
que aedus iutolerantifdmi. Ser- 
vandum itaque quum aestu et 
angore y quod etiam in ceteris 
meis atque llcarnii Oxoniensi' 
bus supered, nisi quod perpe- 
ram aestu et languore sit in Lo- 
vel. 3 . gestu et angore in Lovel, 
6. a m. 1. Et quidem aestus re- 
ferri debet ad solem, qui incom- 
modus magis ed in convallibus 
ac loco , qui tumulis cinctus 0- 
rat , angor autem ad vaporem 
ac cinerem vento motum, cujus 
utriusque intolerantissimi erant 
Galli huinori ac frigori adsueti. 
Insuper, gens etc. vexati etc. 
morerentur Livio non indignam 
locutionem elTe, ultro confiteor. 
gens vexati , ut pars effusi; dc 
quo v. ad 27» 1, 12. duo millia 
relicti ; de quo v. ad 37 , 3 q, 12. 
gens morerentur , ut gens Ju- 
lia nuncupant , de quo v. ad 1, 
3 , 2. An tamen hoc loco Livius 
ita loqui voluerit, dubito. Cer- 
te vexata moreretur VoflT. 2. Lei- 
dons. uterque, Lovel, 1. 2. 4 * 
Jlarlcj. Htorquc , Portug. Gaertn. 
Uavcrfc. Fragm. Hav. et VoflT. 1. 
a m. 2. vexata moriretur Lovel, 


3 . vexata morerentur VoflT. 1. 
a m. 1. llearnii Oxon. C. ct e- 
dili , quos vidi, ante Froben. 
anni i 535 . vexato moreretur in 
Oxon.N. vexati moreretur in B. 
vexati morerentur in L. 1, et 

2. se invcniflTe, llcarne monuit. 
Ultimum etiam cd in Florent. 
St quis nihilominus vexati mo- 
rerentur. quod editio modo me, 
morata Frobcnii recepit , trium 
ultimo loco memoratorum codi- 
cum lido recipiendum exidimot, 
non multum adversabor. Ego 
tamen plerorumque codicum au- 
ctoritatem sequor. Denique vul- 
gatis velut in peccora morbis 
Lovel. 5 . vulgatis velut in peco- 
re morbis llarlcj. 2. vulgatis 
velut impetu morbis Leid. 2. et 
Lovel. 4. vulgatis velut ipetu a 
morbis Lovel, 1. Reliqui omnes 
mei et llcarnii codd. exhibent 
vulgatis velut in pecua morbis , 
nisi quod unus Lovel. 3 . v eluti 
in pecua praeferat. Antiquiores 
editi modo v eluti in pecora, mo- 
do veluti in pecua, modo velut 
in pecora praeferunt usque ad 
Sigonium , qui velut in pecua 
reposuit. Et tamen proximi c- 
ditores ci dicto audientes eflTo 
recusarunt usque ad Gruter. qui 
similiter rcccpit, ct pod cum 
recentiones omnes. Recte. Nam, 
a pecu formatum pecua Livio 
non insolitum eflTe, docet locus 
a Grutero productus, cui adde 
alium ex 2(1, 34 » 5 . Pecua capti- 
va , praeter equos , restituenda 
censuerunt dominis. Eadem vo- 
ce et alios usos efle, patet ex G. 
J. Vossio 4. Gramm. 17. 

Pigritia singulos sepeliendi , 
promiscue acervatos cumulos 
hominum urebant ] To sepelien-i 
di culpa scribae omittitur in Lei- 
dens. 2. Deinde promisce Flo- 
rent. ct Leid, 1. V. supra ad 

3 , 47 » 7 « 

Bustorumque inde Gallicob 
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scue acervatos cumulos hominum urebant : bultorum- 
que inde Gallicorum nomine insignem locum fece- 
4 re. Induciae deinde cum Romanis factae, et con- 
loquia permissu imperatorum habita: in quibus 

• quum idemtidem Galli famem objicerent, caque ne- 
cessitate ad deditionem vocarent, dicitur avertendae 
ejus opinionis cauUa multis locis panis de Capito- 


rum nomine insignem locum 
fecere ] Leid. 1. praefert busto - 
rum inde Galli quorum , per. 
peram una voce in duas divisa, 
et litcra c in qu mutata; dc quo 
v. ad 9, 2, » 5 . Hinc, quod for- 
te sensum idoneum non redde- 
ret, una litcra mutata factum 
bustorumque inde Galli suorum , 
quod habent Harlcj. a. Portug, 
a m. 1. Havcrh. et Lovel. a. 4* 
ac 5 . a m. a. in quo in a m. 1, 
pro suorum scriptum fuerat eo . 
rum. Sed pro co bustorumque 
inde Gallicorum suorum habet 
Gacrtn. Deinde fecerant VoflT. 
ambo, Leid. ambo, Lovel* 1. 3 , 
5 . Harlcj. 1, Gacrtn. ct Fragm, 
Hav. fecerunt Harlcj. 2, Lovel. 
2, 4. Portug, et Haverh. Cetc r 
rum originem nominis bustorum 
Gallicorum paullo alitpr tradit 
Varro 4. dc ling. Lat, p. 37, Lo- 
cus ad busta Gallica , quod , Ro- 
ma recuperata , Gallorum os- 
sa , qui possederunt urbem , ibi 
coacervata ac consita . Eorum 
etiam meminit Liv. 22, 14, 11, 
Illo ipso die media in urbe , 
qua nunc busta Gallica sunt , 
et postero die citra Gabios pr- 
ex rm Gallorum legiones f 

$. 4. Induciae deinde cum Ro- 
manis factae, et conloquia per- 
missu imperatorum habita ] fa- 
ctae, inde colloquia Fragm. 
Hav. 

Quum idemtidem Galli fa- 
mem objicerent) quum intenti 
v Galli Gacrtn. Male, idemtidem, 


quod in ceteris condanter super- 
eft, Livius frequenter adhibuit 

5 ro subinde, saepe. Ita 4» 20, 8. 

lagistratuum libri , quoWlin- 
teos in aede repositos Monetae 
Macer Licinius citat idemtidem 
auctores . 5 , 25 , 4 * Camillus 
idemtidem omnibus locis con- 
donabatur. ct saepissime alibi. 
Deinde obicerent Florent. Leid. 
uterque, Lovel. 1. 2 . 3 . 5 . H«- 
vcrli. et Fragm, Hav. V. ad 2, 
10, 9. 

Eaque necessitate a d^d editio- 
nem vocarent ] e ademque ne- 
cessitate Lovel. 1. Vou*. 1. et 
Leid. 2. obvia passim in Mfi.ii 
diverfitate scripturae. V. ad 10, 
10, 6. Tum ad dedicationem 
Portug. Ita etiam supra in Mfiia 
peccabatur hoc lib. c. 32 , 3 . 8, 
12, 6. ct alibi. Penique vocare 
Florent. 

Dicitur avertendae ejus opi - 
ni anis caussa multis locis panis 
de Capitolio jactatus esse ] ld 
autem in quiete monuit Jupitcr, 
in dc Pistor di ctus. Lactant. 1 . Di v. 
Inft. 20. Lodem tempore Jovi 
quoque Pistori ara posita est , 
quod eos in quiete monuisset , 
ut ex omni frumento , quod ha- 
berent , panem facerent , et in 
hostium castra jactarent ; co- 
que facto soluta est obsidio , de- 
sperantibus Gallis , inopia sub- 
igi posse Romanos. KLOCK. 
dicitur quod avertendae etc. pa- 
tiis ctc. jactus est Lovel. 1. Leid. 
a. et Voff. i» a m. a. qui « nu 
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lio jactatus cflc in hoftium Rationes. Sed jam nc- 5 
que dif/imulari, neque ferri ultra fames poterat. 
Itaque , dum dictator delectum per se Ardeae ha- 
bet, magiRrum equitum L. Valerium a Vejis abdu- 
cere exercitum jubet; parat, inftruitque, quibus 
haud inpar adoriatur holtcs : interim Capitolinus 6 
exercitus, Rationibus vigiliisque feflus, superatis 


i. habet /e, id eft esse. Verum 
banc llribligincm non ipsius Li- 
vii , sed librariorum' ejus efle, 
quilibet videt, jactus etiam eft 
in multis edd, vett. jactus autem 
pro jactatus , v. ad io, 3?i io. 
elicitur ctc. panes etc. jactatos 
esse Harlej. i. et Portug, a m, 
]. V. supra ad i, 3», 8. Aliis 
lamcn codicibus diflenlientibus, 
solis his obediendum non eft. 
Sed ro esse deficit in Lovel. 2. 
4* 5. [Veith.] Deinde adverten- 
dae ejus opinionis caussa Fra- 
gment. llav. V. ad 6, 23, 8. a- 
vertendae opinionis caussa , u- 
na voce omifla , Leid. a, aver- 
tendae ejus pupi caussa Fragm. 
Hnv. uvertenaae ejus obsidionis 
caussq Hcarnii Oxon. L, i. Ce- 
terum camdem hiftoriam etiam 
narrari ab Ovidio 6. Fafi. 35o, 
et Floro i, i3. observat pou- 
jalius, * 

§. 5. Dum dictator delectum 
per se 4 r deae habet] dum ha- 
beret Leid, a, Harlej, a. et Lo t 
vel. i. V, ad i» 4o, n • T«ni di- 
lectum VolT. i, Leid, i. Lovel, 
i. Harlej, j, et Fragm. Hav. V. 
ad 3?. 5i, 7. [ poterat , jamque 
dum Veith,] 

Magistrum equitum L . Ya* 
lerium a Vejis abducere exer- 
citum jubet ] magistrum eq ; i , 
Valerium Leid, j. magistrum 
eque. i. Valerium Harlej.». ma- 
gistrum eque L. Valerium Flo- 
rent. Vox equitum deficit in Lo- 
vel. 5. a m. i. praenomen Vale- 


rii in Lovel. a. Tum ab mLeid. 

1. v mutato in b. V. supra ad 
4i 3i, t). ab Vejis , vel Veis , 
VolT. ambo, Leid. 2. Portug. 
Lovel, quinque, Haverk. et Fra- 
gment. llav. penique ducere 
exercitum Lovel. i . \ off. i. Leid. 
u.etGacrtn. Si quid mutandum, 
legerem a Vejis adducere exer- 
citum , nempe Ardeam, ubi Ca- 
millus deeebat: quae lectio su- 
pereft in Lovel. 2. Ita advocare 
ab armis suprg Rhenanus redi* 
tuit 3, 16, 6, 

§. 6. Interim Capitolinus ex-t 
ercitus, stationibus vigiliisque 
fessus ] T6 Interim deficit in llar- 
lej, i. Tum stationibus vigiliis 
fessus , 6inc copula que, Leid. 

2. Lovel. 5, et Harlej, 1, Atque 
ita se in Rott. Ilelm. et VolT. 1, 
invenide, supra monuit Gronov, 
ad 4, 3, 12. 

Superatis tamen humanis a- 
mnibus malis] super tamen hu- 
manis Rloch, superatis tu hu- 
manis Lovel. 2. V. ad 22, i7, 
5. superatis tantum humanis 
VolT. 2. An voluit librarius? su- 
peratis tantum non humanis 
omnibus malis , De quo v. ad 
4, 2, 12, Potius tamen eft, ut ex- 
illimem, ob similitudinem nota- 
rum trii et th voces tantum et 
tamen in Mftis commutatas e(Te. 
V. ad 3, 46, 1. Praeterea omni- 
bus humanis malis Lovel. 2.4* 
ct Gaertn. omnibus humanis o- 

S eribus malis Hearnii Oxon. C. 
Io 1 /ama, pro famem , Leid. 
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tamen humanis omnibus malis , quum famem unam 
natura vinci non sineret, diem de dic prospectans, 


2. Tum ultra , pro imam , Lo- 
vcl. a. ct 4* l ultra naturam 
Yeith.] Deinde vinciri, pro vin- 
ci, llarlcj. i. 

Ecquod auxilium ab dictato- 
re adpareret j et quod auxilium 
Vo AT. ambo, Leid. ambo , ijovcl. 
3 . 5 . Harlej. i. Gacrtn. ct Fragii». 
Hav. alibi saepius obvio erro- 
re, V. ad 5 , 36 , 5 . si quod au- 
xilium Lovcl. 4 * Harlej. ». Por- 
tug. Ha\erk. Hcarnii Oxon. L. 
v 2. [ Yeith.] et primae editt. Al- 
dina antiquiores, quod ex alte* 
rius lectionis expolitione mar- 

S itii adseripta in contextum vi- 
etur receptum, utraque le- 
ctione juncta et si quod auxi- 
lium Lovel. 2. Supra i, q, 5. A 
plerisque rogitantibus dimissi , 
ecquod feminis quoque asylum 
aperuissent. Infra s 5 , n, » 5 . 
Suas naves, quae sinu e^xiguo 
intus inclusae , essent , quum 
claustra portus hostis haberet , 
ecquem ad modum inde in a- 
pertum mare evasuras. Ita Gro- 
nov. emendandum censet , pro 
et quemadmodum , ut praefe- 
runt optimi Mfti. Tum a dicta - 
*■ tore Lovel. i. Voff. i. Leid. 2. 
v Gaertn. ct editi, quos vidi, us- 
que ad Aldum ; qui consenticn- 
v tibus reliquis 6criptis ab dicta- 
tore subllituit. Primis duabus 
'/> vocibus erasis, auxilium ab di- 
ctatore apparere praefert Flo- 
rent. a m. 3. Paullo' ante pro- 
spectant, pro prospectans , Klo- 
cliian. quod quidem recte refer- 
ri poteft ad praecedens exerci- 
tus : saepius enim Livium eam 
vocem collectivorum more cum 
verbo plurali conftruxifle di- 
ctum eft supra- ad 3 , 28, 2. hic ta- 
men vulgatum praeferendum pu- 
to, partim quod reliqui codices 
. id firment,' partim quod mox 
' etiam sequatur jussit , non jus- 
serunt . 

-V- • 


§. 7. Spe quoque jam , non so- 
lum cibo , dejiciente ] Vocula 
non exsulat n Lovel. 3 . Tum de- 
ficienti habet Lovcl. 2. V. ad 

6 , 14, i 3 . Reliquorum tamon in 

vulgatum consensus efficit, ne 
quid mutandum censeam, a 

Et quum stationibus procede- 
rent) Mendosus locus eft. Emen, 
da , et cum stationes procede- 
rent. RUEN. Vet. lib. aliquot, 
et cum in stationes procederent. 
S 1 G. et quum stationes proce- 
derent egregie Rhenanus ex Bor- 
bet. cum cflet iu editis stationi- 
bus. Profert Sigonius ex aliquot 
vett. libris et cum in stationes 
procederent, tyuod probare ca- 
vebimus. Nam stationes proce - 
der e dicuntur, quae usque et us- 
que continuantur, hic quidem 
ab iisdem, propter paucitatem 
propugnantium. Auctores illius 
scripturae non meminerant, ut 
procedere dicatur eleganter con- 
tinuari , addi , connumerari f 
computari. Columella 8, 7. Si 
fastidiet cibum, totidem diebus 
minuere oportebit , quot jam 
farturae processerint. Sic ia 
militaribus, aera vel stipendia 
procedere. Hoc ipso libro ( c . 

7, 12.] Placere autem omnibus 
his voluntariam extra ordinem 
professis militiam aera proce- 
dere. id eft, hanc extraordina- 
riam operam valere ad implen- 
da jufta ftipendia, quae juniores 
exinftituto debebant, perinde ac 
si dclcctu conscripti acftiva in- 
tegra in caftris egiflent : conti- 
nuari cum aliis, quae fcciflTent , 
aut facturi edent, ftipendiis ad 
contrahendum tempus emeriti. 
a 5 , C 5 , 8. 3 Qui minores septeni 
et decem annis sacramento di- 
xissent, iis perinde stipendia 
procederent, ac si septeni et 
decem annorum aut majores 
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ecquod auxilium ab dictatore adpareret$ poftremo 
spe quoque jam, non solum cibo, deliciente, et. 


milites facti essent . 27, C 1 1, » 4-3 
Ae praeterita stipendia proce - 
derentiis, qui equo publico me- 
ruerant, sed dena stipendia 
equis privatis facerent. Ne con- 
tinuarentur illis, neque compu- 
tarentur, quae jam fecilfeiit , 
ilipendia ad numerum complen- 
dum , sed tamquam tirones dc 
integro inciperent inererc. Fron- 
tinus 4 * Strat. 1. A Patribus de- 
inde obtinuit , ne iis praeterita 
aera procederent, liocell, ut 
in annis militiae aeftimandis ni- 
hil cis prodeffent praeteritae ex- 
peditiones: sed pracliare omnes 
cogerentur, tamquam ex hoc 
tempore primum auspicati mili- 
tiam, tantoque serius vacatio- 
nem haberent. Non enim finiren- 
tur Ilipendia, eorumque tempus 
finitum efiet, ut interpretantur: 
hoc enim praemium foret, non 
poena. Sic et stipendium unius 
anni non procedere dicitur , quo 
quis censetur non inilitalTe. V a- 
ler. Max. 2, 7, » 5 . Legioni enim 
neque stipendium anni proce- 
dere , neque aera dari voluit. 
Hinc ad alia quoque adhibetur 
non minus eleganter. Cato dc 
re rust. 148. Quot dies per do- 
minum mora fuerit , quo minus 
degustet , totidem dies empto- 
ri procedent, id eft, ei compu- 
tabuntur et utiles erunt, ne ci- 
tius incipiat debere. P. Scipio 
apud Gellium 5 , 19. Filium ad- 
optivum procedere , quam si 
ex se natum habeat. Sic enim 
libri veteres, non prodesse , ut 
nunc editur. Hoc eft, aeque du- 
ci et computari in utilitatem pa- 
tris adoptivi ad praemia patrum 
promerenda. Apud eundem i 5 , 
8. Favorinus: Is nunc flos coe- 
nae habetur inter istos , quibus 
sumtus et fastidium pro facetiis 
procedit. Varro 2. de re Iluft. 
2. Ut agni chordi duo pro una 


ove annumerentur , et si cui ve- 
tustate dentes absunt , item bi- 
na pro singulis ut procedant. 
Ubi offendit Victorius, qui pro- 
cedere pro numerari positum 
censet, quia greges ovium ma- 
gni non bene numerari poliunt, 
si eodem loco maneant: ideo so- 
lere pallores claudere gregem, 
et, dum emittunt, numerare, 
aliter enim fore, ut rursus con- 
funderentur. Lepidum commen- 
tum. Immo procedant eft vale t 
ant , computentur, ducantur, 
augeant numerum. ,T. FlI. GKO- 
NOV. et cum stationibus pro- 
cederent , ut ante Uhenanum le- 
gebatur, servant VoflT. 2. Leid. 
uterque, Lovel. 3 . 4 - 5 . Harlcj. 
uterque , Gacrtn. Portug. Fragni. 
Hav. et Hcarnii Oxon. 11 . et C. 
et cum a stationibus procede - 
rent ejusdem Hcarnii Oxon. N. 
et cum istationes procederent 
liaverli. quod pro l stationes % 
sivem stationes , positum vide- 
tur. et cum stationes procede- 
rent Flor. Voff. 1. a m. 1. (nam 
stationibus inter versus a m. 2. 
emendatur) Klock. et Hcarnii 
Oion. L. 1. et 2. Verbum pro- 
cedere eo sensu , quo aera , sti- 
pendia lYieunlur procedere , eru- 
dite inluftravit Gronovius. V« 
etiam, quae Ini. Heinsius ac Cei. 
Burmann. notarunt ad Ovid. E- 
pift. 9. Her. 109. ut et Briffon. 
de Verbor. quae ad jus pertinent, 
significat, in v. Procedere. An 
tamen ea huc pertineant , admo- 
dum dubito. Si , ut mihi etiam 
videtur, lectio, quam rcflituit 
Rhenanus, servanda eft , proce- 
dere alio sensu caperem, arma 
prope obruebant infirmum cor- 
pus, cum stationes procede - 
rent } ubi stationes sunt milites 
Hat i orta ri i , sive quorum vices 
erant, ut dationem agerent, llae 
stationes procedebant , quum 
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quum ilationes procederent, prope obruentibus in- 
firmum corpus armis, vel dedi, vel redimi se, qua- 
cumque pactione pollent, jussit} jactantibus non 
obscure Gallis, haud magna mercedc se adduci pos- 
8 se, ut obsidionem relinquant* Tum senatus liabi* 


milites in dationem sive in locum 
aiUignalum procederent» Et qui- 
dem, si cohortes aut manipuli 
inftructl ac sub signis eo abirent, 
dicerentur procedere , quo sen- 
su consules primo honoris initi 
dic dicuntur procedere , de quo 
v» quae notavi ad Silii 6* 444 * 
Certe procedere de militibus ex 
cadris in aciem prodeuntibus ob- 
currit supra 3 , 6a, 6. Postero 
die ) simul instrui Romanam 
aciem Sabini videre , et ipsi 
jam pridem avidi certaminis 

J rocedunt* etiam apud Silium 
tal» 7, 5 a 5 * 

Quem postquam rapidum vi* 
dit procedere castris 
Hinc Libys , hinc Fabius . 

in acieni procedere dixit Liv. 4* 
32* io. Quum Etrusci pleni ani- 
morum ab pristini diei meliore 
occasione y quam pugna , in a - 
ciern processissent » in medium 
campi procedere ibid. c. 18, 3 . 
Utrimque acies inter bina ca- 
stra in mediunl campi proce- 
dunt. ubi acies dicuntur proce- 
deret ut hoc loco stationes . ad 
Conloquium procedere 7 » 4 p> 3 * 
Corvus t omnes caritate cives i 
praecipue milites , et ante alios 
suum exercitum complexus , ad 
conloquium processit. V. supra 
ad i, a 3 , 6. Aliam plane lectio- 
nem profert Lovel. a. et quum 
in stationibus prociderent ex- 
hibens) quem non audiendum 
censeo» Composita verbi cedere 
et Cadere inter se commutari, 
infra videbimus ad q, 2), io. 

Redimi si i quacumque pa- 


ctione posset t jussit) Repone 
possent. liilEN. Vetus scriptu* 
ra defendi poteft nota in talibus 
ellipsi. Cap. praec» Reliquum 
noctis * quantum in turbatis 
mentibus poterat , ctc. quieti 
datum est. Ejusdem generis sunt 
Terentiana illa , quantum pot- 
est , et si quid potest » DliH. re- 
demissae Leid* i. eodem fere 
errore, quo is se in isset abiis- 
se infra monuit C)« Jac* Gro. 
nov. ad Liv. 27, 27, 1 i. Tum qua- 
cumque ratione Heamii Oxoo. 
N» Deinde possent i quod Hbc* 
nanus maluit, habent Florent* 
VolT. ambo* Leid» 2. Lovel. 

5 » Neap. Latinii, et editu prin- 
cipes* Et ita videtui 4 intclligen* 
dum quacumque pactione pos * 
sent nempe magidratus redime* 
re. Quo minus enim intelligam 
quacumque pactione possent 
nempe redimi , illud obdat , quod 
ita etiam subintelligi deberet *d 
exercitus , de quo non tantum 
in praecedentibus, sed etiam in 
sequentibus, numero singulari 
locutus cd. posset autem , quod 
apud Aldum primum invenio, 
apud me supCrcd in Lovel. 3 . et 
Gaertn. posse praeferunt Leid* 
1, Lovel» a. Harlcj* i. et Eraem* 
Hav» [Veith. J Sed lota illa vox 
omittitur in Hatdej. 2» Portug* 
Haverk» et Lovel. 4* 

Se adduci posse i ut obsidio- 
nem relinquant ) ObseflTum Ca- 
pitolium fuit menses sex. Varro 
de vita pop* Rom. J. 2. [apud 
Non. Marceil. in Genitivus prO 
ablativo . ] Ut noster exercitui 
ita sit fugatus , ut Galli Romae 
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tus, tribunisque militum negotium datum, ut pa- 
ciscerentur. Inde inter Q. Sulpicium tribunum mi- 
litum et Brennum regulum Gallorum conloquio trans- 
acta res eft, et mille pondo auri pretium populi 
gentibus mox imperaturi lactum. Rei , foedissimae 9 


et Capitolii sint potiti , neque 
inde ante menses sex cesserint. 
KLOCR. Ita et Orosius calami- 
tatem Romanorum hoc tempore 
cum illa , qua a Gothis suo tem- 
pore adfecti sunt, comparans 2, 
19. Hevera pares sunt et confe - 
runtur inter se hae duae ca- 
ptivitates , illa sex mensibus 
desaeviens , et tribus diebus ista 
transcurrens. Sed 9cptem men- 
tes numerat Polyb. 2, 22. Oy 
povov kvini)(Sav paXopevoi Poo- 
paiovr a\\a nal pexa. xijv pd- 
Xqv iS i<po 6 ov KaxidXov avtijv 
n)v Pdopijv. revdptvoi bi nai 
rcJv vst apXovToov drtdvx<a>v ky- 
npazetf , k ui xijt noXeoof av - 
rijr pijvaf inzd nvpievOavxet , 
tA os ctc. tistifv oittlav knavijX- 
$ov. Etiam Plut. in Camillo p. 
144. Ovxcof pev i/ Pdipq ftupaXd - 
yc*)f , nal r;apa\oyo 6 zepov 
, pijvaf ima xovt rtdvzat 
vno t otf fiapfiapoit ytvopevq, 
IIapc\ 3 ovxef yap eit avxijv o\i(- 
yaif ijpepait vsepov xriv Koviv- 
xi\\i(A)v eidbSv nepl xdf <Pc( 5 pova- 
pias eibovf eE.irte(Jov. Ceterum 
se obduci posse Leid. 2« se ab- 
duci posse Voff. uterejue, Leid. 
1. Lovel. 1. 2.4. Harlej. 1. Gaert- 
ner. et Fragm. Hav. V. ad 27, 29, 

1. adduci hic eft permoveri. Cic. 

2. ad famil. ep. 10« Non enim 
possum adduci f ut abs te post- 
ea , quam aedilis es factus, nul- 
las putem datas . 5 . ep. 5 . Ego 

2 tuae tua caussa antea feci , vo- 
untate sum adductus , postea- 
que constantia. Valcr. Alax. 2, 
9, 6. Neque tristi judiciorum 
exitu compelli , neque honorum 
magnitudine adduci potuit , quo 


se blandiorem in administra- 
tione reipublicae gereret . Cur- 
tius 10, ,2. Non hercule potest 
Jieri , ut adducar , querendi si- 
mul omnibus hanc caussam es- 
se. Sueton. Tib. 2». Adduci ta- 
men nequeo , (juin existimem , 
circumspectissimum et pruden- 
tif simum principem , in tanto 
praesertim negotio , nihil te- 
mere fecisse. 

§. 8. Tum senatus habitus , 
tribunisque militum negotium 
datum ] Cum senatus Leid. 1. 
et Fragm. Hav. a m. 1. V. ad 
Epit. Liv. 48. circa finem. Hinc 
datum negotium editt. primae. 
Aldus ordinem primus mutavit: 
cique adsentiuntur >Ifti. 

Inter P. Sulpicium tribunum 
militum et Brennum] Legendum 
inter Q. Sulpicium , ut dixi. 
S 1 G. Hic iterum omnes codd. 
tum mei, tum Hcarnii Oxonien- 
ses, CVeith.J P. Sulpicium ser- 
vant. V. supra ad c. 36 , 12. tri- 
bunum mihi , pro militum, ha- 
bet Leid. 1. Tum Brenniurn Lci- 
dens. 2. Brenium Harlej. 2. Si- 
militer peccarunt codd. supra 
c. 38 , 3 . Mox colloquia trans- 
acta res Leid. 1. et Fragm. Hav. 
a m. i. V. supra hoc lib. ad c. 
45 , 1. colloquiis transacta res 
Lovel. 2.- 

jYIille pondo auri pretium 
etc. ] Eamdem pecuniae sum- 
mam memorant etiam Vnler. 
Max. 5 , 6, 8. Plut. in Camillo p. 
i 43 . et Zonar. 7. Ann. 23 . Nisi 
in numero differret, huc etiam 
referendum putarem locum Y'ar« 
ron» ex 1 . 1. de vit. Pojp. Roro. 
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per se, adjecta indignitas eft. pondera ab Gallis 
adlata iniqua, et, tribuno recusante, additus ab 

inso- 


apud Non. Mare. v. Torquem. 
Auri pondo duo millia accepe- 
rint ex aedibus sacris^ matro- 
narum ornamentis , a quibus 
postea id aurum et torques au- 
reae multae relatae Hornam at- 
que consecratae. Sane non vide- 
tur pertinere ad (actum matro- 
narum, quae pofl captam urbem 
Vejos, quum aurum, unde A- 
pollini votum solveretur , dees- 
set , ornamenta sua contulerunt, 
ut Livius refert c. 25 , 8. quo lo- 
cum refert Coler, ad Val. Max. 
1 . 1 . 

§. q. Adjecta indignitas est. 
Pondera ab Gallis adlata ini 
qua ] abjecta indignitas est Fra- 
gment. Hav. a in. i. V. supra 
ad 3, 37, 4. adjecta dignitas est 
Portug. Tum u Gallis Leid. 2. 
Gaertn. et Lovcl.i. ac 3 . Gallis y 
omifTa praepositione, Lovel. 4. 
Hinc ablata iniqua Florent. Lei- 
dens. 1. Lovel. 5 . et Fragm. llav. 
a m. 1. V. supra ad 3 , 4 3 , 6» 
oblata iniqua Hearnii Oion. C* 
abrepta iniqua Lovel. 4* allata 
in quae Volf. 1. Leid. 2. ct Lo- 
vcl. 1. 

Additus ah insolente Gallo 

J tonderi gladius J additur Har- 
ej. 2. Portug. ct ilaverk. aditus 
Lovel. 3 . V. ad 4 » $7, in Tota 
vox aberat a Lovel. 4 * Deinde 
insolente Gallo , omilfa praepo- 
sitione, quaedam ex priscis edd. 
Sed eam primus adjecit Ascen- 
sins anno i 5 i 3 . ct servant, quos 
vidi, codices omnes. Verum ab 
insolenti Gallo praeferunt Har- 
lej. *. Portug. et llaverlt. invitis 
optimis. V. ad 6, 14, i 3 . Deni* 
que ponderi non adparct in Leid. 
2. Verum sirtiiliter Florus 1, i 3 . 

S htum . ad iniqua pondera ad- 
ito adhuc gladio , sUperbe iae 


victis increparent, etiam Plut. 
in Camillo p. i 43 . O 6 b Bpip* 
vot oicn> itfvfipidcov nat K«ra* 
fXcJr, asco\v<Sdtuvos rijv ud- 
uipav dua nat rov czoosi //ju , 
itpo(je^i}he tolf saS/uol f. 

Intoleranda Romanis vox. 
Vae victis esse] Felitis hunc lo- 
cum sic expressit. Vae victis in 
proverbium venisse existimatur , 
cum Roma capta Senonibus 
Gallis aurum ex conventione et 
pacto pensum , ut recederent , 
quod , de iniquis ponderibus uno 
ex tribunis querente , Brennus 
dux Gallorum ad pondera ad- 
jecit gladium , et dixit , Vae 
victis, quem postea furius Ca- 
millus quum insidiis circumven- 
tum concideret , et quereretur 
contra foedus Jieri , eadem vo+ 
ce remunerasse dicitur. fclG« 
Vinetus et Salmasius ad Flor. 
1, i3. haec verba laudantes omi- 
serunt esse y fortassis quod id 
ab alio inculcatum, non a Li- 
vio profectum putabant. Plautu9 
quoque, Varro, et Fcftus, quo- 
rum loca dudum indicavit Eme- 
mus in proverbio, Quid nisi 
victis dolor? dicunt vae vicisse 
sine verbo subftantivo. Potcft. 
quidem suppleri est , vq\ erit - 
ut docet Sanctius 4 * Min. 5 . scti 
non magis necclfe eft. vel hic * 
vel alibi itstjuam huic formulae 
verbum addi , quam quum di- 
cunt vae tibiyvae vobis. Simi- 
lis eft sermo eWnrtTinof minan- 
tis in Livio 1 . 4, 49 * Malum qui- 
dem militibus meis. DUK. Plut- 
in Camillo p. ii 3 . IJvv&aronf* 
vov bb tov 2 ov\rciKlov ii rov - 
to ; Ti 'ydp dWo ( tlfttv ) i} 
rot< reviut/uevotf odvrif ; k ai 

tox'ro ph> ovv ijbij erapoifncjbqt 
\u} of } i}ovt. Illud autem pre- 
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insolente Gallo ponderi gladius: auditaque intole- 
randa Romanis vox, Vite victis esse. 

XLIX. Sed Diique et homines prohibuere re- i 


verbium Erasmus in Adag. Tit. 
Vincere et vinci ex Plutarcbi lo- 
co coacipit Quid nisi victis do- 
lor , quum potius ex Livio , Fe- 
llo, ac Floro concipi deberet 
Vae victis , ut ex Casaub. ad Po- 
lyb. i, 6. observat Cl. Duker. 
ad Flori i, i 3 , 17. Ceterum, pro 
Sulpicio, quem iniqua pondera 
queltum Plutarchus dicit, Fe- 
Itus Ap. Claudium nominat, cu- 
jus locus ex schedis Farnes. ita 
integrius editur. Cum, Roma 
capta a Senonibus Gallis , au- 
rum ex conventione et pacto 
adpenderetur , ut recederent , 
quod iniquis ponderibus exigi 
a barbaris querente Ap. Clau- 
dio , Brennus rex Gallorum ad 
pondera adjecit gladium etc. 
Eorum tamen, qui Sulpicium, 
hoc anno tribunum militum , me- 
morant, sententiam veriorem 
efle ad d. 1 . censet Ant. Auguftin. 

§. 1. Sed Diique et homines 
prohibuere ] Veteres plerique 
libri, Sed Dii et homines. SIG. 
V. C. habet, Sed Bii quoque et 
homines etc. ut legi possit, Sed 
Dii quique et homines. UliS. 
Sed Diique et homines Palati- 
norum triga et vetus editio An- 
dreae. Campanus vero Sed Dii 
quoque et homines, (^uod cum 
peraeque in suo inveniflet Ful- 
vius Ursinus, vel a Sigonio per- 
cepifTot, conjectat legendum, 
Sed Dii quique et homines . Val- 
de coacte. GERII. Std Dii et 
homines y ut in suis Sigonius 
invenit, eft. in VoflT. 2. et Lovel. 
3 . Sed Dii auoque et homines , 
ut vet. cod. Ursini habebat, 
praeferunt etiam llaverk. et La- 
tinii Neap, ex cuius veftigiis is 
etiam Sed Dii quique et homi- 
nes legendum conjicit. Sed po- 

Liv. Torn. II J. P. /. 


tius Dii quoque y pro Diique , 
eodem errore datum puto, quo 
hodie quoque y pro hodieque , 
supra hoc lib. c. 27, 1. ubi plu- 
ra vide. Sed Diique homines- 
que Fragin. Hav. Adparet, na- 
sutis librariis displicuifle com- 
positionem Diique et homines y 
‘pro et Dii et homines y exifti- 
mantes non recte, sequente et 
hoc sensu, praemitti t 6 que y 
quod tamen Livio frequentissi- 
mum eft. Supra 1, 4 'L 2. Tela 
in hostem hastaque et gladius. 
2, 5 q, 7. Eo pavore signaque et 
ordines turbavit. 3 , ifiy 7. In- 
vidiaeque plena castra erant , 
et Romam ferri protinus Sic- 
cium placebat. 4 , b, 7. Quin- 
ctiorum , Cincinnatique et Ca- 
pitolini y sententiae abhorre- 
bant a caede, c. 53 , 12. Quum 
ad omnem mentionem tribuni 
favor circumstantis populi plau- 
suque et adsensu cum vocibus 
militum certaret. 5 , 5 i, 3 . Quum , 
victoribus Gallis y capta tota 
urbe y Capitolium tamen atque 
arcem Diique et homines Ro- 
mani tenuerint y habitaverint. 
10, 3 o, 2. Perusinorumque et 
Clusinorum caesa amplius tria 
millia, ubi plura vide. Praeter- 
ea prima vox Sed deerat in Lo- 
vel. 2. Verum illa intercepta es- 
se censenda eft partiin a literis 
ultimis praecedentis, partiin ab 
initiali sequentis vocis. \ . in- 
fra ad 39, 6 , 2. Deinde prohibe- 
re ex duobus Palat, emendat Geb- 
liardus supra ad 1, 12, 1. Et ita 
praeferunt Lovel. a. et 3 . Saepe 
quidem librarios orationes infi- 
nitas in finitas mutare solitos 
fuifTe, supra dictum eft ad i,5o, 
5 . hic tamen vulgatum non vi- 
detur loco movendum efle , quod 
omnes scripti mei uno ore ser- 
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demtos vivere Romanos, nam forte quadam , prius 
quam infanda merces perficeretur, per altercationem 
nondum omni auro adpenso, dictator intervenit) 
auferrique aurum de medio, et Gallos submoveri 
2 jubet. Quum illi renitentes pactos dicerent sesc, 
negat eam pactionem ratam cfle, quae, poflquam 
ipse dictator creatus eflet , injuflu suo ab inferioris 
juris magiftratu facta eflet: denunciatque Gallis, ut 


vandum clamant. Mox male Ro- 
manos omittitur in Portug. 

Aam forte quadam y prius- 
quam infanda merces perfice- 
retur) sorte quadam Florent. 
VolV. 2. Lovel. 3 . 4 - ct Harlej. 

а. Male. Passim ita librarios la. 
psos cfle , supra vidimus ad i, 
9, i 5 . Praeterea nefanda mer- 
ces Lovel. 5 . Harlej. 2. Portug. 
et Haverk. Sed in alteram lectio- 
nem conspirant reliqui codd. 
Deinde proficeretur Harlej. 1. 
Male. V. infra ad 37, 6 , 7. per- 
ficerentur nonnullae ex vetuliio- 
ribus excusis. 

Per altercationem nondum 
omni auro adpenso ] per a l fri- 
cationem Gaertn. V. supra ad 
4 , (>, 1. Tum vox omni deficit 
in eodem Gaertn. et in Lovel. 

б. a m. 2. omnia auro appenso 
Leid. 1. Sed in tine vocis omnia 
male repetitur litera initialis vo- 
cis sequentis. V. ad 40, 7 , 8 . 0- 
mnia appenso Harlej. ». Mox 
auferendo aurum de medio et 
Gallos submoveri jubet i pro 
auferrique i Gaertn. Reliqui o- 
mnes vulgatam lectionem defen- 
dunt, nisi quod vocula conne- 
ctens que desit in Lovel. 5 . 

§. 2. Quum illi renitentes pa- 
ctos dicerent sese) Quum illi 
retinentes , transpositis literis, 
Lovel. 1. VoflT. 1. Leid. 1. et Har- 
lej. 1. Et hinc pohea nata ell 


lectio, quam in cod. suo inve- 
nit Klockius, Quum illi retine- 
ri pacto dicerent sese. Simili- 
ter pacto , pro pactos , etiam. 
Lovel. 3 . Curtius 6, 3 . Ego ve- 
ro , milites , ad penates meos t 
ad parentem sororesque * et ce- 
teros cives , vel renitentibus vo- 
bis erumperem, ubi tamen Mo- 
dius retinentibus malebat, quod 
etiam plures praeferunt scripti. 
Apulcj. 3 . Metam, pag. 43. Ed. 
Pric. Statimque lictores duo de 
jussu magistratuum inmissa 
manu trahere me sane non re - 
nitentem occipiunt. Ubi v. Pri- 
caeum. Ibid. p. 49. Luctanterjx 
me, ac diu renitentem praece- 
dens facinus instaurare nova 
ostensione , lictores jussu ma- 
gistratuum quam instantissime 
compellunt, et p. 5 o. Injecta 
nuinu me renitentem , lacrimis- 
aiie rursum promicantibus cre- 
bro singultientem clementi vio- 
lentia secum adtraxit. qui alibi 
etiam hoc verbo usus efi saepius. 

Ab inferioris juris magistra- 
tu facta esset) ab inferioris gra- 
dus magistratu Lovel. 4. llar- 
lej. 2. et Portug. [Veith. ] Sed 
gradus ex interpretatione vocis 
juris natum videtur. Hinc jun- 
ctim ab inferioris juris gradus 
magistratu habet Gaertn. V. 
supra ad 4» 55 , 5 . adde mox ad 
§. scq. Corruptissime ab infe- 
rioribus gradus magistratus fa- 
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se ad proelium expediant. Suos in acervum conji- 3 
cere sarcinas, et arma aptare, ferroque, non au- 
ro, recuperare patriam jubet, in conspectu haben- 
tes fana Deum, et conjuges, et liberos, et solum 
patriae deforme belli malis , et omnia , quae defen- 
di repetique et ulcisci fas sit. lnftruit deinde aciem, 4 
ut loci natura patiebatur, in semirutae solo urbis, 

; et natura inaequali 3 et omnia, quae arte belli se- 


, cta esset praefert Haverli. infe- 

! rioribus , pro inferioris , eodem 

errore, quo hostibus , pro ho- 
stis; ordinibus. , prq ordinis, 
et similia alia passim obeurrunt. 
V. infra ad 22, 8, 7. In voce 
autem magistratus ultima lite- 
ra nata clt ex similitudine pri- 
■ mac vocis sequentis. V. supra 

ad 4 » 33 » 10. Mox denunciat Gal- 
lis j pro denunciatque , Portug. 

§. 3 . Suos in acervum conji- 
cere sarcinas et arma aptare ] 
Kl suos , priori voce a manu 
antiqua addita, Florent. Tum 
et aptare arma Fragin. Hav. et 

1 Q 

1 arma patre Harlej. 1. Sed vo- 

l luit librarius parare . nam et 

» arma parare ac aptare habet 

• Gaertn. V. modo ad §. praec. 

* De locutione arma aptare v. 
infra q, 3 1, 9. 

Ferroque, non auro , recupe- 
i rare patriam jubet ] Modius ad 

i 3 ulli ni 1, 10, 1. r.eciperare pa- 

triam (in novissima Jullini edi- 

• tione male reciperari patriam 
errore operarum editur) ex meiu- 

t branis legendum monuit. Dever- 

t bo reciperare v. infra ad 7, 18, 

t 1. Hic tamen et scripti et editi, 

t quos consului , conllanter vul- 

) gatum servant ; neque ullam lc- 

* ctionis varietatem ex suis codd. 
llearne notavit. 

Fana Dei\m % et conjuges, et 


liberos , et solum patriae de- 
forme belli malis ] fana Deo- 
rum Portug. et Haverli. Tum 
ac liberos Gaertn. liberos , con- 
junctione oinifla , Haverli. Mox 
bellis malis Voff. j. inter ver- 
sus, Leid.ambo, Lovcl. 1. Har- 
lej. 1. et Fragin. Hav. a m. 1. 
V. supra hoc lib. ad c. 4 5 , t* 
belli malum Gaertn. 

§• 4 * Instruit deinde aciem , 
ut loci natura patiebatur , in 
semirutae solo urbis] Instituit 
deinde aciem Lovel. 4 * V. ad 4, 
4 » 4 * Instruit deinde acies Ha- 
verk. Tum ut loci naturam pa- 
tiebatur Leid. 1. Denique semi - 
ruptae solo urbis VolT. 1. Leid. 
2. Lovcl. 1« 4 - 5 . et Haverk. V. 
infra ad 10, 4» 7* 

Quae arte belli secunda suis 
eligi praepararive poterant ] 
quae in arte belli Fragin. Hav. 
a m. 1. arte bellis Leid. 1. ulti- 
ma litcra tov bellis male repe- 
tita ex prima vocis sequentis. 
V. infra ad 28, a 3 , 2. Hinc se- 
cunda sive legi Lovel. 2. secun- 
da suis legi Lovel. 1. ( suis o- 
mittit Vcith. ] Tum eligi , spe- 
rari , praepararive Gaertn. Sed 
media vox ell a mala manu, ele- 
gi praepararive Leid. 1. et Fra- 
gment. Hav. a m. 1. 

$. 5 . Iraque magis, (juam con- 
silio, in Romanos incurrunt ) 
itaque magis Haverk. V. infra 
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eunda suis eligi praeparari ve poterant, providit. 

5 Galli, nova re trepidi, arma capiunt, iraque ma- 
gis, quam consilio, in Romanos incurrunt. Jam 
verterat fortuna, jam Deorum opes humanaque con- 
silia rem Romanam adjuvabant, igitur primo con- 

. cursu haud majore momento fusi Galli sunt, quam 

6 ad Alliam vicerant. Julliore altero deinde proelio 
ad octavum lapidem Gabina via, quo se ex fuga 
contulerant, ejusdem ductu auspicioque Camilli vin- 


ad 34, 16, i. ira magis i sine 
conjunctione, Leid. 2. et edd. 
vetufiae. Primus deinde Aldus 
70 que addidit, quod etiam ser- 
vant reliqui scripti. Praeterea 
praepositio in deficit in Lovel. 
5 . Paullo ante renovare trepidi , 
pro nova re y Florent. 

Jam verterat fortuna ] Jam 
venerat fortuna Leid. 2. solito 
librariorum errore , qui et alibi 
vertere passivo sensu mutarunt 
in venire. V. supra ad 4, 6, 1. 
et infra ad 9, 17, 6. Mox huma- 
naque concilia , pro consilia , 
Gaertn. Male. V. Gronov. ad 
Liv. 44 » 2, 5 . 

Haud majore momento fusi 
Galli sunt, quam ad Alliam vi- 
cerant} fusi sunt Galli Gaertn. 
et edd. vetuliac usque adAldum, 
qui primus edidit, ut nunc vul. 
go exfiat. consentientibus aliis 
codd. Tum ad Aliam Voff. am- 
bo, Lovel. quinque, et multi 
ex vetuftioribus excusis. V. su- 
pra ad Lpit. hujus libri. Qua- 
tuor autem voces , quam ad Al- 
liam vicerant , desunt in con- 
textu Portug.ejusdem tamen mar- 
gini podea a manu altera adseri- 
ptae fuerunt. 

§. 6. Justiore altero deinde 

S roelio ad octavum lapidem Ga- 
ina via etc. vincuntur ] Justio- 
ri alter deinde proelia Leid. a. 


aberrante librario. Justiore alio 
deinde proelio 1 . ovel. 4 * V. in- 
fra ad Lpit. Liv. 5 o. et ita erat 
in Florent, a m. 2. in quo Ju- 
stiore alieno deinde proelio a 
m. 1. scriptum fuerat. To proe- 
lio dceft in Leid. 2. ut ex prae- 
cedenti repetatur concursu . Sed 
omnes alii vocem illam uno con- 
sensu retinent. Deinde Gabinia 
via Fragm. Hav. invitis reliquis, 
qui receptam lectionem servant, 
nisi quod Gavina via sit in Flo- 
rent. et Leid. 1. commutatis li- 
teris b et v; quod frequens eft 
in Milia. V. ad 5 , 24, 5 . Cete- 
rum, viam Gabinam , non Ga- 
biniam , dictam efle , supra vi- 
dimus ad 2, it, 7. Mox quo sese 
ex fuga contulerant , pro quo 
se ex fuga , Gaertn. Deinde ve- 
ro Istic caedes omnia obtinuit , ■ 

E ro /61, Ilarlej. 1. Ista caedes 
ovel. 2. Ita caedes Lovel. 4 * ct 5 « 

§. 7. Triumphans in urbem 
redit ] Prima vox deeft in Leid. 
2. Tum in urbem rediit Lovel. 
2. et Ilavcrk. Alibi saepe ita va- 
riaflc librarios , infra videbimus 
ad 3 (>, 35 , 2. Supra 4, 10,7. Con- 
sul triumphans in urbem redit 9 
Cloelio duce Volscorum ante 
currum ducto . r. 20, j. Dicta- 
tor senatusconsulto jussuque po- 
puli triumphans in urbem re % 
di it. fit alibi saeps. 
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cuntur. Ibi caedes omnia obtinuit, caftra capiun- 
tur, et ne nuncius quidem cladis relictus. Dicta- 7 
tor, recuperata ex hoftibus patria, triumphans in 
urbem redit: interque jocos militares, quos incon- 
ditos jaciunt, Romulus ac parens patriae conditor- 
que alter urbis haud vanis laudibus adpellatur. Ser- Q 
vatam deinde bello patriam iterum in pace haud du- 
bie servavit, quum prohibuit migrari Vejos, et tri- 
bunis rem intentius agentibus poli incensam urbem, 


Interque jocos militares , quos 
inconditos jaciunt) interque lo- 
cos militares Florent, sollemni 
scribarum aberratione. V. ad 
36 ,i 4 , 4 . Dc jocis militum trium, 
phantium v. ad 3 , 29, 5 . Deinde 
jaciunt Lcid. 1. Lovcl. 1. l\. 5 . 
iiarlej. uterque , Portug. ct Ha- 
verk. [Veitn.J Non raro haec 
verba in Mftis commutantur. V. 
infra ad 4 i, 4 * Supra hoc lib. 
c. i 5 , 5 . Quisnam is esset , qui 
per ambages de lacu Albano 
jaceret. Sucton. in Ner. 37. Mul- 
tasque nec dubias significatio- 
nes saepe jecit , ne reliquis qui- 
dem se parsurum senatoribus, 
jactare dixit supra 4, 53 , 11. 
Quum ex senatusconsulto ur- 
bem ovans introiret , alternis 
inconditi versus militari licen- 
tia jactati. 28, 9, 18. Notatum , 
eo die plura carmina militari- 
bus jocis in C. Claudium , quam 
in consulem suum , jactata. 
Sucton. in Caos. 5 i. Ne provin- 
cialibus quidem matrimoniis 
abstinuisse , vel hoc disticho ad- 
paret , jactato aeque a militi- 
bus per Gallicum triumphum. 

Romulus ac parens patriae) 
ac pater patriae VoflT. 1. Leid. 
2. et Lovel. 1. 4 * &• [Vcith.] ac 
pf patriae Klock. V. infra ad 
7, 5 , 7. Nescio, quid voluerit 
librarius Leid. 1. qui dedit Ro- 
mulus aeparesunt patriae. 


Haud vanis laudibus adpel- 
latur) haud navis laudibus Lo* 
vel. 5 . transpositis perperam li- 
teris. Librarios autem saepo na- 
vus et vanus confudifle, dictum 
ell ad Silii Ital. 1, 54 q. appel- 
lantur Gaertn. appellabatur 
Flor. VoQ‘. ambo, Leid. ainbo, 
Lovel. 1. 2. 3 . 5 . Ilarlej. ambo, 
Portug. Fragm. liav. a m. 2. 
Hcarnii Oxon. B. et vetuftac cdd. 
usque ad Basii, anni i53q. in 
qua appellatur primum inveni, 
quod in solis mihi obviam fuit 
Lovel. 4* Havork. et Fragm. Uav. 
a m. 1. Librariis displicui (re vi- 
detur temporum mutatio redit 
et adpellabatur. Sed v. Cl. Cor- 
te ad Sal ludi i Jug. 61, 3 . 

§. 8. Quum prohibuit migra- 
ri Vejos , et tribunis rem inten- 
tius agentibus) quum prohibuit 
migrare Leid. 2. tum prohibuit 
migrari Vod*. 2. et Lovel. 3 . 
[Vcith.] tum et quum , sive cum, 
saepissime confundi solent. Y T . 
ad Epit. Liv.48. Praeterea tribu- 
nis remittenlius agentibus Leid. 
1. tribunis rem intentius geren- 
tibus Florent, quod Salvinius 
adjecta nota sibi non displicere 
indicavit. Sed caudam vulgati 
rejiciendi, pro quo flant omnes 
reliqui codd. non video. Infra 
4 o, 44 » 8* Consul priusquam ul- 
lam rem publicam ageret • Ft 
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♦ 9 et per se inclinata magis plebe ad id consilium, ea- 

. que caufla fuit non abdicandae poft triumphum di- 
ctaturae 3 senatu obsecrante , ne rempublicam in 
incerto relinqueret ftatu. 


ita saepe. Passtm haec verba a vel, i. religionis cultor Harlej. 
librariis confunduntur, V. ad 2. Portug, et Haverk. V. infra 
22, 28, 1. Paullo ante interim , ad c, $ 5 , 1, 
i pro iterum , Lovel, 1, V, ad 10, , 

• Retulit , et senatusconsultum 

5 - 9* Senatu obsecrante * ne facit] \ ct, Hb, retulit. Senatus- 
rempublicam in incerto relin • consultum fit. SIG. Pali, duo 
queret statu] senatu obsecrante * ,ic . ,non ftra lectionum fovent; 
Leid, 1. senatus obsecranteYor- qu*bus ne exterream lectorum 
t*g. senatus obsecravit Lovel, animos, mrfla facio. At sec. re- 
' s. 4, 5 . et llcarMii Oxon. C, De- tulit» Senatusconsultum fit . 
inde ut resp. in incerto relin- Campan. edidit et senatu sconsul- 
i jueret statu Portug. ne resp. in * um facit' GEBH. et senatus- 
incerto relinqueretur statu liar- consultum facit plures et melio. 
lej. 2. Olim per notas scriptum rC8 » Sigonius Senatusconsultum 
fuerat R, P, id vero atrum res • fit. Sed consul quoque aut di. 
publica, an rempublicam, ved* ctator senatusconsultum facit, 
dendum foret* librarius igno* q uu [n dat operam, efficitque, 
ravit; quomodo eos etiam aliis 1,1 Cic. 9. ad Atlic, [ ep, 
locis erraffc infra videbimus ad *&•] Primas ejus actiones ftor - 
10, 37* 16. Quum autem male reo : colet enim senatusconsul- 
prius elegi dent* proclive etiam tum facere, volet augurum de- 
fuit relinqueret mutare in relin * cretum. J. FR. GRON, et Smc 
queretur f quum ceteroquin et facit Florent. ct.Klock, et G, 
alibi ita peccare soliti sint. V, meus facitque Lovel, 3. ex se- 
ad 39, 22,8. ne respu. incerto natu scon. fit Haverk. ex sena- 
relinqueretur statu Haverk. ubi tusconsulto facit Lovel. 5. Har- 
praepositio in intercepta eft a lej. 2. Gacrtn, et Portug. et se- 
prima syllaba vocis sequentis, natusconsultum fecit Fragm. 
V, supra hoc jib. c. 28, 5 * sena - Hav. et senatusconsulto facit 
tus obsecravit tenere post, ne Lovel. 4, c t senatusconsulto , 
incerto relinqueret statu Lovel. omiflfa voce facit , Lovel, a. Sed 
5, a m. 1. et Hcarnii Oxon. L, puto recte Gronovium adversus 
a. teneret post, ne incerto re • Sigonium vulgatam lectionem 
linqueret statu Lovel. £>. a m, defcndilTc, Eam enim reliqui 
2. teneret post, ne relinqueret ct inter eos omnes melioris no! 
in incerto statu Lovel. 2 .terne* tae codices, probant. Supra 4, 
re post ne in certo relinqueret 11, 2, Fabius et Aebutius con. 
cau, id oli casu, Lovel. 4, a m, sules, ut delerent prorsus ex 
1. in incerto a m, 2. ne rem post animis hominum infamiam ju- 
%n incerto relinqueret statuheu didi , senatusconsultum fece - 
1 dens, 1. _ r unt , 

5 . 1. Ut erat diligentis simus §, 2. Fana omnia, quod ea 

religionum cultor 3 cultor reli . hostes possedissent) Quae fana 
VolT, 1 , Leid. 2. ct Lo. omnia VolT. 2, Turo quod eo 
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L. Omnium primum, ut erat diligenti ffimus re- 1 
ligionum cultor, quae ad Deos inmortales pertine- 
bant, retulit; et senatusconfultum facit, Fana omnia, 7. 
quod ea bojiis pojpdijfet , reftituerentur , terminarentur, 


hostes Portug. et Havorh. quod 
ea hostes possedisset Florent, 
sed n mnnu recenti addito fa- 
ctum ell possedissent. C omnia ea 
quae hostes possedissent \ eitli. ] 
quod ea hostis possedisset Lo- 
vel. 1. Voff. 1. Lcid. uterque, 
omnesque excusi usque ad Al- 
dum. 2, 62, 3. Ibi, quia hostis 
moenibus se tenebat , vastati 
agri sunt. 3 , 3 , 6. Hostem in 
agro non invenit, ubi unus cod. 
hostes, c. 28, 4. Vitro ex sta - 
tionibus ac vigiliis territant ho- 
stem. et hic duo hostes, c. 3 o, 

8 . Minucius , contra Sabinos 
profectus , non invenit hostem. 
c. 70, 4. Priusquam hostis tur- 
batos ordines rejiceret , terga 
inpugnare hostium satius . 01- 
suni est. 4 > 18, 3 . Dictatori ac 
Romanis, quod detrectasset pu- 
gnam hostis, animi accessere. 
5 , 45, 3 . Extremos tamen pavor 
cubilibus suis excitos in fugam, 
et quosdam in hostem ipsum, 
inprovidos tulit, c. 4 "i 9 - 
vigiles ejus loci , qua fefellerat 
ascendens hostis , citati. 6 » 2q, 
10. Optimum visum est , pede- 
stri pugna invadere hostem, c. 
3 i, 7 « Romano contra etiam in 
hostico morandi caussa erat, 
ut hostem ad certamen elice- 
ret. 7, 2 \, 6. Inferenda sunt si- 

f na, et vadendum in hostem. 

, 38 , 2. Castra in hostico incu- 
riose ita posita, tamquam pro- 
cul abesset hostis. 2"» ? - 5 , 
Haud dubia spe , si duobus ex- 
ercitibus consularibus junctis 
commisisset sese hostis , debel- 
lari posse. 28, 16, 7. Quum ho- 
stis nequidquam subire iniquo 
adseensu conatus esset, haud 
difficulter sese tutati sunt . Qui- 


bus ut et aliis locis pariter va- 
riant scripti. V. ad 6, 22, 2. 


Restituerentur , expiarentur- 
que ] Andreas , restaurarentur , 
terminarenturque , e.rpiarentur- 
que . Omnes alii ante Gruterum, 
restituerentur , terminarentur , 
expiarenturque. Gon fu Itone is 
omiferit, an sit operarum error, 
haud scio, in binis certe, qua* 
habeo, deeft : atque inde in tot 
aliis, quae ex ifiis propagatae. 
Injuria profecto. Conceptis enim 
verbis finiebantur templa non 
modo augurii aut aufpicii caulTa, 
ut loquitur Varro in sexto [ p. 
66 ] sed etiam quae perpetua 
coniti tuebantur aedificabantur- 
que religionis caufla. 1, [10, 6. J 
Komiilus : Templumque^ iis re- 

gionibus, quas modo animo me- 
tatus sum, dedico. Hinc et fines 
templares apud Agrimenfores 
antiquos. Kotus lapis Claudii. 
AVCTIS. POPVLI. ROMA - 
HI UNIBVS. PO MOERI- 
VM. AMPUAV 1 T. TKRMI- 
NAVITQVE. J. FB. GRON. 

restituerentur, terminarentur- 
que , ultima voce expiarentur- 
que omifla, Leid. 1. Sed eain in- 
tereepit similitudo proximae vo- 
cis expiatioque. restituerentur, 
terminarenturque , expiarentur- 
que Harlej. 1. restituerentur, im- 
mutarenturque expiarentur Lo- 
vel. 5 . restituerentur , immuta- 
renturque ac expiarentur Lov. 
4. et Harlej. 2. [Vcilh, 1 restitu- 
erentur, initiarentur que ac ex- 
piarentur Portug. restitueren- 
tur, terminarenturque ac ex- 
piarentur HaverU. restitueren- 
tur, terminarentur, expiaren- 
tur sine copula Gacrtn, Ei au- 
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expiarentur que , expiatioque eorum in libris per duumvi- 

3 m quaereretur . Cum Caeretibus bofpitium publice fie- 
ret, quod sacra populi Romani ac sacerdotes recepifent, 
beneficioque ejus populi non intermijfus bonos Deum in - 

4 mortalium efet : ludi Capitolini fierent, quod Jupiter 


tem vel addi, vel, ut Livius sae- 
pia* fecit, omitti poteft. Sed, 
quum plerique codd. in illa ser- 
vanda confentiant, etiam non ex- 
pungendam cenfco. Ceterum xo 
terminarentur , a Grutero eje- 
ctum, sed recte a Gronovio re- 
uitutum , non tantum defenditur 
unanimi confenfu codd. scripto- 
rum ac priorum v editionum, sed 
etiam auctoritate Plutarchi in 
Camillo p. 145 . Oi xovs irpov t 
r°TCovt avaWafclv nat 6pi<Sai 
t aX^vzet V7io xov KauiWov , 
uvyneXvpivcov navxcov etc. 

Expiatioque eorum in libris 
per duumviros quaereretur) ex- 
piatio eorum Leid. 2 . Lovel. 1 . et 
Caertn. Tum exquireretur Lai- 
ueus. a. 


5. 3. Cum Caeretibus publice 
hospitium fieret) Gellius I. , 6 , 
. * Caeretibus hoc tempore ci- 
vitatem datam sine suffragio ait, 
ob confervatorum sacrorum me- 
ritum. SIG. Tum Caeretibus edd. 
vett. pro quo Aldus deinde Cum 
Caeretibus subflituit. et ita prae- 
Jcrunt etiam codd. omnes. V. ad 
Epit. Li y. 48 . circa finem. Deinde 
publicum hospitium jieret Ile. 

S' 1 2 XOtX a Ma,c * PuWce 
enim hic eft publica auctoritate, 

nomine rcipublicae. V. ad 4 , i3, 
8 . Supra i,45,a. Quum consen- 
sum Deosque consociato* lauda, 
ret mire Servius inter proceres 
-Latinorum, cum quibus publice 
pnvatimque hospitia amicitias - 
que de industria junxerat . Ex- 
empla civitatium , quae publice 

nofpitia jungunt,, servant tabo- 

• 


lae, quas edidit Tomasin. de tes- 
•er. Hofpitali c. a. Ceterum in- 
verfo ordine vocabulorum ho- 
spitium publice fieret Florent. 
\ off. i. Leid. ambo, Lovel. quin- 
que, Harl. ambo, Portug.Gaertn. 
Haverh. et Fragm. Hav. quorum 
auctoritatem secutus sum. 

4 

Quod sacra populi Romani 
ac sacerdotes recepissent) Vox 
Romani deetlin Portug. Defunt 
etiam tres sequentes voces in con- 
textu , sed m. a. margini adferi- 
ptae sunt. 

Beneficioque ejus populi non 
intermissus honos Deum inmor - 
talium esset ] Etiam hic trea 
priores voces beneficioque ejus 
populi defunt in Portug. Deinde 
honor DeAm inmortalium Lo- 
vel. a. 4« 5. Portug. Gaertn. et 
Fragm. Hav. V. mox ad $. 7 . 

§• 4* Ludi Capitolini fierent* 
quod Jupiter optimus maximus 
suam sedem atque arcem populi 
Romani etc. tutatus esset ] ludi 
Capitolini ut fierent Harlej. a. 
Portug. et liaverk. Sed recte xo 
ut ignorant meliores. Quod nunc 
sero adderetur, quum supra o- 
miffum sit §. 2 . ct 3. Id et alibi 
in proponendis senatusconfultis 
omitti solet. Supra 3, ai,a. Se- 
natusconsulta fiunt , neque tri. 
oum legem eo anno ferrent, ne- 
que consules ab urbe exercitum 
educerent, quamvis tamen sae- 
pius addi non negem. V. quae 
ad eum locnm notata sunt. Deinde 
quod Jupiter maximam suam 
sedem Voff. t. Leid. a. «t Lovel. 
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optimus maximus suam sedem atque arcem populi Ro- 
mam in re trepida tutatus ejjet : collegiumque ad eam 
rem M. Furius dictator conftitueret ex iis , qui in Ca- 
pitolio atque arce habitarent . Expiandae etiam vocis 5 


nocturnae , quae nuncia 


i. Error ex eo natus videtur, 
quod per compendium scriptum 
fuerit Jup. opi. max. quemad- 
modum in Lcid. i. et aliis adhuc 
supereft. quod diu Jupiter opti- 
mus maximusLov. 2 . 4. [V eitb.] 
Praeterea suam aedem atque 
arcem populi Romani Hearnti 
Oion. L. 1 . Male. PalHm enim 
templa Deorum vocari solent eo- 
rum sedes. V. supra hoc lib. ad 
c. » . suam arcem atque sedem 
populi Romani Lovel. 4. Tum 
populo Romano Lovel. 3. VoIT. 
n. et Gaertn. quasi id referen- 
dum foret ad verbum proximum 
lutatus esset ; vel arcem populo 
Romano dictum elTet, ut auxi- 
lium populo Romano , muni- 
mentum libertati, etsimilia plu- 
ra, de quibus v. supra ad 3,46, 
3 . Verum utro modo capiatur, 
etiam sibi pro suam dictum opor- 
tuiflet. Quare, quum omnes codd. 
suam servent, hic etiam populi 
Romani pracftare arbitror, quod 
etiam reliquorum Mftorum con- 
eenfu defenditur. Error ex com- 
pendio scribendi po. Ro . ortus 
eft. V. ad 39,47« 10 * 

^ Collegiumque ad eam rem M \ 
Furius dictator constitueret ex 
jis , qui in Capitolio atque arce 
habitarent ] Romae collegia 
quaedam erant, in his Mercu- 
rialium et Capitolinorum , ut ex 
Ep>ftol»s ad Q. Fratrem [ 2 . Epifl. 
5. 3 cognoscimus. Sed quinam 
erant illi Capitolini? id enim e 
JiDris erutum Ciceronis epiftolas 
Jcgentibuspraelucebit. Etsi enim 
n oftra non magnopere refert, hos 
iotclligere: tamen , quia eum 


cladis ante bellum Galli- 


scriptorem merito docti et ftu- 
diosi pervolutant, in quo si quid 
minus intelligunt, offenduntur, 
excutiendum mihi efTe credidi. 
Erant igitur Capitolini collegi- ' 
um hominum Capitolium et ar- 
cein incolentium , ludosque Ca- 
pitolinos celebrantium. Sed quia 
in hoc scribendi genere non ora- 
torum artificiofa fide, sed aucto- 
rum literis omnia probantnr : 
quod a nobis pofitum cfi, ex eo- 
rum velut tabulario et inflru- 
mento depromendum efl. Livius 
igitur ita efTe ut retulimus, hoc 
loco planum facit. TURNEB. 5. 
Advers. 28 . colloquium, pro col- 
legium , Lovel. 4* Tum vox rem 
omittitur in Leid. 1 . Hinc consti- 
tuerat praeferunt Harlcj. 2 . et 
Gaertn. Deinde ex hiis YofT. 1 . 
Leid. 2 . et Fragm. Hav. ex his 
Florent. \ oIT. 2 . Leid. 1 . Lovel. 

4. Gaertn. Portug. et Iiaverk. 
Tandem habitaret Portug. [ in 
Capitolio arcem habitarent 
Veitb.J Huc pertinet locus Fefti, 
jam etiam a Doujatio laudatus, 
in Sardi venales . Sardi vena- 
les alius alio nequior, ex hoc 
natum proverbium videtur. quod 
ludis Capitolinis , qui Jiunt a 
vicinis praetextatis, auctio Ve- 
jentium Jieri solet , in qua no- 
vissimus quisque deterrimus pro- 
ducitur a praecone senex cum 
toga praetexta bullaque aurea , 
quo cultu reges soliti esse Etrus- 
corum , qui Sardi adpellantury 
quia Etrusca gens" orta est Sor- 
dibus ex Lydia, quo loco Jos. 
Scaliger legendum cenfuity?unl 
a vicanis praetextatis , et per vi- 
canos iuteUigit vici magiftros. 
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cum audita neglectaque edet, mentio inlata, juflum- 
6 que templum in Nova via Ajo Locutio fieri. Au- 
rum , quod Gallis ereptum erat, quodque ex aliis 


« 


Verum Compitalitii ludi a magi, 
ftris vicorum editi fuerunt, non 
autem Capitolini, quorum edi. 
tioni praeerat tollegium, confii- 
tutum cx iis, qui in Capitolio 
atque arce habitabant, ut Livi- 
us hoc loco refert ; sive magiltcr 
ejus collegii, ut colligendum vi- 
detur ex Asbonio Pediano ad Cic. 
,Orat. in Pifon. Solebant au- 
tem magistri collegiorum lu- 
dos facere , sicut magistri vico- 
rum faciebant compitalitios 
praetextati , qui ludi, sublatis 

collegiis y discussi sunt. 

^ . 

*.- * ‘ ' * 4 * * * * 

$. 5 . Quae nuncia cladis ante 
bellum Gallicum audita negle- 
ctaque esset, mentio inlata] ante 
bellum Gallicum cum audita Lo 
vel. 5 . Portug. et Hav. [Veith.] 
Sed vox cum ex ultimis literis 
vocis praecedentis perperam re- 
petitis nata effe ccnferi debet. V. 
infra ad 9, 17, 9. Eadem lectio 
supcrelt etiam in Lovel. /\. nisi 
quod ibi alio ordine Gallicum 
bellum legatur. Tum neclecta- 
que esset Florent, et llarlej. 1 . 
V. ad 2, n, 4 - Deinde et mentio 
illata idein Harlej. 1. Verum hic 
etiam rd et profluxit ex repeti- 
tione ultimarum literarum vocis 
proximae. V. infra ad £9, 18, 8. 
mentio illius praefert VoflT. 1. 
f nocturnaeque nunciae cladis 
Veith. ] 

Jussumque et templum in No- 
va via Allocutio fieri] Antiqua 
lectio, jussumque templum, in 
Novaia locutio fieri . Lcgo,jfuj- 
sumque templum in Nova via 
Locutio fieri. RHEN. Ajo Locu- 
tio, ut ante diti. S 1 G. Pali, duo 
yisumque templum in Nova via 
Allocutio fieri. Sed rectius habet 
hic vulgata lectio a doctis emen- 


data. Marcus Varro Divinarum 
[ lib. incerto apud Geli. 16, 17. 3 
Ajus Deus appellatus y araque 
ei statuta est , quae est infima 
Nova via , quod in eo loco divi- 
nitus vox edita erat. Palat. scc. 
et Campani editio Deam pro Deo 
nobis subftituunt : Jussumque et 
templum Allocutiae in Nova via 
fieri . Mifcrc vero Andrcas tem- 
plum in Nova via locatione fieri. 
Quid aliter poterat in spiffis bar- 
barici tenebris. GERH. visum- 
que templum Voff.a. errore et- 
iam alibi in scriptis obvio. V. 
infra ad 9, ii, 4* jussumque et 
templum Lcidens. 1. Lovel. 2.4» 
Portug. Haverk. etFragm. Hav. 
a m. 2. [Veith.] Verum illud et 
partiin ex ultima litera vocis 
praecedentis, partim ex prima 
sequentis natum eft. Ita Victo- 
rius 6. Var. lect. 7. quum apud 
Varr. 6. de ling. Lat. p. 63 . ede- 
retur Elicii Jovis visa ara in 
Aventino ab Eliciendo , legen- 
dum cenfebat Elicii Jovis ara. 
ut tres priores litcrae Toti visa 
ex vocis praecedentis fine, ulti- 
ma ex $equent’»9-initio male a li- 
brariis repetitae fuerint. V. hu- 
jus erroris exempla infra ad 7, 

7, 4. et 9,6, 9. ( * 22, 28, 1 1 .) Con- 
tra voces partim a praecedenti 
artim a sequenti vocabulo seri- 
arum culpa intercipi, infra vi- 
debimus ad 39, 6, 2. Praeterea 
templum in loco jam novo fieri 
Lovel. 1. VoflT. 1. et Leid. 2. tem - 

S ium in nova jam locatio fieri 
Jock. a m. 1. pro quo templum 
in novo jam loco fieri a in. 2. . 

emendatur. templum in novo loco 
fieri Lovel. 4 « 5 - Harlej. 2. et Por- 
tug. [Veith.] templum innovat 
in Locutio fieri Leid. 1. et Har- 
lej. 1. templum in Nova Alocutio 
fieri Florent, a m. 1. ct Fragm. 
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templis inter trepidationem in Jovis cellam conla- 
tum, quum, in quae referri oporteret, confufa me- 
moria elfet, sacrum omne judicatum, et sub Jovis 


Hav. a m. i. Eorum codd. prior 
templum innovari Locutio fieri 
praefert a m. 2. pofterior tem- 
plum in Nova via Alocutio fieri 
itidem a m. 2. templum in Nova 
via Allocutio , vel Allocucio fie- 
ri V o(T. 2. Lovel. 2. 3 . et Gacrtn. 
templum Allocuciae in nova via 
fieri llaverk. Sed recte Sigonius 
emendavit templum in Nova via 
Ajo Locutio fieri. V. quae supra 
notavit ad Epit. hujns libri, 

% 

§. 6. Aurum , auod Gallis ere- 
ptum erat] quod a Gallis acce- 
ptum erat Haverk. quod a Gal- 
lis ereptum erat Harlej. 2. et 
Portu<*. Male. Optimi enim et 
reliqui omnes codices ftant pro 
vulgato. Cic. 1. dcOffic. 14. Eri- 
piunt aliis, quod aliis largian- 
tur. Curt. 3 , 10. Irent , et inbel- 
libus feminis aurum viri eripe- 
rent. et ita pafliin. quod Gallis 
erat ereptum Lovel. 4, 

Et aliis templis inter trepi- 
dationem in Jovis sellam col- 
latum] Repone cellam, ut 6 , [ 4 , 
3 . ] In Jovis cella constat ante 
pedes Junonis positas fuisse , 
S 1 G. in trepidationem priscae 
cdd. ultima syllaba tqv inter ab- 
sorpta a prima vocis sequentis. 
Recte itaque Ascenlius inter tre- 
pidationem anno i 5 1 3 - edidit, 
quomodo etiam praeferunt om- 
nes codices. Poft eas voces ad» 
ditur verbum erat in Lovel, 2, 
Praeterea in Jovis cellam non 
modo servant omnes manu exa- 
rati , sed et typis deferipti ; ut 
nefeiam , in qua demum editione 
sellam Sigonius invenerit. Cel- 
la Jovis memoratur etiam supra 
3 , iq, 7. Quum hostes in arce , 
in Capitolio essent , exsulum et 
Servorum dux, profanatis om- 


nibus, in cella Jovis optimi ma- 
ximi habitaret. Infra 6, 29, 8. 
Signum Praeneste devectum Jo- 
vis Imperatoris in Capitolium 
tulit. Dedicatum est inter cel- 
lam Jovis ac Minervae. 7 , 38 , 2 . 
Lega tos gratulatum , Romam 
misere cum coronae aureae do- 
no, quae in Capitolio in Jovis 
cella poneretur. 10, 23 , 12 . Ex eo, 
quod in publicum redactum est, 
aenea in Capitolio limina , et 
trium mensurum argenteavasa 
in cella Jovis posuerunt. 44 » * 4 » 

3 , Petentibusque iis , ut id do- 
num in cella Jovis optimi ma- 
ximi ponere liceret , permissum. 
Sueton. in Aug. 3 o. Ceteras ae- 
des sacras opulentissimis donis 
adornavit ; ut qui in cellam Ca- 
pitolini Jovis sedecim millia 
pondo auri, gemmasque ac mar- 
garitas quingenties sestertium 
una donatione contulerit, cella 
Apollinis Palatina memoratur 
Plinio 37. H, N. 1. Caesar di- 
ctator sex dactyliothecas in ae- ' 
de Veneris Genetricis dedicavit ; 
Marcellus. Octavia genitus, in 
Palatina Apollinis cella unam • 
Tales tres cellae in Capitolino 
templo memorantur; una Jovis, 
altera Junonis, tertia Minervae, 

V. Juft. Rycquium de Capit, c, 

» 3 , In uno ergo templo plures 
Deos coli , sed quamlibet templi 
cellam uni tantum Deo dicari po* 
tuifle, juris fuit pontificiis Liv. 

27, 25 , 7. Quum aedem Honori 
et Virtuti vovisset , dedicatio 
ejus a pontificibus inpediebatur; 
quod negabant , unam cellam 
amplius quam uni Deo rite de- 
dicari. Tandem celatum Lovel. 

5 . a m. 1. relatum a m. 2. Sed 
referri mox sequitur: et conia * 
tum hic optime convenit; indi» 
cat enim aurum, cx variis tem» 

1 - *. « ' • * 


I V - 

I \ 


V i 


T. LIVII 


4*2 


7 sella poni juflum. Jam ante in eo religio civitatis 
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J lis depromtum , simul in unam 
ovis celiam latum fuiflc. 

Quum , in quae referri oporte- 
ret, confusa memoria esset,. sa- 
crum omne judicatum ] quum 
inique referri oporteret Ilariej. 
‘j. et Gaertn. Contrario errore 
in que , pro iniqua , supra scri- 
bebatur in codd. hoc lib. c.48,9. 
hi qui, pro iniqui y c.^j f a. in quae 
deferri oporteretLov.\. (V c> |b. ] 
solito errore. V. ad 21, 6 , 5 . in 
quae referri oportet Florent, et 
Lo vel. 3* V . ad 40 , j 4 , 3 . Deinde 
confusa esset memoria alio or- 
dinc Lovcl. 5 . tiarlcj. 2. Portug. 
et liaverk. Tandem sacrum esse 
judicatum Lovel. 2. ct Gaerln. 
[Veith. ] Sed re, seu esse y et oe i 
seu omne , ob ductuum similitu- 
dinem facile commutari potue- 
runt, atque alibi non raro com- 
mutata sunt. (* 36 > 4 > 6 .) 

Et sub Jovis sella poni jus- 
sum] Vir doctus in margine e- 
dit. Curionis scribendum conji- 
cit sub Jovis cella. Et ita etiam 
bunc locum adducens eum lau- 
davit Juft. Rycquius de Capit, c. 
21. Deinde Cl. Clericus quoque 
non modo eamdem conjecturam 
suo nomine propofuit, sed etiam 
in contextum Livii recepit. Miror 
tamen eum addere , sub Jovis 
cella scribendum efle, non sella y 
ut erat in edd. Gronovianis in 8. 
ct in 12. annorum 1678. et 1679. 
quasi vero solae illae ita prae- 
ferrent , quum tamen nullam vi- 
derim editionem, (quinquaginta 
fere mihi sub oculis sunt) quae 
aliter exhibeat: nisi forte dicen. 
dum sit. Clericum ideo tantum 
duarum illarum mentionem fe- 
cifle, quod in recenfcndo Livio 
non aliarum rationem habuerit. 
Ceterum libri scripti , quibus 
utor, variant, sub cella Jovis 

in Letd. a. Vo(T. 1. Lovel. 1. 

• - t ' \ 


4. Harlej. 1. et Gaertn. sub sella 
Jovis in Florent. VofT. 2. Leid. 
1. Lovel. 2. 3 5 . Harlej. 2. Portug. 
Haverk. et Fragm. iiav. Si eunt 
viris doctis priorem scripturam 
sub cella Jovis amplectimur, (In- 
tuendum erit, pecuniam hanc po- 
sitam fuiflc in faviflls sive thesau- 
ris, quae erant quali ciliernae sub- 
terraneae sub area Capitolina, a- 
dcoque sub cella sive aede Jovis. 
Earum meminit Geli. 2. N. A. 10. 
Varro rescripsit , in memoria 
sibi esse , quod Q . Catulus cu- 
rator restituendi Capitolii di- 
xisset, Voluisse se aream Ca- 
pitolinam deprimere etc. sed 
facere id non quisse , quoniam 
favissatinpedissent . Id esse cel- 
las quasdam et cisternas , quae 
in area sub terra essent , ubi 
reponi solerent signa vetera , 
quae ex eo templo collapsa es- 
sent, et alia quaedam religiosa 
e donis consecratis . et Feflus v. 
Favissae. Sunt autem, qui pu- 
tant , favissas esse in Capitolio 
cellis cisternisque similes , ubi 
reponi erant solita ea, quae in 
templo vetustate erant Jacta in- 
utilia. Et huc forte referendus 
cft locus Livii 7, i5,8. Auri qpo- 
que ex Gallicis spoliis satis ma- 
gnum' pondus saxo quadrato se- 
ptum in Capitolio sacravit . For- 
te , inquam, exiflimandum , sa- 
cratum a Sulpicio pondus illud 
auri fuifle in (avidis Capitolinis. 
Certe praetor Achaeorum a Mes- 
seniis captus in thesaurum pu- 
blicum sub terra saxo quadrato 
septum drmiflus efle dicitur in- 
fra 39. 5 o, 3 . Faviflas autem efle, 
quos Graeco nomine Thesauros 
etiam vocarunt, Q. Valerius So- 
ranus teftatur apud Geli. l.l. Non 
poflum autem non quin occa- 
sione locorum Gellii ct Fefii lu- 
cem accendere tentem uni vel 
alteri lapidi, edito a Fabrettoin 
Infcript. Prior exflat p. 280. 
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adparucrat , quod , quum in publico deeffet aurum. 


SIGNA. TRANSLATA. EX 
ABDITIS. I.OCIS. AD 
CELERITATEM 

THERMARVM. SEVERI ANARVM 
.. AVDBNTIVS.AKMILIANVS.V.C.CONS 
CAP. CON6TITV1T. DEDI C AU IO VE 
PRAECEPIT 

CVRANTE. T. AH NOMO. CHRYSANTIO. 
V. P. 

Alter cxftat p. 334 * 

TRANSLATA. KX. OBSCV 
RO. LOCO. CVRANTE 
IVNIO. GALLIENO. V.C. PP 
POTIF. DEI. SOLIS. INVICTI 
CVR. X. L. L. 

Ipfe Fabrettus fateri cogitur, se 
nescire, quid sibi velit haec 
claufula prioris lapidis signa. 

TRANSLATA. EX. ABDITIS. LO- 
CIS, et, ut crucem curiosis 
figeret, aliam et similem, cu- 
jus aeque ignorationem profi- 
tetur, expofuit. Verum, si quid 
in tantis tenebris adluccre pos- 
sit , forte per abdita loca , ct 
obscurum locum , unde trans- 
latu , vel signa translata dicun- 
tur, inteliigendae suut favillae 
templorum, ubi. tefte Gellio, re- 
poni solebant signa vetera , quae 
ex templis conlapsa essent , et a - 
lia quaedam religiosa e donis 
consecratis. Certe ex intimo tein- 
li sacrario Hadrianus Imperator 
ompeji Itatuas cruifle narratur 
apud Appian. Alex. 2. bcll. Ci- 
vil. p. 4H1. Xpovty bb rov r depov 
tdvbc iniKpvq)$4vTd o\ov vno 
ipa/tpov, huI eittovaf odas and 
Xa\nov rep lIofinijTcp ncpl ro 
Kdrtrtiov vsepov oi npodijKovrts 
drtSqtiav , \c\u>Pqpeva ndvza 
nal is ro abvrov rov lepov tsart- 
vcX^ivra, icqrqdi nat evpti' trt 
iftov Poopaicjv Pa6i\evf 'Abpia. 
vos enibif/jo3v , kqI rov rdq>oy a- 
vetid^ijpc, yv&pi/tov av$ts iivai, 
*al rds einovar av rov IJo/tinq- 
iov bivpStoQaro, Verum, ut ad 


Livium revertar, potius genui- 
na videtur altera lectio subiSella 
Jovis , tum quod integriores eam 
servent codd. tum etiam quia Pli- 
nius auctor eft , aurum hoc ia 
solio Jovis reconditum fuifle, 33 . 
11. N. 1. Nec ignoro , duo millia 
pondo auri perisse Pompeji ter- 
tio consulatu e Capitolini Jovis 
solio , a Camillo ibi condita . et 
ideo a plerisque existimari. duo 
millia pondo conlatcb. Sed, quod 
accessit , Gallorum praeda fuit, 
detractum ab his in parte captae 
urbis delubris. Effigies autem Jo- 
vis Capitolini non erat dans, sed 
sedens sella sive eburnea , sive 
aurea. V. Juli, llycquium de Ca- 
pitol. c. 19. Sub illa itaque Jo- 
vis Capitolini sella aurum hoc 
politum eft, quemadmodum libri 
Sibyllini sub basi Apollinis Pa- 
latini apud Sueton. in Aug. 3 i. 
Solos retinuit Sibyllinos j hos 
quoque delectu habito: condi- 
ditque duobus forulis auratis 
sub Palatini Apollinis basi. Ad 
quem locum Torrent, ex Dion. 
CalT. 1 . 44 * P-2|3. docuit, Caefari 
dictatori decretos a senatu ho- 
nores , literis aureis in colum- 
nas argenteas i n fc r i ptos-PTro rov* 
nudas rov Aios rov KanerooXi- 
vov conlocatos fuifle. 

§. 7. Jam ante in eo religio 

civitatis adparuerat ] Jam aut , 
id eft autem , Lovel. 2. V. ad 27, 
35 , 7. Tum in eo collegio civi- 
tatis Haverk. in eo religio civi- 
tas apparuerat Leid. 2. 

Quod quum in publico deesset 
aurum ] In V. C. scriptum eft* 
quod cum inde publico deesset 
aurum. Ut videatur fortafle le- 
gendum, quod cum de publica 
deesset aurum. URS. MS. Urfini 
cum inde publico, unde legit cum 
de publico. Ego vero cum indu 
publico , vel endo publico.hLO- 
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ex quo summa pactae mercedis Gallis confieret, 
matronis conlatum acceperant, ut sacro auro abfti- 
neretur. Matronis gratiae actae, honosque additus, 
ut earum , sicut virorum , poft mortem sollemnis 
0 laudatio ellct. . lis peractis , quae ad Deos perti- 
nebant, quaeque per senatum agi poterant} tum 


CKIUS. Pali, tres aurum dees - 
set. Ceterum neque in editis, ne- 
que in calamo pictis reperi le- 
ctionem Fuivianam quod cum in- 
de publico deesset aurum, unde 
facit quod cum de publico dees- 
set aurum. Lectio vulgata recto 
/tat talo, firmata quoque omni- 
bus libris. Hiftoriam vero sic 
narrat Diodorus 14 , } 17. C p. 4 ^b 0 
AcyovGi dt rives kuI bioti rov 
Xpvdovv KOfJ/tov ai yvvalues eis 
Ti)v tsoivifv rttoztjpiav eiGrvtyKa- 
(Sai) ravrijs ervXov rcapa rov 
bijuov ripiis, vsz' eEov<Siav eXeiv 
• icp' dpudrtov oXetcsSai nata ri)v 
rtoXiv. Quam hilioriam confun- 
dit Diodorus cum illa , quae re- 
citatur Livio superius c. 20. Et 
ignoscendum Graeco scriptori, 
in Romanis non nihil halluci- 
nanti. GEBH. Latinius apud He- 
* arnium legit de publico. Nihil 
mutandum eft. Infra 26, 35 , 2. Nec 
pecuniae quidquam in publico 
esset. Eadem ellipsi dicitur, qua 
redigere in publicum 4» 10, 6. 
DUK. quod in publico Haverk. 
omilla voce quum, quae interce- 
. pta eft a praecedenti quod. (*v. 
ad 35 , i 5 , 5 .) Deinde aurum de- 
esset Voflf. 2. Lovel. 2. 3 . 4 - 5 « 
Harlej. 2. Gaertn. Portug. Ha- 
verk. etPragm. Hav. Reliqui per 
omnia vulgatum tuentur. Quem- 
admodum Urfin. in V. C. inve- 
nit, atque inde Livium emen- 
dandum conjecit, similiter etiam 
Latinius in Neapol. se inveniffe, 
atque emendandum credidilTe te- 
flatur. Miror vero, viros doctos, 
qui codd. manu exaratos verfare 
\ 


confuevcrunt , non vidiffe, illud 
inde publico ex errore scriba- 
rum natum effe pro in publico, 

§ ro quo datum erat in publico. 

aepe enim ita peccatur in Alitis, 
ut in et in , sive inde, inter se 
commutentur. Y r . infra ad 10, 20, 
6. At quis ferrepoteii Klockium, 
indu publico , vel endo publico 
legentem? quasi Livius Ennii 
aut Pacuvii, vel antiquiore tem- 
pore vixiffet. 

Ex quo summa pactae merce- 
dis Gallis conjierct J In edd. viri 
Cei. Jac. Gronovii annorum 1678. 
et 1679. operarum errore editum 
eft eo quo , quod Amftelaed. nu- 
pera fideliter servavit. Deinde 

E eractac merceJijHearnii Oxon. 

. 1. Librarius scriptum clTe cre- 
diderat pactae. Pari modo pa- 
gebant , sou peragebant, et pan- 
gebant, seu pagebant , commu- 
tantur infra 7,2,7. Similia alia 
v. ad 25 , 7, 4. Voces autem sex 
priores deficiunt in Gaertn, De- 
nique conferretur Lovel. 5 . Har- 
lej. 2. Gaortn. Portug. Haverk. 
etHearnii Oxon. N. et C. [Vcith.] 
quod ex interpretis gloffemate 
natum effe cenfeo. Pro eo cor- 
ruptius cum ferretur scriptum 
exftat in Voff. t. a m. j. De quo 
errore v. supra ad 4, 24, 7. Quum 
autem illud cum senfus respue- 
ret, ei a m. 2. addita sunt fti- 
gmata, quibus aliquid delendum 
librarii indicare solent. Et ita 
Gallis ferretur praefert etiam 
Leid. 2. conjiceretur Lovel. 4 « 
conficeret Lovel. 3 . a ra. 1. fieret 
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demum , agitantibus tribunis plebem alTiduis con- 
cionibus, ut, relictis ruinis, in urbem paratam 
Vejos transmigrarent, in concionem, univerfo se- 
natu profequente , escendit, atque ita verba fecit: 
Ll. /Ideo mihi acerbae sunt, Quirites , contentio- 
nes cum tribunis plebis , ut nec triftiffimi exsilii fola- 


Lovcl. i. Vulgato lectio elegans 
ac proba oli. Infra 38 , 14« 10. 
Quinque et viginti talenta se 
confecturum , prope ut diffidens 
pollicebatur, ubi pari glollemate 
scripti ct editi antiquiores prae- 
ferunt se collecturum. V. quae 
ibi notantur. Mox conlatum non 
adparet in Lovcl. 2. De verbo 
conferre in hac re proprio v. ad 
5 , 25 , 8 . 

Honosque additus , ut earum, 
sicut virorum , post mortem sol 
lemnis laudatio esset J honorque 
additus Voff. 2. Lovel. 2. 3 . 4. 5 . 
Gaertn. Portug. Fragm. Hav. ct 
Haverk. Ita variant codd. etiam 
supra hoc cap. $. 3 . honosque ad- 
ditur Florent. Deinde sollemnis 
decft in Harlej. 2. et contextu 
Portug. in cujus margine tamen 
exdat a m. 2. Sed dictionibus 
traospofitis laudatio solemnis 
habet Jjovel. 4 * Hinc laudatio 
fieret Ilcarnii Oxon. C. Voces 
autem ut sacro auro abstinere- 
tur. Matronis gratiae actae ho- 
nosque additus perperam omit- 
tuntur in cdd. principibus, quas 
omnes servant codd. Recte ita- 
que additae sunt ab Aldo. Er- 
roris cauffa fuerat rov ut itera- 
tio. V. ad 9, 11, ii. Ceterum Li- 
vio, a quo paullo ante hoc §. 
Diod. Sic. dilTentire Gcbliardus 
docuerat, contra confentit Plut. 
in vita Camilli p. i 33 . Kal rav- 
raif pev 1} Gv^niXpxof dnofnbov- 
Ga Tipi)v rcpinovGav hl'ijq>iGaxo, 
ptxa Savatov, dvGrcep ertl xoTf 
iivbpdCi , nai xatf yvvaiEl \ 4 ye- 


(S 3 ai rov aEiov erraivov' 00 yap 
i/v eiSiGjucvov nporepov iyncapi- 
d<BeO$ai ywaSna bipioOiq xe\ev- 
xijGaGav . 

§. 8. Iis peractis, quae ad Deos 
pertinebant ] Prima vox omitti- 
tur in Harlej. 2. Alii omnes, prae- 
ter solum Harlej. 1. vulgatum ser- 
vantem , habent Hiis, vel His. 
Tum pertinerent Haverk. 

Tum demum agitantibus tri- 
bunis plebem aisiduis concio- 
nibus ] dum demum Leid. 2. qui 
error et alibi in Mftis obeurrit. 
V. infra ad 40» 42 , 7 . -Tum agi- 
tantibus tribunis plebis Vofl’. 2. 
et Haverk. agitantibus tribunis 
p. ambigue eft in Portug. agi- 
tantibus tribunis ad plebem Fla- 
rent. Mox in verbis sequentibus 
relictis muris, pro ruinis, Lo- 
vel. 3 . 

Adscendit, atque ita verba fe- 
cit] escendit Harlej. 1. V. ad 2, 
28, 6. [ ascendit Veith. ] Camil- 
lus adscendit Lovel. 1.2. adscen- 
dit Camillus , atque Leid. 2. 7 '<> 
Camillus etiam adlcriptuin erat 
margini VolT. 1. Praeterea ver- 
ba facit Haverk. ct Lovel. 2. 

§. 1. Contentiones cum tribu- 
nis plebis , ut nec tristissimi ] 
conciones cum tribunis plebis 
Florent, conciones cum tribunis 
militum Leid. 2. et Lovel. 1. con- 
ciones et contentiones alibi et- 
iam confunduntur a librariis. V* 
supra ad 4, b, 4 ' Praeterea vox 
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tium aliud habuerim , quoad Ardeae vixi , quam quod 
procul ab bis certaminibus eram : et ob eadem baec } 


non , si me fenatusconfulto 
2 rediturus wnquatn fuerim . 

eum abcft a Voff. 2 . et Lovel. 3 . 
ac sci|uentes per compendium tr . 
pl. scribuntur, ut eas redden- 
das efTc librarii exiftimaverint 
contentiones tribunorum plebis . 
at reliquorum nihil mutantium 
confenfus potior eft. Abeft etiam 
x 6 ut a Leid. l.etllarlej. 1. Mox 
quod Ardeae vixi , pro quoad , 
Lovel. 2. V. ad §. a. quo Ardeae 
vixi Lovel. 5 . quoad Ardeae 
jussi Lovel. 3 . 

Et ob eadem haec y non y nisi 
me senatusconsulto populique 
jussu revocaretis , rediturus um- 
quamfuerim 3 Argumenti vis in- 
sipida eft. Non enim id agit, ut 
oftendat voluntatem sibi fuiffc, 
non, nisi senatusconfulto popu- 
lique juffn revocaretur, redeun- 
di ; quum ftulta haec voluntatis 
profeffio cffct, ac alio modo red- 
ire non polTet. Deinde si haec ei 
voluntas fuit , cur deinde negat 
voluntatem suam mutatam, quum 
utique redierit senatusconfulto 
revocatus? quae mutata effc non 

f iotuit, si fecit, quod volebat. 

taque exosculor indicium Peri- 
r.omi mei , cxiftimantis Livium 
scripsiffe : et ob eadem haec, non 
si me senatusconsulto , etc. sic 
nervofa eft oratio, docetque, nui- 
lo modo Camillum ab exsilio red- 
ire voluiffe ob odium contentio- 
num, etiamsi senatusconfulto re- 
vocaretur. Hunc in modum rur- 
sus a Livio vim argumentandi vi- 
deo proferri I.7, 10. Injussu tuo , 
Imperator , extra ordinem num- 
quarn pugnaverim , non, si cer- 
tam victoriam videam. 1 . 38 , 5 ". 
Quum illa , muliebriter indi- 


/ 


populique jujfu revocaretis , . 
Nec nunc me , ut redirem , 

mea 

snabunda nihil de communi fi- 
lia securn consultatum , adje- 
cisset, non , si Ti. Graccho da- 
ret , expertem consilii debuisse 
matrem esse . JAC. GHON. et ob 
eadem et haec Klock. Iieliqui 
vulgatum servant, nisi quod et 
ab eadem haec sit in Voff. 1. 
Leid. a. Lovel. 1. et Hav. Recte 
autem Cl. Jac. Gronov. Perixo- 
nii conjecturam non, si me sena- 
tusconsulto probavit. Sed miror, 
eum nihil neque de suis neque 
de parentis vel codicibus vel ve- 
tuftis editionibus addtdiffe , aut, 
quid iis invenerit, retulilTe. Mibi 
illud non nisi me demum obvium 
fuit in Froben. ed. anni i 53 i. qua 
riores omnes, quas vidi, recte 
abent non si me. Neque aliter 
legunt ex scriptis meis Lovel. 2. 
5 . Harlej. 2. Gaertn. Portug. Ha- 
verk. Fragm. Hav. etHearniiO- 
xon. N. in margine. Quos omnes, 
aut certe plcrosque, inter levio- 
ris fidei Mftos retero; verum eo- 
dem etiam ducit depravata reli- 

J uorum, etiam optimorum, co- 
icu m lectio. Nam non si mille 

SICS, id eft senatusconsultis, 
habet Florent, non simile se- 
natusconsulto populique jussu 
Voff. 1. Leid. 2. et Lovel. 1. non 
simile sic populique jussu Leid. 
1. non sim ille sic populique 
jussu Harlej. 1. non similes cum 
populi jussu Klock. non sine me 
senatusconsulti populique jussu 
Lovel. 4. In quorum omnium nul- 
lo vel minima veftigia primae 
syllabae vocis nisi adparent; sed 
corrupte eorum librarii si mille , 
simile , vel sim ille , pro «me, 
dederunt. Illud autem sic , quod 
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viea voluntas mutata , sed veftra fortuna perpulit, quip- 
pe y ut in sua sede maneret patria , id agebatur $ non 
ut ego utiqu$ in patria ejfem, et nunc quiescerem ac ta- 
cerem libenter , nisi haec quoque pro patria dimicatio es- 
set ; cui deejfe , quoad vita subpetat , aliis turpe , Ca- 


in duobus exftat, ut et ultima II- 
tera rov similes et proxima vox 
cum nata sunt cx compendio Se, 
C. veV S. Con , quo vox senatus- 
consulto scribi solebat, et in 
quo saepilTimc scribae lapsi sunt. 
V. de eo infra ad 22, 10, 1. Quin 
et, om i flfo r<p con suito, senatus 
populique jussu praeferunt Voff. 
2. et Fragm. Hav. senatuscon- 
sulti populique jussu Gaertn. In 
uno Lovel. 3 . o mi fla vocula non, 
inveni nisi me senatus populi- 
que jussu. In contextum itaque 
id , quod Perizon. conjecit, au- 
dacter recepi. Si in hac locutio- 
ne cA etsi. De eo v. Cl. Corti- 
um ad Salluft. Jug. 85 , 48 . Ita Liv. 
7, 32 , i 5 . Aon, si mihi novum 
hoc Corvi cognomen Diis aucto- 
ribus homines dedistis , Publi- 
colarunt vetustum familiae no- 
strae cognomen memoria ex- 
cessit. ( * v. Ryck. adTacit. 12. 
Ann. 37. ) Terent, in Eunuch. 1, 

ii 4 - 

Exclusit : revocat, redeam ? 
non , si me obsecret . 

Ovid. Epift. 7. Fler. 174. 

Nec te, si cupies ipse , manere 
sinam. 

Praeterea revocaveritis Lovel. 4. 
6. Harlej. 2. Portug. et Havcrk. 
[ Veith. ] revocatis Harlej. 1. In- 
super redditurus Leid. a. et Lo- 
vcl. 3 . ac 5 . errore scribae. V. 
ad 8, 1, 3 . Denique numquam Lo- 
vel. 3 . ut ita adderet negationem, 
quam antea omiferat. C unquam 
omittit Veith. ] 

Liv» Tom, III. Pars /. 


§. 2. Nec nunc me, ut redi- 
rem , mea voluntas mutata, sed 
vestra fortuna , perpulit J Nec 
nunc mea , ut redirem, voluntas 
Portug. a m. 2. Tum voluntas mu- 
ta Harlej. 1. V. ad 9, a 3 , 1. volun- 
tas mutati Lovel. 3 . Deinde per- 
tulit Ilarlej. 1. V. supra ad 3 , 3o, 
5 . (* 24 , 35 , 5 .) 

Quippe , ut in sua sede mane- 
ret patria , id agebatur , non ut 
ego utique in patria essem ] sua 
in sede Lovel. 5 . Portug. et Ha- 
verk. V. ad 2, 19, 8. Sed eorum 
auctoritas non satis gravis, reli- 
quisomnibus diflentientibus, qui 
vulgatum ordinem verborum tu- 
entur. Unus Harlej. 2. sine prae- 
pofitione habfct ut sua sede ma- 
neret. Deinde non utique ut ego 
VolT. 1. et Leid. 2. non ego uti- 
que in patria , r<p ut omiUb, Lo- 
vel. 1. 

4 m 

Quiescerem ac taceremliben- 
ter , nisi haec quoque pro patria 
dimicatio esset] ct tacerem llar- 
Jej.2. Lovel. 5 . Portug. Havcrk. 
ct edd. vett. pro quo Parm. ct 
Aldus ac subltituerunt , et pro- 
ximi servarunt. Basilccns. deinde 
i 554 . et mox Paris, iterum et de- 
derunt. Id autem reccntiores re- 
tinuerunt exceptis Cl. Jac. Gro- 
novio ct J0I1. Clerico, qui ite- 
rum ac vulgarunt. Atque ita ple- 
ri que et optimi codd. Tum nisi 
hoc quoque pro patria dimica- 
tio esset Fragm. llav. .a m. nisi 
hic quoque Gaertn.. nisi haec 
prope pro patria Klock. Sed alibi 
etiam haec vocabula commutan- 
tur. V. inFra ad 38 , 17,6» 

d a 
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3 milio etiam nefas ejl . Quid enim repetiimus / quid ob - 
sejfam ex boftium manibus eripuimus , j/ recuperatam 
ipsi deferimus / et quum , victoribus Gallis «, capta tota 
urbe , Capitolium tamen atque arcem Diique et bomi - 


Cui deesse , quoad vita suppe - 
tat , a /11. r turpe , Camillo etiam 
nefas est ] cui deri/ Gaertn. ciu 
dimicatio deesse Lovcl. i. qui 
videtur dare voluifle cui dimi- 
cationi deesse . Sed dimicationi 
ex gloflatoris interpretatione ad- 
ditum videtur. Tum cuod vi/a 
suppetat Gaertn. V. ad 6 , 38 , i 3 . 
et modo hoc cap. §. praec. quoad 
mea suppetat Lcid. a. Sed illud 
mea olim in margine adferiptum 
fuerat, ut gloflator ineptus in- 
dicaret , intclUgcndum e fle vi/a 
mea, quum Livius in genere di- 
xerit quoad vita suppetat , nem- 
pe cuique civi. Ineptior deinde 
alius, credens ro mea variam le- 
ctionem effe, eam vocem, altera 
ejecta , in conteitum recepit. 
Praeterea Camilla et nefas est 
Portug. V. infra ad Liv. 22,4?) 9* 

§. 3 . Quid enim repetiimus? 
quid obsessam ex hostium ma- 
nibus eripuimus ] repetimus Flo- 
rent. Leid.* uterque, Lovel. i. 3 . 

, 6. Harlej. uterque, Gaertn. Por- 
tug. a m. i. llavcrli. Fragm. Hav. 
Hcarnii Oxon. L. a. B. N. et C. 
et edi tt- vett. Sed ita mox simul 
dandum erat eripimus ; quo mo- 
do etiam praeferunt Lovel. 5 . 
Harlej. 2. Gaertn. Portug. a m. 
i. Ilaverk. et excusi vetufti. Al- 
dus deinde edidit quid enim re- 
petimus? quid etc. eripuimus , 
ut in multis meorum codd. super- 
eft. Verum Froben. demum an- 
no* i 53 i. subftituit repetiimus et 
eripuimus , ut habent VolT. am- 
bo , si excerptis fidere polTim, ac 
Lovel. 2. et 4 * Et id verum cft; 

I ’am enim patria repetita, et ex 
loflium manibus erepta erat, re- 
petimus itaque datum ell in opti- 



mis eodem errore, quo subit f 
pro subiit , et similia alia; de 
quibus v. ad 36 , 20, 3 . Adde, quae 
infra notantur ad 40,58. 8. repe- 
tivimus et ripuimus habet Por- 
tug. a m. 2. 

Si recuperatam ipsi deseri- 
mus ] I reciperatam Flor, quod 
verum elTe videtur. V. infra ad 
7, 18, i. recuperatam ibi deseri- 
mus Lovel. 5 . ipsi recuperatam 
deserimus Leid. s. et Lovel. i. 
deseruimus Gaertn. 

Quum , victoribus Gallis , ca- 
pta tota urbe , Capitolium ta- 
men atque arcem Diique et ho- 
mines Romani tenuerint , habi- 
taverint] Prima vocula male de- 
cft in Haverk. to capta in con- 
textu Fragm. Hav. i^uasi cohae- 
rere deberent Gallis tota urbe 
victoribus , et Livius vellet, Gal- 
los victores per fotam urbem va- 
gatos fui fle. Sed recte vox capta 
eadem manu ad marginem adje- 
cta eli. Indicat enim Livius, quum 
Galli victores elTent, nihilomi- 
nus Deos et homines Capitolium 
tenui Ile , licet tota urbs reliqua 
capta efflet. Hinc patet etiam, male 
Capitolium /m, id cft tantum , 
elTe in Gaertn. Voces tamen et 
tantum ob similitudinem com- 
pendii, /met /ii, quo scribi so- 
lent, saepe confunduntur in Mftis. 
V. supra ad 3,46, 1. Capitolium 
tum Lovel. 4 * V. ad 27, 17, 5 . 
Deinde Dii et homines Lovel. 
1. 4 * VolT. 1. et Leid. 2. Male. 
V. ad 10, 3o,2. Infuper vox Ro- 
mani deficit in Lcid. 2. quomodo 
supra erat hoc lib. c. 49, 1. Di i - 
que et homines prohibuere , 
redemtos vivere Romanos . Hic 
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nes Romani tenuerint , habitaverint ; victoribus Roma- 
nis , recuperata urbe , arx quoque et Capitolium defe- 
retur et plus vaftitatis huic urbi fecunda noflra 
fortuna faciet , quam adversa fecit i Equidem , si no- \ 


tamen cum reliquis codd. servan- 
dum homines Homani. homines 
ut obponantur Diis , Homani ut 
obponantur Gallis» Hinc retinu- 
erint Fragm. Hav. a m. 2. quod 
ex glofla ortum puto, tenere e* 
nim hic eli retinere, obtinere, 
incolume servare. Ita supra 2, 

I, 8. Omnia jura , omnia insi- 
gnia regia primi consules tenu- 
ere. 4, 10, <). Concordiae pacis - 
< jue domesticam curam , jura 
infimis summisque moderando, 
ita tenuit . Et hoc scnfu tenere 
auctoritatem , pro eam non a. 
mittere, Cic. dixit de Senect. 

II. Tantas clientelas Appius re- 
ebat et senex et caecus . Tene- 
at non modo auctoritatem, sed 

etiam imperium in suos . Alibi 
etiam retinere r<p tenere subiti- 
tuere librarii coniueverunt. V. 
infra ad 36, 43, 1. Denique te- 
nuerint habitaverintque Lovel. 
. 5. llarlcj. 2. et Haverk. Et id 
are voluille videtur scriba Lo- 
vel. 2. qui tamen, altera voceo- 
mifla, tantum exhibet per erro- 
rem tenuerintque. Indignor, per 
librarios non licuifle Livio, suis 
frui deliciis. V. ad 9, 22,6. 

Arx quoque et Capitolium de- 
seritur] lia eli in Lovel. 1. et 
editione Gronov. anni i665. quem 
recentiores omnes secuti sunt, 
quum ipfeviginti annis antea, ut 
etDan. Hcinlius apud Elsev. de- 
seratur errore scribarum odi- 
diflent ; quod tamen in Lovel. 2. 
[Veith.] quoque obvium fuit, de- 
jeretur praeferunt Florent. Leid. 
i. Lovel. 5. llarlcj. 1. Fragm. 
Hav. et editio Mediol. anni 1480. 
cum omnibus, quas vidi, poliea 
exeufis , usque ad Daa. lleius. 


Neque multum abeunt reliqui 
codd. Nam desereretur cll in 
VolT. 2. Lovel. 3. et, ut Hcarne 
notat, in Oxon. B. C. in margino 
N. et edd. Rom. anni 1472. ac 
Parm. Crediderant librarii scri- 
ptum elTe deser' etur , et hinc ita 
dederunt. V. ad 2,56,7* desere- 
rentur habet Lovel. 4. 'deseren- 
tur Harlej. 2. Gaertn. Portug.et 
liaverk. arx et Capitolium dese- 
rentur. V. ad 1,31,7. Mihi ta- 
men deseretur , quod in codd. 
melioris notae eli, magis placet. 
V. ad 37,5,3. Id itaque cum si- 
gno interrogandi recepi. 

Plus vastitatis huic urbi se- 
cunda nostra fortuna faciet , 
quam adversa JecitjTo secunda, 
ut interpretamentum r 5 nostra , 
deleo. RLOCR. Saepe suum sive 
nostrum vocari, quod nobis fa- 
vet, quod profperum eli, docuit 
Klockius supra ad 2, 3o, 4. Ubi- 
que tamen invitis codicibus, qui 
hic omnes secunda servant, id 
Livio obtrudi non debet. Neque 
magis mirum videri potcfi, hic 
jungi secunda nostra for- 
tuna, qnam iniquo suo tem- 
pore supra 2,23,5. ubi miserri- 
mo ejus tempore , meliore meo 
tempore , tristissimo meo tem- 
pore partim J. Fr. Gronovius, 
partim ego, tum ex Cic. tumes 
Curtio 7 laudavimus, eorumque 
exemplis receptam lectionem ad. 
verfus conjecturas virorum do- 
ctorum defendimus. Infra3i,3i, 
12. Tempore nostro adverso pri- 
mi omnium Italiae populorum 
ad Hannibalem defecerunt. 
Praeterea vestra fortuna eli ia 
Lovel. 5. Harlej. 2. et liaverk. 
[Veith.] Eadem varietas etiam 
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bis cum urbe simul positae tradit ac que per manus veli - 
giones nullae e flent , tamen tam evidens numen lac tem - 
pe (late rebus adfuit Romanis , ut omnem neglegentiam 
5 fAzww cw//kj exemtam hominibus putem . Intuemini enim 


infra eft hoc cap. §. 7 . V. ad 34 > 
2,2. Dcinde/aciVf, quam adver- 
sa fecerit omnes editt. usque ad 
Dan. Heinfium, qui faciat, quam 
adversa fecerit apud Eizev. vul- 
gari curavit; sed verifimiliter er- 
rore operarum. Pro eo dein- 
ceps Gronovius anuo i66>. fa- 
ciet , quam adversa fecit subui- 
tuit. Et eam scripturam servant 
omnes codd. quibus utor. 

§. 4. Si nobis cum urbe simul 
positae traditueque per manus 
religiones nullae essent ] Pali, 
duo (adeo ut etiam in secundo 
tuperferiptum sit) si nobis cum 
urbi. Ut sit antiqua terminatione 
auferendi hic cafus. Campanus 
exhibuit scculo suo, Equidem si 
nobiscum in urbe simul positae . 
Perperam, ut puer viderit. GEB- 
11 AKL). t^uam ex Campani ed. le- 
ctionem profert Gebhard. etiam 
firmat Florent, a m. 2. Sed ne- 
que mihi placet, si vobis cum 
urbe iiarlci. 2. quo codein inodo 
nostra ct vestra verbis praece- 
dentibus commutata vidimus, si 
nobiscum urbi simul positae 
Lovel. 2. 3. si vobiscum urbi si- 
mul positae Lovel. 4. 5. si vobis- 
cum urbi positae simul Haverk. 
si nobis cum urbe simul posi- 
tae VoIT. 2. Gaertn. Portug. Ha- 
verk. Fragm. Hav. ct Voff. 1. a 
m. 2. qui ab initio habuit cum 
urbem. Illud urbi , quod in tot 
codd. supereft, cum Gebhardo 
haberi poteft pro ablativo, more 
antiquorum formato, apud quos 
similiter partii sorti , ct hujus- 
modi alia reperiuntur. V. VoIT. 
4. Gramm. 12. <^uum tamen urbe 
supersit in optimis codd. alte- 
rum errantis librarii elTc puto. 


Praeterea religiones mille es- 
sent Haverk. 

Tamen tam evidens numen 
hac tempestate rebus adfuit Ro- 
manis) llaec omnia verba cum 
praecedentibus tribus religio- 
nes nullae essent exfulant a 
Fragm. Hav. a m. 1. sed scribae 
culpa. Infuper ro tam non adpa- 
ret in VoIT. 2. Lcid. 1. Lovel. 2. 
3 . 4 * 5 . Harlej. utrocjue, et Por- 
tug. [Vcith.] Solet interdum ca 
vel alia ejusdem potcftatis par- 
ticula , sequente xcp ut , subau- 
diri. V. Cei. Bentlej. ad Horat. 
2. Sat. 3 , 1. Verum quum hic 
praccefferit vox tamen , ab ea 
potius sequens illud tam inter- 
ceptum videtur. Tum ejusdem , 
pro evidens , eft. in Harlej. 2. Seri 
ptum videtur fuifle euides, unde 
literarum metathesi librarius fe- 
cit eiusde. Deinde unum, pro 
numen , Lcid. 2. Tandem actem- 
pestate , orniifa adfpiratione,Lei- 
dens. 1. V. infra ad 35 , 26, 7. 

Ut omnem negligentiam di- 
vini cultus exemtam hominibus 
putem. ] Poft vocem omnem plu- 
res alias inferunt nonnulli codd. 
uae huc non pertinent. Et qui- 
em conditam habemus , nullus 
locus in ea non religionum Deo- 
rum eat eft infertum in V T olT. 2. 
conditam habemus , nullus lo- 
cus in ea non religionum Deo- 
rumque in Leid. 1. [ Veilh. ] con- 
ditam hebus : ut in ea nilus lo- 
cus sit non religionum Deor : 
Portug. communem conditam 
haberemus, nullus locus in ea 
non religionum Deorumque est 
Lovel. 2. et 3 . hisi quod pofterior 
Deorumque eat praeferat, com- 
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horum deinceps annorum vel fecundas res , vel a iverfas: 
invenietis omnia profpere evemjfe fequentibus Deos , ad- 
verfa /pernentibus. Jam omnium primum Vejens bel- 6 
lum ( per quot annos , quanto labore geftitm / ) non 


munem conditam habemus, 
multa s locus in ea non religio, 
num Deorumque Lovel. 4 * om- 
nem conditam urbem habemus, 
nullus locus ubi in ea non reli- 
gionum Deorumque Lovel. 5 . 
quae perperam huc translata sunt 
ei cap. seq. $. 2. Praeterea ut 
omnem in ea negligentia di- 
vini cultus cft in Gacrtn. negle- 
gentiam habent Florent, et Leid. 

I. neclegentiam Ilarlcj. i. V. su- 
pra ad 2 , 1 1, 4* ct mox ad §. 7. 

$. 5 . Intuemini enim horum 
deinceps annorum vel secundas 
res , vel adversus] Intueamini 
Lov. 2. 4. et Hav.[Veith.]Tum vo- 
cula enim deficit in Leid. 2. De- 
inde eorum deinceps annorum 
Haverk. et Lovel. 2. omnium de- 
inceps annorum Lovel. 4. 5 . Ilar- 
Icj. 2. et Portug. fVeith.] Male. 
Kam hi anni sunt proximi anni. 
Supra 4 » 4 » Hoc ipsum , ne con- 
nubium Patribus cum plebe es- 
set l , non decemviri tulerunt pau- 
cis] his annis? (* 2 D, 3 >» 4 ) 27, 

II. 6. Et decretum , ut C. Hosti- 
lius praetor ludos Apollinis , si- 
cut his annis voti factique erant , 
voveret . faceretque. ^ 5 , 24» 8. 
Cum tribus regibus gessistis 
bella per hos annos . Cic. dcSe- 
nect. 14* His paucis diebus pon - 
ti fex maximus factus est. Ita ct 
I). Lucas in Evang. 2\, 18. Ovk 
iyroof ra. ytvourva ev avrij ev 
raTf tfuipait ravraif ; in Art. A- 
pofi. «. 5 . 'YutJf 6e 0a7tTi(f$ij<1e- 
<j 3 f ir Ilvrvnari ayicp qv ptra 
stoWas xavzas ijplpaf. Alibi et 
numerus additur. Liv. 4 > 4 ’ 3 . De- 
cemviros legibus scribendis in 
tra decem hos annos et creavi- 
mus , et e republica sustulimus. 


Cic. Orat. 2. Philipp. 1. Ut ne - 
rno his annis viginti reipublicae 
fuerit hostis , qui non bellum 
eodem tempore mihi quoque in- 
dixerit. V. Cl. Cortium ad Sal- 
luft. Jug. 11, 6. ct viros doctos ad 
Phaedr. 1. fab. 1, 10. Mox pro- 
spere evenire , pro eveni sse <*it in 
Haverk. Deinde aspernentibus , 
pro spernentibus, Harlej. 1. Sed 
prima litera a repetita videtur 
ex ultiina vocis praecedentis. V. 
ad 37, 29, 8. 

§. 6. Jam omnium primum 
Vejens bellum) Nam, pro Jam 9 
habet llearnii Oxon. B. Eam 
particulam transitioni et conne- 
ctendae orationi infervire, do- 
cuit Cl. Duherus ad Flori Prae- 
fat. 2. Hic tamen vulgatum, 
quod in reliquis codd. supereft, 
servo. Kam eodem modo et jam 
sumi confiat. Liv. 38 , 17, 8. T. 
Manlius , M. Valerius , quan- 
tum Gallicam rabiem vinceret 
Romana virtus , docuerunt .Jam 
M. Manlius agmine scanden- 
tes in Capitolium detrusit. Si- 
lius Ital. 14, 23. 

Multa solo virtus, jam red- 
dere foenus aratris. 

Jam montes umbrare olea 9 
dare nomina Baccho. 

I ^ 1 L 1 V 

V. etiam Cl. Dnltcr. 1 . 1 . et quos 
ibi laudavit. Jam aHtem ct Nam 
saepe in Mftis confundi solent. 
V. quae notavi ad Silii 9, 24®« 
Praeterea Jam primum amnium 
Harlej. 7. Portug. et Haverk. Sed 
vox omnium deeft in VoflT. 2. et 
Lov. 3 . Male. Liv. i,i. 1 Jam pri- 
mum omnium satis constat 9 
Troja capta , in ceteros saevi- 
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ante cepit finem , quam monitu Deorum aqua ex lacu 
7 Albano enujpi eft* Quid baec tandem urbis noflrae 
clades nova / num ante exorta e fi, quam fpreta vox 
■ Coelo emijfa de adventu Gallorum ? quam gentium 'jus 


tum esse Trojanos. 6, 11,7. Pri • 
mum omnium ex Patribus po - 
pularis factus. 2 4, io, 3. Deere - 
tumque omnium primum , ut 
consules sortirentur , compara - 
rentve inter se. 3i, 5 , a. Omni- 
um primum eam rem Idibus 
Murtiis P. Sulpicius consul re- 
tulit. 62, 28, 1. Omnium primum 
de provinciis consulum praeto- 
rumque actum. 35, 28, 8. Tum 
omnium primum agmen consti- 
tuit. 37,36,2. Omniu n primum 
filium ei sine pretio redditurum 
regem dixit 41, 24,3. Primum 
omnium , tamquam non hieno- 
. hiscum fuisset , omnia scit et 
nunciat,auae occulte facta sunt. 
, 42, 1« 1. Quum omnium primum 
de provinciis exercitibusque ad 
senatum retulissent . c. 66, a.Pri- 
mum omnium fuerat, ut non te- 
reret tempus 44, 18, 2. Jam om- 
nium primum a senatu petit , 
ut legatos in Macedoniam mit- 
terent. c. 38 , 5 . Jam omnium 
primum , quantum numero nos 
praestent , neminem vestrum 
ignorasse certum habeo. 45 , 12, 
4 - Omnium primum id legere 
jubet, c. 18, 1 . Omnium primum 
liberos esse placebat Macedo- 
nas atque Illyrios . V. etiam ad 
Epit. L»v. 48. Deinde veniens 
bellum Leia. 1. Olim corrupte 
scribebatur Vehiens , qpae or- 
thographia padim in membranis 
Livii exdat. V. supra ad 2, 43,5. 
c. 46, 4* alibi. Id autem parva 
mutatione facile in veniens abire 
potuit, et saepe etiam abiit, V. 
•upra ad 4» 5 a, 7. 

Per quot annos quanto labore 
gestum ] per tot annos , tanto 
labore gestum Lovel. a. et He- 


arnii Oxon. N. Alibi ita libri 
scripti variant. V. infra ad 24« 

35 , 4 * Nihil muto. Ceteri enim 
codd. dant provulgato. Et id et- 
iam per admirationem prolatum 
melius convenit. Cic. 1. Tusrul. 

36 . Propagatione vitae quot 9 
quantas, quam incredibiles hau- 
sit calaniitates . 

Aqua ex lacu Albano emissa 
est ] missa est Haverk. Male. V. 
supra boc lib. c. i 5 , 4 * est emissa 
Gaertn. Paullo ante ceperit fi- 
nem , pro cepit , Lovel. 4. V. ad 

40, i 4 > »*• 

§. 7. Quid haec tandem urbis 
nostrae clades nova ? num ante 
exorta est ] urbis vestrae clades 
Vod. 2. et Lovel. 2. ac 3 . CVeith.J 
V. supra hoc cap. $. 3 . Et ita bis 
hoc ipfo $. variant codd. Tum 
cladis habet Klock. V. infra ad 
21,57, 14. Vox etiam nova abe- 
rat a Fragm. Hav. a m. 1. Deinde 
non ante exorta est V off. 1 . Leid. 
2. Lovel. 1.4* 5 « llarlcj. 2. Por- 
tug. Gaertn. etiiaverk. CVeith.J 
Et ita in fine periodi signum in- 
terrogandi abjiciendum erit. Sed 
vulgatum servari magis conve- 
nit. Interrogatio enim acrius in- 
dat, et magis convincit. Saepe 
bas voces commutari, vidimus 
supra ad 2,40,7. Adde, quae no- 
tantur ad 3 , 38 , ia. mox cap. seq. 
5. 6. 36 , 3 , 8 . et var. lect. Curtia- 
nas 4» 6, 28. merito exorta est 9 
pro num ante , Lovel. 2. 

• 

Spreta vox coelo emissa de 
adventu Gallorum } Malim coelo 
jnissai vel quia proxime prae, 
cedit alterum. Et sic maluntpas- 
•im veteres, x, [20, 7.3 Prodi- 
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ab legatis noftris violatum / quam a nobis , quum vin • 
dicari deberet , eadem neglegentia Deorum praetermis- 
sum ? Igitur victi captique ac redemti tantum poena- 
rum Diis bominibusque dedimus , ut terrarum orbi do- 


gia fulminibus aliove quo viso 
missa. 7, [ 26, 4 .] Ut augurium 
coelo missum laetus accepit tri- 
bunis. 26, C 19, 4 - 3 Imperia con 
siliaque velut sorte oraculi mis- 
sa. 34 , [5o, 2. ] Ut eas voces, ve- 
lut oraculo missas , in pectora 
animosque demitterent. Idem 
vitium apud Senecam ad Poly- 
bium c. 33 . Aliud habebunt hoc 
dicente pondus verba velut ab 
oraculo missa. Sic enim MSS. 
omnes Grutcro tcfte: at vulgati, 
emissa . ad Marciam C c. i 3 . ]Et 
implevit oculos et aliquot voces 
flebiles misit. 2. de Ira [11.] Si 
missa esset vox publici adfectus . 
Horat. [in arte Poetic.390] 

nescit vox missa reverti. 

Nec oblitus sum infra quoque 
legi [ c. 55 , 1. ] Rem dubiam de- 
crevit opportune vox emissa. J. 
FR. GRON. de coelo emissa Har- 
lej. 2. Portug. et Haverk. Juftin. 
5 , 4 * Hunc, quasi de coelo mis- 
sum, et ut ipsam Victoriam,con- 
tuentur. Sed meliores praepo- 
sitionem, quae mox sequitur, 
refpuunt. Tibuli. 1. Eleg. 3, 90. 

Et videar Coelo missus adesse 
tibi. 

Praeterea emissa omnes, quos 
confului , codices condanter re- 
tinent. Supra 1, 54 -* 7. Seu ira , 
seu odio, seu superbia insita in- 
genio, nullam eum vocem emi- 
sisse. c. 58 , 2. Sex. Tarquinius 
sum ; ferrum in manu est : mo- 
riere , si emiseris vocem. Quin- 
ctil. 5 . Inflit. 8. Si quae sint vo- 
ces per vinum , somnum , de- 
mentiam emissae . Ovid. i 5 . Met. 
65 y. 


Et placido tales emittere pe- 
ctore voces. 

Simplex mittere adhibet Livius 
supra 1, 3 i, 4 * Seu voce coelesti 
ex Albano monte missa , (nam 
id quoque traditur ) seu aruspi - 
cum monitu. 3 , 5 o, 4. Quaeren- 
tibus ' f quid rei esset , flens diu 
vocem non misit. Ubi v. quae 
notantur. Caelari, belli Civ. 2. 
Haec Scipionis oratio ex ipsius 
ore Pompeji mitti videbatur. Ju- 
din. 42. 4 * Multis diebus non ad- 
loqui quemquam , non cibum 
sumere , non vocem mittere, ita 
ut etiam mutus factus videretur. 
Curtius 4)6. Num genu posuit? 
num supplicem vocem misit? 
Rutil. 1. Itin. 3 i. 

Ipsi quin etiam fontes si mit- 
tere vocem, 

Ipsaque si possent arbuta 
nostra loqui . 

Valer. Max. 1,8, 5 . Cui rei pro 
argumento miraculum adjici- 
tur , ingens repente vox e pro- 
xima silva Arsia , quae ore Sil- 
vani in hunc pene modum missa 
traditur. Ubi v. Doct. Torrcn. 
et, quem ibid. laudat, Cl. Ruber, 
ad Flor. 4 ) 10, 6. qui utrumque 
recte dici monuerunt. Si tamen 
codd. Mdorum accederet aucto- 
ritas, missa cum Gronovio prae- 
ferrem. Praeterea septa , pro 
spreta , cd in Lovel. 5 . a m. 1. 

Gentium jus ab legatis no- 
stris violatum, quam a nobis ] 
a legatis nostris Gaertn. Lovel. 
3 . et editi ante Alduin , qui pri- 
mus ab legatis. Tum ab legatis 
vestris Harleja. et Haverk. Mox 


\ 


I 


t 


44 T. LIVII 

cumento ejfemus . Adverfae deinde res admonuerunt re - 
9 ligionum. Confugimus in Capitolium ad Deos , ad fe- 
dem Jovis optimi maximi : facra in ruina rerum noftra - 


rum alia terrae celavimus , 

etiam a vobis Lovel. 2. Harlej. a. 
et HavcrU. ab vobis Portug. V. 
supra h. §. Deinde quod a nobis 
Gaertn. et Lovel. 4 * quomodo ct 
alibi in iYlftis variari solet. Exem- 
pla v. ad 4. 46> 8* c * &7> 6. 6, 6, 17. 
(*io,33,9-) et alibi, Hinc etiam 
commutantur quam quod et 
quamquam . V. ad 9, 36 , 6. 

Quum vindicari deherety ea- 
dem negligentia Deorum prae- 
termissum ] quum vindicari de- 
pereat Leid. 1. quum vindicati 
videret Lov. 3 . [ judicari Veith. ] 
To quum deiicit in Lovel. 2. Tum 
eadem neglegentia Deorum Flo- 
rent. Leid. 1. ct Harlej. 1. V. su- 
pra ad §. 4. eadem negligentia 
qua Deorum Harlej. 2. Portug. 
ct Gaertn. deberet , eorum prae- 
termissum Lovel. 5 . a m. 1, 

§. 8. Captique ac redemti tan- 
tum poenarum Diis hominibus- 
que dedimus ] tantum de poe- 
narum Haverk. tantum poena- 
rum his hominibusque Leid. 1. 
Ct Lovel. 2. a m. 1. tantum poe- 
narum hiis hominibusquehove 1. 
5 . a m. 1. tantum poenarum Dis 
hominibusque Florent. V. ad 5 , 
i 4 , 4 * Ceterum ita ad liunc locum 
Doujatius. „Quando vero re- 
demti? An cum mille pondo auri 
pacti sunt Gallis abeuntibus da- 
turos? At perfolutum non cft il- 
lud aurum. An redemti armis? 
Sed hoc pofterius fuit iis, quae 
mox dicuntur. An redemti ab 
exitio per haec mala? Quid si 
legamus relicti , a Diis nempe ? u 
Sed redemti servant omnes scri- 
pti ct excusi , quod propterea 
non temere mutandum efh re- 
demti sc. armis, vel redemti sc. 


alia > avecta in finitimas ur- 

ab exitio probari nequeunt. Id 
enim inter poenas, quas Romani 
Diis hominibusque dederunt, vix 
numerari potelt. Simpliciffimum 
cft, ut dicamus , Camillum re- 
spicere ad pactum de redemtione 
atque disceflfu Gallorum initum. 
Quamvis enim Livius supra dixe- 
rit c. 49 * i* Diique et homines 
prohibuere , redemtos vivere Ro- 
manos. Camillus tamen augens 
potius, quam minuens, poenas, 
quas ob neglectam religionem 
Romani dederunt, eodem jure 
cos redemtos dicere potuit, quo 
id exprobrat Pontius Samnitium 
imperator infra 9, 1 1, 6. Auro ci- 
vitatejn a Gallis redemistis : in- 
ter accipiendum aurum caesi 
sunt. e t Samnites in concilio prin- 
cipum Etruriae 10, 16, 6. Habere 
adcolas Gallos , inter ferrum et 
arma natos , feroces quum suo - 
pte ingenio , tum adversus po- 
pulum Romanum, quem captum . 
a se auroque redemtum , haud 
vana jactantes , memorent. Im- 
mo etiam M. Junius civis Roma- 
nus 22, 59, 7. Majores quoque ac- 
ceperamus se a Gallis auro re- 
demisse. et L. Valerius tribunus 
plebis 34 , 5 , 9. Jam urbe capta 
a Gallis aurum , quo redemta 
urbs est , nempe matronae con- 
sensu omnium in publicum con- 
tulerunt. Et sane, quamvis Ca- 
millus patriam ac cives cx manu 
Gallorum armis eripuerit, id ta- 
men factum demum , poftquam 
jam aurum , aut ccrtc ejus pars 
Gallis pernumerata erat, quam 
demum victores Romani recepe- 
runt. Infra 6 , 14, 12. indignum 
facinus videri , quum conferen- 
dum ad redimendam civitatem 
a Gallis aurum fuerit, idem au- 
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les, amovimus ab boftimti oculis. Deorum cultum , de- 
serti ab Diis hominibus que , tamen non intermisimus . 
Reddidere igitur patriam , et victoriam , et antiquum * 
belli decus amijjiim: et in hojles , qui caeci avaritia in 


rum ex hostibus captum in pau- 
corum praedam cessisse. 

Adversae deinde res admo- 
nuerunt religionum ] Adversa 
deinde res admonuerunt Lcitl. i. 
et liarlej. i. Praeterea admonue- 
runt religionem Florent, a m. 
2. Lovcl. i. Leid. 2. et Portug. a 
m. 2. Male. V. ad 2, 36 , 6. 

§. 9. Confugimus in Capito- 
lium ad Deos , ad sedem Jovis 
optimi maximi'] in Capitolium 
ad Deos , in sedem Jovis Leid. 
2. et Lovel. 1. Deinde Jovis op- 
timi magLcld. 1. Sedlicarne in 
Oxon. C. Jovis optimi maximi : 
magna sacra se invcniffc telia- 
tur. in verbis autem sequentibus 
in ruinam rerum nostrarum O- 
xon. C. et N. praeferre , idem au- 
ctor cit : quomodo milii quoque 
obvium fuit in Lovel. 5 . 

Alia terrae celavimus] Ma- 
lim terra, quod et eliin margine 
VolTiani. J. FU. GRON. terra ce- 
lavimus uiitntiu9 dici, verum olt. 
t^uum tamen omnes, quos adhi- 
bui, codices vulgatum tueantur, 
( nisi quod certe sit in Lovcl. 4 «) 
neque aliam lectionem viri docti 
ex MftU notarint, nescio, ansa- 
tis idonea sit unius VolT. aucto- 
ritas mutandae receptae lectioni. 
Neque tamen celare terrae Pata- 
vinitati cuidam tribuo, ut faci- 
endum coniicit Doujatius. Nam 
simili modo condere terrae dixit 
Lucan. 1, 606. 

- - Aruns dispersos fulminis 
ignes 

Conii git, et terrae moesto cum 
murmure condit. 

Ubi quidem Cl. Corte terra 
edi jufTit , sed incertum quo- 
rum codicum fide. Certe ultra vi- 


ginti Mftorum ab Ini. Ileinsio 
cxcufforum excerpta, quorum 
milii copiam Cei. Burmann. fe- 
cit, polfideo; at ex nullo eorum 
aliqua lectionis varietas memo- 
ratur: nihil etiam ex suis pro- 
fert Doct. Oudcndorp. Et sic re- 
condere terrae Florus 1, i 3 . Quid- 
quid religiosissimi in templis 
erat , partitu in doliis defossa 
terrae recondunt , partim inpo - 
sita plaustris secum auferunt. 
Ita optimos codices praeferre, 
viri docti ad cum locum monue- 
runt. Et ita terrae procumbere-, 
jacere , deponere , sternere ac si- 
milia recte dici, N. licins. et Cei. 
Burmann. multis docuerunt ad 
Nafon. 3 . Amor. EI. 2 , 25 . Cete- 
rum Doujatius ex Terentio pro- 
ferens, Si hoc celetur patri , male 
fulem habuit Calepino suo, qui 
similiter legit in v. Celare. Lo- 
cus exftat in Terentii Pliorm. 5 , 
4 , 6. Verum ibi vox patri non 
habetur. Ncfcio,unde factum sit, 
ut et Ini. N. Hcinfius pariter lo- 
cum Terentii laudarit ad Ovid. 

4. Faft. 149. ubi ejus errorem jam 
Cei. Burinannus caftigavit. 

Alia avecta in finitimas ur- 
bes amovimus ab hostium ocu- 
lis] Sex priora vocabula culpa 
librariorum deficiunt in Leid. 1. 
et Harlej. 1. alia advecta habent 
VolT. 1. Leid. 2. Lovel. 1.4. 5 . liar- 
lej. 2. Portug. Haverk. et llear- 
nii Oxon. C. cujuscodcx B. prae- 
fert evecta. Sed avecta nempe 
ex templis, ex urbe Roma, quod 
eodem modo dictum eft, quo a - 
volare Romam. V. adLiv. 1,57, 

B. Alibi autem avehere et adve- 
here a scribis commutari, infra 
videbimus ad 9,4» »• Tum in fi- . 
nitimas terras Lovel. 2. VolT. 1. 
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pondere auri foedus ac fidem fefellerunt , verterunt ter - 
rorem fugamque et caedem . 

i L1I. Haec culti neglectique numinis tanta monu- 
menta in rebus humanis cernentes , ecquid sentitis , Qui- 
rites , quantum vixdum e naufragiis prioris culpae cla- 


Leid. 2. Harlej. a. et Portug. quae 
vox hic ex praecedenti verfu per- 
peram ell repetita. Deinde am- 
movimus Portug. admovimus 
Gaertn. et Haverk.. Saepius ita 
peccatur in membranis antiquis. 
V. infra ad 4 °, 55 , 5 . 

Deorum cultum , deserti ab 
Diis hominibusque , tamen non 
intermisimus) Transpositis vo- 
cabulis Deorum cultum ab ho- 
stium oculis deserti ab Diis , 
praefert Portug. a m. j, deserti 
a Diis habent Voff. ambo, Lcid. 
a. Lovel. i. 3 . et Gaertn. Deinde 
tum non intermisimus idem 
Gaertn. V. ad 22, 17, 5 . Sed pro 
tum datum c(l cum in Leid. 2. 
V. ad Epit. Liv. 48. circa finem. 
At vox tamen deficit in Lovel. 4* 

§. jo. Reddidere igitur patri- 
am , et victoriam , et antiquum 
belli rfecuj] Redire igitur scri- 
bae deerratione Leid. 1. ct Lovel. 
5. a m. 1. Sed vox Reddidere de- 
erat in Lovel. 4 « relicta lacuna. 
Tum victoriam antiquum belli 
decus y sine copula intermedia, 
Haverk. quasi ea per epexegefm 
dicerentur, victoriam et antiqui 
belli decus Harlej. a. et Portug. 
V. supra ad c. 45 , 1. 

. « 

Foedus ac fidem fefellerunt , 
verterunt terrorem fugamque 
et caedem ) foedus atque fidem 
Haverk. foedus ac federa Har- 
lej. 2. ct Portug. Tum fefellis- 
sent Lcid. 2. Hinc fugamque et 
cetera Gaertn. Tandem voces fe- 
, fellerunt , verterunt terrorem fu- 
ga mque et caedem deerant in 


VoflT. 2. et Lovel. 3 . quemadmo- 
dum etiam paullo ante vox caeci 
in Lovel. 5 . a m. 1. 

§. 1. Haec culti neglectique 
numinis tanta monimenta) Jflo - 
nimentum a monendo proprie 
hic quadrat: quamquam quibus* 
dam momenta etiam non displi- 
cet. Sed non mutaverim. GLAR. 
Cl. etiam Jac. Pcrizonius in mar- 
gine Livii rogat, an non momen- 
ta? Ita olitn VoflT. 1. a m. 1. ex- 
hibuit, sed omnes scripti etipfe 
ille, quem memoravi, a m. 2. 
monimenta praeferunt , nisi 
quod alia orthographia monu- 
menta sit in Leiu. ambobus, Lo- 
vel. 3 . 4. 5 . Portug. Haverk. et 
Fragm. Hav. munimenta autem 
in Florent. V. ad 4, 10, 6. Omnes 
etiam excusi , quos vidi, partim 
monimenta^ partim monumenta , 
nullus momenta habet; et qui- 
dem monumenta verius efle vi- 
detur. Saepe autem librarios vo- 
ces monumenta et momenta 
commutaTTc , docent exempla su- 
pra 1,47,6. 3 , 12, 6. 4 » 7» 10. c. 
12,9.5,30,2. (* 21, 4t 2. ) ctalibi 
saepe. V. etiam viros doctos ad 
Voler. Max. 2, 6, 7. 

Ecquid sentitis , Quirites 3 en 
quid llarloj. 2. et Lovel. 5 . a m. 
2. et quid VoflT. uterque, Leid. 2. 
Lovel. 3 . Gaertn. Portug. a m. 
1. Haverk. Fragm. Hav. ct edd. 
Rom. anni 1472. ac Farm, haec 
quid Leid. i. nec quid Florent. 
haec nuidem Lovel. 4. et 5 . am. 
1. Sed ecquid rectum eft; quod 
saepe cum et quid ab indoctis li- 
brariis commutari, supra vidi- 
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disque emergentes paremus nefas / Urbem aufpicato in - a 
auguratoque conditam habemus: nullus locus in ea non 
religionum Deorumque eft plenus : sacrificiis sollemnibus 
non dies magis ftati , quam loca funt , in quibus fiant . 
Hos omnes Deos , publicos privatos que , Quirites j defer - 3 


mus hoc libro ad c. 36 , 5 . ecquid 
autem hic ponitur pro mera in- 
tcrrogationc. ecquid sentitis eft, 
an sentitis. V. infra ad 37, 10, 
a. Tum sentiis Florent, senti- 
retis Leid. 1. et Harlcj. 1. qui ii- 
dem codd. etiam non agnoscunt 
vocem Quirites. Sed eam exclu- 
sam puto similitudine vocis se- 
quentis. Supra 3 , ii, 12. Ecquid 
sentitis jam , vo$, Quirites , Kae- 
sonem simul civem et legem ha- 
bere non posse. 

Vixdum ex naufragiis prioris 
culpae cladisque emergentes ] e 
naufragiis Voff. uterque, Leid. 
uterque, Lovel. 3 .Portug. Gaertn. 
Haverk. et Fragm. Hav. Idem 
quoque voluide videtur Harlcj. 1. 
librarius, qui tamen per errorem 
dedit vixdum me naufragiis^ ul- 
tima litcra vocis vixdum inale 
repetita in initio sequentis. V. 
infra ad 3 -, 29 , 8. e naufragii 
prioris culpa Lovel. a. 4. 5 . culpa , 
pro culpae , etiam Leid. 1. 

5 - a. Urbem auspicato inau- 
guratoque conditam habemus ] 
1 nauspicato Leid. 3. Lovel. 1. 4 > 
et Haverk. Quomodo librarii, 
sermonis Latini inpcriti, dedifte 
videntur, ut conveniret sequenti 
inauguratoque , nisi potius syl- 
laba in duplicata cflecenferi de- 
beat ex praecedentis voeis litcra 
finali; quemadmodum eam ob 
caudam religionum inmemor> 
pro memor % eft in cod. infra hoc 
cap. 5. 10. etiam invisum , pro 
virum , supra hoc lib. c. 23 , 5. 
et cohortium inultus est caedem , 
pro ultuscsty 3 , 5 , 11. (• 33, 60, 


. ) V. quoque, quae infra nota- 
o ad 37, 11,4. Li v. 28, 28, 1 1. Ne 
istuc Jupiter optimus maximus 
sirit , urbem , auspicato Diis 
auctoribus in aeternum condi- 
tam , fragili huic et mortali cor - 
pori aequalem esse. 

. Nullus locus in ea non reli- 
gionum Deorumque est plenus] 
nullus in ea> o mi 11 a voce locus , 

V oflT. 2. et Portug. nullus locus in 
re Gaertn. Deinde Deorum non 
religionumque est plenus Lov. 1. 
non Deorum , non religionum 
est plenus Leid. 2. V. ad 40, » 5 , 

6. non religione Deorumque est _ 
plenus liarlej.2. qui dare voluide 
videtur non religione Deorum 
est plenus. Nisi potius id eodem 
modo dictum sit, quo plenum 
vulnerum ac pavore supra hoc 
lib. c. 11, 14. Quum tamen reli- 
qui in vulgatam lectionem con- % 
sentiant, eam etiam servandam 
arbitror. Petron. in Satyr. 17. 
Utique nostra regio tam prae- 
sentibus plena est numinibusj 
ut facilius possis Deum , quam 
hominem invenire. 

* * 

Sacrificiis sollemnibus non 
dies magis statio quam loca 
sunt] Vox stati deficit in Lovel. 
3.4* ct 5 . a m. 1. CVeith.] non 
dies magis statuti Lovel. 1. et 5 . 
a m. 2. et Hearnii Oxon. N. in 
margine. Saepius ita variant 
codd. scripti. V. infra ad a 3 , 35 , 

3 . non dies magis instituti Har. 
le?. a. Portug. et Haverk. non 
dies magis prostatuti Leid. 2. 
non dies magis instituta est 
Gaertn. Sed, duabus vocibus coa- . 
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turi cjtis ? Quam par vefirum jactum cji , quod in ob- 
sidione nuper in egregio adolescente C. Fabio , non mi- 
nore boftium admiratione , quam veftra , confpectum eft ; 
quum ititer Gallica tela degrejjus ex arce follemne Fabiae 


lescentibus atque una tantum li- 
tem expuncta, non dies magi- 
stati praefert Harlej. i. non dies 
magistrali Florent, non dies 
magestati Leid. i. non dies ma- 
jestati Fragm. Ilav. a m. i. Ve- 
rum omnium pcflTime non dies 
est magistratibus majestati lia 
bent V oir. *i. et Lovel. 3. quae 
lectio inficeta inde videtur pro- 
fluxiflfc , quod pro magistratio ut 
quidam codd. habent , alii ma- 

S istratibusy alii majestati c men- 
avcrint, et utramque hanc le- 
ctionem simul exprimendam ju- 
dicaverint librarii. Vulgatum 
probum eft, quod habet Fragm. 
H»v. a m. a. et, nisi fallor, \ oflf. 
x. Praeterea quam loca sint Ha- 
vcrk. liyca stata vel statuta sa- 
crificiis memorat Cic. de Arufp. 
refp. i 5 . Multi sunt etiam in hoc 
ordine , qui sacrificia gentili- 
cia ilio ipso in sacello , statuto 
loco , anniversarii factitarint. 

§. 3 . Hos omnes Deos , publicos 
privatosque ] Hos Deos , modia 
vocc omiflfa, Leid. a. Nos omnes 
JDco^Haverk. Similitudo litera- 
ruin majuscularum // et Nc rro- 
ris cauffa fuit. V. infra ad 3 a, 
ao, 7. 

Quam par vestrum factum est y 
quod in obsidione npper ] Scribe 
vestro. 28, [ 4a, 20. ] Quam com- 
par consilium tuum parentis tui 
consilio sit y reputa. A ut. Quam 
ar vestrum factum isti y quod. 
. FH. GBON. Codices neque 
scripti neque editi favent. Quam- 
vis itaque Doujatius Gronovii 
conjecturam probet, vide, num 
vulgatum defendi poITit, si pro- 
nominis cllipsin ftatuamus,do qua 


infra plura dicenda erunt ad a3 v 
i 5 , 4* Verum si nihilominus pro- 
pter sermonis ambiguum locus 
non sanus efle videbitur, puto mi- 
nori licentia refingi poffc Quam 
par vestrum factum ei est. Ut 
ei exciderit ob primam litcram 
tov est , quae vox unica illa li- 
tera e scribi solei. Cetorum Mo- 
do par vestrum factum est prae- 
ferunt Lovel. 5 . iiarlej. 2. et Por- 
tug. Quam par vestrum est , voce 
integi a omilfa, \ olL 2. Deinde 
quod in obsidione et nuper Har- 
lej. 2. Portug. ilaverk. et Lovel. 

4. [ V eith. ] 

In egregio adolescente C. Fa- 
bio , non minore hostium admi- 
ratione * quam vestra , conspe- 
ctum est) adulescente Florent. 
V. infra ad 6, 34 » »». Praeterea 
praenomen Fabii dccft in Vofl*. 
1. Leid. 2. ct Lovel. 1. Dceft etiam 
in inprcflls usque ad Aldum, qui 
addidit. Et ita habent reliqui 
codd. nisi quod adolescente cum 
Fabio habeat Leid.i. adolescente 
L. Fabio Lovel. 4 - adolescente 
Cornelio Fabio VoflT. 2. Lovel. 3 . 

5 . et Gaertn. a m. 1. Saepe in- 
docti librarii Cornelius , pro 
praenomine Coliti, dederunt. V. 
supra ad 3 . 63 , 8 . infra ad 6, 2, 

6. ct 8, 17, 5 . ( * 35 , 10, 3 . ) Tum 
quam nostra Vofi*. 1. Leid. 2. Lo- 
vel. 1. Gaertn. et Portug. Verum 
potius sc excludens Camillus di- 
cit vestra , utpote qui , eo tem- 
pore Ardeae degens, Fabii fa- 
ctum cum admiratione confpice- 
re non potuit. Denique conspe- 
ctui est Gaertn. 

Inter Gallica tela degressu s 
ex arce) digressus Florent. Voff. 
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ventis in colle Quirinali obiit ? An gentilicia sacra ne 4 
in bello quidem intermitti , publica facra et Romanos 
Deos etiam in pace defer i placet ? et pontifices flamines- 
que neglegentiam publicarum religionum ejfe , quam pri- 

ambo, Leid. ambo, Lovel. quin- Leid. i. et Harlej. i. gentilicia 
que, Portug. Gaertn. Havcrk. sacra ne bello quidem in duobus 
Fragm. Mav. et vetufiiores in- Pali, sc invenille supra monuit 
preft» ; pro quo Sigonius , de - Gebhard. hoc lib. ad c. 34 , 2 * 
gressus legendum ellc, supra mo- ita ex meis praelerunt Lovel. 2« 
nuit lioc lib. ad c. 46, io. sed in 3 . \ ofl. 2 . Harlej. 2. Gaertn. Ha- 
contextum recipere neglexit, verk. bragm. llav. [Veith.J et 
quod demum Gronovius anno Portug. a m. 1. qui ab altera 
i 665 . fecit. V. superius notata manu interpolatum praefert gen- 
ad 4, 17, 1». tilia sacra ne bello quidem. Lt 

ita habent etiam Lovel. 4 * 5 * Sed 

Sollemne gentis Fabiae in potius servandam praepofttio- . 
colle Quirinali obiit ] in colle |, rm ,* n p„to, quod mox 9Cqua- 
Quirinale obiit Plorent, in colle turin pace, gentilicia sacra, ut 
Quirinali abiit \ ofT. 2. Lcid. am- gentilicia sacrificia apud Cie.de 
bo , Lovel. 3 . 4 » 5 ** ^n . 1. et V ra- Arufp. refp. i 5 . JMulti sunt et- 
gment. llav. a m. 1. in collem • am ,* n /j 0C ordine , qui sacrifi- 
Quirinalem abiit Harlej. 2. Lo- ct * a gentilicia illo ipso in s a- 
vel. 5 . a m. 2. Gaertn. Portug. ce ll 0 , statuto loco , anniversa - 
Haverk. ct Fragm. Hav. a m. 2. r ,* g - factitarint. Ita olim illo loco 

Verum ita legendum foret ad edebatur , ubi nunc edd. Grae- 
sollemne gentis Fabiae in coi ■ v ,ana ac Gronoviana praeferunt 
leni Quirinalem abiit, vel, ut saC rificia gentilia: qua tamen 
eft in Lovel. 2. sollemne gentis au ctoritate non additur, utfor- 
Fabiae peracturus in collem 9 jt an erranti scribae tribuendum 
Quirinalem abiit. Sed genui- 8 j t> Praeterea intermissa Lovel. 
num cli , quod vulgo editur, au- ^ [Vcitli.] Mox in verbis pro- 
ctoritate VolT. 1. Leid. 1. et Har- ximis publica et Romanos Deos> 
lcj. 1« firmatum, obire sollemne jpgdia voce sacra neglecta, Flo- 
autem dictum eft, ut obire bel • ren t. a m. 2. quasi eam Livius ex 
lum supra 4, 7 , 2. Quia duocon - praecedenti repeti voluiflTet. Sed 
sules obire tot simul bella ne- reliqui conftanter tuentur, publi- 
quirent. obire munera milita - ca sacra et eos Deos , pro et 
ria 44 * 4 * lo - Omnia militaria Romanos Deos , Lovel. 5 . Tum 
munera ipse inpigre obiret. 06 - to etiam non adparet in VolT. 2. 
ire rem privatum Cic. pro leg. Leid. 1. Harlej. 2. Portug. Gaertn. 
Manii, c. 17 . Ita clausa erant om- Fragm. Hav. et Lovel. 2. 3 . 4 - 5 « 
nia maria , ut neque privatam [Veith.]. 
rem transmarinam , neque pu- 
blicam jam obire possemus, ob. Negligentiores publicarum re- 

ire sacra 3. de Lcgib. 8 . l\ec ulla Hgi on um esse] neglegentiores 
vitiorum sacra sollemnia ob - Florent, et Leid. 1. V. moxad§. 
eunto . o. et supra ad 2, xi, 4 * Tum pu- 

4. An gentilicia sacra ne blicarum religioni Leid. 1. et 
in bello quidem intermitti] gen- Harlej. 1. To esse , quod sequi- 
tilicia sacra nos bello quidem tur proxime , non eft in Harlej. 
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5 vatus in follemni gentis fuerit / Forsitan aliquis dicat , 
aut Fejis ea nos facturos , aut buc inde mijjuvos facer - 
dotes noftros > qui faciant: quorum neutrum riert salvis 

6 ceremoniis poteft . omnia gener atim ficra omnes - 

que percenfeam Deos\ in Jovis epulo num alibi , quam 


2. et Portug. Mox privatos, pro 
privatus, Harlej. i. privatis Lo- 
vel. 5 . a ra. i. Infuper in sollem- 
nibus, pro in sollemni Lovel. 4 * 

5 . Forsitan aliquis dicat ] di- 
cat aliquis Lovel. 2* aliquis di- 
cit Voff. a. et Lovel. 3 . Sed recte 
reliqui vulgatum servant. Paffim 
enim optimi scriptores forsitan 
conllruunt cura subjunctivo. Pe- 
tron. in Satyr. i 3 o. Forsitan ani- 
mus antecesserit corporis mo- 
ram, ubi v. Cei. Burmann. et Ini. 
N. Hcinfium ad Nafon. Epift. 4 * 
Her. 53 . et ita forsan etiam supra 
3, 47 * 5 . Ouem decreto sermonem 
praetenderit, forsan aliquem ve- 
rum auctores antiqui tradide- 
rint . ubi etiam male quidam codd. 
tradiderunt. Infra 9, 9,7. Ne il- 
lud quidem , quod quosdam for- 
sitan moveat , refert, et hic et- 
iam unus et alter movet. 3 i, 3 i , 
19. Forsitan dicatis , bello Pu- 
nico occupatis nobis ctc. 

Aut Vejis ea nos facturos, aut 
huc inde missuros sacerdotes 
nostros] Ego ejiciendum cenfeo 
to ea, quia facere pro sacrifi- 
care poni solet. KLOCK. Facere 
pro sacrificare saepius poni so- 
let. V. infra ad 37 , 3 , 5 . Non ta- 
men propterea locutio haec ubi- 

3 ue invitis scriptoribus obtru- 
enda, aut, qui sacra facere di- 
xit, peccaffe in linguam Latinam 
ccnfendus eft. Nam ita Cic. lo- 
quitur Orat, pro Balbo 24* Sa- 
era pro civibus civem facere vo- 
luerunt. Liv. 1,7, ia. fbitum sa 
erum Herculi , adhibitis ad mi- 
nisterium dapemque Potitiis ac 


Pinariis , factum. Et ita facere 
divinum 8, 10, i 3 . Ni moritur, 
neque suum, neque publicum di- 
vinum pure faciet, qui sese de- 
voverit. facere piaculum ibid. §. 
14. Telo hostem potiri fas non 
est ; si potiatur, Marti suove- 
taurilibus piaculum Jieri, facere 
rem divinam Plaut. in Curcul. 

4 » 4 i 

Postquam rem divinam feci, 
venit in mentem mihi. 

Qui alibi etiam ita locutus eft. Et 
quidem tanto minus nunc Klo- 
ckio adfentiendum, quod omnes 
codices To ea servent, quamvis 
tamen quidam parum Jn ea voce 
erraverint. Nam Vejis eas nos 
facturos habet Voff. 2. Ve se an 
nos facturos Harlej. 1. ubi ulti- 
ma litera tov an adhaesit ex prin- 
cipio vocis sequentis, reliquae 
literae manifeda veftigia vulgatae 
scripturae servant. Praeterea ea 
nos Vejis facturos edd. Aldina 
priores. Vejis ea facturos nos 
Harlei. 2. Portug. et Haverk. De- 
inde huc Tmissuros Lovel. 5 . huc 
immissuros Harlej. 2. hucinmis- 
suros Portug. Sed quisque videt, 
errorem a librariis commi (Tum 
effc, quod scriptum fuerat huc 
ih missuros Plura hujus erroris 
exempla infra v. ad 10, 20, 6. [in- 
de abeft a Veith.] Denique td 
sacerdotes nostros deficiunt in 
Harlej. 1. 

• 

§. 6. Num alibi, quam in Ca- 
pitolio] non alibi , quam Leid. 
2. Lovel. i.a. 4 - 5 . Harlej. 2. Por- 
tug. et liaverk. [ Veith. ] V. ad 
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in Capitolio , pulvinar suscipi poteft? Quid de aeternis j 
Vejlae ignibus signoque , quod imperii pignus cuftodia ejus 
templi tenetur y loquar ? quid de ancilibus veftris , Mars 
Gradive , tuque Quirine pater / haec omnia in profano 
defer i placet sacra , aequalia urbi , quaedam vetujliora 


36 , 3 , 8. Totus autem bic §. 6. o- 
mitfebatur in llarlej. i. sine du- 
bio librarii culpa. Ceterum Dou- 
jatius, epulum Jovis exponens, 
triumvirorum ac septemvirorum 
epulonum mentionem faciendo 
non adtendifle videtur, eos huic 
tempori non convenire. Namtri- 
umviri epulones primum facti 
memorantur infra 33 , 4*1, i. Ro- 
mae eo primum anno triumviri 
epulones facti C. Licinius Lu- 
cullus tribunus , qui legem de 
creandis his tulerat , P. Man- 
lius et P. Porcius Laeca, his 
trium viris , item ut pontificibus , 
lege datum togae praetextae ha- 
bendae jus. Ante eos inftitutos, 
adeoque hoc teinporc , id, quod 
poRea ad triumvirorum ac se- 
ptemvirorum epulonum munus 
pertinuit, a pontificibus pera- 
ctum eft, tcfle Cie. 2. de Orat. 
iq. Pontifices veteres propter sa- 
crificiorum multitudinem tres- 
viros epulones esse voluerunt , 
quum essent ipsi a Auma. ut et- 
iam illud ludorum epulare sa- 
crificium facerent , instituti. 
Paullo ante generatiusy pro ge - 
neratim , Lovel. 2. 

§. 7 * Quid de aeternis Vestae 
ignibus ] Qui de aeternis Leid. 
i. Sed ultimam literam t« Quid 
intercepit prima vocis sequentis. 
V. infra ad 23 , 8, 9. 

Quid de ancilibus vestris , 
Mars Gradive , tuque , Quirine 
pater ? ] quid de amciplicibus ve- 
stris Leid. 1. quid de ancipliti- 
bus vestris Harlej. 1. quid de an- 
cilibus nostris HearniiOion. L. 


1. quid de antistibusnostrisLo- 
vel. 4. nostris etiam Lovel. 3 . qui 
infuper quod legit ,' pro quid • 

Non sine cauda Doujatius quae- 
rit, cur ancilia ad Romulum sive 
Quirinum referantur, quorum 
ufus a Nimia? conjicit autem, * 

forte cauflam eflTe , quia Romu- 
lus bellicofus et Marte genitus. 

Non habeo certiora, quae in me- 
dium adferam : aliquid tamen 
conjecturis indulgebo. Memora- 
bilis eft hac in re locus Servii ad 
Virg. 8. Aen. 280. Duo sunt ge- 
nera Saliorum , sicut in Salia- 
ribus carminibus invenitur,Col - 
lini et Quirinales , a A'uma in- 
stituti, ab Hostilio Pavorii et • * 

Pa llorii instituti. Quamvisautem 
nulli fuerint Salii Pavorii et Pal- 
lorii , sed unice eos Servius vel 
is, quem sequitur, hausifTc vi- 
deatur ex male intellectis Livii 
verbis, quae exftant 1,27, 7. ut 
ad eum locum dictum eft; repe- 
rio tamen ibi memoratos salios 
Quirinales , quorum alibi vix 
mentio obeurrit. Per eos intel- 
ligendos exiftimat Vales, ad Ex- '* 
cerpta Pciresc. p. 569. salios Col- 
linos sive Agonales, a Tullo Ho- 
ftilio votos et conftitutos , quos 
ita dictos cenfet, eo quod in colle 
Quirinali, qui et Agonalis dictus 
eft, sacra habebant. V. Feft. ia 
v. Agonium , et in v. Quirina- 
lis collis. Quid ergo si dicamus, 
aliam etiam obtinuifle olim opi- 
nionem apud Romanos, eos Qui- 
rinales dictos efle, quod Quiri- 
no sacri eflent ? quemadmodum 1 

Palatini, a Numa mftiluti, Marti, 
sive Marti et Herculi , ut aliis 
placet, sacri fuerunt. Et hanc 
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8 origine urbis? Et videte , quid inter nos ac majores in - 
tersit, illi facra quaedam in monte Albano Lavinio - 

que 


conjecturam videtur firmare lo- 
cus Statii 5 . Silv. 5 , 128. 

Monstrabunt acies Mavors 
Actaeaque virgo, 
flectere Castor equos , hume- 
ris quatere arma Quirinus , 
Qui tibi tam tenero permisit 
plaudere collo 

Nubigenas clipeos , intacta- 
que caedibus aera. 

Ubi indicat, Crifpinum a Romulo 
Salium electum fiiiflTe. Pifputant 
viri docti, cur Romulus ibi sa- 
cerdotium saliare contuliffe di- 
catur. Et sufpicatur 6 navv in 
Diatr. Stat. c. 5o. cleganliffiine 
dici de Quirino, cum honores 
conferre patri suo sacratos. Sed 
<juid si dicamus , proprie intel- 
ligi sacerdotium Salii Quirinalis, 
«x quorumdam opinione Qui- 
rino sacratum ? quum ex hoc 
loco pateat, ancilia non tantum 
Martis Gradivi, sed et Quirini 
fuille. Locum Statii dcSalio Qui- 
rinali accipiendum elTe , jam Ge- 
vartius docuit 5 . Lection. Papin. 
6. probante etiam Barthio. 

Haec omnia in profano de- 
seri placet sacra , aequalia ur- 
bi , quaedam etiam vetustiora] 
Pali, duo aequa alia urbi-^ quae- 
dam vetustiora . GEBH. in pro- 
phano deserri Haverk. in pro- 
fano proferri Lcid. 2. et Lovel. 
j. Deinde vox.jacra deficit in 
Lovel. 2. Tum et aequa alia sa- 
cra Lovel. 4 * sacra aequa alia 
urbi VolT. 2. Leid. 1. Lovel. 3 . 5 . 
llarlej. ambo , Gaertn. Portug. 
etFragm.Hav. Quam lectionem, 
quamvis tot tibicinibus fultam, 
attamen commentum librario- 
I rum elTe puto , qui ita dedifle vi- 
i dentur , quod mox sequatur quae- 


dam etiam vetustiora origine 
urbis. Verum ipfos non intelle- 
xiflfe patet delicias Livianas et in- 
dolem ftili ejus. Nam sacra ae- 
qualia urbi , quaedam etiam ve- 
tustiora origine urbis eodem ex- 
emplo dictum ett, quo virgis cae- 
di , alii securi subjici supra 3 , 
37, 8 . ad quem locum erudite eam 
lectionem firmat Gronovius. Mox 
et quaedam vetustiora , addita 
copulativa, Lovel. 2. 

§. 8. Videte, quid inter nos ac 
majores intersit.] Scribe. Et vi- 
dete , quid inter nos ac majo- 
res intersit. RIIENAN. Vet. 
lib. ac majores nostros inter- 
sit. S 1 G. Et videte non modo ha- 
bent omnes codices, quos adhi- 
bui , sed et vett. cdd. usque ad 
Aldum , qui primus xo Et omi- 
sit, et paucos habuit, qui prae^ 
euntem sequerentur. Praeterea 
t eternos , pro inter nos, pes- 
sime Haverk. Tum et majores 
intersit Leid. 2. Harlcj. 2. et editi 
ante Aldum, qui ac majores de- 
dit. et majores nostros intersit 
Haverk. ac majores nostros in- 
tersit Portug. quod Sigonius in 
contextum recepit, sed a recen- 
tioribus recte neglectum cft. T 6 
nostris enim et a plurimis, et 
ab optimis codicibus abell ; et 
sine damno intelligi poteft. V. 
supra ad 2, 55 , 5 . 

fili sacra quaedam in monte 
Albano Lavinoque nobis facien- 
da tradiderunt] Antiqua lectio 
cli Lavinioque. RHEN. Equidem 
ini \ 6 <pq> tui Lavinium (iatuit 
Dionyfius [l.i. p. 45*3 Videtur 
tamen Livius scripsiffe in monte 
Albano Laviniique. VolT. prior, 
Andrcas , et prilcae edd. Lavi- 
noque. J. FR. GRON. in monte 
Albano Lavinoque praeter Voff. 


I 




\ 


LIBER V- C a p. Lll. 433 


* 4 

que nobis facienda tradiderunt . An ex bojlium urbi - 
bus Romam ad nos transferri facra religiofum fuit : 
' bine fine piaculo in bojlium urbem /'ejus transferemus / 


1. habent etiam Letd. 2. Lovel. 
1. Portug. Gaertn. et Ilaverk. 
Reliqui Lavinioque , quod cum 
Gronovio in Laviniique mutari 
necesse non eft.* Nam in monte 
Albano Lavinioque dixit , pro 
in monte Albano et in Lavinio, 
in Lavinio autem , ut in Ale - 
xandria infra 4?, 26, 7. Ex 
Asia y qui circa socios reges 
missi erant , legati redierunt , 
qui renunciarunt , Eumenem 
in ea, Antiochum in Syria , 
Ptolemaeum in Alexandria se- 
se convenisse. Ubi iterum Gro- 
nov. ex conjectura malebat Pto- 
lemaeum Alexandrine. Sed v. 
quae ibidem notabo. (* 4°; 4-> 
10. ) Et quidem in monte Al- 
bano Lavinioque sive et in La- 
vinio , pro et Lavinii y contra, 
rio exemplo dictum, atque apud 
Salluft. obiurrit in Jug. 33 . Pro- 
ducto Jugurtha verba fecit , Ho- 
rnae Numidiaeque facinora ejus 
memorat, pro Hornae et in Aa- 
midia.Praelerea illa sacra quae - 
f dam Havcrk. et Fragm. Hav. a 
an. 1. V. ad c. 45 ; i* illis sacra 
quaedam Harlej. «. sequentia 
vocis litera initiali sibilante male 
repetita in line vocis praeceden- 
tis. V. infra ad 28, » 3 , 2. Tum 
tradiderunt facienda Harlej . s. 
JPortug. et Haverk. Sacra, quae 
Romani in monte Latino facien- 
da a majoribus acceperunt, nota 
esse puto. Sacra autem Laviuii 
peragenda Scolf rtatpyoit, sive 
IS iis Penatibus , (v. iUacrob. 3 * 
Salum. 4 -) memorautur Dionys. 
a. Ant. Rom. p. n 5 . Toner 
dua P&>/n>A<p rcapayevdpevof eif 
ro Aa( 5 iviov Ivena Svtiias* ijv 
ebn xotf narptyotr Seolf vrtkp 
njr rcoXe&t 3 v<Sa 1 xovt fiaGiheU. 
Sollemne sacrificium vocat Li- 
vius a y i 4 ; Tatius Lavinii, 

Liv. Tom. ///. P. L 


quum ad sollemne sacrificium 
eo venisset , concursu facto in- 
terficitur. V. etiam Plut. in Ro- 
mulo p. 3 a. His penatibus impe- 
ratores in provinciam profectu- 
ros ante sacrificasse, docet Ser- 
vius ad\ irg. 3 . Acn. 12. Iisdem 
etiam ut et V efiae consules, prae- 
tores, seu dictatores, quum ad-» 
eunt magifiratum , Lavinii rem 
divinam fecisse, auctor eft Ma- 
crob. 3 . Satum. 4. V. Doct. Ou- 
dend. ad (ibfeq. de Prodi g. 83 . 

An ex hostium urbibus Ho- 
rnam ad nos transferri sacfa 
religiosum fuit ] Sic scripti et 
editi. Sed luat oratio. Scribo: 
Quae ex hostium urbibus Ho- 
rnam ad nos transferri sacra 
religiosum fuit , hinc sine pia- 
culo in hostium urbem Vejos 
transferemus? J. FR. GRQN. 
Sed de sacris , quae ex hoftiam 
urbibus Romam translata Aon 
erant, Camillas non recte pot- 
oft dicere, hincy id eft ex urbe 
Roma, Vejos ea transferemus, 
quum Romae non essent- Mihi 
senfus videtur esse , an , quum 
religioni fibi duxerint majores, 
sacra ex hoftium urbibus Romam 
ad nos transferre, nos sacra no- 
li ra hinc , ab urbe Roma , fine 
piaculo in hoftium urbem Vejos 
transferemus? 1>UK. Omnes codd. 
scripti et esculi conspirant in 
vulgatam lectionem, quam etiam 
fine emendatione Grouovii ferre 
possum. Immo, fi diligenter ad- 
tendimus, emendatio illa adver- 
fart videtur sententiae Livii. 
Non enim dicit, sacra, quae ex 
urbibus hoftium Romam trans- 
lata sunt, Vejos fine piaculo 
transferri non posse ; sed potius 
rogat, an, ,quum sacra omnia 
Romam transferre aufi non fiut. 
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9 Recordamini , agitedum , quoties sacra inflaurentur , 
- quia aliquid ex patrio ritu neglegentia caftive praeter - 
mijjum eft. Modo quae res , poft prodigium Albani 
lacus y mfi inftauratio sacrorum aufpiciorumque renova - 
10 /io, adfectae Ferenti bello reipublicae remedio fuit / At 


et ideo priftino loco , ubi olim norum eveniebat. Ceterum ad 
peragi solebant, peragere inlii- nostras ferri Leid. i. Olim una 
tuerint , attamen credant, sua serie scriptum fuerat nostras - 
gacra sine piaculo ex urbe Roma ferri: evanescente deinde vir- 
. alio transferri polle? Non vo- gula suprascripta , literae male 
lebant secum Vejos transferre >in suas voces divisae sunt, ad 
illa sacra , quae Romam trans- nostra perferri Florent, in quo 
' ferri rcligioluin fuerat, verum deinde per erasum est. ad nos 
sua sacra, quae Romae coleban- ferri Fragm. Hav. ad vos trans - 
tur. Si quid mutandum , refin- ferri Gaertn. Deinde sacra in 
eain, An , si ex hostium urbi- Lovel. 4 * CVeith. ] religiosum, 
bus etc. Doujatius religiosum fuit in Fragm. Hav. perperam 
est , exponit religioni conveni- deficiunt. 

ens eft. Ego plane contrario sqn- Hinc sine piaculo in hosti - 
su accipio pro eo, quod religio um urbem Vejos transferemus } 
live superftitio fieri prohibet, sine periculo Harlej. 2. quo* 
Supra 2 , 5 , 3 . Campi fructum modo saepe librariorum ma- 
.quia religiosum erat consume- nus aberraffe, et, pro piaculoy 
re y desectam cum stramento periculum, notiorem vocem, no. 
segetem magna vis hominum bis obtrulide, inonuit Cei. Bur- 
simul inmissa corbibus fudere mann. ad Phaedr. 4 * Fab. 25 , 
in Tiberim . Ubi vide. 6, 27, 5 . 34. Ita et infra peccatur hoc cap. 
Censores alii vitio creati non §. i^.' Deinde hostium urbem y 
gesserunt magistratum» tertios omifla praepofitioite, Lovel. 5 . 
creari religiosum fuit* t Eodem Harlej. 2. et Portug. Tandem 
sensu religio est et religioni est transferimus Fragm. Hav. Hear- 
usurpari solent. V. ad 5 , i 3 , 8. nii Oxon. N. et edd. principes. 
religionem facere dixit 9, 29, transferremus VolT. uterque. 
10. Traditur inde dictu mira - transferemus primum adparuit 
bile y et quod dimovendis statu in Mediol. anni 1495. hinc in 
suo sacris religionem facere Veneta anni 1498. tum in Mogunt* 
posset. Si vocem sensu Doujatii omnibusque rccentioribus. 
accipias, vix ftare poterit ratio- §.9. Quoties sacra instauren - 
cinatio Camilli. Si enim sacra tur ] instaurantur Leid. 2. et 
transferri olim religioni conve- Lovel. 2. restaurentur Gaertn. 
ntens fuerat, cur id iterum fie- Lovel. 5 . Portug. et Haverk. 
ri piaculo foret. Neque ratio restaurarentur Harlej. 2. quod 
differentiae ftatui poteft, quod nihili verbum e(Te , hodie inter 
sacra olim Romam translata fue- omnes conftat. Varias doctorum 
rint , nunc Vejos in urbem ho- de eo opiniones conlegit Gunthe- 
ftium transferrentur. Urbs enim rus in Latinit. reliituta. Mox ex 
Veji, fi ipli etiam Romani eo p'moritu, id eft ex primo, Lov. 
migrarent, jam non amplius erat 5 . Tum neglegentia Florent, ct 
urbs hoftium, sed patria Roma- Leid* 1. V. supra hoc cap. ad §. 4 * 
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etiam , tamquam veterum religionum memores , et pere- 
grinos Deos tranftulimus Romam , et inftituimus novos . 
Juno Regina . transvecta a Vejis, nuper in Aventino 
quam insigni ob excellens matronarum /ludium celebrique 
dedicata e fi die? Ajo Locutio templum , propter coe - i 


, Nisi instauratio sacrorum au- 
spiciorumque renovatio ] auspi- 
ciorumque revocatio Lovcl. 5 . 
cum Portug. et Haverk. Saepif< 
fime haec duo vocabula commu- 
tari solent in Mftis. V. supra 
ad 3 , 5 i, 7. Vulgatum hic ve- 
rum eft. Supra hoc lib. c. 3 i, 7. 
Consulibusque morbo inplicitis 
placuit per interregnum reno- 
vari auspicia. 6 , 5 , 6 . Ut reno- 
varentur auspicia , res ad inter- 
regnum rediit, Quod autem hic 
renovationem auspiciorum vo- 
cat, supra repetere auspicia di- 
xit c. 17, 3 . Unam expiationem 
eorum esse , ut tribuni militum 
abdicarent se magistratu : au- 
spicia de integro repeterentur, 
et interregnum iniretur. V. 
Henr. Valefium infra ad 8, 3 o, 
2. Vocula nisi male neglecta eft 
a librario Haverlt. sed ejus loco 
ut praefert Lovel. 5 . Paullo ante 
JVXodo quae res est Lovel. 4 * 
male addita ultima voce. 

Adfectae Vejenti bello reipu- 
blicae remedio fuit J Vejente 
bello Harlej. 2. et Portug. Supra 
2, 48, 5 . A Vejente hoste cla- 
des accepta. 5 , 5 , 11. Etruscum 
bellum pro Vejente concitatum. 
infra 6, 2, 7. Partem unam in 
agro Vejente Etruriae obposuit. 

26,34*10.) Verum et alterum 
in usu fuit. Supra 4 * 58 , 1. Tem- 
pus induciarum cum Vejenti po- 
pulo exierat, ubi etiatn quidam 
Vejente, hoc lib. c. 16, 2. Ve- 
jenti quoque et Falisco et Cape- 
nati bello occupatos videbant 
J-tomanos. 6, 14, 10. Fundum in 
Vejentiy caput patrimoniiy sub- 


jecit praeconi. Quum itaque vul- 
gatum tueantur quum plures. 
tum etiam meliores libri, illud 
mutandi caussa non eft. 

§. 10. At etiam } tamquam ve- 
terum religionum memores ] 
Atque etiam edd. Ilom. anni 
1472. et Parin. Ac etiam Lovcl. 
2. etJHaverk. Male. V. infra ad 
10, 36 , 17. At enim llarlej. 2. 
Verum saepius has voces libra- 
rii confuderunt. V. infra ad 36 , 
4 i, 3 . Deinde postquam Leid 1. 
Lovel. 2. 4 * llarlej. 2. Haverk. 
Portug. a m. j. et VofT. 1. pro va- 
ria lectione in margine. [Vcit!}.] 
Idem etiam Aldus in contextum 
recepit. Mox tamen in erratis 
iterum praetuliUum^uam. Tan- 
dem Imemores , id eft inmemo- 
res , Portug. et Fragm. Hav. a 
m. 2. Sed prima syllaba nata eft 
ex vocis praecedentis litera fina- 
li. V. supra hoc cap. ad §. 2. 

Et peregrinos Deos transtuli • 
mus Hornam] Prima vocula non 
adparet in Lovel. 2. et Leid. 2. 
Sed supra v. ad 2, 44, 3 . Potuit 
tamen hic excidifie ob fimilitu- 
dinein ultimarum litcrarum vo- 
cis praecedentis memores. Delu- 
de Hornam transtulimus idem 
Leid 2. cum Lovel. 2. Mox etiam 
novos instituimusy mutato ordi- 
ne, idem Lovel. 2. ' 

Juno Regina transvecta a Ve- 
jis nuper ] ab Vejis Haverk. 
transvecta Vejis Harlej. 2. et 
Portug. Sed praepofitionem in- 
tercepit ultima proximae vocis 
litera; quod alibi saepe factum 
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lejlem vocem exauditam in Nova via y ju [fimus fieri: 
Capitolinos ludos sollemnibus alus addidimus ; collegium - 
1 2 que ad id novum , auctore senatu , condidimus . Qnii 
horum opus fuit suscipi , si una cum Gallis urbem Ro~ 
manam relicturi fuimus ? si non voluntate man fimus iu 


% • 

eft. V. supra ad 2, 34 , 1« c. 5 g, «antiquiores excufi. Primu9 dein- 
6. 3 , 44 » 8- 6, 38 , 1. (* 10, 4 ?» 4 » de Aldus subiti tui t relicturi fui- 
21, 4 o, 7» 22, 24, 8. 29, 10, 5 . c. mus. -Et ita habent omnes scri- 
34, 3.) et alibi. Eamdera ob caus- pti, praeter unum Gaertn. qui 
sam nonnunquam etiam prae- et ipfe sumus habet. Alibi in- 
politionem e excidiffc, supra vi- terdum ita erratur. V. mox ad 
dimus ad 3 , 61, 8. verba sequentia. [ obsidiones 

§. ii. A jo' Locutio templum Veith. ] 
propter coelestem vocem] . Et Si ab hostibus metu retenti 
hoc loco et pauilo ante initium sumus] sed ab hostibus Gaertn. 
hujus orationis [ c. 5 o, 5 .] qui- et Fragm. ilav. (V eith.] Scdma- 
dam , pro Ajo Locutio , emen- le ; magna enim emphalis ell in 
darunt Allocutio: quam synco- repetitione rov si . V. supra ad 
pam ego neutiquam probo. Me- 3, 17, 3 . Deinde metu recenti ' 
minit hujus Dei Aul. Gellius. 16, nullo sensu Lovel. 3 . et Voff.j. 
17. GEBII. Locutio Hlock. Lo - Tandem fuimus , pro sumus 9 
cutio Florent, a m. 1. locatum Leid. 2. V. modo hoc $. ad ver- 
a m. 2. Locutio etiam VofT. 1. ba praeced. Paullo ante si vo- 
am. 1. Sed interpolatum a manu luntate , omilTa media negationo 
altera Adlocutio , ut etiam prae- non, Gaertn. si non voluntarie 
ferunt Leid. 2. et Lovel. 1. AI- edd. Rom. anni 1472. et Farm. 
locutionis VoIT. 2. Lovel. 3 . et Hac tamen voce alibi Livium 
Hariej. 1. Allocutio Leid. 1. Lo- usum non memini, qui paflim 
vel. 2. Hariej. 2. et Gaertn. Alo- pro ea dixit voluntate . V. supra 
cutio Fragm. Ilav. Allocutiae hoc lib. c. 17, 9. 

Lovel. 4. Portug. etllaverU. Al- . 0 _ . , 
locutione Lovel. 5 . a m. s 1. ubi . yuid tandem de sacer - 

etiam manus altera Allocutiae dotibus J quidquid flaverk. eo- 
subposuit. V. supra ad Epit. hu- <J c,n crrorc,quo alibi quamquam 
jus lib. Mox in Nova via decft, , , “”1 a 1 ‘brarns, pro quam . 
in Leid. 2. pro quo et Nova via ,n ' ra a< * 7 * 5 * »• quaequtte 9 
praefert Haverk. in Novam vi - P ro 9 uac > V. ad 3 , 47 » 2. De»n- 
am Florent. octantem Florent, et Hariej. 1. 

ex quo tantum factum efi in Leid« 
Capitolinos ludos sollemnibus 1. Lovel. 3 . et Fragm. Hav. ta - 
aliis addidimus] ludos Capito - men in Lovel. 5 . a m. 1. et 
' linos Lovel. 4 * Tum addimus Hariej. 2. /n, id eft tamen , in 
Leid. i. et Fragm. Hav.. a m. 1. so- Lovel. 2. Gaertn. et Portug. quae 
lito errore scribarum. V. supra vox saepe cum trii, id eft tantum 9 
ad 2 , 24,^ 6. addicimus Ha- commutari solet. V. supra ad 3 , 
vcrli. 4 ^, ». Paullo aiite De sacris lo- 

quimur et templis , pro et de 
§. i2. Urbem Romanam re - templis y Lovel. 5. Sed v. ad 6, 
licturi fuimus] relicturi sumus 28, 6* 
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Capitolio per tot menses obfidioms / si ab hoftibus metu 
retenti sumus l De meris loquimur et ile templis : quid i3 . 
tandem de sacerdotibus ? Nonne in mentem venit , quan- 
tum piaculi committatur ? f^eftahbus nempe una illa se- 
des cfl , ex qua eas nihil umquam > praeterquam urbs 


Quanta piacula committan- 
tur'} Incorrupta lectio, Nonne 
in mentem venit, quantum pia- 
culi committatur '! HHE.V. Le- 
ctio, quae Rhenano displicuit, 
primum adparuit in ed. Aid. Om- 
nes priores servant quantum 
■piaculi committatur. Et ita fere 
codd. scripti, nili quod quantum 
piacula committatur sit in Leid. 
1. et quantum periculi comita- 
tur inHa\crk. comitatur autem 
habet et Gaertn. Periculum et 
Piaculum in Mflis commutari, 
supra vidimus hoc cap. §. 8. 

Vestalibus nempe una illa se- 
des est] Vestabulis literis Irans- 
politis Vofl. 2 Vesta busta Leid. 
1. Vestalibus namque illa una 
Gaertn. illa una etiam vett. 
quas habeo , edd. usque ad Al- 
dum, qui tranfpofuit vocabula, 
confentientibus reliquis Mflis. 
una illa sedis est Leid. 1. Ita 
ctiain variatur infra 9, « 3 , 1. Pari 
modo aedis , caedis, cladis , pro 
aedes , caedes , clades , et similia 
in Mflis Livii obvia sunt. Quo- 
rum pleraque tamen potius deer- 
rantibus librariis , quam Livio, 
adseribenda elTe puto. V. supra 
ad 4» 25 , 3. una a sedes, omifTo 
verbo est, Lovel. 5 . a in. 1. sed 
infuper illud a manus altera in- 
duxit. 

% 

Ex que eas nihil umquam , 
praeterquam urbs capta , mo- 
vit ] Expunge pronomen eas, et 
scribe , ex qua nihil unquam, 

S raeterquamurbs capta , movit . 

lUEX. Pronomen eas aberat 
Clium a Floreut. ct ab excuiis 


principibus, ac demum infertum 
eft ab Aldo. Verum idem servant 
oinnes reliqui codices, aut aliud 
vocabulum ejus loco. Et quidem 
ex qua eas nihil umquam prae- 
ferunt Vofl'. 2. Lovel. 3 . 5 . et 
Portug. a m. 2. qui a m. 1. ex 
qua fas umquam habucrat.quem- 
admodum etiam supereft in 
Harlcj. 2. et Lovel. 1. ac 4* ex 
qua fas nihil umquam Voff. 1. 
Leid. 2. Harlcj. 1. Gaertn. Fragm. 
Hav. [Vcith.] et Leid. 1. a m. 2. 
(in quo a m. 1. ex qua eos nihil 
umquam fuerat) ex qua vide- 
licet nihil umquam Ilavcrk. ex 
qua face, nihil umquam Lovel. 
2. Conflituat itaque lector, utrum 
optimum Flor, ct cod. Rhenani 
sequi velit, quod malo, an re- 
ceptam lectioqein servare. Dein- 
de praeterquam urbe capta Ha- 
verli. et Hearnii Oxon. IV. prae- 
terquam capta urbe Leid. 2. ct 
Lovel. 1. praeterquam urfi ca- 
pta Leid. 1. praeterquam urbis 
capita Harlej. 1. praeterquam 
urbis capta Lovel. 2. priusquam 
urbs capta Lovel. 4 - 5 . Portug. 
et Harlej. 2. [Veith.] praeter 
urbs capta Voff. 2. et Lovel. 3 . 
<^uod non spernendum arbitra- 
rer, si plures codd. confcnti- 
rent. Eleganter enim praeter 
pro praeterquam poni solet. Va- 
riis locis id in Mflis Livianis su- 
perefl, ubi tamen in excuiis ali- 
ter legitur. Supra 4, & 9 , 7. Pro- 
nunciatum repente, ne quis , 
praeter armatus , violaretur . 
ubi nunc vulgatur praeter ar- 
matos. 6, i 3 , 1. Nulli rei , prae- 
ter numero, freta, ubi nunc 
circumfertur praeterquam nu- 
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capta , movit . Flamtm Diali noctem unam manere 

1 4 extra urbem nefas est . //oj Fe jentes pro Romanis 
facturi estis sacerdotes , e/ Feflales tuae te deserent , 
* Feftaf et flamen peregre habitando in singulas noctes 

1 5 tantum sibi reique publicae piaculi contrahet ? Quid 
alia , quae auspicato agimus omnia fere intra pomoerium , 


mero. c. 37, 8 . Praeter patri- 
cius , nemo tribunus militum , 
fuerit, ubi etiam editur praeter 
patricios. 9, 8 , 5 . Nec quid- 
quam ex ea , praeterquam cor- 
pora nostra debentur Samniti- 
bus. Ita nunc circumfertur. Sed 
praeter cft in Lovel. 4 * ^ 3 , i 5 , 
4. Ut qui a principio mitis om- 
nibus Italicis , praeter Roma - 
/ nis, videri vellet. Etiam hic vul- 
gatur praeter Romanos. 36 , 4* 
10. De classe Karthaginiensibus 
remissum . praeter si quid na- 
vium ex foedere deberent, ubi 
editur praeterquam si quid . c. 
17, 12. Satis undique provisum 
atque praecautum est , ne quid 
adversus vos in pugna-, praeter 
hostis, esset, nunc excusum exftat 
praeter hoste S. Ovid. Epifi.. 17. 
Hcr. 162. 

Nil illi potui dicere, prae- 
ter , Erit. 

Calpurn. Ecl. 4 , 27. 

• 

— — — certe mea carmi- 
na nemo , 

Praeter ab his scopulis ven- 
tosa remurmurat echo . 

ubi v. Cei. Rurmann. et quos ibi 
laudavit. Plinius 34. H. N. 19, 
Prolibare Diis nefastum habe- 
tur vina . praeter inputatae vi- 
tis, fulmine tactae. Ubi non opus 
eft, ut cum Pintiano legamus ne- 
fas habetur vino inputatae vi- 
tis. Nam sensus eft , inlicitum 
esse Diis prolibare vinum colle. 


t 

ctum praeterquam ex vite inpu. 
tata, etiam ex vite fulmine tacta. 
Adde Cortium ad Salluftii Catii. 
36 , 2. 

Flamini Diali noctem unam 
manere extra urbem nefas «t] 
Flamen diali Harlej. 2. Portug. 
Haverk. et Fragm. Hav. Deinde 
ultra trinoctii unam manere 
extra urbem Leid. 1. ex cujus 
velli gi is forte legendum conji- 
cio ultra noctem unam manere • 
Certe ultra trinoctium unum 
inde effici nequit. Nam nepoftea 
quidem tempore Augufti ultra 
binoctium abesse licuit, nisi 
propter adversam valetudinem 
longius spatium pontifex maxi. 
mus indulliflct. Tacit. 3 . Ann. 
71. Recitavitque decretum pon- 
tificum : quotiens valetudo ad- 
versa flaminem Dialem inces- 
sisset , ut pontificis maximi ar- 
bitrio plusquam binoctium ab- 
esset , dum ne diebus publici 
sacrificii , neu saepius , quam 
bis eumdem in annum . Quae 
principe Augusto constituta . 
Quemadmodum vero ibi bi- 
noctii, hic autem unius tantum 
noctis mentio fiat, v. Pichen. ad 
eum locum. 

§. i 4 * Et Vestales tuae te dese- 
rent, Vesta'] etiam Vestales dese- 
rent. Vesta et .flamen Gaertn. 
et Vestales tuae desererent Vesta 
Fragm. Ha v. < degererent etiam 
Leid. 1. ot Harlej. i. V. supra 
hoc lib. ad c. 3 o, 6« Ita mox 
contraheret > pro contrahet , 
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cui oblivioni, aut cui neglegentiae damus? Comitia curiata > 16 
quae rem militarem continent ; comitia centuriata, quibus 
consules tribunos que militaYes creatis, ubi auspicate, mfi 
ubi adsolent , fieri pofliint? Fejosne haec transferemus / 17 
an comitiorum cau/fa populus tanto incommodo in deser- 
tam banc ab Diis bomimbusque urbem conveniet ? 


eodem errore habebimus, et Ve- 
stales tutos se adserent Vestae 
eft in Florent, a m. 2. in quo 
pro tutos se aliud quid olim le- 
ctum eft. , quod amplius legi 
nequit. 

In singulas noctes quantum 
sibi reique publicae piaculi con- 
trahet) Heponc, tantum sibi rei- 
que publicae piaculi contrahet . 
KHFiV. singulas noctes sine 
' praepofitione tlarlej. 2. at voce 
auctiores nonin singulas noctes 
Lcid. 2. et Lovel. 1. et in sin- 
gulas noctes Haverk. quantum 
vero, a Rhenano in tantum mu- 
tatum, superefle video in VolT. 

2. Lcid. 1. Lovel, 2 . 3 - 4 * 5 . Har- 
lc|. utroque, Portug. Gacrtn. et 
Fragm. liav. [Veith.] ex editis 
vero primus id Aldus admilit. 
Priores enim habent tantum ; 
et ita eft in Florent. VolT. 1. 
Leid. 2. Lovel. 1. Haverk. et 
Hearnii Oxon. L. 1. et 2. Illud 
quantum factum videtur ex prae- 
cedenti §. i 3 . quantum piaculi 
committatur . Deinde sibi R. p. 
omUTorro que, Leid. 1. Tum pia- 
culum contrahet vctuftae edd. 
usque ad Aldum, qui piaculi 
subftituit ; quod etiam praefe- 
runt omnes scripti. Denique con- 
traheret Vofl*. 2. Leid, 2. Lovel. 

3 . et ed. Parm. V. quae mox ad 
verba proxime praecedentia no- 
tata sunt. 

§. i 5 . Aut cui negligentiae da- 
mus"] cui neclegentiae Leid. i. 
cui neglegentiae Florent. V. su- 
pra ad 2, 11, 4* cui oblivioni au- 


tem, cui negligentiae damus 
Lovel. 3 . aut et autem saepe in 
Mftis commutantur. V. ad 4, 42, 
6 . Paullo ante omnia vero , pro 
fere , Lovel. 2. V. ad 21, 2, 4 - 

§. 16. Comitia curiata , quae 
rem militarem continent ] co- 
mitia decuriata Lovel. 2. et Ha- 
verk. Deinde rem militarem 
continet Leid. 1. rem milita- 
rem contine Harlej. 1. 

Comitia centuriata , auibus 
consules tribunosque militares 
creatis ] XXVII . comitia VolT. 
1. Leid. 2. et Lovel. \. XXVIIL 
comitia Klock. Verum , undo 
hae numerorum notae in con- 
textum inrepserint, comminisci .■ 
nequeo. Tum quibus oonsules L. 
tribuni militares creatis Leid. 1. 
tribunosque militum Harlej. 2. 
ctportug. Tum creetis Lovel. 2. 

Ubi auspicato , nisi ubi adso- 
lent , fieri possunt] nisi auspi- 
cato \ nisi ubi Harlej. 2. Deinde 
ubi fieri adsolent , possunt idem 
Harlej. 2. et praeterea Portug. 
atque Haverk. ubi fieri adso- 
lent , fieri possunt Lovel. 4 * ct 
5 . C Veith. ] Tum fieri possent 
VolT. 1. Leid. 2. et Lovel. 1. 

§. 17. Vejosne haec transfe- . 
remus] Vejos nec haec transfe- 
remus ' Lcid. 1. Vejosne . Aoe 
transferemus Harlej. 2. Vejosne 
haec transferremusXo 1 I .\ . hinc, 
pro haec , a manu recenti inter 
versus adseriptum erat in Flo- 
rent. Deinde transferimus eft in 
Lov. 5 . transferemur in Florent. 

• In desertam hanc ab aliis 
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1 LJ1I. Sed res ipsa cogit vastam incendus ru jus que re - 

linquere urbem , et ad integra omnia Vejos migrare , nec 

2 htc aedificando ' inopem plebem vexare . Hanc autem 

jactari magis caussam , quam veram esse , ut ego non 
dicam y ad parere vobis , Quirites , puto; qui meministis > 


ante Gallorum adventum , 


hominibusque urbem conveniet'] 
Caeco apparet, legendum ab 
Diis hominibusque, ut habent 
omnes libri. GEBli. Lectio, quae 
notis Gebhardi praescribitur, 
non alibi a ine inventa ell, quam 
in prioribus editionibus Grute 
ri , qui ipse cam in polteriori 
emendavit. Ceterum inde deser- 
tam Leid. i. Sed ultima syllaba 
tov inde perperam repetita cft 
ex prima vocis proximae. Vel 
etiam in pro in scriptum clTe 
librarius credidit. Solent autem 
saepe hac voces commutari. V. 
ad io, 20,6. Tum a Diis Lovel. 
i. 5 . VoIT. ambo, Leid. 2. et 
Gaertn. a Dis Leid. 1. V. supra 
hoc lib. c. 14, 4 * ob Diis homi- 
nibus, absque copula que, Har- 
lej. 1. Mox to urbem non eft in 
llavcrh. Denique conveniret 
Gaertn. Paullo ante a comitio 
rum caussa , pro an comitio- 
rum , Florent. 

■ §. 1. Sed res ipsa cogit vasta- 
tam incendiis relinquere urbem'] 
Libri omnes, scripti et cusi, va- 
stam incendiis . quod rectius. 
GLttll. Quicquid scriptorum ve- 
terum clt cum picrisque editis 
vastam; idque reposuimus. Ct 
et23,3o. Itaqueurbe a defensori- 
bus vasta facite potiti sunt ho- 
stes. Ita antiquiftimus codex a 
m. t. et conjecerat Liplius ex 
vastata , quod habent vulgares 
calamo exarati, habebantque edi- 
ti ante Sigonium , ex improbo 
libro suo vacua cum praefatio- 
ne reponentem* Salluft. [in Jug. 


salvis tectis publicis priva - * 

• 

c. 48-3 Mons et ab natura et ab 
humano cultu vastus. Liv. 10, 
[12, 8.] Nec solum modo va- 
stum hosti relictum. Curtius 4 * 

C 1 - J Per loca jam inania et in- - 
enti solitudine vasta fugie- 
ant. J. FR, GRON. vastam ha- 
bent etiam omnes codd. mei, ut 
et Oxonienscs, quibus Hearne 
usus est. vastatam prima edi- 
tionum exhibuit Aldina, et inde 
tantum non reliquae reccntiores 
usque ad Gronovium, qui recte 
veterem lectionem revocavit. 
Servius ad Virg. 1. Acn. 52 . 
Sane vasto pro desolato vete- 
res ponebant , ponebant et pro 
magno. Supra 3 , 7, 3 . Quid in 
vasto ac deserto agro inter ta- 
bem pecorum hominunque de- 
sides sine praeda tempus tere- 
rent ? 4 a 39 , 9. In castra Ro- 
mana penetrat. Ubi quumvasta 
desertaque omnia , atque eam- 
dem, quam apud hostes , foedi- 
tatem invenisset. Salluft. in 
Frngm. Hiftor. apud Servium ad 
Virg. 8. Aen. 8. Quippe vasta 
Italia rapinis , fuga , caedibus. 
in Orat, M. Aemilii Lepidi idem 
Salluft. 1. Hiftor. §. 17. Nisiad- 
probaveritis omnes proscriptio- 
nes innoxiorum nb divitias , cru- 
ciatus virorum inlustrium , va- 
stam urberit fuga et caedibus. 
Vastatus et Vastus saepe in 
Mftis commutari solent scriba- 
rum neglegentia. V. quae infra 
notantur ad a 3 > 3 o, 7. 

Et ad integra omnia Vejos 
migrare] et integra omnia sine 
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t is que ^ stante incolumi urbe -> hanc eamdem rem actam 
esse , ut Vejos transmigraremus . Et videte 9 quantum 
inter meam sententiam vestramque intersit, tribuni. 
Vos, etiamsi tunc faciendum non fuerit , nunc utique 
faciendum putatis: ego contra, ( nec id mirati sitis prius, 
quam , quale sit , audientis ) etiamsi tunc migrandum 


pracpofitione Leid. i. Harlej. 2. 
et Portug. a m. i. Verum to ad 
culpa librariorum omiduin eli. 
V. supra ari 3 » 6, 7. Mox ple- 
brm vexari, pro vexare , Lovel. 
4 * 5 . Ilarlej. 2. Gacrtn. Porlug. 
a m. 2. et Fragm. Huv. [Veitk.j 

§. 2. Ut ego non dicam J ut 
ego ita dicam Harlej. 2. et lia. 
verk. lapsu scribarum. To ego 
deficit in Lovel. 4. et 5 . [V cith.] 
quemadmodum mox vo6iiin edd. 
liom. anni 1472. ac Farm. 

Hanc eamdem rem actam es- 
se, ut Tejos transmigraremus ] 
hanc tandem rem quaedam ex 
vctultionbus cicuiis usque ad 
Aldum, qui hanc eamdem re- 
posuit, consentientibus scriptis, 
et edd. Rom. anui 1472. ac Parin. 
Alibi eandem et tandem libra- 
rii commutarunt. V. infra ad 
7, 35 , 12. Deinde rem esse 
actam , vocibus transpolitis,Leid. 

I. Tum vocula ut non adparet 
in Gaertn. quam ali i omnes recte 
servant. In verbis praecedenti- 
bus tante incolumi urbe , pro 
stante , habet Leid. 2. incolume 
Lovel. 3 . 

§. 3 . Etiamsi tunc faciendum 
non fuerit , nunc utique facien- 
dum putatis ] etiam sim Lovel. 
3 . et Vofl*. 2. Deinde tunc fa- 
ciundum Leid. 1. V. ad 2(1, 36 , 

II. Tum non utique faciendum 
"putetis Gaertn. faciendum uti- 
que Lovel. 5 . Paullo ante quan- 
tum in meam , pro inter meam , 


Leid. 1. Scriptum inveniffe vi- 
detur librarius int' meam, quod 
quum non intelli^cret , pro eo 
dedit in meam. Kumdem erro- 
rem alibi saepe librarii com- 
miserunt. V. infra ad 38 , 57 ? 6. 
/ 

Nec id mirati sitis , prius- 
quam, quale sit , audieritis ] ne 
id mirati sitis VolT. 1. et Leid. 
2. nec id migrati sitis Harlej. 
1. nec id mirati scitis Klock. 
lapsu librariorum, qui alibi sae- 
pe sit et scit commutare soliti 
fuerunt. V. Rartli. ad Stat. 5 . 
Theb. 456 . et N. Hcins. ad Na- 
son. Ep. 12. Her. 87. nec ad- 
mirati sitis Lovel. 5 . nec id ad- 
mirati sitis Lovel. 2. nec id mi- 
rati sint Florent. Deinde audi- 
veritis edd. principes, pro quo 
primus Aldus suhliituit audieri- 
tis , quod servant omnes scri- 
pti. (* v. ad 34 ? 11, 5 .) 

Etiamsi tunc migrandum fuis- 
set] tu migrandum Lovel. quin- 
que, Leid. 2. Porlug. Rlock. et 
Haverk. tum migrandum Leid. 
1. Gaertn. et Fragm. Ilav. Ali- 
bi saepe ita variarunt scribae 
librarii. V. ad 2, 12, » 5 . et mox 
ad §. seq. In verbis sequentibus 
ruinas has relinquendas,tn\io or- 
dine vocabulorum , Haverk. 

§. 4. Quippe tum caussa no- 
bis in urbem captam migrandi 
victoria esset] Vox Quippe non 
adparet in Gaertn. Ilinc tunc ha- 
bent VofT. 1. Leid. 2. et Lovel. 1. 
V. modo ad §. praec. Deinde ea, 
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fuisset y incolumi tota urbe y nunc has ruinas relin- 

4 quendas * non censerem . Qgippe tum caujfa nobis in 

urbem captam migrandi victoria esset y gloriosa nobis ac 
posteris nostris ; nunc haec migratio nobis misera ac tur - 

5 pis , Gallis gloriosa est . non enim reliquisse victores, 

sed amisisse victi y patriam videbimur, hoc ad Alliam 
fuga , capta urbs y circumsessum Capitolium 

necessitatis inposuissc , w/ desereremus penates nostros. 


pro caussa, Gacrtn. qui error 
partim et non intellecto compen- 
dio scribendi, pnrtiiu ex simili- 
tudine literarum c ct e natus eft. 
V. infra ad 38 , 38 , 1 1. Tum pro- 
nomen nobis omittitur in Lovel. 
5 . Ifarlej. a. et Portug. sed vo- 
bis pro eo praeferunt Lovel. 4. 
et Gaertn. V. ad 34 , 2, 2. liinc 
in urbe captam Havcrk. in ur- 
bem temptam Portug. in con- 
textu. Mox verbis proximis glo- 
riosa vobis ac posteris esset 
nostris habent Haverk. et Lo- 
vel. 4. ac 5 . [ vobis ac posteris 
vestris et mox vobis misera 
Vcith.] 

» 

§. 5 . Hoc ad Alliam fuga y 
hoc capta urbs ] Omnia haec 
verba desunt in VolT. a. et Lo- 
vel. 3- sed sola librarii culpa, 
cui repetitio pronominis hoc 
fraudi fuit. V. infra ad 9, 11, 
ii. Praeterea hoc ad aliam Ju- 
gam habet Lcid. 1. hec ad 
Aliam fuga Lovel. 5 . a m. 1. 
in quo poftea hoc repositum 
eft. hoc ad Aliam fuga V lorent. 
VolT. 1. et Haverk. Sed, Allia 
scribendum esse, supra dictum 
eft ad Epit. hujus lib. Deinde 
haec capta urbs Lovel. 4. 5 . a 
m. 1. Harlej. 2. Portug. ct Ha- 
verk. In verbis praecedentibus 
viderimur, pro videbimur , ob- 
fert Lcid. 1. videremur Harlej. 
1. et Lovel. 3. ac 4. 


Hoc circumsessum Capitolium 
necessitatis inposuisse , ut dese- 
reremus penates nostros] Pro- 
nomen hoc exsulat a Lovel. 5 . 

Harlej. 2. et Portug. cujus loco 
haec eft in Lovel. 4 » Deinde im- 
posuit legit llearnii Oxon. L. 1. 
imposuisset Haverk. imposuis- 
se videtur llearnii Oxon. N. 
imposuisse videretur Harlej. a. 

Gacrtn. Portug. Hav. et Fragm. 
Haverk. a m. 2. [Veith.] Tum ut 
deseremus Lovel. 3 . Gacrtn. et 
Haverk. Sed scriptum fuisse vi- 
detur deseremus j librarius au- 
tem non animadvertilTe additam 
notam. V. supra hoc lib. ad c. 

“ 3 o, 6. ut diesseremus Lcid. x. 

Exsiliumque ac fugam nobis 
ex eo loco conscisceremus ] con - 
sciscerirnus Lovel. 1. conscise- 
remus Gaertn. conscisseremus 
Lcid. 1. constiteremus Lcid. 2. 
et Haverk. consisteremus Lovel. 

5 . Pari fere errore consisto, pro 
conscisco y in uno codice supra 
erat 1, 32 , 12. Consciscere exsi- 
lium, fugam, ut infra apudLiv. 

10, lr, 2. Cessere finibus , ac si - 
bimet ipsi exsilium conscivere. 
c. 34 * i 3 - Communi consilio ali- 
quot circa urbes conscisse fu- 
gam. 2i, 26, 1. Heraclea erat 
filia Hieronis , uxor ZoYppi 
qui voluntarium consciverat ex- | 

silium. 29, 36 , 12. Conscientia 
sibimet ipsi exsilium consci - 
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exsiliumque ac fugam nobis ex eo loco conscisceremus , 
quem tueri non possemus . et Galli evertere potuerunt 
. Romam, quam Romani restituere non videbuntur potuis- 
se • Quid restat , nisi ut , si jam novis copiis veniant , 6 
( constat enim vix credibilem multitudinem esse) et 
habitare in capta ab se , deserta a vobis y hac urbe ve- 
lint , sinatis / Quid ? si non Galli hoc , sed veteres hostes 7 
vestri , yiequi Folscive, faciant > ut commigrent Romam , 


icentes. et apud Tacit. 3 . Hist. 
o. Aut retro actae , deserta Ita- 
lia, turpemfugam conscivissent . 

Evertere potuerunt Romam , 
qua m Romani restituere non 
videbuntur potuisse ] evertere 
potuerint Romam Lov. 2. ever- 
tere Romam potuerunt Gaertn. 
Deinde non videbantur restitue- 
re potuisse Harlej. 2. non vide- 
buntur restituere potuisse VoflT. 
2. Lovel. 5 . Portug. ct Havcrk. 
restituere videbuntur non po- 
tuisse Leid. 2. 

6. Quid restat, nisi ut jam 
novis copiis veniant ] Ita pri- 
mum editum vidi in postrema 
Gruteri editione, 9ine dubio li- 
brariorum ac typographorum 
errore, quum in ea lectione com- 
modus sensus non sit, licet simi- 
liter vulgari curarint omnes rc- 
centiores Livi» editores. Ve- 
tustiores excusi non modo, ve- 
rum etiam codd. scripti prae- 
ferunt Quid restat, nisi ut, 
si jam , quod iterum reditui. 
Hearne etiam notavit, se ita in- 
veni iTe in Oxon. N. et C. ut et 
in edit. Sigonii, ct in Perionii 
editioneconcionum Livianarum; 
quali non ita etiam haberent re- 
liqui Mfli et editi omnes ante 
Gruierum , eju«que $k6o(Uv po- 
stremam. Doujatius hic in vulga- 
ta lectione aliquid scabri latera 


deprehendit, sed ei rite medici- 
nam facere nefeivit. Ut enim, 
quod morabatur, tolleret, in se- 
quentibus voce adjecta legebat 
velint , vos sinatis. Aliter loco 
adfecto medendum cITe, agnovis- 
set, si vel priscas editiones, vel 
codices scriptos, quorum primi- 
cerio profefforum regiorum Lu- 
tetiae copia efle poterat, confu- 
lere conlibuilTet. Praeterea jam 
nobis copiis veniant Leid. 1. sae- 
pius obvio librariorum errore, 
qui paflira litcras b et v con- 
fundere confueverunt. V. infra 
ad 28, 4 1 j 10. jam nobis cum 
copiis veniat Lovel. 2. et 4. Sed 
praepofitio recte ex more Livii 
abefle poteft. V. ad 1, 14, 7. 

Habitare in capta ab se, deser- 
ta a vobis, hac urbe velint] capta 
a se VoIT. 1. Leid. 2. Lovel. i. 
5 . etGaertn. Tum deserta a no- 
bis Voff. 2. Leid. 2. Lovel. 2. 3 . 
Harlej. 2. Portug. et Fragm. Hav. 
Denique tohac exsulat a VoIT. 2. 
Harlej. 2. Portug. et Lovel. 4 * 
[Vcith.] 

$. 7. Quid? si non Galli hoc, 
sed veteres hostes vestri , Aequi 
Volsciv e, faciant] Quod si non 
Galli hoc Harlej. 1. Quae le- 
ctio ferri pollet. Alibi etiam haec 
pronomina in Mfti9 commutan- 
tur. V. infra ad 38 ,io,i.Hic tamen 
vulgatum, pro quo reliqui stant 
scripti ct omnes editi, deferen- 
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velitis ne illos Romanos, vos Velent es effe? an malitis 
hanc solitudinem vestram quam urbem hostium , ejje ? 


di nullam cauffam video. De ele- 
ganti ufu rou quid in interroga- 
tionibus v. intra ad 28, 4 1 » 12 * 
Quid si non Galli haec Lovel. 
4. Deinde veteres hostes nostri 
Lovel. 5. Harlej. 2. Portug. Ha- 
verk. [Vcitb.J et vclt. edd. ufque 
ad Aldum, qui vestri recepit. Et 
ita non modo plure», sed et me- 
liores codd. scripti. V. ad 34* 
2, 2. Denique Aequi Volscique 
cdd. vett. Aldus demum Vol- 
scive edidit. Et ita omnes cala- 
mo deferipti libri. [ Volscique 
Veith. J 

Uti commigrent Romam ] ut 
commigrent omnes scripti inci. 
ut , non ufj, habent etiam omne» 
editi usque ad Dan. Hcinfium, 
ui alterum apud El/.evirios fub- 
itui t, quemadmodum etiam ali- 
bi veluti t($ veluty et sicuti rtf 
sicut subponcrc solitus cft. V. 
supra hoc lib. ad c. 45» 2, Prae- 
terea migrent edidit Campanus, 
tcfte Gebhardo ad Liv. 1, 34» 7- 
unde ipse ille amigrent scriben- 
dum conjicit. Sed v. quae ad eum 
locum notantur, commigrent 
Roma legit Lovel. 4* 

An malitis hanc solitudinem 
vestram , quam urbem hostium 
esse J (Quidam pro an legunt non . 
Sed ego haud satis intclligo, 
quid sibi per solitudinem velit : 
ct , quae sequuntur , non admo- 
dum clara sunt. Utitur libro se- 
quenti rurfus hac voce de Vol- 
scis loquens [c.12, 5.] Quae nunc, 
vix seminario exiguo militum 
relicto servilia Romana ab so- 
litudine vindicant. GLAR. Sen- 
sus, quam se percipere non pos- 
se Glareanus ex his verbis fate- 
tur, hic eft. Si Aequi Volfciquc 
Romam commigrent a vob'19 re- 
lictam, nonne malitis Romae 


solitudinem hanc veftram e (Te, 
quam urbem hoitium Vejos ? So- 
litudinem autem iccirco ait, quia 
vallatam a Gallis Romam plebs 
deserere cupiebat, et V ejos trans- 
migrare. Hoc autem vult is: 
Nonne relictis tum Vejis ad Ro- 
mam occupandam recurretis? *j\ 

„ Docere Glareanum nititur, sed 
is aeque intelligit, ac i: at ea; hoc 
cft, dicit se non intelligcre, et 
vix credit, Sigoniuin, quid dice- 
ret, intcllexille. S1G. Vete- 
res editiones an malitis. Senten- 
tiam ait efle hujus loci Sigonius 
talem: Si Aequi Volfciquc Ro- 
inam commigrent a vobis reli- 
ctam, nonne malitis Romae soli- 
tudinem, quam urbem hoitium 
Vejos. Errat. Potius haec eft 
mens: praeferre debetis defola- 
tam urbem, quam permittere, 
ut illa ab Aequis Volfcisque oc- 
cupetur. Palat, sec. A 'on equi- 
dem malitis , hanc solitudinem 
vestram , quam urbem esse ho- 
stium? Sed to equidem a se- 
quenti periodo huc irrepsit. 
GEHH. Glareanus fatetur, se non 
intelligcre, quid Livius sibi per 
solitudinem velit, nec, quae se- 
uuntur, admodum clara cflTe. 
igonitis hunc ede sensum ait:* 
nonne malitis Romae solitudi- 
nem hanc veftram elTe, quamur- 
, bcm hoitium Vejos? Cui meri- 
to refpondct Glareanus, aeque 
nunc sibi lucere, atque antea, 
et vix credere, ipsum Sigonium, 
uid diceret, intellcxifte. MSS. 
ndreas, Vcn. Tarv. Mog. Afc. 
Savet. an malitis. Et sic legen- 
dum ratio evincit. Duo propo- 
nit pariter abfurda et detefianda : 
ideo subjicitur: non equidem 
video, quid magis nefas sit. Er- 
go et nefas eft illud, quod non 
intellexerunt , malle hanc soli- 
tudinem , quam ut bcm hostium 
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non equidem video, quid magis nefas sit. Haec scelera, 
quia piget aedificare, baec dedecora pati parati estis ? 


esse: nec poteft ferri, non ma- i. et Florent, a. m. 2. in quo 
litis, a Sigonio probatum. Neu- ammalitis' erat a m. 1. Cele- 
trum enim debere illos malle rum expolitionem Gronovianam 
vult Camillus. Si, inquit, poftea- inluflravit ac firmavit Cei. Jac. 
quam vos ruderibus his et pa- Perizon. ad marginem Livii ad- 
rictinis decefferitis , Vejosquc scripto loco Plutarchi ex Ca- 
migra veritis , tum non quidem milio p. i 45 . Ovcidof avxoTt 
Galli, sed alii Italiae populi, im- kOdpevov. dv r vri a\\ coi» 

E rimis Aequi et Vollci, perpetui oiKOvuevijv opcodiv extjXvbcw 
oftes, solum derelictum conden. nai Ui oov , dv r epi piov oxxJav 
dae urbis caufa occupent, quid nai pqXoQotov, Insuper hanc so- 
eftis facturi? Utrum patiemini litudinem nostram eft in Lo vel, 
illos habitare, et inde adfcifccre 4. hanc solitudinem vestram 
nomen Romanorum, cum vos* in Florent, solito scrjbarum cr- 
Vejentes dicemini; an placebit rore. V. ad 8, i 3 , i 5 . hanc so- 
potius, locum hunc, ubi nunc eft litudinem vestam , quam urbem 
Roma, defert 11 m vacare, et ma- hostium esse in Leid. 1. quae 
nere vaftitatem et solitudihem scriptura sufpicionem injecit, 
vcftrae ditionis, quam frequeu- ^fajrte legendum cfle solitudinem 
tari ab hoftibus, illorumquc ur- vastam. Ita Cic. in Somn. Sci- 
bem et habitationem reddi ? yuo- pion. 6. Vides habitari in ter - 
rum utrumque cum sit abomi- ra raris . et angustis in locis , 
nandum, colligit inde , debere et in ipsis quidem maculis, ubi 
illos conlilium de migrando Ve- habitatur, vastas solitudines in- 
jos abjicere, et urbem incenfam terjectas. Curtius 7, 6. Ut va- 
ac vaftatam reaedificare. J. FR. sta solitudo et sterilis humus t 
GRON. non malitis , pro quo excussis ■ etiam radicibus , lin - 
recte Gronovius an malitis re- querelur. 10, 5 . Velut in vasta 
ftituendum docuit, primum ob- solitudine omnia tristi silentio 
currit apud Aldum, et inde, una muta torpebant . Plinius 6 . lf. 
excepta Saveteriana, in omni. N. 12. Asiae quoque magna por- 
bus reccntioribus. Eidem cor- fio, adposita septemtrioni , in - 
ruptae lectioni favept etiam ple- juria sideris rigentis vastas so- 
rique codices. Certe non mali - litudines habet . et c. 17. Jdro 
tis eft in VoflT. 2. Leid. 1. Lovel. juxta vastae . solitudines fera - 
1. 2. 3 . Gaertn. Fragm. Hav. rumque multitudo , haud dissi- 
Hearnii Oxon. N. ac C. et Voff. milem hominum inmanitatem 
l, a^manu intcrpolatrice, quum obsidens, * Alibi autem vestra 
antea, hanc malitis hanc soli - et vasta inter se in membranis 
tudinem scriptum fuiflet. non antiquis commutari solent. V. 
equidem malitis in Lovel. 4. 5 . Cei. Burmann. ad Nason. 1. A- 
liarlcj. 2. Portug. et Haverk. mor. EI. 1 , 40. Si quis tamca 
Verum equidem ex sequenti pe- vulgatum praeferat, ut ita Li- 
riodo huc inrepfifie, recte Geb- vius solitudinem vestram et 
bardus monuit. Interim tamen, urbem hostium obponat, nos 
quod ita quidam codices exhi- 
beant , caiiifa exfiitit, ut tota 
haec periodus omitteretur in 
Leid. 2. Vera itaque scriptura 
in solii apud rae supereft Harlej. 




multum adversabor. 

■ ■L * 

'■r \ ** ■' ?• r * 

Haec scelera , quia piget re- 
aedificare , haec dedecora pati 
parati estis} Antiqua exemplo 
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8 Si tota urbe nullum melius ampliusve tectum fieri poffit , 
quam casa illa conditoris est nostri , non in cajis , ritu 
pastorum agrestiumque , habitare est satius inter sacra 
5 penatesque vestros, quam exsulatum publice ire f Ma- 
jores nostri, convenae pastoresque, quum in his locis ni- 


ria habent quia piget aedifica - sese exclusum vellet. Paullo an- 
re. RI 1 EN. reaedificare demum te factum fieri , pro tectum , 
dedit Aldus, quod a Rhenano habet Leid. a. 
mutatum reduxit J. Fr. Grono- 

vius, et poftea servarunt recen- Non in casis, ritu pastorum 
tiores. Nescio an bene. Non e- agrestiumque, habitare est sa- 
jiim supereft, nisi in levioris au- tius inter sacra penatesque ve- 
ctoritatis codd. Lovcl. i', 3. 4* tfroj] nonne in casis llaverk. 
6. Harlej. 2. Portug. Haverk. et sed ex interpretatione, non enim, 
Fragtn. Hav. Reliqui omnes ut saepe, hic cli pro nonne. Su- 
praeferunt piget aedificare , ex. pra 4, 4, 5 . Hoc ipsum , ne con- 
cepto uno Leid. 1. in quo eft nubium Patribus cum plebe es - 
piget te aedificare. Ilinc Rhe- set, non decemviri tulerunt pau- 
liani lectionem revocandam ccn-^K cis his annis, ubi vide. Deinde 
sui, et quidem tanto magis, quia ritu pastorum agrestium, omis- 
1 6 reaedificare non hujus aevi sa particula que, Lovel. 2. Hinc 
cfle videtur. Certe hoc Livii est satris Harlej. 1. qui satis 
exemplum, quo illi, qui Fabri dare voluifle videtur; quemad- 
Thesaurum auxerunt, id optimo modum peccatur infra 37 > 4 » 8. 
aevo vindicare conati sunt, ae- est sanctius Lovcl. 5 . a m. 
que incertum eft, atque alterum 1. et Hearnii Oxon. L. 1. et C. 
Ciceronis ex 6. ad Attic. Ep. 1. Sed nihil mutandum. Supra 3 , 
recte ab ipsis rejectum. Cete- 70, 4 * Terga inpugnare ho- 
rum Haec scilicet, quia piget stium satius visum est. 5, 30, 
reaedificare, haec dedecora pa- / 8. Satius igitur esse,, reconci- 
ti parati estis Lovel. 5 . a m. 2. liari eo dono plebis animos . 
et pro varia lectione in margine ( # ubi vide.) 36, iq, 4 * Obrui 
Portug. adseriptum fuit. Sed, Aetnae ignibus, aut ! mergi fre - 
vulgatum praeferendum effc, non to , satius illi insulae esse, 
dubito. quam velut dedi noxae inimico. 

37» 4 > 8 . Acilio , quia id ex- 
. §. 8. Quam casa illa condi- spectari sciebat , satius visum 
toris est nostri J causa illa Por- est, inopinatam adgredi rem. 
tug. a m. 1. crisa illa Gaertn. Tum et inter sacra, priori voce 
I>e casa Romuli, religiose a Ro- addita, Lovel. 4. 5 . Harlej, 2. 
manis conservata, et, ne tempo- Portug. et Haverk. cum sacris 
jrc periret atque intercideret, inter sacra Lovel. 2. Insuper 
subinde refecta, v. Rycquium penatesque nostros Lov. 3 . Voff. 
de Capito!, c. 44 * Tum illud est uterque, et Leid. uterque. Quam 
non exflat in Lovel. 5 . Harlej. 2. varietatem jam aliquoties hoc 
et Portug. Deinde conditoris cap. habuimus , et mox etiam 
vestri idem Portug. vestri est habebimus §. seq. V. ad 34 i 2, a. 
conditoris Lovel. 4* Sed caus- penates vestros sine copula cx- 
sam non video, cur Camillus bibet Haverk. quah per adposi* 
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bily praeter silvas paludesque, ejjet , novam urbem tam 
brevi aedificarunt : nos, Capitolio , arce incoluit fi stan- 
tibus templis Deorum , aedificare incensa piget / et, 
quod singuli facturi fuimus > si aedes nostrae deflagras - 
sent, boc in publico incendio universi recusamus facere ? 


tionem diceretur sacra penates 
vestros . Sed vulgatum, quod tu* 
entur omnes alii codd. mutandi 
non sati9 justam cauflam video. 
Virg. 2. Aen. 717. 

Tu, genitor , cape sacra ma- 
nu patriosque penates . 

« 

Mox verbis sequentibus exola- 
tum publice ire, pro exulatum , 
Leid. 1. et Florent, a m. 1. 

§. 9. Majores nostri, conve- 
nae pastoresque , quum in his 
locis nihil J Majores vestri con- 
venae Haverk. et Fragm. Hav. 
Majores nostri convenere Lo- 
yel. 4. et Gaertn. [Veiih.J Ma- 
jores vestri convenere pastores 
Lovel.a. Deinde quum his locis 
sine praepositione in Leid. 1. 
Lovcl. 2. 3. 4* 5. Gaertn. ei Por- 
tug. [Veith.] Verum ea vel ab 
vocis praecedentis litera ultima 
intercepta elTc poteft. V. ad 10, 
i3, 3. vel in aliis codd. ex ea- 
dem nata efle poteft. V. ad 37, 
11, 4. Utraque enim lectio fer- 
ri poteft. Praeterea nihil deerat 
in Fragm. Hav. a m. 1. Mox 
etiam essent , pro esset , habet 
Gaertn. 

J\ovam urbem tam brevi ae- 
dificaverunt ] xo novam deficit 
in Harlej. 1. vocula tam in Leid. 
2. et Fragm. Hav. Tum novam 
urbem tam breve > id eii bre- 
vem, dedit scriba Leid. 1. de 
quo errore v. supra hoe lib. ad 
c. 45 , 1. Deinde aedificarunt 
VolT. a. Leid. 1. Lovcl. 5 . Har- 
lej, uterque, Portug. Gaertn* 


Haverlt. et Fragm. Hav. quo- 
rum auctoritatem secutus id in 
contextum recepi. Alibi enim 
saepe potius Livius contractio- 
nibus his usus cft. V. infra ad 
21, 44. 7. 

• « 

1 

Capitolio arce incolumi , stan- 
tibus templis Deorum, aedifi- 
care incensam piget J Antiqua 
exemplaria habent aedificare 
incensa piget. RHEIS. Capito . 
lio, arcet stantibus templis Deo- 
rum Haverk. Capitolio arceque 
incolumi , stantibus templisDeo- 
rum Lovel. 4 - [Veith.] Deinde 
aedificare incensa piget , ut 
lllienanus in 9110 invenit, exhi- 
bent omnes mei, quod similiter 
admifi $ ut Camillus, qui Capi- 
tolium et arcem incolumem, stan- 
tia Deorum templa agnoscebat, 
non totam urbem incensam , sed 
incensa urbis , partes ejus, quae 
incendio deletae erant > aedifi- 
candas dicat. Et ita majorem 
adhuc exprobrabit diffimilitudi- 
nem inter hujus temporis Roma- 
nos et majores eorum, qui no- 
vam urbem a fundamentis exci- 
tarunt , quum illos patriam, ne 
totam quidem in cineres reda, 
clam, instaurare pigeat. 

Quod singuli facturi fuimus 
etc. hoc in publico incendio 
universi recusamus facere} quod 
in singuli facturi Leid. 1. unde 
conjici pollet, librarium scribe- 
re volui (Te in singulis, scilicet 
incendiis , quemadmodum prae- 
fert Lovel. 2. [Veith.] ut singu- 
la incendia ohponantur publi- 
co incendio. Et ita ultima lite* 
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i LIV. Quid tandem f si fraude 9 si casu Fejis in- 
cendium ortum sit, ventoque ( ut fieri potest ) diffusa 
flamma magnam partem urbis absumat ; Fidenas inde , 
aut Gabios, aliamve quam urbem quaesituri sumus , quo 

trans - 


ra tov singulis intercepta erit 
a prima vocis sequentis ob si* 
militudincm ductuum , ut saepe 
factum ost. V. supra ad 4, 33 * 
ii. Praefero tamen vulgatum 
singuli, quibus obponuntur uni- 
versi . Deinde/acturi sumus Lo- 
vel. i. 5 . Harlej. a. et Portug. 
Mox haec in publico Lovel. 4 * 
et 5. a m. i. [ haec publico 
Veith. ] Tum facere recusamus^ 
alio verborum ordine , idem 
Portug. 

§. i. Si fraude, si casu Vejis 
incendium ortum sit ] si casuy 
si fraude Lovel. 5 . liaverk. Har- 
lej. 2. et Portug. Tum incen- 
dium sit ortum Haverk. 

Ventoque (ut fieri potest) dif- 
fusa flamma magnam partem 
urbis absumat ] si vento Har- 
lej. 2. Portug. et Fragm. Hav. a 
m. 2. copulativa que delicii etiam 
in Lovel. 5 . Deinde et fieri pot- 
est Gaertn. quod eodein modo 
dictum effo poteft, quo infra 
Gronov. ex Mitis reftituit 27, i, 2. 
Praeda ( et aliquantum ejus 
fuit ) militi concessa, ubi plura 
exempla vide. Quum tamen alii 
omnes codices vulgatum tuean- 
tur , unius illius librarium lap- 
sum elle, potius credo. Solent 
autem saepius ra ut atque et in 
Mitis commutari. V. infra ad 
Liv. 2i> 28* 8. Tum diffusa flam- 
ma et magnam pariem Gaertn. 
Denique magnam partem ur- 
bis adsumat Leid. 1. magnam 
partem urbis assumat Vofl*. 1. 
Lovel. 1. 5 . et Fragm. Hav. Ve- 
rum et iU frequenter scribae 


peccarunt. V. infra ad g , 17, 
* 7 ‘ 

Fidenas inde aut Oabios ali- 
amve quam urbem ] Fidenas 
inde ac Gabios Leid. 2. et Lov. 
1. V. ad 21. 53 , 3 . Deinde ali- 
am quam urbem Gaertn. et ed. 
Farm, aliamne quam urbem 
Portug. V. supra hoc lib. ad 
c. 28) 5 . aliamve aliquam ur- 
bem Floreat, a m. 1. 

§. 2. Nec haec terra, quam 
matrem adpellamus 5 sedin su- 
perficie tignisque caritas nobis 
patriae pendet J_ nisi haec ter- 
ra Lovel 4 - *’* 5 - a m. i. Adeo 
nihil tenet solum patriae , ni- 
hil haec terra a m. 2. cui le- 
ctioni sua inelt elegantia; sed 
codicis auctoritas levior elt, 
quam ut eam recipere ac pro- 
bare audeam. Adeone nihil te- 
net solum patriae et haec terra 
Lovel. 2. non haec terra Por- 
tug. nonne haec terra Haverk. 
Particulae nec et non saepe 
inter se confunduntur in Mftis. 
Ita supra 3 , 22, 7. et alibi. Hinc 
quam Martem adpellamus , 
transpolitis perperam literis » 
Voff. 1. et Lovel. 1. Praeterea 
tignisque caritas vobis patriae 
pendet Gaertn. Portug. et lla- 
verk. V. ad 34 , 2, 2. Similis 
varietas infra obeurrit hoc cap. 
§. 5. et 7. et ignis et caritas no- 
bis patriae pendet Lovel. 2. 
Vox tignis in Flor, erasa erat 
a m. 2. 

§. 3 . Et quidem, fatebor vo- 
bis} Vct. lib. Equidem f utebor 


' 
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transmigremus ? Adeo nihil tenet solum patriae , nec 2 
Zwff terra y quam matrem adpellamus ; sed in superficie 
tignis que caritas nobis patriae pendet ? Equidem , fate - 3 
bor vobis y etsi minus injuriae vestrae , quam meae ca- 
lamitatis meminisse juvat , abessem 9 quotiescum - 


vobis. SIG. quidem , ut ante 

Sigonium vulgo legebatur, ser» 
vant VofT, 1. Leid. ainbo, Lov. 
1. 5 . et Gacrtn. Etiam quidem 
Lovel. 3 . et Vofl. 2. quod ex 
Et quidem corruptum eft, quia 
librarius Et quidem scriptum 
crediderat. V. ad 22, 47 > 9 * Re- 
liqui defendunt Equidem ; qui- 
buscum etiam Oxonienfes suos 
facere, Hearnc tcftatur. Non ra- 
ro librarii voces et quidem at- 
que equidem commutarunt. Tale 
exemplum supra liabuimus hoc 
lib. c. 33 , 4* alia etiam infra 
obeurrent 8 , 20, ia. et 34 , 5 , 8 . 
Similiter et levat, pro elevat , 
erat in antiquis edd. infra q, 37, 
6. et contra efferitate scribae de- 
derunt infra , pro et feritate , 
88, 49 > 4 * u b* plura vide, fo Equi- 
dem tamen hic ferri potcli. Ii- 
ect etiam, a proxima voce fate- 
bor disjunctum, referatur ad 
remotius jiuoaf,vel obeurrebant . 
ZVon enim perpetua elt obser- 
vatio veterum grammaticorum 
apud Servium ad Virg. 1. Ge- 
©rg. iq 3 . et alibi, eiiftimantium 
equidem poni pro ego quidem, 
quum saepiffime etiam alii, 
quam primae, personae junga- 
tur. V. Gifanii Observ. in ling» 
Lat. v. Equidem. Certe supra 
erat hoc lib. c. 5 i, 4 » Equidem , 
si nobis cum urbe simul positae 
traditaeque per manus religio 
nes nullae essent , tamen tam 
evidens numen hac tempestate 
rebus adfuit Romanis, ubi co- 
haerent Equidem adfuit . quin 
et alibi ego equidem , vel equi- 
dem ego obeurrere apud opti- 
mos scriptores, observat Cl.Cor- 

Liv. Tom. ///. P. L 

\ 


tc ad Salluft. Catii» 5 i, i 5 . ubi 
etiam et quidem , pro equidem , 
in nonnullis scriptis erat. Ne- 
que verius puto, quod aliis vi- 
sum eft, equidem poni pro et 
quidem , vel atque idem', simi- 
liter enim et equidem vel equi- 
dem et sibi obviam fu i fle nota- 
vit idem Corlius ad Plin. 2, 
Epift. 12, 11. Et cur non dici- 
mus, vocem cotnpofilam e(Te ex 
particula e, quae hic intendit 
significationem rotf quidem , ac 
fortius adtirmat. quemadmodum 
in edurus , egelidus , et simili- 
bus ? (♦ v. Hurm. ad V irg. 2, Acn. 
77,) Illud tamen huic etymolo- 
giae adversatur, quod ro' e in- 
tchsivum in aliis vocibus, ut 
egelidus y edurus et similibus 
roducatur, «pium prima sylla- 
a tov equidem brevis sit. V os- 
sius, secutus sententiam Prifcia- 
ni, vocem simplicem efle exifti- 
mat. V. quae notat 6. Gramm. 
2 7. et in Etymol. ling. Lat. v. 
Ego. Praeterea fatemur vobis 
habuit Vofl'. 2. a m. 1, 

Etsi minus irtjoriae veslraey 
quam calamitatis meae y me- 
minisse juvat] Eft in veteri 
exemplari quam meat calami- 
tatis. RHEN. Haec sic pronun* 
ciantur, quali duae sint res di- 
versorum generum, altera eu» 
jus juvet meminifle, altera cu- 
jus minus juvet» At revera non 
differunt, nisi quod priorem 
pofterior ncceflario consecuta 
eft: et utramque ex animo de» 
Iere optimum civem Camillum 
voluifle putandum. Flagitat sen- 
sus, etsi minus tam injuriae 

Ff 
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que patria in mentem veniret , baec omnia ob currebant, . 
colles , campique, et Tiberis, et adsueta oculis regio, 
et hoc coelum , sub quo natus educatusque effem. quae vos , 
Quirites, nunc moveant potius caritate sua, ut manea - 


vestrae , quam meae . Aut etsi 
minus qua injuriae vestrae, 
qua meae calamitatis memi- 
nisse juvat. J. HI. GRON. Re- 
cepta scriptura ita exponi pot- 
eft, ctfi, quum exlili» mei men- 
tionem apud vos facio, nolim boc 
ita accipi, quasi ca re injuriam 
mihi factam vobis exprobrare 
velim; nam utique minus inju- 
riae vestrae, quam meae cala- 
mitatis memini. Boni civis e fi. 
ex animo delere memoriam in- 
juriae a civibu9 acceptae ; me- 
moriam aliquam calamitatis, in 
quam ex injuria illa incidit, re- 
tinere, ac simul bonus civis effc 
oteft. DUK. si minus injuriae 
ovel. 5. Gacrin Portug. et 
Haverk. Dein quam calamitatis 
meae alio ordine Voff. 2. Leid. 
1. Lovel. 2. 3. 4. 5. Harlej. uter- 
que, Gaertn. Portug. Haverk. 
et Fragm. Uav. Similiter etiain 
Aldus edidit, poft quem iterum 
mutavit Rhenanus ex Mfto suo, 
cui adftipulantur ex noliris Flo- 
rent. Voff. i. Leid. 2. et Lovel. 
i* (^)ui ita dederunt, ferre non 
potuiffc videntur minus gratum 
sonum meae meminisse. Cete- 
rum Doujatius vulgatam scri- 
pturam adversus Gronovium de- 
fendero conatur, sed nihil in 
medium adfert, quo eam tuea- 
tur, nisi quod Gronovius ipse 
tamquam argumentum, ob quod 
vitii suspecta foret , proposuis- 
set. Docere debuiffet, quemad- 
modum injuria Romanorum et 
calamitas Camilli tamquam duae 
res diversorum generum consi- 
derari poffint , quod prudenter 
vitavit. Sed v. Cei. Dukerum. 
Poli haec verba eft in Lovel. 4. 
quippe sentiam tamen , quae re. 


liqui omnes ignorant, neque 
etiam conveniunt. 

Quum abessem , quotiescum- 
que patria in mentem veniret , 
haec omnia obeurrehant ] quum 
absem Harlej. 1. neglecta dua- 
rum litcrarum repetitione. De- 
inde in mentem patria veniret 
Harlej. 2. et Portug. patria in 
mentem venerat Harlej. 1. et ty- 
pis exculi vetuli iores. Aldus de- 
mum veniret reposuit; quod 
servant omnes aliae membranae. 
Deinde haec omnia concurre • 
banfFragm.ilav. n m.i.Sed recte 
mutatum obeurrehant , nempe 
menti vel animo. Infra 6, iq, 5. 
Quum praeter vim et caedem 
nihil cuiquam obeurreret. 25, 
24, 12. Atheniensium classes 
demersae et duo ingentes exer- 
citus cum duobus clarissimis 
ducibus deleti obeurrehant. 36, 
33, 1. Sed pudor, si irrito in- 
cepto abscederet obsidione, ob- 
currebat. Et ita saepius quum 
Livius, tuip alii, qui etiam men- 
ti, animo obeurrere dixerunt. 

( * v. ad 2, 49, 7.) 

* 

Colles, campique, et Tiberis , 
et adsueta oculis regio ] colles 
Capitoliumque Haverk. invitis 
reliquis aliis. Tum voces oculis 
regio deerant in contextu Por- 
tug. sed a manu altera margini 
adseriptae sunt, adsueta oculis 
religio habent Leid. 2. Lovel. 1. 
et Haverk. saepius in script>9 
obvio errore. V. infra ad 7, 29, 
1. Adde Cl. Cortium ad Porcii 
Latron. dcclam. contra Sallufu 
c. 6. Deinde regio, hoc coelum , 
omiffa copulativa et, Lovel. 5. 
Mox sub quo natus et educatus 
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tis in sede vestra , quam poften, quam reliqueritis ea,- 
macerent desiderio . Non sine caujfa Dii bominesque hunc 4 
urbi condendae locum * elegerunt , saluberrimos colles, flu- 
men opportunum > quo ex mediterraneis locis fruges deve- 


essem, pro naius educatusque , 

Voff. a. 

» 

Quae vos, Quirites, nuncmo- 
veant potius caritate sua , ut 
maneatis in sede vestra] quae 
.nos,, Quirites , nunc movent 
Gaertn. quae vos, Quirites, jure 
moveant 1'ortug. et liaverk. mo- 
verant eft in Love). 3 . Deinde 
ut maneatis in caritate vestra 
Gaertn. Verum animo librarii 
ejus vox caritate , quum hoc scri- 
beret) ex proximo adhuc obver- 
sabatur* 

Quam postea, quum relique- 
ritis ea, mucerent desiderio ] 
quum reliqueritis eam florent, 
et Klock . ut referatur ad fd 
sede vestra. Utraque lectio com- 
mode ferri poteft, et non malum 
sensum efficit. Si vulgatum prae- 
fer») litera ultima rov eam ad- 
crcvit in Florent, ex vocis seq. 
initio; si contra, ab ea inter- 
cepta erit. <^)uin insuper litera 
m finalis a librariis pafllm vel 
additur, vel abjicitur. Deinde 
macerant VolT. a. et Lovel. 3 . 
qui voluifTe videntur macera nt, 
id eft macerarent. Sed vulga- 
tum genuinum eft. macerare au- 
tem hic ad animum relatum no- 
tat angere, moleftia ac dolore 
afficere. Ovid. Epift. ao. Hcr. 
125 . 

Maceror interdum, quod sim 
tibi caussa doloris . 

Terent, in Andr. 5 , 3 , i 5 . 

Sed quid ego? cur me excru- 
cio 'l cur me macero? 


Cur meam senectam hujus 
sollicito amentia? 

Eunuch. i , 2, 107. 

Rus ibo : ibi hoc me mace- 
rabo biduum . 

Lucret. 3 , 75. 

Macerat invidia, ante oculos 
illum esse potentem. 

eodem lib. v. 839. 

Advenit id , quod eam de re- 
bus saepe futuris 
Macerat , inque metu male 
» habet , curisque fatigat. 

Id verbum n quodam per angere 
in mar&ine expofitum fuerat; 
ea deinde caufta exftitit, ut ex- 
pofitio illa in contextum recopta, 
atque angerent et macerent d a» 
tum sit in Hcarnii Oxon. N. Ex 
ungerent deinceps, quod etiam 
alii, rejecto tamen r<$ macerent, 
receperant, factum eft agerent 
in Klock. Voces agere et age- 
re, sive angere, frequenter 
in membranis confundi , infra 
videbimus ad 29, 6 , 7. Ex eodem 
illo angerent factum eft auge- 
rent in VolT. j. a m. 1 . ea lo- 
ctionum varietate, de qua supra 
dixi ad 4* 5 i, 6 . Verum id a m. 
2. mutatum eft in augeant , quo- 
modo etiam praeferunt Lcid. 2. 
et Lovel. 3 . qui tres codices eji- 
am desiderio mutarunt in desi- 
derium, id exigente ratione lo- 
quendi , quoniam augeant pla- 
cuerat. Ita ex vitiosa scriptura 
vitiofior provenire solet. In Flo- 
rent. a m. i. legebatur ageant t 
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hnnuiYy quo maritimi commeatus accipiantur ; mare viet - 
nmn ad commoditates > nec expositum nimia propinqui- 
tate ad pericula claffium externarum : regionum Italiae 
medium , ad incrementum urbis nqtum unice locum . 
5 Argumento est ipsa magnitudo tam novae urbis . trecen - 


inde poftea factum eflt angeant, 
ro quo Salvin. conjicit legcn- 
um angant . Sed nihil muto. 

§. 4. Quo ex mediterraneis 
locis fruges devehantur ] deve- 
hebantur Haverh. advehantur 
Voff. 2. et Lovel. 3 . Sed rece- 
pta lectio, quamlirmat reliquo- 
rum codicum auctoritas, genui- 
na cli. devehantur , quia loca 
mediterranea altiora effe cre- 
duntur, quam mari vicina. Su- 
pra 4, 5 a, 6. Maximos commea- 
tus summo Etruriae studio Ti- 
beris devexit . Curtius 0,8. In 
fines Mallorum secundo amne 
devehitur . Tacit. 3 . Ann. 9. Ab 
Narnia Nare, ac mox Tiberi 
devectus auxit vulgi iras. Paul- 
lo ante alio ordine hunc urbi 
locum condendae Gaertn. con- 
dendae locum hunc urbi vc- 
tuftiores, nuas vidi , editiones. 
Primus Aldus vulgavit, ut nunc 
cxftat. Et ita exhibent reliqui 
scripti. Praeterea saluberrimi 
colles , pro saluberrimos , Lo- 
vel. 2. et 3. quorum prior ulti- 
ma hujus §. verba, ut his conve- 
niant, ita exhibet, ad incremen- 
tum urbis natum , unicus locus. 
Sed vulgatum verum eft. IXam 
per adpofitionem dicuntur, urbi 
condendae locum , saluberrimos 
colles etc. 

Nec expositum nimia propin- 
quitate ad pericula ] nec expo- 
situm nimis propinquitate Har- 
lej. 2. Portug. et Gaertn. quam 
lectionem ai) interpolatoribus 
natam, nCque inftituto Camilli 
convenire, facile deprehendet, 
qui diligentius ad sensum adten- 


dit. Fatendo enim non nimis 
expositum effe, simul etiam a- 
gnoviffet, aliquo tamen modo ex- 
pofitum effe, quae locum relin- 
quendi idonea caulla tribunis ac 
plebi videri potuiffet. Tum ad 
periculum classium Lovel. 2. ct 
ed. Parm. Mox regionum Italia 
medium , pro Italiae , Portug. 

. §. 5 . Argumento est ipsa ma- 
gnitudo tam novae prbis ] lia 
etiam supra hoc lib. c. 33 , 7- 
Mari supero inferoque , quibus 
Italia insulae modo cingitur , 
quantum potuerint, nomina sunt 
argumento . c. 44 , 5 . Argumen- 
to sit clades Romana, et 3 q, 
5i , 10. Mores quidem populi . 
Romani quantum mutaverint , 
vel hic dies argumento erit . 
Eodem modo Cic. pro Sext. Uo- 
scio 27. Qua in re praetereo il- 
lud, quod mihi maximo argu- 
mento ad hujus innocentiam 
poterat esse. Orat. 2. Philipp. 16. 
Magno argumento est , me in 
utroque fuisse moderatum • et 
alibi. Similiter praedae esse . 
V. supra ad 3 , 29, 2. documento 
esse. V. ad 7, 6, 11. monumento 
esse 4» 16» i.ct8, 11, 16. religioni 
esse 5, i3, 8. exemplo esse 4» & 7 * 
6. praemio , emolumento esse 9 
dc quo dixi ad 24, 4^» 1 • (* praesi- 
dio esse v. ad 34 » 2.) mira- 

culo esse habes 42, 62, i 3 . Ethi3 
similia multa apud Livium et 
alios paffim obvia sunt. V. Cor- 
tium ad Sallufl. Jug. 9,2. 
tamen in vulgatam lectionem , 
quae conftanter in omnibus edd. 
superefc , nullus meorum codi- 
cum consentit. Voces unice lo- 
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tesimus sexagesimus quintus annus urbis , Quirites , agi- 
tur: inter tot veterrimos populos tamdiu bella geritis $ 
quum interea , singulas loquar urbes , non conjuncti 

cum Aequis Volsci, tot tam valida oppida, non universa 
Etruria, tantum terra marique pollens, atque inter 


cum. Argumento est ipsa ma- 
gnitudo tam novae urbis de- 
liciunt in Harlej. i. et Lcid. 
1. Argumentatione est habent 
Voff. 1. ct Lcid. 2. Similiter 
Lovel. 1. nifi quod in eo verbum 
est deficiat, argumentario est 
Lovel. 2. q frumento est Flo- 
rent. Reliqui omnes uno ore ex- 
hibent Argumentum est : quod 
neque ipsum insuper habendum 
puto. Ita enim Livius etiam lo- 
quitur 3 , 55 , g. Quod etsi non 
jure fiat) tamen argumentum 
esse , non haberi pro sacrosan- 
cto aedilem. Alia plura eadem 
forma dicta infra v. ad 24, 8 , 20. 
Mox pronomen ipsa deficit in 
Lovel. 2. 

Trecentesimus sexagesimus 
quintus annus urbis, Quirites , 
agitur ] Ante haec verba in con- 
textu Voff. 2. et Lovel. 3 . efl inii 
quoto anno a Gallis Horna va- 
stata sit. In Leid. 1. ct Fragm. 
Uav. uni quoto anno a Gallis 
Horna vastata sit. Gaertn. quo- 
to anno a Gallis Horna sit va- 
stata. In Lovel. 2. 4. et Hearnii 
Oxon. L. 2. et 0 . [Veith.] quoto 
anno a Gallis Horna vastata 
sit. Sed recte Cl. Hearne monuit, 
additamentum illud e margine in 
contextum inrepfiffe, ubi adpofi- 
tum erat, ut annus urbis condi- 
tae apertius indicaretur. Alia 
exempla, unde pateat, librarios 
lemmata oliin margini adseripta 
in contextum recipere solitos 
fuiffc, infra v. ad 7, 40, l\. Prae- 
terea tricentesimus sexagesi- 
mus quintus Lovel. 3 . et Gaertn. 
trecentensimus sexagensirnus 


quintus , sive lapsu librarii sex - 
agensibus , llarlej. 1. Eadem or- 
thographia obeurrit in tabula ae- 
nea apud Grut. inlnscript. p.204. 

I.2 b.QVOD. IN. EO AGHO. 
NATVM. EHIT. bH VM EN- 
TI. PAH TE M. VICE NSV- 
MA M. VIM. PA H TEM. S EX- 
TA M. LANGENSES . IN. PO - 
PLtCVM. GENVAM. DARE. 
DEBENTO. IN. ANNOS. 
S INGOLOS. p. 3 o 3 . n. 2. AN- 
NO. T RIGENS INtO. CON- 
SECRATIONIS. SVAE. (* in 
nummo Galbae apud Casaub. ad 
Suet. Galb. i 5 .) Obvia etiam in- 
terdum efl in optimo cod. Flo- 
rent. V. supra ad 3 > 71, 6. 7, 
16,-. et alibi. Eadem forma for- 
monsus , thensaurus (* v. ad 3 g, 
5, 3. semenstris ad 21, 43 , i 5 .) 
ac similia in scriptis obeurrunt, 
de quibus v. Pierium ad IMaron. 
Ecl. 2, 1. Vox autem annus decfl 
in Gaertn. annus vobis , Quiri- 
tes, agitur habet Haverk. an- 
nus urbis agitur, Quirites Voff. 
1. Lcid. 2. ct Lovel. i* 

Inter tot veterrimos populos 
tam diu bella geritis'] veteranos 
populos ex Oxon. L. 1. profert 
Hearnius. Perepitomcn scriptum 
fuiffc videtur vetermos , et ex eo 
non intellecto ab indocto libra- 
rio veteranos factum effe. 

Tot tam valida oppida] tot 
jam valida oppida Portug. sol- 
lemni scribarum peccato. V. ad 
21, 11, 12. totam valida oppida 
Harlej, 1. totam validam oppi- 
da Florent, a m. 1. tot valida 
oppida, una voceomiffa, Flo- 
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duo maria latitudinem obtinens Italiae , bello vobis par 
6 cft. Ouod quum ita sit , quae Qualum) ratio eft, exper- 
tis alia experiri , quum jam , ut virtus veftra transire 


rcnt. a m. 2. Leul. a. et Ilear- 
nii Oxon. B. tam valida oppi- 
da, omifla vocula tot , Lovcl. i. 
Male. Amat enim Livius voces 
has tot tam jungere. Infra a 5 , 
» 4 , i 3 . Tot bella cum Kartha- 
giniensibus tanto cum discri- 
mine gesta , tot tam opulenti 
tyranni regesque. c. 37, i 3 . Ad 
haec tot tam necopinata primo 
omnium incerti stupentesque 
referunt pedem. Ati quem utrum* 

S uc locum videndus cft J. Fr. 

ironovius. (* 21, 9, 3 . 28, 28, 12.) 
Alibi addita copula tot ac tam 
. dixit. Infra 8, ia, 4 * Anno in- 
signi victoria de tot ac tam po- 
tentibus populis, ubi vide. Mox 
nc universa Etruria, id cft nunc 
universa , Lovcl. 5 . Sed paflTim 
nc et no commutantur. V. infra 
ad 9, 7, 5. 

Tantum terra marique pol- 
lens. atque inter duo maria la- 
titudinem obtinens Italiae) Pri- 
ma vox deeft in Lcid. 2. quam alii 
omnes servant. Deinde latitu- 
dinem continens Italiae Lovcl. 
5 . latitudinem obtinens Italia 
Lovcl. 4 « et Fragm. llav. C Ita- 
liam Veith.) Mox verbis sequen- 
tibus bello nobis par est , pro 
vobis, Lovcl. 2. et Gaertn. V. 
supra hoc cap. §. 2. Ceterum, 
quum nulli fuerint Etrusci in- 
ter Aponnium Alpesque, quum a 
Senonibus obpugnaretur Clusi- 
um, Komaque caperetur, idque 
fateri videatur Livius supra hoc 
lib. c. 33 . et c. 35 . non recte Li- 
vium nunc tradere, Etruscos in- 
ter duo maria latitudinem obti- 
nere) Italiae, docuit Cluvcr.. 1, 
Ital. Ant. 21. p. 228. 

§. ( > . Quod quum ita sit. quae 
(malum) ratio est, expertis uliu 


experiri ] Ilie subefle ulcus, prae- 
ter ipsum gemis loquendi, osten- 
dunt MSS. codices. Naro ct VolT. 
ct Helm. et Hott. expertis latos 
alia experiri. Uargo autem Vos. 
siani pro latos satis antiqua ma- 
nu exhibet lares. FortalTis : quae , 
malum , ratio est, expertis lares 
alios experiri. Tcntare sede9 
alias, quam quas tam diu felici, 
ter experti sumus. Alios exper- 
tis, ut Horatio [8. Epiii. 1, 240.] 

— — aut alius Lysippo du- 
ceret aera. 

Phaedrus [ 1 . 3 . in Prolog. 4**3 

Quod si accusator alius Se- 
jano foret. 

J. FIl. GHON. Idem Gronoviu* 
in priori edit, notarum ad Liv. 
7,37. legendum exilii mabat, Quod 
quum ita sit , quae> malum, ra- 
tio est , expertos, alia experiri . 
eorumque verborum hunc sen- 
sum e(l‘e statuebat ; quod quam 
verum sit expertos, nempe Ro- 
manos. Sed ea recte in editione 
iterata induxit, expertis latos 
alia experiri etiam supereft in 
Klock. Atque ita quidein scri- 
ptum ede in VolT. 1. docent mo 
ejus excerpta, verum ita, ut si- 
mul r(p latos adjectae sint no- 
tae, quae vocem illam abundare, 
ac delendam cITe indicant; le- 
ctionis vero ad marginem ad- 
scriptac nulla fiat mentio. Ut 
forte, nili mea me excerpta fal- 
lant, Gronovius non satis adten- 
tus VnlTmnum pro alio codice, 
in cujus margine lares pro la- 
tos exhibebatur, memorarit. Rr . 
cte vero alia exuertis exponit. 
Ita enim et Cic. loquitur 11. ad 
farail, Ep, 2. A 'os ab initio 
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alio poffit , fortuna certe loci Imjus transferri non pojjit / 
Hic Capitolium efi, ubi quondam capite bumano invento 
responsum e fi , eo loco caput rerum summamque imperii 


spectasse otium , nec quidquam 
aliud libertate communi quae - 
sisse, exitus declarat, ubi vi- 
dendus ed JVIanut. Apule), in 
Apolog. p. 3 i 7 . ed. Eim. Quid 
igitur est? cuivis clare dilucet , 
aliam rem invidia nullam esse. 
ad quem locum consulendus eli 
Stcwich. ut et Colvius ad 3 . Me- 
tam. p. 53 . Etiam Muniter, ad 
Lactant. Narrat, fabul. 14. Fab. 
18. \ cchncr. in Hellenol. 1 . 1. 
part. 2, 18. p. 181. Ex adseri- 
ptis autem exemplis patet, ro 
expertis non dandi, sed auferen- 
di casum ede. Doujatius tamen 
adfirmare sudi nuit, alius illi 
phrafin Graecam ede, pro alius 
ab illo. Verum Graeci dicere 
solent d\\of tKcivov per elliuiin 
raepodtionis ano: quos imiJhti 
atini dixerunt alius illo pefl|el- 
lipfin pracpofitionis ab. \^e, 
praeter Manut. 1 . 1 . Cl. Lamb. 
Los. de Ellipf. ling. Graecae p. 
3 oo. dXXo; ineiv(f), vel alius illi 
apud Graecos ac Latinos non- 
dum inveni. In his autem ex- 
pertis accipiendum ed padive, ut 
supra 1, 34 , 12. Ut , per omnia 
expertus, postremo tutor etiam 
liberis regis testamento insti- 
tueretur. o, 2, 5 . Tutum rece- 
ptum ad expertam clementiam 
fore . c. 44 » 3 . Desponderat fi- 
liam L. Icilio tribunicio , viro 
acri , et pro caussa plebis ex- 
pertae virtutis. 35 , 45 , 6. Nihil 
enim aequi ab Romanis in - 
petrari posse , salis expertum 
esse, ubi etiam quaedam vi- 
de. Ex aliis, similiter locutis, 
scriptoribus exempla, quae in 
promtu sunt, non congero : quae- 
dam videantur apud Rittershus. 
ad Guntcr. Ligur. 1 . 2. v. 74. et 
Vod. 5. Gramm. 6 . Alia etiam 
verba deponentia Livium padi- 


ve usurpade, infra videbimus 
24, 0 , 14. Clericus supplet per 
vocem haec, ut ita jungat, quae 
ratio est expertis baec, experiri 
alia. Ei favere videtur ordo ver- 
borum , qui ed in Fragm. llav. 
ratio est expertis experiri alia. 
Ego tamen cum Gronovio malo 
expertis alia experiri. Praeter- 
ea quae mala ratio est perpe- 
ram Lovel. 2. 

I , f 

Ut virtus vestra transire alio 
possit , fortuna certe loci hujus 
transferri non possit ] \ et. lib. 
trun s ferri hinc non possit. SIG. 
et virtus vestra transire alio 
possit Fragm. llav. Eodem mo- 
do alibi librarios peccafle, in- 
fra dicemus ad 21, 28, 0. ut vir- 
tus vestra transire alia possit 
Leid. 1. ut virtus transire alio 
possit , una voce exsulante, Lcid. 
2. et Lovel. 1. ut virtus vestra 
alio transire possit Gaertn. ut 
virtus nostra alio transire pos- 
sit Lovel. 2. ut virtus vestra 
transire possit , alia voce omis- 
sa ' 9 Klock. Tum hujus deed in 
Lovel. 2. cujus loco illius exhi- 
bet Lovel. 4. [loci illius sic trans- 
ferri Veitb.] Deinde transferri 
hinc non possit , ut in vet. lib. 
Sigonius invenit, etiam apud me 
ed in Lovel. 5 . Harlej.a. Gaertn. 
Portug. etHavcrk. Id etiam codd. 
Oxonienses praeferre, Ilearnius 
auctor cd. At optimi quique et 
alii omnes ro hinc non agno- 
scunt. Recte igitur Cei. Jac. 
Gronovius vocem illam , quam 
Sigonius ac reccntiorcs recepe- 
runt, iterum expunxit, fortuna 
certe loci illius transfieri non 
possit habet Leid. 1. Similiter 
fieri et ferri commutantur su- 
pra 2, 49, 3 . 3 , 14, 6. 4? 2, 1. c. 
49, 6. 6, 40, 18. 7, 16, 8. 8, 2, 6. 
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fore. bic , quum augurato liberaretur Capitolium , Ju- 
ventas Ter minus que maximo gaudio patrum noftro - 
rum moveri se non pq(/i. bic Tejlae ignes , bic an - 


c« ii) 3, ( * |)t 7* 33, 1 3» io. 

36 , i) 4 .) V. etiam liarduin. ad 
Plin. 28) 2. fortuna certe loci hu- 
jus transire non possunt Klock. 

§. 7. Ubi quondam capite hu- 
mano invento responsum est ] 
a capite humano invento respon- 
sum est VoflT. a. Leid. ambo, 
Lovel. 1. 3 . 5 . et Fragm. Hav. 
Sed praopositio ab indoctis li* 
b rari i* addita est. Ipse enim 
Li vius supra >, 55 , 6. narravit, 
id ceciniffe vates. quique in ur- 
be ertrnty quosque ad eam rem 
consultandam ex Etruria ac- 
civerant . A cujus narratione dif 
fert quidem [lionys. llalic. ita 
tamen, ut tradat, portentum il- 
iud interpretari non potuiffeva- 
tes indigenas, sed id fccifle 
Etruscum, ad quem Tarquinius 
Superbus legatos miferat. V. 4 * 
Autiq. p. 257. et seqq. Non ergo 
ipsum caput id respondit. 

Eo loco caput rerum sum- 
mamque imperii fore} ^ caput 
rerum , summa imperii fore 
H averk. caput rerum summa- 
que imperii fore Fragin. Hav, 
et edit. Tarvilina utrnque. ut li- 
brarii summa impertit pro sum- 
mum imperium . eadem ratione 
dictum eflfe credidifle videantur, 
qua ultima orientis y finitima 
Umbriae y superiora Macedo- 
niae y et similia, de quibus in* 
fra agam 3 j, 53 , 8. Sed sequor 
reliquos codices, qui vulgatum 
tuentur. Summam imperii au* 
tem , ut summa belli getendiy 
summa rerum. dc quibus infra 
v. ad 8, 6. 

Hic quum augurato liberare- 
tur Capitolium ) ld est, partes 
ejus aliis Diis dicatao exaugura* 
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Flor, i, 7, 8. hinc Lovel. 3 . ut 
referaturad moverit quod sequi- 
tur. Sed rcccpiurn Aie verius es- 
se, et praecedentia et sequentia 
docent. Solent autem hae vocu- 
lae commutari. V. ad 26, i 3 , i 3 . 
Tum angriito Lovel. Deinde 
libaretur Lovel. 2. et 5 . ubi li- 
brarii additam notam libraretur 
omiserunt. 

Juventas Terminusque maxi- 
mo gaudio patrum nostrorum 
moveri se non passi ) Unius tan- 
tum Termini meminit Livius su- 
pra 1 , 55 , 3 . Quum omnium 
sacellorum exaugurationes ad- 
mitterent aveSy in Termini fano 
n addixere. Idque omen au - 
■jumque ita acceptum est i 
motam Termini sedem > 
unumque eum Deorum non evo- 
catum sacratis sibi Jinibusy fir- 
ma stabiliaque cuncta porten- 
dere. Etiam Ovidius 2. Faftor. 
669. 

Terminus y ut memorant ve- 
teres, inventus in aede 
Restitit , et magno cum Jo- 
ve templa tenet. 

Similiter Lactantius 1. Divin.In. 
ili t. 20. Quum Tarquinius Ca- 
pitolium facere vellety eoque in 
loco multorum Deorum sacella 
essent. consuluit eos per augu- 
ria y utrum Jovi cederent ; ce- 
dentibus ceteris y solus Termi- 
nus mansit. Neque oliter Ser- 
vius ad Vire. q. Aen. 443 . Quum 
omnes Dii libenter inde migras- 
sent y Terminus solus . hoc est 9 
limitum Deus > abscedere noluit, 
sed illic remansit. Unde igitur 
factum diccinus, ut Livius nunc 
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cilia coelo daiujja , bic omnes propitii manentibus vo- 
bis Dii. 

1 

LV. Movifle eos Camillus quum alia oratione, 1 


Juventatis et Termini memine- vel. 3 . 4 - 5 . ctHarlej.i. [Veith.I 
rit ? Juventas Terminusque etc. V. supra ad §. 2. 
moveri se non possit habet Ha- 

verlt. inventas Tenninusquemo- Hic ancilia coelo demissa ] 
veri se non passi Lovel. 3 . Ju- ancilicia llarlej. 1. Deinde di - 
ventas Terminus qui moveri se missa Florent. Leid. ambo, 1 ‘or- 
non poSsc annuit Lovel. 4. in- tug. Gaertn. Haverk. Fragm. 
ventus Terminusque moveri se Hav. et exculi principes j pro quo 
non posse Lovel. 1. et Leid. 2. jam V eneti anno i 4 q 5 . demissa 
inventus Terminus moveri se recte vulgarunt. V. ad 34, 5 o, 2. 
non posse Voff. 1. am.2. et Lo- Alio etiam ordine coelo anci - 
vel. 1. Hinc conjectura nasci pos- lia dimissa vel demissa , editi 
set, forte legendum effe : hic , usque ad Aldum , cui vocabula 
quum augurato liberaretur Ca- in ordinem, qui nunc obtinet, 
pitolium , inventus Terminus trajicienti favent omnes scripti. 
maximo gaudio patrum nostro- Mox manentibus nobis Dii , pro 
rurn movere se non posse. Ne- vobis, VoIT. 1. Lovel. 1. 2. 5 . Por- 
que ad vulgatum defendendum tug. et Haverk. V. supra hoc 
facere potclt, quod locus Livii cap. ad §. 2. manentibus Dii no- 
eodem modo, quo nunc editus bis alio insuper ordine Fragm. 
exltat, reperiatur in excerptis ex Hav. 

Nonio , quae Gothofrcd. aucto- 
ribus linguae Latinae subjunxit §. 1 . Movisse eosCamillus tum 
i 33 q. Ultima enim pars iftius alia oratione , tum ea , quae ad 
oci, quae agit de Juventate, in religiones pertinebat , maxime 
ipso Nonio nonexliat, ut are- dicitur ] Movisset os Camillus 
centiori aliquo additam effe cre- Leid. 1. Movisset hos Camillus 
dibilesit, qui, quum Nonius tan- Harlej. 1. Movisse eos Camil- 
lum discrimen inter voces Ju- lum etc. dicitur Haverk. de qua 
ventus , Juventa et Juvenilitas locutione v. supra ad 1, 3 i, 8. 
dederit, docere voluit, quemad- (^uum tamen alii codices vulga- 
modum ab his omnibus differret to adhaereant, lectionem hanc 
Juventas . Et idem sensiffc vide- potius ex librariorum errore na- 
tur Gothofr. qui partem illam tam, quam a Livii manu pro- 
intcrpofito unco a reliquis distin- fectam , arbitror. Deinde cum 
xit. Verum quum in loco Livia- alia oratione , tum ea Leid. 1. 
no reliqui, quibus usus sum, Harlej. i. Gaertn. Hcarnii Oxon. 
codices confla nter Juventas Ter- B. et cd. Aldina cum reliquis re. 
minusque moveri se non passi centioribus usque ad ultimam 
servent, vulgatum mutandi nui- Gruteri, quae iterum recepit tum 
li auctor ero. Verius itaque pu- alia oratione . Eam autem ser- 
to, Livium hic alios auctores vant reliqui codd. et polleriore* 
secutum effe, quam quos supra 1. editores secuti sunt, unde ite- 
l. 55 . consuluerat. Id enim Li- rurn occafio data cli Cl. Ant. 
vio interdum accidiffe, saepius Perizonio in margine Livii con- 
ari docti observarunt. V. in- jiciendi , cum alia scribendum 
fra ad 42, 47, 6. Ceterum patrum effe. V. ad 6 , 23 , 3 . cum alia 
vestrorum Voff. 2. Leid. 1. Lo- ratione Harlej. 2. tum alia ra - 
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tum ea, quae ad religiones pertinebat, maxime dici* 
tur. sed rem dubiam decrevit vox opportuna emilTa ; 
quod, quum senatus poft paullo de his rebus in 
curia Hoftilia haberetur, cohortesque, ex praesidiis 
revertentes, forte agmine forum transirent, centurio 


tione editi ante Aldum. V. infra 
ad 35 , 25 , g. Insuper ad religio- 
nem pertinebant Portug. a m. i. 
ad religionem pertinebat a m. 
2. Et ita praeferunt liarlej. a. 
«t Lovei. 5 . a m. 2. Sed numero 

f durali etiam supra utitur hoc 
ib. c. 5 o, 1. Omnium primum , 
ut erat diligentissimus religio- 
num cultor , quae ad Deos in - 
mortales pertinebant , retulit. 1, 
3 i , 6. Religionibusque etiam 
populum inpleret. c. 5 «, 2. Aut 
neglectis religionibus , aut pra- 
ve cultis. Et mox eod. cap. §. 5 . 
Quoniam Numa in pace reli - 
giones instituisset. 3 , , 7. 

Colebanturque religiones pie 
magis , quam magnifice. Infra 
6, 1, 9. Nulla de re prius , quam 
de religionibus , senatum con- 
suluere. c. 5 , 6. In civitate ple- 
na religionum res ad interre- 
gnum rediit, c. 4i» 4« Quid de 
religionibus atque auspiciis lo- 
quar. et saepe alibi. 

” Rem dubiam decrevit oppor- 
tune vox emissa'] vox opportu- 
ne emissa VoflT. ambo, Leid. 2. 
Lovei. 1. 2. liarlej. 2. Portug. 
Gaertn. Haverk. Fragm. Hav. 
omnesque editiones, quas vidi, 
usque ad Aldinam, quae prima 
dedit opportune vox emissa. 
et ita eft in Florent, sed vox 
opportuna emissa Leid. 1. Lo- 
vei. 3 . 4 * 5 . ct Harlej. 1. [Veith.] 
quam lectionem recepi. Quum 
enim Liv. 1, 3 t, 4 « dixerit voce 
coelesti missa , Valer. Max. i, 
8, 5 . ingens vox missa; cur hoc 
loco Livio dicere non liceret vox 
opportuna emissa ? 


Quod, quum senatus post paul- 
lo de /iis rebus in curia Hosti- 
lia haberetur J quodeumque se- 
natus Leid. 1. Similiter ubicum- 
que, pro ubi quum , supra erat 
in Mfto 3 , 7, 5. nam quum se- 
natus Lovei. 2. 4 * [VcitliJ qud 
quum senatus Gaertn. qui quum 
senatus Lovei. 5 . a m. 1. pro 
quo emendatur quia quum se- 
natus a manu alter a. Et ita prae- 
ferunt Harlej. 2. Portug. et Ha- 
verk. varietate alibi etiam in 
Mftis obeurrente. V. infra ad 38 , 
36 , 4 * Tum paullo post Gaertn. 
Male. Infra 22, 60, 16. Hanni- 
balem post paullo audistis, ca- 
stra prodi et arma tradi juben- 
tem. Ubi v. Gron ovium. 

Cohortesque ex praesidiis re- 
vertentes] Copula que non ad- 
parct in Leid. 2. Lovei. 1. Por- 
tug. et Fragm. Hav. Deinde ex 
raediis Florent. VolT. 1. a m. 1. 
eid. 1. Lovei. 3 . Gaertn. et 
Fragm. Hav. a m. 1. ex praesi- 
dio Lovei. 5 . Harlej. 2. Portug. 
et Fragm. Hav. a m. 2. e praesi- 
dio dixit etiam Val. Max. loco, 
uem ad verba scq. laudat Mo- 
ius. fuiflTe xaypa qpvXaKijf qpe- 
pivijf aitPlutarch. in Camillo p. 
i 4 ». NibilominusLivium exprae- 
sidiis dixifle puto, quod reti- 
nent codd. nonnulli, partim scri- 
ptura aliorum ex praediis cor- 
rupte praeferentium eodem du- 
cit. Mox voces in comitio defi- 
ciunt in Leid. 2. ct Lovei. i. 

§. 2. Signifer , statue signum : 
hic manebimus optime] Plu- 
tarchus in Camillo Cp. i 45 .] sic 
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in comitio exclamavit: Signifer , statue signum: hic 
manebimus optime . qua voce audita, et senatus, acci - 2 
per e se omen , ex curia egreflus, conclamavit, et plebs - 
circumfusa adprobavit. Antiquata deinde lege, pro- 
miscue urbs aedificari coepta. Tegula publice prae- 3 


vertit: Kal zov cpipoyza xprirov 
r 6 Gipitlov /teya^jj <p(a>v]j npo(S- 
ayoptvGaf , eni\tv(S(v airov 
peveiv, ttai zo 6 ipietov zi$£- 
6 ^ai. KdWisa yap ivzavSa 
Ka 5 i 6 il<J£ai ,nal peveiv. Vale- 
rius vero Maximus idem sic tra- 
dit r 1 , 5 , 1.] Ominum etiurn 
observatio contactu aliquo reli- 
gionis innexa est ; Quoniam non 
fortuito motu , sed divina pro- 
videntia constare creditur. Quae 
effecit , ut, urbe a Gallis dis- 
jecta , deliberantibus Patribus 
conscriptis , utrum Vejos migra- 
rent , an sua moenia restitue- 
rent ' y forte eo tempore e prae- 
sidio cohortibus redeuntibus , 
centurio e Comitio exclamaret, 
Signifer, statue signum, hic 
optime manebimus. Ea enim 
voce audita, senatus se accipere 
omen respondit , e vestigioque 
Vejos transeundi consilium o- 
misit. Quam paucis verbis de 
domicilio futuri summi impe- 
rii confirmata est conditio ! 
Credo , indignum Diis existi- 
mantibus , prosperis auspiciis 
Romanum nomen ortum Vejen- 
tanae urbis appellatione muta- 
ri ; inclitaeque victoriae decus 
modo abjectae urbis ruinis in- 
fundi. MOD. hic manebimus 
optimum Lcid. i. Et id voluis- 
se videtur scriba Harlej. i. qui ta- 
men lapsus hic manebimus opti- 
mam dedit.V ox opfimi.quam ta- 
men et Plutarch. et Valer. Max. 
servant, dceft in Lovel. 2. Hear- 
nii Oxon. L. 1. apud quem con- 
tra , vocibus aliquot auctiores, 
I . a. et 0. exhihent hic mane- 
bimus optime. Eo miles gra- 


tior est prosecutus. Quod etiam 
in Lovel. 4. inveni, [ita etiam 
Veith.] 

Qua voce audita , et senatus , 
accipere se omen , ex curia 
egressus, conclamavit j Quae ex 
Bridonio ad inlulirandam for- 
mulam , accipere se omen , hoc 
loco descripserat Modius, omit- 
teuda duxi, quum commode apud 
eum legi possint 1. de Forinul. 
p. 90. et non magis faciant ad 
intellectum horum verborum, 
quam omnium aliorum , quibus 
ad camdem formulam respici- 
tur. Ceterum quam voce audita 
llarlej. 1. Tuin et deficit in Lo- 
vel. 3 . Hinc accipere se omne, 
transpofitis literis, VolT. 2. et 
Lovel. 3 . Similiter omina et 
omnia in Mtlis commutari , vi- 
debimus ad Epit. Li v. 1 17. Dein- 
de ex curia egressis Haverk. 

Et plebes circumfusa adpro- 
bavit ] Conjunctio et deficit in 
Lovel. 5 . Harlej. 3. Portug. Ha- 
verk. etFragm. Hav. Pro ea ut 
erat in Klock. Sed xo et requi- 
runt praecedentia et senatus con. 
clamavit. Deinde plebis circum- 
fusa Lovel. 2. plebs circumfusa 
reliqui omnes codd. mei. Neque 
«liter habent editiones usque ad 
Francofurtanam anni i 5 ? 8 * quae, 
errore tvpographorum, dedit ple- 
bis circumfusa, ex quo mox Mo- 
dius fecit plebes circumfusa , 
quod -roccntiorcs retinuerunt. 
Sed veterem lectionem reduxi. 

Antiquata deinde lege, pro- 
miscue urbs aedificari coepta ) 
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bita eft : saxi materiacque caedendae, unde quisque 
vellet, jus factum^ praedibus acceptis, eo anno aedi- 
4 iicia perfecturos. Feftinatio curam exemit vicos 
dirigendi, dum, omiiTo sui alienique discrimine, in 


Antiquati lege , voce media omis- 
sa, VoflT. a. Antiqua deinde lege 
liaverk. qui error es numero il- 
lorum eft, do quibus infra dicam 
ad io, $7, 2. Tum promisce Flo- 
rent. Leid. i. Harlej. i. et Fragm. 
liav. a m. i. V. supra ad 3 , 
47 1 7 * 

§♦ 3 . Tegula publice praebi - 
ta est ] Diodorus 14, 117. [p- 456 .] 
Pd>uatoi bk , T4>y pev oikicSv 
K aTe6tianncv(a)V) r<a 5 v be nXeiccov 
noXitoSv dno\(so\otoov , eb&Kav 
iEovtiiav t <$5 /3ovXo/iivip Ka$ 
ov npotjprjTai torcov oiKoboiutv 
nat 617 uoGiaf nepapibat eXopij- 
yovv , at piXpi rov vvv ixoXiti - 
nat naXovvtai. GEBH. Regula 
Leid. a. Lovel. 1. 4* et Gaertn. 
Similitudo ljterarum r et t er- 
rori cauflfa exftitit. V. ad 6, 34 , 
4. 34 , 3 o, 5 . et 11. 36 , 37 , 2. Hinc 
etiam factum eft, ut regere et 
tegere in Mftis permutentur. V. 
ad 37, 11, 3 . recta ot tecta . V. 
ad 3 , 6 , 3 . rogatus et togatus. 
V. ad 3 , 5 o, 10. parere et pate- 
re. V. ad 9, 18, 7. tute et rure. 
V. ad 7, 5 , 9. clarus et elatus. 
V. ad 7, 3 i, 6. movere et move- 
te. V. ad 8, 6, 4 * clarum et da- 
tum. V. ad 9, 20, 5 . (• reptare 
et tiptare . v. ad 21, 36 , 1. ira 
et ita. v. ad 24» * 6 > i*) ct simi- 
lia paflTim. 

Saxi materiaeque caedendae , 
unde quisque vellet, jus factum ] 
et saxi materiaeque Leid. 2. 
saxa materiaeque Gaertn. sa- 
xi materiaque caedendo eunde 
quis vellet Florent, sed eun- 
dem a m. 2. Per materiam au- 
tem intelligendum eft lignum, 
quo in exftruendis aedibus opus 
erat. Infra 6, 2, 11. Vapore etiam 


ac fumo , crepituque viridis ma- 
teriae flagrantis ita consterna- 
vit hostes. 26, 9, 4 * Rates ad 
trajiciendum exercitum , in ma? 
gna inopia niateriae,aegre com- 
parantem. 28, 45 , 21. lHe qua- 
dragesimo quinto, quam ex sil- 
vis detracta materip erat , naves 
instructae armataeque in a- 
quam deductae sunt. 36 , 22, 10. 
Ager Heracleensis, paluster om- 
nis frequensque proceris arbo- 
ribus, benigne ad omne genus 
operum materiam subpeclita- 
bat. 38 , 3 , >1. Nam et copiam 
in propinquo materiae ad ag- 
geres excitandos et cetera opera 
esse. Cic. 5 . in Verr. 18. Reli- 
qua est materies, hanc Rhegi - 
nis, ht ipsi dicunt publice , quod 
Mamertini materiem non ha- 
bent, imperavisti. Juftin. 36 , 3 . 
Neque navigationis patiens est, 
quoniam omnia vita carentia 
m profundum merguntur , nec 
materiam ullam sustinet , nisi 
quae alumine illinatur. V. Jac. 
Gothofr. ad 1 . i 5 . Cod. Theod. 
de Extraord. sive sordid. Ten- 
nul. ad Frontini 1, 5 , 1. et Cor- 
tium ad Salluft. Jug. 18. Praeter- 
ea unus quisque vellet , pro un- 
de quisque , Harlej. 1. 

Praedibus acceptis , eo anno 
aedificia perfecturos ] prae edi - 
bus acceptis Fragm. Hav. pre- 
ciis acceptis Harlej. 2. Gaerti-. 
Portug. etHaverk. [Veith.) pre- 
tiis acceptis Lovel. 5 . et Hear- 
niiOxon. N. et C. in cujus ejus- 
dem L. 1. erat praediis acce- 
ptis, eodem errore, quo princi- 
piis scriptum eft pro principibus . 
V. quae infra notantur ad 21, 
60, 7. Deinde praedibus accepto 
eo anno Leia. 1. et Lovel. 3 . 
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vacuo aedificant. Ea elt caufla, ut veteres cloacae, g 
primo per publicum ductae , nunc privata palTim 
subeant tecta 5 formaque urbis sit occupatae magis, 
quam divisae, similis. 


Denique aedificia perfecturis 
Voff. 2. Lovel. 3 . 5 . a in. 2. Har- 
lej. 2. Gaertn. Portug. et Fragra. 
Hav. 

# 

5. 4. Festinatio curam exemit 
vicos dirigendi] Diodorus [ 1 . » 4 - 
p. ^ 56 .] ' Artamov ovv rtpos xi)v 
iSiav rtpoaipeOiv oinodo/uovv- 
twv, fSwifiif xds nara rto\iv 
obovs sevds yniaSai nai Ku/iinaf 
eXovdaf. diortep vsepov 
S&vzes, o“l>k if&uvijSitfSav evSeias 
noiijdai xds o 6 ovf. GEBH. Festi- 
natio exemit curam, trajectis 
vocabulis , V 7 olT. 2. ct Lovel. 3 . 
Deinde victos dirigendi Leid. 1. 
vi eos dirigendi Gaertn. Mox 
omisso suo alienoque discrimi- 
ne , pro alienique, Haverli. ct 
Lovel. a. 

§. 5 . Ea est caussa , ut vete- 
res cloacae, primo per publicum 
ductae , nunc privata passim 
subeant tecta ] Cl. Ant. Perizon. 
in margine Livii malebat Ea est 
caussa , quod etc. subeunt tecta, 
forruaque urbis est occupatae 
similis , invitis omnibus scriptis» 
nisi quod in uno Gaertn. sit quod 
subeant , pro ut. Sed potius fi 

1 • ^ a. 

i? W • ' S^Wv- 


dem habeo omnibus reliquis 
codd. vulgato adhaerentibus, 
quain uni receptam lectionem 
mutanti; praesertim quum sae- 
pius prisci scriptores xo ut ad- 
hibuerint, ubi hodie vel quod , 
vel verbum infinitum adhiberi 
solet. Ita supra 1, 49 « 4 - Eo ac- 
cedebat , ut in caritate civium 
nihil spei reponenti metu re- 
gnum tutandum esset. Cic. de 
Sencct. 6. Ad Ap. Claudii se- 
nectutem accedebat , ut caecus 
esset . Nepos in Hannib. 1. Si 
verum est, quod nemo dubitat, 
ut populus Romanus omnes 
virtute superarit. V. Vorftium 
de Lalin. falso su$p. c. 24. Sci- 
opp. Auctar. ad Grammat. Phi- 
losop. c. 6. et Schultine. ad Quin- 
ctil. Deciam. 1, 2. etadCalpum. 
Flacc. Deciam. 22. Ceterum vox 
cloacae omittitur in Leid. 2. cu- 
jus ejusdem principium periit in 
Harlej. 1. in quo tantum acae 
supereft. Deinde primu per pu- 
blicum ductae Leid. 2. et Lovel. 
1. Hinc formaque siturbis, trans- 
positis vocibus, Lovel. 2. In fine 
capitis diversae, pro divisae , ha- 
bet Harlej. 1. Interdum ita libra- 
rii in membranis vetufiis pecca- 
runt. V. infra ad 10, 33 , 10. 
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Im Verlage dieser Handlung sind ferner zu 

haben : 

Corn. Nepotis opera, ed. yan Staveren. gr. 8. sThle, 
87 Bogen. Druckpapier 8fl. 6kr. oder 4 Rthlr. i2gGr. 
Schreibpapier 12 fl. 12 kr. od. 6 Rthlr. 18 gGr, 

C. Jul. Caesaris opera, ed. Oudendorp. gr. 8. lr Theil, 
58 Bogen ; enthaltend die 8 Biicher de Bell. Gall. 
Druckppr. 5 fl. 3 o kr. od. 3 Rthlr. 2 gGr. 

Schreibppr. 7 fl. od. 3 Rthlr. 20 gGr. 

(Der 2te und zugleich lezte Band erscheint bis Ostern 1822.) 

T. Livii Patavini opera , ed. Drackenborch. gr. 8. Tom. I. 
62 Bogen. Druckppr. 5 fl. 24kr. od. 3 Rthlr. 

Schreibppr. 7 fl. 36 kr. od. 4 Rthlr. 6 gGr. 

Tora. II. 70 Bog. Druckppr. 6 fl. 3 o kr. od. 3 Rthlr. 1 6 gGr. 
Schreibppr. 8fl. 3 okr. od. 4 Rthlr. 18 gGr. 

Wurm, Prof. De ponderum nummorum etc. rationibus 
apud Romanos et Graecos, gr. 8. 18 Bogen. 2 fl. 24 kr. 
oder 1 Rthlr. 8 gGr. 

Griesinger, Dr. De servitute luminum, et ne luminibus 
officiatur, gr. 8. 18 Bog. 2 fl. 24 kr. od. 1 Rthlr. 8 gGr. 
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